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१७-१८ तत्रा त्रेय कृतं समाधःनमू २८३५-३६ | १ थराद्यो 2१ २८६० 
१९-२६ पशूनां बसिक्रमैबिधि: वक विखिगोनदादिषु पूर्वक ःल्याति- 
॥ ५020 सदातुरा नरा; 20S ह gt 
२८ ३१९ १ ८ ति ¢ 
/ २८-३३ तेषां इदुल हेतु: (१) तित्तियाद्यो यापनवस्ति: “CEST 
। क -(२) ञ्च 
चिकित्सा च २८४०-४२ (2) ह | २८६१ 
३७ भध्याथोक्तविषया: की 04. अभराथो १ २८६१-६२ 
है १८:४) विष्किरादियु पूर्वोच्तकहपाति 
श 
। २८६२ 
१२. उत्तरबस्तिसिद्धि: १८५५) ` गोधाद्यो यापनवस्ति: २८६२-६ 
४ र १८ (६) डा 
र 02 उत्तरबस्तितिद्धथपक्रम: २ ( - कर्मोद्यो १? २८६३ 
और किक ८४४ | १०(७) ब्बेटरसादः 
| ८, उम्रनादिभि: शुद्ध आतुरो यथा परि- १८-(८) गो प लर 229 
: गौ वा, 
पालनीय: हळ...) गैटृषाद्यः न २४३४ 
८ fre ३ रा ो 
६ ता मयंचुक्षणाथे पेयादिकम: ०८३ दशमूडायो ,, २८६४ 
Ee रि ढे ४५ | १८-१०) स्यादिषु पूर्वो कल्पति दे 
7 ॥ कातमापन्नस्प लक्षणाति (a3) ल्प।तिद्शः २८६४ | 
भु प्रक्ृतिप्राप्तस्य वर्ज्यानि २८४६ | १८-१२ he , २८६५ | 
तेषां विस्तरतो व्याख्यानप्रतिज्ञा त न 0246 `) उ २८६५ 
उच्चर्माष्यातिभाष्यजा व्यापद so २) मड्तैश्मः ', त 
रथक्षोभजा हि व का २८६६ 
४७ | १८ (१६) ` सुगो यापनबल्ि: २८६६ 
2 द्र i 
9) १ ८४८ 9 ८ दपबमूलायो* ड क क 
2१ २८४८ | १९ . वृष्यतमा: न RA 
तमा: स्नेहबस्तयः २८६७-७२ 
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चरकसंहिता 
चिकित्सास्थानम्‌ 


र [a गुं 
श्र श्री fhe 

क - Carakasamhita 

रु छत चरकसाहता CHIKITSASTHANA 

/ Lhe Seciion on 

थिGत्सास्थान्‌ चिकित्सास्थानम्‌ Therapeutics ) 

षोड कोऽध्यायः । | वात-पित्त-कफैः तात, पित तथा 3४थी वात, पित्त 
तथा कफसे, त्रयः १७५ तीन, सन्निपातेन २निषातथी 


से।णभो अध्याय अध्याय सोलहवां 
Chapter XVI 


पाण्डुरोगचिकित्सितोपक्रम:-- 
अथातः पाण्डुरोगचिकिहिसतं व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥२॥ 
भथ भतः ७१ भी थी अब आगे, पण्डुरोगचि- 
कित्सितम्‌ ' ५५२.१०२ ३८२० ? नभन शध्यावतु 
` पांड्रोगचिकित्सित ” नामके अध्यायका, ब्याख्यास्यासः 
०५।५्‌।ब ३२१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 
भगवान्‌ ५०५०१।न भगवान, आत्रेयः २॥त्रेथे आत्रेयने, 
इति इ जा (११११ नीये ५भ।शे ०४ इस विषयमें 
। निम्न प्रकारसे ही, नाह स्म हेच छे कहा है ॥ २॥ 
I. We shall now expound ‘the cha: 
| on ‘ The Therapeutics of Anemia.’ 
2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 
पाण्डुरोगस्य भेदा 
पाण्डुरोगाः स्मृताः पञ्च वातपित्तकफेख्रयः । 
चतुर्थ: सन्निपातेन पञ्चमो भक्षणास्थृद्‌ः ॥ ३॥ 


_ बातु्ोमें, शेथिश्यन्‌ शैथि७त१ क्षिथिलता, ` गोरवमू 
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सन्निपातसे, चतुर्थः थे।थे! चौथा, सद: अक्षणात्‌ शने. 
भाटी, जापाथी और मिट्टी खानेसे, पञ्चमः ५।यसे। 
पांचवा, पाण्डुरोगाः सेभ. ५।३२।१ इस तरह पाण्डुरोग, 
पञ्च ५२ पांच, स्ताः ऽष! छे कहे हें ॥३॥ 

3. Anemia is considered to be of 
five kinds viz., the three due to the 
provocation of vata, pitta and kapha 
individually, the fourth due to the pro- 
vocation of all these three combined, 
and the fifth due to geophagism 
(earth-eating). 


पाण्डुरोगस्य संप्राप्तिः 

दोषाः पित्तप्रधानास्तु यस्य कुप्यन्ति घातुखु । 

शेथिल्यं तस्य धातूनां गौरवं चोपजायते ॥४॥ . 
यस्य चु “? रे।णन। जिस रोगीके, पित्तप्रघानाः 

पित्तअ्रधान पित्तप्रधान, दोषाः षे! दोष, धातुषु . 

६।तओे।भ( घातुओंमें, कुप्यन्ति ५५ थाय छै. 

प्रकुपित होते हैं, तस्य तेन। उसकी, घातूनाम्‌ रे! 


व 
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१९२२ चएकसंद्विता [अदशाय! 


जिका काला 
AAAS 


शने शोर और भारीपन, उपजायते थाय छे पैदा हो 
जाते हैं ॥ ४॥ 

4. The man in whose body-elements 
the morbid humors get provoked, with 
pitta predominating, iu that man 
those body-elements grow flabby and 
heavy. 


ततो वणेबलख्नेहा ये चान्येऽप्योजसो शुणः । 
बजन्ति क्षयमत्यथ दोषदूष्यप्रदूषणात्‌ ॥ ५॥ 


तत: (५।२५४ी तदनन्तर, व्ण-बल-जेहाः १७५५ 
०५, २न्‌ वणे, बल, स्नेह, ये च शमे ०? और जो, 
भोजसः खे!०/२( ओजके, अन्ये अपि णी. ५७ अन्य 
भी, गुणाः २७। छे ते गुण हैं वे, दोष-दूष्य- देषे! तथा 
६७4 दोष तथा दूष्यके, प्रदूषणात्‌ ५८५५ ६९८ थवाथी 
अत्यंत दूषित होनेपऐ, अत्वथमू जत्यत, अत्यंत, क्षयभ 
दी क्षीण, ब्रजन्ति पाभे छे हो जाते हें ॥५॥ 

5. Thereafter the complexion, 
vitality, unctuousness and other quali- 
ties of Ojas become excessively dimini. 
shed as a result of the morbidity of 
humors as well as of the body-elements. 


सोऽदपरकोऽद्पमेद्र्को ला शिथिलेन्द्रियः। 
वेबण्ये भजते, तस्य हेतु गणु सलक्षणम्‌ ॥ ६॥ 


भल्परकः २।4 २१८५ क्षही१।णै। अतः अल्परक्तवाळा, 


अल्पमेदस्कः २१८५ २६०।०। अल्प मेदवाला, नि:सांर: 
२२२७० साररदित, बिथिल-इन्द्रिय: मने. शिधिक्ष 
४-६५१।णै। और क्षिथिङ इन्द्रियाला, स: ते रोजी 
वह रोगी, वेवण्येबू १५८१, विवणेताको, मजति 
चारु ३रे छे पाता है, तस्य ते ५।३२।२न्‌| उस 
पांडरोगके, सलक्षणब्‌ 4क०७४(६१ लक्षणसहित, हेतुस्‌ 
अरणु हेतु, शण सांकते। सुनो ॥६॥ ˆ 


6, In _ Consequence, the person 
65 poor in blood, poor in fat and 


१०० 4०2 BS र 
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devitalized and suffers from asthenia 
of the sense-organs and discoloration 
of the skin. Now listen to a description 
of the etiology and signs and symptoms 
of anemia. 


पाण्डुरोगस्य निदानम्‌- 
क्षारास्ललबणात्युष्णविरुद्धासात्स्यसोजनात्‌ । 
विष्पाबमाधपिण्याकतिळतेल निषेवणात्‌ ॥ ७॥ 
विदग्धेऽन्ने दिदाखपध््यायामान्मेथुन्ना्था । 
धरतिक्मतुवेषश्याद्वेगानां च विधारणात्‌ ॥८॥ 
काम िन्ताभयकोधशोकोपहत चेतसः । 
खमुदीण यदा पित्तं हृदये समवस्थितम्‌ ॥९॥ 
वायुना वलिना क्षित्त संप्राप्य घघनीदश । 
अपन केवल देई त्वव्यांसान्दरमाशितम्‌ ॥१०॥ 
प्रदूष्य कफवाताखक्त्वड्यांलानि करोति तत्‌ ! 
पाण्डुहारिद्रहरितान्‌ वर्णान्‌ बहुविधांस्त्वचि ॥११॥ 
ख पाण्डुरोग इत्युक्तः 

क्षारः 6४२ क्षार, अम्छ- ३8 अम्ल, लवण- ५५७ 
लवण, अत्युष्ण- ति 80 अस्यत उष्ण, विरूरू- [२३५ 
विरुद्धवीयं, जसारस्य- भने आश्षात्म्य और असात्म्य, 
भोजनात्‌ क्ले।०८नथी भोजनसे, झलिष्पाव- तथा. १4 
> सेम, साष- २३६ उड़द, पिण्याक- 0५ तिलकी 
खळी, तिळ-हेल- आने १७५ तेक्ष ओर तिलके तैलके, 
निषेवणात्‌ सेवन अरेपाने शीघ्र सेवन करनेके कारण, 
दिदग्धे Rg ५४५ विदग्धह हुए, अन्ने शन्न्‌थी 
अनरे, दिवाखमात्‌ (९१२० [थ्‌] दिनमै सोते, 


p(T 5 फो) 

» 9 तथा (फ.) > | 

१०, संप्राप्य षमनीदेश-खोतीभिदँशभि: सृतब्‌ (ख. ध. फ.) । 
केवळं देह-केवळे देहे पथ. फ.) 

'› आग्रितस्‌-संस्थितम्‌ (थ.) 

११. प्रदूष्य-प्रदुष्टाः (थ ) 

१ तातासुकू-बातासख (ब.) 

१: पाण्डुहारिद्रहरितानू वर्णान्‌-अर्णान 


2? 95 


~ 


इरित वारिद्रपाण्डून्‌ (क.! 
« ७» -नर्णान्दिरितद्ारिदरान्पाण्डून्‌ (ब.) 
१ वर्णान्‌ बहुविधान--वर्णाश्ष विविधान्‌ (ब.) - `... 


HD UWS 


कवन ना 


षोडशः] 
ब्यायामात्‌ प्यायाभथी, व्य जय तथा मैथुनाव 
भेथुनथी, मथुनसे, प्रतिकर्स- बनि 5९ वभनादि कमै 
ऋतु-वषस्यात्‌ तथा नी, ११५प।थी तथा क्रतुकी 
विषमतासे, वेगानास्‌ च अने वेय और वेगोंके, 
विधारणात्‌ रे!54ध्री. रोकनेसे, कास- ४» काम, चिम्ता- 
यिन्त चिन्ता, अय- भय भय, क्रोध- ४.६ क्रोध, शोक- 
शने शे।ऽथी. और शोकसे, उपहत-चेतसः ७७9८ 
थित्त०/णान!। आहत मनवाले पुरुषके, हृदये. ७६५ 
हृदयमें, समवस्थितम्‌ २९७ स्थित, पित्तम्‌ पिप पित्त, 
यदा “4! रे जब, समुदीणप्‌ ने छे बढ़ता हे, 
वायुना त्यारे जवावान युके तब प्रबल वायुद्वाश, 
क्षिप्तम्‌ हे ४ फेंका जाता हुआ, तत्‌ ते वह, दक्ष धग्रनीः 


पाकर, केवछस २५७ समस्त, देइन ९१७५ शरीरमें, 
प्रपन्न आप्त थत पहुंचकर, स्वकू-मांछ- तेम०/ त्वथ। 
तथा भश्षिन। एवं त्वचा और मांसके, अन्तर म 
बीचमें, आश्रितम्‌ २७ी, आश्रित हो कर, कफ-वात- 3३, 
न।त. कफ, वात, अस्‌ृक्‌-स्वक्‌-माँसानि २४१, त्वया. सने 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


भासने रक्त, त्वचा और मांसको, प्रदूष्य ६षित ३री.ने दूषित | 


करके, त्वचि (१२! (दिपे खचामें, बहुविधान्‌ अभे 


५४२न। अनेक प्रकारके, पाण्डु ५।३ पांडु, हारिह- | 


पी० पीले, हरितान्‌ भने क्षीक्ष और हरे, वर्णान्‌ 


नन वर्णोको, करोति ठेत्पन्न इरे छे करता दै, | 


: ते. ; इति पारे पांडुरोग, उक्तः | > ण 2 
सः ते वइ, पाण्डरोगः उति का | cardiac palpitation, dryness, anhydrosis 


3है१५ छे कह्दा जाता है ४७-११३१ 


एना मु, By indulgence in alkaline 
acid, salt, very hot, antagonistic and एत. 
wholesome diet; by habitual indulgence 
in legumes, black-gram, oil cake and til 
oil; by resorting to day-sleep, physical 
exercise and sexual congress while 


"the food is still undigested; by irre 
quinary । 


gular performance of the 


purificatory procedures; by abnormality | 


of the seasons, and by suppression of 
natural urges, the pitta which is in 
the normal condition in the heart 
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सज्जा है. क र ८ 
पिक क A र हे आ 


१९२३ 


gets provoked as also in persons whose 
minds have been affected with passion, 
anxiety, fright, wrath or grief. This 
pitta, being expelled by the powerful 
vata and passing into the ten main 
arteries, spreads through them in the 
entire borly and becomes lodged in 
the space between the skin and the 


TT 0 ही IR 


| flesh. Thesz, by vitiating the kapha, 
बलिदा | 
| whitish, 
| various other 
६ पभनीओे।ने दस घमनियोंको, संप्राप्य भप ५४ ने | 


vata, blood, skin and flesh, it produces 
yellowish or greenish, or 
discolorations of the 
skin. This condition is called anemia. 


पाण्डुरोगस्य पूर्वरूपम्‌ 
तस्य लिङ्गं भविष्यतः । 
® e आरव 
हृदयस्पन्दनं रौक्ष्यं खेदाभावः श्रमस्तथा ॥१२॥ 
भविष्यतः तस्य क्षविष्यभ[ थनार ते रेोणने। 
आगे होनेवाले उस रोगके, हृदयस्पन्दनम्‌ ड६य्‌4' ५३४३ 
हृदयकी धड़कन, रौक्ष्यम्‌ ३क०॥ रूक्षता, खेदाभावः 
पसीने न, थवे। पसीना न आना, तथा १५ तथा, 
श्रम: अभ श्रम, लिङ्गम्‌ ५५३५ छे पूर्वरूप हैं ॥१२॥ 
I2. Its premonitory symptoms are— 


and fatigue. 


पाण्डुरोगसामान्य लक्षणम्‌ 
ंभूतेऽस्मिन्‌ भवेत्‌ सवेः कर्णक्ष्वेडी हतानलः । 
दुबळः खदनोऽनहिट्‌ ्रम्रमनिपीडितः ॥१३॥ 
गात्रशूळज्वरश्वासगोरवारुचिम्राक्ञरः । 
जुदितेरिव गात्रैश्च पीडितोन्मथितेरि्र ॥१४॥ 
शूनाक्षिकूठो हरितः शीणेलोमा हतप्रभः । 

. कणंकष्वेडी=क्णक्ष्वेडः [थ.) ® 
सद्नोऽन्नद्विट्‌-सदनो निद्रा (थ.) 

बि र -सदनोऽनिद्रः {फ.) 

0: सदनो-स्वेदनो | (ब.) 


A 


५५३ र र डो 5 


१९२४ 


कोपनः शिशिरद्वेषी निद्रालुः छ्ीवनो5दपघाक्‌ ॥१५॥| 
पिण्डिकोद्वेएकटयूरूपादरुक्सदनानि च । 
अवन्त्यारोहणायासैविशेषश्वास्य वक्ष्यते ॥१६॥ 
अस्मिन्‌ ५॥ ५४२० इसके, संसूते थय। पछी 
उत्पन्न होने पर, सर्वः नरः २५ ५५4५ सब पुरुष, 
कणेक्ष्बेडी ३।११। २११५०१० कणक्ष्वेड्युक्त, इता- 
नलः भ६भिषा०ण। नष्ट अभिवाले, दुबेलः ६०४७ दुबले, 
सदन: (थि ढोले, अन्नद्विट्‌ भ्र. अन्नर्मे द्वेष 
रखनेवालें, श्रम-ञ्रस्- 94 भने अभवी श्रम तथा 
भ्रमसे, निपीडितः ५।,३।१। पीड़ित, गान्नशल- अनयवे मा. 
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२७ अङ्गोमे शूळ, ज्वर- ०१२ ज्वर, श्वास- ४ श्वास, 
गौरव- शरीरच ०२२५ गुरुता, अश्विमान्‌ ने 
२३यिन।॥। और अरुचियुक्त, भवेत्‌ १५ छे होते हैं, 
रदितिः इव भशे १६ ४२९ हेय मानो मसले गये 
हों, पीडित-छन्मथित: इव च > ने गणे. ६५।ब. तथा 


छयभयावेल हय तेद और मानो दबाये और हिलाये 
गये हों वैसे, गात्रैः २।त।धी. य अवयवोँसे युक्त, 
भवेत्‌ ५।५ छे होते हें, झूनाक्षिकूरः २२ भन्‌ 
प(५२।१।॥। अक्षिकूरमें शोफयुक्त, रितः थीः २१न। 
हरित बर्णवाले, झीणेछोमा भरी. १२७ ३:१।३।५।० 
झडे हुए रोएवाले, हतप्रभः निस्तै० नष्ट प्रमावाळे, 
कोपनः धी. क्रोधी, शिदिरद्रेषी १३ १रतुओना 
२७२।५।॥। शीतको न चाहनेवाले, निद्रालुः 04- 
शशी. निद्राछ, छीवनः ५७ थू त! वारंवार थूकनेवाले, 
नल्पवाकू २ने १।५' भ।३१।२। ४४५ छे और थोद़ा बोलने- 
बाले होते हैं, आरोइण-आयापै: तेने @ थे. २३ थी. 
शने श्रभथी उनको चढ़नेसे और परिश्रमसे, पिण्डिका- 
उद्देष्ट- पि'डीऊे!भ| 324 पिंडलियोंमें ऐँठन, कटि-ऊरू- 
पादरुकू शभ ४२, २।५० तथ पय्‌ पीड. और 
कमर, उर तथा पेरमें पीडा, सदनानि च तेभ था एवं 
थकान, अवन्ति १५ छै होते हैं, अस्य च छुवे २। 
५(३२।००| अब इस पाण्डुरोगके, विशेष: (स-न. लि. 
हेए तथा दकष, भिन्न भिन्न हेतु तथा लक्षण, वक्ष्यते 
३हेन[रे कहे जायेंगे ॥ १३-१६॥ 
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;3-6. When the disease has fully 
occur all 


manifested ‘itself, there 
the following symptoms—the patient 
becomes afflicted with tinnitus, loss of 
gastric fire, weakness, asthenia, repu= 
gnance for food, fatigue, giddiness, 
pain in the limbs, fever, dyspnea, 
heaviness and anorexia. He feels as 
though his limbs have been kneaded, 
squeezed and pouuded; his eyelids are 


| swollen; he is greenish in body-tinge, 


his hair falls off; he suffers loss 
of body-lustre; he becomes irritable, 
dislikes cold thisgs, develops sleepi- 
ness, ptyalism, taciturnity, complaiys 
of cramps in the legs and pain and 
flabbiness in the waist, thighs and 
feet when climbing or exerting him- 
self in other ways. We shall now give 
a detailed descriptiow of this disease. 
वातजपणण्डुरोगस्य निदानलक्षणे-- 
आहारेरुपचारैश्च चातळैः कुपितोऽनिलः । 
ङनयेत्ङृष्ण पाण्डुत्वं तथा रुक्षारुणाङ्गताम्‌ ॥१७॥ 
अङ्गमद्‌ रुजं तोदं कम्पं पाश्वेशिरोरुजम्‌ । 
वचःशोषास्यवैरस्यशोफानाइबलक्षयान्‌ ॥१८॥ 
वातलेः ११५२ वातकारक, आहेरे: ५६२ आहार, 
डपचारेः च तथा ७पयारेथी और उपचाराँसे, कुपितः 
५५१ थयेक्ष। प्रकुपित, अनिलः (यु वायु, कृष्ण- 
3(0॥१ कालावणे, पाण्डुस्वम्‌ ५(६ पांडुता, रूक्ष-अरुण- 
अङ्गतास्‌ (नी क्षत तेम" २१३७ अङ्गोंकी 
रूक्षता एवं अरुणता, अङ्गमदेम्‌ २३. ४(२५' अगमर्द, 
रुजम्‌ ५७ रुजा, तोदम 4२५। तोद, कम्प्र ४५ 
कपन, पाश्च-शिरोरुजछ्‌ ५५५। २११ भरत ५५ 
पाश्च और बिरमें पीडा, वर्चःशोष- 4० २४।ते। मलकी 


१५, १५ विहिदेवी-शिशिदेषे को (ब.) 
११  भस्पवाक्‌-अस्पर्क्‌ (थ.) 


१३, भवन्त्यारोइणायासै:-स्युरध्वारोदणायासे: (ब. य.) 


१७, ऊणपाण्डुत्वम्‌-कृच्छपाण्डुस्वम्‌ (ष. झ. थ.) 
? अर्णाङ्गताम्‌-अरुणाभताम्‌ (ध, ब.) 
१८. वर्चेः-शकृव (ड.) 
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शुष्कता, आस्यवेरस्वस्‌ भुणनी विरश्त! सुखकी विरक्ता, 
शोफ- से(ळ. शोफ, आानाइ- जन! ३ आनाह, बलक्षयान्‌ 
शने १ने। क्षय ओर बलक्षयको, जनयेद्‌ ९९५५ 
डरे छै उत्पन्न करता है ॥ १७-१८॥ 


77-8. The vata, getting provoked 
by vata-promoting diet and activity, 
causes the swarthy type of pallor, 
dry-brown coloration of the limbs, 
body-ache, pain pricking pain , tremors, 
pain in the side of the body and in the 
head, dehydration of feces, dysgeusia, 
edema, constipation and loss of vitality. 


पित्तजपाण्डुरोगस्य निदानलक्षणे- 
पित्तलस्याचितं पित्तं यथोक्तैः स्वैः प्रकोपणेः । 
दूषयित्वा तु रक्तादीन्‌ पाण्डुरोगाय कर्पते ॥१९॥ 


पित्तळस्य पिपप्रपतिवाणावु पित्तप्रकृतिवाळे 
मनुष्यका, यथोक्तेः पूर्व 5डहेश( पूर्व कहे हुए, खेः 
पोतान। अपने, प्रकोपणेः भप ९२२ हेतुओ। बड़े 
प्रकोपक हेतुओंसे, आचितम्‌ २4२८ थथैक्ष संचित, 
पित्तम्‌ पित पित्त, रक्तादीन्‌ २४१ ५जेरैने रक्तादिको, 
दूषयित्वा तु ६५० ४री.ने दूषित करके, पाण्डुरोगाय ५(६- 


रै॥२ पांडुरोगको, कल्पते 37५-7 ३रे छे उत्पन्न करता दे॥१९॥ 


I9. The pitta getting provoked by 
the particular pitta-provoking factors 
and getting accumulated in the body 
of the person of the pitta-habitus, 
vitiates the blood and other body- 
elements and causes anemia. 


स पीतो हरिताभो वा उवरदाइसमन्वितः । 
_तृष्णामूचर्छापिपासातेः पीतमूत्रशकृन्नरः ॥२०॥ 


१९. यथोक्ते:-यथोरूस्‌ (व.) 

११9 99 -तथोक्तैः (ब.) 
कि ०, तृष्णा-छर्दि (द. ष.) 

११ पिपासातंः-परीतस्तु (ध्‌. ड.) 
° ०» “परीतस्य (झ.) 
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स्वेदनः शीतकामश्च न चान्नमसिनन्दति । 
कडुकास्यो न चास्योष्णमुपशेते ऽम्लमेव च ॥२१॥ 
उद्वारोऽम्लो विदाइश्च विदग्धेऽन्नेऽस्य जायते । 
दौगन्ध्यं भिन्नवचंस्स्वं दोबल्यं तम एव च ॥२२॥ 

खः नरः ते भ५७५ वह मनुष्य पीतः पीगे| 
पीले वणेवाला, दरिताभ: वा थन दीदी ॥[तिजे॥ 
या हरित अभावाला, ज्वर-दाह-लमन्वित: ०४१२ तथा 
६५२१ १३८ ज्वर तथा दाहये युक्त, तृष्णा- १५थी भेदी, 
प्याससे जन्य, मूच्छा- 425 मूर्च्छा, पिपासार्वः तथा 
पाथी, ५५।१४। तथा प्याससे पीड़ित, पीत- पी 
पीले सूत्रश्चकृत्‌ भून शने भ०१।ते। मूत्र और मलवाला, 
सवेदनः ५९१।१ण। पसीनासे युक्त, शीतकाम: च 
मने छडी बस्युखानी ४०७१णै॥ थाय छे और श्रीतकी 
अभिलाषा करनेवाला होता है, अन्रह च न अमिनन्दति 
ते शन्ननी ४२७। उरते. नथी वह अन्नको नहीं 
चाहता. कड़क-आस्यः तीम! भुणवादे। थाय छे तीते 
युखवाला होता दे, अस्य च अने तेने और उसको, 
उष्णम्‌ 8०७ गरम, अम्लम्‌ एव च तथा भाटी वस्तु 
तथा खट्टे पदार्थ, न उपशेते २६णी नथी अनुकूल नहीं 
होते, अन्ने शन अनके, विद्रधे १६२५ थत विदग्ध 
होने पर, भसय सेने उसको, अम्ल: उद्गारः: ७02 
(३४२ २११ छे खट्टी डकार आती हैं, विदाहः च अने. 
(१६४ ओर विदाइ, जायते थाय छे होता है, दोगेन्ध्यम्‌ 
शरीरभाथी ६ ६ २ छे देहसे दुगन्ध आती है, 
भिन्नवचस्त्वम्‌ शने १०१६ और मलमेद, दोबंस्यम्‌ 
तथ! दुणेक्षत! तथा दुबलता होती है, तम: एव च 
तेम्‌% गाणे जधारा आदे छै एवं आंखोंके सामने 
अघेरा आता हे ॥ २०-२२॥ 

20-22. The person becomes yello- 
wish or greenish in tinge, afflicted 
with fever and burning, has craving 
for fluids, fainting and thirst; he 
passes yellowish urine and feces, 


| २१. शीतकामश्च-शीतकायश्च (थ्‌. ब.) 


२२. दोगेन्ध्यं सिन्नष चेस्स्वं ढौनेश्य तम एव च--दोबेश्य भिज्ञवचे- 
सस्षं दौबेन्ध्य तम एव च (द. ष.) 
११ सिन्नवचेस्स्व-वचसो भेदो (य. फ. बे “4 


wl पाउ, - 


3५, शुडमूत्राक्षिवर्नस्थव॑-मत्राक्षिवर्चसां शोऊ्यम्‌ 


perspires excessively, craves for 
things, does sot relish food and has 
a pungent taste in the mouth. Hot as 
well as acid things are sot homolo- 
gatory to him; and he suffers from 
acid eructations and heart-burn due 
to the misdigestior of food, and also 
from body-fetor, looseness of stools, 
prostration aud faintness. 


#ेष्प्रज पाण्डुरोगस्य निदानलक्षणे-- 

विवृद्धः ्छेष्मलेः स्छेष्मा पाण्डुरोगं ख पूर्ववठ । 
करोति गौरवं तन्द्रां छर्दि श्वेतावभासताम्‌ ॥२३॥ 
प्रसेक छोमहर्ष च सादं मूर्च्छां अमं क्लमम्‌ । 
श्वासं कासं तथाऽऽलस्यम्नरुचि वाक्स्वशग्रहम्‌ २४। 
शुक्ठमूतराक्षिवचंस्त्वं कडुरूक्षोष्णकामतास्‌ । | 
श्वयथुं मधुरास्यत्वमिति पाण्डामयः कफात्‌ ॥२५॥ 


केष्मलेः ४६ ४२१२ २।७।२द७। रथी कफः 
कारक आहारविहारोंसे, विवृद्धः १धेक्षे। 
हुआ, सः ध्मा ते. ३३ बह कफ, पूर्ववत्‌ ५१९ब्‌ थेहे 
पूर्ववत्‌, पाण्डुरोगम्‌ ५।३२।१ने पांडुरोगको, गौरवम्‌ 
तथ! शरीरं #।२५' तथा भारीपन, तन्द्राक्च तद 
तन्हा, छदिम्‌ 682 के, श्रत-अवभासताम्‌ थे।ण/श 
हेभावी सफेद आभा दिखाई देना, प्रसेकनू ५0 पडवी 
लालाप्रसेक, लोमहबेम्‌ ३५।३ ७ ११ रोमइष 
सादम्‌ 244० ढीलापन, मूर्च्छाम्‌ १२४ ज्ब्यी 
अमम्‌ 94 चकर, छमम्‌ च था थान, शाकम्‌ 
खस श्वास, कासम्‌ 3२२ खांसी, तथा आलस्यम्‌ 
२०२ आलय, अरुचिम्रू २३८ अरुचि, वाकू-खर- 
वाशी शने २१२ वाणी और स्वरझा, अहः ५६३१ 
बट जाना, शुझृ-सूत्र-अक्षि-वचस्वभ्‌ भून, नेत आने 
मण सेः थेन मूत्र, नेत्र और मलका सफेद व 
'कटु-ख्क्ष-उष्ण- कामताम्‌ पी“, ३७ अने av, 
२४. श्वासं कासं-श्वासकामौ (्.) | 0 


अंत्यत बढ़ा 


(ग. थ. द. फ, व.) 


पेनी, ४२७ थवी. तीते, रूक्ष और उष्णं प्रीति, 


श्वयधुम्‌ से शोफ, अडुर-भाखस्वम च गने सुभनी 
भघुरत! शे क्षक्षणे!ने सुहकी मीठास इन लक्षणोंको, 
करोति 87५०५ रे छे उत्पन्न करता दै, हृति क यह, 
कफात्‌ 3३8४) भेव! कफजनित, पाण्डुस्मथः ५।३्‌।५ 
छे पांडुरोग दै 

23-25. Similarly, the kapha getting 
iscreased by kapha-promoting factors, 
causes anemia having the following 
symptoms—heaviness, torpor, vomiting, 
sallow complexion, ptyalism, horripi- 
lation, asthenia, fainting, giddiness, 
exhaustion, dyspnea, cough, lethargy, 
anorexia, loss of speech and voice, 
whiteness of urine, eyes and feces; 
craving for pungent, dry and hot 
things; edema and sweet taste in the 
mouth. This is the anemia due to kapha. 


१ २३-२५॥ 


सान्निपातिकपाण्डुरोगस्य निदानलक्षणे-- 

सर्वाश्नसेविनः सर्वे दुष्टा दोषास्त्रिदोषजम्‌ । 

टि ७ Ce ° 

जदोषलिन्गं कुर्वन्ति पाण्डुरोगं खुढुःसहम्‌॥२६॥ 
सर्वाच- २६५५ अन्ने, सब प्रकारके अन्न, 


सेविनः सेवन ३२५।२ सेवन करनेवाले पुरुषके, 


दुष्टाः ६५५ थयेक्ष दूषित हुए, सर्वे दोषाः २९० 
ध्ये, सब दोष, श्रिदोषजश्न नहे हेघाथी, थभेला 
त्रिदोषजनित, ब्रिदोष- अभे १ शेषन. और तीनों 
दोषोके, लिङ्गम्‌ 4क्षणुन/०। लक्षणोसे युक्त, सुदुःसहम्‌ 
११ ६:२8 अस्यन्त दुःसह, पाण्डुरोगम्‌ ५।६२।०मे 
पांडुरोगको, कुबैन्ति 80५-न इरे छे उत्पन्न करते है ॥२६॥ 

2 6. In a person who indulges in all 
varieties of food, all the three humors 
get simultaneously provoked and cause 
2 Very severe type of anemia haying a 


syndrome of the Symptoms of tridis: 
cordance, 


इदमस्ति शडःसहम्‌-सुदुस्तरमू (ब.) छ] 
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मजपाण्डरोगस्य निदानलक्षणे-- 
मृत्तिकादनशीलस्य कुप्यत्यन्णतमों अल | 
कषाया मारुतं, पित्तयुखरा, मधुरा कफम्‌ ॥२७॥ 
कोपयेन्खद्खादींक् रोक्ष्याद्धक॑ विरूक्षयेद्‌ । 
पूरयत्यविपकेव स्रोतांसि निरुणद्धि ङ ॥२८॥ 
इन्द्रियाणां बलं इत्वा तेजो वीयोजसी तथा । 
पाण्डुरोगं करोत्याशु बलवर्णाशिनाशन्म्‌ ॥२९॥ 
शुनगण्डाक्षिकूटनूः शूनपात्राभिमेहनः । 
क्रिमिकोष्ठोडतिसायेत मलं साखक्‌ कफान्वितम्‌ ३० 
सत्तिका-अद्न-शीलूस्य थाटीच क्क्ष ४२५ न 
२५५५५।७। ६रट्टीन। मिट्टी खानेकी आदतवाले रोगीका, 
अन्यतमः ३॥र्ध सऽ कोई एक, मल: हे दोष, कुप्यति 
उपित थाय छे कुपित होता दै, कषाया मत्‌ उपाय 
रखवाली, भाठी, केळी मिट्टी, मारुतम्‌ १/थुने वायुको, 
ऊषरा ५।२। रसंदाणीा भाटी, क्षार रखवाली मिट्टी, 
पित्त पितने पित्तको, भघुरा भने मधुर रसवाणी 
भाटी. और मीठी मिट्टी, कफश अशमे. कफळो, कोपयेत 
अप पित इरे छे प्रकुपित करती है, रोक्ष्यात ते. ३क्ष 
हे।वाथी. वह रूक्षताके कारण, रसादीन रस. ११ेरेने 
रसादिकोंको, सुक्त्व च आने णाघेवा भे।रा[ऽने ओर 
भोजनको, विरूक्षयेत ३६ अरे छे रूक्ष कर देती है, 
भदिपक्का एव ॐ. पऱ्या [११।०४ और बिना पके ही, 
स्रोतांसि ्रोते(ने स्रोताको, पूरयति अरी. है छे भर देती 
है, निदणलि च तथा णच ५७ उरी. रे छे तथा रोक 
सी देती दै, इन्द्रियाणाछ तेभ०्ट पान्द्याना एवं 
इन्द्रियोंके, बलर ५० शक्ति, तेजः 0०४ तेज, तथा १! तथा, 
वीर्य-भोजसी वी अने आने वीय और ओजको, 
ह्वा ६&शीने नष्ट करके, बल-बणे-अभि-नाब्रंनम ०८, 
नशु भने अभिने। नाश २२ बल, वर्ण और 
अभिके नाशक, पाण्डुरोगभ ५।३२२२ पांडुरोगको, 


२८, रोक्ष्याद्‌ भुक्त-रौक्ष्याद्‌ भुक्ता (फ. 


,: भुक्तम्‌-भक्तम्‌ (ड.) 
०१ विसूक्षयेत्‌-विरूक्ष्य च (ध.) 
२९, बढ इत्वा तेजो बीयौंजसी तथा-बलं तेज ओजो वीयै- 


निइत्य स (क. ष. झ. फ.) |_ 


7” तेजो वीयौँजसी तथा-तेजो बीथौजसां तथा (प. ब.) 
३०. शुशेपाज्ञामिमेहनः-नाभिपादाम्र्मेहसः (ख. ब. ष.) 
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आशु ९.5 शीघ्र, करोति 3(५-न ४रे छे उत्पन्न 
करती है, शून-गण्ड-अक्षिकूट-ू; 4224 शव, आभनों 
पःय मने अभरपाणे। शोधयुक्त गंडस्थल, अक्षिकूट और 
भौंहबाला, ञूनपात्‌-नामि-मेइनः २०५ ५०, नालि. 
शो यूनियनको शोफयुक्त पैर, नाभिप्रदेश और 
शिश्ववाला) क्रिथिकोष्ठः तथा डिमियुष्त अद्चनानि 
राशी तथा पेरमें कृमिवाला रोगी, सासक २५८यु३त 
रक्तयुक्त, कफान्वितङ्‌ तेभ० उश््यु एवं कफयुक्त, 
अलम्‌, ५&मे। मलको, भतिसार्येव भति प्रभाशुभा 
(य). रे छे अत्यंत त्यागता है ॥ २७-३०॥ 


27-30. In one who is addicted to 
earth-eating, auy of the three humors 
may become provoked. Earth of the 
astringent taste provokes vata; that of 
saltish taste provokes pitta ard that of 
sweet taste provokes kapha. Earth when” 
eaten, dehydrates the nutrient fluid 
and the other body-elements on 
account of its quality of dryness, and, 
not being digested in the body, it 
(the earth) fills the body-channels and 
causes obstruction. Then, impairing tone 
of the senses, secretory system, lustre, 
and vital essence, it causes anemia and 
soon diminishes vitality, complexion and 
the gastric fire. The patient develops 
edema of the cheek, eyelid and brow; 
his feet, navel and genitals become 
edematous; he develops intestinal 
worms and diarrhea and his stools are 
mixed with mucus and blood. 


पाण्डुरोगस्यासाष्क्लक्षणम्‌- 
पाण्डुरोगञ्चिरोत्पन्नः खरीभूतो न सिध्यति । ` 
काळप्रकर्धाचछूनो ना यश्च पीतानि पश्यति ॥३९॥ 


» 'झाळप्रकर्षाच्छूनांद: (ष. ब) 


१ ३? 


MS Ef > ५.७ र डक, 


the body, 


बद्धालपविट्कं सकर्फ हरितं यो5तिखायेते । 
दीनः श्वेताति दिग्घाङ्गइछर्दिमूच्छात्‌षार्दितः ॥३२। 
स नास्त्यसक्‌क्षयाद्यश्व पाण्डुः श्वेतत्वमापुयात्‌ । 
इति पञ्चविधस्योक्तं पाण्डुरोगस्य लक्षणम्‌ ॥३३॥ 


चिरोत्पन्नः ५4० १००4 थथेवे। चिरकालीभ, 
खरीभूतः सने २५८ ३७ अत्यंत रूक्ष हुआ, 
पाण्डुरोगः ५।३२।१ पांडुरोग, न सिध्यति ५।४५ नथी. 
साध्य नहीं है, काळ- प्रकषात्‌ शने धणे! नभत 4५४ 
०/नथी और दीघेकालके कारण, झूनः से।०५१।५ो 
शोफयुक्त, यः च ०? ५।३२।५ जो पांडुरोगी, पीतानि 
प्न पी॥। द्रव्योंको पीछे वणेके, पझ्यति ०७से 
छेते ५९ ४4 नथी देखता है वह भी साध्य 
नहीं हे, यः ० ५(४२/ओन जिस पांडुरोगीको, बद्ध- 
नढप- विट्कम्‌ ५घ५॥ २९५ भणव/ण बंधे हुए 
अल्प मलसे युक्त, सकफम्‌ ४५१७0) कफसे युक्त, हरितम्‌ 
तथ तीचे! तथा हरे वके, अतिसारयते २०२4।२ 
थाय छे दस्त अर्त्यंत माचार्मे होते हैं, दीनः ०२ 
पाडुराजी ॥११।५।गो जो पांडुरोगी दीनतावाला, श्रेत- 
शतिदिग्घाङ्ग: २१२५ 4१६ २०थी €| हाय झेन 
२०५।०। अत्यंत श्वेत वर्णले लिप्तके सदृश शरीरवाला, 
छदि-मूच्छा-तषादित: ७६.८, २७ २१ तृषाथी 
पी अते! ३५ ७ के, मूर्च्छा और प्याससे पीड़ित होता 
है, यः च पाण्डुः अने > ५।३२।ॐ और जो पांडरोगी, 
असुकः क्षयात्‌ २४0ने। ह्य 4१३ रक्तक्षयसे, श्वेतस्वम्‌ 
घाणाशने बेतताको, आप्नुयात्‌ आप्त थ[य छे प्राप्त 
होता दे, सः ते वह, न अलि भयते! नथी नहीं बचता, 
इति २। अभे इस तरह, पञ्चविधस्य ५।२ डन 
पांच प्रकारके, पाण्डुरोगस्य ५।५२।२,न्‌| पांड्रोगके, 
छक्षणन्‌ १३छे। लक्षण, उक्तम्‌ अल ७ कहे गये 
हैं ॥ ३१-३३॥ 


3-33. The patient in whom the 
anemia has been of long duration and 
has led to excessive dehydration of 
or the patient who has 
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developed edema on account of the 
long duration of the disease and whose 
vision has become yellow; or the 
patient who passes frequent, yellow, 
hardened and scanty stools , mixed 
with mucus; or the patient who has 
become depressed in spirit and pale 
and whose body has become excessively 
clammy and who is afflicted with 
vomiting, fainting and thirst; or the 
patient, who, in consequence of loss 
of blood, has developed pronounced 
pallor—all these types of anemia do 
not get cured. Thus have been described 
the signs and symptoms of the five 
varieties of anemia. 


कामलायाः निदानं लक्षण च-- 


पाण्डुरोगी तु योऽत्यर्थं पित्तलानि निषेवते । 
तस्य पित्तमसग्मांसँ दग्ध्वा रोगाय कढ्पले ॥३४॥ 

यः तु ०? जो, पाण्डुरोगी ५(६२।» पांडुरोगी, 
पित्तलानि (५१४२४ \६।।५' पित्तकारक पदार्थोका, 
व्यर्थम्‌ ५(५-0 अत्यन्त, निषेवते सेनन इरे छे सेवन 
करता दै, तस्य 0५ उसका, पित्तम्‌ पित्त पित्त, असक- 
२३१ रक्त, मांलन्‌ अने भसने और मांसको, द्ग्ध्वा 
००१. जलाकर, रोगाय २े।५५ रोगका कढ्पते 8८५२ 
उरे छै कारण बनता है ॥ ३४॥ र 


34. If the anemic person 
inordinately in pitta-promoting things 
the pitta in him gets aggravated and 
consuming the blood and fesh in his 
body, leads to further disease. 


indulges 


हारिटरनेत्रः स भूशं द्वारिद्वत्वडूनश्लाननः । 


स्कपीतशक्कन्मूजो सेकवर्णो हतेन्ट्रियः ॥३५॥ 


_ ३२. छर्दिमूच्छा दृषा रितः -छर्दिमूच्हा वूड स्थित: (ढ.) 
१ ुगादितः:--हृवान्वितः (ब.) 


३५. स भुश-युमरा (ड.) 
११ त्वडनब्षानन:-.त्वडूनश्षो नर; (व Ne 
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कम रु ही 


दाहपबिपाकदी ह | 

कामलः बहुपिज्षेषा कोएञाशाश्रया मता ॥३६ 

कारान्त रातू चरीभूला कच्छू स्यात्‌ कर्मकामला 
स: याळ ते २९५९ वह अत्यंत, ह्वारिद्रनेत्रः 

७०६२ फरेन रन ने्दाणो हल्दीके समान वर्णयुक्त 

नेत्रवाळा, हारिइ-स्वक्‌-नख-अआमनः ९४६२ गेन; शंभुन[ 

(ह्या. नभ यन भुणवाण!ी इल्दीके समान वर्णयुक्त 


त्वचा, नख कोर सुँदवाजा, रक्त-पीव २(त[-पीणा लाल- 
पीले, शक्नत्‌-मुख? १०") सळ और मूत्रवालः, 
भेकवणे: हेऽ! जेना २जवाणों मेंढछसे रंगवाला, 
हतेन्द्रियः ७७र्थ अभेक्षी, घया णे] नष्ट इन्द्रियोंबाला, 
दाह- अने. ६७ और दाइ, अडिपाक- झूपये। अपचन 
दौबेल्य- हुणक्षत। दुषेलता, सदन- शिथिक्षत! शैथिल्य 
अरूचि- तथा शेळ थिय. तथा अरुचि; कर्षितः क्षी 
थय छे कुश होता है, वहुपित्ता (तशय पिततवाणों 
अति पित्तयुक्त, कोष्ठ-छाखा-आश्रया भने उड़े! तथा 
शाणाओंने। अय उरी रडेल. कोष्ठ तथा शाखामें 
आश्रयवाली, एषा अ. ०५! थि इस व्याधिको, कामला 
३भ्‌णो कामला, मता ४हे4[य छे कहते हे, कालाऱ्तराठ्‌ 
$०६।४ ड ०४१।थँ कुछ कालके बाद, खरीभूता 
३७ थत. रूक्ष होने पर, कृच्छा ते व्याच अश्यच्य 
उस व्याधिको कृच्छसाथ्य, ऊुम्भकाप्रला ५९ नया 
कुम्भकामला, स्यात्‌ अछेन!4 छे कहते हैं ॥ ३५-३६.॥ 


35-30. Thus, his eyes become €- 
tremely yellow and likewise his skin, 
nails and face become yellow; he 
Passes urine and feces of reddish or 
yellowish color; his skinrcolor is 
yellow like that of a frog; his senses 
are impaired and he is afflicted with 
burning, mis-digestion, prostration, 
asthenia and anorexia. This condition 
known as Kamala or jaundice is caused 


by the excess of pitta and its seats of 


affection are both the gastrointestinal 


३६. बद्ुपिसैषा-महुपि्येवा (थ.) 
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> DNR) 


tract and the peripheral tissues. In 
course of time, the jaundice becomes 
deep-seated and formidable; this is 
called Kumbha-jaundice. 


कुम्भकामलायाः लक्षणम्‌ 


कृष्णपीतशकन्मू्रो भशं शूनश्च मानवः ॥३७॥ 
क्ताक्षिप्ुखच्छादि विण्मूत्रो यश्च ताम्यति । 

द्‌इरुचितपामाहतन्द्रामोहसमन्वितः ॥३८॥ 

नष्टञ्चि्ज्ञः क्षिप्रं हि कामलाचान्‌ विपद्यते । 

यः मानव; ० 5५१२ जो मनुष्य, कृष्ण-पीत- ४० 
तथ! ५०६ काले तथा पीले, झकृत्‌.मूत्रः भण तेभ० 
सुजन | मल एवं मूत्रवाला, भम अत्यंत अत्यन्त, 
शूनः च से।०१३।णे। शोफयुक्त, सरक्त- पथ ७।९।१- 
३ तथा ळालिमासे युक्त, अक्षि- नेत आंख, सुख- 
सुम सुह्द, छदि- 82 के, विण्मृत्र: च भने भणभून्‌- 
वाणी, थर्ध से और मलपूत्रवाला दोकर, ताम्यति 
भे; पामते. हेय छे खिन्न दोता दे, दाइ-अइचि- ६७- 
रुचि दाह-अरूचि. तृथा- 0५॥ प्यास, आनाह- 
गना आनाह, तन्द्राः तन तन्द्रा, मोह- भने 
भ२छौथी ओर मोहसे, सञ्चन्वितः 4५० ऐे!य छे युक्त होता दै, 
नष्टभञ्निसंज्ञः अने जेना जि तेम कषान च 
थथे4 होव छे और जिसके अभि एवं संज्ञा नष्ट हुए हैं 
कामळावान्‌ ते ३०! ने! रेशो. वह पीलियावाला पुरुष, 
झ्िप्रम्‌ हि शौ. ० शीघ्र ही, विपद्यते भरण्‌ पाने छे 
मृत्यु पाता है ॥ ३७-३८$॥ 

37-38%. The patient passes feces 
and urine of dark-yellow color and. 
develops severe edema; his eyes and 
face appear red and his vomit, feces 
and urine are tinged with -blood; he 
has tremors; he is afflicted with burs 


ning, anorexia, thirst, constipation, 


३७, कृष्णपीत ऽक्न्मूत्रः-कृष्णसूत्रशङकन्नेत्रः (घ.) 

३८, तुषानाइ-ठुडानाह (थ.) 

३/३. नष्टार्निसंश्चः क्षिप्रं हि कामलावान्‌ विपद्यते=प्रनष्ान्नि- 
विसंशश्च निर्यास्याशु च कामली (ड.) 


वि Digitized by Arya Samaj Fo 
१९३० 
torpor and faintness; he suffers from 
loss of the gastric fire as well as of con- 
sciousness; such a subject of jaundice 
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will soon die. 


चरक 


ss Chennai and eGangotri 
शह 
<2 


ल [अच्याय! 


5 
४ ४ 


RY क व ऋ्य ल  ट् जा फररी कक ्््््ट्््म्य्य्््सच्य्य्य्ख्य्य्ट्टस्र्र्स्स्र््प ~~ RTT RTI >> 
~~ AANA ~~ ~~ ~~~ 


| कामठापाण्डुरोगयोः अन्नपान 


ताभ्यां संशुद्कोड़ाभ्दां पथ्यान्यक्षानि दापधेत्‌ । 


> भि भरे च 
सुद्राढकीपसूरेअ जाइखेश रखेहितेः ¦ 


साध्यानामितरेषां तु प्रवक्ष्यामि चिकित्लितम्‌ ॥३९॥ 

इतरेबाम्‌ णी. अन्य, साध्यानाम्‌ सय ५(३- 
र तथा ७११५ साध्य पांडुरोग तथा कामछाकी, 
तु ते। तो, चिकित्सितम्‌ (२४.५ चिकित्सा, प्रवक्ष्यामि 
इ ५0२ बताउँगा ॥ ३९॥ 

39. Now we shall describe the 
treatment of the remaining conditions 
which are curable 


कामळापाण्डुरोगयोः संशोधनम्‌ 


तत्र पाण्डामयी ख्रिग्धस्ती इणेरू'ध्वानुलो सिकेः । 
संशोध्यो मृदुभिस्तिक्तेः कामली तु विरेचनैः ॥४०; 

तत्र तभ उनमें, पाण्डामयी ५३२२4 पांड- 
रोगीका, स्रिधः २ने७१ ४री. स्नेहन करके, तीह: 
पददश तीक्ष्ण, ऊध्व-भानुरोमिकेः ११ तथ। विरेयन 
१३ वमन तथा विरेचनोंसे, संशोध्यः शेतधन डेरधु 
8४ खे शोधन करना चाहिए, कामली तु भने ३भ- 
णात २।५५ ते. और पीलियावाळे रोगीका तो, सदुभि: 
६ मुदु, त तथा ति रसु तथा तिक्त 
बिरेचनेः [२यमे। १३ ३४५५ ४२६ नेस विरेचनोे 
शोधन करना चाहिए ॥ ४०॥ 


40. The patient suffering from 
anemia should be made to undergo 
oleation procedure and then be cleansed 
with strong emesis and purgation 
The patient suffering from Srl 
should be cleansed with mild and bitter 
Purgative remedies, 


३९. प्रवक्ष्यामि िकिरिक्षतम्‌-भेषजं संप्रवक्ष्यामि (क.) 
” =" .,  -ेषजं संप्रवक्ष्यते 
०. संशोध्यो-शोध्यः स्यात्‌ (ब.) 

कामली तु-कामलावान्‌. (फ.) न | 


(ब. फ.) 


संशुद्ू- शु थये शुद हुए, काष्ठाम्याम्‌ ॥8१७णा 
कोष्ठबाळे, ताभ्याम ते. भन्ने रे!।भीचे उन दोनों रोगि- 
योंको, पथ्यानि अन्लान्रि पथ्य से।०४न. पथ्य भोजन, 
दाचजेत्‌ ४२(१र्षा १४4 कराना चाहिए, यूषलंहितान्‌ 
भर भूपती आयै जैसे यूके आथ, पुराणानू ग्वून| 
पुराने, स-यव-गोधूमान्‌ ०१, १७' जौ, गेहूं, शालीन्‌ 
इ शाकियाणाने। प्रयोज इशावपे। ब्रेक या शालि- 
चावलका प्रयोग कराना चाहिए, हिवेः गने हितडारी, 
कौर हितकर, सुद्ध, ५१ मूंग, भाढक्की- ३१२ अरहर, 
मसूरेः च तथ! भयर ओन! यूषे।नी साथे तथा 
मसूर इनके यूषोंके साथ, जाङ्गछेः २५१ दित्‌४२ ०१-३ 
पशुपक्षीओन अडवा हितकर जांगळ पशुपक्षियोंके, रसेः 
भासरसेनी, साथै पथ्य माळनने! अभांग ३२।नवे। 
मेधसे मांसरसोंके साथ पथ्य भोजनका प्रयोग कराना 
चाहिए ॥ ४१३॥ 


वाऱ्या 3. After the alimentary system has 
thus been cleansed by these procedures, 
he should be given wholesome food, 
namely, old rice, barley or wheat either 
with २०५ Prepared of green gram, 
Pigeon-pea or lentils, or with whole- 
सि य छ काल घर 
कमिलापाण्डुरोगयो: स्नेदतम्‌ -. 
ह विशिष्ट च तयोभेंषज्यमा जरेत्‌ ॥४२॥ 
गळ महातिक्तं कल्याणकमथापि जा । 

नाथ उत दद्यात्‌ कामछापाण्डुरोगिणे ॥४३॥ 
§ तयोः च भप्ले ते भन्नेचु उन दोनोंको, यथा दोषम्‌ 
(१ अमा दोषके अनुसार, == अबुसार, विशिष्टमू निशेष ५५१२ 
४१. शालीन्‌ स्तयवरःषूमान्‌ पुराणान्‌ यूष!हितान्‌-शालयो 


यवगोधूमाः पुराणाः सूप<स्कृताः (फ 
क वूजसहितान्‌_-यूपसंस्कृताम्‌ (फ. ढ. ध. ब.) 
४९. यथादोषं बिशिष्ट न ~यथादोषविशचेषं च (फ. द.) 
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शालीन सयवगोधूमान्‌ पुराणान्‌ यूष संहितान्‌ ॥४१॥ 


षोडशः ] 


~ र छ 
~ IT 


विशिष्ट, भैषज्यम्‌ औषध औषध, आचरेत ३२३ 


कामला-पाण्डुरोषिणे उभ! शते पशन घन्टी) | 


पीलियावाले और पांडुरोगीको, खेइनाथम्‌ स्मेदन भा 

नेहनार्थ, पञ्चगब्यस्ज ५५०१ पंचगव्य, अहातिक्तम्‌ 
भ&!(त्‌ऽत$ महातिक्तक, अथ झपिवा शव! या 
कल्याणकम्‌ 5९५१४ कल्याणक, घृतम्‌ धुत शृत, दद्यात 
(५3 देवे ॥ ४२०४३ ॥ 


2 
29 4 


:3. According to the particular 
morbidity in each of these two con- 


ditions, medication should be carried | 


out. The medicated ghees viz., Pancha- 
gavya (Chi. chap. 30), Maha-tikta (Chi. 
chap. 7) or Kalyanaka (Chi. 
may be given for oleation purposes to 
the patient suffering from jaundice and 
anemia. 


दाडिमाद्यं घृतम्‌ 

दाडिमात्‌ कुडवो घान्यात्‌ कुडवं पलं पलम्‌ । 
सित्रकाच्छुङ्गवेरा्च पिप्पल्यष्टमिका तथा !४४ी 
तेः कल्केरविश्वतिपलं घ्रतस्थ खलिळाढके । 
सिद्धं हृत्पाण्डुगुब्माशे'छीहवातकफातियुत्‌ ॥४५॥ 


दीपनं श्वासकासप्न सूढवाते च शब्यते । 
दुःखप्रसविनीसां च बन्ध्यानां सेव गभंदम्‌ ॥४६॥ 
इति दाडिमाद्यं शृतम्‌ । 


दाडिमात्‌ ६३भने। २२ अनारके रसका कुडवः १६ 
ऐ।७। एक कुबव, धान्यात शा धनियाडा; कुडवाधेख्‌ 
८ तथा आधा कुडव, चित्रकात्‌ 229 चित्रक, 
शुङ्गवेरात्‌ च तथ! २।६ और आर्द्रकहा, पलम्‌ परम्‌ 
यार थारे ते।क्ष एक एक पल, तथा तेथ तथा 
पिप्पछी ५५२ पिप्पली, अष्टमिका २ ते!&! दो कष, 
स: कल्केः झै ४९४ रे उनके ङन्कोसे, सलिलाढके 
पाशी. २५६ ते।#।भ| एक आढठक जलमें, सिद्धम्‌ प४।१४ 


सिद्ध किया गया, घृतस्य विंशतिपलल्‌ ८० ते(९ थी. 
सिद किया यथा) कृतरयु तिता 


४५. युस्माशः-रोगाराः (ख. ड. ब.) 
४६. चेव गर्भेदम्‌-च सुप्रदस्‌ (ग. थ, फः ब.) 
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चिक्रित्सास्थानस्‌ 


chap. 9) | 


| बीस पल घृत हृत्‌. ढघ्यरे. हृद्रोग, पाण्डु- ५४ पांडु, 
गुल्म- १८१ गुल्म, अञः ४२२ अश, छीह- 4७ 
| होह, वातकफालिनुत्‌ शूने बात. तथ! उनी पीने 
६२ इरे छे वात और कफकी पीडको नाझ करनेवाला है, 
दीपनम्‌ ीपन छे दीपन है, श्वास-कासमन्नम्‌ भने श्वस्‌ 
| दथ डघरसने। नाश ३२न।२ छे और श्वास तथा कासका 
नाशक दै, सूढवाते च भू८्व/त१।७।ने मूढवातवाळे, 
दुःखप्रसविनीनाञ्च च तथ। ३९ असववाणी खीये।ने 
तथा कठिन प्रसूतिवाली ख्रियोके लिए, बास्यते (&त४री. 
छे हितकारी है, वन्ध्यानास्‌ च एव तेमण्ट बन्‍्च्याये।ने 
| पशु खं वेध्या खिर्योकोमी, गद २ आापना३' 
छे गर्भै देनेवाला है ॥४४-४६१ इति »। यह, दाडिमाद्यस्‌ 
धडिभ।॥ दाडिमाद्य, घृतम्‌ धुत छे घृत है। 


44-46. The medicated ghee prepared 
of eighty tolas of cow's ghee, in 256 
tolas of water with the paste of [6 
folas of pomegranate, 8 tolas of corian- 
der,.4 tolas of white-fiowered lead- 
wort, 4 tolas of dry ginger and 2 
folas of long pepper—this ghee is 
curative of gastric disorders, anemia 
gulma, piles, splenic disorder and 
disorders due to vata and kapha. If 
is digestiverstimulant, curative of dysp- 
nea and cough; if is recommended 
in claudication of vata and in difficult 
labour (dystocia); it endows fertility 
on sterile women. Thus has béen desc- 
ribed the Compound Pomegranate-ghee. 


कटुकां घृतम्‌ 


कढुका रोहिणी सुस्त हरिद्रे वत्सकात्‌ फलम्‌ । 

पटोलं चन्दनं मूर्वा चायमाणा दुरालभा ॥४७॥ 

कृष्णा पपेटको निस्बो भूनिस्बो देवदारु च । 
कार्षिकेघुंतप्रस्थः सिद्ध: क्षीरचतुर्गंण: ॥४८॥ 


OO 7 का एकछू Co OO Ns So र 3 
४८, कृष्णा पर्षटको क्षीर चतुयुणः।-सपिष्पलीपपंटकभूनिम्बं देवदार 
च पिष्टोक्षमाबस्तः सपिः प्रस्थ क्षीराढके पचेत॥ (ब.य.द,फ.) | 


sl) - HERS OE > अर 


ES 
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क्या चरकसंहिता [अध्यायः 
RS been desribed the Compound 


रक्तपित्तं जवरं दाहं श्वयथुं सभगन्द्रम्‌ । 
अ्शोस्यसृग्दरं चेव हत विस्फोटकांस्तथा ॥४९॥ 
इति कडुकाथं घृतम्‌ । 


कटुका रोहिणी ३४ कटुकी, सुस्तम्‌ भे मोथा, 
इरिद्रे ७०६२, ६.३४५६२ हल्दी, दाएदल्दी, वस्सकाय्‌ 
फलम्‌ ४०६०४१ इन्द्रजौ, पटोळमू्‌ ५४५ परवल, 
चन्द्नम्‌ ६१ चन्दन, मूर्वा भ।२१४ मूर्वा, ज्रायमाणा 
न।यभ।श्‌ त्रायमाण, दुरालभा चभ।से!। धमासा, कृष्णा 
| पीपर पिप्पली, पर्पटकः ५३२९ पित्तपापडा, निम्बः 
| थीम नीम, भूनिम्बः ४(िय!तु चिरायता, देवदार उ 
| १५६२ ओर देवदार, कार्षिकेः भेऽ शेऽ ते।कषाना 
| अभालुपाण। एक एक कर्षमानवाले, तैः खे स्थी 
। उन सबसे, क्षीरचतुगुण; २२०४! ६५५ चोगुने दूधके 
साथ, सिद्ध: (९६ »रेकष सिद्ध किया गया, घृतप्रस्थः 
६४ तेल. धुत एक प्रस्थ इत, रक्तपित्तम्‌ २४6 पित्त 
रक्तपित्त, ज्वरम्‌ ०१२ ज्वर, दाहम्‌ ६७ दाह, समग- 
न्द्रब्‌ ९०६२ भगन्दर, श्रथथुम्‌ से. शोफ, शर्शासि 
७२९ अश, असृग्दरख च एव ४६२ और रक्तप्रद्र, 
बिस्फोटकान्‌ तथा (२९।२४य। तथा विस्फोटकोंको, 
हन्ति १२ ४रे छे नष्ट करता है ॥ ४७-४९॥ इति 
२ यह, क्टुकाद्यम्‌ ७७२६ कटुकाय, घृत ६९ छे 

घृत है। 

47-49. Take four tolas of each 
of kurroa, nut-grass, turmeric and 
indian berberry, kurchi-seeds, wild 
snake.gourd, sandal-wood, ‘trilobed 
virgin bower, zalil, cretan prickly 
clover, long pepper, trailing rungia, 

neem, chiretta and deodar, and obtain 
EE tolas of medicated ghee decocting all 
t ese in four times that quantity of 
milk, This medicated ghee is 
rative of hemothermia, fever, burn- 
ec em  fistula-in-ano, piles, meno: 

an ewise of eruptions. Thus 


क 
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Kurroa-ghee. 


पथ्याघृतम्‌-- 
पश्याशतरसे पथ्यावन्ताघेशतकदकवान्‌ । 
प्रस्थः भिदो घृतात्‌ पेयः ल पाण्डामयगुल्मनुत्‌ ५० 
इति पथ्याघुतम्‌ । 
ढश्डेन[ दी दिय्‌[न्‌ 
कढ्कवान्‌ ५८३4 यु कल्कसे 
युक्त, पथ्याझतर्से रीऽसे। ७२९न। ३५4१ एकसौ 
हर्के कषायमें, सिद्धः सि& ४रेखु सिद्ध किया गया, 
घतात्‌ धी. ची, प्रस्थः शी३ अर्थ एक शस्थ, पेयः पी 
पीदे, सः ते वह, पाण्डामय- ४।४२।१ पांडुरोग, गुल्मचुत्‌ 
खने शुश्भने! नाश ४२८६२ छे और गुल्मनाशक है 
॥ ५० ॥ इति खे. यह, पथ्याघृतम्‌ पथ्यधुत छे पथ्या- 
घत दै | 


4 
एथ्यावृन्त-छधकछत- पय 


० चच Ls > तल ज्र तप 
पंचाल हरडक डठळळू, 


50. Prepare a medicated ghee with 
the decoction of 9 hundred chebulic 
myrobalans to which has been added 
the paste of the stalks of fifty che- 
bulic myrobalans and 64 tolas of ghee. 
This taken as potion is curative of 
anemia and gulma. Thus has been 


described Chebulic Myrobalan-ghee. 


दन्ती तम्‌ -- 
दन्त्याश्चतुष्परर्से पिषटेदेन्तीशालाहुञ्चिः । 
तउत्यस्था इतात्सिद्धः छ हपाण्डतिशोफजित्‌ ५१॥ 
> 
इति दन्तीघुतम्‌ । 
कि ते अभाणु उसी प्रकार, दुन्ह्याः ६तीना 
द्न » चतुष्पलरसे १६ तेक्षा उजा[थभा चार पळ 
इषाय, पिष्ट; ५९५ ३३८ पीछे हुए, दन्ती- बालाठुभिः 
| तीना ४ इमथा) दन्तीके कञ्च फलोंसे, सिद्धः 
५4 5२६ सिद्ध किया, घृतात्‌ प्रस्थ: 5४ त८७। धी. एक 
गस्य घी, छीह- प्वीह दोहा, पाण्डु-अति- ५।४२।२ 
et पक आन 320“ र हा क क अक नी - 


५१, उन्त्याश्चतुष्पलरसे-दन्त्या अतुष्प स्थरसे (फ.) 


| 
| 
। 
| 


षोडशः] 

पांडुरोग, शोफजित्‌ ने ३।०4न ७ते 
जीतनेवाळ! हे ॥ ५१॥ इति =। 
६पणीधुत छे दन्तीधत हैं। 


ES FRA 


यह, दभ्तीघृतम्‌ 


5i. Prepare a medicated ghee 
taking 64 tolas of ghee and sixteen 
tolas of the decoction of the red physic 


nut and adding to it the paste of 
green fruits of red physic nut. This 
is curative of splenic disorders, 


anemia and edema. Thus has been 
described the Red Physic-nut.ghee. 


द्राक्षाघृतम्‌ - 

पुराणसर्पिषः प्रस्थो द्वाक्षाथेगस्थसलाशितः । 

कामलागुल्मपाण्डुतिज्वस्मेहोद्रापहः ॥५२॥ 
इति द्वाक्षाघ्ृतम्‌ ¦ 


द्वाक्षा- ४.६ सुनक्काके, अर्थप्रस्थ- ३२ तथ 
आधे प्रस्थसे, साधितः सि& ४२५. सिद्ध, पुराणसपिथ: 
- प्रस्थः ६४ ते।॥ न्यूज धत. एक प्रस्थ पुराना घी, 
कामला- ४भ०णे। पीलिया, गुढ्प्न- २८४ गुल्म, पाण्डुति 
/ ३ ५(४र।० पांडुरोग, ज्वर- ०१२ ज्वर, सेदः भ 
कक प्रमेह, उदरापहः २१ ह६२रेणने। नाश. डरे छे और 
| उदररोगको हट!नेवाला ढे ॥ ५२ ॥ इति २। यह. ठ्राक्षा- 
घृतम्‌ ५६५ छे द्राक्षापत है । 


अ कळी, 


52. The medicated ghee, made 

। from 64 tolas of old ghee cooked with 

| 32 tolas of the paste of grapes, is 

FE । curative of jaundice, gulma, anemia, 

| fever, urinary disorders and 

म | abdominal affections. ‘Thus has been 
| described the Grape-ghee. 


| म 
| 


oS 


| ५२. कामलागुब्मपाः 'तंज्व रभेःद्‌ पड: - काम 2 ज्वरणण्ड्ति- 
| 2 «  गुस्ममेहोंदरापह्ः (ग.) 
“कामजोक्षयपाण्ड तिगुरममेहोदरापइः (ब) 


>~ 93 9) ११ 
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त्र 


| 


DIDI STRSTR) 


छै और शोफको | हरिद्ादिघृतम--- 


हरिद्रात्रिफळलानिम्चवलामचुकखाघितम्‌ । 
सक्षीरं माहिषं सर्पिः कामलाइरमुत्तमम्‌॥५३॥ 


इति हरिद्रादिव्ृतम्‌ । 
इरिद्रा- ७०६२ हल्दी, त्रिफळा- (2६५ क्रिफछा, 
निम्ब- ५३, नीम, बरा भक्ष! बला, मधुक-साबितम्‌ 


अने मेहीम्चयी सि इरेव और कीरे 
दध, सक्षीरसू ६२९८ दूधके साथ, माहिश्म्‌ 
क्ष सैसका, सर्पिः धृत थी, उत्तरम्‌ कामलाइरम्‌ 


5भ्‌ण।ने। नाश ३२ब।भ्‌( छत्तभ छे पीछिमाक्रा नाश 
करनेर्ने उत्तम है ? ५३ ४ इति जा. यह, 'हरिद्रादिधृतम्‌ 
७[२५(६घु५ छे हरिदादिषृत है । 


53. The medicated .ghee Pre- 
pared from buffalo’'s ghee cooked with 
cow's milk, turmeric, the three 
myrobalans, neem, heartsleaved sida and 
liquorice is an excellent cure for 
jaundice. Thus has been described the 
Compound Turmeric-ghee. 


अन्यौ घृतयोगो-- 
गोमूजे द्विशुणे दार्व्याः कब्काक्षद्रयसाथितः । 
दार्व्याः पश्चपलकाथे कब्के कालीयके परः ॥५४॥ 
माहिषात्‌ सर्पिषः प्रस्थः पूनेः पूर्व परे परः । 
द्विगुणे भ दूने, गोसूत्र ओ।थूनेभ। गोमूत्र 
दार्व्या: ४३७६०६२न५ दारुहल्दीके, कल्काक्षद्वय- २ ते।५ 
५८४५) दो कई कल्कसे, साधितः सि& रे १२५ 
६४ त५। थी. भ पेश धी. साधित जसका एक प्रस्थ 
ची यह पहला ची, दार्व्याः १५५ ६३३०६२ और 
दारुहल्दीके, पञ्जपळक्काथे २० ते।१॥ ३१५ पाँच पळ 
काथमें, कालीयके ५ी७। २६१,११ कालीयकके, कल्के 
३९३ सि& उरे कल्कसे साधित, माहिषात्‌ थे 
भसका, -सर्पिषः प्रस्थः ६४ पे।। थी एक प्रस्थ घी, 


५३. कामलाहृर-झानलापह ब.) 
५४. दार्व्याः बस्काश-दार्बीऊर्काक्ष :घ. थ. ब्‌.) 
५५, माहिघात सर्पिषः प्रस्थः - माहिषाज्यस्य तु प्रस्थ: (ब.फ.ब.) 
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१९३४ 


वर: झे. ५0% थी. यह दूसरा घी, पूवः अस भाथी 
पहेकु थी इनमेंसे पहला घी, पूर्वे पेब! १४३० 
»।५१ पहले पाण्डुरोगमें देना चाहिए. परः ने ७0०९, 
थी. और दूसरा धी, परे जीवन इभकारे।भर्भा आप 
दूसरे कामलारोगमें देना चाहिए ॥ ५४३ ॥ 


54-543. Prepare a medicated ghee 
by eooking 2 tolas of the paste of 
indian berberry in 64 (०४७ of buffalo's 
ghee aud twice that amount of cow's 
urine. Prepare also another medicated 
ghee from the decoction of twenty 
tolas of indian berberry, two tolas 
of the paste of yellow-sandalwood and 
64 tolas of buffalo’s ghee. The first 
ghee is indicated in anemia and the 
second one in jaundice. 


पाण्डुरोगे संशोधनमू-- 


सहैरेभिरुपक्रम्य खिग्धं मत्वा विरेचयेत्‌ ॥५५॥ 
पयसा मूत्रयुक्तन बहुशः केवलेस वा । 
ब्न्तीफलरसै कोष्णे काइमर्या्जलिना शतम्‌ !५६। 
द्राक्षाअलि मृदित्वा वा दद्यात्‌ पाण्डाघयापहस्‌ । 
द्विशकेरं त्रिव्ृञ्चण पलाधे पेत्तिकः पिबेत्‌ ॥५७॥ 
कफपाण्डुस्तु गोमजल्किन्नयुक्तां हरीतकीम्‌ । 
आरग्वधं रसेनेक्षोविदार्यामलकस्य च ॥५८॥ 
खञ्यूषणं बिल्वपत्रं पिबेन्ना कामलापहम्‌ । 
दस्त्यघंपलकल्कं वा द्विणुडं शीतवारिणा ॥७९॥ 
कामली त्रिडृतां वाऽपि जिफलाया रेः पिबेत्‌ । 


एमिः »। इन, स्नेहैः रनेहे।ने। स्नेहोंका, उपक्रम्य 
ग्रथ, अर्था पछी प्रयोग करनेके पश्चात्‌, खिग्घम्‌ 
शैजीन ९१०३ ५३! रोगीको स्निग्ध हुआ, मत्वा 
५६. श्वतम्‌-युतब (घ.) 
५८. गोमत्रद्धिन्नवृक्तां-गोमृत्रयुक्तां डित्रां (व. ध, फ.) 
५९, बिल्वपश्र-विल्वमात्रे (ग झ. ब.) 
६०. कामली श्रिव्रृततां वाऽपि त्रिफलाया रलेः पिवेत--पितेद्दा काम- 

लावाज्ञा त्रिवतां जिफलां रसेः (क, ब.) 


चरकसंहिता 


HN ् न त स इअइअइल थी: सक लअलटअडइ डइ इअस्य्स्स्क्‍्स्स्स्स्स्स्स्े ~ 
TTA 


हिता [ अध्यायः 


स्प 


कशी जानकर, सूत्रुक्तेन जे! 4588 गोमूश्रयुक्त, 
पयसा ६४१) दूधसे, केवळेब वा थेन, ३१७ पदी 


~~~ 


या केवल दुघसे, बहुक्षः धशी 4२ बहुतवार, घिरेचचेत्‌ 


निरेथन ४२।५ विरेचन करावे, कोष्णे ५१, नप. 
9४ अथवा गुनगुने, दन्तीफलरसे ६पीणी०/न। 
अवध दम्तीबीजके कपायमे, काइमयं-अ्जलिना- 
१६ तेद! शीछ्ुवीकषी एक कुडव गंभारीके फलसे, 
ज्ञतम्‌ ५३।येशी. शत, द्वाक्षा- द्राक्ष सुनक्केरा, अज्ञलिम्‌ 
१६ झे एक कुडव, झृदिस्वा वा थे।णीने मळकर, 
दद्याद पनी. देवे, पणण्डासयाषहम्‌ दे पाडुरेजनाश४ 
छे वह पांडुरोगनाशक दे, पैत्तिक: पिच ३४- 
बाप! १४रेभीओ पेत्तिऊ पांडुरोगी, द्विजञकेरं पभाशी, 
5२१0] दुगुनी चीनीयुक्त, पळाधेळ २५।५। आधा 
पल, त्रिवृद-चूणेम्‌ नसे(तरचुं यू त्रिदरतका घूर्ण. पिबेत्‌ 
५.4 पीवै, कफपाण्डु: छू ३३०४०५ ४।३२।१५।०। भाते 
त. ककज पांडुरोमवारा मनुष्य तो, मोमूत्रक्चिक्षयूक्ताम्‌ 
जयनथी १२८ भने तेम। धे।मैक्षी गोमूत्रसे पीसी 
और उसमें घोली हुईं, हरीतकीम्‌ ७२३ पीवी हरड़ 
पीवे, कामली ना $भ०|न। रे!भीकषे कामलाछा रोगी, 
कामलापहम्‌ अमणाने। नाश ४रेग!२ कामहानाशक) 
थारग्वघमू २२भ।गे। असळतास, सञ्यूषणम्‌ [952 त्रिकट, 
बिल्वपत्र तथा. ०५१ माते तथा बेलके पत्ते 
उनको, इक्षोः शैक्षऔैन। ईखके, विदारी- बिश्व री 5६! 
विदारीकन्दके, भामळकस्य च भन शाभणान या 
आंवलेके, रसेन रसनी, द्वे. रभके साथ, पिबेत थी 
पीवे, द्विगु २३१! भभ्‌श्‌। जेणसहित या दूने 
गुढ़के साथ, दन्ती- ६ तीये! दंसीके, अर्थपळ- २ तअ 
अघे पलके, कल्कम्‌ वा ४९४ कल्कको, शीतवारिणा 
६३ पाशी, साजे ठंडे पानीसे, पिबेत्‌ ५ीथ। पीवे, 
त्रिफलाथाः रसेः अथन। जिरक्षना २२ २१ अथवा 
त्रिफलाके कायसे, तिलास्‌ वा अपि नसेततर पीव 
त्रिवृतको पीवे ॥ ५५-५९१ || 


55-593. If,as the result of treatment 
by the aforesaid unctuous remedies,: 
the anemia-patient is found to be ren- 
dered sufficiently unctuous, he should 
thereafter be subjected to frequent 
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purgation by means of pure cow’s 
milk or cow’s milk mixed with cow's 
urine. The patient may be given a 
purgative which is also curative of 
anemia consisting of the lukewarm 
decoction of red physic-nut, either 
cooked with I6 tolas of white teak or 
mixed with I6 tolas of triturated 
grapes. The anemia-patient with pror 
voked pitta should take a potion of 
2 tolas of turpeth with twice that 
measure of sugar, while the anemia 
patient with an exeess of kapha should 
take with cow's urine the powder of 
chebulic myrobalans softened in cows 
urine. The patient may take purging 
cassia, the three spices and bael 
leaves mixed with the juice of the 
sugar-cane, white yam and emblic myro- 
balan for the cure of jaundice. The 
jaundice patient may take either the 
paste of red physic nut उ tola with 
twice the quantity of gur in cold 
water or the powder of turpeth in the 
juice of the three myrobalans. 
विशालादिफाण्ट 
विशाळात्रिफलाम॒स्तकुष्ठदारुक छिङ्गकान्‌ ॥६०॥ 
कार्षिकानघेकवांशां कुर्यादलिविषां तथा । 
कषोमधुरसाया डौ सबेमेतत्‌ खुखाम्बुना ॥६१॥ 
स॒दितं तं रसं पूतं पीत्वा ढिद्याञ्च मध्वनु । 
कासं श्वासं ज्वरं दाहं पाण्डुरेगमरो च कम्‌ ॥६२॥ 
गुर्मानादामवातांश्य रक्तपित्तं च नाशयेत्‌ । 
विशाका- ४६(भ७ इन्द्ररणी) त्रिफछा- (१३६॥ 


६०, विशाला त्रिफला-विशाला कडुका (ब.) 
का? . कार्षिकानधकर्षाशा कुर्यादतित्रिषाँ तथा-कर्षान्सितातिविषां 


कर्षाधोंशां च दापबेत (फ.) 
१, सर्पमेतव-सव चूर्ण (क. ध. फ.) 


त्रिफला, मुख- भे।५ मोथा, कुष्ठ- ४ कूठ, दारू 
६८६२ देवदार, कछि कान्‌ ४८०४१ इंद्रजौ, काषिकान्‌ 
धरे४ 995 ते!थे। हरेक एक एक कर्षे, तथा तथा 
तथा, अत्तिविषाम्‌ २१५ अतीस, अधेकर्षाशाम्‌ 
भधे ताथे। आधा कर्ष, मधुरसायाः भे॥२१५ 
मोरवेछके, द्वौ कर्षौ २ ते(&! दो कर्ष, एतत्‌ से इन, 
सर्वम्‌ सवें सबझा, सुखाम्बुना नपशेऽ। षाशीथी 
गुनगुने जलसे, दितम्‌ कुर्यात्‌ १६०. ४२६ मल कर, 
पूम्‌ ०।१३। छाने हुए, तम्‌ रसम ते २५ उस्र 
रसको, पीत्वा च पीने. पोर, अनु पछी पीछे, मधु 
भच शहद, लिह्याद्‌ य।९पु चारे, कासम्‌ |) ६।२ 
64२२ यदद फांट कास, श्वासम्‌ १२ श्वास, ज्यरम्‌ 
०7५२ जवर, दाहम्‌ ६७ दाह, पाण्डुरोगम्‌ ५५२. 
पांडुरोग, भरोचकम्‌ ७३ अरुचि, युढ्म- य९भ. गुल्म, 
ज्ञानाह- २।।७ आनाइ, आामवातान्‌ च जाभवात 
आमवात, रक्तपित्तमू च ने. २७।पितने! और रक्तपित्तको, 
नाशयेत्‌ नाश उरे छे नष्ट करता है ॥ ६०-६२३ ॥ 
60-62}. Take one tola each of 
colocynth, the three myrobalans, nut 
grass, costus, deodar and kurchi seeds, 
half a tola of atees and two tolas of 
trilobed virgin's bower and crushing 
the whole in sufficient quantity of 
water, reduce to paste and strain- 
This as potion should be taken 
and immediately after, honey should be 
licked. This medicament cures cough, 
dyspnea, fever, burning, anemia, anO- . 
rexia, gulma, constipation, ehyme and 
vata disorders, as also hemothermia. 


कतिपययोगाः -- 
जिफलाया गुडूच्या वा दार्व्या निम्बस्य का रखस्‌ ६३ 
शीतं मधुयुतं प्रातः कामलातेः पिबेश्चरः । 
६३३. शीत्त मधुयुतं प्रास: - प्रातः प्रातमेधुयुता (थ. फ.) 
» शी मधुयुतं प्रातः कामल्ातेः पिघेशच्वरः-प्रातः प्रात्मशुयुतः 
शीलितः कामशापदः (द. ब.) 
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- १९३६ 


SSS UD NS ट पड यिया 


NANA) 


कामलातः ४भ०॥न। रे।णी पीलियासे पीडित, नरः 
अपुप्यै पुरुष, त्रिफलायाः (१६। त्रिफला, गुडूच्याः 
वा थन] णरै। या गिलोय, दा्याः ६५३६५६२ दारु- 
हल्दी, निम्बस्य वा अथवा ९१४3 या नीमका, 
रसम्‌ ५५4 कषाय, शीतम्‌ ४३ 4० शीतल होने 
पर, मधुयुतम भ भेणवीने मधुयुक्त करके, प्रातः 
२५।२| प्रातःकालमे, पिबेत्‌ पीवे। पीवे ॥ ६३३ ॥ 

63-633. The patient suffering from 
jaundice should take early in the 
morning the cold infusion of the three 
myrobalans or guduch or indian ber- 
berry or neem mixed with honey. 


क्षीरमूत्र पिबेत्‌ पक्षं गव्यं माहिषसेब चा ॥६४॥ 
पाण्डुर्गामूतरयुक्त वा सप्ताहं त्रिफळारखम्‌ । 

पाण्डुः ५।३२।२१।।अ पाण्डुरोगी, गच्यक गान 
गो, साहिषम्‌ एब वा ४ क्रस या भैसके, क्षीर- | 
मूत्रम्‌ ६५ तथ भ्‌ दूध और मूत्रको, पक्षम्‌ ५६२ 
[६१७ एक पक्ष, पिबेत्‌ ५१। पौवे, गोमूत्र-युक्तन्र 
वा शथ्‌१। गेन इत. अथवा गोमूत्रयुक्त, त्रिफलारसम्‌ 
(२१३७न। २९ त्रिफराका रस, सप्ताहम्‌ शत ६५२ सुधी. 
पीवे, एक सप्ताह पीवे ॥ ६४३॥ 


| 
| 
64-643}. The anemia-patient should 


take for a period ofa fortnight the 
course of cow's or buffalo’s urine cum 
milk; or he may take for a period 
of seven days the decoction of the 
three myrobalans mixed with cow’s 
urine. 


तरुजान्‌ ज्वलितान्मुत्रॅनिर्वाप्यामृद्य चाङ्करान्‌ ॥६५॥ 

मातुलुङ्गस्य तत्‌ पूर्व पाण्डुशोथहरं पिबेत्‌ । 
म्क्ङ्गस ०0०)?|न. बिजौरेके तरुजान 7 

५२न। पौधेके, ज्वलितान्‌ ०६१७ जलाये हुए, _ रिता पि, उदितान्‌ ५06! जाये हुए, अ्नुरान्‌ 


-) 


[अध्यायः 


~~ क्यक्‌ 
न्य ~ ००० 


ना डिल र जानि मा ्य्स्स्स्य्स्स्स्य्फ ~ 


»'(3रेमे अंकुरोंको, सूत्रे गे नभ गोमूत्र में, निर्वाप्य 
धरीपे बुझाकर, भाख्य च शे ये।णीसे और मलकर, 
पूतम्‌ श।गै&ु छाने हुए, तत्‌ ते. उम्र, पाण्खुन्शोथ- 
पांडे. तथ! सेने. पांडु तथा शोथको, इरस्‌ ६२ 
इरन ड नभूत हरनेवाळे गोमूत्रको, पिबेद्‌ पीवु 
पीवे ४ ६५३ ॥ 

65-653. Take tender sprouts of 
pomelo and having roasted them on 
the fire, quench and crush them up 
in cow’s urine. A potion of its filtered 
solution is curative of edema induced 
by anemia. 


स्वणेक्षीरी जिवुच्छयामे अद्रदाइ खनागरम्‌ ॥६६॥ 
गोमूत्रा्जलिना पिष्टं लूत्रे चा कथित पिबेत्‌ । 
क्षीरमेभिः शतं वाऽपि पिवेह्दोषासुकोसनम्‌ ॥६७॥ 

स्वणेक्षीरी २५७ क्षीरी. स्वर्णक्षीरी, त्रिवृत्‌-इयामे 
घाणु नसे(त२, 50 नसै।त२ त्रिवृत, यामा, सनागरम्‌ 
सू साठ, अद्रडारु जने ११६२ सेसन और देवदारु 
इनको, गोमूत्र- 3।भ% गोमूत्रके, अञ्जलिना १६ तेल 
२4 एक कुडवे, पिल पाएन पीसकर, मूत्रे वा 
शयन जे(भूनभां( या गोमूत्रमें, कथितम्‌ ७४।५ीने . 
उनका काथकर, पिबेलू ५३१ पीवे, एुसिः वा अपि 
२५५० अर्थ्‌, या उनसे, शत [५६ रेकु शत, 
दोषानुलोमनम्‌ ६,५५ २५३्‌।५न ४२०३ दोषोंके 
अनुडोमक, क्षीरम्‌ {५ दूधको, पिबरेव ५१ 
पीवे ॥ ६६-६७॥ 

50-07. The patient may take the 
yellow milk-plant, white and black 
turpeths, deodar and dried ginger 
either reduced to paste in I6 tolas of 
cow's urine or decoeted in the cows 
urine or boiled in cow’s milk. This | 
medicament is promotive of the elimi 


nation of the waste products.inthe body. 
० 


३७. पिष्टं-कल्कं (थ, फ. ब) 
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षोडशः] 


हरीतकीं प्रयोगेण गोभूजेणाथबः पिवेत्‌ 
जीणे क्षीरेण भुञ्जीत रसेन अधुरेण वा १६८० 

अथवा अथ! या, प्रयोगेण 
अयोगी. एक सप्ताहके प्रयोगे, गोमूळेण जे मनी, 
साथे. गोमूत्रके साय, हरीतकीम्‌ ७२३ इरड, पिबेद्‌ 
पीवी. पीवे, जीर्ण पथी जय! पछी जीणे होनेएर, 
क्षीरेण ६६२(७० दूधसे, मधुरेण रसेन वा थन! 
भधुर भासरसे'सछित या मधुर मांसरसणे. अुझ्गीत 
९०८१ 5रवु भोजन करे ॥ ६८॥ 


सत्‌ ६१ 


68. Or, the patient may take a 


course of the chebulic myrobalan in 


conjunction with cow's urine. On the 
take | 


dose being digested, he should 


his meals mixed either with milk or 


with sweet meat-juices. 


खप्तराज्ज गवां मूत्रे भावितं वाडप्ययोरजः । 
पाण्डुरोगग्रशान्त्यर्थ पयसा पाययेद्भिणक्‌ ॥३९॥ 
अपि वा भथन। या, मिषकू वेळे नेय, सञ्षरात्रम्‌ 
सात रात्रिप्थःत सात रात्रिपर्यैत, गवाश्‌ सूत्रे 
जभननी गोमूत्रसे, भावितम्‌ शयन ८.७ भावना 
दिये गये, मयोरजः धे।इयू्, लोइचूणका, पयसा 

६७ साथै दृषसे, पाण्डुरोग- ५।३२।२ची. पांडुरोगकी, 

प्रशान्त्यर्थं शत भाटे शान्तिके लिए, पायकेत्‌ भावु 

पिलावे ॥ ६९॥ 

69. Or the physician should cause 
the patient to drink, for the cure of 
anemia, the iron powder soaked in 
cow’s urine along with milk, for a 

period of seven days. 


नवायसचूर्णम्‌-- 
ऽयूषणत्रिफळामुस्तविङङ्गचित्रकाः खमाः । 
नवायोरजसो भागाश्तञ्चणं क्षोद्रसपिषा ॥७०॥ 
भक्षयेत्‌ पाण्डुहृद्रोगकुष्ठाशेःकामलापहस्‌ । 


६८. इरीतकीं प्रयोगेण गोमूत्रणाथवा पिबेत-हरीतका मत्यतता 
_ प्रयोगेणाथवा पिबेत्‌ (थे. फ.) 
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नवायससिद्‌ं | कृष्णा जयेण भाषितम्‌ ॥७१॥ 
इति नवायसचुणेम्‌ । 
व्यूबण- 88 त्रिकटु, त्रिफका- तिर! त्रिफडा, 


सुख- भे[श मोथा, विडङ्ग 
समाः जने. 
और ववित्रक 


(५३२ वायविडंग, चित्रका 
थित अनाना अत्येधयु सम माजे. यूट 
इनमेंसे प्रत्येकका सम भागसे चूर्ण, अयोरजस 
वे।इयूशु'न! लोहचूर्णके, नव नंत. नौ, भागा: भाण 
भाग, तत्‌ चूर्णम्‌ ते थृश` इस चूणको, क्षौद्र-सर्पिषा 
मेव तथ। धीरी मधु और घीसे, भक्षयेत्‌ १३।4थु 
खिलावे, पाण्डु- ते थु पारे वह चूर्ण पांडुरोग, 
द्रोग- ७६य रे.) हृद्रोग, कुष्ठ- ५४ कुष्ठ, मदो:- ७२५ अञ्च 
कासलापहू शने उभगाने हर ४२१३ छे और 
कामलाका नारळ दे, इदम था यह, नवायसमू्‌ नपायस 
यूश्‌' नवायस चूण, कृष्णात्रेयेण $५७।नेथे कृष्णावेयने, 
सादितञ्‌ ऽहे छे कहा है ॥ ७०-७१ ॥ इति शा 
यह, नवायसचूणेज नवायस यूण' छे नडायसचूण है। 
70-77. Take one part of the powder of 
the three spices, the three myrobalans, 
nut.grass, embelia and white-flowered 
leadwort, and 9 parts of iron-powder 
and mix them with honey and ghee. 
This is curative of anemia, gastric 
disorders, dermatosis, piles and jaun- 
dice. This nine-fold iron-preparation 
is highly valued by Krishna Atreya. 
Thus has been described the Ninefold 
Iron-powder. 


मण्डूरवटकाः -- 
गुडनागरमण्डूरतिलांशाम्मानतः समान्‌ । 
पिप्पलीद्विशुणां कुर्या्ठटिकां पाण्डुरोगिणे ॥७२॥ 
मानतः १०८नथी मानसे, गुड- ०६४ गुड़, नागर- 
२३ सोंठ, मण्डूर- १३२ मेइर, तिल- तथा तन 
तथा तिलके, अंशान्‌ ९॥गे! भाग, समान्‌ २भ।न थेन 
समान लेवे, पिप्पडी- शने पी५२ने। ९५० और पिप्पीका 
भाग, द्वियुणाम्‌ भभशे। सेवे। दूना लेवे, पाण्डुरोगिणे 
असन अन भेणवी. ५३२्‌भी भारे इनको एकत्र 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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कुर्ात्‌ ५५१०) बनावे ॥ ७२ ॥ 

72, Take equal parts of gur, dry 
ginger, iron rust and til, and double 
that of long pepper. Pills may be 
prepared from this for the patient suffe- 
ring from anemia. 


उखूबणं जिफला सुस्तं विडङ्गं चव्यखित्रको । 

दारवीत्वड्य़ाक्षिको धातुग्रेन्थिक देवदारु च ॥७३॥ 
एतान्‌ द्विपछिकान्भागांश्चूणे कुर्यात्‌ षृथक्‌ पृथक्‌ । 

मशड्रं द्विगुणं चूर्णाच्छुद॒मञ्जमलन्निभम्‌ ॥७४॥ 

गोमूबेऽष्टशुणे पक्त्वा तस्मिस्तत्‌ प्रक्षिपेत्ततः । 
डदुम्बरसमान्छृत्वा वटकांस्तान्‌ यथाञ्चि ना ॥७५॥ 

` उपयुञ्जीत तकेण सात्म्यं जीणे च भोजनम्‌ । 
मण्डूरवरका होते प्राणदाः पाण्डुरोगिणाम्‌ ॥७६॥ 
कृष्ठान्यजीणैकं शोथमूरुस्तस्भं कफाठयान्‌ । 

ऋशासि कामलां मेहं छीहानं शमयन्ति च ॥७७॥ 

इति मष्डूरवटकाः । 
ञ्यूषणम्‌ (१३३ त्रिकटु, त्रिकला 3४० त्रिफळा, 
सुस्त भे(4. मोथा, विडङ्गम्‌ १५४४० बायविडंग, चब्य- 
चित्रको २१४-२य्‌४ चव्य-चित्रक, दार्वीत्वक्‌ ६३७०- 
बस्ती. ७५ दारहत्दीकी छाल, माक्षिकः धातुः भनु 
(९४ स्वर्णमाक्षिरु, ग्रन्थिकम्‌ पीप्रीभूणन ५४३ 
पिक्तळीमूळ, देवदारु च शने १५६२ और देवदारु, एतान्‌ 
अत इनके, एथकू एथक २९१ २७१ पृथक्‌ 
श्थक्‌, द्विपलिकान्र ८ १/७।न। दो दो पळके, भागान्‌ 
शुभेच भागोंका, चूर्णम्‌ यू चूर्ण, कुर्यात्‌ ४२६ करे 
चूर्णात्‌ अ! थूएथी इस चरणे, द्विगुणम्‌ भभ 
डुसुता, शुद्धम्‌ ५६ शुद्ध, भञ्जनसन्निभम्‌ ४।४० दुं 
ॐ] सुरमे जेध्ा काला, मण्डूरम्‌ १२ मंडूर, अष्टगुणे 
३१७ ` आठगुने, गोमूत्रे जे।११२। गोमूतरमें, 
खा वी ने पकराकर, तस्मिन्‌ तेभ "उसमें, तत्‌ ते. 
यक्ष वदद चण, क्षिपेत्‌ नाणवुः छोड़े, तत; पछ 


_तदनन्तर, उदुम्बरसमान्‌ से४ तै।कनी जा समान चेऽ तेनी एक कर कर्ष- 


७७ क्ठानयजी गैस्‌ कृषठान्यजरकस्‌ (ब.) 
र्‍्यश््मान्यजरकम्‌ (ध, फ.) 


| ग्राशुशयड छै आणप्रद दै, कुष्ठानि शने ५४ और 
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[अध्यायः 
प्रमाणके, वटकान्‌ ओणी वटक, कृत्वा डेरी बनाकर, 
ना भवुष्ये पुरुष, तान्‌ तेओे।ने। उनको, यथाम्नि 
०४/३२।औ्िन। भू प्रभाणे. अमिके अनुसार, तक्रेण ७/शथी 
छाछसे, उषथु्जीत 9५ये।१ ३२बे। उपयोग करे, जीणे 
प्यी जया पछी औषध पचने पर, सास्म्यन्र च खात्भ्य 
सात्म्य, भोजनमू भे।०४१ ४२ भोजन करे, एते हि 
२१ ये, सण्डूरवडकाः म ५२ १०४ मण्डूर वटक, पाण्डु 
रोगिणाम्‌ ५।३२।यी अचरे पांडुरोयियोंके लिए, प्राणदाः 


कुष्ट, झजीणकमू २१०१ अजीण, शोथेम्न साजन शोफ, 
ञस्स्तस्मम्‌ ३२ ऊरुस्तभ, कफामयान्‌ ३३न। 
रोज) कफज रोग, मशासि ७२५ अशे, कामढामू 
३भे। पौलिया, मेह अभे& प्रमेह, छीह्ानम्‌ च अभे 
"क्षी७।ने और छोहाको, शमयन्ति शत ४रे छे शान्त 
करते दें ॥ ७३-७७॥ इति २। बे, मण्डूरवटकाः भ ६२- 
१२४। छे मण्ह्रवटक हैँ । 

73:77. Take 8 tolas of each of the 
three spices, the three myrobalans, nut- 
grass, embelia, chaba pepper, white: 
flowered Jeadwort, indian berberry, 
yellow pyrites, piper root and deedar 
and pulverise them. Take double this 
quantity of iron rust which is purified 
900 of a celor as black a8 antimony. 
oil it in 8 times its quantity of cow's 
urine and then add the’ above powder 
६० it, prepare pills, each of one tola | 
in weight. The patient may take these 
pills with butter-milk according to the 
Strength of his gastric fire, aud when | 
it is digested, he should takea whole: । 
some meal. These iron-rust pills give new § 
life to the patient suffering. from 
anemia. They also alleviate dermatosis, 
indigestion, edema, spastic paraplegi 
of kapha, pilles, ] क 
a0 फा लय 


१92 


मचे 3 


have been described the Jronrust- 
pills. 


ताप्यादियोगः-- 


ताप्याद्रिजतुरूप्याबोमळाः पञ्चपळाः पृथक्‌ । 
चित्रकत्रिफलाब्योषविङङ्गेः पिकेः सह ॥७८॥ 
शा्केराष्टपलोन्मिधाश्चूणिता मधुला55प्रुताः । 


अभ्यस्यास्त्वक्षमात्रा हि जीणे हितविताशिना॥७९॥ 
कुळत्थकाकमाच्यादिकपोतपरिहारिणा । 


ताप्य- सुवश्‌ भ।क्षिऽ स्तवणेमाक्षिक, अद्रिसतु- 
शिकान/त शिछाजीत, रूप्य- ३५।म्‌! भष चांदीकी किट्ट 
अयोमलाः १४२ मंडूर, पृथक्‌ ६२४ प्रत्येक, पञ्चपळाः 
२० त॥4। पांच पल, पछिकेः यार थार ते एक 
एक पल, चित्रक- थिन चित्रक त्रिकला निपल! 
त्रिफला, ब्योष- 4४2 त्रिकट, विडङ्गेः शमे. ११३२ 
सेसन और वायविडँग इनके, सह स।थे. साथ, शकंरा- 
अष्टएळ- 3२ त0।अ। २।४२ आठ पळ चीनी, उन्मिश्राः 
नेणवी. मिलाकर, चूणिताः तन थुशूने उनके 
वूणेको, मधुना भधथी। शहदसे, आप्लुताः भेणवीने 
घोळकरके, अक्षमात्राः तु अऽ ते।क्षे। भाजा एक कर्षेडी 
मात्रामें, लभ्यस्याः हि (१२त२ तु प्रतिदिन सेवन 
करे, जीणे भने पथी भया पछी औषध जीणे होनेपर, 
कुळस्थ- ४०थी कुलथी, काकमाची- पीुडी मकोय, 
आदि- ४तय।(्ने! आदिको, कपोत- तथा ३थ्ूतरेन्‌। 
अने! तथा कबूतरके मांसको, परिह्दारिणा ५२७२ 


इरी. त्याग कर, हित-मित- [तरी अमे अभाशुसर 


हितकर और नियमित, भक्षिना केन. ३२५२ अवु 
आहार सेवन करनेवाला होना चाहिए ॥ ७८-७९३ ॥ 


78-793. Take 20 tolas of iron py: 
rites, mineral pitch, silver and iron-rust 
and. 4 tolas of white-flowered leadwort, 
the three myrobalans, the three spices, 
embelia.and 32 tolas of sugar; pulverise 
and mix them together. This. powder 


should be habitually taken in 9 dose 
_ BOUL. “onan aed RS 
७९, हितमिताश्षिना-निबभिताशिना (ध.) | 
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of ] tola, mixed liberally with honey 
The patient should avoid horse-gram, 
black night-shade and the flesh of 
pigeon, and should resort to a whole- 
some and moderate diet, after the dose 
is digested. 


त्रिफलायासत्रयो भागाखयखिकडुकस्य च ॥८०॥ 
भागश्चित्रकमूळस्व विडङ़ानां तथेर च । ` 
पञ्चाइमजतुमो भामास्तथा रूप्यमलस्य ख ॥८१॥ 
माझिकस्य ख शुद्धस्य लौहस्य रजसस्तथा । 
अष्टौ भागाः सितायाश्च तत्पर्व सूइमचूणितम्‌ टर 
मा्तिकेणाएतं ख्थाष्यमायसे भाजने झुमे । 
उदुम्बरसमां माचा ठतः खादेद्यथास्रि ना ॥८श 
दिने दिने प्रयुज्ञीत जीण भोज्यं यथेप्सितम्‌ । 
बजयित्वा कुळत्थानि काकमाचीं कपोतकम्‌ ॥८४ 
योगराज इति ख्यातो योगोऽयममृतोपमः । 
त्रिफलायाः (न६।न। त्रिफळःके, त्रयः तशु शार 
तीन साग, त्रिकटुकस्य च भने (52न ओर त्रिकटुके, 
त्रयः नश. तीम, ` मागाः ९९२ भाग, चित्रकमूळस्य 
थित्र४मणने। चित्रकमूलका, तथा एवः तेभ०४- एवं 
दिडङ्गाना्र च न।१(९ भने! वाथविडुंगका, भागः रो से 
७१२ एक एक भाग, अइमजतुन: शि! शिलानीतके, 
तथा रूप्यमकख च त॑था इपाना भणन। ओर चांदीच . 
किट्के, डस थु& शुद्ध, साक्षिकख सु१ष् (ऽन 
स्वर्णमाक्षिकके, तथा लोहस्य रजसः च २ 8।ब्यू एन! - 
और लोहचणे, पञ्च आगाः पाय पाय. भाग पांच 
पाँच भाग, सितायाः च २३२ और . चीनीके, अष्टौ 
भागाः २१६ ५१० भाठ भाग, तत्‌ सर्वम्‌ रै मध. 
खन सबका, सूक्ष्म- संदभ बारीक; यूणितम. युल ४रीने 
चूर्ण करके, साक्षिकेण भधभा मधुप्ते, आप्लुतम्‌ भेणवीने . 
मिलाका, भायसे 30! लोहेके, छुसे निम साफ, . 


भाजने पानेभ! वइमे, स्थाप्यरय राभपु रख 
८२. रजसस्तथा-रजतस्य च (फ हळ ु 
,, सूदवम-शछक्ष्ण (ब.) 


८४. प्रयुशोत-प्रयोगेण (ब.) 
वजेयित्वः कुटत्यानि-परित्यज्य कुलत्थांश्व (थ.) 


५, ख्यातो-प्रोक्तो (ब.) 
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१९४० 


देवे, ततः तेभाथी उसमेंसे, ना भष्ष्ये पुरुष, 
डदुम्बरसमाम्‌ खेद ते।क्षानी, एक कर्षकी, सात्राम्‌ 
भानाम्‌ मात्रामें, यथाग्नि शशरिणक्ष आभा. 
अभिके अनुसार, खादेत्‌ ११७ ४२५ खावे, जीणे 
पृथी गथा पछी औषध जीणे होनेपर, दिने दिने 
६२२।०४ प्रतिदिन, कुलत्यानि 5०५ कुलथी, काळमाचीम्‌ 
पीक्षुईओ मकोय, कपोतकडू अने ३थूतरन! स्‌[ २३ 


उ ~~ 


ओर कबूतरके - मांसको, वजयित्वा १०४न छोड़कर, | 


यथेप्सितनू्‌ ४२७] २२।७ इच्छानसार, सोज्यन्न्‌ 
१।०/न भोजन, प्रयुञ्जीत ४२५ करे, अयम्‌ »। यह, 


अस्ृतोपमः २११० सभान अमृत जेसा, योगः घे) | 


योग, योगराज: थे।२२।२ योंगराजके, इति खै 
नाभ्ची नामसे, ख्यातः मण्यात छे विख्यात है 
॥ ८०-८४३ ॥ 


80-843. Take three parts of the three 

myrobalans and 3 parts of the three 
spices, one part of white-flowered lead: 
wort and of embelia, 5 parts of 
mineral pitch and similarly of silver 
rust and yellow pyrites, and pure iron 
powder, and 8 parts of sugar; make a 
very fine powder of all these and mixing 
it liberally with honey, put it in a clean 
metallic receptacle. The person may 
take from it adose of one tola 
according to his digestive power. It 
should be habitually taken and when 
the dose is digested, he should take 
his food ad libitum, avoiding horse- 
gram, black nightshade and flesh of 
pigeon. This recipe is called Yogaraja 
Or sovereign recipe and is comparable 
to ambrosia in its effects, 


_रसायनमिदँ र्‌ हं स्ेरोगहर शिवम्‌ ॥८५॥ 
पाण्डुरोगं बिष कासं यक्ष्माणं विषमज्वरम्‌ ¦ 


R 7 


NS 2 ण Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्यायः 

कुछ्ठान्यजीणंक मेहं शोषं श्वाखमरोचकम्‌ ॥८६॥ 

विशेषा्वन्त्यपस्सारं कामलां गुदजानि च । 
इति योगराजः । 


इद्म्‌ भ। यह, रसायन २२।३न रसायन, श्रेष्ठ 
9४ श्रेष्ट, संदेरोगहरम सब रे।णने ७२५।२ सवेरोग- 
नाशङ, शिव च शभे ४८५७४ री. छे और कल्याण- 
कारी हे, पाण्डुरोगम्‌ मने. ते पाएर और वह पांडु- 
| रोग, बिषय (१५ विष, कार 9६२९ खांसी, यक्ष्माणन्‌ 
| क्ष्व राजयक्ष्मा. विषसञ्वरम्‌ विषम. ०५२ विषम ज्वर, 
कुष्ठानि 5४ कुष्ट अर्जीणक& २१२०७' अजीर्णे, मेहम्‌ 
अभे& प्रमेह, छोषम शे(५ शोष, श्वासम्‌ शास 
| श्वास, अरोचकम्र यि अरोचक, आपस्मारम्‌ 
आअपरभार अपस्मार, कामळान्न उभणो पीलिवा, 
| युदुजानि च अने. ७२५ सैञ्च१। गौर अञ्च 
| इनको, विशेषात्‌ विशेषे उरी. विशेषतः, हृन्ति 
| नाश उरे छे नष्ट करता है ॥ ८५-८६६ ॥ इति 
| अ यइ, योगराज: ये।१२।०/ छे योगराज है। 


85-863. This is a supreme vitalizer, | 
panacea and blessing. It cures anemia, 
toxicosis, cough, consumption, jrregular 
fever, dermatosis indigestion, urinary 
disorders, dehydration, dyspnea and. 

anorexia, and it cures particularly 
epilepsy, jaundice and piles. Thus has 
been न described the Vogaraja, the 
sovereign recipe, 


शिलाजतुवटका: --- 
कौटजजिफलानिम्बपटोलघननागरे: ॥८७॥ 
भावितानि दशाहानि रसे वा 


त्वकक्षीरी पिप्पली 
मिक 
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चूणितं मधुनः कुर्यात्‌ जिपलेनाक्षिकान गुडान्‌ । 
| दाडिमाम्बुपयःपक्षिरसतोय खुराखवान्‌ ॥९०॥ 


| | तान्‌ अक्षयित्वा 5नुपिबेश्चिरक्को भुक्त एव वा । 


कौरज- ४-६०८५ इन्द्रजौ, क्रिफला- (>५५॥ त्रिफलो 
निस्ब- 4,भ३। नीम, पटोळ- पटे. परवळ, घन- भे।थे 
मोथा, नागर: भने २१न्‌। और सांठके, रसेः ३न:थथी 
क्ाथसे, दक्षांहवानि द्वित्रिगुणानि वां ६३, वीस ) त्रीय 
दवश. सुधी. दस, बीस या तीस दिन, भावितानि भाव 
दीधे भावित, अष्टौ शिलाजतु- पलानि 3२ ते 
(न्तत आठपल शिंलाजतु, तावती- त२८।% उतनी 
ही; सितशर्करा स६ ४४२ चीनी, तवक्षीरी अने 
प'शक्षे।थन ओर वंशलोचनं; ` पिप्पलीं पी५२ पिप्पली, 
घात्री २।अ०( ` - आंवला, ` ककेटाख्या तथा ३।४३- 
शी: जी तथा. काकड़ासिंगी, -- पलोन्मिता ६२१ यार 
यार ते।॥। यू प्रत्येकका एक एंक -पल चूर्ण, 
निदिग्ध्याः केरी भशन छोटी कटेरीके, फलमूलाम्याम्‌ 
३७ तथा गुण फल और मूल, पलम्‌ भने भणी ४ 
१ यूषः दोनोंका मिलकर एकपल, युक्त्या युक्षि- 
५५३४ युक्तिपूवक, चूर्णित यूषः ३२५ भावेल 
चूणे किया गया, त्रिगन्धकम्‌ [3३०४ (त०४, तभ।क्षपत् 
तथा! रेक्षयी.) ळे ने. त्रिगन्धक ( तज, तमालपत्र 
तथा. इलायची.) -उनको; मधुनः त्रिपलेन १२ ते।७॥ 


भच भेणवी तीनपल शहदसे मिलाकर, आश्षिकान्‌- 


रे खे ते[व[ना एक एक कषेप्रमाणसे; गुडान्‌ १०४ 
वरक, कुर्यात्‌ ४२१। बनावे, निरन्नः भन जा विना 
अन्न खाये बिना, सुक्तः एव वा १२५१! भोधने या 
खा कर, तान्‌ तेओ।ने उनको, भक्षयित्वा ५६. पर्छ 
खा कर, दाडिम-भम्बु- ६।३भ.न। २२ भनारके रस, पयः- 
६५ दूष, पंक्षिरस- पक्षी शन भसन! रस पक्षियोंके 
मांसरस, तोय- ५॥शी' जळ, सुरा. 0२. सुरो, आसवान्‌ 
डे भासु या आसवकः, बॅनुपिंबेत्‌ २५५० ३२५ 
अनुपान करे ॥ ८७-९०३ ॥ 


चूर्णितं मधुनः कुर्यात्‌-मश्चु्िफकृसंयुत्ताम (तः) - 


१? मधुनः - मधुरम्‌ (त.) ` न 
„ चैर्णिति मेंथुन: कुर्याता त्रिपलेनाक्षिको व्‌ युडान-मधुचिपळं 
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॥ संयुक्तान कु दिक्षसमान्‌ घुडान्‌ (फ. ब.) | 


87-903. Take 32 tolas of mineral 
pitch, impregnate it with the juices of 
kurchi seeds, the three myrobalans, 
neem, snake gourd, nut-grass and dry 
ginger for I0, 20 or 30 days; add to 
it 32 tolas of white sugar and 4 tolas of 
each of bamboo manna, long pepper, 
emblic myrobalans and galls, and 4 
tolas of the entire plant of indian night- 
shade and the powder of the three 
fragraiit substarices—Cinnamoi, car: 
damom and maee; pulverisé all of 
thé and mix with [2 tolas of H6fiey 
and prepare into pills of one tola each 
फाट patient may take them ofi an 
by a drink of thé juice of poegra- 
uate or of riillk or meat-juicé of birds, 
or of water, of siira Or other wines. 


पाण्डुङुष्ठञ्वरछीह तमंकाश भिगन्द्राने ॥९१॥ 
पूतिहृच्छुक्र॑सूत्राच्चिदोषंशोषगरोदरान्‌ । 
कासासुग्द्रपित्तास्क्शोथशुरमगलामयान्‌ ॥९२॥ 
ते च सवेव्रणान्‌ हन्युः सवेरोगहराः शिवाः । 
इतिं शिंलाजितुवटकॉः । 


ते च ते १०४ वे वटक. पाण्डुः ५।३२।१ पांडु- 
रोग, कुष्ठ- ५४:कुष्ठ, ज्वर- ०१२ जवर, छीइ- प्थी७। 
हहा, तमक- तभ - तमक, अञ्षः- _६२क् अशे 
संगन्द्रान्‌ ५०६२ भगंदर, पूति- ५तिह/५ पूतिदोष 
हृत्‌- हीय हृदयरोग, छुक्रः १४४५ शुक्रदोंष, सूत्र 
भून मूत्रदोष, अंभिदोष- अं अमिके रोग, शोष 


९२. पूतिहच्छुक्रमृत्र प्रि-दद्रोगशुक्रमृत्राप्रि (व. च) 


शोष-शोष (घ.) 
गकामयान्‌-गरामयान्‌ (ड, फ.) 


९२३. सर्वश्षणान-वष्मअमान्‌ (फ.) 
 -न्रणभयान्‌ (व.) ` 
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शेष बक गंगा र मर, डढ्रान्‌ ७३ररेअ. ११४ च्य) कलिङ्गकाः ७४०४१ > ॥ * 
उद्ररोग, कास- 8४२५ खांसी, अखूग्दर- २३१५६२ 'पी.५२ पिप्पली, पिष्पछीमूछस्‌ दसक“ न म 
रक्तप्रदर पित्तासक्‌- २५पेत रक्तषित्त, झोथ- से।०। | सुस्तम्‌ च भते. भाथ और मोथा, इ भ्‌ न 

६रेश्न। इनमेंसे प्रत्येकके, पछोमिसलस्‌ ४-४ ताव भूश्‌ ने 


शोथ, गुझ्म- २८, गुल्म, गछामयान्‌ २०१ रेगो १ 
गलेके रोग, सर्वेत्रणान्‌ च अने सर्पा अशे।ने। और सब | एक एक पळ चूणेको, चूर्णात्‌ भने सधणा यूशुथी 


व्रणोंकी, हन्युः न इरे छे नष्ट करते हैं, सवेरोगइराः और सब चूर्णसे, द्विगुणम्‌ नभश दूने, मण्ड्रम ६२ 
२। २४ ये वरक, सर्वरोगहराः स. रे।ओ।मे थूए ने भइर- चूणको, दृयाढके ५१२ त।७ दो आढक, 
७२०१२ सब रोगेंके हरनेवाळे, जिवा: शने ३४१।७,३।२३ | गोमूत्रे जे।थूतभ गोमूत्रमें, पचेव ५४।१५। पकाने, 
छे ओर कल्याणकारक हैं ॥ ९१-९२%॥ इति २ ये, | तस्मात्‌ तेभी इसमे, कोर्वत शी तानी 
शिढाजतुवटकाः शिक्ष०/तुबट॥ छै शिलानतुबटक दें । | आघे केकी, गुटिकाः गे!णी. गुटिका, कृत्वा $रीने 
करके, ना भवुष्मे. पुरुष, तक्रेण राशभ। छाछमें, 
dermatosis, fever, splenic disorders, आछोडय भेणवीने घोकर, पिचेव भीवी. पीवे॥९३:९५॥ 


asthma, piles, . fistularin-ano, fetor-oris, 93-95. Take 4 tolas of hog's weed, 
gastric disorders, disorders of semen, | turpeth, the three spices, embelia, 
urine and of the gastric fire, consum- | deodar, white flowered lead wort, costus, 
ption, - chronic poisoning, abdominal | turmeric, indian berberry, the three 
diseases, cough, menorrhagia;, hemothe- | myrobalans, red physicrnut, chaba 
mia, edema, gulma, diseases of the | pepper, kurchi seeds, long pepper, 
throat and all kinds of wounds. These | roots of long pepper and nut-grass; 
pills are a panacea for all diseases | take double this quantity of iron-rust 
and area blessing. Thus has been | and boil in 52 tolas of cow’s urine 
described the Mineral-pitch pills. and mix the above powder in it and 
prepare pills of १ tola each The 
patient may take them well mixed: 
पुननवा निर मिड] दारु चित्रकम्‌ ॥९३॥ | शाणी butter-milk, 

ls हा । | ताः पाण्डुरोगान छीहाममर्शीसि विषमज्वरम्‌ । 

र द्विगुणं र चूर्णाहोमृत्रे हम ॥९४॥ | श्ययथुँ ग्रहणीदोषं हन्युः कुष्ठं क्रिमीस्तथा ॥९६॥ 
मण्ड्रं द्विगुणं चूर्णाहोमूजे द्याढके “पथेत्‌ । न्युः कुष्ठ क्रिमींस्तथा ॥९६॥. 
कोलवहुटिकाः इत्वा तक्रेणाळोड्य ना पिबेत्‌ ॥९५/ इति पुननंवामण्डूरम्‌। 

पुननेवा 28. पुनर्नवा, त्रिदृत नसे ता: ते जे।णीओ। वे युटिकाएँ, पाण्डुरोगान्‌ | 
0 च ल जप रा १(६र।५ पाण्डुतेग, प्छीहानम्‌ ५२७ प्ढीहा, अर्शांसि ह 
दारु ११६२ देवदारु, चित्रकम्‌ 29४ द 3 टं बिषमञ्वरम्‌ (३५५०१२ विषमज्वर, 
36 कूठ, हरिद्रे ६५६२, ६।३७५६२ (0220 ली न] दुब 4०५ शोफ, अहणीदोषश्‌ २६७॥२। - ग्रहणी- 
लिजा ३! निला, न्ती ६ दंती, चल्न |.” उँट उ कछ तया आगे तथा, किमीन्‌ हभ 
७४. पिही-कडक बदड) ब) बन 0 सा To की 
९५, गुटिका:-गुडिका: (ब.) ` १... उतलतानण्डूरम्‌-आत्रेयेण पुननंवामंडूरं कीर्तितं | 

इरम (दः) 


9I-92F. These pills cure anemia, 


पुननेवामण्डूरम्‌-- 


आज. ७ 0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar FR 
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२१ यह, पुननेवा-मण्डूरम्‌ पुनन ५.६२ छै पुननेवा- 
मण्डूर है । 


96. These pills ९०४९ anemia splenic 
disorders, piles, irregular fever, edema, 
assimilation-disorders, dermatosis, and 
helminthiasis; thus has been described 
the Hog’'s weed Ironerust. 


दार्व्यादिलेहः -- 
दार्वीत्वक्‌ त्रिफर्् ब्योषं विडङ्गमयसो रजः । 
मघुलर्पियुतं लिह्यात्‌ कामलापाण्डु्रोगवान्‌ ॥९७॥ 
कामला-पाण्डुरोगवान्‌ $भ०न। भने ५रे0ना 
६२ध्ीओ पीलिया जोर पाण्डुका रोमी, दार्वीस्वक्‌ ६ ३७०६२० 
७ दारुइस्दीकी छाल, त्रिफळा (नइ! त्रिफला, ब्योषमू 
४ त्रिकडु, विङङ्गम्‌ १५७०५ वायविडङ्गV, अथस 
रनः भने वे।€यूणने और छोदचूणको, मधु-सपि 
युतम्‌ भव तथ थी आये मधु और घीसे मिलाकर 
लिह्यात्‌ [24 चाटे ॥ ९७॥ 
97. The. patient suffering from 
jaundice and anemia may lick the 
powder prepared ७ the bark of indian 
berberry, the three myrobalans, the 
three spices, embelia and iron-powder 
mixed with honey and ghee. 


कामलाइरौ योगो 


तब्या अयोरज'पथ्याहरिद्राः क्षोौद्रसर्पिषा । 
चूर्णिताः कामली ठिह्यल्रुडक्षोद्रेण वाऽमयाः 


कामली ५४भ०।न। रे।औओ पीलियाका रोगी, चूणिता 
- अयोरजः- 3६० ५ लोहका चूर्ण, पथ्या- ७२३५ 4७ 
इरड्का चणे, हुरिक्गा: शने ७५६२५ सेन 
और हलदीका चण इनको, तुल्या: सभन भागे ४ 
सथान भागसे लेकर, क्षोत्र-सर्फ्या भ॑ त॑था! धूतथी 
मधु ओर घतसे, लिक्षाव्‌ 2५ चाटे, भभयाः २५१ 


९८. वाऽभंयाः-संद्ुतान्‌ (ग.) 
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कृभिको, इन्युः नश. डरै छे नष्ट करती दें ॥ ९६॥ इति | ४५० ७२९५ थूए' अथवा केवल हरडका चण, गुड 


क्षोद्रेण बा गोण तथा भ्धथी य।२बु' गुड़ और शहदसे 
चारे ॥ ९८ ॥ 

98. The patient suffering from 
jaundice may lick the powder prepared 
of equal quantity of iron.powder, 
chebulic myrobalan and turmeric, with 
honey and ghee, or the powder of 
chebulic myrobalan with gur and honey. 


न्मिफछाद्यः लेइ:— 


त्रिफला द्वे हरिद्रे ज कडुरोहिण्ययोरजः । 
शूणितं क्षौद्रसर्पिभ्या स लेहः कामलापहः ॥९९॥ 

त्रिकला (१५९(तु यू्लु' त्रिफलाका चूर्ण, द्वे च 
हरिव्रे ४।६२ब यूथ, ६२७५६२0 यू इल्दीका पुण, 
दासइल्दीका चूण, कटुरोहिणी ३३५ यूर्लु' कटुकीका चूर्ण, 
नयोरज: शने 4६३ यु और लोहका चणे, चूणि- 
तम्‌ »। यूणुने इन पूर्णको, द-सर्पिभ्यान्‌ भ 
तथ धृत साथे भेणवी या2७ ३२पुं मधु और घौसे 
मिलाकर लेह करे, सः लेहः ते या८णु वह लेह, 
कामछापहः ४भ्‌।ने। नाश अरनार छै काम्रण- 
नाशक है ॥ ९९ ॥ 

99. The linctus prepared of.the 
powder of the three myrobalans, turr 
merie, indian berberry,. kurroa and 
iron=powder, mixed. with honey and 
ghee is eurative of jaundice. 


धांच्यवळेह: -- 

द्विपलांशां तुगाक्षीरीं नागरं वञ्जुयष्टिकाम्‌ । 

प्रास्थिकीं पिप्पलीं द्राक्षां शकेराघेतुळां शुभम्‌ १०० 
धात्रीफलरसद्रोणे चूणितं लेहवत्‌ पचेत्‌ । 
९९ क्षोकसर्पिश्यी स॒ ठेइः कामापहः-मधुसपिभ्यो लेद- 

सेस्कामरापइम्‌ (ब.) 

११ स लेहः कामछापह!-से्येत्‌ कामडापहम्‌ (फ.) 
१००. ञ्रुमाम्‌-तथा (ष. ब.) 


१०१, चूर्णितं-्ुपिषं (ख.) 
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शीतं मधुप्रस्थयुतं लिह्यात्‌ पाणितलं ततः ॥१०१॥ 
हन्त्येष कामलां पित्तं पाण्डुं कार्स हलीमकम्‌ । 
इति धाऽयवलेहः । 


ड्विपलांाम्‌ गाई २६ तोक दो दो पल 

तुगा्षीरीम्‌ ११।२्‌न. वंशलोचन, नागर २३ सोंठ, 
मघुयष्टिकाम्‌ ळेटीभध मुलहठी. प्रास्थिकीश 
ये} ते एक प्रस्थ, पिप्पलीर्‌ पी५२ पिप्पली 

राक्षा जने. ४७ और सुनके, शुभाम्‌ ज्ञकरा-मधतुला . 
२०० तेव, स३६ सर आधी तुला सफेद चीनी 

णितब्‌ सखाप येशु ४रीने इनका चूण करके 

धात्रीफररसद्रोणे श।म्‌०(न। १०२४ ते।क्षा रसभा 
आंवलेके एक द्रोण रसमें, लेहवत्‌ २०७ मयु लेह 
जैसा, पचेत्‌ ५४।१७ पकावे, ततः पछ पीछे, शीतम्‌ 
४७ थ पछी. ठंडा होने प्र, भधुप्रस्थयुतश्र ६४ ०। 
भच भेयी एक. प्रस्थ मधु मिलाकर, पाणितळब्‌ सेई 
तक कमर्‌, लिह्यात्‌ (०४ चाटे, एषः २१ याटणु 
यह भवलेद्‌, कामळाम्‌ ५१० पीलिया, पित्तमूः पित 
पित्त, पाण्डुन्‌ ५(३२। पाण्डुरोग, कासम्‌ 34२ कास 

हलीमकम्‌ च २१ ७९।५४य। और हलीमकको, हृन्ति 
नाश ४रे छे नष्ट करता हे. ॥ १००-१०११ ॥ इति. गा 
यहु, धात्यबलेहः ४(०५१७६ छे घात्र्यवढेइ है। _ 


I00-I0I3F. Take 8 tolas of bamboo 
mania, dry ginger and liquorice, and 


64 tolas of long pepper and grapes 
aud 200 ६०४७ of white sugar Prepare 
this powder into a linctus by boiling 
it in I024.tolas of the juice of emblic 
myrobalan; when it is cold, add 64 


१०१. शीतं मबुप्रस्पयुत लिह्यात्‌ पाणितलं तत:-शीतं मधुयुतं 

लोढा. नित्यं पाणितलं ततः (य } 

दन्त्येष कामलां. पित्त पाण्डुं का दलीमकम्‌ -हलीमक॑ 

पाण्डुरोगं कामलां च विनाइयेत्‌ (भ.) 
“इलीमक पाण्डुरोग कामलां चेव 

2 नाशयेव (थ, द. फ़, ब ) 

- इति, घाव्यवलेह:-आजेयकीर्तितस्त्वेष बात्रीलेहः परः 


स्थतः (द.) 


६ आ In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar sa ०2 हा कर म हे 


tolas of honey. This should be taken 
as a linctus in the dose,of one tola af 
a time. It cures jaundice, anemia, 
excess of pitta, cough and Haleemaka. 
Thus has been described the linctus 
of the Emblic Myrobalat. 


मण्डूरवरकाः — 

ज्यूषणं त्रिफला चब्य चित्रको देवदारु च ॥१०२॥ 
विडङ्गान्यथ सुस्त ख कत्खर्क चेति चूणयेत्‌ । 
मण्डूरतुस्यं तः्चूण गोमूत्रेऽष्टगुणे पचेत्‌ ॥१०३॥ 
शनेः सिद्धास्तथा शीताः कार्याः कर्षलमा गुडाः 
यथाञ्चि भक्षणीयास्ते छीहपाण्डासयापहाः ॥१०४॥ 


हण्युर्शोनुदश्चेव तक्रवाव्याशिनः स्मृताः । 
इतिः मण्डूरवटकाः । 


ज्यूषणब्‌ [४ त्रिक्छु, त्रिफळा (3५६ ` त्रिफळा, 
चब्यम्‌ २१४ चव्य, चित्रकः [4१५ चित्रक, देवदारु 
ख शने. ११६२ देवदार, चिडङ्गानि ५१३० वायकिडंग, 
अथ मुस्तम्‌ च भे!थ मोथा, वत्सकम्‌ च अने ४३७4 
कुटअकी छाल, इति सै १४२. ५०य।५ इन वारहृद्रव्योंका; 
चूणेबेत्‌ २५।१. ७२ २5 ४२५१ सम भागमें चणे 
करे, मण्डूरतुल्यम्‌, तत्‌-चूणेम्‌ ५१५ ५०।न। २।५९। 
अ्रभाशुवाण।, मरन यनी. साथे ते 944 

ने. सव दव्योंके मिलित, परिमाणवाले सण्डरचर्णक्रे 
साथ उन द्रश्योक्रे चुणको, शष्टयुणे २१०७, आठ 
मुने, गोमूत्रे य।५१५। गोमूत्रमे; पचेत ५५५७ परावे 
बाने: धीरे धी धीरे धीरे, सिद्धा: ५/४५। पकने 
तथा शीताः तथ. 8५ पछी और उंडा होने पर, कर्षः 
समाः येऽ झे ते।॥न एक कपमात्राके गुड़ा: १२४५ 
वटक, कार्याः ५न[4 बनावे, ते ते. उनका, यथाझ्नि 
मिन ५० ५भ।शे अम्निबलके अनुसार, _ सक्षणीयाः 
५।१। सेवन करे, तक्र-वाटय-भगिन ताने १5 ५५ | 
११५५ ३७ ३२०२ राजीन वे छाछ और यवाश्च | 


१०३, बिडङ्गान्यथू सुस्तं.च--विड्ञान्यमया मुस्त (क छ,) 
"7. बिहुङ्गान्यथ युस्तं च वत्सकं चेति चणे एविडजाति 
समांशानि चित्रक, चेति, चृणग्रेव (ड़ ) 


विढङ्गान्बथ मुस्तं च-विडङ्गाभयञ्ुरतानि (ब.) 


2? 


पोडळ! ¦ 


सेवन करनेवाले के, a पह! एोहा, पण्डासयापहाः 
तथ! ५।५२।२ये। नाश ४२५।२ और पाण्डुरोगके नांशक, 
अद्णी-अशे:-नुद!ः च एव तेम्‌०% अछ्णी, अने हरसने 
६२ ३२१।२ एवं ग्रहणीरोग और अशके नाझक, समृताः 
भनेल छै माने गये हैं ॥ १०२-१०४१. ॥ इति भा ये, 
मण्डूरवटकाः भ ४२१०४ छै मण्डूरवटक हैं 


402-7 043, Take equal quantities of 
the three spices the three myrobalans, 
chaba pepper, white-flowered leadwort, 
deodar, embelia, nutgrass and kurchi 
bark; pulverise all these and addisg 
an equal quantity 0 iron-rust, boil 
the whole in eight times the quantity 
रण cow's urine. The cooking should be 
done over & low fire and when the 
preparation is cooled, make pills of one 
tola each. These should be taken 
according to the digestive Power. 
They are curative of splenic disorders, 
anemia, assimilation-disorders and 
piles; the patient should take a diet 
of buttermilk and barley-meal durisg 
the - course of treatment. Thus has 
been described Jron-rust pills 


गौडोऽरिष्टः -- 

मञ्चिष्ठा रजनी द्राक्षा बलामूलान्ययोरजः ॥१०१॥ 

लोध्रं चेतेषु गोडः स्यादरिष्टः पाण्डुरोगिणाम्‌ । 
इति गोडोऽरिष्ट 

मञ्चिष्ठा १००; मंजीठ, रजनी ६५६२ हल्दी, द्राक्षा 

4७ मुनका, बलामूलानि 9९. येणी 


और लोघ्र, एतेषु सेने! इनका, गौडः जेणयी 
[२५ ४२७ गुडसे बबा, अरिष्टः ५२१८ अरिष्ट, पाण्डु 


रोगिणाम्‌ ५।३२.२अ। भ।2 पांडुरोगियोँके लिए, 


IO ००७०२ 


१०.५. मर्षशचष्ठा रजती द्राक्षा-्दाक्षा हरिद्रा मजिष्ठाः (य.व.७, न.) 


Digitized by Arya “अस्तार Chennai and eGangotri ५ मामला 


त्यास्थानम्‌ 


डित्‌४२ छै हितकर 
अरिष्टः शोऊ ५२९४ छे गौड़ अरिट दै 


prepared with iadian madder, turmeric, 


patients suffering from anemia. 


बीजकारिष्टः -- 


बीजकात्वोडशपल त्रिफलायाश्च विशतिः ॥१०६॥ 
द्राक्षायाः पञ्च लाक्षायाः सप्त द्रोणे जलस्य तत्‌ । 
साध्यं पादाद्रशेषे तु पूतशेषे सम्रादपेत्‌ ॥१०७॥ 
शाकेरायास्तुळां प्रस्थं माक्षिकस्य च काषिकम्‌ । 
व्योषं व्याघनसोज्ीरं ऋशुक सलवालुकम्‌ ॥१०८॥ 
मधुक कुष्ठमित्येतञ्चर्णितं घतभाजने । 

- यवेषु दशराजं तद्रीष्मे द्विः शिशिरे स्थितम्‌ ॥१०९॥ 


सूत्रकच्छाइरीमेहकामलासन्निपातजित्‌ ॥११०॥ 
बीजकारिष्ट इत्येष आत्रेयेण प्रकीतितः । 


सोलह पल, त्रिफलायाः च (६ त्रिफला, विशतिः ८० 
त।३। बीस पळ, दाक्षायाः पञ्च १।३१ २० प\।। सुनक्षं 


बलामूछ, 
अयोरजः 3७.७४ लोहचूणे, - छोप्रस्‌ च शने. ले॥१२ 


> १०७. 


र्न १९४५ 


SSIS 


है ॥ १०५१ ॥ इवि भः यह, गौडः 


I05-I05F. The medicated gur wine 


grapes, roots of sida, 


and lodh 


iron-powder 
is beneficial for the 
Thus 
Medicated 


has been described the 


Gur-wine. 


पिबेत्तद्धहणीपाण्डुरोगाश शो थशुल्मनुत्‌ । 


इति बीजकारिष्टः 


बीजकात्‌ णिथे। बिजयसार, षोडवापळळ ६४ ते 


पांच पळ, छाक्षाया: सप्त ५५ २८ त।4। लाख सात पल 

तत्‌ माने इनको, जलस्य द्रोणे १८६ १०२४ तेकाम 
एक द्रोण जंलमें, साध्यम्‌ ५४११ पावे, पादावरेषे 
यतुभोश भाडी रहे. तारे चौथाई अवशेष रहने पर, 
पूतशोषे तु ०१४ 4४ तेअ छानकर उसमें, शकेराया 
_समावपेत्‌-प्रदापयेत्‌ (ब.) ह तस 
दशरात्र तद्वोष्मे-इशरावस्थ ग्रीष्मे (घ, न) 

रोगाः शोथगुस्मनुत-रो गाश: का मलारुचि- (झ) 
.,  मेहृ-श्वाम (बः) 

_„ सन्षिपातजित-सन्निपातन्तुत (ख.) 

१३१. सेषं) 


१०९. 


११०.. 


१९४६ 


तुकाम्‌ २।४२ ४०० ते।॥। चीगीकी एक तुला, माक्षि- 
कस्य १५ शहद, प्रस्थ च ६४ ले।क्षा एक प्रस्प, 
ब्योषम्‌ [१५३ त्रिङ्टु, व्यात्रबख- व्याभ्रनण व्याघ्रः 
नख, उशीरमू बाणे, खस, सेलवालुकबू से३१।९४- 
सहित एखबालुकके साथ, ऋसुकम्‌ से।य।री सुपारी, 
मधुकम्‌ केश भव युलइठी, कुष्ठम्‌ च आने ४३ और 
कूठ, कार्षिक खे भेऽ तेह, प्रत्येक एक एक कष, 
इति एतल्‌ चुूगितळ असन थूए[ने इनके चूर्णको, 
घृतभाजने धी. भे।प७। दाक्षशुभ[ घतढिप्त बरतने, 
समाबपेत्‌ न।णपु' छोड़े, यवेघु "वन ४१७।भ्‌| जोकी 
रादिमें, ग्रीष्मे शीष, २0५ प्रोब्मधे, दशरात्रम्‌ ध्य. 
रात्रि दस रात्रि, शिक्षिरे शने (२ ऋपुभा और 
किदषिरमे, द्विः १२ २१ बीस रात्रि, स्थितम्‌ २।भे् 
रखा गया, वल्‌ ते २श यह चूर्ण, अहणी- 4६९ 
प्रणी, पाण्डुरोग- भ[३२।१ पांडुरोग, अन्नः- ७२९ अर्श, 
शोथ- से!७ शोथ, गुल्मचुत्‌ ५८५. ६२ ४२२ और 
गुल्मको दूर करनेतराछे, मूत्रकृष्छ- शभे १५२१ और 
मृत्रकच्छू ,भइपरी- वरी. अइमरी, मेह-' अभे& प्रमेह, 
कामला- ४भगे। कामला, सन्निपातजित्‌ तथ। 4५।११। 
(२. ४२न(२ तथा सन्षिपातको नष्ट करनेवाला, तत्‌ ते. यूशु 
उस चूर्णक, पिबेत्‌ पीपु' पीवे, इति ज। अभाशे इस 
तरू, क्षात्रेयेण २२2 आत्रेयने, पुषः २। यह, 
बीजकारिष्ट: ०१०/५।२४ बीजकारिए, प्रकीतितः अल्लो छ 
बताया है ॥ १०६-११०१ ॥ 


706-II0F. Decoct 64 tolas of the 
kino tree, 80 tolas of the three myro- 
balans, 20 tolas of grapes and 28 tolas 
of lac in I024 tolas of water; 
it is reduced to }of its quantity, 
filter it, ard when cold add 64 
tolas of Honey and a tola of each 
of the three Spices, shell, 
87488, bettle nut, cherry tree, 


when 


cuscus 
mahwa 


Pot saturated with ghee, hidden in a 
heap of common barley for ten nights 
पी summer and double that number in 


Digitized by Arya LCI and eGangotri 


| juice 


POO (2 ए 0मरयाल. तक In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्यायः 


प धयपा कक 


the eold season; and then it should be 
prescribed as pettion. It is curative of 
assimilation-disorder, atemia, piles, 
edema, gulma, dysuria, lithiasis, 
urinary disorders, jaundice aud 
tridiscordance. The recipe of this 
medicated wine of the iudian kino 
tree has been propounded by Atreya, 
Thus has been described the Kitiortree 
Medicated-wine. 


धात्यरिष्ट: -- 
धात्रीफठसहसे डरे पीडयित्वा रस तु तम्‌ ॥१११॥ 
क्षोद्राशंशेन संयुक्त कृष्णाधेकुडवेन्न च । 
शकेराधेतुछोन्मिश्चे पक्ष खिग्घघटे स्थितम्‌ ॥११२॥ 
प्रपिबेन्मात्रया प्रात्जीणे हितमिताशनः । 
दे धात्रीफलसहखे शाभण[ न २००० दो 
हजार आंवलोको, पीडयित्वा ५क्षीने निचोड़कर, सस्‌ 
रसम्‌ तु त. २५५ उस रसको, क्षौह्र-अष्टांशेन २४१२ 
भ५ अष्टमांश शहदसे, कुष्णा-भघेकुडवेन च तथा ८ 
तेह. ५५२ साथे तथा आधे कुड़व पिप्पलीसे, संयुक्तम्‌ 
सेनी. युक्तकर, शकेरा-अधेतुलोन्मिश्रद्‌ तथा २०० 
तेव. ४।४२थी मिश्रित इरी तथा आधी तुला चीनीमें 
मिलाकर, पक्षम्‌ ५६२ हिवस. एक पक्ष, खिग्त्रघटे थी 
ये[पऐेक्षा धढम[ घी. चुपड़े घड़ेमें, स्थितम्‌ रभम 
रख करके, प्रातः ३.२५ सुबहमें, मात्रा भाज(यी 
योग्य मात्रासे, प्रपिबेल ५)वे। पीवे, जीणे ते पथी गभ 
पछी वह जीणे दोनेपर, हित-मित-अशन: (त५।री, 
अने अभाणुसर जेर जावे, हित और मित आहार- 
सेवी बने ॥ १११-११२३ ॥ 


न 729, Extract by pressure the 


of 2000 emblic myrobalans and. 


| then mix the juice with न मा with र 
and costus and put the mixture in a | 


दन कटा 


१११, तु तम्‌-भिषक्‌ (ष. फ.) > 
११२, कद्राष्टाशेन संयुक्त कृष्णा पकुडवेन. च-क्षौद्राष्टभाग 
पिप्पक्याश्चर्ण रकुडवायुतम्‌ (॥ के न 3 


११ र्जे. हितमिताशन:- मितहिताशनः (ख.) PR OR 


व by Arya Samaj Foundation Chennai and e' ang 


चिकित्सास्थानम 


>... -_-््््््््््््न्न्न््न्न् न्न ्् च्च Lair 


f honey and eight tolas of long | 
pepper and 200 tolas of sugar, and 
then keep it in a ghee-pot for a 
fortnight. This should be drunk in 
proper dosage in the morning, and | 
the rules of beneficial dietetic regimen 
should be observed 


काम्रकापाण्डुहफोगवध्ताश्टरिषवमव्घदाभ्‌ ॥११३॥ 
काखहिकारुचिश्यालांखैषो ऽरिष्टः प्र्ाञ्चबेस्‌ । 
इति घाच्यरिएः । 

एषः अरि २४ २२४ यह अरिष्ट, कामला- 
डभणै। कामला, पाण्डु- ५३० पांडुरोग, हृड्गोग- ७४4. 
शे) हृद्रोग, वात्ताखकू- ११२३ वातरक्त, दिवमञ्चरःभू | 
विषय ०१२ विषम ब्बर, काघ- ७५२३ खांसी, हिक्का- | 
हेउडी हिचकी, अख्चि- २३, अरुचि, श्वा्तान्‌ च 
भने श्वासे और श्वासको, प्रगाञ्चबेल न!% उरे छे | 
नष्ट करता है ॥ ११३% ॥ इसि भ! मह, घान्यरिष्टः | 
घात्परिष्ट छे घात्र्यरिष्ट है। 

I73-II3}. Ths छ curative ७ 
jaundice, anemia, cardiac diseases. 
rheumatic conditions, fevers of irre: 


Medicated Emblic Myrobalan-wine. 


पाण्डुकामळ्योः पानहारे वोघखू-- २ 
स्थिरादिभिः शतं तोयं पानाहारे प्रक्षस्यते ॥११४॥ 
पाण्डूनां; कामछार्तानां मद्धीकामलपीरल: । 
_ पाण्डूनाम्‌ पॉइसेगीआने पांइरोभियोंके लिए, 
'स्थिरादिनिः श।३4प७छ नजेरेथी स्थिरादि, श्य्तम्‌ 
तोयद 3४७ पा. शइत जळ, कामकार्ताधाम्‌ च शै 
४भ०40 जाने और कामछाके रोगियोंके जिर, सृष्ठीका 
आमलकी- रस; दक्षं भने २११० २७ घुरक्के ओर 
आंबलोंका रस, पान-भाद्वारे . पीय! तथा ग्टभवाभा 
पान तथा आहवारमै, क्रशखते 9४ छे उत्तम है ॥११४२॥ 
4 वडे. ‘The water decoeted with 
the drugs of the Wek-trefeil group छ 
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recommended for use in the dietary 
of the anemia-patients and as regards 
those sufferisg from jaundice, the juice 
of grapes and of emblic myrobalans ¥ 
recommeuded. 


दोषापेक्षिणी चिकित्सा--- 


पाण्डुरोगप्रञान्त्यर्थमिति प्रोक्त महषिणा ॥११०॥ 
विकरप्यसेतद्धिदज्ञा पृथग्दोण्ब् प्रति ! 
चाविके खेहभूयिष्ठ, पेखिके तिक्तशीतळम्‌ ॥११६॥ 
सष्मिके कड़तिकोष्णं, चिभिश्रं सान्निपातिके । 
पाण्डुरोग ५(४रे!भनी षांड्टरोयकी, परशान्त्यर्थम्‌ 
शतिने भाटे बांतिझे लिए, अहिणा 4७५ मडर्विने, 
इति भा अभाले इस तरह, प्रोकप अथु छे कहा दै, 
निषसा ५२ वेशे परन्तु वेदको. प्क इथरू परथड 
१४५ अलग अडग, दोषबरूम्‌ प्रति रे।पन! ण अभ। छे 
दोषवलके अनुसार, वाबिके ५८०८ पडराणता वातिळ 


| पांडुरोगर्मे, स्मेइसूयिष्ठम्‌ थुः २१७१७ खेदभूयि्र, 


पेत्तिके पिप०/ धांडरेशभा पैत्तिङ पांछुरोनमें, तिक्त- 
जीवकम्‌ बिश्व अने. ३9१५ तिक और शीतळ, केष्मिके 
३६२०. पथ रे।भभा -कफज पांडुरोगमे, कटुतिकोष्णन ५2, 


| तिक्त भने ७०७ कह, तिक्त और उष्ण, खाद्धिपातिके 
gular types cough, hiecup, anorexia and | 
dyspnea. Thus has been described the | 


तभ! सनिष० ८०८ ५(६रभभ।| और सन्षिफतमें, बिमिश्चम्‌ 
निभि विमिश्र, कृति के अनाज इस तरह, एतत्‌ 
ब्रिकल्ल्यस्‌ भा सिप ३९्‌५१ उरवी इस 
खिळित्साकी कमा करनी चाहिए॥ ११५-११६३ ४ 

II5 ।।63. Thus,the measures for the 
cure of anemia have bees expounded 
by the great sage. The physician 
should administer theseaccording to the 
predominant morbid humors and the 
vitality of the patient. In anemia due 
र ११६. वातिके स्मेहभूयिषठ, पत्तिके तिक्तशेनळभ-स्येहधा[र्‍यं 
पवनजे तिक्तशीत ल पक्तिके ( ब.) 
११६१. कठुरिक्तच्णे-कडरूक्षोष्म (प. थ फ, ब.) 
„ वखल्क्तोष्णे, दिगिभ साह्निप्रातिके-कटुरूशोष्ण मि 
| _ ` स्यात्‌ सान्निपातिके (थ.) 


१९४८ 
to predominance of vata-provocation, 
the treatment must be chiefly by 
unctuous medications. In anemia due 
to predominauce of pitta, the treat- 
ment must be chiefly by bitter and 
cooling medicaments. In anemia due to 
predominance of kapha-provocation, 
the treatment must be chiefly by bitter, 
pungent and hot drugs. In tridis- 
cordance condition it should be of the 
mixed nature 
मृजपाण्डुरोगस्य चिकित्सा-- 
निपातयेच्छरीरात्तु मृत्तिकां भक्षितां भिषक्‌ ॥११७॥ 
युक्ति: शोधनेस्तीक्षणेः प्रसमीक्ष्य बलायळम्‌ । 
युक्तिज्ञः यतमे ५७न।२। युक्तिज्ञ, शिषक्‌ नेवे. 
वैद्य, बल-भबलम्‌ १९।५३ये! बलावलकों, प्रसमीक्ष्य 
(१५।२ परीने देखकर, अक्षिताम्‌ ५!घेवी खाई हुईं, 
सत्तिकाम्त तु २३१ मिठ्रीको, तीक्ष्णैः ती&७ तीक्ष्ण, 
शोधनः शे।पन शोषधे(थी शोधनोते, शरीरात्‌ शरीरी 
शरीरसे, निपातयेत्‌ ५९२ ४४4ी निकाले ॥ १ १७१. ॥ 
याहन, The skilful physician 
should expel the ingested earth from 
the body by stroug purificatory 
measures, after due consideration of 
the vitality of the patient. 
ब्योषादं घ्ृतम्‌-- 
शुद्धकायस्य सर्पीषि वलाधानानि योजयेत्‌ ॥११८॥ 
व्योषं बिल्व हरिदे द्वे त्रिफला ट्रे पुनबैवे । 
मुस्तान्ययोरजः पाठा विडङ्गं देवदारु च ॥११९॥ 
वृश्चिकाली च भागी च सक्षीरेस्तेः समेधृतस्‌ । 
साधयित्वा पिवेद्यक्त्या नरो सृह्दोषपीडितः ॥१२०) 
तद्वत्‌ कैशरयष्टयाद्वपिप्पलीक्षारशाद्वळेः । 
१२०. सकषीरेः-सक्षारेः (ष. फ.) 
 „» समशतम्‌-श॒तं इतम्‌ (घ.) 
9१ 2१. - -प्रयोजयेत्‌ (य,) 
` १२०३. पिप्परीक्षार-पिष्पहीक्षीर (घ.) 
वत यया) 
_ क्षारशादलैः-लोधशाइले: (फ.) 


कि." र 


fragrant poon, 
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लिए, बलाधानानि ००१६ बळत्रद, सर्पीषि धुते।नी 
घुर्तोका, योजयेत्‌ ये।०४न। $२५ी. प्रयोग करे, ब्योषम्‌ 
[292 त्रिकटु, बिल्वम्‌ णी बेळगिरी, ड्वे हरिद्रे ७0६२, 
६२७५६२ हल्दी, दारुहल्दी, त्रिफळा (ति१&। त्रिफला, 
वे पुनर्नवे घाणी, तथा, रती सारेडी. दोनों पुननेवा, 
मुस्तानि भाथ मोथा, अयोरजः े।७२७९` लोहचूर्ण, 
पाडा 5।भी.५७ पाढ़ी, विडङ्ग १५७० वायविडंग, 
देवदारु च भने ११६२ और देवदास, वृश्चिकाली च 
५१०४३. बहेण्टा, भार्गी च गी! भंगेरन, क्षीरैः 
दभस हित. दूधयुक्त, समैः तेः सरणे. १०१ दीघेचा 
तेओ।थी, सम भागमें लिए हुए उतसे, शतम थी घीको, 
छाधयित्वा ५४१ीने सिद्ध करके, मृत्‌-दोष-पीडितः 
भ।टीन। रथी पीत मृत्तिकाके दोषसे पीड़ित, नरः 
२५१ये पुरुष, युक्त्या ५३04) युक्िपूर्वेक, पिबेत्‌ पी.पु 
पीवे, केशर- ०३२ नागकेसर, बष्टयाह- २४५४ 
सुलहठी, पिप्पली- पीपर पिप्पली, क्षार- ०४१७।२ 
यवक्षार, काढल; नमे हूबोथी (३६ उरेल धी 
पुं ओर दूर्वा इनसे सिद्ध किया हुआ घी पीवे 
॥ ११८-१२०३ ॥ 


778-203. And when the body has 
been purified, strength-promoting ghees 
should be administered. ‘The person 
suffering from the morbid effects ० 
geophagism should drink, according to 
the prescribed procedure, the medicated 
ghee prepared with the three spices, 
bael, turmeric and indian berberry, the 
three myrobalans, 
hog’s weed, 
patha, 
mercury and beetle killer 
milk and ghee. Similarl 
the medicated 


the two varieties of 
Iut-grass, iron powder, 


along with | 


alkali and Scutch grass. - 


_ 3 काण- CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar न 


embelia. deodar, climbing nettle 


nasa 


| 
| 
3 


काया 


र 


म्रद्धक्षणादातुरस्य लौल्यादविनिवर्तिनः ॥१२१॥ 
द्वेष्याथ भावितां कामं दद्यात्तदोषनाशनेः । 
विडङ्गलातिविषया मिम्बंप्रण पाठया ॥१२२३ 
वार्ताकेः कडुरोहिण्या कौटजेमुवैयाऽपि वा । 


लौल्यात्‌ 44२।4। जिह्वालौल्यसे. म्द्रक्षणात 
भाटी, न।१।बु मिट्टी खानेसे, नविनिवतिनः न छे।३न।२ 


' परावृत्त न होनेवाळे, आतुरस्य रे।औने रोगीको, :तत्‌-दोष- 


नाशने: ते. १५ ६२ ३२१।१।० उस दोषके नाशक, 
बिड_- ११६० वायविङङ्ग, एला- अेक्षथी इलायची, 
अतिविषया (१११ अतीस, लिम्बपत्रेण 4424 
पान. नीमके पत्ते, पाठया ४।५५।३ पाढ़ी, वार्ताकेः 
री२ ७ बंगन, कटुरोहिण्या ५५ कटुकी, कौरजेः 
४८९०४१ इन्द्रजो, मूर्वया अपि चा भथन। भेरवेक्षथी 
५९ या मूर्वासे भी, भाविताम्‌ भावना दीधेक्षी भाटी, 
भावित मिट्टीको, द्वे्यार्थम्‌ भएभे। ७त्पन ४२ब्‌। भारे 
द्वेष उत्पन्न करनेके लिए, कामम्‌ ४२७ अभ्‌।शे हेवी 
इच्छानुसार देवे ॥ १२१-१२२३ ॥ 


I2I-223. If the patient is unable 
to leave of geophagism owing to loss 
of self-control, in order to make 
him averse to it, he should be given 
earth treated with drugs which have 
also the power to neutralise its bad 
effects. These drugs are embelia, atees, 
leaves of neem, patha, brinjal, kurroa, 
kurchi seeds and roots of trilobed 
virgin’s bower 


मृद्भक्षणात्‌-म्रदोऽनिवश्षमानाय लेःस्यःःप्रत्यहः 
भक्षणात्‌ (थ.) 

„  आवेपिबतिनः-अबिनित्रत्ञतः (थ. ब.) 
.  देष्याय-हेषार्थ (क) 

„„ “द्वेषार्थ (ब.) 
„ दोषनाशनेः-दोषशान्तये (अ, ब.) 
,,. _ विडङ्गैलातिविष्या निस्बपत्रेण पाठ्या-शुद्धातिविषया 
निंबैरविङङ्गैः कुटजेन न (थः फ.) 


१२२३, कौटजेः-पाठबा (फ.) 


१२१, 


चिकित्सास्थानम्‌ 
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| यथादोषं प्रकुर्वीत भैषज्यं पाण्डुरोगिणाम्‌ ॥१२ 
| क्रियाविशेष पषोऽस्द मतो हेतुविरोषत 
पाण्डुरोगिणाद भ।टीथी थयेक्ष। ५(६२,०५।०।ॐे। ची 
मिट्टीसे उत्पन्न हुए पाण्डुरोगवालोंकी, यथादोधम्‌ ५(४- 
रोगन तपून अरनारा टोषने अवुधरी पांडुरोगके 
उत्पन्न करनेवाले दोषके अनुसार, भैषज्यम्‌ मित्स 
चिकित्सा, प्रकुर्वीत ४२वी, करे, अस्य जा पाहुरे।णने। 
इस पाण्डुरोगका, देतुविशेषतः भ।८टी३५ विशिष्ट ढेपुथा 
मिट्टीरूप विशिष्ट हेतुऐे, एषः ॥ यह, 
थिह्ठित्याक्षे£ चिकित्तामेद, 
छे कहा गयां हे ॥ १२३३ | 


क्रियाविशेषः 
मतः अल्ेवाभ[ जान्यी 


723-[235. The pafient suffering 
from anemia due to geophagism should 
be treated with medication indicated in 
| 
। 


anemia, according to the morbid humor. 
This special.mode of treatment is indica- 
ted by the special etiological factors. 


कामलाया आवर्थिकी चिकित्स[--- 


तिळपिष्टनिभं यस्तु वचः सजति कामली ॥१२७॥ 
ग्छेष्मणा रुञ्चमार्ग तत्‌ पित्तं कफहरेजेयेत्‌ । 
यः तु % जो, कामली ३५०।ने रे!णी कामलाका 

रोगी, तिळ-पिष्ट-निभशू तक्षना ५९५ मेवे! तिलपिष्ट 
जेसा, वचेः भग मल, सजति (अता. हेय त्यागता 
है तत्‌ ते उस, ष्मणा ४श्थी कफसे सुमारे 
रुधायेबा भाणवाणा रुके हुए मागवाळे, पित्तज पितते. 
पित्तको. कफहरेः अने. ६२ ३२४२ औषधे(थी कफइर 
| इव्यासे, जयेत्‌ तु जीते ॥ १२४३ ॥ 
| I24-I243. If the jaundice-patient is 
| seen passiug stools of the color of 
। the paste of til (clay color) the physi- 
| ofan should know that the pitta in 
the body is occluded is its course and 
he should alleviate this condition by 
drugs curative of kapha 


१२४. वचेः खुजति कामली-कामलावान्सुजेन्मरुन्‌ (घ,द.फ.ज.) 
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 रूक्षशीतगुरुस्वादुव्यायामेदेंगनिग्रहैः ॥१२५॥ 


कफर्संसूच्छितो वायुः स्थानात्‌ पित्त क्षिपेडठी। | 


रूक्ष- ३७ रुक्ष, शीत- शीत शीत, सुरुः २२ गुर 


स्वादु शभे भधुर शनपानथी और मधुर अजपानसे, | 


ब्यायाम; जतिशय व्थाभाभथी अति 
चेगनिम्रहे: १५। वेण २।३८।दी तथा वेगविधारणछे, 
कफसंसूच्छितः 99११ भिजत कफसे मिला हुआ, 
बळी वायुः ५०५।न न।यु बलवान वायु, स्थानात्‌ पे।त।न। 
स्था[नभ[थो अपने स्थानसे, ऐिन्तम्‌ पितते पित्तको, 
क्षिपेत्‌ शे ४ छे फेकता है ॥ १२५३ ॥ 

I25-7253. The pathogenesis of the 
above-mentioned ‘conditiow ‘is 
follows— as the result of undue 
indulgence in dry, cold, heavy and 
sweet articles of diet and in exercise 
and suppression of natural urges, the 
vata combined with kapha gets 
provoked and expels the pitta from 
its seat, 


हारिद्रनेत्रमूजत्वक्‌ श्वेतवर्चास्तदा नरः ॥१२६॥ 
भवेत्‌ सारोपदिष्टम्भो गुरुणा हृद्येस य ! 


दौबेल्यास्पास्िपावार्ति हिकाश्वासारु चिउ्घरेः । १२७। 


क्रमेणाल्पे५न सज्येत पित्ते शाख्ाखरमाञ्चिते । 
तदा (यरे तब, नरः १५५4 पुरुष, हारिद्र- ५५ 
पीछे, नेत्र-मू त्र- त्वक्‌ चेन, भून शने (१२१ गे नेत्र, 
मून और स्वचावाला, श्वेतवर्चाः २३६ भणवाणे। सफेद 
मलकारछा, साटोष-विष्टम्भः पे2। २३१३.२ २३ भथ- 
»«६१0१/९ थय छे आटोप और विश्म्भसे युक्त, गुरुणा 
इृदयेन च तेभ०८ लारे ६६य१।गे। एवं भारी हृदयसे 
युक्त, भवेत्‌ थाय छे होता है, अल्पे पित्त ५९५ पित्त 
थोडेसे पित्तके, ज्ञाखा- (ने शाखामें, सनाश्रिते 
२१4 प्रे छे त्यारे बाश्रित होनेपर, कमेण तुभे 
° २५३ क्षिपेद्वरी-क्षपेद्वहिः (३.) 
१२७, हिक्षःश्वासारुचि-दिक्कः्ा सारुचि (थ. अ.) 
१२७३. क्रमेणास्पेडनुसज्येत-कमेणाऱ्पेन सज्येत (ध.) 
` अनुसज्येत~अनुबभ्येत (फ.) 


व्यावामछे, | 


a5 । 


_ MSU In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar रि 323५ त्य न 


क्रमशः, दौवेल्य- ६० कत! दौर्बल्य, अल्य़ाश्षि- अभि 
| सन्दाम्रि, पार्श्वाति- १३७ भा पी ७. पाश्रजा, हिक्का 
। हेध्डी, दिचकी, श्राप्त- 4२. श्वास, अरुचि- २१३२ अरुचि, 
| ज्वरेः अते. मनरी और ज्यरखे, आनुसज्येत दुष 
| थाथ छे पीडित होता हे ॥ १२६-१२७३ ॥ 


[20-] 272. The patient then deve- 

lops yellow coloration of the eyes, urine 
| and skin, whitish stools, tympanites / 
and intestinal torpor, and gradually 
becomes afflicted with heaviness’ of 
heart, debility, low digestive power, 
pain in the sides, hiceup, dyspnea, 
anorexia and fever on account of the 
pitta having suffered diminution and 
receded to the peripheral system. 


वर्दितिल्तिरिद्क्षाणां रक्षाम्लैः कडुके रसैः ॥१२८॥ 
युष्कमूलकको लत्येयूषेश्ान्नानि भोजयेत्‌ । 

बहि. सेज २।२ने से।२ ऐसे रोगीको मोर, तिचिरि- 
(०२ तीतर, इक्षाणास्‌ २१ ५४९न॥ ओर सुग इनके 
रुक्ष ३३ रुक्ष, अम्ले: ५।२। अम्ल, कटुकेः अने 
तीम और कडु, रसैः भ[सरसे।नी आजे. मांसरसेसि, 
अुष्क-मूळक- तेभ०८ २४. भ्रूण, एवं सूखी मूली, 
कौरव्यैः भने ४०धीन। और कुरुथीके, यूषेः च युषे! 
साथे. यूर्षोते, मद्रान २नते। अन्न, भोजबेत २३२ 
४२।१वे। सेवन करावे ॥ १२८३ ॥ 


28-28ञ. In such conditions, the 
Plysician should give the patient diet | | 
mixed with meat-juices of peacock, | 
Partridge and cock, seasoned with ताण, | 
acid and puugent articles, as a0 


thin gruels Prepared with dry radish 
or horse-gram, 


अ क्षौदपिप्पलीमरिचान्थितस्‌ ॥१२९॥ | 
सनागरं पिबेत्‌ पिस _ ग पित्‌ पित्तं त था5स्ैति खमाशयम्‌ | | 


ऱ्य by Arya Samaj Foundation Chennai and लक्षा 


चिकिस्सार्थानस्‌ 


क्षौद्र- से रे।ीओ भध वह रोगी मु, पिप्पली 
पी.५२ पिप्पला, मरिचान्वितम्‌ भने भरीथी. युऽत और 
मरिच इनद्वे युक्त, सनागरम्‌ २,३२१ सोंठके साथ, 
मातुलुङ्गः णीळेर(ने. निजौँरेका, रसम्‌ २२ रस, पित्रेत 


पीवे। पौवे, तथा खे।भ ४२५।थी. ऐना करनेसे, अस्य 
सेनं इसका, पित्तम्‌ पित पित्त, स्वप जाशयम्‌ पे।ताना 
स्थानभ[ अपने आशयको, एति ०११५ ११4 छे पहुंचता 
हे ॥ १२९६॥ 

:29-I29¥. The patient may take as 
potion the juice of pomello mixed 
with honey, long pepper and dry 
ginger in order to induce the provoked 
pitta to return to its normal habitat. 


१९५१. 


i 


पित्ते पित ब्व्यारै पित्तके, स्वस्थानमू पे[ताना 
२५६न्‌भ| अपने स्थानमें, आगते वी. «५ आने पर, 
पुरीषे च अने भण और मलके, पित्तरज्धिते पिरथी २०७४ 
१५ पित्तसे रंग जाने पर, निव्रृत्तोपद्रवस्य गन! 8प६वे। 
शात थया छे सैना रे।ीने जिसके उपद्रव निवृत्त हुए 
हें इसके लिए, पूर्वः पूवे' ऽहेक्षी. प्रथम कही, काम्रलिकः 
3भणानी, कामलाकी, विधिः स्वात्‌ यिझित्याविधि उरवी. 
चिकित्साबिधि करे ॥ १३१३ ॥ 

I3-5i}. When the pitta has 
returned to its habitat, the ‘fecal matter 
becomes colored with pitta and there 
is subsidence of complications, the line 
of treatment laid down earlier for 


‘| jaundice, should be resumed. 


कडुतीकषणोष्णळवणे भृँशाम्लेश्वाप्युपक्रमः ॥१३०॥ 
आपित्तरामाच्छकृतो वाचोश्राप्रशमाद्भवेत्‌ । 


शकलः भणभा मलमे, पित्तरागात्‌ भा पितने। २9. 
गावे. त्या. सुधी पित्तका रंग आने तक, वायोः च 
तथा ब/थुनी, और वायुके, प्रश्षमात्‌ भा श[ति थाय ला 
सुधी, शान्त होने तक, कटु- ३९ कटु, तीक्ष्ण- तीद्वश्‌ 
तीक्ष्ण, उष्ण- ७्हय उष्ण, लवणे; ४१७ लवण, 
भ्शास्ळे: च अमे अत २२३ ८०येथी ओर खुब 
अम्ल दरब्योसे, अपि पशु मी, उपक्रमः चिझित्या 
उपचार, भक्त्‌ ४२५) करे ॥ १३०३ 

[ 30 । 395. Treatment with pungent, 
strong, hot, saltish and very acid drugs 
should be persisted in, till the fecal 
matter acquires the coloration of pitta 
and the vata is alleviated 


स्वस्थानसागते पित्ते पुरीषे पिचरञ्जिते ॥१३१॥ 


-निवृत्तोपवत्य सातै काम लक ति 


१३०. कड़ती$णोष्णलबणेभृञ्ञाम्छेश्वाप्युपक्रमः- तीक्ष्णाम्ः कडा 
रूक्षोऽणेकेवणे्वाप्युपक्रमः (झ.) 

१३०३. भाफ्तिरागाच्छक्ृतः-आपिउरोग/श्च कृतो (घ.) 

३१ पुरीषे पित्तरशिते--मळे पित्ताुरञ्जिते (ग. क. ब.) 


१३१३. नितरत्त'पद्ववस्य स्यात्‌-निवृत्तोपद्रवस्वास्य (ज) 
११  पृवेः-पृणेः (फ.) 


। ain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


हलीमकस्य लक्षणम्‌-- 

यदा तु पाण्डोवैणः व्याद्वरितइयावपीतकः ॥१३२॥ 
बळोत्साह क्षयस्तन्द्रा मन्द्राञ्नित्वं मरदुज्वरः । 
स्रीप्वहर्षोऽङ्गमदेश्च श्वासस्तृष्णाऽरुचिञ्रैमः॥१३३॥ 
हळीमक तदा तस्य विद्यादनिळपित्ततः । 

यदा लु व्य्यारे जब, पाण्डोः ५।३२।यीने। पांडु- 
रोगीका, वर्ण: १७४ वर्ण, हरित- कीथे। नीला, इयाव- 
३।ठे। इयाब, पीतकः है पीणे। या पीला, खात भाय्‌ 
होवे, बल-डत्साइ-क्षयः ५२ तथा हत्साहने। क्षय बल 
और उत्साहका क्षय, तन्द्रा १-४ तंद्रा, मन्द्राभित्वम्‌ 
भ ६२्निपछु मंदामिता, रूदुज्वरः भ ६०4२ मंदज्वर, 
स्रीषु-अदर्ष: स्त्री. (वषे. १५६५ ज्ियोमें अमुत्साह 
अंज्ञमद: च २२ (| :अंग तूटना, श्वासः चास 
श्वास, तृष्णा (५६ प्यास, भरुचिः २३२ अरुचि, जरस: 
च भते भरभ भाय और भ्रम होवे, तदा त्यारे तब, 

. तस्य तेने उसको, अनिल-पित्ततः नातपितथी. वातपित्तसे, 
इलीमकम ७८५४ थये। छे इलीमक हुआ दे, विद्यात्‌ 
स+ ०७५ ऐसा जाने ॥ १३२-१३३३ ॥ 

I32-733%. If in an anemia-patient 
the physician marks green, black or 
yellow coloration of skin, together 
with lowered: vitality and - spirits, 


१९७२ 


torpor, loss of gastric fire, low fever, 


insensitiveness to womer., body-ache, 
dyspnea, thirst, anorexia and vertigo, 
he should recognise it as Halimakar 
jaundice resulting from the provocation 
of vata and pitta. 


हलीमकस्य चिकित्सा 

युट्टसीखरसक्षीरखाधितं माहिषं त्तम्‌ ॥१३४॥ 
ख़ पिबेत्‌ चिता खिग्धो रसेनामलकस्य ठु । 
विरिक्तो मधुरप्राय भजेत्‌ पित्तानिलापहम्‌॥१३५॥ 


खः ते वह, गुहूची-स्वरक्ष- ५0 ने! २५२ गिलोय के 
स्वरसते, ्षीरसाघिंतश्र शमे ६वथी. २4६ ४रेधु और 
दूधसे` सिद्ध किया, माहिषम्‌ क्षे. भका, घृतम्‌ थी. 
घी, पिबेत्‌ ५५ पीवे, स्निग्धः तु धीथी रने&न थप 
घीसे स्नेहन हो जाने पर, आमलकस्य »(भ/१न! आंवलेके, 
रसेन -२सथी. रसे, त्रिवृताम्‌ नसे।तर पीपु त्रित 
पीवे, विरिक्तः २१: - २२ ७।२५। पछी और विरेचन हो 
जाने पर, _मधुरप्रायरू +६२२२५४।न मधुररसप्राय, 
पित्तानिलापहम्‌ पिए तथ! वातने। नाश उरनार 
२१७५ पित्त और वातके नाशक अन्नका, भजेत्‌ सेवन 
3रेपु सेवन करें ॥ १३४-१३५॥ 


ऊका35: In this condition, the 
patient may.drink the medicated ghee 
prepared from buffalo’s ghee, with 
the juice of guduch and milk; when 
the oleation is sufficient, he may -take 
turpeth mixed with juice of emblic 
myrobalan, and on sufficient purgation, 
he may resort to articles mainly of 
the sweet taste, which are curative of 
pitta and vata 


यापनान्‌ क्षीरबस्तींश्च शीलयेत्सानुवासनान्‌ १३६ 


_मा्दीकारिष्योगां, पिवेश्यक्याउप्रिवुद्धये । 


—— नि 


= १३९३. अच्याउमिक्दये-युच्या वृषे (इ) 


| प्रयोग करे ॥ १३७१ ॥ 


| humor concerned and, the patient’s vita- 


. अध्यायोक्तबिषया;- 
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लेहः च ५११७ द्राक्षावलेइ, मधुराणि २ मधुर, 
सर्पीषि च धुते! ची, साबुवालनान्‌ सब सनख हित 
अनुवासनबस्तियों यापनान्‌ बपनमस्तिम। यापन, 
बस्तियों, क्षोरबस्तीन च अभे क्षी२ 9२ बु' और 
क्षौरबस्तियोंका, शीलबेत्‌ सेवन अरेतु सेवन करे 


| माद्वीक-अरिश्योगान्‌ च 0४० | २२१ ये।ओवु' 
| एवं द्वाक्षारिष्टयोगोंको, 


अभझिवृदये अशिनी ४७ माटे 
अभिवृद्धिके लिए, युक्तथा युज युक्तिपूर्वक, पिबेत्‌ ५(न 
३२५ पौवे ॥ १३६३ ॥ 

I36-363. The patient may use the 
afore-said grape linctus, sweet ghees, 
palliative enemata, compound milk 
enemata and unctuous enemata. He 
may drink in due manner the medi- 
cated wine made from grapes to pro- 
mote the gastric fire. 


कासिक चाभयालेहे पिप्पळीं मुक बळा[म्‌॥१३७॥ 

पयला च प्रयुञ्जीत यथादोषं यथाबलम्‌ । 
कासिकप्‌ मने -8परलना ५५२७ ४डे4 और 

कासप्रकरणमें -कद्दा. हुआ, अमयालेहमू च €२३ने। 


। २९३६ हरढ़का अवलेह, पिप्पलीम्‌ पी५२ पिप्पली, . 


मधुकन ०0५७ मुलहठी, बलाम च तथा गदाने! 
तथा बला इनका, यथादोषम्‌ हो पन शूचुद्री.ने यथादोष, 
यथाबलम्‌ शन गवने :११पु५रीने और यथाबल, 
पयसा ६५९) दूधके साथ, प्रयुञ्नीव भधे ४२१८ 


37-375. According to the morbid. 


lity, he may use the chebulic myrobalan. 
linetus prescribed in ‘the-treatment of 
cough, or long ‘pepper, liquorice and 
heart-leaved sida mixed with milk. | 


तत्र छोकौ-- र उ 
पाण्डोः पश्चविघस्योक्त हेतुलक्षणमेषजम्‌ ॥१३८। 
कामला द्विविधा तेंबां साध्यासाध्यत्वमेव च! 


व “० 


षोडशः ] 


कन स्या घा ब “डक 77 (| 


तत्र ते. [११३ उस विषयरसे, छोकों 3५२/७।२न। 
भे 49 छे ४ उपसंद्दारके दो छोक हैं कि, पद्च- 
विप्रस्य १२३ ४।२। पांच प्रकारके, पाण्डोः पां 

रेशन. पांडुरोगके, हेतु-लक्षण-्भेषजड्‌ ४२७॥, कक्ष: 
अने. शोपधे। देतु-लक्षण और औषध, उकम्‌ ऽब छे 
कहे हैं, द्विविधा तेभ०/ भे. 4४।२बे। एवं दो प्रकारकी, 
कामका ४भगे! कामला, ठेषाम्‌ अभे तेओ।ली और. 
उनकी, साध्य- २०4८! साध्यता, अलाध्यत्वळू च एव 
तथा भसयत! १७ 5७ छे तथा असाध्यता सी कही 


है ॥ १३८३॥ 

Here-are the two recapitulatory 
verses— 

I38-383. ‘The oeauses, symptoms 


and treatment of the five types of 
anemias, and the two types. of .jaun- 
dice, their curability and incurability; 


तेषां विकहपो यश्चाब्यो महाव्याधिहळीमकः । 
तस्य चोक्तं समासेन व्यञ्जनं सचिकित्सखितम्‌ १२९ 

तेषाम्‌ तेओ।न। उनके, विकल्पः के६ भेद, थः च 
शने ०? और जो, अन्य: शीळे. दूसरी, मद्दाब्याधि 
भ!रे[॥. महाव्याथि, इळीमकः ७क्षीभ४ छे हलीमक है 
तस्य च तेन! पु उसके यी, सचिकित्सितम्‌ यि(इस 
सहित्‌ विकित्सासहित, व्यञ्जनम्‌ पक्ष, लक्षण 
समासेन 2.५९ संक्षेपमें, उक्तम्‌ अथ छे इदे 
हैं॥ १३९॥ 

I39. Their variations and the grave 
type of anemia known 88 Halimaka, 
together with its diagnosis and treat: 
ment in general, have been described 


herein 
इत्यस्निवेशककते तन्त्रऽध्राे दढबलसंपूरिते 
चिकित्सास्थाने पाएुह्ुरोगचिकिस्सित 


नाम षोडशोऽध्यायः ॥१६। 
१३९. तेषां विकडल्यः-एषां विकक्पः (चः) 
उबञ्नं-छक्लणं (द. फ, ब.) | 


9) 


: 60-0. ॥ Pubic Domain य 


शमन... 
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इति | अभाणे इस प्रकार, अञ्निवेक्ञकृते शिवेश 
रये! अभिवेशसे बनाये, तन्त्रे भने य२३थी 


[तिस २४5।२ पास ना शास्म कोर चरकके द्वारा 
संस्कृत इश शाक्रके, अप्राते 29३ अप्राप्त, दृढवळूसँपूरिते 
शने इदे पूर! ४२६) और दढबलसे पूरित किये गये, 
चिकित्सास्थाने थिष्रित्ा स्थान (नषे. चिकित्सास्थानर्म, 
पाण्डुरोगचिकित्सितन “५।३रे(०२4 ४८४०” “पाण्डरोग- 
चिकित्सित?, नाप्त न!भने। नामका, षोडशः से!णभे। 
सोलहवां, अध्यायः अध्याय पूण थये। अध्याय समाप्त 
हुआ ॥ १६ ॥ 

I6. Thus in the Section on Thera- 
peutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka the 
sixteenth chapter entitled ‘ The Thera 
peutics of Anemia’ not being available, 
the same as restored by Dridhabala is 
completed. 


सप्तदशोऽध्यायः । 
सततरभे। सव्याय अध्याय सत्रहवों 
Chapter XVil 


हिक्काश्वाइचिकिस्दितोपकमः- 
अथातो हिक्लाश्वा स चिंकिटिसिते व्याख्यास्यामः ॥१॥ 

इति ह स्पाह भगवानाश्रेयः ॥२॥ 

मथ अतः हवे. शही थी. अब आगे, हिक्काश्वासचि- 
कित्सित& ' शिया दयि डित्सित ? नामना मध्यायत 
८ हिक्काश्चासचिकित्सित ' नामके अध्यायका, ` ष्याख्यास्यामः 
जय्‌६५य्‌(न, ४२१] व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 

भगवान्‌ ७२५।५ भगवान, आत्रेयः २॥नेथरे आत्रेयने, 
इति ह आ. विषयमा नीये. प्रभाष ०४ इस विषयमे 
निम्न प्रकारसे ही, भाह स्म ऽहे छे कहा है ॥ २७ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled ‘The Therapeutics of 
Hiccup and Dyspnea.’ 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


१९५४ 


कितना. eS 
EE PRODI 


चेदळोकार्थतरवज्ञघात्रेयसृषिलुत्तमम्‌ । 
अपृच्छत संशयं धीमानञ्चिवेशः कृताञ्जलिः ॥ रे॥ 

चीनान्‌ भुद्धिमान धीमान, अम्निवेशः २थिनेशे 
अभ्निवेशने कृताञ्जलिः ४4 भेरी. इस्त जइ रर, वेद छोक- 
१६ तथ! देना वेदिक कोर लौकि, अर्थदत्त्तज्ञण्‌ 
पन्थ तत्तने जज? पदार्थो के तत्त्वको जाननेवाले, 


डत्तमस्‌ 804 श्रेष्ठ, आन्रेयर श।त्रेश आत्रेय, ऋषिश | 
#पिने ऋषिको, संशयस्‌ 4२५ संशय, अपृच्छत्‌ ५७! | 


पूछा ॥ ३॥ 

3. Agnivesa, with folded hands, 
asked the following question of Atreya, 
the greatest of sages, the knower of 
the nature of truth contained in both 


the scriptures as well as the world. 


य इमे द्विविधाः प्रोकाखिदोषाखिप्रकोपणाः । 
रोगा नानात्मङास्ठेषां कस्को भवति दु्जयः ॥ ४॥ 
थे इमे > २ जो ये, द्विविधाः झे ५४।२न। दो 
प्रकारके, त्रिदोषाः १७ ६,५५। तीन दोषवाडे, 
त्रिप्रकोषणा: १७ ऐपुख ५४.५ पाभनारा तीन 
हेतुओंसे प्रकुपित होनेवाळे, नानारब्रकाः अने. नाना 
२१३५१।७। और नाना स्वेरूपेवाले, रोगाः प्रोक्ताः २3 
३हे8। छै रोग कहे दें, तेषा तथ) उनमें कर्क: 


3थे। थ्यो) कौन दोन, दुजेयः ४९४६५ कष्टसाध्य, 
भवति छे? हैं? ॥४॥ 


4. Which of the diseases which are 
classified into two categories (general 
and specific or mild and acute) 
ting from the morbidity of any or all 


of the three humors and caused by the | 


three kinds of etiological factors and 


manifesting various kinds of symptoms, 
are difficult of cure? 


Lis वदली कार्थ -ेदनस्कवा (ध) 
१ कैषिमुत्तमम्‌-ऋषिमि: स्तुतभ- (य.) 
शत नोनात्मको:आनानोंबिधा: (ग. द, ब.) 


Tes]- | 


प्र परमार्थविनिश्चयम्‌-परमार्थप्रयोजनम्‌ (व) 
| ६. प्राणानाशु निङ्कन्तत; 
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| उवाच परघप्रीतः परमार्थविनिश्चयम्‌ ॥ ५॥ 


अझ्िघेश्ञस्य भश्चिवेशपु अभिवेशके, तत्‌ वाक्धम्‌ 
ते १७५ उस वाक्यको, श्रस्वा सकने सुनकर, 
परमप्रीतः अत्यत. अक्षते थयेक्षा अत्यन्त प्रसन्न हुए, 
मतिसतास्‌ भुद्धिमने।भां बुद्धिनानोंमे, दरः श्रे माजेय 
भुनिओ श्रेष्ठ आत्रेय सुनिने, परमन्भथे-विनिश्चयम्‌ सत्य 
अर्थले) निय सत्यार्थके निर्णयको, उवाच ह्यो 
कहा ॥ ५॥ 

5. On hearing these words of 
Agnivesa, Atreya the foremost of 
wise men being exceedingly pleased,.: 
delivered fm the. following manner 
the established truth on this most : 
vital subjeet. SR 


हिक्काश्वासयोः शीघ्र प्राणहरख॑ तत्र हेतुश्च 
कामं प्राणहरा रोगा बहवो न तु ते तथा । 
यथा श्वासश्च हिका च प्राणानाशु निळन्ततः ॥६॥ 
बहवः 4९। बहुतरै, रोगा: रे।ओ। रोग, कामम्‌ 
५२५२ सचमुच, प्राणदरा: 9।७७२७ ४२न।२। छे-प्राण- 
मारक हैं, ते तु ५७ तेस्रो शु वे, यथा श्वासः च 
०, श्वस जैसे श्वास, हिक्का च २२ हेही ओर 
हिका, भाशु २१ शीघ्र, प्राणान्‌ छन प्राणोको, : 
निङृम्ततः ७२७ ३रे छे नष्ट करते हैं, तथा <म -तेभ 


नकश आणने, नाश. इरता नथी वैसे शीघ्र प्राणोंका - 
नाश नहीं करते ॥ ६॥ 


6. Although many are the diseases > 
which take away human life, there are 
none that terminate 9. patient's Jife-- 
80 rapidly as hiccup and dyspnea, iro 


अन्येरप्युपस्स्य रोगैजेन्सोः पृथम्विधैः । 
अन्ते संजायते दिव श्लसो वा तीवयेद्न बदल शसो वा तीवबेद्नः ॥७॥ _ 


५. अक्निवेशस्य तद्दा क्यम्‌-इत्यभ्चिवेशस्थ बच: 


(ग. थ. फः ब.) | 


नश्रतः प्राण॑माशु वै (थ i य 2; 
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प्रकारके, अन्यैः भी. अन्य, . र.गेः उपखष्टस्य रोजे यी 
थे२।े। रोगोंसे पीडित, जन्तोः अपि २९१ पशु 
प्राणीको भी, अन्ते ते. अन्तमें, हिक्का ऐे३डी, हिचकी, 
तीव्रवेदनः थब तीन वेद्नाजाणे| या तीव्र पीडादायक, 
श्वासः वा शेय श्वास, संजायते अय छे हो जाता 


है ॥७॥ 


7. Even in patients affected with 
vaious other. kinds ‘of disease, there 
develops in the end hiccup or accu" 
tely painful dyspnea (terminal compli 
cations). 


कफवातात्मकावेतो पिरुश्यानसमुद्धवो । 
इद्यस्य रखादीनां घातूसां चोपशोषणी ॥८॥ 
तस्मात्‌. खाधारणावेतौ मतौ परमदुजंयौ । 
मिथ्योपचरितो कुद्धौ हत आशीविषाविव ॥९॥ 

कफ-वात-भात्मको ३६१२१३५ कफवातात्मक, 
चित्तस्थान- पिपस्थानभथी पित्तस्थामसे, समुद्भवो 
हतपल थे! उत्पन्न, एतौ भे भन्ने ये दोनों, 
द्यस्य ४६५१ दृदयके, रखादीनाञ्‌ त्‌भ०र 
२४६ एवं रसादि, घाबनाम्‌ च ५५५ घावुओोंके, 
उपक्षोषणौ शे।प७ ४२।२ छै शोषक हैं, तस्मात्‌ 
तथा उस कारणसे, साधारणौ समान थैक्षणुनाणी! 
समान लक्षणसे युक्त, छतो ये शन्ने बे दोनों, परम- 
दुजयो शत्य'त ३४७५ अत्यन्त कष्टसाध्य, सतौ 
भनया! छे माने गये हैं, मिथ्या उपचरितो मि! 3५ 
यार ४रवाभ्‌( शावत तेक! णन्ने मिथ्या उपचार 
करनेसे वे दोनों, कृ ४५0 ११५. कुपित हुए, 
भाशीविषो झै सेपेनी दो सपोकी, इव पेठे तरह, 
हतः भारी नमे. छै मार डालते हैं ॥ ८-९ ॥ 

8-9. These two are due to the na- 
ture of kapha and vata and originate 
in the seat of pitta in the body and 


HEISE 


८205002000. पट 9 
८, पित्तिस्थातसमुद्धयौ-पहो समसु (०) | 
९. परमदुजयौ-सएयुदुजंयौ (व. ड. फ, ब.) 
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dry up the nutrient fluid and other 
body- elements of the stomach. Thus 
these two diseases are considered to 
be of similar nature and very intract- 
able, and if wrongly treated, get exa- 
cerbated and kill the patient as rapidly 
as snake-venom. 
हिक्काश्वाखयोः निदानं संप्राप्तिश्व - 
पृथक्‌ पञ्चविघावेतौ निर्दिष्टौ रोगछँग्रहै । 
तयो; शुणु समुत्थाल लिङ्गं च सभिवग्जितम्‌ ॥१०॥ 
रोगसंग्रहे जशोधरीय भष्थायम अडोदरीय 
अध्यायमें, एतौ सै १-नेने ये दोनों, पृथक ४५५ 
५५५ प्रथक्‌ पृथक्‌, पञ्चविधौ पा. 35(२न पांच रशर केः 
निविष्टौ ५ छे निर्दिष्ट हैं, तयोः ते भन्दैन उन 
दोनोंके, सञ्चुरयानशू, ५२७ का'ण समिवग्जितस्‌ मन्‌ 
यिदिसास और चिकित्सके साथ, उिङ्गम्‌ च 
दवक्षण लक्षण, शुणु सकने सुनो ॥ १०॥ 

I0. Each of these two is described 
to be of five kinds in the chapter on 
Eight Abdominal Diseases (Chap. 9 
Sutra). Now listen. to. १ description of 
their etiology, symptoms and treatment, 


रजसा धूमवाताभ्यां शीतस्थानाम्बुखेवनात्‌ । 
व्यायामाड्/म्यधर्माध्वरुक्षान्नविषमाशनात्‌ ॥११॥ 
आमप्रदोपादानाहाब्रौक्यादत्यपतपेणात्‌ । 
दौवेल्यान्मर्मणो घाताद्‌ दन्द्राच्छुदयतियोगतः १२. 
अतीसारज्वरच्छदिग्रतिश्यायक्ष तक्षयात्‌ । 
रक्तपित्तादुदावर्ताद्विसूच्यलसकादपि ॥१रे॥ 
पाण्डुरोगाद्विषा्चैब प्रवतैते गदाविमो । 
निष्पाव्रापपिण्याकतिलतेलनिषेवणात्‌ ॥१४॥ 
१०. समिषग्लितस-सचिक्रित्सितम (य.) हा जा य... .. 
१२, आमप्रदोषा.......तयोगतः ॥-आपदोषादनाइराष्रोकष्या दरा- 

'ब्धारण[त। भम भिष्दातादौबदपात्‌ एन्षाच्छुडू्यतियोगतः ॥ . 
„„ दोबेश्यान्ममणो बातात -सर्माभिघातादैबेस्यात्‌ (त. ब्‌) 


१४. प्रवतेते गदाविमौ-रोगावेतो प्ररोइतः (र, ढ. ब्‌, फन) 
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पिष्टशाळूकविष्टम्निविदाहिगुरुभोजनात्‌ ! 
जलजानूपपिशितदध्याम्क्षीरसेवनातू ।:१५॥ 
अभिष्यस्थुपचार!च स्छेष्मलानां च सेवयात्‌ ¦ 
कण्ठोरसः प्रतीघाताद्विवन्धेश्च पूथग्विधेः ॥१६ 
रजसा ६०८) धूळिसे, धूसवाताम्याम्‌ | 
न!युथी धुवोसे, वःयुऐे, शीत-स्थान- ६३. स्थान ठंडी 
जगह, अस्बुसेवनाव्‌ शम ८३. ०३१६ सेनन और 
ठंडे जलके सेवनसे, व्यायामात [चड व्यायाम 
अति व्यायामसे, आम्यधर्म- २८५ भैथुनथी अत्यन्त 
व्यवायसे, अध्व- (५४ ५धथी अत्यन्त मार्ग चलनेछे, 
रूक्षाश्- ३ शर्थी. रुक्ष अन्नसे, विषम- (5५५ और 
विषम, अशनात्‌ क्षेण7नथी भोजनसे, आम्रप्रदोषात्‌ 
२।।१थी, आमदोषसे, भानाहात २।१।&थी आनाहसे, 
रौक्ष्यात्‌ ३क्१!थी. रूक्षतासे, भत्यपतर्पणाद्‌ पयत 
२५५५ शुथी अत्यंत अपतर्पणसे, दौबेल्यात ६म९॥।थी. 
दुबैलतासे, मभैणः भभ ममेमे, घातात्‌ २।४५।तथी. 
आघातसे, द्वन्ड्वात्‌ शीत 8५७ (६ विपरीत 
पयन $भ १२ सेतनथी. चीत उष्ण आदि 
भावोंके कमरहित सेवनछे, छुद्धि- शे।धनना शुद्धे, 
नतियोगतः ॥तिये॥धी अतियोगसे, अतीस्तार- 
जतिसारथी अतिप्रारसे, ज्वर- ०१२थी. ज्वरसे, छडि- 
8404 कैसे, प्रतिश्याय- 9्रतिश्य|यथी प्रतिइयायसे, 
क्षतक्षपात 3२:क्षतथी , क्ष्यथी उरःक्षतसे, क्षयसे, 
रक्तपित्तात्‌ २अ१(५यथी. रक्तपित्तसे, उदावर्तात्‌ 8६।१/ थी 
उदावतसे, विसूची- [१९।२३।थी. विसूचिकासे, अळसकात्‌ 
भपि श७२५थी. अळसङसे, पाण्डुरोगात्‌ ५।३२।२थी, 
पांडुरोगसे, विषात्‌ च एव शने 4िषथी और विषसे, 
निष्पाव- १।७ सेम, माष- २,३६ उड़द, पिण्याकः १७4५ 
तिलकल्क, तिळ-तेळ- २१ ०५१। तेथन! और तिलका 
तेल, निषेवणात्‌ सेबनथी इनके सेवनपे, पिष्ट- घे!टन! 
५ पीठी, शाळूक- ४५७४६ कृमलकन्द्‌्, विष्टर्भि- 
विकी विष्टम्भी, विदाहि- [१६७ विदाही, गुरु: 
भोजनात्‌ शरे ३३ ५६े|न। भे।१/नथी. और गुरु 
` द्रेव्योके भोजनसे, जलज-भानूप- ०९२२ शने शाप 
0 बन ॥शुओन[ जळीय और आनूप प्राणियोंके, 
भसि मांस, दघि- :€ी' दही, भामक्षीर- शमे 
लानां-इष्मिकाणं (ब) “कफ 


| 
| 


[अध्यायः 
पराया ईधन! और कसै दूरके, सेवनास्‌ खेननथी 
सेवनसे, असिष्यत्दि- 3४७१५य्‌'दी. ५६।थोन। अभिष्यंदी 
पदार्थोके, उपचारास च सेननथी. सेबमसे, कण्ठ- उरसः ॐ 
भसे छातीमा कंठ और छातीने, प्रतीघातात्‌ २।५।तथी. 
चोट लगनेसे, एथर्विधेः अने. ४६। ०५७ ॥४।२५। और 
भिन्न भिन्न प्रकारके, विक्स्बे: च (भ घे।थी. विबन्थोसे, 
इसौ गदौ शा भन्ते रेशे। इन दोनों रोग, अ्रवर्तेते 
४4 छै होते हैं ॥ ११-१६॥ 


i-6. From dust. from smoke and 
climes 
and use of cold water, from undue 
exertion 07 sex-act, from excessive 
walking, andl from taking of dry and 
irregular diet, from chyme disorders, 
constipation, dehydration and extreme 


wind, from residence in cold 


inanition, from debility and trauma 
to vital organs, from recourse to 
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mutually antagonistic procedures, from 
overdoing of purificatory procedures, 
from diarrhea, fever, vomiting, coryzay 


wasting due to pectoral lesious, 
hemothermia, misperistalsis, acute 
gastrointestinal ‘irritation, ‘intestinal 


torpor, anemia and toxicosis. these two 
diseases take their origin. Also by the 
habitual use of lablab bean, black 
gram, til paste and til oil, by eating 
Preparations of paste, lotus rhizomes 
and food that is slowly digested, irritant . 
07 heavy, by constant uss of the flesh 
of the aquatic asd wet-lat 
curds and raw milk, by liquefacient 
medications and by indulgence in 
kapharproducing articles, by trauma. 
and constriction of various kinds र 
affecting the throat and chest, these two र 
diseases are produce कक 


d animals, 


> RES RE 


पे | 
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चिकिल्सास्थानम्‌ 


सप्तदशः] 
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१९५७ 


~~ 


मारुतः प्राणवाहींनि स्रोतांस्याविइय कुष्यति । | आनाहः पाश्वंशूळं च पीडनं इद्यस्य य । 


उरःस्थः कफमुद्धय हिकाश्वासान्‌ करोति सः॥१७॥ 
घोरान्‌ प्राणोपरोधाय प्राणिनां पञ्च एञ्च ख । 


मारत: १।य वायु, प्राणवाहीनि शनी. प्रणव, 
ख्रोतांसि सो१।१। ब्लोतोंमें, भाविञ्य प्रवेश $रीने 
घुसकर, कुप्यति ५५५८ ५।२ छे प्रकुपित होता है, 
उरःस्थः अने छातीम २हीने और छातीमें स्थित, 
सः ते. वइ, कफम्‌ ३६ने कफो, उद्धय ७५२ १२६ 
यक्षाचीने ऊपर इटा कर, प्राणिनाम्‌ ।थीओे।न| 
प्राणियोंके, प्राणोपरोधाय छुने रे५१। मार प्रार्णोक्रो 
रोकनेके लिए, घोरान्‌ ७4४२ भयंकर, पञ्च पु( पांच, 
पञ्च च पाथ ४३।२ब्‌। पांच प्रकारके, हिक्का हेवी. 
हिचकी, श्वासान्‌ १५७ आश्वासने. और श्वासो, करोति 
€९५७ इरे छे करता दै ॥ १७३ ॥ 


॥ए-7कू. The vata, having entered 
the respiratory channels, becomes irri- 
tated and rouses up the kapha lying 
in the chest and produces hiccup and 


dyspnea, each of which is of five 
varieties, dreadful and often fatal to 
life. 

हिकाश्वासयोः पूर्वरूपाणि-- 


उभयोः पूर्वरूपाणि शुणु बक्ष्यास्यतः परम्‌ ॥१८॥ 


डभयोः "भेन दोनोंके, पूर्वरूपाणि ५१३५ पूर्व- 
रुपोंको, अत: परम्‌ &वे पछी अब आगे, वशक्ष्यामि 
उीश कहूँगा, ज्ञणु सासणे, सुनो ॥ १८॥ 


I8. Now, I. shall describe the 


premonitory ‘symptoms -of both these.. 


Listen. 


कण्ठोरसो गुरुत्वं च वदनस्य कषायता । 
हिक्कानां पूर्वरूपाणि कुस्वेराडोप एव ज ॥१९॥ 


१७. उरः: थः कफमुद्धय-उर:स्थकफमुद्धय, (थ.) 


- करोति स्‌ः = करोस्यथ (थ.) - 3273 84207: 


प्राणस्य च विलोभत्व श्वासानां पूवेलक्षणम ॥२०॥ 

कृण्ठ- $ कंठ, डरसोः भने छाती; और छातीका, 
गुरुत्वम्‌ ७५ रेप७ुँ भारीपन. वदनस्य भुणनी, मुंहका, 
कषायता च तुरुश क्सैढापध कुक्षेः अभे पेरम और 
पेटमें, भाटोपः च एवं १५१५२ आटोप, दिक्कानामू से. 
हीन ये द्विच कर्थाके, पूर्वपाणि ५३५६ छे पूर्वरूप 
हैं, आगाह: श।न।६ आनाह, पार्श्वञ्ूलम्‌ च प्लम 
२३ पाश्वेशूळ, हृदयस्य ७६५५ हृदयका, पीडनम्‌ च 
पीज पीड़न, प्राणस्य शने आष्युनी, और प्राणका, 
विरोसत्वद्ग च 840 २ उरूट वाहन, श्वासानाम्‌ भे 
शासना. ये श्वासके; पूर्वलक्षणम्‌ ५१३१ छे. पूर्वां 
हैँ ॥ १९-२० ॥ 

I9-20. Heaviness in the throat and 
chest, astringent taste in the mouth as 
well as distension of the abdomen are 
the premonitory symptoms of hiccup. 
Constipation, pleurodynia, sense of 
compression on the heart, and derange- 
ment of the respiratory function are 
the premonitory symptoms of dyspnea. 


महाहिक्कायाः लक्षणम्‌-= 
प्राणोद्कान्नबाहीनि स्रोतांसि सकफोऽनिलः । 
हिक्काः करोति संरुध्य तासां लिङ्ग पृथक्‌ श्रण ॥२१॥ 
सकफः अय्‌ कफयुक्त, अनिलः १/थ वायु. प्राण 
डद्क- आश, ०४६ प्राण, उदक, अज्ञवाहीनि स्रोतांसि शने 
शनतु' बहन ३२१।२ स्रोते।ते ओर अचवाही खोर्तोको, 
संरुध्य रे।४न रोककर, हिक्का: हे३डी हिचकियोंको, करोति 
४२ छे करता दै तासाम्‌ तेसे।न( उनके, पृथक्‌ ५५६ 
५५५ पथकू पृथक्‌, छिङ्गम्‌ क्षणे! लक्षण, णु सकते 
सुनो ॥ २१.॥ 


2. The vata, combined with kapha, 
obstructing the respiratory and deglu- 
titory channels; produces various kinds 
of Hiecup. Now listen tea deseription 
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१९५८ 


प्र्न 


of the signs ‘and symptoms of each | 
type. 


्षीणमांसबळप्राणतेजसः सकफोऽमिळः । 
गृहीस्वा सहसा कण्ठसुचचे्घोषवतीं भृशम्‌ ॥२२॥ 
करोति सततं हिकामेकद्वित्रिगुणां तथा ¦ 
प्राणः स्रोतांसि मर्माणि संरुध्योष्माणप्रेव च ॥२३॥ 
संज्ञां सुष्णाति गात्राणां स्तम्भं संजनयत्यपि । 
मार्ग चेवान्नपानानां रुणदयपहतस्म्रतेः ॥२४॥ 
साश्रविछुतनेत्रस्य स्तब्धशङ्कच्युत श्रुवः ¦ 
सक्तजव्पप्रलापस्य निर्वृति बाधिगच्छतः ॥२५॥ 
महामूला महावेगा महाशब्दा महाबला । 
महाहिकेति सा नृणां सद्यः प्राणहरा मता ॥२६॥ 
इति महाहिका । 


सकफः भनिलः ३१य्‌३१ “यु कफयुक्त वायु, 
क्षीण- ५७ 44७ ७ क्षीण, बांस-बळ-प्राण-तेजस्ः १२, 
भक्ष, आशु भने तेन मेन सेन! भचुष्यन्‌। मांछ, बल, 
प्राण ओर तेअबाले पुरुषके, कण्ठम्‌ ४३४ कंठके, उच्चः 
हया भये उध्वं देशको, सद्दा झेश से» सहसा, 
गृद्दीत्वा ५४डीने पकड कर, मुम्‌ ५७ बहुत, घोषः 
वतीम्‌ २१।०४१।णी आवा ऋःनेवाली, एक-द्वि- 549, 
भेरी एक एक, दो दो, त्रिगुणाम्‌ अने 4३. और तीनतीन 
वेगवाली, हिक्काम्‌ े३छी. हिचकीको, सततम्‌ [4२२ सतत, 
करोति ४रे ४ करता हैं, तथा प्राणः तथा धुप 
एवं प्राणवायु, स्रोतांसि रोते! खोतोंको, मर्माणि 


भर्भो मर्माको, ऊष्माणम्‌ एव च भने हष्माने और 
उष्माको, संरुध्य 3 थीने रोककर, संज्ञाम्‌ साने! 
चेतनाको, मुष्णाति धे(५ ४रे छे नष्ट करता है, गात्राणामू 
भत्रेनने। अंगोंढी, खम्मम्‌ अपि २४१, जफदाहटको, 
करता है, 


संजनयति परे छे. 


राबळा-प्रहाशक्ष मढवेगा महातेजा | 


चरकसंहिता 


कक्कय्या 


| his temples are rigid an 


[अध्यायः 


कट्टा न्य १ >> प२२/२/५५१०/५८५४५८४५४५४५४५४४४४४५४४/०८/०/०-०-०००- ३ 
+<+६7९>६ २५+६२२२५२४६०४७- 


भाणीन्ती मार्गको, रुणद्धि २२४4 ३रे छै रोक 
देता है, उपहतस्मृतेः २५.१ न।श१५०। नष्टस्मतिवाले, 
साश्र- २५५७ अश्रपूण, विप्छतनेत्रस्थ अने 


| थथण ने+ग/ण! और चंचल आंखोंवाठे, स्तब्धशक्ु- 


०३ श णप्रर्रेश५"। जकडे हुए रोखवाले, च्खुतञ्रवः ५४ 
अअ अपने स्थानसे हटी हुई भौंदेवाले, सक्तबसप- 
भर्ती न[शीथी. रुरती हुई बोलीसे युक्त, प्रछापस्य 
मंडवाद्वाणा. प्रलाप करनेवाठे, निवरृतिम्‌ [तने शान्ति, 


| न जविगच्छत: न ५,५८३ ५२१. न पाते हुए पुरुषकी, 


महासूळा भ.ढळाभूणणी महामूल्वाली,  महाशब्दा 
३७.०६] बढ़ा शब्द कस्नेवाली, महाबला गने 
२७ण4५१।/ी, हेड$। और महा बलवान हिक्का, महाः 
हिक्का भ९। ४99 महादिक्का, इति रे न!भथी. ४हेवान 
छे इस नामसे कहलाती है, खा ते. वह, नृणाम्‌ भनुष्ये।ना 
पुरुषोंके लिए सद्यः शी तुरंत. प्राणदरा ५७२९ 


` $२न!।री, प्राणकी नाशक, मता गशायेन छे मानी गयी है 


॥ २२-२६ || इति >। यह, महाहिक्का १७७७ छे 
मद्दाहिक्का दै। 


22-20. In the body of the ‘ patient 
whose flesh strength, vitality and 
lustre have wasted away, the vata, in 
association with kapha, laying spas 
modic hold of the patient's throat, 
Produces persistent hiccup character 
rised by loud and strident sound, 
which manifests in a series of one, two 
or three at a time in each paroxysm.. 
The Prana-vata, further smothering. 
the body-channels, vital organs and 
the vital fire, deprives the man of his 
consciousness, causes stiffness of the 


patient's eyes are suffused 


is श € 
are askew; his speech is spa 
and delirious, and | 


सप्नदशः) 


relief whatever. . hiccup, origina 
ting as it does from the vital parts of 
the body aud being exceedingly fulmi- 
nating, exceedingly strident, and excee- 
dingly powerful, is called the Hiccup 
Major; it is regarded as. immediately 
destruetive of life. Thus has been 
described the Hiccup Major (Terminal 
Hiccup.) 


गम्भीशख्यहिकायाः लक्षणम्‌ 

हिकते यः फ्रच्नद्धस्त कृशो दीममना नरः 
जर्जरेणोरखा कच्छं गम्भीरमनुनादयन्‌ ॥२७॥ 
संजुम्भन्‌ संक्षिपंश्वेंव तथाऽङ्गोनि प्रंस/रयन्‌ । 
पाश्वे चोमे खमायस्य कूजन्‌ स्तम्भरुगद्तिः ॥२८ ` 
नाभेः पक्काशयाद्वाऽपि हिक्का चास्योपजायले । 
क्षोभयन्ती भरं देहं मामयन्तींच ताम्यतः ॥२९॥ 
रुणध्युच्छासभाग त प्रनष्टबलचेतस 


गम्भीरा नाम सा तस्य हिक्का प्राणान्तिकी मता ३० 
इति सम्भीरा हिक्का ! 


प्रवृद्धः ८4० ५% अत्यंत वृद्ध, कृशः 30 कृश, 
वीनदनाः तु टीन भन१!णै। दीन यनवाला, यः ०? जो, 
नरः अ१०५ पुरुष, जजेरेण ०४०४ रत जजेरित, उरसा 
७तीधी छातीसे युक्त दोकर, गम्भीरम्‌ २२ अमीर, 
अनुनादयन्‌ २५ रते! प्रेतिध्त्रेनि करता हुआ, 
संजुम्मन्‌ १०।य (ते जम्भाईं केता हुआ. अगानि 
» जन अंगोंको, संक्षिपन्‌ च एव ५७।३स। फेकता हुआ, 
तथा शने ओर, प्रसारयन्‌ .५॥रित. ३२ते। प्रसार 
करता हुआ, उमे ५५०१ दोनों, पाश्च च ५३५ 
पार्श्वको, समायम्य- ५4६०न तासकर स्लम्भरूक- 
रतण्घत! तथा थीथी. जकड़ाइट और रुजासे, भदित 
पीडायेक्षे अते! पीडित होता हुआ, कूजन्‌ शने २१।०४ 
उरते! और कूजन करता हुआ, हिकते ३५४. णाय छे 
तेनी. थे ढेष्डी हिचकी लेता है उसकी वह हिचकी 
अस्य २८१ सेने या इसके, नाभेः (क नाभि 
पक्काक्चयात्‌ वा भपि ४ ५४१।शथभ भी ५७ या पक्रा- 
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रायसे मी, हिक्रा डपजायते ०? हे३डी त्प्ल थाय छे 
त जो डिक्का होती है वह, ताम्यतः देहम जन. 
पामता तेन हेहने. ग्लानिको प्राप्त हुए इसके देहको, मुन 
भ्रयत अत्यन्त क्षोभयन्ती क्लुं. ४रणी क्षुब्ध करती 
हुई, नामयन्ती इव गक नभावती होय तेम 
मानो नमाती हो वैसे, प्रनष्ट- नण्ट थय छे मष्ट 
हुए, बढ्चेतसः तु भन तथा येतन नेन ऊवा. 
२।जीन। बळ और चेतनावाछे रोगीके उच्छास मानम्‌ 
244२ ने उच्छसमांगको, रूणद्धि रे छ रोकती 
है, सा ते हेड वह दिचकौ, गम्भीरा २ ७॥२। गंभीरा 
एम हिका नभनी) हेड. नामको हिचकी, वस्य तेना 
उसके, प्राणान्तिकी ॥|७४२७- $र२न।री प्राणको नाशक, 
मता मनाय छे मानी जाती दै ॥ २७-३० ॥ इति जा 
यह, गम्भीरा हिक्का »भीर। ३०४। छे गमीरा डिका दे । 

27-30. The person who is aged, 
emaciated asd-dispirited, hiccups pain- 
fully producing deep resonating sounds 
from tle dilapidated chest. He pendi: 
culates, contracts and extends his limbs, 
and being afflicted with rigidity and 
pain, he presses in both his sides and 
groans; his hiccup rises either from 
the umbilical region ७४ from the lower 
part of the abdomen; his whole body 
is greatly agitated and flexed; he feels 
choked as the result of obstructions in. 
the respiratory tract; his strefigth and 
mind are depressed; #his condition is 
named the Deep Hiccup: ‘This too, i 
considered fatal. Thus has been des- 
cribed the Deep Hiccup. 


व्यपेता हिय हिक्तया: लक्षणम्‌ -- 
व्यफेता जायते हिक्का याऽन्नपाने चतुविधे । 
आहरपरिणामान्ते भूयश्च लभते बलम्‌_॥३१॥ ie 
३९. व्यप्रेता-व्यपेते (थ) उणा मनाम 
| ३२० :--जुमिमण* कुस्मत: (अ:-फ.) 


Nf Sotto ee 


१९६० 
प्रलापवस्यतीसारतृष्णातेस्य विचेतसः । 
जुस्मिणो विष्लुताश्षस्य शुष्कास्थस्य विवाधिनः ३२ 
पर्याष्सातस्य हिक्का या जत्रमूलादखन्तता । 
खा व्यपेतेति विज्ञेका हिक्का प्रामोपरोशिनी ॥३३॥ 

इति व्यषेता हिक्का । 

` या ०? जो, चत॒विधि यार प्रहार चतुर्विध, 
अञ्जपाने जायते शशप नभ 8त्पल थाय छे अन्नपानमें 
उत्पन्न होती है, आहार- शने २।७४।२ और आहारके, 
परिणामान्ते च पथरी र्‍या. पछी. पाच्नके अन्तमें, भूयः 
२४७ अधिक, बरलूण रभते णणवाणी थाय छे ते 
बलको प्राप्त करती हे बह, ब्यपेता हिक्का ०५पेत। न।भनी, 
है; प्री, छे व्यपेता नामकी हिचकी दै, प्रळाप- वणी अ&।५ 
फिर प्रलाप, वमी -नतीसार- 84८, (२२ के, अतिसार, 
तृष्णातस्य शने. त०्शाथी पी.३(१। और प्याससे पीड़ित, 
विचेतसः तथा अ।१२(६१ घिश्रांत मनवाडे, जुर्भिणः 
ण२॥२ णत जम्भाई ठनेवाल, बिण्लुताक्षस्य थ 40 
नेत चंचल नेत्रवाले, ञुष्कास्यस्य ३३.३७. भुण१।०६ 
शुष्क सुहवाले, विनामिन: शरी.२ने. न१।५८। देह नंवानेवाळे, 


पर्याध्यातस्य शने श्यत २।७१।न१।४। ४३षने और 


अत्यंत आध्मानसे युक्त पुरुषकी, या ० जो, जत्रुमूलात्‌ 
१३न। भूणभ्‌थी 80५७ र्ध जत्रमूलसे उत्पन्न होर, 
असन्तता [१२१२ याक्षती नथ निरन्तर प्रवृत्त नही रहती, 
माणोपरोषिनी भरे. ।छुने रे% छे और प्राणवायुको 
रोकती दे, सा हिका दै हे१४ी२ उस हिचकीको, ब्यपेता 
इति "पेत न(भनी व्यपेता मामकी, विज्ञेया "जुनी, 
जाने ॥ ३१-३३ ॥ हृति 8५ यह, ब्यपेता हिक्का ०१पेत। 
७5४ छै व्यपेता हिक्का दै। 

_ अ-55. The hiccup which appears 
on ingesting food and drink of any‘of 
the four types, gains greatly in inten- 
sity at the time when the digestion is 
completed. It js accompanied with 
delirinm, vomiting, ‘diarrhea, thirst 
and Unconsciousness. ‘The patient 
Pendiculates often; his eyes are flowing 
vith fears; his mouth is dry; his body 
becomes flexed; his abdomen is distended 
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all round. This hiccup originates from 
the clavicular region of the body 
apd is not continuous. ‘This is called 
the Cyclical Hiccup. It is also harmful 
to life. Thus has been described the 
Cyclical Hiccup. 


क्षद्राश्यहिक्ायाः लक्षणम्‌-- 
क्ुद्रवातो यदा कोष्ठाद्यायामपरिघट्टितः । 
कण्ठे प्रपद्यते हिक्कां तदा क्लुद्रां करोति खः ॥३४॥ 
ब्यायाम- ०य[4(भथी व्यायामसे, परिघट्टितः 
ग्रेराथेक्षे उकेला हुआ, क्षुद्रवातः ७६।५१।३्‌ क्षद्रवात, 
यदा ०५।रे जब, कोष्ठात्‌ ५।३।५।थी कोष्ठसे, कण्ठे 
४४५. कंठमें, प्रपद्यते १५ थाय छे आता है, तदा 
सः त्यारे ते तब वह, क्षुत्षाम्‌ ७४ शुदा, दिकम्‌ 
हे3डीने हिकाको, करोति 8/५० ४रे छे उत्पन्न करता 
है ॥ ३४॥ | 
34. When 4 small 
constrained by 


part of vata 
violent exercise, Is 
driven up from the alimentary tract 
into the throaf, it gives rise to the 
hiccup called Hiceup Minor. 


अतिदुःह्वा न सा चोरःशिरोमर्सप्रबाधिनी । 
न चोच्छासान्नपानानां मार्गमावृत्य तिष्ठति ॥३५॥ 


सा ते वह, भतिदुःखा २९ ४९६4४ अत्यंत 
दुःखदायक,  डरः- दिरः- भने छाती, भरत£ और 
छाती, दिश, मर्म- तथ भर्भने तथा मर्मको, प्रबाधिनी 
च लाचा ३२न।री. बाधा देनेवाली, न नथी नहीं होती, 
डच्छास- तेअ 8२9२ एवं प्रश्नास, मन्नपानानाम्‌ 


३४. कण्ठे-कण्ठ (ब. ब.) 

१,  केण्ठे प्रपचो,...करोति स:- कण्ठे प्रपचते हिक्कां यद्र 
संजनयेत्तदा (ढ. थ, ब, फ ) । 

अतिदुःखा न सा-अतिदु:खेन सा (ब.) 

» चोरः शिरो-नोरःशिरो ॥ 0 प 

० ममैप्रबाधिनी-ममैप्रधोधिनी (बः ८०, 


गको, आावृत्य २.२९ हि आत्रृत कर, 
२हेती. नभी. नहीं रहती ॥ ३५॥ 


तिष्ठति 


_१९६१ 


अन्नजहिकाया: लक्षणमू--- 
सहस्ाऽत्यभ््यचहृतेः पःनाच्नः यीडितोऽनिल 


35. This variety of hiccup is 70 | अन प्रपद्यते कोष्ठान्मद्यर्वाऽतिमद्‌ प्रदे ॥२८॥ 


very painful. nor does jt afflict much 
the vital centres in the chest and head 
nor does it obstruct the respiratory 
and deglutitory passages 


वृद्धिमायल्यतो याति भुकमात्रे च माईवम्‌ 
यतः प्रवतते पूव तत एव निवतंते ॥३६॥ 
हृदयं झोम कण्ठं च तालुकं च समाश्रिता । 
मृद्वी खा श्रुद्रहिक्ेति न्‌णां साध्या प्रकीर्तिता ॥३७॥ 
इति क्षुद्रहिक्का । 

भायस्यत: ०? भदेनत ४२५।थी जो श्रम करनेसे, 
वृद्धिम्‌ याति ५५ छे बढती दे, सुक्तमात्रेच अने. 
भे२४ सेनाम मावत ०४ और भोजन करते ही, 
मादेवम्‌ १६ याय छै मदुता प्राप्त होती दै, यतः 
०? ३।२ूथी जिस हेतुसे, पूर्वमू ५७५ प्रथम, प्रवते 
श३ थय छे उत्पन्न होती है, ततः पुव ते ०४ हेपुथी 
उसी हेतुसे, निवतते [१३१ थय. छे निवृत्त होती है 
इदयम्‌ ७६५ हृदय, कोम ऽदे। क्रोम, कण्ठम्‌ च ३} 
कंठ, ताळुकब च भने ताणवाने, और ताठमें, समा- 
श्रिता २॥१4 ४रीने रहे छे आश्रित हे, सदी १4। १६ 
हे।य छे तथा सदु होती दै, सा ते. वह, क्षु्र-हिक्का इति 
8६७४४ छुद्रा दिका, प्रकीतिता ३६१६५ छे कहलाती दै, 
नृणाम्‌ १५य्‌(ची ते ३४ मनुष्योकी वह हिक्का, साध्या 
२५4 छे साध्य दे॥ ३६-३७॥ इति. यह क्षुद्रहिका. 
१।९३४। छे छुद्रदिका दै। 


36-37. This condition is aggravated 
by exertion and abates- immediately on 
the ingestion of food. .It disappears as 
abruptly as it comes into appearance. 


Affecting ‘the heart, the Kloman, the 3 


throat and the palate, this mild variety 
of hiccup in men, known as the minor, 


is said to be curable. Thus has been 


described the Hiceup Minor. 


। 
| 
| 


' अतिरोष- 


अथा5तिरोषभाष्याध्वहास्यभारातिवतनेः 

वायुः कोष्ठगतो घावन पानभोज्यप्रपीडितः ॥३९॥ 
रःस्थोतः समाविश्य कुर्याद्धिकां ततोऽन्नजाम्‌ । 

तथा शनरसंबन्थ घछुवंश्वापि स हिकते ॥४०॥ 

न सर्सबाधाजननी नेन्द्रियाणां प्रबाधिनी । 

हिक्का पीते तथा मुक्त शमं याति च खाउन्नजा ॥४१॥ 


इत्यप्नजा हिक्का । 


झति- (घेऊ अत्यंत, अभ्यवहृतेः ७प्‌थ्‌।१भ्‌( 
क्षीधेक सेवन किये, पानान्ने: जथपानथी पान और 
अन्नसे, अतिसदप्रदैः जथवा २१८ २६ ३२ब२ या 
अत्यंत मदकारक, मद्य: वा भथ मर्योसे, पीढितः 
अनिल: पी.५थेथे। १७३७ पीड़ित वायु, कोष्ठात्‌ ॥0भथी 
कोष्ठसे, सहसा 9४६१ एकदम, ऊध्वेमू 8प२न। महेश. 
१२६ ऊपर, प्रपद्यते अप थाय छे आता हे, तथा 
तथा शतिशय 3 ठथा अत्यंत कोष, 
भाष्य-मध्व- 0५७, पथ भाषण; मागे चळनेका श्रम, 
हास्य-भार- &स्थ तेभळ भरच पढून हास्य एवं भार 
वहन,-. अतिवतेनेः तशय ४२4॥यी अत्यंत करनेसे 
कोष्ठगत: वायुः ५५(प८ थयेक्षे। 9४२० यु प्रकुपित 
हुईं कोरी त वायु, पान-भोज्य-प्रपीडित: पान शने. 
क्षाण्ट्नथी पीडित थर्धने पान भोजनसे पीडित हो कर, 
घावन. ।३त्‌। शेडते! दौडकर, उरःखोतः ७तीना. 
ख्रोतभ्‌/ उरःखोतर्मे, समाविउय 9१२ डरीने प्रवेश 
करके, . ततः ते पछी. तदनन्तर, भन्नजाम्‌ २१०४-५्‌ 
अन्नजा, हिक्काम्‌ ऐ3डी.ने दिक्काको, कर्यात 60५८. उरे छे 
पैदा करती है, तथा च तथा तथा, सः ते. वह, क्वुवन्‌ 
च सपि छीं5। भाते! छीकते हुए, नेः धीरे धीरे 
धीरे घीरे, असंबन्धन २2४ १२४ ढगातार न हो इस 


« सहसांडत्यंस्यवदनः-महसेवातिसंभुक्तः (%. ब.) 
-उरःख्रोतः समाविश्य कुर्याद्धिकां ततोऽन्ञञां- 
“प्रक्रोत्यष्जी दिक्षमुरःखरोतः समाश्रितः (र.२,फ.) 
झनेरबन्बं-शनेमेन्दराष}ं (घ.) 

. प्रबाषिनी-प्रबोषिनी (ज. थ.) क 
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तरह, हिक्कते हेप्री. भय छे हिचकी लेता दे, या समे- 
ॐ भने जो मर्मको, बाधाजननी न ५४२५. उरेती नथी. 
बाधा नहीं उत्पन्न करती, इन्द्रियाणाम्‌ हि | 
इन्द्रियोंको, प्रबाधिनी न ५६ ४रती, नथी. बाधा नहीं 
करती, सुके शने. ५।५।थी. और खाने, तथा पीते 
तथा पीवाथी पीनेपर, शमम्‌ च याति शान्त. थोय छे 
शांत होती हे, सा हिक्का ते. ढेड, वह हिचकी, अन्नजा 
शान्त छे अन्नजा है ॥ ३८-४१॥ इत्ति »। यह, 
अनजा हिक्का २ ([इ३४। छे अनजा 
हिक्का हे। 


384. By the ingestion of food 
and ‘drink in great haste or in 
excessive quantities or by consuming 
highly intoxicating drinks, the vata, 
getting compressed, travels upwards, 
from the alimentary tract. So too, by 
inordinate indulgence in anger, -talk, 
way-fariug, laughing and load-carrying, 
the vata which is normally located 
in the alimentary tract, getting" comp- 
ressed by the ingested food and drink, 
goes wandering hither and thither in 
the body. In such conditions, it enters 
the passages in the chest and gives 
rise to the hiccup which makes its 
appearance Qn ingestion of meals. When 
under the attack, the patient hiccups 
at long and uneven-intervals and even 
while sneezing. This variety of hiccup 
does not cause affliction to the vital 
centres nor does it afflict the sense- 
organs. It subsides on ingestion of 

food and drink. This is the alimental 


hiccup . induced by ingestion of 


‘food. Thus has beey described the 


_ Alimental Hiccup. 
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दिक्काया: साध्यास्ताध्यविचारः = 
अतिसंचितदोषस्य भक्तच्छेदशस्य च । 
व्याधिभिः क्षीणदेहरुय बृद्धस्यातिव्यवायिनः ॥४२॥ 
आखां या खा सपुत्पन्ना हिका हन्त्याशु जीवितम्‌। 
यसिका च प्रखापार्तितृष्णामोह समन्विता ॥४३॥ 
अतिसंचित- त्यात. स थित्त थये अतिसंचित 
हुए, दोषस्य दे५५॥ण[ने. दोषवालेको, अक्तच्छे द्‌- के !१८न 
न्‌ हरवाथी, भनशनसे, कृशस्य च ६५५ लन दुबेलको, 
व्याधिश्चिः २।१थी. व्याधियोंसे, क्षीणदेहस्य १७ शरी.२- 
१७4 क्षीण देहवालेको, बुद्धस्य ९६ने तृद्धको, अति 
ने. अत्यंत और अत्यंत, ब्यवायिनः मेथुन डरनारने 
व्यवाय करनेवालेको, आसाम्‌ २।।थी. इनमेंसे, या ०? 
४ ५७ नो किसी एक भी, ससुध्पन्ना ७५०१ थाय 
उत्पन्न दो, सा ते वह, दिका ७४४ हिक्का, जीवितम्‌ 
००५१न। आयुको, भाछ हन्ति शी नाश ४२ छे शीध 
नष्ट करती है, प्रझाप-अति- तथ! १०५, पीड! तथा 
प्रलाप, पीडा, तृष्णा-सोह- 0५॥ अभे गर्छौ प्यास और 
मोह, समन्विता अथी यअ इनसे युक्त, यमिका च 
थमि! १७ यमिका सी, भाछ ०४ ळननने] नाश 
३रे छे शीघ्र जीवनको नष्ट करती है ॥ ४२-४३॥ 
42-43. The hiccup that occurs in 
persons suffering from excessive accu 
mulation of morbidity or from emaci-. 
ation resulting from abstinence or id 
persons with bodies that have been 
wasted away by disease, or in persons 
who are aged or given to inordinate 
indulgence in sex, soon takes away 
the life of its victim. When the curable 
varieties of hiccup mentioned above 
are ‘seen "60 occur in paroxysms of 
two hiccups at a time, they -are called 


the ‘ Twin . Hiecups’ and is marked त 


by delirium, 


distress, ‘thirst and 
fainting. > £ 
४२, अतेसेचितदीषसा-आमलेन्रितदोपस्य (य.फ.ब.), 
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अक्षीणश्ाष्यदीनश्च स्थिरधास्विन्छ्रिघञ्च यः 
स्य साधयितु शक्या यमिका हन्त्यतोऽन्यथा ४४ 
यः ० जो, भक्षीणः च क्षी न हेय क्षीण नहीं 
है, अदीनः च अपि हीन न्‌ हे!५ दीन नहीं है, स्थिर. 


घातु- शमे रिधर ७६ और स्थिर धातु, इन्द्रियः तथा | 
४न्द्रयवाणै। होय तथा इन्द्रियवाला है, तस्ब तेनी. 
साधयितुम्‌ शाक्या । 


उसकी, यमिका थमि! यमिका, 
भटाडी, शाय छे ठीक की जा सकती दै, अतः अन्यथा 
न(श्ची विपरीत स्थिति इससप्ते विपरीत स्थितिमें, 
हन्ति भारी नाणे छे नष्ट करती है ॥ ४४॥ 

44. This vai’ 
ring ina patient 00 is neither wasted 
in body, nor rus:.down, but has his 
body-elements and sense-organs in a 
sound condition, ‘s curable. Under 
other circumstances, it terminates fatally. 


श्वासानां संप्रासिः -- 
यदा स्रोतांसि संरुध्य मारुतः कफपूर्वकः 
विष्वग्वजति संरुद्वस्तदा श्वासाभ्करोति सः ॥४५॥ 
यदा प्न्यारै जब, कफपूर्वकः ४६५५१ कफप्रधान 
मारुतः १. वायु, खोतांसि सोतन स्रोताको, सेहध्य 
भच घरीने रोककर, संरुद्धः तथा पे[ते ५७ अशी 
२।३।ये4। 4४ तशा स्वयं सी कफसे रुका हुआ बनकर, 
विष्वक्‌ ब्रजति यारे १२३ १4 छै रों ओर चलता 
है, तदा त्यारे तब, सः ते. वह, खासान्‌ श्वास ने 
श्वासोको, करोति ठेत्पनन ४रे छै करता दै॥ ४५॥ 
45. If vata, in association with 
kapha; obstructing the respiratory 
Passages, gets itself obstructed and 
spreads in all directions, it causes 
disorders of respiration. 


मद्ाश्वासस्य लक्षणम्‌-- 
उद्धयमानवातो यः शब्दवदःखितो नरः | 
उच्च _-उच्वेः श्वसिति संरुद्धो मत्तषेभ् वानिस संरुखो मत्तर्ष् इवानिशम्‌॥४९ 


डड यगिका-थां ६िक्का (अ) 
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प्रत्ज्ञानविज्ञानस्तथ्स ल्विश्रान्तलो खनः 
विक्रताश्याननो वद्धमूत्रवर्चा विशीणेवाक्‌ ॥४५७॥ 
दीनः प्रश्वसितं चास्य दूराद्विश्ञायते भृशम्‌ । 
महाश्वासोपसुष्टः स क्षिप्रमेव विपद्यते ॥४८॥ 
इति महाश्वासः । 


SrA 


उद्धुयमान- 9५4२ तिथी युक्त ऊध्वेगतिसे युक्त, 
। वातः तायुवाणे! वायुवाला, दुखिवः ६:णी थते। दुःखित, 
यः नरः ०? ष्य जो पुरुष, संरुद्धः जनधन पाभेवा 
रोके हुए, मत्तषेभः इव भनम्‌ स[ढनी. पे मत्त 
वेलकी तरह, भनिश्चWू (न२'१२ निरंतर, उच्चः शया 
जोरसे, झड्द्वत्‌ २१५।०८१ु४०५ आवाजके साथ, श्वसिति 
श्व थे छे श्वास लेता है, प्रनष्ट- ते न॑ थधेa छे 
नष्ट हुए, ज्ञानविज्ञान: शान. शने. विशान शेना सेवे! 
ज्ञान भौर चिज्ञानवाला, तथा विञ्जान्त- यथ्‌ विश्रान्त, 
लोचन: भे4१।फे। आंखोंवाला, विकृत- निशत थयेत 
विकृत, भक्षि-आननः आणि. शने भुणवाणे। आंख 
और सुंइवाळा, बद्ध-मूत्र-वर्चा: राये भून अने. 
भणवाणे| मूत्र और मलके विबिधवाळा, बिद्यीणे- ५(भऔी- 
तूट. स्खलित, वाक्‌ १।९ी३।णी! बाणीवाला, दीनः भने 
टीन थाय छे और दीन होता दे, भस्य च तेने। उसका, 
भृशम्‌ अत्यंत अत्यंत, प्रश्वसितम्‌ “१२ श्वास, दूरात्‌ 
दर्थ). दूरसे, विज्ञायते «९०4५ छे मुना जाता है, 
सः ते वह, - महाश्वास- भहात्नासधी महाश्वासते, 
उपयष्ट: ६२४ पीड़ित दोकर, क्षिप्रम्‌ एव २५०४ 
तुरंत ही, विपद्यते २८४ पाभे छे मृत्यु पाता हे 
॥ ४६-४८ ॥ इति >! यह, महाश्वासः मारताय छे 
महाश्वास' हैं। : न 


46-45. The person, in whom the 
expiratory movement of vata is aroused, 
is greatly afflicted and being obstructed 
in his respiration, breathes incessantly 
with a loud and long stertor like 


| an intoxicated bull. He loses all sense 
| of knowledge and underetanding; his 
eyes are restless; hie face gets distorted, 


त 


। (४७, बिकृताकेभाननः-विवृतःकष्याननः (बः) 
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his urine and feces get constipated; | 
his voice is weakened; he gets into 3 | 
and his intensely 


moribund state; 
hurried breathing is noticeable even 
from a distance. A person aflicted 
vith this greatest of disorders of 
breathing will indeed succumb to it 
goon. Thus has been described Dyspnea 
Major (Terminal Dyspnea.) 


ऊध्बेश्वासस्य लक्षणश्‌- 
दीध श्वसिति यस्तूध्वे न च प्रत्याहरत्यधः ! 
स्लेष्मावृतमुखस्रोताः क्रु्गव्धवदादितः ॥४९॥ 
ऊध्वदष्टिविपव्यंश्र विश्ञान्ताध्ष इतस्ततः । 
्रमुह्मन्‌ वेदनातंश्च शुष्कास्योऽरतिपीडितः ॥५०॥ 
ऊध्वेश्वासे प्रकुपिते ह्यधःश्वासो निरुध्यते । 
मुह्यतस्ताम्यतश्रोध्वं शवासस्तस्यैव हन्त्यसून्‌ 
इत्यूध्वश्वाखः । . 


_ हेष्म- जाग्नुत- ३द्थी. बेशयेत। कफसे आवृत, 
सुख- स्रोताः सुभ तथा १७ खोते।१।ण। सुह 
और श्वासबह खोतोंबाणा, क्रुद्ध-गन्धवह- तथ) अपित 
बाथुथी, और दुष्ट बायुऐे, अर्दितः यः ५१।४।येथे। ० 
राजी पीडित जो रोगी, दीधम्‌ ऊर्ध्वख श्वसिति ण 
वणत सुधी ५६२ २ १५।स थे छे देरतक ऊपर ही 
ऊपर श्वास लेता हैं, अघः च शने नीये और नीचे, 
न प्रस्याहरति ११२ छोडते! नथी. श्वास नहीं छोड़ता, 
उर्ध्वदष्टिः ते @ यी. €९।णे। वह ऊपरकी नजरे 
देखनेवाला, विश्जान्ताक्षः शने 4२० नेनवाळे, थर 
भौर चंचल आंखवाला हो कर, इतस्तत: च »।|भतेभ 
इधर उधर, विप्यन्‌ १ आंख फेरता हुआ, प्रसुद्यन्‌ 
२४ भा मोहको पा कर, वेदना-भातः वेन! थी. 
५३.५ छ वेदनासे पीड़ित होता दे, छुष्क- आस्यः सद 


४९. दीष श्रसिति यस्त्व॑-ऊर्ध्वं श्वसिति यो दीर्घं (थ. फ.) 
| . ७०.  शुष्करस्योऽरतिपौडितः-शुष्कास्योऽतिनिपीडितः (थ.) 
EE प्रकुपिते झ्षःश्वासो निरुध्यरे-प्रवृत्त च यश्चाषःश्वास- 
कक रोषभाक्‌ (ख, ध.) 


| अ्द्भपित थता 
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[अध्यायः 
भुणवाणे। भय छे शुष्ड युखवाला होता है, भरति- 
प्ेथ्रेनीथी, बेचेनीसे, पीडिवः पी3५ छे पीढ़ित होता है, 
उध्यश्रासे 8०4/२११२ उध्वे्वासके, प्रकुपिते हि 
प्रकुपित होने पर, अधःश्वासः गीयेने। 
24२ अधाश्वास, निरुध्यते ३४४ गय छे झुक 
जाता है, सुद्यतः त्यारे मे. पाभता तब मोइको 
पानेवाले, ताम्यतः च थने. २कषनि, पाभता और 
ग्लानिवाले, तस्य ते. रेजीन। उस रोगीका; ऊध्वंसू श्वासः 
&4 जाद. ऊर्थश्चास, असून आशुने. प्राणोंको, इन्ति 
एव इणे, छे ०४ नष्ट ही करता है॥ ४९-५१॥ इति ०0 
यह, ऊर्ध्व- श्वासः 6.४4*4स छै ऊध्वेश्वास है। 


करण तण 
हिन मकान बकाल ला 


40-57. That condition is known as 
expiratory dyspnea where the expira- 
tory phase is prolonged while the 
is ‘insignificant. 
The mouth and respiratory tract are 
obstructed by mucus; the patient is 
greatly afflicted with his provoked 
vata; his eyes are turned upwards, 
he is oblivious. to his surroundings 
(coma vigil) and his gaze is restless, 
moving hither and thither. Afflicted 
with pain, he passes into a stupor; his 
mouth is parched and he is listless 
and in great distress. His expiratory 
process, being excessively provoked 
and the inspiratory process obstructed, 
the patient suffers from delusion and, 
fainting. This condition of expiratory, 
dyspnea soon takes away the patient's 
life. Thus has been described the Expis 
ratory Dyspnea. 


inspiratory process 


छिन्नश्चासस्य लक्षणम्‌ - 2202 

यस्तु श्वसिति विच्छिन्न सर्वेप्राणेन पीडितः 

न वा श्वसिति दुःखार्तो मर्मच्छे द्रुग _न वा श्वसिति दुःखार्तो ममेच्छेदरुगदितः ॥ह 
५२. सर्वप्राणेन पीडितः-मश प्राणेन पीडितः 


आनाहखेद मूर्च्छातो क बस्तिना । 
विछुताक्षः परिक्षीणः श्वलन्‌ रकेकलोचनः ॥२३४ 
विचेताः परिशुष्कास्यो विवणेः प्रझपन्नरः । 
छिन्नश्वासेनन विच्छिन्नः स शीघ्र प्रजहात्यसून्‌ ॥५४॥ 
इति छिन्नश्वासः । 
सर्वप्राणेन सर्व आशु सब प्राणसे, पीडितः 
थी येक्षे! पीडित, यः तु ०? जो, विच्छिन्न ३०४ 
विच्छिन्न, श्वसिति ।२ के छे श्वास लेता दै दुःखात 
थवा. दुःणपीडित थर्घन या दुःखसे पीडित होकर 
ममेच्छेद- म २४६ जेवी मसमे रुगदितः 
पीडाथी ५)॥४ ने पीड़ासे पीड़ित होकर, न श्वसिति 
“ब देते. नथी श्वास नहीं लेता, सः नरः ते भवुध्य 
वह मनुष्य, भानाह- ।न।& आनाह, स्वेद्‌-मूर्च्छा- 
५२सेवे! शने भ>छोथी. पसीना और मूच्छासे, भाते: 
पी.येक्षे। पीडित, दह्यमानेन णणतरे।१।णी जळती हुई, 
बस्तिना च ०२०५ बस्तिसे युक्त, विप्ळुताक्ष: 
ययणी ने+१।०ै। चंचल आंखोंदाला, परिक्षीणः २१८4, 
क्षी. अत्यंत क्षीण, श्वसन्‌ “१२ शेते श्वास लेता 
हुआ, रक्त- २९ लाल, एकळोचन: सऽ ने२पा0। एक 


ही आंखवाला, विचेताः भ।न२छित चेतनाहीन, परिझुष्कः 


२१८५'८ १५४ अत्यंत शुष्क, भास्यः- 0०५५०) सुंहवाला, 
विवरणः ३० १७५।५ी| विकृत वणवाला, _ प्रलपन्‌ ५00५ 


छिन्न श्वाससे, विच्छिन्नः दीव २१ चनका!णै। ५४ ने 
विमुक्त संधिबंबवाला होकर, असून्‌ श्राणे।ने। प्राणोंको, 
दीघ्रम प्रजहाति ्शक्षह्ठी त्याश ४रे छै शीघ्र त्यागता 
है ॥५२ ५४॥ इति ०७ यह, छिन्नाः (७१९न।स्‌ 
छै छिन्नश्वास दे। - 


52-54. In that condition, the 
patient, beivg afflicted in all his vital 
breaths, breathes with interruptions or 
ceases to breathe altogether ° (apnea) 
and is in great distress and afflicted 
with pain as if his vital parts had been 


--->>>>>.- 


` ३. 
श “४, 


दह्यमानेन बस्तिना-बस्तिदाइनिरोधवान्‌ (घ.) 
प्रजहाति-विजदाति (छ, | 
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sundered. He is afflicted with consti 
pation, sweat and fainting, 
and retention of urine; his eyes are 
filled with tears; he is greatly emaci- 


burning 


ated; while struggling for breath his 
eyes become excessively injected; he 
is unconscious; his mouth is dry; he 
is cyanosed; he becomes delirious; a 
man who is thus broken down with 
interrupted breathing ( Cheyne-Stoke's 


: Respiration) soon abandons his life. 


Thus has been described the interrup- 
ted respiratory dyspnea 


( Cheyne- 
Stoke's Respiration). 


' तमकश्चासस्य लक्षणम्‌-- 


प्रतिलोमं यदा वायुः खोतांसि प्रतिष्यते । 
ग्रीवां शिरश्च संग्रह्म शछेष्माणं समुदीर्यं च ॥५५॥ 
करोति पीनसं तेल रुद्धो घुघुर्क तथा । 
अतीव तीववेगं च श्वासं प्राणप्रपीडकम्‌ ॥५६॥ 
प्रताम्यत्यसिवेगाश्च कासते सनश्निरुध्यते । 
प्रमोहे कासमानश्च ख गच्छति मुइुसुहः ॥५७॥ 
म्छेष्मण्यसुच्यमाने ठु भक भवति दुःखितः । 


. तस्येव च विमोक्ष।न्ते सुटत लभते खुखम्‌ ॥५८॥ 


४रते। प्रलाप करता हुआ, छिन्नशासेन (७-१ "4६२4, | अथास्योङ्कखते कण्ठः कच्काच्छक्तोति भाषितुम्‌ । 


` न चापि निद्रां लभते शयानः श्वासपीडिततः ॥५९॥ 


पाश्वे तस्यावणुह्वाति शयानस्य ससीरणः । 


-आसीनो लभते सौख्यसुष्णं चेवाभिनन्दृति ॥६०॥ 


उच्छिताक्षो ललाटेन स्विद्यता भ्रशमतिप्तान । 
विशुष्कास्यो सुइःश्वासो सुद्दुश्चवावधम्यते ॥६१॥ 
मेघाम्बुशीतप्राग्वातेः २छेष्मलैश्राभिवेते । 
ख याप्यस्तमकश्वासः साध्यो वा स्यान्नवोस्थित्त: ६२ 
इति तमकश्वास: । 
यदा «(रे जब, वायुः १६ वायु, प्रतिलोमञ्ज्‌ 
प्रतिध/भ जूतिथी. प्रतिलोम होकर, स्रोटॉसि शोते!) 


प्रताम्युत्यतिवेगा्च-प्रताम्यनि सः वेगेन {थः व) 


ष्पे -शीतळे (ब., 
रेष्सल्झ्षामिवषते-केष्मक्ेश्च प्रवतेव (क) 
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होतोस, प्रतिपद्यते ५४ थाय छे प्राप्त करता है, मीघाम्‌ 
त्यारे त 9.4 तब वह गरदन, शिरः चतथे! अरतडने 
और शिरको, खगुद्य २७७ 3रीने पकड़कर शेष्माणमू 
च “भने ४६ने और कफको, समुदीये छडी अरीने 
प्रकुपित करके, पीनसन्‌ ५१२ पौनस, करोति (परग. 
पुरै छे पदा करता दे, तथा पथ! तथा, तेन र्दः 
तेनाथी ३५४ ने उससे रुके जाने पर, घुधुरकम्‌ धुधुर 
शेपाण्शने घुघुर शब्दको, अतीव द्रथा शतत और 
अत्यंत, तीब्रवेगम्र पी वेश नाणा. तीव्र वेगवाले, प्राण- 
प्रपीडकन्‌ अयन प्राणोंको पीड़ा देनेवाले, श्वास 
च ध्वासने 6८५०7. ऽरे छे श्वासको पैदा करता है, 
प्रताम्यति री २१॥ने. पाभै छे रोगी तड़पता दे, 
अतिबेगात्‌ २५तवैशथी. अत्यंत वेग्से, कासते 64२२ 
जाय छै खांसता दै, सञ्निरुध्यते च थेटर ७५ थाय छे 
रुकावट पाता दै, कासमामः च सः शभे हैपरते 
५(१॥ त. और खांसता हुआ वह, सुहुः झ्ुहुः १२१२ 
पुन; पुनः, प्रमोहम्‌ १२४ मूर्च्छाको, गच्छति भ५ाभे छे 
पाता है, छेध्मणि ४५ कफके, असुच्यमाने बु ल. छ2 
(4 सुधी, ते। न निकलने पर तो भक्षम्‌ २५८ 
बहुत, दुःखितः ६: दुःखित, भवति थय छे होता 
है, तस्य च अने ते और उसके, विमोक्षान्ते एव 
१०4 ५छी.% निकलने पर ही, सुहृतेन ध३ी४१७२ 
क्षणभर, सुखण सुभ सुख, लभते ५भे छे पाता है, 
भथ भस्य येतं इसका, कण्ठः २५] गला, उद्धसते भेसी. 
०१4 छे बैठ जाता दै, कृष्छात्‌ भहेनतथी कसे, 
आषितुम्‌ भे।धी बोल, शक्तोति श% छे सकता है, 
यानः अपि शयन. ४२५ ता सोते हुए भी, 
श्रा्पीडितः ११।२थी, पी. ने श्वासस्रे पीड़ित द्ोकर. 
निद्राम्‌ च (न£! निद्राको, न छूमते आप. ४२! नथी 
नहीं पाता, समीरणः २ भे. १।५ और वायु, यानस्य 
सृत॥। सोते हुए, तस्य त्‌ र!भीन| उस रोशीके, वाश्च - 
५३५ पार्श्वोको, अवगृह्णाति ५३३ ऐ पकड़ केता है, 
भासीनः से; अ} ते. बैठने पर वह, सौल्यम्‌ २।२।४ 
दुख, रमते भेणवे छे पाता हे, उष्णम्‌ च एव २) 
हेन. बरएुसे।ने % और उष्ण द्रव्यको हीं, अभिनन्दति 
५२६ ४२ छै पसंद करता है, खिद्यता 
` पस्रीजते, ढळारेन ४५0) छलाटसे युक्त, डच्छि- 


TS 
"२९८५८५४४४४ 


न 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्यायः 


ताक्षः महार नण. ॥ 
नीकली हुई आंखोंवाला, खस अत्य त. अत्यन्त, 
हित पीठा गे, पीडावाला, विञ्चुष्कास्यः सडा. 
भुणपाणे। शुष्क मुंहवाला, सुहुःखालः शने. नभ्‌ते।- 
वभत श्नास्रनाणो ते और बारबार खासवाळा बह, 
सुहुः च एव १५१।५अत बारबार, अवधम्थते 
घ्भणुनी, भाइ *न्‌।स थे ७ बायुसे प्रध्मात होता दै, 
मेघ-भग्बु- भे१०५ वर्षा, शीत- ४3. शीत, प्राग्वातः 
पू्णन। पायु और पूर्वका वायु इनसे, फ्ेष्मरे:ः च अने 
४६४२ ५४।थोथी. और कफप्रकोपक द्रव्योसे, अभिवधते 
ने छे बढ़ता दै, सः तमकश्वासः ते. ५१४ “१९ वह 
तमक श्वास, याप्यः याप्य छे याप्य हे, नबोस्थितः वा 
थन नवे। थयेद्े। या नया उत्पन्न, साध्यः स्यात्‌ ते 
२५५ छे वह साध्य है ॥ ५५-६२॥ इति २ यह, 
वमकश्वासः तभ्‌ ११।अ छे तमक आण दै। 


55-62. If the vata, becoming rever- 
sed in its course, reaches the respirar 
tory tract, lays hold of the neck and 
the head and rouses up the kapha, then 
it causes coryza. Obstructed by this 
coryza there is produced a variety of 
dyspnea associated with a wheezing 
sound: and characterized by acute 
condition and causing great affliction 
to the vital breath. On account of the 
force of the paroxyem the patient 
faints, coughs and becomes motionless. 
While thus constantly coughing, he 
feels faint frequently. Owing to inabi- 
lity to expectorate, he feels greatly 
distressed and on the sputum being 
expecforated he feels comfort ‘for a 
while. His throat is afflicted and he 
can hardly speak, and embarrassed bY. 
dyspnea, he is not able to get sleep | 
while lying fat in his bed, १८० 
the vatag presses von both bis Ge 
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while he is in bed. He finds com- 
fort ina sitting posture ( orthopnea), 
and he likes only hot things. His 
eyes are wide open; his forehead is 
covered with sweat; he is in great 
distress all the time, his mouth is dry, 
he breathes easily once and again his 
respiration becomes violent. These 
proxysms are intensified by cloudy, 
humid and cold weather and an easterly 
wind, as well as by kapha-increasing 
things. This bronchial asthma is 
palliable. It is curable if it be of 
recent origin. Thus has been described 
(Tamaka-swasa) Bronchial Asthma. 


प्रतमकसंतमकयोः लक्षणम -- 


ज्वरमूच्छापरीतस्य विद्यात्‌ प्रतमक त तम्‌ । 
डदावतेरजोऽजीर्णेङ्िक्षकायनिरोधजः ॥६३॥ 
तमसा वर्घतेऽत्यर्थं शीतेश्राशु प्रशाम्यति । 
मञ्जनश्तमसीवाऽस्य विद्यात्‌ संतमक तु तम्‌॥६४॥ 
इति प्रतमकसंतमकश्वासो । 
ज्वर-मुर्च्छा- ००१२ शने भरछोथी ज्वर और मूर्च्छासे, 
परीतस्य यु भपुप्यने। पीडितको, उदावते- % 
३४५८ जो उदावतै, रजः-भजीणें- ६0, २००७ धूलि, 
अजीणे, छ्लिन्नकाय- १५।१२५। वृद्धावस्था, निरोधजः तथा 
१० रे।इबाथी, 6(५-न. थये। होय तथा वेगविधारणसे 
उत्पन्न है, तम्‌ तु तेने उसको, प्रतमकम्‌ अतभड़ 
प्रतमक, विद्यात्‌ "७१। समझे, तमसा शने ॐ तसे।- 
युक्षुथी. और जो तमोगुणस्रे, अध्यैन्‌ ८५५ अत्यंत, 
वर्धते १४ ५।भे छे बढ़त! है, शीतैः च तथा ४३ 
पघधेथी, तथा शीत द्रव्योसे, भाग्नु प्रज्ञास्यति शत्र 
शत पाभे छे शीघ्र शांत होता दै, तमसि सन. 
-५५४।२भ्‌( और अधकारमें, मजतः इव “५७ 3०0१ 
हेय मानो इब रहा हो, अस्य अन] रो राशीन ऐसे इस 


६४. संतमक-प्रतमकम्‌ (ब) -  -.- 
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स तभ सेतमक, विद्यात्‌ व्वछुवे। समझे ॥ ६३-६४॥ 
इति »। ये, प्रतमकसंतमकश्वा्ौ २०१५ तथा 4११३ 
^५।से। छे ्रतमक तथा संतमक श्रास हैं। 


63-64. That should be known as 
Prafamaka or febrile dyspnea which 
appears in a patient overcome with 
fever and fainting. That which is 
excited by misperistalsis, inhalation of 
dust, indigestion, old age or debilitated 
condition or the suppression of natural 
urges, which is greatly aggravated 
during night and which is alleviated 
by cold medications and in which the 
patient feels as if he js submerged in 
a sea of darkness, is to be known as 
Santamaka or cardiac asthma. Thus 
has been described the Febrile Dyspnea 
and Cardiac Asthma. 


क्षद्रश्वासस्य लक्षणम्‌ 


रूक्षायासोद्भवः कोष्ठे क्षुदो वात उदीरयन्‌ । 
श्वुद्भ्वासो न सोऽत्यथे दु*खेनाकृप्रबाधकः ॥६५॥ 
हिनस्ति न स गात्राणि न च दुःखो यथेतरे । 
न च भोजनपानानां निरुणध्छुचितां गतिम्‌ ॥६६॥ 
नेन्द्रियाणां व्यथां नापि कांचिदापादयेदु जम्‌ । 
स साध्य उक्तो बलिनः सर्वे चाव्यरूलक्षणाः॥६७॥ 
इति शासाः समुद्दिष्टा हिकाश्चेष खलक्षणेः । 

_ रुक्ष-नायासः ३क्ष अन्नपान तभ परिअ्रभभी रुक्ष 
अन्नपात और परिश्रमसे, उद्भवः थथेथे। उत्पन्न, क्षुद्रः 
वात: 8६१0 थोडा वायु, कोष्ठे उदीरयन्‌ ११४ 
९०१० रते! कोष्ठमें ऊध्वं गति करता हुआ, क्षुवर- 
श्वास: 8४2१४ 5हेवाय छे छुद्श्बास कहाता है, सः 
त वह, दुःखेन ६:५ शापी दुःख देकर, अत्यर्थम्‌ 
अङ्गप्रबाघकः ५ जन २६५० पीर बापन॥२ अंगोंको 


` अत्यत पीडा देनेवाला, न नथी. नहीं होता, सः ते. वह, 
रोगीके, तम्‌ तु ते. “१4२१ उस श्वासको, संतमकम्‌ | 


६५. क्षुद्रो वात-धुद्वाद (घ.) - 
५५, 4 :सदोर्यनतबबीरबे (र): 
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ने क्क 
मात्राणि आनोनें। अवयवोंको, न हिनस्ति न[श. नथ! 


उरते. नष्ट नहीं करता, यथा इतरे भने. णीळ १7।से(नी | 


%>भ. दूसरे श्वासोकी तरह, दुखः च ३९९।४थ्‌ कष्ट 


साध्य, न नथी. नहीं है, भोजनपानानाळू शत्नपानची, | 


भोजन और पानकी, डचितासू डेथित उचित, गतिम्‌ 
शूतिने गतिको, न च रुणद्धि श२३।०ते। नथी. नहीं 
रोकता, इन्द्रियाणाम्‌ ४-५ये।भे इन्द्रियोंको, व्यथा न 
न्यथा नथी. ४२0१। व्यथा नहीं करता, कांचित्‌ अपि 
२ ने. $ ५७ ओर कोई भी, रुजमू २।१ने. रोग, 
न आपादयेत्‌ ३२त। नथी, नहीं करता, सः साध्यः ते. 
छु २।सने साध्य वह क्रुदरश्चास साध्य, उक्तः ऽमो छे 
कहा गया दे, बलिनः ००५४, भ५ष्य्‌न्‌! वलवानके, 
सवे च १६।१५।अ बेरे सणा जयाच्य स्वासे पण 
मंहाश्वास आदि सब असाध्य श्वासों भी, भव्यकलक्षणा: भे. 
१२५९ 4क्षणु१०। होय ते. तान साध्य ऽय्‌! छे 
यदि अस्पष्ट लक्षणवारे हों तो वे साध्य कहे गये हैं, 
इति २। अभे इस तरह, श्वासा: श्पासे। श्वास, 
हिकाः च एव अने. हेही े। और हिक्काएं, स्वळक्षणेः 
पे[तपे[तान[. धक्षणे!थी अपने अपने लक्षोंसे, सबुद्दिष्टाः 
उहेनाभ। २१० छे अच्छी प्रकार कहें गये 
हैं॥ ६५:६७ ॥ 


65-673. Owing to the use of un- 
unctuots thihgs or to exertion there 
takes place a mitor disturbance of vata 
in the jalimentary tract, which causes 

, dyspnea minor, This minor dyspnea 
does not afflict the body with: great 
pain; itdoes: not hurt the limbs, and is 


dyspnea. It does uot interfere with 
the normal course of food aud. drink, 
or afflict. the ‘sense-organs, Or . cause 
painful ‘conditions. This condition is 
. regardedias curable, All the other condi 
ns “too, wliere the symptoms are 


_ aot fully manifest and occur in strong | 
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| different varieties of dyspnea 


एक so formidable as the other types of | 


ढयोरपि यथाइएमृषिभिस्तक्षिबोधत ॥७०॥ | 
ny )], br a imilarl a र गू अजय पर यन्य ०, > < Ss 
2८09. ८, are पादा curable, Thus the | 


and 
hiccup, together with their different 
symptoms, have been described. 


श्वाप्तानां साध्यासाध्यदिचारः -- 
एषां प्राणहरा बज्यो घोरास्ते ह्याश्ुकारिणः ॥६८॥ 
सेषमैः स्वाऽवयाप्यांस्तु क्षिप्र भिषशुपाचरेत्‌ \ 
उपेक्षिता वद्देयुहि शुष्कं कक्षसिवाननलः ॥६९॥ 
एषाङ खैओ।भाथी, इनभेंसे, प्राणहराः आशुन/श४ 
२७२२ येरे प्राणबाराक महाश्वास भादि, वर्ज्याः 
(यृडित्स।ने थोम्ध नथी, अचिकिस्स्य हैं, ते हि ४२७ $ 
त। क्योंकि वे, घोराः #4४२ भयंकर, आशझुकारिणः 
अने. शीत्रडारी छे और शीघ्र मृत्यु करनेवाले हें, 
मिषक्‌ वेधे वेद्य, साध्ययाप्यान्‌ तु «०५ तथा 
थाप्न साध्यं तथा याप्योंका, भेषजे: ओऔषधे।थी 
आषधोमे, क्षिप्रम्‌ ९09 शीघ्र, उपाचरेत्‌. [२8८२ 
३२५ उपचार करे, हि ४२७ 3 क्योंकि, अनळ: 
२१३ अभि, झुष्कम्‌ २४! शुष्क, कक्षम्‌ इव धासने, 
मेभ माणी नाणे छे तेभ तृगको जैसे जलाती दै 
वैसे ही, उपेक्षिताः ७४ ३२७। तेओ। उपेक्षा किये 
गये वे, दहेयुः १७१ ५(णी ने छ देहको जलाते 
हैं ॥ ६८-६९ ॥ 


68-69, From among these, those 
that are fatal should not be accepted 
for treatment; for they are indeed 
serious and _ fulminating, As regards 
those which are curable or palliable, 
the physician should take them in 
hand immediately. If they are neglected 
they will consume the patient as fire 
consumes dry grass 


हिक्काश्ावयोः सामान्य श्चिकित्ल्ाक्रमः -__ 
ल 
कारणस्थानमूळेक्यादेकमेव चिकित्सितम्‌ । 


६८, झ्ाशुकारिणः -प्राणधातका: | Ce 


र 
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द्वयोः अपि अनशन दोनोंको सी कारणन्स्थान 
३।२षयु, स्थ।न. कारण, स्थान, सूलेक्यात्‌ सन 20 झोड 
&११।थी, और मूल एक होनेसे, एकम एव सै 


एक ही, चिकित्सितम्‌ (प्रित: छे चिक्गिस्था है. ऋषिशि: 


"विखे ऋषियोंने, यथाइष्टक थे (यिपित्याने न्भ 
डी ७ तेभ उब चिकित्साको जैसे निर्दिष्ट किया दि 
तत्‌ ते उसे, मिबोधत अमे तुम सुनो ॥ ७० || 


70. In view of the fact that the 
pathogenetic factors, habitat and humor 
ral morbidity being the same in both 
the diseases (hiccup and asthma), the 
treatment too, follows the same lines, 
Now learn from me the line of treat. 
ment as laid down by the sages. 


हिक्ाश्वासार्दितं ख्रग्धेरादौ स्वेदेड्याचरेत । 
आक्त लवणतलेन नाडीपस्तर्खंकरेः ॥७१॥ 
हिक्का-श्वास- हे३डी शन २4१२ हिक्का और श्वाससे 
भर्दितस १३१4 रोजीचे पीड़ित रोगीक्रो, आदौ प्रथम 
प्रथम, लवणतेलेन 4१७ १40 पदमे! लवण और 
तळसे, भाक्त २०५० परी अभ्यङ्ग करके, स्निग्पे 
९-०५ स्निग्ब, नाडी- नाडी. नाडी, प्रस्तर-संकरें: 4२4२ 
अने २४२ प्रस्तर और संकर, स्वेदैः २१६4। स्वेदोसे, 
डपाचरेत्‌ 3५२।२ ४२३! उपचार करे ॥ ७१ ॥ 

77. The patient afflicted with hiccup 
and dyspnea should be first anointed 
with ‘salted oils and thei subjected to 
unctuous sudation by methods of steam 
kettle sudation, Hot-bed sudation and 
mixed ‘sudation. 


तरस्य ग्रथितः नेष्मा .स्ञोतःखभिबिलीयते । 

खानि मार्दवमायान्ति ततो. वाताचुलोमता ॥७२॥ 
तः ते २१्थी उन-स्वेरोते, भस्य येने इंसको, 

अथित: ेष्मा २ 8येधे। ४५ गांठदार कफ, स्रोतःसु 


७२. खानि मंरदेवमायान्ति ततो वातानुडीमता+खानि मादेव- 
मायास्ति वासश्चाप्यनुछोमताम . (ङ. थ, फः), 


. रनेहयुङ्त स्निघ, ओदनम्‌ कषात्‌ भात 


१९६९ 


>. TSR oo + 


सोते!म[ लोर्तोर्म, अभिविलीयते सेनी, कीय छे 


विलीन होता दै खानि (छो खोत, माईवमू भहुतान 
सदु. भायान्ति ५भे छे होजाते हैं, ततः त्यार पछी 
तदनम्तर, वातानुळोम्रता वायुनी, जचुवे[भता. थाय छे 
वायुकी अनुलोधता होती दे ॥ ७२॥ 

72. By these procedures, the kapha 
which has become inspissated in the 
patient's body, gets dissolved in the 
body-passages, the body-outlets become 
softened and as a result, the movement 
of vata is restored to normal condition. 


यथाऽद्रिङञ्जेष्वर्काशुतप्तं विष्यन्दते हिमम्‌ । 
स्लेष्मा तप्तः स्थिरो देहे स्वेदे विष्यन्दते तथा ॥७३॥ 

यथा मेभ॑ जैसे, भद्रिङञ्जेड पतन इको पर 
२4 पर्वेतोके कुलों पर रही हुई, हिमम्‌ ५२६ : बरफ 
अकाशु- सयान (२शे!थी सूर्यकी किरणोंछे; तसं 
तपीने तपी हुई, विष्यन्दते 0. ०५ छेःपिघलती है, 
तथा तेभ वेसे, देहे १४। -देहमें, स्वेदः तप्तः स्ेध्थी 
तपे! स्वेदोसे तप्त, स्थिरः ऊष्मा भेकषे। ४३ जमा 
हुआ कफ, विष्यन्दते गणे, छे पिघलता है ॥ ७३-॥ | 

73. Just as the snow lying in 
mountain-bushes thaws, warmed by 
the rays of the sun, in the same 
manner the congealed kapha in the 
body melts. when subjected to the 
sudation therapy 


खिन्न ज्ञात्वा ततस्तूर्णं भोजयेत्‌ ख्रिग्धमोदनम्‌ । 
मत्स्यानां शूकराणां वा रसेदेध्युत्तरेण वा ॥७४॥ 
सतः. ते पछी तदनन्तर, स्विन्वन्‌ रे।जीने स्वेध्न 
थयु छे रोगीका स्वेदन हुआ है, ज्ञात्वा सेभ "१७१. 
ऐसा जानकर, तूणेन ९२० शीघ्र, मत्स्यानाम (७4 
मत्स्य, ञूकराणाम्‌ वा > १२१ या सूभरके, . रसेः 
भसरसे। आथे मांसरसोसे, दध्युत्तरेण चा २४१५। 
६७ न भह्षार्ध साथे यां दहीकी मलाईके साथ लिग्घम्‌ 
भोजयेत्‌ 


भब३१३ै। खिलावे ॥ ७४॥ 
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the system, the patient attains ease 
and the body-channels being purified, 
the vata moves through the channels 
unimpeded. 


क 340 20 ७००, 


74. When the patient is ascertained 
to have sweated inthe proper | 
he should be immediately given to eat 
a dish of unctuous rice supplemented 
with the soup either of fish or pig's 
flesh and the supernatent part of 
curds. 


ततः स्छेष्मणि संवृद्धे वमनं पाययेत्तु तम्‌ । 
पिप्पलीसेन्घवक्षोद्र्युक्तं वाताविरोधि यत्‌ ॥७५॥ 

ततः पछ पश्चात्‌, शेष्मणि ३१ कफके, संवृद्धे 
न्थोरे १६ पाभे त्यारे बढ़ने पर, तम्‌ तु तेने उसको, 
| यत्‌ ०? नो, वाताविरोषि १।१५ २(१२।धी. हे।य वातकां 
| विरोधी न हो, तत्‌ ते वैसे, वमनम्‌ ११.४२ शो५६ वमन- 
कारक औषधको, पिप्पली-सेन्धव-क्षद्रैः युक्तम्‌ ५५२, 
सि'वाबूलू शने भषथी युता पिप्पली, संधानमक और 
मधुसे युक्तकरके, पाययेत्‌ ५ पिलावे ॥ ७५॥ . 

75. When as the result of this 
| diet the kapha js increased ‘in the 
patient, he should be administered an 
emetic, compounded of long pepper, 
rock-salt and honey, taking care to 
see that such an emetic is not antago 
nistic to vata, 


निहते खुख्माम्रोति स कफे दुष्टवित्रहे । 
क चरत्यविहतो ऽनिलः ॥७६॥ 
। पुष्ट-विप्रहे षत. २५३५११। दूषित, 
फेके) निहते ५६२ नी३०व।थी जि न 
न > » सुखम्‌ ४५ सुल, आप्नोति ५।भ छे पाता है, 
_ छतः अने ओते! और ल्ोतोंके विद्युद्धेघु शुद् 
होने पर, अनिलः १थु वायु, विहृतः 
वना ` बिनारुकावट, चरति गति इरे छे 


इरिद्राद्यधुमवतिः— 

लीनश्रेदोषशेषः स्याद्वमैस्त॑ निर्हरेदुधः । 

हरिद्रां पत्रमेरण्डमूळं लाक्षां : मनःशिलाम्‌ ॥७७॥ 

सदेवदारवैळं मांसीं पिष्टा वर्ति प्रकड्पयेत्‌ । 

तां घृताक्तां पिबेडूमं यवैर्वा घृतसंयुतेः ॥७८॥ 
दोषशेषः ळे. ६५१। न शेष यदि कुछ शेष दोष, 

लीनः च कीन थये! लीन, खाव चेत्‌ हेथ ते| हो 

जावे तो, बुधः 4६(न येद्वे बुद्धिमाभ वैद्य, तम्‌ तेने | 

उसका, धूमेः ६५५५ १ धूमपानसे, निईरेत्‌ ५७२ 

३।६१। निइरण करे, हरिद्वाम्‌ ७०६२ हल्दी, पत्रम्‌ (५।६- 

५० तमालपत्र, एरण्डमूलम्‌ सरु १ एर॑डमूल, | 

लाक्षाम्‌ ५५ लाक्षा, मन:दिळाम्‌ भनःशिक्ष मेन- | 

सिल, सदेवदारु १५६२ देवदार, अळम्‌ ७२०4 हरिता, | 

| 


मांसीब २१ने ००2/भ[सीने और जटामांसी, पि्टा वाटीने 
इनको पीसकर, वविख ५ व, प्रकहपयेत्‌ ५न(११ी. 
बसावे. ताम्‌ घृताक्ताम्‌ तेने थी थे।५डी उसको घीसे लि 
कर, धूमम्‌ पिबेत्‌ धू+५।न ४२वुं धूमपान करे, घतसंयुतः | 
सवः वा अथव। धुत्‌भुऽत व्यथी नतिः भनावी धुमपान | 
3२३ या चीसे संयुक्त यर्वोसे वाहे बनाकर घूभपान करे॥७७-७८। | 
77-78. If at the end of the above. | 
treatment. there js found residue of 
morbidity still lodged in the body, 
the wise Physician should - endeavou 
| 


0 remove it by means of the. 
tion therapy. Thus cigars should 
made of the paste of turmeric, र ठ 
cinamon, the roots of the 
Plant, lac, red arsenic, १ 
lant | orpiment and nardy 

3 | should be smeared. 


> 
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smoked; also the patient may inhale the 
fumes of barley.paste mixed with ghee, 
कतिपयधूमयोगाः — 
मधूच्छिष्टं सजेरसं घृतं मकसंपुटे । 
कृत्वा धूमं पिबेच्छुङ्घ वाल वा स्रायु वा गवाम्‌ ७९ 
स्योनाकवर्घमानानां नाडीं शुष्कां कुशस्य वा। 
पञ्चक शुग्णुङुं लोहं शाङ्खकी वा घृताछ्ुतम्‌॥<०॥ 
मछक-संपुटे 2४२[न २५०भ| शरावके संपुटमें, 
मधूर्छिएस्‌ २७ मोम, सजेरसम्‌ २0 सरस, चृतम्‌ 
शने धुतने घी इनको, गवाम्‌ अथवा आयन अथवा 
गौके, शुङ्गम्‌ वालम्‌ वा ९२१, वाण शींग, बाल, 
स्नायु वा ५४. रन/थुने या स्नायुको, कृत्वा २भीमे 
सेभे। रखकर इनका, धूमम्‌ बिबेत्‌ धूभपान अरु 
धूमपान करे, स्मोनाक- २२३से। स्योनाक, वर्धमानानान 
गने. सेरी और एरंडकी, कुशस्य वा अथत! 
६४ नी. या कुशकी, झुष्कास्‌ नाडीद्‌ सड भूगणीने 
धी थे।पडी धृभपान ५२ सूखी नलीको घीसे लिप्तकर 
धूमपान करे, पद्मकम्‌ थवा ५३४।४ अथवा पद्माख, 
गुग्गुलुम्‌ २२७ गूगल, लोइम्‌ २१२ अगर, शल्कीज 


वा २६५१ साहे या सलई इसको, घृताप्छतम | . 2 
भी ये।पडी अथवा सेनी वतिने श॥शना सपु२१। | न खेद्याः पित्तदाहार्ता रक्तखेदातिबर्तिनः । 


राणीने धूभा३ईे। पीवे। घीसे लिप्तकर अथवा इसकी 
वर्तिको शरांबके संपुटमें रखकर धूम पीवे ॥ ७९-८० ॥ 


79-80. Or the patient may inhale the 
fumes of bee's-wax, sal resin and 
ghee by burning them in a couple 
of earthen vessels placed one above 
the other the upper being provided 
with Holes for the ‘escape of the 
fumes: Or ‘the patient nay inhale 
the fumes of the horns, the hairs 
or ‘sinews of a cow, ofr of indian 
ealosanthes, castor plant, wild pot 
herb, ‘dry reeds of small sacrificial 


grass, himalayan cherry, 07 gum 


८०. लोइं=लोभ्रं (ब, ) २ 


_ | ८१. स्वरक्षीग-कषतक्षीण (ध,) ` 


वका 


oS 


guggul, eaglewood or indian olibanum 
soaked in ghee, 


अनुबन्धजहिक्काश्चासचिकित्सा- 


खरक्षीणातिसाराखकिपत्तदाहानुवन्धजान्‌ । 
मधुरखिरघशीतायेहिक्काश्वासानुपायरेत्‌ ॥८१॥ 
खरक्षीण- २१२३३ क्षीणस्वर, भतिसार- जतिसार 
अतिद्वार, असकूपित्त- २४६५ रक्तपित्त. दाहानुबन्धजान्‌ 
तथा धढना शुभ धथी 8५१ थथे३ और दाह इनके 
अनुबन्धसे उत्पन्न, हिक्काश्वासान्‌ हड्डी तथा श्वासने 
दिक्का तथा श्वासको, मधुर-स्निध- भधुर, २५०६ मधुर, 
स्निग्ध, शीताद्ये: शने शीत ५जेरेथी और शीतादिकोंसे, 
उपाचरेत्‌ 3५२।२ ४२३७ उपचार करे ॥८१॥ 

8. The dyspnea and cough, appea- 
ring as sequelae of laryngeal affection, 
diarrhea, hemothermia and. burning 
should be treated by means of thera- 
peutic agents which are sweet, unctu-. 
ous, refrigerant . ९६९. 


अस्वेद्याः इिक्काश्वासातुरा: -- 


क्षीणघातुबला रूक्षा गशिण्यश्वापि पित्तलाः ॥८२॥ 
पित्तदाहार्ताः पित्त तथा धादौ पीडीत! पित्त 
और दाहसे पीड़ित, रक्त-स्वेद-मतिवविन: कमाने 
अतिशय २५५ तथा-पयीने। थतां होय सेवा 
ज्यादा रक्तत्नावाले और ज्यादा पसीनाबाले, क्षीण- 
घातुबळाः क्षीण ४।ए तया ५७१० क्षीण-घातु और 
बलवाळे, रूक्षाः ३॥ रक्ष, गभिण्यः २(१७७। गर्भिणी, 
पित्तळा: च अपि शते पितअ्रतिना भवुध्येने पु 
शोर पित्तप्रकृतिवाले भी, न स्वेचाः स्वेधन जापवु 
नि स्वेदनयोग्य रहीं हें ॥ ८२॥ | 
- 82. The following dyspnea . and 
hiccup-patients should not be: subjected 
to - sudation-therapy. - Those afficted- 
With pitta ane Durning, those evincing < with pitta and burning, those evincing : 
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चरकस उता 
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hemorrhagic tendency and hyper" 


hidrosis, those who have suffered 
of body-elements and strength, those 
who are dehydrated, gravida and those 


who are of the pitta habitus. 


° ~ १ पु € > 
कोष्णेः कामसुरःकण्ठं खेहसेकेः सशकेरेः ! 


उस्कारिकोपनाहेश्च खेदयेन मृदुभिः क्षणम्‌ ॥८३॥ 

कोष्णः थे।३(४ 8न/ थोडेसे गरम, स्नेह-सेकेः २१३ 
परिषेयने। स्निग्ध सेकोसे, मदुभिः १६ सदु, सन्नकरैः 
२४२३० शकर'युक्त, उस्कारिका-3३।९४। उत्कारिका ओंसे, 
तथा उपनाहसे. उरः- 
कण्ठम्‌ ती. तथा ४४० उर और कण्ठका, कामम्‌ 
४२७ ५भ्‌।शे इच्छानुसार, क्षणम्‌ थे।डी१।२ _ क्षणभर, 


डपनाहैः च तथा ७५१।हे!थी 


स्वेदयेत्‌ २१६५ २५५५१ स्वेदन करे ॥ ८३॥ 


83. If sudation therapy be found 
desirable, they should be made to 
sweat only for a short -while by the 
use of luke-warm . unctuous affusion 
or by mild Utkarika poultices mixed 
with sugar, applied preferrably to the 


neck and chest. 


तिळोमामाषगोधूमचूणेर्वातहरेः सह । 


खेटैश्वोत्कारिका खाम्ले: सक्षीरेर्वा कृता हिता ॥८४॥ 


| . वातहरेः १०६२ वातनाशक, तिळ.उमा- तक्ष- 
२१७२ तिल, अलसी, माष- २१३६ उड़द, गोधूमचूणैः 
शने १७ यूथ) 44 और गेहूँ इनके चूगोंके. साथ; 
साम्हेः २२७ ५०ये।९।हत्‌ अम्ल दग्योके साथ, सक्षीरेः 
वा. ४ ६4२३१ या वूधके साथ, स्नेदैः सह रनेहे!थी 
स्त्रेहंसे, कृता. ४२५, बनायी, उत्कारिका 3४।(३। 
उत्कारिका, दिहा (६75।री. छे हितकर दे ॥ ८४॥ 

84. The poultice which is made of 
the powder of til seeds, Jinseeds, black: 
gram and wheat mixed with unctuons 

substanges.that are. alleviative of vata 


च ग पण पपप सस अप पसटसलपकनन परम गए क- 
्न्ल्््ल्य्ख्न्न््खिख््ख्खिख्खखख ख़ ख़ खिखखच्जिै5ै 
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and combined with acid articles or with 
cow’s milk is recommended. 
दिक्काश्चासयोराबस्थिकी चिकित्सा" 
नदज्जराहदोषेचु रुक्षस्वेद विलङ्घनम्‌ । 
समीक्ष्योलिसन चाऽपि कारमेलवणास्बुना ॥८५॥ 
नवञ्वर- ११०१२ नवज्वर, आमदोषेषु तथ शभ 
रेप और आमदोषोंमें, समीक्ष्य विथार अरीने 
अच्छी तरह देख कर, रूक्ष-स्वेदस ३३ सपैधन रूक्ष 
स्वेदन, विळङ्कनम् तथः धन. तथा लंघन, लवणाम्बुना 
वा अपि भथ! सि घ।लृशूभि(अत.. ०/थथी या सेन्धा- 
नसकके पानीसे, उछेखनझ १भ.१ वमन, कारयेत ४२,११ ; 
कराचे ॥८५॥ 

85. In cases of .recent fever and 
chyme disorders, the physician should 
prescribe dry sudation in conjunction 
with fasting or he may, after careful 
examination, administer emesis by 
means of saline water. 5 


अतियोगोद्धत॑ वातं हषा वातहरेमिषक्‌ । 
रसाचैर्नातिशीतोष्णैरभ्यज्गेश्च शमं नयेत. ॥८६। . 
भिषक्‌ वेधे वेद्य, अतियोग - (तिये, थी, अतियोगपे, 
उद्धतम्‌ ५५७ १७ प्रकुपित, वातङ्‌ इष्टा. १तने 
भेर्ध वायुको देखकर, वातहरैः [तर वातहर, _ रसादः 
रस १३ेथी रसादिसे, न अतिशीत- न अतिशीत. 
नहि १५६ न अत्यन्त शीत, उषः तभ गति ७७. 
पणु नहि हेला एवं न अत्यन्त उष्ण, अभ्यङ्गः च. 
यथी अभ्यङ्गसे, शमम्‌ त] शभन उसको शांत, 
नयेत्‌ ४२वूं करे ॥ ८६ Ue: “ च 


86. The physician, if he finds, that: | 
the vata has become excerbated br the: । 
over-action of the purificatory procer. 
dures, should bring it under. control. 
by - the administration of meat-juices र 
etc., which are alleviative of vata and by. 
means of inunctions which are neither 
too Hot nor too cold, ° 
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उदावते तथाऽऽध्माने मातुलुङ्गाम्लवेतसै; । 
हिङ्गुपीलुबिडेश्चान्ने युक्त स्यादनुळोमनम्‌ ॥८७॥ 

डदावते 8६५० उदावत, तथा आध्माने तथा! 
२।४भ्‌।न्‌भ( तथा आध्मानमें, मातुलुङ्ग- २१०३' 
चकोत्रा, अम्लवेतसेः २२4१२१ अम्लवेतस, हिह्ल-पीरु- 
हि, पी. हॉग, पीलु, बिडेः च शभे जि&कषबशुथी 
और बिडनमकसे, युक्तम थुऽत युक्त, अग्र अल अन्न, 
अनुलोमनम्‌ शतुध्षे!भन अनुलोमन, खात थाय छे होता 
है ॥८७॥ 


87. In disorders of misperistalsis 
and abdominal distevsion, a diet con- 
taining pomello, common sorrel, asaf- 
etida, tooth-brush tree and vid salt, 
brings about the rectification ‘of the 
peristaltic movement of vata. 


हिक्काश्वासयोः शोधनविचारः = 
हिकाश्वासामयी श्लेको बलवान्‌ दुर्बलोऽपरः । 
कफाधिकस्तथेवैको रूक्षो बह्दनिलोऽपरः ॥८८॥ 

एकः. से$-एक, हिक्का-धास- हे३डी तथ “नाने! 
हिक्का और श्वासका, भामयी. हि. २।य रोगी, बलवान्‌ 
००१५ हे(य छे बलवान होता है, अपरः भने भीभे 
और दुसरा, दुबळ: ६०५ हेय छे दुबल होता दे, 
तथा एवं ५०) फिर, एकः ४ हेगडी १4।.११।सने। 
२।२0 एक हिक्का तथा श्चासका रोगी,  कफाघिकः ०६६ 
४५१[णो हेय छे कफकी अधिकतावाला होता हैं, अपरः च 
शभे भीमे. और दूसरा, रुक्षः ३७ रुक्ष, बहनिल: 
तेभ% २५४ १।य्‌१।गे। होय छे एवं अधिक वातवाला 
होतां है ॥८८॥ 

* 88. Among the patients suffering 
from hiecup and dyspnea, some are of 
strong constitution and others are.of 
weak constitution; some again, show a 
preponderance of kapha and others, 
are marked by dryness and excess of 
vata. भ्र 
८८. कफाधिकः-कफभूयाम्‌ (थ. ब.) ` 
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ज 
कफाधिके वलस्थे च वमनं सविरेचनम्‌ । 
कुर्यात्‌ पथ्याशिने घूमरलेहादिशमनं ततः ॥८९॥ 
कफाधिके २४५ ४५०७०| र।ीमे कफकी अघि- 
छतावाले रोगीको, बरूस्थे च 4१ जवान शआमे 
और बलवान रोगीको, सविरेचनम्‌ विरेयन विरेचन; 
वप्चनम्‌ त्र, १५१ तथा वमन, कुर्यात्‌ हेतु देवे, ततः 
च भने त्‌ पछी उसके बाद, पथ्याश्चिने पथ्य कोळून 
३२५।२। तेओ।ने पथ्य सेवन करनेवाछे उसको, घूम-लेह- 
धूमपान, ६७ घूम, रेह, आदिं- बजेरे आदि, वामनम्‌ 
शमन. जोष आपवु शमन औषध देवे ॥ ८९॥ 
89. As regards patients who are 
characterised -by the excess of kapha, 
as also those who are of strong ९०७- 
stitution, emesis in conjunction with 
purgation should be carried ouf; After 
the patient has been put on the proper 
diet, sedation-therapy by means of inha: 
lation avd linctuses, should be- given. 


वातिकान्‌, ढुबेलान्‌ बाळान वृद्धांधरानिलसदनेः.। 
तपयेदेव शम्रनेः खेहयूषरसादिभिः ॥९०॥ 


वातिकान्‌ बातअ्ूतिनाताःने* वातिक; दुबेळान्‌ 
६०५ दुबेल, बालान्‌ भ।क्ष बालक, वृद्धान्‌ च “भने 
९&ने और वृद्धोंको, अनिलसूदने: न।तभे। नाश इरनारा 
वातवाशक्, दामनेः तथ श्वास अने हे३डीउ' शभन 
3२न।२. और धास एवं हिचकीके समन करनेवाले, स्नेहः 
यूघ- २चे&, यष स्नेह, यूष, रसादिभिः तथा २२२ 
४८६). ओर. सांसरसादिसे,, वषेयेद एव तषु 
४२३ तपण करे ॥९०॥ ल 

92. Those who-  ७एंग्राए८ an: excess of 
vata or are of weak: constitution or 
those who: are young-or aged should 
only be impleted by means of sedative. 


| unctuous articles, soups, meat-juices; 


दष. which are curative: of: vata. : 


ee 
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अनत्क्रिष्कफास्थिन्नदुबलानां चिक्यो धनात्‌ ! 
वायुलेब्धास्पदो मर्म संशोष्बाशु हरेदसूम्‌ ॥९१॥ 

अनुस्क्िष्टकफ- ३३न। 8९४७ ७५4 २६० कफके उग 
शसे. रहित, अस्विल्न- २१६५ न $२े&। स्वेदन म किये हुए, 
दुर्बेळानाम्‌ शने. ६०८१ दुर्बेळ रोगियोंमें, विशोधनात्‌ 
विशेधधन ऽरथी बिशोधनसे, लब्ध-लास्पदः रेके(न 
भेणवी, स्थान पा कर, वाझुः नाथु वाचु, ममे अभ 
ममेको, संशोष्य रे।पशु ४सीने सुखाकर, असून्‌ ४ 
प्राणोंका, नाञ्च शी५ शीघ्र, इरेस्‌ ७२७ अरे छे इरण 
करता है ॥ ९१॥ 


gi. By administering purificatory 
procedures to those whose kapha has 
not been. relaxed, the vata, gaining 
ground, will dry up the vital parts, 
and take away the life of the patient. 


रढान्‌ बहुकफांस्तस्माद्रसेरानूपवारिज्जैः । 
तृत्तान्विशोधयेस्स्विन्ञान्‌ बृहयेदितरान्‌ भिषक्‌ ९२ 


तह्मात्‌ तेथी. इस लिए, भिषक्‌ वैध वै, दृढान्‌ 


भगत १२री२०।०। दढ शरीरवाले, बहुकफान्‌ शपे. 


भइ ४५१० २।जीओ।ने और बहुत कफवाले रोगियोंको 
आनूप- २।बू५ आनुप, वारिजेः रसेः तथा ०४७२२ 
आशीओ।न। भ।२२खे।थी और जलीय प्राथियोंके मांस- 
रसोंसे, तृप्तान्‌ (8 थ्री तृप्त कर, सविज्ञान तेभ०र 
२१६१ पी. एवं स्वेदन देकर, विशोधबेत्‌ २२।६न 
३२३ विशोधन करे, इतरान्‌ णी.०॥अ।न और अन्योँको, 
बृहयेत्‌ ५४७ ३२५ बुंहण करे ॥ ९२॥ 


92. Therefore, the patients with 
strong constitution and those having 
an excess of kapha; should frst be 
impleted by means of meat-juices of 
wetland and aquatic animals and then 
sweated before they are administered 
the purificatory measures, The other 
kinds of patients - (those of weak 
constitution and having an excess} of 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


साली should be given impletion-therapy 
straight-way by the physician 


बर्हितित्तिरिदक्षाश्च जाङ्गळाश्च ुगङ्क्जाः 
दशमूलीरसे सिद्धाः कौलत्थे वा रसे हिताः ॥९३॥ 

दशमूलीरसे ६०. ५१4१ दशमूलके क्राथर्मे 
कौळध्ये वा शथव। ४५थीन या कुलथीके, रसे 
54१ काथर्मे, सिद्धाः सि६ ३२4 सिद्ध किबे, बहि- 
तिस्तिरि- भे।२, तैतर मोर, तीतर, दक्षाः ५४५ मुर्ग, 
आाङ्गछाः च त॑! ०१०६ भौर आंगल, झरूगद्विमाः च 
पशुपक्षी न भरसे! पशुपक्षियोंके मांसरस, दिता: 
हित३।री छे हितकर हैं ॥ ५३॥ 

93. For this purpose, the fleshes of 
peacock, partridge, cock and birds 
and animals of the jangala type, pre- 
pared with the decoction of the deca- 


‘ radices or with the soup of horse-gram 


are beneficial. 


कतिपययोगाः -- 

दिग्धिकां बिब्वमध्यं ककेडाख्यां दुरालभाम्‌ । 
त्रिकण्टकं गुडूचीं च कुलत्थांश्च खचित्रकान्‌ ॥९४॥ 
जले पकत्वा रखः पूतः पिप्पलीघ्ृतभरजितः 
खनागरः खलवणः स्यादूषो भोजने हितः ॥९५॥ 

निदिरिधिकान्‌ के।री २७, छोटी करेरी, बिश्वमध्यम्‌ 
णीकीने। २१९४ नेलगिरी, ककंटाल्याम्‌ ४।४३९.भी 
काकडासिंगी, दुराळभाब्‌ ७भासे। धमासा, त्रिकण्टकम्‌ 
3५.३ गोखरू, गुडूचीम्‌ च "0 शिलोय, सचित्रकान्‌, 
शने थि+४सहित और चित्रके साथ, कुछत्थान्‌ च 
३णथी, कुलथी, जळे असन ०७ इनको जल्म 
कत्वा ५४।वीने पकाकर, पूतः रसः जाणी थीपेवे! 
डन छाना हुआ रस, ऐिप्पळी- ५३२ पिप्पली, घत- 
अजितः तया. धोथी ५४।२३। और चीसे छोंका हुआ, 
सनागरः २३४7 सोंठसे युक्त, सछवणः तथा सि-१- 
थूथुख ३१ और सेधानमक्रसे युक्त यूषः यू यूष, 


९३, बहिं-शिखि (ब.) FT 
९५, रसः पूतः पिष्पलीषृत भर्जितः-रसे पृते पिप्पलीइत मर्णिताः (ब.) 


से by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


भोजने केन्‌ भोजममें, हितः हित४री, छे हितकर 
हे ॥ ५४-९५ ॥ 


94-95. Take a quantity of indian 
night-shade, the pulp of bael fruit gall, 
mcretan prickly clover, small caltrops, 


guduch, horsesgram and white flowered | 
| संघानमकके साथ, क्षार ५१३२ यवक्षार, क्षिग्रणि 


lead wort; cook these in water. The decoc- 
tion, when filtered, should be seasoned 
with ghee and long peppers. Taken 
with the addition of the powder of dry 
ginger and salt, this soup makes a 
good article of diet. 


राख्जां बलां पञ्चमूलं हस्व मुद्गान्‌ सचित्रकान्‌ । 


पक्त्वाऽम्भसि रखे तस्मिम्‌ यूषः खाध्यश्च पूववत्‌ ९६ 


रासनाम्‌ २(२न रास्ना, बलाम्‌ ५६! बला, हस्वम्‌ 
६६ छोटा, फञ्चमूलम्‌ ५२0 पञ्चमूल, सचित्रकाम्‌ 
शने यिन्त चित्रके . साथ, सुह्रान्‌ +१ 
सेसन मूंग इनदो; भम्भसि ५(शी.भ[ जलमें, पक्तवा 
५३।१ी पकाकर, तस्मिन्‌ ते उस, रसे ३१।थ। रसमें, 
पूववत्‌ च ५ू१' ५।शे पूर्ववद्‌, यूषः साध्यः यूप. 
(२६ ३२बे। यूष सिद्ध करे ॥ ९६॥ 

96. Take a quantity of indian gro: 
undsel, heart-leaved sida, minor penta: 
radices, green gram and white-flowered 
leadwort, and having cooked: them in 
water, prepare as before, a soup out of 
the decoction thus obtained. 


पछ्वान्म्ालुछुङ्गस्य निम्बस्य कुलकस्य च | 


पक्त्वा मुद्रा सब्योषाम्‌ क्षारयूषं विपाचयेत्‌ | 


वा सलवण क्षारं शिश्नणि मरिचानि च । 


युक्तया शंलाखितो यहो हिका'वाल विभा 


_ ९६. वलां-मूकं (ग. थ.) 
» हस्वं मुद्गान्‌-शस्यान्‌ चेवम्‌ (थ.) 
९७, क्षारयूप॑-श्वारयूषाब्‌ (षः) . 
९८, क्षारं-श्षीरं (क.) ड 


१९७५ 


न न दु दायर NN SMU NNN MoO OB LST TIT 


माचुळुङ्गस्य २१११२ चकोत्रे, निम्बस्य 4 भन 
नीम, कुळकस्य च ने ॥रेधीन| और करैलेके, पलबान्‌ 


पान. पत्तोंको, सब्योषान शने [४३२ हित. और 
त्रिकटुसहित, मुद्ठान्‌ च भभने मूंगको, पक्तवा ५४।वीने 
पकाकर, क्षारयूषम २३३7 यूप क्षारयूष, विपाच- 
येत्‌ ५४।५य्‌। पकावे, सरूवणम्‌ स्िधालूणुसहित 


सरगनानी, शी अ. सइजन, बरिचानि च शने भरी 
और मरिच इनझो, दत्ता नाथीने मिलाकर युक्ष्या 
युाथी. युक्तिपूवक, संसाषितः सि ३२३धे। सिड 
किया गया, यूष: यूष यूष, हिक्काश्वांस- हेड्डी तथा 
शरास हिक्का और श्वास, चिकारचुत्‌ खे नि$।२ने ६२ 
३२५।२ छे इस विकारोंका माशक होता है ॥ ९७-९८॥ 


97-98. Take the tender shoots of 
pomello, neem and. of the carilla fruit 
and boil these together with green 
gram and the three spices and 
prepare an alkaline soup. A soup 
skillfully prepared by means of barley 
alkali, drumstick and black pepper 
makes a good remedy for the disor- 
ders of hiccup and dyspnea. 


कासमदंकपत्राणां यूषः शोभाञ्जनस्य अ । 
शुष्कमूलकयूषश्य हिकाश्वासनिबारणः ॥९९॥ , 

कासमदेक- ३।३६२।न| कसोंदीके, पत्राणाम्‌ ५(नने।- 
पत्तोंका, झोसाअनस्य च त4्‌।२२०१।ने। त था सहजनका, 
यूषः 4५ यूष, झुष्कन्मूलक- तेभ०८ २४। भूण।ने। एवं 
सूखी मूडीका, यूषः च यूप यूष, हिक्का-खास- हेरी 
तभ! श्वासने| दिक्षा ओर श्वासका, निवारण: नाश 
२१६२ छे निवारक होते हैं ॥ ९९ ॥ 


‘99. The soup made from the Ie 
of negro: cofee and of drum-stick 
as also the soup. -prepared -from dry: 


१९.७६ ` 


radish, ‘are curative of hiccup and 


dyspneas 


सदधिः्योषसंपिष्को यूषो वार्ताकजो हितः । 
शालिषष्टिकगोधूमयवान्नाम्यनवानि च ॥१००॥ 

सदषि- ६९ी दही, ब्योष-सिष्कः त्रिष& पथ 
धुतसडित्‌ त्रिक और चीसे युक्त, वार्ताकज; शी.०- 
७ नि। बेंगनसे बनाया, यूषः हितः १५ परी छे यूष 
हितकर है, अनवानि शने ० और पुराने, शालि' 
श।0 ज्ञालि चाबढ, षष्टिकः सही. ये(ण! सांठी चावळ, 
गोधूम- ४७ गेहूं, यवाज्ञानि च पथ! ०४१६ 
०५ बितेर ७ और जोका अन्न हितकर है 
४ १०० ॥ 


AANA NPR ~~~ 


I00. The soup made of brinjals 
mixed with curds, the three spices 


arid ghee ‘is beneficial in conditions of 
hiccup and dyspnea, as also a boiled 
dish of old sali or shashtika rice 
ort wheat or barley. 


हिङ्गसो वचे लाजाजीविडपौष्करचित्रकेः । 
सिद्धा ककेटशुङ्गथा च यवागूः श्वासं हिंक्रिनाम्‌ १०१ 
दङ्ग: ६ हींग, सौवचक- ३.५0 सौंचलनमक, 
भजाजी- ७२ जीरा, बिड- (३840 -बिडलवण, 
पौष्कर- ५०४२५. पोखरमूल, चित्रकेः २१४ चित्रक, 
कर्कटशुङ्गा च तया. ५५०२) यीथी. और! काकडा 
सिंगीसे, सिद्धी 2.8 ३रेकी सिद्ध, ग्रवागू: यद! 
यवागू, श्वास- ११।२ श्वास, दिक्किनाम्‌ तथ। हेशडीन। 
धरहटीओ।न (७१४।री छे भोर हिचकीके रोगियोंके लिए 
हितकर हे ॥ १०१ ॥ 


उठा, The thin gruel prepared with 

' asafetida, sanchal salt, cumin seeds, vid 

salt, ‘erris rot, white-flowered leadwort 

and -galls, is good for patients suffering 
from ‘hiccup and dyspnea: 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


कळल स्य पाक तस 
१०२, दशमूली -5 जमुलं (ब,) 
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खर्क 


(अध्याय! 

्े Se 
इशमूलीशटीरास्रापिप्पलीसूळपौष्करेः । 

शङ्गीतामलकीभागी शुट्टचीनागराम्बुभिः ॥१०२॥ 
यचागूं त्रिधिना सिद्धां कषायं वा पिबेज्रः । 

कासह्रहपार््वातिहि काश्वासप्रशान्तये ॥१०३॥ 


नरः ५५९. पुरुष, दशमूळी- ६२२४ दशमूल, 
शटी-राखा- अथुरे।, २३१ कषुरा, रास्ता, पिप्पलीमूल 
पौपरीभूक्ष पिप्पलीमूल, पौष्करं: पेःण२२१७ पोहकरमूल, 
शाङ्गी-तामलकी- ४।४३शी/ी, १4:१८ काकड़ा- 
सिंगी, भुंईआंवळा, भार्गी- ७२०. भारंगी, . गुडूची- 
गणे! गिलोय, नागर- २६ सोंठ, भम्बुमि: २११ १।०।(थी, 
और सुगेघवाला इनसे, विधिना 44५4 विधिपूर्वक, 
सिद्धान्‌ ४७ ४२६ सिद्ध, यवागूम्‌ ५१॥भ. यवागू, 
कषायम्‌ वा २५१ अपाय या कषाय, कास-हृदुग्रह- 
6५२४, ७६५७ खांसी, -हृदयग्रह, पाश्र-अर्ति- ११५ पी! 
पार्श्वम पीडा. हिक्का हेउडी. हिचकी, श्वास, तेथ! 
24|सनी भौर श्वासकी, प्रशान्तये शत भटे शांतिके 
लिए, पिबेत्‌ ५ीवे। पीवे ॥ १०२-१०३॥ 


I02-t03. For the relief of cough, 
cardiac - seizure, pain ‘in the sides, 
hiccup, and dyspnea, one should drink 
the gruel or decoction made in pres: 


| eribed manner from deca-radices, long 


zedoary,.indian groundsel,-the roots of 
long ‘pepper, orris root, ‘galls, feather 
foil, beettle killer, guduch; dry .ginger 
and water. Cn 


पुष्कराह्ृशटीव्योषमातुलुक्ञाम्ळवेतसेः । 
योजयेदन्नपानानि ससखपिरबिडहिङुभिः ॥१०४॥ 

पुष्कराः ये!णरभूल पोहकरमूल, बटी-व्योष- | 
अथूरे।, (१४३ कचूर, त्रिम्टु, मातुलुङ्ग- २४3 बिजौरा, | 
भम्खवेतसेः २१ खम्बवैत और अम्लवेतस, | 
सक्तषिः चुत घी, बिड-हिङ्ग सिः [निवन शमे | 
११ पिप्पली मूलपोष्करे। -पिधपही बिर षोऽ; (ब) क 
१. नागराम्युमि:-नागरदिंमिः (ब. | 2 सि 


~~~ 
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चि किल्सास्थानम्‌ 


सप्तदशः] 
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१९७७ 


AAAI 


(&3.नी, साथे बिडलवण और हिंयुके साथ, अन्नपानानि | तं मन्दळवणं कत्वा भिषक्‌ प्रसुतसंमितम्‌ । 


सन्५।न्‌नी अन्नपामकी, योजयेत्‌ ये[०८न| ४रवी. योजना 
करे ॥ १०४॥ 

I04. To the diet of these patients 
should be added either as drink of as 
food, the following articles:-orris root, 


long zedoary, the three spices, pomello | 


and common sorrel, seasoned with 
ghee, vid salt and asafetida. 


दशमूलस्य वा काथमथवा देचदारुणः । 
तृषितो मदिरा वाऽपि हिक्काश्यासी पिबेन्नरः ॥ १०७ 

हिक्काश्वासी हे३छी. तथा व्यास्नन! रे।णओ हिचकी 
और श्वासका रोगी, नरः तृषितः भ५ष्ये तृप! बाजे 
त्यारे पुरुष प्यासी होने पर, दुश्चसूळस्य वा ६श१९च। 
द्शमुलका, अथवा थन या, देवदारुणः ६।२ब। 
देवदारुका, क्राथम्‌ ३१,५५ क्वाथ, मदिराम्‌ वा अपि २य्‌4। 
भ अथवा मदिरा, पिबेव्‌ ५। २५ पीवे ॥ १०५॥ 

405. The dyspnea or hiccup patient 
should drink for the relief of thirst, 
the decoction either of deca-radices, ०7 
of deodar, or madira wine. 


पाठां मधुरां राख्ां सरले देवदारु च । 
प्रक्षाब्य जजेरीकृत्य सुरामण्डे निधापयेत्‌ ॥१०६॥ 
पाठाम्‌ आप; पाढ़ी, मधुरस्ाम्‌ भे,२१५ मोरवेछ, 
रास्नाम्‌ २२५। रास्ना, सरलन्‌ थी धूपसरल, देवदार च 
भने हे१६।२भे और देवदारु इनको, प्रक्षाल्य १६ धोकर, 
जजेरीकृत्य ५(हीने कुचल कर, सुरामण्डे सुराभ ७१ 

डरामंडमें, निधापयेत्‌ न(५१( छोड़ देवे ॥१०६॥ 
॥06. Taking the trilobed virgins 
bower, indian groundsel, long-leaved 
pine and deodar and having washed and 
ground them into bits, the physician 
should drop these into a vessel 
containing the supernatent part of sura 
MME न 

१०६. इरामण्डे-हुरानाण्डे (|. ब.) | 


पाययेज्च ततो हिक्का श्वाखञ्चैवोपशाम्यति ॥१०७॥ 
तमू तेम उसके, मन्दळवणम्र थे।३। सिघधाधूएु- 
५0) कुछ नमकीन, कृत्वा $रीने बनाकर, सिषकू 


| वेधे वैद्य, प्रसतसंमितम्‌ तु ८ तेक्षा भाजाथी 


एक प्रसृत मात्रासे, पाये ५७३५ पिलावे, ततः तेथी 
उससे, हिक्काश्वास: च एव हे३डी तथा “वास ढिक्का 
और श्वास, उप्ञाम्यति श[त थर्घ नय छे शान्त हो 
जाते हैं ॥ १०७॥ 


I07. Salting it slightly, he should 
cause the patient to drink the potion 
in the dose of 8 tolas. This potion 
relieves hiccup as well as dyspnea. 


हिङ्ग सौवचेलं कोल समज्ञां पिप्पलीं बलाम्‌ । 

मातुळुङ्गरसे पिष्टमारनालेन वा पिबेत्‌ ॥१०८॥ 
हिङ्ग (8 द्वींग, सौवचेळन्‌ २२०७ सौंचलनमक, 
कोलम्‌ भे।२ वेर, समङ्गाम्‌ रीयामशी लाजवन्ती, 
पिप्पलीम्‌ ५५२ पिप्पली, बलाश्‌ न. ०७१ और 
बलाको, मातुळु -रसे २४।१२।न। २२भ| बिजौरा निम्बूके 
रसमें, पिष्टम्‌ १(८ीने पीसकर, आारनालेन वा गभव 
३।००थी अथवा ऋांजीसे, पिबेत्‌ पीप पीवे ॥ १०८॥ 
I08. The patient may drink 
asafetida, sanchal salt, jujube, sensitive 


plant, long pepper and heart-leaved 


sida, reduced to paste in the juice of 
pomello or mixed with sour conjee. 


सौवचलं नागरं च भागी डिशकेरायुतम्‌ । 
उष्णास्बुना पिबेदेतद्धिकाश्वासविकारनुत्‌ ॥१०९॥ . 
सौवचेळम्‌ २.७ सौंचलनमक, नागरम्‌ सू सोंठ, 
आागीम्‌ च (२ णी ६रे$ भेऽ आ2 खेभां मंगेरन 
इनको, द्विक्षकरायुतम्‌ २।३२ से. ७). भेयी दुगुनी 
चीनी मिलाकर, डष्णास्बुना &न। ५णुभी गरम जले, 


१०८. समङ्गा-सम्ुदुगं (झ.) 


|~ „ ऊ समुह (ढ.) 


FY) समङ्गां पिप्पछीं वान्‌ -बुड पिप्पक्ीतडुळं (बः) 
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` चिबेत्‌ ५।३। पीवे, एतत्‌ ॥. यह, हिक्का-श्वास- हेवी. 


तथ! २३।सन्‌। हिचकी और श्वासके, विकारनुद (१४।- 
रने ६२ ४२०।२ छे विकारका नाराक है ॥१०९॥ 


I09. The paste of sanchal salt, dry 
‘ginger and beetle killer mixed with 
double the measure of sugar should 
be taken as potion in hot water. This 


करळस्राहेता 


is curative of hiccup and dyspnea. 


भार्गीनागरयोः करक मरियक्षारयोस्तथा । 
पीतदुचित्रकार्फोतामूर्वाणां चाम्बुत्ता पिबेत्‌ ११० 


आार्गी- ५२). भंगेरन, नागरयोः एथ २९य्‌। 
तथा सोंठके तथा २५४4) अधवा, सरिच-क्षारयोः भरी. 
तथ! ०१५।२्‌। काली मिरच तथा यवक्षारके, पीतद्रू- 
४ ११४२ या देवदारु, चित्रक- (२१४ चित्रक, आस्फोता- 
सारिव कपूरौ, भूर्वाणा्र च तथा भे(वेबने| तथा 
“मूर्वाके, कहकम्‌ ४८४ कल्कको, अस्डुना पाशी जलसे, 
पिबेत्‌ ५ीवे। पीवे ॥ ११०॥ 


II0. One may drink with water the 
paste of beetle killer and dry ginger, 
or the paste of black pepper, and 
barley-alkali, or the paste of indian 
berberry, white-flowered leadwort, 
indian sarsaparilla and trilobed virgin’s 
bower 


मधूलिका :तुगाक्षीरी नागरं पिप्पली तथा । 
उत्कारिका घृते सिद्धा श्वासे पित्तानुबन्धजे ॥११ 
 . पित्तानुबन्धजे पिएन! ०५० धथ भे! पित्तके 
अनुबन्घसे युक्त, श्वासे “१4१ श्वासे, अधूलिका 
भधू वि! मधूळिका, तुगाश्चीरी +शक्षेअन बंशलोचन 
नागरम्‌ अ} सोंठ, तथा तथा, तथा; पिप्पछी पीपर 
आन -पिप्पली इनकी घते थधीभ[ घीमें, सिदा सि& 
उरेकी सिद्ध, उत्कारिका ७७२४ [ितआरी छे 
उत्कारिका हितकर दै ॥ १११॥ 


= १११. उल्तारिको-तर्कहिको (य) 
2: MT कक क क 


leaves of the heliotrope, 
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[अष्यायः | 


र क व्यान 
iil. In dyspnea, resulting 
complications of pitta, one may take 
small wheat, bamboo manna dry gin 


ger and long pepper made into utkarika 


from 


pancakes and cooked in ghee 


शावि् शालं च शालकस्य च शोणितम्‌ । 
पिव्पलीप्रतसिद्धानि श्वासे वाताचुबन्धजे ॥११२॥ 
वातः्चुबन्धजे शासे [तना गठण पंथी, तपृण 
१५२ “जास. वातके अनुबन्ध उत्पन्न होनेवाल 
श्वासमे, पिप्पली-घुत- पीपर तथ थूतर्थी, पिप्पली और 
चीसे, सिद्धानि (७६ ४३ सिद्ध किये गये, श्वाविधम्‌ 
भाटी शाडुदीड नास. बढ़ी सेहका मांस, झाश्रमासम च 
स्चक्षादं भास खागोशका मांस, शल्लकस्य अते ननी. 
श।७रीज भास और छोटी सेहका मांस, झोणितन् च 
तथा २50 छित5री, छे एवं खून हितकर हैं ॥११२१ 
॥72. In dyspnea occurring as १ 
complication of vata-discordance ‘one 
may take the flesh of the porcupine 
and the rabbit and the blood also ‘of 


“the pangolin. each cooked. with ghee 


and long ७९७७७. . i | 


खुवचेळारसो दुग्धं चरतं त्रिकटुकान्वितम्‌ ' ` 
शास्योदनस्याजुपानं वातपित्तानुगे हिंतम्‌ ॥११३। | 


वातपित्तानुगे चात तथा [पतन उभ पथी 
8८७ थनारों शव।सभ। वात और पित्तकें अनुवस्धरे 
उत्पन्न दोनेयःळे श्वासमें, सुवचेलारलः २२०२५१ | 
रस. सूरजमूखीका खरस, दुग्ध ६५ दूध, दिकटुक- | 
अन्वितम्‌ (१58 १२०४ त्रिकटु एवं, घृतम्‌ धुत सेअ | 
घत इनका, झ्ाल्योदनश्य अनुपानमू शोणना ७९५ 
क्षाळन पछी पान शालि चावलके भोजनके पश्चात्‌ पान) 
हितम (६१५री ७ हित्र है ॥ ११३॥ छ 


पाठ. In dyspnea occurring a8 


4६8 2 


ghee seasoned with . 


| sali rice is beneficial. 


शिरीषपुष्पख्वरखः सप्तपर्णस्य वा पुनः । 
चिप्पलीमशुसंयुकः कफपित्तानुगे मनः ॥११४॥ 


कफपित्तानुगे ४५ तथा पित॑ना! शुभ्‌ त्रयी, 
इत्पन अनार २३।अ्‌्‌[ कफ और पित्तके अनुत्रन्धमे 
उत्पन्न दोनेवाळे श्वासमें. पिप्पकी-मधुसंयुक्तः पीपर 
तथा मछथी युक्त पिप्पडी और मधुसे युक्त, शिरीउ-पुष्प- 
सरन पुष्पे।ना न्विरीषपुष्पञ्च, ह्वरस: २१२ मे 
स्वर, सप्पपर्णख वा आथ! सातन्शुती छाना 
२१२अने या सप्तपणेद्ी खकझा स्वरस, मतः (बरी 


भन्थे! छे हितकर माना गया है ॥ ११४॥ 


II4. The expressed juice of the 
siris flower or that of the dita bark 
mixed with the powder of long pepper 
arid honey is regarded as beneficial 
in hiccup and dyspnea following on 
the provocation of kapha and pitta. 


मधुक पिप्पलीमुळं गुडो गोश्वशछूदसः । 

घृतं क्षोद्रं कासश्वासहिक्काभिष्यन्द्नां शुभम्‌ ११५ 
सघुकष व्ही. सुलहठी, पिप्पलीमुलूआ पीपरी.- 

भ) पिप्पलीषूल, गुड: 3८ युक, गो-भश्व- गाय 


तथ 4६य। २२ ताजे गोबर तथा लीदका रस, घुृतमू 
घत घी, क्षौद्रम्‌ अमे भ और मधु, कास-श्वास- 
हिक्का- 8५२४, ११।२, हेऽट्री खांसी, श्वास, हिचकी, 
भभिष्यन्दिनाम्‌ त अकिष्य६न। रेभीओने और 
अभिष्यदवालोक्री, शुभन्‌ ३८4१ ७ु७री छे कल्याणझारी 
हैँ ॥ ११५॥ - 


LI5. Liquorice, the roots of long 
pepper, gur,. the, juice of -the dung 


of cow ०7 horse, ghee and honey 
good for those affected with cough, 


११५. ञ्ुमम-दितभ्‌ (ढब) ` 


चिकित्सास्थानम्‌ 


त SH IE HY 


as a beverage, following a dish of | hiccup and dyspnea 


१९७९ 


with profuse 


expectoration 


खराध्योए्रवराहाणां येदश्य च गजस्य च। 
शहद बहुकफे चेकेक सुना पिचेत्‌ ॥११६॥ 


बहुकफे ५७ ४१ श्वसन वहुत कफसे युक्त 


श्राच्में, खर-अश्व- ५ घेऊ; वे गदहा, घोड़ा, उष्ट- 2२ 
ऊंट, वराद्राणा#: सतर सूअर 
गाजस्व च भने धी. और दाची, पुकेकन्‌ गे: भाषी 
ज्र सेन! इन्मेंसे किसी एकके, 


सेइस्य च धे? मेड 


झकृद्ररलस्‌ भणते। 


रख मलका रस, मधुना भनी साथै मधुके साथ, 


पिबेत्‌ थी.वे। पीवे ॥ ११६॥ 


"6. In affections of hiccup and 


dyspnea marked by an excess of kapha, 
the patient should drink along with 
honey, the juice of any of the dungs 
of ass, horse, camel, 


boar, ram and 
elephant. 


क्षारं चाप्यश्वगन्धाया लिह्याचा क्षौद्रसरपिषा । 


ना रोजी भघुष्ये श्वासी पुरुष, अधगन्धायाः च 


अपि »।से|६े। पश्‌ असगेघका सी, क्षारम्‌ क्षार 
` झार, क्षोंद्रसपिषा भष तथां धीथी मधु और घीसे, 
' लिह्यात्‌ २।२व्‌। चारे। क जज 
तथा थे॥&न[ गौ और घोडेके, शकृतू-रखः तोरण. ७।७ |, ` 


] 63. The patient may lick the, 
alkali of winter-cherry with honey 
and ghee 


.मयूरपादनालं वा शकलं शछकस्य वा ॥११७॥ 
अवाविज्राण्डकचाषःणां रोमाणि कुररस्य चा । 


शङद्रसं बहुँ के चकेक सघुना पिवेत-श कृद्रमं पूषरिढद्धा- 
| सदार उ 0, 


११६. 


११६३. लिह्याज्ञा-लेहयेत (घ.) र 

११७३. श्वाविज्ञाण्डक्चाशणां-श्वाविद्रोहकचाशणां (घ. फ.) 
23 क -श्वाबिज्जाहकचाषाणो (ब) 
„ कुररस्य वा-कुररस्य च (इ. . 
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ञ््कघेकद्विशफामां वा चर्मास्थीनि खुरांस्तथा १ 
सर्वाण्येकैंकशो वाऽपि दग्ध्वा क्षौद्रघुतान्वितम्‌ । 
चूण लीढा जयेत्‌ कासं हिका श्वासं च दारुणम्‌ ११९ 
एते हि कफसंरुद्धगतिप्राणप्रकोपजाः । 
तस्मात्तन्मार्गशुध्यथ देया लेहा न निष्कफे ॥१२०॥ 
मयूरपाद- भे।२०। ५२(ची. मोरके पेरकी, नालम्‌ वा अने. 
पचनी. न और पिच्छकी नील, बालकस्य २५१ नानी), 
शाहूडीनुंया छोटी सेहका. शकलम्‌ वा ५७ कांटा, श्वावित्‌ 
भन भाटी. श(७३ अथवा बड़ी सेह, जाण्डक- ०५३४ 
जांडक,चाषाणाम्‌ २।४ चाष, कुररस्य भने ५२२१ और 
कुररके, रोमाणि वा ३११ रोएं, डाङ्गि- शी. १३१५ 
शुङ्गवाले, एकद्विशफानाम ९१०४ झेड डे भे णरी१०। 
५शुओअ।न[ एवं एकशफ या द्विशफ पशुओंके, चमै-अस्थीनि 
य[भ३[- ७५४ चमडी- इड्डिया, तथा १५। तथा, खुरान्‌ 
भरीओ। खुर, सर्वाणि अ. ५७(ने इन सबको, एकेकशः 
वा अपि २५१। सै सेऽने या एक एक करके, दग्ध्वा 
गाणी[ने जलाकर, चूर्णम्‌ तभ) ५२५ यूएन उसकी 
मसीके चूर्णको, क्षौद्-घृत- 4५ तथ। धीथी मधु और घोते, 
अन्वितम्‌ 2१0 मिलाया हुआ, लीड योटी. चाटकर, 
कासम्‌ ७५२२ खांसी, हिक्कान्‌ ९३४. हिचकी, दारुणम्‌ 
तथा ४३७. और भयंकर, श्वासम्‌ च श्वासने श्रासको, 
बेत्‌ ०००१। जीते, एते हि २। रेओ। ये रोग, कफ- 
संरुद- 3श्थी ३५।४ २१4 कफसे रोके गये, गतिप्राण- 
भति१।॥। ५७,१।३न। गतिवाले प्राणवायुके, प्रकोपजाः 
अपथ 8/५७ थन।२। छे प्रकोपसे उत्पन्न होनेवाले हैं, 
तस्मात्‌ तेथ उस लिए, तन्मागै- ते आशुता भाभ नी, 
उस प्राणके मार्गके, शुद्य्थभ १(६ने भरे शोधनके 
निए, छेहा: देयाः याटशू शपत लेह देने चाहिएं, 
निष्कफे ३३२३ थप कफरहित होने पर, न नह. 
हवा न देवे #॥ ११७-१२० | 


AANA AAA SAA 


११८, शङ्गयेकद्रिशफाना वा चर्मास्थीनि खुरांस्तथा-एकद्विशफ- 
शैंगाणि चर्मास्यीनि खुरांस्तथा (ग. घ. थ, ध. ब.) 
११९. सर्वाण्येकैकशो-समस्तान्येकशो (ग.) 
/? ढीढा-हिइन्‌ (छ. थ, ब.) 
११०, प्रकोपनाः-प्रकोपहाः (व. ध, फ.) 
१५ देया-सेका (ड, त.) 
११ निष्कफे-निष्फळे (ब.) 


चरकसंहिता 


[अध्यायः 


AAAAAAAAAANS AAA 
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हस “४४४५११ 


II7-I20. He will get over severe 
attacks of hiccup and dyspnea by 
licking mixed with ghee and honey, 
the powder consisting of the ashes 
of the talons and quills of the 
peacock or the quills of the pangolin, 
or the bristles of the porcupine, the 
armadillo, the blue jay, or of osprey, 
and the horns of the single hoofed or 
cloven hoofed animals, as also their 
skins, bones hooves. ‘These 
ailments of kapha, hiccup and dyspnea 
arise as the result of provocation of 
the life breaths whose course has been 
obstructed by the accumulation of 
kapha; therefore it is only with a view 
to clearing the respiratory passages of 
morbid kapha that the linctuses 
mentioned above should be given and 
not in conditions where there is no 
morbidity of kapha. 


and 


कासिनेच्छद्‌ंनं दयात्‌ खरभङ्गे च बुद्धिमान्‌ । 
वातस्छेष्महरेयुक्त॑ तमके तु विरेचनम्‌ ॥१२१॥ 

बुद्धिमान्‌ ७ (६०।न येद बुद्धिमान वैद्य, कासिने 
स्वरभङ्गे च २१२अ१।॥। ७४२२! रेजीमे स्वर- 
भगवाले खांसीके रोगीको, वातक्केष्म- [त तथा अमे 
वात तथा कफके, हरेः ६२ ४२०२ ओषधे! नाशक 
दव्योसे, युक्तम्‌ सहित युक्त, छदेनम्‌ पभन वमन, 
दद्यात्‌ श[पचु देवे, तमके तु शभे १५५ श्वास 
और तमक श्वासमे तो, बिरेचनम्‌ 8५२ ऽहे शोपधे!- 
सहित. विरेथन आपतवु' उपयुक्त द्रव्योंसे युक्त 
विरेचन देवे ॥ १२१ ॥ 


The ‘intelligent physician 
should give emesis medicated with 
drugs alleviative of vata ७ of vata and kapha kapha 


I2I. 


१२१. स्वरअन्गे-स्वरमेदे (ब.) . 
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चिक्षित्सारानम्‌ 
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to patients suffering from cough and 
cracked voice (hoarseness); and to asth- 
matics he should give purgation medi- 
cated with drugs alleviative of vata and 
kapha. 


उदीर्यते भ्रशतरं मार्मरोधाद्वहस्जलम्‌ । 
यथा तथाऽनिलल्तस्य मार्ग नित्यं विशोधयेत्‌ १२२ 
यथा %भ जैसे, वहत्‌ जलम्‌ वहेठु ०४4 बहता 
पानी, सागेरोधात्‌ न।२ नध थर्ध ०5 ।थी. मार्गकी 
रुकावटसे, भ्शतरम्‌ ४७ बहुत, उदीर्यते नधी ळय छे 
बढ़ता हे, तथा तेभ वैसे, अनिल: नथु साग मच 
थर ग्टवाथी भशे। नधी मय छे वायु मार्गकी रुकावटसे 
बहुत बढ़ता है, तस्य तेना. उसके, मार्गस्‌ भाग्या 
मार्गका, नित्यम्‌ (नत नित्य, विज्ञोधयेत शे।धन ३२३] 
४ से विशोधन करे ॥ १२२ ॥ 


I22. Just as the flowing waters of 
astream, when dammed in their course, 
swell up and press on all sides, so does 
the constantly moving vata behave. 
passage should ever be 


kept clear. 


शब्याय चूर्णम्‌ 
शाटीचोरकञीवन्तीस्वड्युस्तं पुष्कराहयम । 
सुरसं तामलक्येला पिप्पड्यशुरु नागरम्‌ ॥१२३॥ 
वाळक थ समं चूर्ण इत्वाऽष्णुणशकेरम्‌ । 
सवैथा तमके श्वासे हिक्कायां ख प्रयोजयेत्‌ ॥१२४॥ 
बाटी-चोरक- ३यूरे।, थे।२४ कचूर, चोरक, जीवन्ती- 
१३ जीवेती, स्वकू-सुस्तम्‌ (१४, भे।५ तज, मोथा, 
पृष्कराह्मयम प।५२म९ पोहकरमुल, सुरम्‌ सुरस 
सुरस, तामछकी थे।२२।अ९ भुईआंवला, एका | 
सेक्ष्थी इलायची, पिप्पली ५0५२ पिप्पली, अगुरु ५०२ 
अगर, नागरम्‌ २४ सोंठ, वाळकम्‌ च शने न।ते। 
सेस और सुरंधवाला इनका, समम्‌ सभ. ११५] 
खो. |. अष्टंगुण- शने २१०७ आठगुनी, बाकरम्‌ 


२।३२१।५] चीनीवाला, ` चूर्णम्‌ इत्वा यूछ ४री चूणे | 


बनाकर, तक्के श्वासे तेने। तभ श्व4%। उना तमक 
श्वासमें, हिक्कायाम्‌ च तथा हे&डीन्! और हिचकीमें, 
सर्वया स+ रीते सर्वथा, प्रयोजवेद (१ धरे! 
प्रयोग ऋरे ॥ १२३-१२४॥ 

Take equal quantities 
of long zedoary, angelica, cork swallow 
wort, cinnamon-bark, nutgrass, orris 
root, holy basil, feather foil, long 
Pepper, eagle-wood, dry ginger and 
fragrant sticky mallow and reducing 
all these to powder, mix with eight 
times the total quantity of sugar. This 
powder may be used in all therapeutic 
modes in asthma and hiccup. 


I23-724. 


मुक्तायं चूर्णम्‌ 
मुक्ताप्रवालवेदूयेशङ्खस्फटिकमञ्जनम्‌ । 
ससारगन्धकाचारेसूक्ष्मेल'लवणद्वयम्‌ ॥१२५॥ 
ताख्रायोरजसी रूप्यं ससौगन्धिकसीसकम्‌ । 
जातीफळं शणाद्वीजमपामागेस्य तण्डुलाः ॥१२६॥ 
एषां पाणितलं चूर्णे तुल्यानां क्षोद्रसर्पिषा । 
हिकाँ श्वासं च कासं च लीढमाशु नियच्छति १२७ 
सुक्ता- भे।ती. सोती, प्रवाल- ५२4७ मूंगा, वेदूये- 
शङ्क- ६4, २४ वैदूर्य, शंख, स्फटिकम्‌ २५2४ स्फटिक, 
अञ्जनम्‌ २१०. खोतोंजन, ससार- २२।२ ससार, 
गन्धकाच- २५३, ४५ गंधक, काच, भकै- २।३३न्‌| 
थू आकके मूल, सूक्ष्मा-एळा- नानी. अे4यी छोटी 
इलायची, रूवणद्वयम््‌ स२०- सिधाक्षूण दोनों नमक, 
ताम्र- प।्यूश्‌ ताम्रचूणी, भयः- रजसी- ते(ढ्यूश 
ओर लोहेका चूर्ण, रूप्यथ्‌ [ही यूशूः चांदीका चूण, 
१२५. ससारगन्धकाचाके-सक्षारगन्धकाचाकं (ब) 
उ 5 -सक्षारगन्धकाचानि (घ, फ.) 
१२६. सभौपन्धिकसीसकम्‌-सौगन्थिकरुसेर्कम्‌ (ख. घ. घ.) 
१३ सेसोगन्धिकप्तेव रु (थ.) 
१ सीक्षकम्‌- कशेरुकम (द.) 
„` जातीफलं शणाद्वीजमपामागेस्य- जातीरसं शणफडान्यपा- 
मागेस्य (श, ब.) 
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१९८२ चरकरसहिता या 


7८-८५ 


सखौगन्धिक- थो9>५५ माणिक्य, सीसकप सस 

सीसा, जातीकलद अशण. जायफल, इणात्‌ बीजम्‌ 
शशून( ०१०४ शणके बीज, अपाप्रागस्य ठण्डुलाः अघेन 
०० अपामागके बीज, तुल्यानाम, सरणे. वम्श्ने. समान 
भागवारे. एघार भैसी इनका, पाणितलम्‌ ४ लेवे! 
एक क, चूर्णम्‌ येशी चूण, क्षौद्रः सपिद झन ९५ 
धीथी, मधु और घीसे, लीढम्‌ यायी. चाटनेसे, 
हिक्काम्‌ हेष्डी, दिका, श्वासम्‌ य र. खास, फाल 
च शते. 8घ२स न और खांसीको, थाझु “कही. शीघ्र, 
नियच्छति ५२।३ छे नष्ट करता दै ॥ १२५-१२७॥ 


I25-I27. Pearl, coral, cat's eye 
beryl, conch, crystal, antimony, motely 
gem, sulphur, glass, mudar, small 
cardamom, rock salt and sanchal salt, 
powders of iron, copper and silver, 
sulphur, lead, nutmeg, seeds of flax 
hemp and seeds of rough chaff, the 
compound powder of these, licked in 
the dosage of } tola mixed with ar 
equal quantity of honey and ghee is 
curative of hiccup, dyspnea and cough, 


अञ्जनात्तिमिरं काचं नीलिकां पुष्पकं तमः । 
मद्यं कण्डूमभिष्यन्द्मर्स चेव प्रणाशयेत्‌ ॥१२८॥ 
इति मुक्ताद्य॑ चणम्‌ । 
अञ्जनात्‌ अ ०/नथी अंजन करनेसे, तिमिरछ २ 
तिमिर, काचम्‌ आय काच, नीलिकाम्‌ नी(8३! नीलिका, 


पुष्पकम्‌ १३ पुष्पक, तमः तभ तम, मल्यम्‌ कण्डूस्‌ 


१२८. मल्यं~पिछं (क. व. षः) 
» पपैछै (झ.) 
११ -पैल्यं पड.) 
„ ¬ पड (तः) 
मर्यं कण्डू-पित्तकण्डू (थ.) - 
ष्यन्दममे चव प्रणाशयेच - पिछंकण्डूमसिष्य- 
` न्दमजकामर्म एव च (ब.) 


935295. ~ 


क्ण्डू 


HN 2p HRS ~ 


त्नी, भथपृशुता, फैली, ण मल्युक आंखोका 
होना, नेवकी कण्हू, अमिष्यल्दर [सिष्य € अभिष्यद्‌; 
असे एवं च तथा अममे। और अर्मेको, प्रणाशयेत्‌, 
नाश उरे छे नष्ट करता है ॥ १३८॥ इति »। यहु; 
मुक्तायन, ३५०५७ मुक्ताब, चूर्णम्‌ यूएु छे चुणे हे! 

१28. If used as collyrium, it cures 
Timira, Kacha, Neelika, Pushpaka, 
Tama, Malya, Kandu, Abhishyanda 
and Arma. Thus has been described 
the compound Pearl Powder. 


च 


| 


डिक्कायां कतिपय्योगाः ¬ 


शटी पुष्करमूळानां चूणेसामलकस्य च । 
गधुना संयुतं लेह्यं चूर्ण वा काळलोहजम्‌ ॥१२९॥ 


ज्ञटी- ३थुरे! कच्‌, एष्करमूलानाम पे.मरभूथ 
पोहकरसूछ, भाजळकण्य च तेथ; २५।म०१ और 
आंवलेका, चूर्ण यूश चूर्ण, काल- छोहजम्‌ वा २५१, 
तीक्ष्ण ३।७५ या तीक्ष्ण छोहका, चूणम्‌ यू ` चूणे; 
मधुना भ७ मधुमे, संयुतरू २।थे. युक्तकर)' लेह्यम्‌ 
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२।२बु चाटे ॥ १२९ ॥ 
| र 
| 29. The patient may lick the 
| compound powder of long 2९0०६४० 
| orris root and emblic myrobalan 07 
the powder of eagle-wood with honey. 


सशकरां तामलकों द्राक्षां गोश्वशङद्सम्‌ । 
तुल्यं गुडे नागरं च प्राशयेन्नावयेत्तथा ॥१३०॥ 
सशर्करम्‌ २४२२६१. चीनीमिश्चित, तामळः । 
कीस्‌ - भे(य२) भक्ती, भुईआंवला, द्राक्षाम्‌ ४0 मुनके, 
गो-भश्व- 9१ अने धे।३। गौ और घोडेके, शक्रसमं 
७७. १५ 4(६न। २७ गोबर और लीदका स्वरस” 


७१३११ खिलाचें, तथा तथ! 
१9२4 जब पह न 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


सप्दशः! 


73०, The patient may eat and use 
as nasal errhine the compound pre- 
pared of sugar,: feather foil, grapes, 
juice of cow-dung and horse-dung, gut 
and dry ginger, 


लशुनस्य पळाण्डोर्बा मूलं गृञ्जनकस्य वा ! 
नावयेचचन्द्नं वाऽपि नारीक्षीरेण संयुतम्‌ ॥१३१॥ 

रूझुनस्य ५४७०५ लहसुन, पलाण्डोः वा $ ३ २- 
णी या प्याजका, गृञ्जनकस्य चा ४ सक्षभभनु या 
सलगमका, मूलम्‌ भूण मूल, चन्दनम वा -अपि थन 
२६५ या चन्दन, नारीक्षीरेण जीना ६चर्थी स्रीके दूधसे, 
संयुतम्‌ ३३० री. युक्तकर, नावयेद्‌ १२५ २६५५ नस्य 
देवे ॥ १३१॥ 

I3I. The patient may. take a nasal 
errhine of the juice of the roots of 
garlic, onion or turnip, or of sandal- 
wood mixed with breast milk, 


सुखोष्णं घ्रतमण्ड वा सेन्घवेनावचूणितम । 
नावयेन्माक्षिकीं विष्ठामलक्तकरसेन दा ॥१३२॥ 

सेन्धवेन २५५। (स ५७७ या सैंधानमक, अवचूणितश्‌ 
टीने छोड़कर, सुखोष्णम्‌ न१५श४। सुहाता हुआ गरम, 
घृतमण्डस्‌ चा धतम ३7 घीका मण्ड्‌, शळक्तकः २५५ 
शक्षशतडन। या ऊक्षाके, रसेन वा रेस हित रससे, 
माक्षिकीम्‌ विष्टः ५णभीनी 4४१५" मक्खीकी बीठसे, 
नावथेत्‌ नरे4 २५।५यु' नस्यं करावे ॥ १३२ ॥ 


[32.: The patient may take a nasal 
errhine of the supernatent part of 
ghee sprinkle] with rock-salt or the 
fecal ‘deposits of fies mixed . with the 
Juice ‘of lac 


नारीक्षीरेण सिद्धं या सर्पिसघुरकेरपि । 
पीतं नस्तो निषिक्तं वा खद्यो हिक्कां नियच्छति १३३ 
मधुरकेः २५५। सघुर्‌ऽ ओषेधे। २(७त या 


१३२. भाक्षिकों बिष्ठान्‌ -मदिकाविष्ठाम्‌ (ऽ. ब.) 
१३३. नारक्षीरेण-खियाः स्तन्येन (ष 


A 


र 


TTT 
जीवनीयगणपसे युक्त, नारीक्षीरेण वा ख्रीन। ६५थी ज्रीके 
दसे, सिद्वम्‌ (६ अरेक्षु सिद, लर्पिः नपि धुत पश्‌ 
घी मी, पीतम्‌ पीनार्थ। पिया हुआ, नस्तः निषिक्तम् वा 
डे चरथ डरनाथी या नस्य रूपमे लिया हुआ, हिक्कार्‌ 
हे3डीमे हिक्काको, सद्यः पुरत तुरंत, नियच्छति भशह 
छे रोकता है ॥ १३३॥ 

i33. Or the medicated ghee 
prepared with breastmilk and the paste 
of the drugs of the sweet group, used 
either as potion or as nasal errhine 
cures hiccup immediately. 


सकृदुष्णं खकच्छीत व्यत्याखाद्धिकिनां पयः । 
पाले नस्तःक्रियायां वा शकेरामघुसंयुतम्‌ ॥१३४॥ 

हिक्तिनाम्‌ &े5४न. रे।०)से/4 हिचकीके रोगियोंको, 
झकरा-मधु- २४२ तथ भधथी चीनी और मधुसे, 
संयुतज 450 युक्त, पय: ६४ दूध, सङ्क. उच्णब्‌ सेड- 
१॥२ ®\4 एकबार गरम, सकृत्‌ शीतस्‌ शने ४4२ 
४४ और एकवार ठंडा, ब्यत्यासात्‌ सेभ, पर्थाथथी ऐसे 
बदलकर, पाने पो१।॥[ पानें, नस्तःक्रियायास वा 
अधून नरव उरत (ितऽ।री छे या नस्य करनेमें 
हितकर है ॥ १३४॥ 

I34. The milk mixed with ‘sugar 
and honey should be given. as potion 
and nasal errhine to the hiccup-patient; 
it should be administered ‘hot and 
cold alternately. 


अधोभागेघेतं सिद्ध सद्यो हिक्कां नियच्छति । 
पिप्पलीमचुयुक्तो वा रसौ घात्रीकपित्थयोः १३५ 
झघोभागेः विरेश ५०थे!थी्‌ विरेचन द्रय्योसे, 
लिदम्‌ शि ऽरेलु' सिद, घृतम्‌ घत घी, पिप्पळी-मधु- 
अथवा पी५२ तथ भषेथी. या पिप्पलो और शदहदसे 
युक्तो वा ,भिश्रित युक्त. घात्री- श।१७। आंवला 
कपित्थयोः शे ४३च्‌। और केत्य इनके, रसो २२४ रस 


सद्यः ९9 तुरंत, हिकाम्‌ ३०४२ दिचकीको, नियति 


भ2।३ छै न४ करते दे ॥१३५॥ 
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-नवरक्हित 


epared | 


I35: The medicated ghee pr 


with purgative drugs soon cures 
hiccup; the juice of emblic myrobalan 
or of wood apple mixed with long 


pepper and honey, acts similarly. 


हिता 


SSS" epageepapoge trap 


कक 


ANS 


rousing him to anger, pleasure, love or 
vert an attack of 


anxiety, is said to a 
hiccup. 
हिक्काश्वालविकाराणां निदानं यत्‌ प्रकीर्तितम्‌ । 
~ वि | कि 
व्ज्वेधारोग्यकामैस्तद्धिका भ्वा ल विकारिमिं: ॥१३८॥ 


ळाजालाक्षामघुद्राक्षापिप्पर्यश्वशकुदरलान्‌ । 

लिह्यात्‌ कोळमधुदाक्षापिप्पलीनागराणि घा ॥ १३९ 
छाजा-लाक्षा- 4००, 4:०५ राजा, राख, मधु-दाक्षा- 

२४, ॥ मधु, मुनका, पिप्पली- पी.५२ पिप्पलो, अश्व- | 


हिक्का- हेऊडी. द्विचकी, थास- अने. शवासन और 
श्वासके, विकाराणाम्‌ (१४२७ रोगोंका, यंव % जो, 
निदानम्‌ निधन. निदान, प्रब्नेतितम्‌ ३ छे कहा है, 
तत्‌ ते. वह, आरोग्यकामेः २२०4, ४२७०।१।॥ 
आरोग्यकी इच्छा करनेवाले, हिक्का-श्वास- हेडडरी. तथा 


बाकृत शमे वे।४नी, धने, और थोडेकी लौद इनके, 
रसान्‌ रस्‌ रस, कोळ-मधु- थन भे।२, भव या बेर, 
शहद, द्राक्षा- क्ष मुनके, पिप्पली- धी.५२ पिप्पलो, 
नागराणि वा शमे २४ और सोंठको, लिद्यात्‌ २।२१ 
चाटे ॥ १३६ ॥ 


I36. The patient with hiccup 
should take as linctus roasted paddy, 
lac, honey, grapes and long pepper, 
with the juice of the horse-dung, or he 
may lick jujube, honey,:.grapes, long 
pepper and dry ginger. 


शीताम्बुसेकः सहसा त्रासा विस्मापनं भयम्‌ । 
कोघद्दषेप्रियोद्वेगा हिक्काप्रच्यावना सताः ॥१३७॥ 
शीताम्बुसेकः ४३ ५८९५ प्‌(रषेथ्‌न ठंडे जलसे 
आर्पिचन, सहसा अे५।अ४ स्रहसा, त्रासः १(४ त्रासन, 
विस्पापनम्‌ (१२१4 ७८५७ 3खे! विस्मय उत्पन्न करना, 
अयन्‌ १५ भय, क्रोध-हषे- हो ५- 6५ क्रोध-ह्ष, प्रिय- 
उद्वेगाः २१ १७८ परतुओ।भा ७६० और प्रिय- 
वस्तुओमें उद्वे], हिक्का- मेळे हेऽडीने ये हिचकौको, 
_ अ्च्यावनाः ०४ ३२४।२। शांत करनेवाले, मताः मने. 
गये हैं ॥ १३७॥ 


Subjecting the patient to 
 affusions of cold water, to 
ation, 0 istraction and fright, or 


| शश्चन। भूषुभ ४१।७। हिचकी ओर श्वासके _अनुबन्धवाले, 


| अपरक्षिथी और प्रकृतिसे, रूक्षदेहाः रक्ष ६७१0 होय 


व्वासना दिक्षा और खासके, विकारिभिः रे।णीआ।ओे 
रोगियोंको, वज्यैस्‌ १०४५ छोड़ देना. चाहिए ॥ १३८॥ 

38. Whatever has been laid down 
as being causative of hiccup and dys 
pnea should be eschewed by subjects 
of hiccup and dyspnea who desire to 
keep themselves in health. 


हिकाश्वासानुबन्या ये शुष्कोरःकण्ठतःळुकाः । 
प्रकृत्या रुक्षदेहाश सपिभिश्सानुपाचरेत्‌ ।१२९॥ 


चे ० जो, हिक्का-श्वास-अनुबन्थाः हऽडी तथ 


शुष्क- उरः- १०४ ७!पी. शुष्क छाती, कण्ठ- तालुक | 
४६ शने ताणवाबाणा गले और ताळुवाळे, प्रकृत्या ०१ | 


रूक्ष शसैरवाले हों, तान्‌ तस त उनका, | सपिभिः | 
घुतश्री. घृतोंसे, उपाचरेत्‌ ७५२२ ४२१ उपचार 
करे ॥ १३९॥ मा 
।39. Those who | suffer from the 
complications of hiccup and dyspne 


. हिक्काखासाठुबन्या,...कष्ठतालुका: । | 
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सप्रदशः; 


११८% 


whose chest, throat and palate ‘have 
been rendered dry, and who are by 
nature dry, should be treated with 
ghee 


हिक्कायां दशमूलादं घृतम्‌-- 
द्शमूलरसे सपिदेधिमण्डे च साघयेत्‌ । 
कृष्णासौवचेलक्षारवयःस्थाहिङ्गचो रकैः ॥१४०॥ 
कायस्थया च तत्‌ पानादिकाश्वासौ प्रणाशयेत्‌। 
दशमूलरसे ६शभूपीना 54 दशमूलके कथमन 
दधिमण्डे च तथा. हीन साफ और दहीके 
नितारमें, कृष्णा- ५ी५२ पिप्पली, सौवचैछ- २२५ 
सौंचल नमक, क्षार- ०/१०।२ यवक्षार, वयःस्था- १२:२५। 
वयःस्था, हिङ्ग-चोरकैः ७०, ये।२४ हींग, चोरक, 
कायस्थया च भने ३।यरथाथभी और कायस्थासे, 
सर्पिः साधयेत्‌ धृत. ४ ४२३ घी सिद्ध करे, तत्‌ 
पानात ते पीवाथी. वह पान करनेसे, हिक्काश्वासौ 
हेऽ. तथा सने. हिचकी और श्वासको, प्रणाशयेत्‌ 
नाशे रे छे नष्ट करता हे ॥ १४०३॥ 

I40-I403. The medicated ghee prepa- 
red with the decoction of decasradices, 
ghee and the supernatent fluid of curd 
adding the paste of long pepper, sanchal 
salt, alkali, emblicmyrobalans, asafetida, 
angelica and chebulic myrobalans, is 
curative of hiccup and dyspnea 


तेजोवस्याद्यं डतम्‌ -- 


तेजोवत्यभया कुष्ठं पिप्पली कडुरोहिणी ॥१४१॥ 
भूतीक पौष्करं सूलं पलाशश्चित्रकः शठी । 
सौवचळं तामलकी सैन्घवं बिस्वपेशिका ॥१४२। 
तालीसपत्रे जीवम्ती बचा तेरक्षसं मिते 

हिङुपादे ईतप्रस्थं पचेत्तोये चतुगुण ॥१४३॥ 


तेजोबती १०४०७. तेजोद्रती, झभया ७२३ हरन, 


कृष्ठम्‌ ४४ कूठ, पिप्पली ५५२ द्िप्पड़ी, कडरोदिणी 
१ ३० पकी अर ति कहद 


१४०३. तत्‌ पानाव-संसिद्ध (६). » 
> मणाडायेत-नियच्छुति (फ, ब,) | 


ae 


पौष्करम्‌ 


डे कहुकी, भूतीकम्‌ ज०/भे। अजवायन 
मूलम ३०४२भ०७ पोखरमूल, पलाशः चित्रकः जाणते! 


थित ढाक, चित्रक, शटी इथूरे। कचूर, सौवचेलन्‌ 
२०० सोंचलनमक, तामछकी के३२!भणी भुई- 
आंवला, सेन्ववम सि४(७७ सेंधानमक, बिल्वपेक्षिका 
णीक्षीने। गर बेलगिरी, तालीलपत्रम्‌ ०।4२५५१ ठालीस 


| पत्र, - जीवन्ती २०१०) जीवंती, वचा अने १०४ ओर 


वच, अक्षसंमितः ६२४ से से[वाना भापताणा एक 
एक कषवाले, तेः तेशी!थी. उनसे, हिङ्गपादैः अने पा 
ते।॥ &०थी और चौथाई हींगसे, चतुगुणे यारगणु 
चोगुने, तोये ५शीसा[ ज़लमें, घृतप्रस्थम्‌ ६४ ते।बा 
क्षी एक प्रस्थःघी, प्रचेत-५५(५१ पकावे ॥१४१-१४३॥ 


[बा 743. A medicated ghee should 
be prepared of 64 tolas of ghee with the 
paste of I tola of each of indian tooth- 
ache tree, chebulic myrobalan, costus, 
long pepper, kurroa, ginger grass 
orris root, palash, white-flowered 
Jeadwort, long zedoaryy sanchal salt, 
feather _ foil, rogk salt, pulp of bael, 
park of the himalayan fir: tree cork 
swallow-wort-and sweet flag, and ]/4th 
its. quantity of asafetida, im four: times 
its quantity -0 water. 


पतद्यथाबळं पीस्वा हिक्काश्बासो जयेन्नरः । 
शोरेधानिलाशो प्रहणीहवत्पा भ्वेरुज एवं च-॥ १४९] 


नरः भपय पुरुष, एतत्‌ जैन इसको, यथाबलम्‌ 
यथाश्‌ङ्ित बढके अनुरूप, पीत्वा पान भरीने पीकर, 
हिक्काश्वासौ हेरी, श्वय हिचकी, श्वास, शोथ-अनिरू- 
सन, नातऱ्याधिं शोफ, वातव्याधि, ` अश्चः- €रस 
अश, ग्रहणी, ३७७ ग्रदणी, हृत्‌-पाश्व- शने ७६4 तथा. 


| प४ण[नी हृदय और पावरी, रुजः एव च पन 
| रुजाको, जयेत्‌ ००0 छ जीते ॥१४४॥ इति २। यर, 
सम सय की नह. 


| > 


“ee 
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१९८६ रकस! (जै व्याग; 
पन न मा IFES 
तेजोबत्यादिवृतस पेनत्य!हि धुत छे तेजोवत्यादि | पीवे ॥ १४६ ॥ इहि ७६ यह, मनःक्षिरादिघृतस्र्‌ भन; - 
घृत है। शिक्ष(द्धुत छे मनःश्चिलादिघृत दै । 
I44. This, taken in proper dosage, 740. Or the medicated ghee prepa- 
cures hiccup, dyspnea, edema, piles | red with the drugs of the life-promoter 
due to vata provocation, assimilation group with honey may be takeu as 


disorders, pain in the cardiac region and 
pleurodynia. Thus has been described 
the Compound Cinnamon-leaf Ghee. 


मनः विला दिघृतम्‌- 


मनःशिलाखजेरसलाक्षारज निपक्षकेः । 

~ > ९ >> 

सञ्जिळश्च कषारीः प्रस्थः सिद्धो घ्रताद्धितः॥१४५॥ 
a ९ ° 

. मनःक्षिा- भनः१५ मेनसिल, सजरस- २७० सजेरस, 
ळाक्षा- १५ लाख, रजनि-पद्मके! ७४६२, ५६५४ 
हल्दी, पद्मास, मञ्जिष्ठा-एले: च १००४ शने सय 
मजीठ और इलायची, कषांशेः रे अत्य४न। सेये 
ते।क!थी. एक एक कष भागवाले इन द्रव्योसि, घृतात्‌ 
सिद्ध: प्रस्थः (र ४२३4 ६४ ते॥। थी सिद्ध एकप्रस्थ 
घी, हित: ७0४२) छै हितकर है ॥ १४५ ॥ 

745. The medicated ghee prepared 
of 64 tolas of cow's ghee with one 
tola each of red arsenic, calophany, 
lac, turmeric, himalayan cherry, indian 
madder and cardamom, is beneficial. 


जीवनीयोपसिदं वा सक्षौद्रं लेहब्रेद्धतम । 
ञ्यूषणं दाधिकं वाऽपि पिवेद्गासा तूर्त तथा ॥१४६॥ 
इलि मनःसिलादिघ्रतम्‌ । 
जीवनीय-डपसिद्र ०१बीयअशुती ओ।प(िओे।था 
२६ ५२४ जीवनीयगणधे सिद्ध, सक्षोङ्रम्‌ अथवा भध. 
५० या मधुवुक्त, . शृतम्‌ वा धुत घी, लेहयेव २।२' 
चारे, तथा (4 और, ज्यूषणम्‌ >्यूपक्ुधूत. त्यूषण- 
इत, दाधिकम्‌ ६३११ दाधिकपृत्र, 
अपिवा 9 वाक्षाधुत या बात्नाइ्तत, पि 


PTs 2 prea लताला 


वासाघृतम्‌ 
बेत्‌ पापु' 


Ne जित लक 2 


पणं दाधिके वाऽनि पिवेद्वसाघ्नत॑ तथा-वासाध्रत दाधिक 


जा पिवेश्यूषणमेव वा (ग, थ, फ.) | 


00-0. In Public Domain. Gi 


linctus, or the Compound Three Spices 
ghee, or the Compound Curd ghee or 
th: Compound Vasaka ghee may be 
taken as potion, Thus has been desc- 
ribed the Compound Reéd-Arsenic ghee. 


हिक्कायां चिकित्सा सूत्रः== 
यहिकिखितू कफवातप्नमुष्णं वातानुलोमनम्‌ । 
सेषजं पानमन्नं चा तद्धितं श्वास हिक्षिने ॥१४५॥ 
यस किंचित ० छ जो कुछ, सेषजश शोपच 
औषध, पानम्‌ पान पान, अन्नम्‌ बा ४ भ॑ या अन्न, 
कफवातप्नम ५५ तथा बातने। नाश ४२२ कफ भौर 
वातका नाशक, डष्णमू 6९ उष्ण, वातानुलोमनम्‌ 
ने नतय अवुध्देभन ३२१३ है।॥ और वातङा 
अनुलोमन . करनेवाला हो, तत्‌ ते पह, श्वासहिकिने 
त्यास तथा. छेड्न रेऔन श्वास और हिक्काके 
रोगीको, हितम (३५३।र२ी. छे द्वितकर है || १४७॥ 


47. Whatever drug, food of 
drink js alleviative of kapha and: vata; 
heat giving and. regulative of the 
movements of vata is beneficial fof 
patients ‘afflicted with hiccup and 
dyspnea. 


चातछद्या कफहरं कफछद्वाऽनिलापहम्‌ । 
काय नैकान्तिकं ताभ्यां प्रायः श्रेयोऽनिलापहम्‌ १४८ 
वातकृव वा % ५०५ बातने इन, जो द्रव्य | 
पतकारक, कफहरम्‌ ०4। $४ने €रना३ होय आर 
कफहारक हो. कफकृत्‌ वा तथा. पश्ने ग्या ५ 


कफकारक, अनिलापहमू २१ पातने हुस्न, 
और वातनाश्क हो, ऐकान्तिकम्‌ 


SS 000 2 


तरित श्र!सहिक्षिने-हिक्का रसेषु 


१५७. 
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सप्तदशः) 


ब "५ 
SRR 


a कसाल ७८ कका अत 


पाका क कक 


३५थी. उसका प्रयोग एकांतरूपसे, न कार्यद् न ४२व 
न रे, ताभ्या ते भन्नेमा यी उनसे, अनिलापहमू 
पातने &२न!३' ६०५ वातहारक द्रव्य, प्रायः (य: प्रायः, 
श्रेयः 4४ छे श्रेयस्कर है ॥१४८॥ 


Ic8, One should not use exclusively 
drugs that belong to either of the 
two groups viz., those which alleviate 
kapha but aggravate vata; and those 
which alleviate vata but aggravate 
kapha. If one has to choose between 
the two, the drugs alleviative of vata 
are to be preferred. 


सवेषां वृंहणे ह्यरपः शक्यश्च शायशो भवेत्‌ । 
०९ त 
नात्यथ शमनेऽपायो भ्रशो5शक्यक्ष कशाने ॥१४९॥ 


प्रायशः भय: प्रायः, सर्वेषाल्‌ २६५० रे! ओज, 
सत्र रोगियोंके बहणे ०७७१५ वृंहण करनेमें, 
अपायः &[न. अपाय, अल्प: हि जेोछी छे अल्प है, 
दाक्य: च शने सुसाध्य पशु और वह सुसाध्य मी 
अवेत्‌ छे है, शमने श.भन.भ! शमनमें, अत्यर्थेश्र्‌ न (न. 
अत्यंत नथी हानि अत्यंत नहीं है, कशने १२७ उश नभा 
ते। परतु करेवर्मे तो. भृः अत्यंत छन छै अत्यंत 
हानि हैं, अञ्चक्यः च अने ते भ5(०्य ५७ छै और 
वह असाध्य मी है ॥ १४९॥ 2 


I49. The undesirable side effects of 
treatment by roborant drugs are, iu all 
cases, slight: and for the most part 
easily corrected. As regards treatment 
by sedative drugs, there is not great 
risk; while in that by depletive drugs, 
the ill.effects - aremany.and. intractable, 


तस्माच्छुदानशुडांश्य दाधनेब्रहणेरपि) _ 
हिकाशवासा दिँताञ्जन्तून्‌ प्रायशः सपुपाघरेत्‌ १५० 


१४९. सर्वेधा बृहणे . शरपः-सवों वा बंहगो दसः (थर. बं.) - 


७. नात्यर्थ-नावश्यं (ब. थ.) 


_‘CC-0. In रफार 


दा 


१९८७ 


प सन 5० ITT 


तस्मात्‌ पदी. इस छिए, हिक्का-श्वास-अदितान्‌ 
हेरी तथा श्व!सथी पीथे! हिक्रा तथा श्वाससे 
पीडित, झुद्धानर शे।धन अर्ताभ[ आ।वेक्षा शोधन किये, 
अशुद्धान्‌ च =ने शेधन न उर्म भ।वे्। और 
शोथन नहीं किये, जन्तून्‌ रे. खे!ने! रोगियोंका, प्रायशः 
आयः प्रायः, हमने: शभने।थी शमन, ब्रृंहणेः अपि 
तेम भुष्णे।थी ५७ एवं बृहणोंसे भी, समुपाचरेत्‌ 
8५थ।२ $२वै। उपचार करे ॥ १५० ॥ 


[$0. Therefore, persons suffering 
from hiccup and ‘dyspnea should, asa 
rule,.be treated with drugs that are 
sedative aud roborant, whether these 
persons have undergone preliminary 
purificatory procedures or not 


अध्यायोक्तविषयाः — 

सत्र शोकः 
दुजेयस्बे समुत्पत्तो क्रियेकत्वे च कारणम्‌ । 
लिङ्गं पथ्यं ख हिकानां श्वा्तावां चेह दशितम्‌ १५१. 

तत्र छोक: तै विषयमा. उपस ढारने तेऽ छे ४ 
उस विषयमे उपसंहारका छोऊ है कि, हद्द भा श्या यभ 
इसन अध्याय में, हिक्कानाम्‌ ऐेs्टीनी हिचकीकी, श्रालानाम्‌ 
च तंभ! श्व।अची. और श्वासी, दुजेयत्वे उ्टसाघ्येता 
कृच्छ्साध्यता, ससुत्पत्तो 8८५(प उत्पत्ति, क्रिया- शने. 
थि(5(७(नी. » और चिकित्साकी, एकत्वे च ओे४त।म 
ऐकतामें, कारणम्र ४२७ कारण, छिङ्गम्‌ च वैक्षण 
लक्षण, पथ्यल्‌ च शने पथ्य पथ्य, दृश्चितम्‌ शोन्या 
छे बताये हैं ॥ १५१॥ 


Here is the recapitulatory verse— 
७. Their formidable nature, rea- 
sos explaining the commonness in 
their manifestation and treatment of 
both hiccup and dyspnea, the signs and 
symptoms of these disorders and. the 
dietetic rales to be observed, have all 
been set forth in this chapter, “=: 


ction, Haridwar २ 
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चरकसाहता 


१९८८ 
इत्येझिवेशकृते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कृते5प्राप्त 
इढवलसंपूरिते चिकित्सास्थाने हिकाश्वाख- 

चिकित्ितं नाम सपतद शोऽध्यायः ॥१७॥ 

इति २। भाणे इस प्रकार, अझ्निवेशंकृते अभि 
वशे रथेबी मंभ्निवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 
अभे यर्थ परतिप्त सार पाभेक्षा शा शेसत्रता 
और चेरकके द्वारा संस्कृत इस शाखके, अप्रासे १।५त्‌ 
अप्राप्त, इढबळर्सपूरिते शपे ६१०३. ५२ रे 
और दृठवलूसे पूरित किये गये, चिकित्सास्थाने 
थि(५।२५्‌(५ तिघे. चिकेत्सास्यानर्मे, हिक्का-श्राप्त- 
चिकिरिसतम्‌ '(६5४।।२२।३(तसत?  “हिकाधाय- 
चिक्रित्सित', नाम (पने! नामका, सप्तदशः: सप२भे। 
सत्रदवों,, अध्यायः रुूप्यय पूणु थथे। अध्याय 
समाप्त हुआ ॥ १७॥ 

77. Thus in the Section on Thera- 
peutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
seventeenth chapter entitled ‘The 
Therapeutics of Hicéap and Dyspnea’ 


red by Dridhabala, is completed. 


अष्टादरोऽध्यायः। 
यार्ने सव्याय अध्याय अट्टारहवाँ 
Chapter XVII] 
कासचिकिसिसंतो पकम: 
अथातः कासचिकिटिसितं ब्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति ह स्माह भगवानाग्रेयः ॥२॥ 
कडु इवे २७ थी अब आगे 


_इसयिडित्सित ” नाभन। अध्याय 
त्त नामके अध्यायका, व्याख्यास्यामः 


I SOR 


not beiug available, the same as resto- | 


कासः | पाणी क्षय करनेवाले, स्युः ५।५ छे होते हैं 


| अध्यायः 


। We shall now expound the chapter 
| entitled ‘The Therapeutics of Cough 
| disorder.’ 

2, Thus declared the worshipful 


| Atreya. 


तपसा यशसा धृत्या थिया च परयाऽन्वितः । 
आत्रेयः काखश्ञान्त्यर्थं प्राइ सिद्धं चिकित्सितम्‌ ॥३॥ 

तपसा त(५श्वेथो तपसे, यशसा २२. यशसे, चत्या 
धेय चैत, परया शभे 8भ और श्रेष्ठ, घिया च 
अन्वितः भुद्धिथी युज बुद्विसे युक्त, भात्रेयः 
जवान थात्रेयै भगवान आत्रेयने,  कास- ७५२य्‌ची. 
कासकी, ज्ञान्त्यर्थम्‌ श।(तने भटे शांतिके लिए, सिडम्‌ 
२४० सिद्धफलदायी, चिकित्सितम्‌ २४८४ चिकित्सा, 
प्राइ उडी. कही ॥३॥ 

3. Atreya endowed with austerity, 
renown, resolution and intelligence of 
the highest order, declared thus 
the line of treatment which had proved 
itself the most efficacious in the alle: 
viation of cough-disorder. 


कासस्य भेदाः — 
वातादिजाख्रयो ये च क्षतजः क्षयजंस्तथा । 
पञ्चैते स्युनृणां काखा वर्धमानाः क्षयप्रदाः ॥४॥ | 
वातादिजाः नात. १३२ेथी ११ वातादिसे उत्पन्न) 
ये च त्रयः % ५७ जो तीन, क्षतजः क्षतथी थथेक्षी | 
उरःक्षतजनित, तथा (५॥ तथा, क्षयज्ञः यथी. थयेधीः 
वातुक्षयजन्य, एते पञ्च २ ५५ ये पांच, कासाः 
6प२से। कास,  वधेमानाः नधी, «मे बढ़ 
नृणाम्‌ भपष्ये[ने पुरुषोंको, क्षयप्रदाः क्षय 60 
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क्यास 


च्याय 


disorders. If they are allowed to ए70- | मन्ये 68, भन्या इनु, मन्या, तथा तथ! तथा, बक्षिणी 
gress, they give rise to consumption. | नेतने आांखोंको, आमज्ञन्‌ अगते! भेदन करता हुआ, 
आस Ee तथा माहित इरता तथा आकष करता 
पूषेरूप भवेसेच हुआ, गौ नेन आंख, पृष्ठन्‌ उरः पी, शी, पीठ, 
पूः । शुकपूणगलास्थता । छाती, पार तथा पणाने और पाश्वोंकों; निझुज्य 
कण्ठे कण्डूश्च भोज्यानामदरोधश्च जायते ॥५॥ १४ वाणीने वक्रकर, ततः पछी. ततः, स्तम्भयन्‌ 
शूक-पूर्ण- ४एसक्ष| भयौ हेय अतु शूं (काटो)से | २००६ रत स्तंभन करके, झुष्कः वा सग शुष्क, 
भराहुआ सा, गढाखता २०१ तथा सुणभा थवु | सकफः अपि वा २५१ इस ८५ या कपयुक्त, 
गला और मुखका प्रतीत होना, तेषाम्‌ जे तेओ।दुं वह | कसनात्‌ 02) तना णे, तथा छाती ५जेरैनै पी... 
उनका, पूर्वरूपम्‌ ५५३५ पूर्वरूप, भवेत्‌ थाय छे | नारे. ढेनाथ ऊध्वंगतिवाला तथा छाती आदिको 
होता है, कण्ठे तेभग्ट १॥।भ्‌| ऐवं गलेमें, कण्डूः च ४ | पीड़नेवाला दोनेके कारण, कासः ३।२ कास, उच्यते 
खुजली, भोज्यानाप्‌ च शने भे।०४नम और अन्नका, | 5दे३!य छे कहा जाता है ॥ ६-८॥ 
अवरोधः २।३।७ अवरोध, जायते खे पण्‌ ५१९३५ थाय 
छे ये भी पूर्वरूप होते हें ॥ ५॥ 


5. The premonitory symptoms of 
all these types of disorders are—the 
feeling as if the throat and mouth are 
all covered with bristles, itching in the 
throat and difficulty in ingestion, 


6-8. The vata, getting obstructed in 
the lower channels, becomes lodged in 
the upper channels and taking on the 
function of the Udana-vata, i. ९. expi- 
ratory function, gets localised in the 
throat and the -chest. Then entering 
all the cavities iu the head, fills them 
up and causes hunching and con- 
vulsive movements .of the body, jaws, 
sides of the neck and eyes. It distorts 
and stiffens the eyes, back, chest and 
sides of the body and then. leads to 
cough which is either dry or accom- 
panied with expectoration of phlegm. 
‘Cough’ is so called because the word 
‘Cough’ ‘(kasa) is derived from the 
root ‘kas’ to move. It causes the 
movement of phlegm from the respi- 


कासस्य संप्राप्तिः 


अधःप्रतिहतो वायुरूध्वैस्रोतःसमाश्रितः । 
उदानभावमापन्नः कण्ठे खक्तस्तथोरसि ॥ ६॥ 
आविश्य शिरसः खानि सर्वाणि प्रतिपूरयन्‌ । 
आभञ्जन्नाक्षिएन देहं हनुमन्ये तथाऽक्षिणी ॥७॥ 
नेत्रे पृष्ठसुरःपाश्वे निर्भज्य स्तम्भयंश्ततः । 
शुष्को वा खकफो वाऽपि कलनात्कास उच्यते ॥८॥ 
अध:प्रतिहृत: नयेन्‌ त२५थी १५० ययेवे! 
नीचेकी ओरसे प्रतिहत हुआ, वायुः १।य वायु, ऊर्ध्वस्नोतः 
डैपरना ऋतेन! ऊर्ध्व खोतोंको, समाश्रितः शंय क 
भरी आश्रय करके डदानमावम 0 oT ratory passages. 


रकाने उपर जानेकै स्वभावको, आपक्नः आप्त थत | सवख मेरे हेतु:-- ` ड 
प्राप्त होकर, कण्ठे ४४भ। गहेमें, तथा १५। तथा, उरसि | प्रतिघातविशेषेण तस्य वायोः रंहः 
| 


छातीमा छातीमें, सक्तः १४६. रुककर, दिरसः | वेदनाशब्द्वेशिष्टयं कासानामुपजायते ॥९॥ 
भरत्‌ऽन्‌| शिरके, सर्वाणि सज सब, खानि चक्रम. सरसः १२२० वेगयुक्त, तस्य वायोः ते युन 
लोतोंमें, भाविइय अनेश इरी. अवेश कर, प्रतिप्रयन्‌ | उव वाधुके, प्रतिघातः विशेषेण ४१६ रह बरणुन 
तेओ।ने भरी ६४ उनको भरकर, देहम्‌ ३७ देह, चुः | ५. राब्दवशिष्टय -शब्दवेषस्य॑ (क. प. ड. त ध, फ.) 
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१९९० 


निशेषथी. कफादि आवरणविशेषसे, कालानाम्‌ जसन 
कासोकी, चेदूना- ५)3। वेदना, शब्द- पंथ शमनी, 


झर शब्दकी, वैश्िष्टय शि.नंत. भिन्नता, उपजायते 
थाय छे उत्पन्न होती है ॥९॥ 
9, The characteristic sound and 


pain of cough is produced as a result 
particularly of the obstruction to the 
forceful movement of the vata. 


वातकासस्य निदानलक्षण-- 


ङक्षशीतकषायाद्पप्रसितानशनं स्त्रियः ¦ 
त्रेगधारणमायाखो वातकासप्रवतेकाः ॥१०॥ 

रूक्षनशीत- ३९, १३! रुक्ष, ठंडा, कषाय- १२ कसला 
अल्प-प्रमित- अ€५, भतत्‌ टप लेन थोड़ा और 
अति अल्प भोजन, भनशनम्‌ 3५१२ अनशन, स्त्रिय 
श्लो.) ब्रीसंभोग, वेगधारणम्‌ वेश २,४५ वेगविधारण, 
आयासः अने. परिश्रम और परिश्रम, वात-कास- 
झोळी वातनी ९६५२२ने वातजन्य कासको, प्रबतेकाः 
७.५. ४२१।२। छे करनेवाले हैं ॥ १०॥ 


‘Io. Dry, cold. astringent, scanty 


चरकर्सहिता 


बि TE SS ~ 


| प्रज्ञास्यति शात. थाय छे शांत होतो है, 


and measured diet, indulgence in 
women, suppression of natural urges 
and overstrain are the causative factors 
of the vata type of cough-disorder. 


हृत्पार्श्वोरःशिरःशूलखरभेदकरो भ्रशम्‌ । 
शुष्कोरःकण्ठवक्त्रस्य हष्टलोखः ग्रताम्यतः ॥११॥ 
निर्घोषदैन्यस्तनन दौबेब्यक्षोभमोहक्रत्‌ । 
शुष्ककासः कफ शुष्क कच्छान्मुक्त्वाऽइ्पतां बजेत ॥ 
ख्िग्धाम्ललवणोष्णेश्च सुक्तपीतेः प्रशाम्यति । 
ऊर्भ्ववातस्य जीणेऽन्ने वेगवान्मारुतो भवेत्‌ ॥१३॥ 
भ्रुशम्‌ २८4८ अत्यंत, हृत-पाख- य, पणा 
हृदय, पारव, डर:- शिरः- छाती. शने भरतऽम्‌( छाती 
और थिर इनमें, झूछ- ९५ ३२ब।री झूल करनेवाली 


SPN. SR 
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स्वरसेदकरः २१२९६५ झरना री. स्वरभेद करनेवाली 
झुष्क-डर:- संडी, छती शुष्क छाती, कण्ठ-वक्त्रस्य ४} 
खने भुंणन!णा. कंठ और सुंदवाळे हष्टरोन्ः | 
थत[ ३वाअंब।ण। रोमहृषयुक्त, प्रताम्यत जने भाता 
शजीन। और ग्छानि युक्त पुरुषके, निघाष- भे भवाळ 
प्रतिध्वनियुक्त आवाज, दन्य- दीनत। देन्य, सनन- ३:्‌। 
9३2 कफके क्षोमका शब्द, दौबल्य- मत 
दुर्बलता, क्षोस- कै क्षोभ, मोहकृत गेय भूरछो 


| सने अरनारी और मोह इनको करनेवाली, झुष्ककासः 
| सकी, 8५२२ शुष्क खांसी, 
| कफम्‌ उने. ऋफ्को, कृच्छाद्‌ भहेनतथी. कष्टसे, मुक्त्वा 


झुष्कम्‌ सडोयेक्षा शुष्क, 


मर डाढीमे बाहिर निकालकर, अढ्पताश डे।छी. कम, 


| ब्रजेत्‌ ५१५ छे होती हे, खिर्ध-भम्ल (२न०च, २० 


स्निग्ध, अम्ल, लवण- ५५२ लवण, डष्ण: 'च शने 8०७, 
और उष्ण, भुक्तपीव: जन्न'पानथी भोजन एव पार्नोसे 
झल्ले आने 
कान्न. और अन्न, जीणे पंथी, शया पछी. जीणे होनेपर, 
ऊर्ध्ववातस्य ७३१ १।यु१०। रेगीने, ऊध्वे वातवाढे 
रोगीकी, मारुतः नध वायु, वेगवान्‌ वे) गे. वेगवान, 
भवेत्‌ थाय छे हो जाती है ॥ ११ १३॥ 

iI-I3. Its symptoms are-pait in 
the cardiac region, sides, chest and 
head; great alteration in voice; dryness 
of chest, throat and mouth; horripi- 
lation; faintness rattling sound in the 
throat; depression of spirits; hollow 
sound of cough; weakness; agitation 
and stupor. The cough is dry and 
the patient expectorates with great 
difficulty dry sputum and after expec’ 
toration the cough is diminished It 
is alleviated by unctuous, acid, Balt 
and hot foods and drinks. ‘This variety | 


of cough, which is caused by 


ह 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and ९ angotr 


अष्टादशः | 


पित्तकासस्य निदानलक्षणे-- 


कडुकोष्णविदाह्यर्ल्षाराणामतिसेचनम्‌ । 
पित्तकासकरं कोधः संतापश्चाञ्चिसूर्यज्ञः ॥१७॥ 

कटुक- तीम कटु, उच्ण- &+। उष्ण, बिदाहिः 
अम्छ- १६, भ।२। विदाही, अम्ल, क्षाराणार भने 
क्ष २१०१ ५१६, ओर क्षारका, अतिसेवनम्‌ अतिसेषन 
अत्यन्त सेवन, क्रोधः व. कोष, अभिसूर्यजः अभि 
खने संथदे, अभि और सूरजका, संतापः च ताप झे 
ताप ये, पित्तकास- ५५५ ७५२२ पित्तजन्य खांसीको, 
करम ३२१।२ छे करनेवाले होते हें ॥ १४॥ 


4. Excessive indulgence in the 
use of pungent, hot, irritant, acid and 
alkaline articles; anger and heat of 
fire and sun are the causative factors 
of the pitta type of cough-disorder. 


>पीतनिष्ठीवनाक्षित्व॑ तिकास्यत्वं खरामयः । 
उरोधूमायनं तृष्णा दाहो मोहो5रुचिश्रमः ॥१५॥ 

प्रततं काखमानश्च उयोतींषीव च पझ्यति । 
ेष्माणं पित्तसंस्ृष्ट निष्ठीवति च पेत्तिके ॥१६॥ 
पैत्तिके (५।०४न्य भ[सीभ[ पतिक कासमें, पीत- 
निष्ठीवन-भक्षिस्वम्‌ थे तथा जाणिवु- पीगाप्ु 
थूक तथा आंखोंका पीला होना, हिक्तास्यत्वड्‌ मुणने। 
३ऽवे। २१६ सुंहका कडवापन, खरामयः स्परक्षण 
स्वरकी विकृति, उरोधूमायनछ '»तीभ[भ्री ६२० "पु 
"५५५ छातीसे धूआं जैसा निकलना, तृष्णा दाह: एप, 
६७ प्यास, दाह, मोह: अरुचिः १२७, ५२( मोह, 
, अरुचि, अमः तथा अभ थाय छे तथा चक्कर होते हें, 
प्रत्ततखू शने 4९ और लगातार, कासमानः च 
७५२२ णाते। ५३१ खांसनेवाला पुरुष, ज्योतींषि इव 
च पश्यति १(२ ०३ ०५२ छ तारे जैसा देखता दै 
पित्तवेसृद्‌ ११०४ (पतधु् एवं पित्तसे मिले हुए, 


छेष्माणम्‌ ५४ने कफको, लिष्ठीवति शू$ ७ थूकता 
है ॥ १५-१६॥ | 


75-06. There is yellow expeetoration, | 
icteric tinge of the eyes, bitter taste in 
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घाट mouth, disorder of voice, sensation 
of fnming in the chest, thirst, burning, 
stupor, anorexia and giddiness; and 
due to prolonged coughing the patient 
is so dazed that he feels he perceives 
the vision of the stars; he expectorates 
sputum mixed with bile. These are 
the symptoms of the pitta type of 
cough-disorder. 


छष्मकासस्य निदानलक्षणे-- 


गुवेभिष्यन्दिमधुरखिग्धस्वप्राविचेष्टनेः । 
वृद्धः सछेष्माऽनिलं रुद्धा कफकासं करोति हि ॥१७॥ 
गुरुः 0३ भारी, असिष्यन्दि- अक्षिष्य'ही अभिष्यंदी 
सघुर-खिग्ध- भधुर शने (१०५. ५०ये।च सेवन मधुर 
व स्निग्ध दव्योंके सेवन, स्वप्त- निद्रा निद्रा, अधिचेष्टने 
शने अियाना आर्थी. और आराम- तलबीसे, बुद्धः 
ऋष्मा नघेये! ४४ बढ़ा हुआ कफ, अनिलम्‌ पाथुने. 
वायुको, रुद्धो ३५ीने रोककर, कफ-काससू ईती 
७६२अने कफजन्य -खांसी प्ले, करोति हि 8८५१ ४रे छे 
करता है-॥ १७ ॥ 

I7. The kapha, increased by the 
use of heavy, liquefacient, sweet and 
unctuous articles, by day sleep and 
habitual inactivity, obstructs the course 
of vata and produces the cough- 
disorder of the kapha type. 


मन्दास्नित्वारुचिच्छदि पीनसोतक्ले शगौरवेः । 

लोमहर्षास्यमाधुर्यक्ञेदखंसदचेयुतम्‌ ॥१८॥ 

बहुलं मधुरं खिग्घ निष्ठीवति घनं कफम्‌ । 

काखमानो ह्यरुग्‌ वक्षः खंपूणेमिव मन्यते ॥१९॥ 
मन्दापित्व- ४४०न्ये भांसीभ[ १६३५ कफजन्य 

खांसीमें अभिमाय, अरुचि- ५२ थे अरुचि, छदि- ७५० 


१७, कफकास करोति डि-कफकासम्मुदीरयेत्‌ (य. ध, फ ) 
६९. सिष्ठीवलि धनं कफम्‌-३नं हीवेस्कफ तथा (थ.) 


॥ „ कासमामो हर्‌ वष््ः-कासभानोऽतिङ्ग्‌ वक्ष: (ल.) . - 
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चरकसंहिता 


१९९९ . 
TTT 
के, पीनल- पीन पीनस. उत्केश गौरवे: 36२ 


शरीर भारेपशु मितली, भारीपन 
@ क 4१ रोमहर्ष, आखमाघुये- सुमी. भरत! सुहका 
मीठापन, छेढ- 9६ छेद, संसदतेः शने शिथिक्षताथी, 
और ठीलापनसे, युतम यु युक्त, बहुछम्‌ णे. 
ज्यादा मात्रा में, मधुरम्‌ भी. मधुर, खिगधम्‌ रिन>च. 
स्निग्ध, घनम कफम्‌ ने ६० ४४ आर घने कफको 
निष्टीबत्ति रे।णी धूड छे रोगी थूकवा ६, अर्क हि 
शते धीड२[६त और रुजारदित, कासमानः 64२२ 
भाते। ते. खांसनेवाला वह, वक्षः पी. छातीको, 
संपूणेम्‌ भरी हे।५ भरी हुईं हो, इव सेभ ऐसा, 
अन्यते भने छे मानता है ॥ १८-१९ ॥ 


8-79. Its symptoms arer™ weak- 
ness of the gastric fire, anorexia, vOr 
miting, coryza, nausea, heaviness, 
horripilation, sweet taste in the mouth 


increased. secretions and asthenia. The 
patient expectorates dense, _ sweet, 
sticky and thick sputum, While 


coughing he does not feel much pain 
aud he feels as though his chest is 
overefull. 


क्षतकासस्य निदानलक्षणे-- 


अलिव्यवाग्रभाराध्वयुद्धाभ्वगजबिय्नहैः । 
रूक्षस्सोरः क्तं वाथुगहीत्ब्वा कालमावहेत्‌ ॥२०॥ 


अति-ष्यवाय- अति भेथुन अत्यन्त मुन, भार- 
अध्वः ५१२ ५।३य्‌।. ५४५ पवे, भारवहन, मागे 
चलना, युद्ध- शने. थुदरथी और-युदसे, अश्व-गज- तथ। 
धे गने &थीने घोडे और हाथीको, विग्रहैः रे» 
२०१; रोकनेसरे, खक्षख ३६ ५३५५ रूक्ष हुए 
पुरुषकी, वायु: १५ वायु, क्षतम्‌ ५१।मैक्षी क्षत हुए, 
डर: ७0१ उरका, ग्रहीत्वा 2९७ ४रीने आश्रय 
“करके, कासम्‌ 8४२२ खांसी, भावहेत ४रे छे कर 
देती है ॥२०॥ | 


लोमहष- ३ ११ ॥ 


[अध्यायः 


rT CANN SS 20 
RNAI सक रो लक ~~ 


| 


20. The vata getting lodged in the 
pectoral lesions of the person who is 
dehydrated as the result of excessive 
sex-indulgence, weight-carrying, way 
faring, wrestling and restraining horses 
and elephants, will lead to cough: 
disorder. 


स पूर्व कासते शुष्क ततः ष्ठीवेत्‌ सशोणितम्‌ । 
कण्ठेन रुजताऽत्यर्थं विरुग्णेनेव चोरसा ॥२१॥ 
सूचीभिरिव तीक्षणाभिस्तु्यमानेन शूलिना । 
ढुःखस्पशन शूलेन मेदपीडाभितापिना ॥२२॥ 
पवे भेदज्वरश्वास तृष्णावेस्वर्यपीडितः । 

पारावत इवाकूजन, कासवेगात्क्षतोद्धवात्‌ ॥२३॥ 


सः ते वह, पूर्वम्‌ अथभ प्रथम, ञुष्कब्‌ सी 
सूखा, कासते 8५२२ य छे खांसता हे, तत: पछी 
फिर, अत्यर्थम्‌ २०१५ अत्येत, रुजता ५७:११ 
रुजायुक्त, कृण्ठेन ४॥थी. . केठसे, विरुग्णेन इव ०७ 
६२६५, हय सेवी मानो रुजायुक्त हुई हो ऐसी, 
तीक्ष्णाभिः भने १७६२ और तीक्षण, सूचीसिः “शे 
सै ओऔ।थी, मानो सुईयोंसे, तुद्यमानेन इव ५:९. 
हाय ओवी. चुभाती हो ऐसी, लिना ५९५५. झूलवाली, 
डरसा च »पीथी यु छातीसे युक्त, मेद-पीडा- 
१।2१। "वी ५ी.३।थी. भेदन जैसी पीड़ासे, असितापिना 
गने संताप २॥पत और संताप देते हुए, दुःख 
स्पशन ६:५५।२४ २५१५, १७ कष्टदायक रस्पशवाल, | 
लेन शक्षथी. थु४त ते. शूलसे युक्त वह. पर्वमेद- ५५१ 
७६ पर्गेका टूटना, ज्वर-श्वास- ०१२. श्वय जवर, बात, | 
तृष्णा- ११। प्यास, वेस्वय- २ २१२य थी. और 
स्वरविकृतिसे, पीडितः ५५ भाभी पीड़ित दोण 
पारावतः इव ४०५१२नी. पेरे कबूतरकी तरह, झआकूजत | 
४५।२/ रत, आवाज करता हुआ, क्षतोङ्गबात्‌ _ 
क्षतथी हेत्यन 4२७ क्षतसे उत्पन्न, कासवेगात 3५ 
वेभथी. खांसीके वेगसे, सशोणितम २३१२३0 रक्त 
षीवेत्‌ 4; छ थूकता है ॥ २१-२३॥ | 


अष्टादशः] 


27-23. The patient a dry cough 
in the beginning; later on, he expecto- 
rates blood. He gets severe pain in 
the throat; he feels 8९४६ pain in the 
chest; he feels severe shooting and 
pricking pain as though pierced by 
sharp needles; there is tenderness to 
touch in the part; he is afflicted with | 
great ‘stabbig and lancinating pains 
he is. affected with -arthralgia, fever, 
dyspnea, thirst, cacophonia and during 
the paroxysm of cough; he coos like a- 


Pigeon. These are the symptoms of 


cough due to pectoral lesions. | 


क्षयकासस्य निदानलश्षणे-- | 


विषमासात्म्यभोज्यातिव्यवप्याद्वेगनिग्रहात्‌ । 
घणिनां शोचतां नृणां व्वापन्नेञय़ा ज्यो. सलाः ॥२४॥ 
कुपिताः क्षयजं कासं कुयुदे क्षयप्रदस्‌ । 


विषम- [१५२ विषम, भसात्म्य- जसात्म्य 
असात्म्य, भोज्यः भेएटन भोजन, क्षतिब्यवायात्‌ अति | 
भेथुन अति व्यवाय, वेगनिग्रदात्‌ शने वेश. २।३२।यी. 
और वेगविधारणसे, घृणिनान णा उरत! अथात्‌ धष! 
उरनाथी. घृणा करनेवाले: अर्थात्‌ घृणा करनेसे, शो चतामू 
तथा शा उरत अथात शेळ, अर्पाथी तथा शोकः 
करनेवाले अर्थात शोक करने, नणाम्‌ भदण्ये(ने! 
पुरुषोंकी, अझ २. अझिके, ब्यापच्चे (निहत थेत 
बिक्कत होने पर, कुपिताः 9५५८. ५४ ने. प्रकुपित हुए 
श्रयः नशे. तीनों, मढाः रोपे दोषः देह-क्षयम्रदुम्‌ 
हेडन! क्षय ४२न(री. शरीरका नाझ -करनेवाळी, क्षयजम्‌ 
क्षय घातुक्षयजन्य, कासम्‌ 8५२सने खांसीको, 
कुधुः छत्पन ४रे छ करते हैं ॥ २४६ ॥ : 


24-243. Ths gastric fire being vitiated 
In squeamish or mournful ‘persons a8 
the result ‘of unbalanced or unwhole: 
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चिकित्साथानम 


—— I AAALAC SSC 


three humors become provoked and 
produce the cough, born of wasting, 
which ia turn leads to the consump: 
tion of the body. 


दुगेन्धं हरितं रक्त ष्ठीवेत्‌ पूयोपमं कफम्‌ ॥२५॥ 


| स्थानादुत्कासमानश्च हृदयं मन्यते च्युतम्‌ । 


अकस्मादुष्णशीतार्तो बढाशी दुबेलः कशाः ॥२६॥ 
खिग्धाच्छसुल्लदर्णत्वक्‌ श्रीमइशनलो यनः । 
पाणिपाद्तलः म्छक्ष्णे; सतताखूयकों घरणी ॥२७॥ 
ज्वरो मिश्राकृतिस्तस्य पाश्वेरुक पीनखोऽरुचिः 
भिन्नलंहतवचस्त्वं खरभेदोऽनिसित्ततः ॥२८॥ 
इत्येष क्षयजः कासः क्षीणानां देहनावानः । 


| साध्यो बळवतां वा स्याद्याप्यस्त्वेवे क्षतोस्थितः २९ 


दुर्गन्ध क्ष्य आस्म रे) ६०४ ६१० क्षयज 
कासर्मे रोगी दुगन्धयुक्त, हरितम्‌ थीथे। हरा, रक्तम्‌ 
राते! लाल, पूयोपम ५३ मये! पूय जेसा, कफम्‌ 
४५ कफ, ष्ठीवेत्‌ थू ४ छे थकता है, ` उत्कासमानः च 
परस भाती. पते खांसते समय, हंदयम &ध्य 


' हृदयको, स्थानात्‌ पेतान८ स्थानभ भी, अपने स्थान्से,. 


च्युतम्‌ भसीः भये हटा हुआ, मन्यते भाने- छेः 


। मानता हैं, . अकस्मात्‌ हेतुर्स&त दिना हेतुसे, उष्ण-शीते- 


ढुष्णुथी ४ शती गरमी या ठडसे, बातें: पोते! 


२६. 'स्थानादुस्कासमानश्च हृदय मन्यते च्युतम्‌-कासमानक्षं 
हृदयं स्थःनश्रष्टे स मन्यते ,क. घ. ध. फ.) 
१, „ -उस्कासमानो हृदयं स्थानभ्रष्ट स मन्यते (ग, थ.) 
२३. स्निग्षाच्छमुखवणत्यक्‌-प्रसन्नर्निग्धवदनः (द. फ ¦ 
स्तिग्धाच्छसुखव णत्वक्‌ श्रीमइशेनलो बन; -प्रसन्नस्निग्धवरन 
श्रीमदर्शनळो*नः (घ.) 
दशनो चन:-दशनळोचवः (क.) 
.„ लोचनः-लोचले: (झ,) र 
पाणिपाइतरूः क्षेः -पाणिपाद्तलो शक्ष्णो (ब ) 
५ सततासूयको 'बरणी-घरण/बालस्थसयऋ: (घ. फ.] 
२८: भिन्नसंइतवचेस्स्व-मिन्नसंघातवत्वैस्त्व॑(फ.) 
49“ भिक्षसुद्रतवचेस्स्वं स्वरमेदोऽतिमि्ततः-स्वरभे हो उतिमित्त क 
पा द्‌ थिज्ञव्रद्षपुरीषत]. (च, फ ) 
- सांध्य!-बप्यः (सत. क्ष). . . . 


a 


tion, Haridwar. ..._ 


(४० 


न 


१९९४ 


पीडित, बह्ाशी- भने धुं भरत छत बहुत खाने पर 
भी, दुबेळ: ६०८ दुबेल, कक्षः इथ. हेय छै कुश होता दे, 
स्निग्ध न स्तिग्ध, अच्छमुख- तथ! निभ णे शुभ 
तथा स्वच्छ दुह, वत्वकू वश अने. त्ययावाणे, रंग 
और त्वचावाळ!, छक्र: 4.२ चिक्ने, पाणि-पादतलेः 
€(थ-पथनां तणिय्‌ साधे हाथ और पेरोंके 


तलबेंसि युक्त, श्रोप्तद्दशन- यक्षः ३५ कांति- | 


मान रूप, लोचनः भने भेत्रो१0ैे। और आंखोंवाला, 


सततासूयकः स॥ णील्नना २शे।भ दे (१ 
निरंतर असूया करनेवाला, घृणी शने. घुशाताणे, थाय | 


छे और घृणा करनेवाला होता दै, तस्य तेने उसको, | र 
| curable in strong persons; it is only 


मिश्राकृतिः मिश्र ९६७६१५।१। मिश्र लक्षणवाला, ज्वरः 


द।१ जवर होता दे, पाश्वेरुक ५४५ पीड. पाइवोमें | 


रुजा, पीनसः पीने पीनस, अरुचिः २३. अरुचि, 
भिन्न-संहृत- ५।तगे। ४ ५४।येक् भिन्न और घन, 
वचेस्बलू १७५।५।५' मलका दोना, स्वरभेदः अने 
२१२७/१ और स्वरभेद, अनिमित्ततः ४२७ विना 
थाय छ बिना कारणके होते हैं, इति एषः शा 
यह, क्षयजः क्षथ\ थये क्षवज, कालः ९५२२ कास, 
क्षीणानान्‌ क्षी छ भ्ये[न। क्षीण पुरषोकें, देहनाशनः 
६७२ नाश. ४२१।२ छे देहका नाशक हे, बळवतामू वा 
शथत्‌। भीनान भउण्ये[से अथवा बलवान मनुष्योंका, 
साध्यः स।्थ साध्य, स्यात्‌ थाय छे होता है, 
एवम्‌ रमे अभाशे इसी प्रकार, क्षतोत्थित: तु 
क्षती ७८१ थथे। ३९ ते. क्षतज कास तो, 
याप्यः भअणीनान भपुप्योन १५ थाय छे कलवा 
मनुष्योंको याप्य होता है ॥ २५०२९ ॥ 


25-29. Jt symptoms are—the 
patient expectorates offensive, greenish, 
sanguinous or purulent sputum, During 
the fit of coughing, he feels as 
though his heart were displaced; he 
becomes affected With cold or heat 
without any apparent cause; he eats iu 
excess but is weak and emaciated; his 
complexion and skin are glossy and 
clear There 8 a glow ‘in’ his ‘looks 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


and eyes; 
smooth; he is always carpmg 


his palms and soles are 
and 
squeamish; he suffers from 3 mixed 
type of fever, from pain in the sides 
of the chest, coryza and anorexia, 
he passes irregularly unformed or 
formed feces and suffers from alteration 
of voice wifhout any apparent cause. 
Such is the cough disorder born of 
wasting. When occurring in an emaci- 
ated person, it causes death. It is 
palliable if it arises from pectoral 
lesions. 


कासानां साध्यासाध्येविचारः ¬ 


नवौ कदाचित्‌ सिध्येतामेतौ पादगुणान्वितौ । 
स्थविराणां जराकालः सर्वा याप्यः प्रकीतितः॥३०॥ 
एवौ २१ १-५. ये दोनों कास नवौँ भे. 
नवीन हेय ते यदि नगरे दों तो, पादुगुशान्चितौ य।२ 
याच्या. गुणुथी युत थत चतुप्पाढ्कै गुणोंसे युक्त 
होनेपर, कदाचित्‌ ४४ १।२ कदाचित्‌, सिध्येताप ५।४५ 
५।३ छै साध्य दवो सकते हैं, स्थविराणास्‌ २७ भघण्याने 
बूढ़ेके, सर्व: जराकासः १७।१२य।भ्‌| -थथेक्षी. सशी. 
जस बृद्धावस्थामें उत्पन्न सब कास, याप्यः १५५ याप्य 
प्रकीत्तित: ४७ी छे कहे हें ॥ ३०॥ 
30. The last two kinds of cough 
are sometimes curable .if the four basic 
factors of treatment are fully available. जा 
All kinds of senile cough occurring म । 
old persons are regarded 95 palliable: | 


न्साध्याम्साधयेतपूर्वान्‌ पथ्येर्याप्यांश्च यापयेत्‌ _' 
चिकित्सामत ऊध्बे तु शृणु कालनिबहिणीम्‌ ॥ ३९ 
पूर्वान्‌ पहेली पहले, त्रीन्‌ शे. तीन, सांध्यात 
आ 3४२सनी साष्य कार्सोको, साधयेत्‌ "^ ४९ ८ साधयेत्‌ (४९५ 


३०. नवो -कद्रािल्‌ सिष्येशारइ-कडा जि र /( 


म 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotr 


अष्टादञ्चः | 


क्षत याप्य ७4२५ और अन्य क्षयज तथा क्षतज 
याप्य कार्मोका, पथ्ये: पथ्यथी, पर्थ्योले, यापयेस यापन 
३२्‌दुं यापन करे, अतः ऊर्दम्‌ तु ठेते पछी अब 
आगे, कास- 8घरसने। कासो, नित्रदिणीम्‌ नाश 
३२न!री. नष्ट करनेवाली, चिकित्साम्‌ [२78 
चिकित्सा, गणु (क्षण! सुनो १३१ ॥ 

3. Thus the physician should aim 
at a radical cure iu the case of the 
three curable varieties of cough des- 
cribed at the outset; in the case of 
the other varieties admitting only of 
a palliative treatment, he should admi- 
nister wholesome palliative remedies 
Now listen to a general description of 
therapeutic measures curative of cough 


वातक्रासे चिकित्साक्रमः -- 
रूक्षस्यानिळजं कासमादौ स्लेहैरपाचरेत्‌ । 
सर्पिभिवेस्तिभिः पेयायूषक्षीररसादि भिः !२२॥ 
वातघ्रसिद्धेः स्नहायेधूमेलहैश्व युक्तितः 
अभ्यङ्गेः परिषेकेश्च स्मिग्घेः स्वेद श्र बुद्धिमान्‌ ॥३३। 
बस्तिभिबेद्धबिडातं शुष्कोध्वं चोध्देभक्तिके 
घतेः सपित्तं सकफं जयेत्‌ स्रेहविरेचनेः ॥२४। 
बुद्धिमान ५(६अ।न. वेले बुद्धिमान वेद्य, रूक्षस्य 
३५ रेन रूक्ष रोगीकी, ननिलजम्‌ १॥१% वातजन्य, 
कासम्‌ 8४२. खांसीझा, आदौ अथभ प्रथम, स्नेहैः 
रेनेहै।थी स्नेहोसे, सपिभिः धुते।थी घ्रतोंसे, बस्तिभिः 
णरितओ।थी बस्तियोंसे, पेया.यूध-क्षीर-रसादिमि; पया, 


यूप, क्षीर अने मासरस वरणेरेथी पेया, यूष, दूध और | 


मांसरसादिकोंसे, वातन्नसिद्धेः वातनाओ5 पद्य 
सि& ३२९ घातघ द्रव्योसे सिद्ध, लेहाय। सने७ह्थीी 
स्नेहादिकोपे, भूमेः पूभेथधी धूमोंसे, लेहेः च 
गने. यार थी और छेदोंते, युक्तितः ५१५4४ 
युक्तिपूर्वक, खिग्वः रन खिग्ध, अभ्यङ्गः ००५ 


थी अभ्यङ्गोंहे, परिषेकेः च परस्पिप्रधी परिषेचनोसे, 


३३. वाह्तध्नसिद्ध:-बातस्नयुक्तः (थ.) 


जडिता ... १९९५ 


उरेची, सिद्ध करे, याप्यान्‌ च शमे जी० क्षष०८ तथ। 


स्वेदः च रवेध्ने!थ, तथा स्वेदनोंसे, डपाचरेव्‌ 46८! 
रवी उपचार करे, बद्धविड्वातम्‌ भण तथा बात 
मेभ २।ायेक्ष होय खेवा वातह्रासने मल और 
वातके वित्रन्धसे युक्त वातासो, बस्तिभिः जस्तिथी 
वस्तियोंसे, युष्कोध्वम्‌ सक १4 0.0 सजवा, शुष 
घ्व शरीरवाले, सपित्तस्‌ च आने पिताना बात- 
शासन और पित्तयुक्त वातकासको, खर्ध्वभक्तिकेः 
जभाधा 8५२ सेनन. ४रेक भोजनोत्तर सेवन शिये गये 
घृतेः धुती. छतों. सकफस अने. उश्युश्त वात- 
इसने और कफयुक्त वातकासको, ख्रेद्-विरेचनैः 
रमे४थ४। [विरेयनथी. स्नेहविरेचनोंसे, जयेत्‌ ०४6वी, 
जीते ॥ ३१-३४ ॥ र 
32-34. The intelligent physician 
should treat the cough due to vata 
occurring in a dehydrated person by 
the skilful application of general olea- 
tive measures consisting of potions 
| of ghee unctuous enemata, gruels 
| soups, milk, meat-juices ete., medi- 
cated with drugs curative of vata, ०७ 
| also of unctuous foods, smokes, 
| electuaries, igunctions, uuctuous baths 
| and sudations. If the patient suffers 
from obstructed feces and flatus, he 
should be treated by means of enemata; 
if the upper .part of his body is 
dehydrated, he should be given post: 
prandial potions; if he suffers from 
| cough associated with pitta, he should 
be treated by medicated ghees avd. if 
the cough is associated with kapha. the 
treatment should include unctuous 

| purgations 

| कण्टकारी घृतम -- 
कण्टकारीगुडूचीभ्यां पृथक्‌ न्रिशत्पळाद्रसे । . 
प्रस्थः सिद्धो चृताद्वातकासनुदह्विदीपनः ॥३५॥ 
: ` इति कण्टकारीघृतर्म 
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्ााखा--_____ 3-3 भा एएनशशश्शशणशाीशिी्र्र 
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१९९६ 

कण्टकारी - क्षे!री'५शी. कटेरी, गुडूचीभ्यान्‌ शने. 
अणे और गिलोय, पथक्‌ ६रे४न। एथक प्रथक्‌, 
जिंशस्पलात १२० ते।॥ -तीस पलकेः रसे ३१।५म 
क्ाथर्मे, सिद्धः सि& ४8 सिद्ध किये, पृतात्‌ घृत 
घीका, प्रस्थः ५४ १७ एक प्रस्थ, वातकासनुत 
नातम्टन्य 8प्रसने ६२ ४२१२ वातकासका नाशक, 
ब्ह्किदीपनः तथ दी पन छे और अझ्निदीपन होता 
है ॥३५॥ इति २१ यह, कण्टकारीघतश्र्‌ ४०३।२ी.- 
धुत छे कंटकारीपृतत हे। 


RPI FE क्य 


ANAS 


35. The medicated ghee prepared 
jn the decoction of indian nightshade 
20 tolas and guduch 20 tolas, taking 
64 tolas of ghee, is curative of cough due 
to vata and is also promotive of the 
gastric fire, Thus has been described the 
Compound Indian Nightshade Ghee. 


पिप्पल्यादिघतम्‌-- 


पिष्पलीपिष्पलीमूलचव्यचित्रकनागरेः । 
'घान्यपाठावचारास्नायष्टया्वक्षार हिकङ्गभिः ॥३६॥ 
कोलमात्रेध॑तप्रस्थाइशमूलीरसाढके । 
पचतुथिक्ां पीत्वा पेयामण्डं पिबेद न ॥३७॥ 
'तच्छासकासहत्पाश्वग्रहणीदोषगुल्मनुत्‌ । 
पिप्पस्याद्यं घृतं चेतदात्रेयेण प्रकीतितम ॥३८॥ 
इति पिप्पल्यःदिघृतम्‌ । 
पिप्पली- ५५२ पीपर पिप्पलीमूल- पीपरी५९न। 
२३४ पिप्पलीमूल, चब्य-चित्रक-थ१४, [न चब्य, 
चित्रक, नागरेः ४४ सोड, धान्य-पाठा- घाणा, पाह 
बनिया, पाठा, वचा-राख्रा- १०८, २२न वच, रास्ना 
ह- १४५३ मुलहठी, क्षार- ०१०२ यवक्षार 


वरकस हिता 


अध्याय; 


००० ०5० ~ - Soe न 


ते वह, श्वास-काम” श्व।स, 39२२ खाम, कास, हृत्‌-पाश्च 
हग्यरेम, पऽण! नी, पोष हृदयरोग, पाश्वपीडा, ग्रहणी- 
दोष तथा 2५९२५ ग्रद्दणीरोग, गुल्मनुत्‌ अने अर्जन 
नाश डरे छै और गुल्मनाशक पुतवू २१। यह, 
पिष्पलाद्यस्‌ (५५५८५६ पिप्दल्यादि) घृतञ्च च धुत 
घृत, आात्रेबेण २११३ आत्रेयने, कीर्तितम ३द्युं छ 
बताया है ॥ ३६-३८॥ इटि भ! यह, पिप्पल्य़ादि 
(६५५९५ ६ पिप्पल्यादि, घृतम्‌ ६५ छै घृत दे । 
36-38. A medicated ghee should be 
prepared of long pepper, roots of long 
pepper, chaba ७७७७७४, white-flowered 
leadwort, ginger, coriander,patha, sweet 
flag, iudian groundsel, liquorice, alkali 
and asafetida taken in the quantity of 
/2 tola each, together with 64 tolas of 
ghee and the decoction ‘of 256 tolas 
of decaradices. This prepared ghee 
should be taken in the dosage of 4 
tolas and it should be followed by a 
potion and the supernatent part of 
thin gruel This ghee cures dyspnea, 
cough, cardiac disorders, pleuro- 
dynia, assimilation-disorders and gulma. 
This compound long pepper ghee is 
propounded by Atreya. Thus has been 


described the Compound Long Pepper 
Ghee 


त्र्यूषणाद्य घृतम्‌ 


| 
| 


४२, व्यूषण नास-त्र्यूषणादय तु {ब.} 


हु | त 
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अष्टादश! ) विढित्सास्यानधू १९९७ 
IIIS क्क 
कामलार्शोऽनिलूष्टीलाक्षतशोषश्षयापहम्‌ | । leadwort, long zedoary, brahmi, ground 
ञ्यूषण नास विख्यातमेतद्वतमनुत्तसम्‌ ॥४२९॥ | phyllathus,small stinking swallow- wort, 
इति ञ्यूषणाद्य चतम्‌ । | climbing asparagus, small caltrops and 


व्यूषण [9४2 त्रिकटु, त्रिफछाब्‌ हूण, त्रिफला, | whitt yam, 64 tolas of ghee and milk 
दाक्षाम्‌ ६0 सुनक्के, काइमर्याणि शीवशुन| 20 गंभारीके | four times this quantity. This taken 
फल, परूशकम्‌ १।१२ फालसा, द्वे पाठे भे तनी, | 28 3 potion is curative of cough. It is 
५8 दोनों पाढ़ी, देवदाइ ११६२ देवदार, ऋड्धिमू | cपative also of fever, gulma, anorexia, 
२6६ त्रि, खगुप्ताम झोन य. कौंच, दित्रकम्‌ 4४ | १i90rders of spleen, of head and heart, 
चित्रक, शटीम्‌ ५९३यूरे। कचर, बाह्यीप्‌ ५/क्षी. pleurodynia, jaundice Piles, stony-hard 
ब्राह्मी, तामलकीर क्षे(यशा[भणी भुईैआंवला, मेदाळ | 77077 due to vata provocatiou, pectoral 
भे मेदा, काकनासाम ह्लोषाह।डी कोआठोड़ी, | 08008, wasting aud consumption, This 
बातावरीम्‌ शत/१री, शतावर, न्निकण्टकलू जे! ghee called the compound three spices 
गोखरू, बिदारीम्‌ च अने ५०४! और बिदारीकन ghee is reputed to be unsurpassed. 
कर्ष-समम्‌ ६२४ से त।े। हरेक एक एक क, विष्टा Thus has been described the Compound 
४८४ डी, पीसकर, चतुर्गुणे थर चौगुने, क्षीरे Three Spices Ghee. 
६५ दूधे, घृताद धत घीका, प्रस्थम्‌ ५४ ते।क्ष ए 
प्रस्थ, सिद्धम्‌ ५४।१५ ते सिद्ध किये हुए वह, कालहरम्‌ 
3६२२ ६२।२ कासहारळ, पिबेत्‌ पीपु' पीवे, ज्वर गुल्म 
०१२, य९भ्‌ ज्वर, गुल्म, शरुचि- २२ अरुचि, 
छीद-क्षिर:- \९ी४।, भ२१४५७। षहा, दिरःशूल, हृत्‌- 
.&६4 हृदय, पाश्चशूलचुत ५३५! शक्षने ६२ ५२५२ 
लर पाश्वेशूळ इनका नाशक, कामळा- भे! पीलियां, 
मरो:- ७२२ अश, अनिलाष्ठीला- ५।१।४।९। वाताष्ठीला, 
क्षत-शोष- 6२:३१, शेष उरःक्षत, शोष, क्षयापहल्‌ अपाम्‌ पाशी, जल, द्रोणे १०२४ तेला एक 
अने क्षय खेळे[ने ६२ ३२न।३ और क्षय इनका नाशक, ्रोणमें, राखास्‌-२॥२०। रास्ता, दशसूछीस्‌ ६४४० दगा- 
एतत्‌ २। यह, अनुत्तमञ्‌ २१५० 8एभ. अस्यत उत्तम, | मूळ, ज्ञतावरीम्‌ 0९५६ शतावरी तथा शतावर, 
शृतम्‌ १० घी, ञ्यूषणम्‌ २49७ त्यूषण, नाम नाभभी पलिकास्‌ ६रेऽ ४ ते।क॥। प्रत्येक एक पल, कुछत्थान्‌ 
नामसे, विख्यातम ि०५!त छे विख्यात दै ॥३९-४२॥ | 3१ वयो; नेछ नु, और नेर कामच जले कत 
इति ० यह, व्यूषणाथस्‌ २५९७९६. त्यूषणादय, घृतम्‌ और जौ, कन, ६२५ 3२ ते। क्ष! प्रत्ये ३२ 
धत छे चृत है। | तोळे, अज॑माँसस्य च जने ५४२४ भय और वकरेको 
: मांस, तुराधेश् २०० तेथ २०० तोळे, साधयेत्‌ 
५४।१९ु सिद्ध करे, पादशेषेण यपुथो २ भाडी रषदेत! 
चौथाई रोष रक्खे हुए, तेन च तेन!थी इससे, पलो निमिते: 
६२5 ४ त अनाणूना प्रत्येक ४ तोळे प्रमाणके, 


राजा इतसू-- 


द्रोणेऽपां साधयेद्वाखाँ दशसूली शतावरीम्‌ । 
पलिकां माणिकाँ शा स्त छ लत्थान्बदरान्यवान्‌ ॥४३॥ 
तलाध चांजमांसप्ए पाइशेषेण तेन च । 
घताढके खमक्षीरं जीवनीयेः पलोन्मितेः ॥४४॥ 
सिद्धे नइ्दशम्रिः करुङेनेव्यपानानुवासनेः 
समीक्ष्य वातरोग्रेषु यथावस्थं प्रयोजयेत्‌ ॥8४:॥ 


39-42. A medicated ghee may be 
prepared from one tola each of the 
paste of the three spices, the three 
myrobalans, grapes, white teak, sweet 
falsah, the two varieties of patha, 
deodar, riddhi, cowage, whiterflowered 


४३. =णिकाश्चां स्त-माणिक्रां शांस्न्रीन्‌ (६ .) 
४७. पानाशुवासुनेः- पानाहु रे:पन्नैः इथ.) 


„छ ¬ “पानातुढेपनेः (ब.) 


HSS... 
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द्ञभिः ६श दस, जीवनीयैः २०१५ ६०ये।न। जीदनीय 
रव्योके, कल्केः ३९४।थी कल्कोसे, समश्लीरम्‌ खभन. 
काग. इथी समभाग दूघसे, सिद्धम्‌ ५४१८ सिद्ध, 
चृत्ताढकस्‌ धुत २५६ ते. घी २५६ तोळे, समीक्ष्य 
[१२4२ ४रीने अच्छी प्रकार विचारकर, वातरोगेषु १(१- 
रज भा वातरोगोंमें, नस्य-पान- नेस्थ पान. नस्य, पान, 
अनुवासनेः ते. २५५।२१ ६0२ और अनुवासन द्वारा, 
यथावस्थम २१२थ। अभ शे. भवस्यानुसार, प्रयोजयेत्‌ 
१०४५ प्रयोग करना चाहिए ॥ ४३-४५ ॥ 


43-45. ‘Take four tolas of each of 
indian groundsel, each of the deca- 
radices, climbing asparagus and 32 
tolas each of horsergram, jujube, 
common barley and 200 tolas of the 
fiesh of goat, and boil the whole to- 
gether in 024 tolas of water. When the 
decoction is reduced to /4 its quantity, 
filter it and prepare medicated ghee 
taking 256 tolas of ghee, 256 tolas of 
milk and 4 tolas of the paste of each 
of the drugs of the life-promoter group. 
The ghee thus prepared may be admi- 
nistered after careful investigation. 
in vatardisorders as errhine, potion 
or unctuous according to 
requirement. 


enema 


पञ्चकासान्‌ शिरःकस्पं शूलं वङ्कणयोनिज्ञम्‌ । 
सर्वाङगैकाङ्गरोगांश्र सप्ठीहोर््वानिलाअयेत्‌ ॥४६॥ 
इति राख्ाघृतम्‌ । 


पञ्च-कासान्‌ ते धी. पाथ )४।२ब्‌ी 8४२४ वह 
घी पांचों कास, श्िरःकम्पम्‌ (२:४५ शिरःकम्प 
-वङ्कणयोनिजन्‌ ५६७ भने थे।निदठु वंक्षण और योनिका, 


झूछन १७ शूळ, ब सर्वाङ-एकाङ्गरोगान्‌ अ¬ तथा 


तथा प्ीडासहित शेध्नीवातना। 
वातको, जयेत्‌ ०८0 छे आतता 


चरकसंहिता 


RR SO 
OT ्क्‍्य्य्््पॅ्पपॉफ्फॉट्टप््््फ्न्क्क््ल्व्य लमा टिटीिनिटिटिल् IT 
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[ अध्यायः 


है ४ ४६॥ इति आः यह, रास्त्राषृतमस्‌ २।२।घुत छे 
राज्नाइत है। 

46, This ghee cures all the five 
types of cough-disorders, tremors of 
the head, colicky pain in groin and 
pelvis, vata-disorder affecting all the 
limbs or a single limb, splenic 
disorders and disorders of the expira- 
tory function of vata, Thus has been 
described the Compound Indian Grou- 
ndsel Ghee, 


विङङ्गादिचृणम्‌ = 
विडङ्ग नागरं रास्ता पिप्पली हिङ्ग सन्धवम्‌ । 
सार्गी क्षारश्च तञ्चूण पिनेद्ा घतमात्रया ॥४७॥ 
सकफे5निलजे कासे श्वाखहिक्ाहताच्चिषु । 
विडङ्गम्‌ १५० वायविडुंग, नागरम्‌ २४ सोठ, 
राखा २२न। र।स्ना, पिप्पली पी५२ पिप्पली, हिङ्ग 
(हिय हींग, सैन्धवम्‌ (२४।द९ सेंघानमक, भार्गी 
१।२०॥ भारंगी. क्षारः च शभे ०१५।२ और यवक्षार 
तब्बणह वा सखाप यश इनका चूण, सकफे ३३यॐ 
कफयुक्त, अनिळजे ५१०-० वातिक, कासे 8५२२ 
कासमें, श्रास-हिका- ।२, छे५४ी श्वास, हिचकी, हता- 
झिषु च शभे भभ और मंदामिर्मे, घृतमात्रया 
छरती. भानाथी, घृतकी मात्रासे, पिबेत्‌ थी. पीमा 
चाहिए ४७-४७३ ॥ 


47-473. In cough due-to vata and 
kapha provocation, in dyspnea, hiccup 
and impaired digestion, the patient 
may take the powdered mixture of 
embelia, dry ginger, indian groundsel, 
long pepper, asafetida, rock salt, beetle 
killer and alkali mixed with ghee 
in proper dose 


द्विक्षारादिचू्णम्‌-- म 
दौ क्षारौ पञ्चकोलानि पञ्चैव लषणानि च. 


हम वा वस्त्रगालितम्‌ ! 
पाययेत घृतोन्मिश्रं घातकासनिबहंणम्‌ ॥४९॥ 
दवौ क्षारौ ०५०१२, २।९०५।२ यवक्षार और सर्जिक्षार, 
पञ्चकोलानि ५२१4 पंचकोल, पञ्च एच च अने पांय 
और पांचों, लवणानि 4१७ लवण, शटी- २५.१ ४पूर- 
अयक्षी या शटी, नागरक- २६४ सोंठ, उदीच्य- खने १णै। 
सेओे!ने। और सुगन्धवाला इनके, कल्कस वा ५९३ 
कल्कको, वख्नगालितम्‌ १अथी. २० वस्रसे छानकर, 
घृतोन्मिश्र्‌ धुतथी, भिश्र अरीने घी मिलाकर, पाय- 
येव ५।१। पिलावे, बात-काल- २ १ पन ठ७२सने यह 
वातजनित कासका, निबईणम्‌ ६२ अर२न(२ छै नाशक 
है ॥ ४८-४९ ॥ 

48-49.The two alkalies, the five 
spices and. the five salts, or _ else long 
zedoary. dry ginger and cuscus made 
into paste and filtered through -cloth 
and mixed with ghee, may be given 
as a potion. It is curative of cough- 
disorder arising from vata provocation. 


दुरालभादिलेद : -- 
दुरालभां शटीं द्राक्षां शुङ्गवेरं सितोपलास्‌ । 
ढिद्यात्‌ ककेडशुङ्ञीं च कासे तेलेन वातजे ॥५०॥ 
दुरालभासख्‌ पभासे। घमासा, शटीम ४५२ 3।यक्षी 
शटी, दाक्षाम्‌ ६8 मुनका, शुङ्गवेरम्‌ २।६ अदरक, 
सितोपकाम्‌ २।४२ चीनी, कर्कटशुङ्गीम्‌ च २मे.४।३३(- 
२॥०॥ और काकडासिंगीको, वातजे १॥१०४-५ - वातिक, 
कासे ७१२५ कासमें, तेळेन तथथी. तेल्से, लिश्ाव 
आअ(0४१ चाटे ॥ ५० ॥ ु 
5०. The patient with cough due to 
vata provocation may lick the powder 
of cretan prickly clover, long Zed08rY, 
grapes, dry ginger, sugar-oaudy and 
galls mixed with oil 


दुःरुपशा पिप्पलीं सुस्त भागी ककेटकीं शटीम्‌। 
पुराणगुडतेलाभ्यां चूणितं घाउपि लेदमेत ॥५१॥ 


TITTIES SS CC ~ ~~ SS 
< ANNAN ~ 


-CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar _ | 


दुःस्पशास्‌ धभासे। धमासा, पिष्पलीम्‌ पीपर 
पिप्पली, सुस्तम्‌ भे।थ सोया, आर्गीग क्षारणी भारंगी, 
कर्कटकीम्‌ ४।४३।शी[यी. काकडासिंगी, दाटीमु ४५२- 
डायक्षी शटी, चूणितम्‌ खेच यूल' ऽरीने इनका 
चूर्ण करके, पुराण-गुड- धून! जेःणथी. पुराने गुड़ 
तेळाभ्याम्‌ «ने तेथथी ओर तेलसे, लेद्दयेव याव 
चाटे ॥ ५१॥ 

57. Or else, he may make a linctus 
of the powder of cretan prickly clover, 
long pepper, nut-grass, beetle killer, 
galls, long zedoary and old gur mixed 
with oil. 


विडज्ञादिलेद: -- 
विडङ्गं सेन्धचं कुष्ठं व्योष हिङ्ग मनःशिलाम्‌ । ` 
मधुलर्पियुतं काखहिकाश्वासं जयेलिहन्‌ ॥५२॥ 
चिडङ्गम्‌ १।१(३२ वायविइंग, सेन्धवम्‌ (स पावू 
सेंघानमक, कुष्ठम ४६ कूठ, ब्योषम [१४३ त्रिकट, 
हिङ्ग (५१ हींग, मनःदिठाम्‌ शने भनःशिक्षने और 
मैनसिल, मध्ुुलपियुतम्‌ भ तथा थी सहित मधु 
और घीसे मिलाकर, लिहन्‌ 4(2न।२ चाटनेवाला, कास- 
हिक्का- 3५२२, ढुष४। खांसी, हिचकी, श्वासम्‌ तभा. 
श्वायने और श्वासको, जबेत्‌ ७50 छै नष्ट करता 
है ॥५२॥ 

52. A [7७४७ of embelia, rock salt, 
costuis, the three spices, asafetida and 
red arsenic, mixed with ghee and 
honey, cures cough, hiccup and 
dyspnea. ३ 


चित्रकादिलेहः- ` र 
चित्रकं पिप्पलीमूले व्योषं हिकुु दुरालभाम्‌ । 
शटीं पुष्करमूलं च श्रेयसीं खुरखां वचाम्‌ ॥५३॥ 
८२. मधुलरपियुत #सहिक्षाशवासं जयेक्िदन-हिकाश्वासे च कासे 
च लिक्षारशोद्रइतछुतान्‌ (द. ब.) 
-हिक्षाश्वासेषु कासे च सिश्चास्ो र 


इतप्छतस्‌ (चः) , 


कि .. कि 


| 


भागी छिन्नहुहां राख्नां शड दाक्षां छ कार्षिकान्‌ । 
करकानचेतुलाकाथे नि दिग्ध्याः पछविशतिम्‌ । ४४ 
वा मत्स्यण्डिकायाश्च घतान कुडवं पचेत्‌ ! 


सिद्धं शीतं पृथक्‌ क्षोद्रपिप्पलीकुडबान्वितम्‌ ॥5७॥ | 


चतुष्पलं तुगाक्षीर्याश्चृणितं तत्र दापयेत्‌ । 
लेहयेत्‌ कालहद्रोगश्वासगुब्मनिदारणम्‌ ॥५६। 
इति चित्रकादिलेहः । 


चित्रकं 4४ चित्रक, पिप्पलीमूलम्‌ पीपरी- 
भणना गए पिप्पलीमूल, व्योजरू मिर त्रिकटु, 
हिङ्गेः ७० हींग; दुरालभाम्‌ पभ।से। धमासा, शरीन 
उप्र येची. शटी, पुष्करमूलम्‌ च पे।५२भू॥ 
पोहृकरमूल, श्रेयसीम्‌ २०४५ी५२ गजपिप्पली, सुरः 
साम्‌ एसी. तुलसी वचाश्‌ १०४ वच, आङ्गीस्‌ः कोर जी 
भारंगी, छिन्वरुहाम णे. गिलोय, रास्नामू २।२५। 
रास्ना, झाङ्गीम्‌ ३।४३।९॥. अ काळंडासिङ्गी, द्राक्षाम्‌ च 
२ने, ‰।क१ और सुनक्का, का्षिकान्‌ ६रे$ खेड. झोड 
तेद! प्रत्येक एक एक तोला, करकान्‌ ४८४ अरीने 
इनका कल्क करके, निदिग्ध्याः 
कटेरीके, मधेतुळाक्ताथे २०० तेय! ` ४३।थ्‌भ| २०० 
तोळे. क्काथमें,. मह्स्यण्डिकायाः च "७ खांड, पल- 
विज्ञतिम ८० ते।७१ ८० तोले, वच्चा न!णीचे भिलाकर, 
घृतात्‌ च थी घी, कुडव १६ तोबा, 
पचेत ५४।१५ पकावे, सिद्धू तेया? थयेथ सिद्ध, 
शीतम्‌ भन्‌ १३५ थ्या पछी तम तथा ठंडा 


होमेके बाद. उसमें, एथक ७६४ पृथक प्रथक्‌, 
क्षोद्र-पिप्पछी- भ, पीपर मधु जोर पिप्पली, 
कुडवान्वितक्‌ ६२४० १६ त।६। प्रत्येक एक 


कुडव मिळावे, ठुगाक्षीर्याः १स४पूरपु वंशलोचनका, 
चूर्णितब्‌ थूए चुणं, चतुष्पलम्‌ १६ ते।अ। १६ तोळे 
तत्र 6६ उसमें, दापयेत्‌ “नुं मिळावे, कास-हृद्रोग- 


I 


. 
१, केल्कावधवुलाक्काथे 


४". 


निदिर्ध्या.-कर्फाना निदिग्थ्यधतलां 
निःकाथ्य क.५.फ) 
११ केल्कानमेतुळाकांथे निदिरध्याः पळविंशतिम-कर्कान्‌ निदि- 


र्बरषतुहां निष्क्षाथ्य पळविंदातिमू (व ) 
५५, वृत ्िः-सेपिंगः (क, 


भ. री नशन. 


१६ तोल 
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--- | यवैः स्विन्नेः कषायं तं पूत तञ्चाभयाशतम्‌ 
७४. सच्चा द्राक्षां -ककटोह्नां (ग, ५) 


हती [ अध्यायः 


TT 


8५२२, हध्यरे,भ. कास, हृद्रोग, श्रास-गुल्म- “जस ने 
गु८५२ श्वास और गुल्म, निवारणम्‌ भटा उन ३ ते निवारक 
उसको, लेहयेत्‌ २:९ चाटे ॥ ५३-५६॥ इति | 
यह, चित्रकादि- थि१४६(६ 
छे लेह है) 


53-56. Take one tola of each of 
leadwort, roots of long pepper, the 
three spices, asafetida, cretan prickly 
clover, long zedoary, orris root elephant 
pepper, holy basil, sweet flag, beetle 
killer guduch, indian grondsel, galls 
and grapes, and reduce the whole to 
paste. In 200 tolas of the decoction of 


indian nightshade, -add 80 tolas of: 


treacle and cook I6 tolas: 
adding the paste mentiozed 
When it is cold, 


of ghee 


add to: it |6: tolas: 


of ‘each of Honey, long pepper and 


bamboo manna. This linctus is curative 
of cough, cardiac disorders, dyspnea 
and gulma 
the Compound White:fowered Lead: 
wort Linctus, न । 


अगश्त्यदरीतकीलेह कुम नट 


दशमूलीं खयङ्गपाँ शङ्कपुष्पी शटीं कलाम । 
हास्त पिष्पढ्यपामागेपिंप्पलीमूंळ चित्रकान्‌ ॥५७॥ 


भगी पुष्करमूलं च द्विपांश यंवाढकम । 


हरीतकीशतं चैकं जले पञ्चाढके पचेत्‌ ॥५८॥ 


पचेहुडतुलां द्स्वा कुडवं च पृथग्घुतात्‌ 


तेळास्‌ सपिप्पलीचूर्णात्‌ सिद्धज्ञीते च 
लिह्याद्‌ दे चाभये नित्यमतः खादेद्रल यन 
५८, ककमभ ह). 
५९. -यंवेः स्विः यवे स्पिज्ञे (छः 


NR 


चित्रकादि, लेहः थे& 


above: 


Thus has been described: 


जे धशभ0 दशमूल, स्वयङ्गसाम्‌ छोय | 
कोच, शङ्खुपुष्पीम्‌ शणात्रक्षी शखाहुलो, शटीम्‌ ४५२- 
३।यशी, शठी, बलाम्‌ ५५५ बला, हस्तिपिष्पळी- २०४- 


पी.५२ गजपिप्पली, झपामागे- शथे! चिरचिटा 
पिप्प्लीसूछ- पी परी मून! 9४३ पिप्पलीमूल चित्रकान्‌ 
थिन चित्रक, आर्गीन्‌ ७२०0 भारंगी पुष्करमूळम्‌ च 
अने ४९४२ और पोहकरमूल, द्विपलांशम्‌ ६२४ ८ 
तेह प्रत्येक ८ तोले, यवाढकम्‌ ०/३ २५६ ते॥4। जौ 
२५६ तोले, पुकनू हरीतकी-शतम्‌ ने उसे | ७२३ 
और हरद एक सौ, पञ्चाठके १२८० ते।७। १२८० तोळे, 
जले पाम जलमें, पचेत्‌ ४६ ४२५। पढ्कावे, 
यवे: ०४५ जौ, खिन्नः गशाधथ ळय त्यारे 
पक जानेपर, पूतम्‌ २।णीने छानकर, तमू 
केषायख्‌ ते ३१।थने उम्र कषायको, तत्‌ च २ने 
ते ओर उन, भभयाशतम्‌ से! ७२९ने सौ दरड़ोंके, 
युडतुछाभ्‌ ` ञ।॥ ४०० ते।७। ४०० तोला गुड्‌, 
घृतात्‌ धी. घी, सपिप्पली- पी.५२5 और पिप्पीका, 
चूर्णात्‌ यश चूर्ण, तैलात्‌ च तंभ! ते4 भोर तैल, 
एथक्‌ ९५६. ९४६६ पृथक्‌ पथक्‌, कुडवन्‌ १६ ते।क। 
१६ तोळे, दूर्वा पचेत्‌ न। भीमे ५।५बुं मिलाकर पकावे, 
सिद्धशीते तेयार 4४४ न ४६ थत| सिद्ध होकर शीत 
होने पर, माक्षिकात्‌ च तेभ भव १६ तोह नाणपु 
उसमें मधु एक कुडव मिलावे, अतः रसायनात्‌ च शभे 
२ रसायन इस रसायनको, लिझ्ात्‌ आ चारे. 
दे अने तेभ[भथी भे आर उसमेंसे दो, अभये निस्यम्‌ 
७२३ ७भश।| हरक निस्य _ खादेत्‌ ५।वी खावे ॥५७-६०॥ 


57-60 Decoct 8 tolas_ of each of 
decaradices, cowage, small leaved 
convolvulus, long zedoary, sida, ९९. 
phant pepper, rough chaff, roots of 
long pepper, white-flowered Jeadwort, 
beetle killer and 0778 root, 256 tolas 
of common barley, and I00 chebulic 
myrobalans in JI280 (०७४७ of 
water. When the barley is cooked 
the decoction should be filtered. 


Take the filtered decoction and add- | 


3-0. In Public. 


| one hundred 


vitalising liuctus and may 


| श्वासम्‌ क्षय, 


ing 400 tolas 
of each of 


of gur and 
‘ghee and oil, 


I6 tolas 
cook the 
chebulic myrobalans 
mentioned above. When it is cooled 
add to it long pepper 


। | 
and honey, 
The cough-patient may take this 
eat two 
chebulic myrobalans daily. 


तद्वळीपलितं दन्ति वर्णायुर्वलवर्घनम्‌ । 
पञ्जकाखान्‌ क्षयं श्वासं हिक्कां च विषमज्वरम्‌ ॥६१॥ 
हन्यात्तथा ऽर्शोत्रहणीहृद्ोगारुचिपीन खान्‌ । 
अगस्त्यविहितं श्रेष्ठ रखायनमिदं शुभम्‌ ॥६२॥ 
इत्यगस्त्यहरीतकी । 

तत्‌ ते २अ।य्‌न. वह रसायन, वलीपलितब्‌ १शियां 
तेम पणिय[ने। वळी एवं पलितका, दन्ति तश उरे छे 
नाश करता दै, वणे-भायुः- ५७, यु वणे, आयु. बल- 
वनख अने ५५१ १६२२ छे और बलके वर्धक हे, 
पञ्चकाल्ान्‌ ५२ ५४।२बी ९५२२ पांचों काय क्यम्‌ 
शव! क्षय, श्वास, हिक्काम्‌ हेष्डी 
हिचकी, बिषम्रज्वरम्‌ छ ' 4५००१२ बिषमज्वर, तथा 
अञ्चः-म्रहणी- ७२२, ७५९ अशे, ग्रहणी, - हृदोग- 
लरुचि- ढ६रे।१, २.३२ हृदयरोग, अरुचि, प्रीनसान्‌ 
अने पीनसने। और पीनस इनको, हन्यात्‌ नाश उरे 
छे न करता है, इदम्‌ ५५ बह, जगरूय- २१२८थे. 
अगस्त्यसे, विदितम्‌ ३ऐेद _ कथित, शुभम रसायनम्‌ 
शुभ रसायन शुभ रसायन, श्रेष्ठम्‌ श्रे ७ श्रेष्ठ दे ॥६१-६२॥ 
इति २। यह, नगर्पदरीतकी रर रीत ७ 
अगस्स्यहरीतकी हे। 


67-62. ‘This elixir cures wrinkles 
and grey hair and jmproves com- 
plexion, life span and strength. It is 
also -curative of the five types of 


। cough-=disorder, consumption, dyspnea, 


. इन्ति-इन्यात्‌ (ग.) 


hiccup, irregular fevers, | piles, 


६२. बेष्ठं रसायनमिरे झुभभ-धन्यमिद ओह रसायनम्‌ (बः) 


ction, Haridwar = के 
प्र & कि के 


SS 
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२००२: चश्छन्या हिता अध्याय! 


mr 
———— अ 


2220 उक त काााच्या शोला 


| [<] 
assimilation-disorders, ;. heartdiseases; | Feppet seasoned. in ghee mixed..with 
| whey and rock-salt 


anorexia. and. coryza.. This is.an-excer | madira wins: 
Jlent. elixir prescribed bythe sage | शूमवानम्‌-- | 
Agastya. Thus has. been described. the | शिर्सः पीडने खावे नासाया हृदि ताम्यति | 
Agastya Chebulic Myrobalan | कासप्रतिश्यायबता धूमं बैद्य प्रयोजयेत्‌ शि 


20 क्लिरस: पीडने भ२१.४-५३म८ शिरददेसें, नासाया 
कतिपययोगाः -- ड | द 


म | नाइन! नाक, खावे शोभ. बहने पर, हृदि भने 
सेन्घवं पिप्पलीं भागी श्रं ठुराळभाम्‌ । इध्यने. और हृदयकी, ताम्यति >कष न थप ग्लानि होने 
दाढिमाम्लेन कोष्णेन भागीनाग्रमम्वुना: (९३ | पर, वैद्यः वेधे वैद्य, कासप्रतिश्यायवताम्‌ ३५२२ तथ! 
पिबेत्‌खदिरिसारे घा-मदिरादधिम्रस्तुभिः। शरीन शेजीओ। भारे. खांसी और प्रतिश्यायके 


अथवा. प्रिप्पलीक्षरक घत भृष्टं ससेत्धवस्‌ ॥६४॥ 5 | रोगियोंके लिए, धूमम पून, धूमका प्रयोजयेत्‌ ५4० 


'“सलेन्धवस [२ ४९९ सेंधव, पिप्पलीम ५ी५२ | कर 00 


पिप्पली,  आर्गीर ९२). भारंगी, गङ्गबेरम्‌ २६ ` 65. When _there_is a sense. of pre 
अदरक, दुरालभाम्‌ शने भासे! और ' धमाप्र । ssure in the_ 7690, excessive nasal 
दाडिमाम्हेन ६भनां ५।२। २३५४” अनारंकीः खटोईसे, | 5९cretion, shortness of breath ‘cough 
मार्गी-! अथव! कर जी अथवा भोरङ्गी, नागरम्‌ शने | ९2 cor yza, the physician may prescribe 
सँ “और सोंड, ' कोष्णेन न५३४। सुखोष्ण; अम्बुना | inhalation therapy 


पाशीयी “जलसे,  खदिरसारम्‌ वा २५१। ` भेर्‌ | दृशांक्गुलोन्मितां  नाडीम्रथवाऽष्टाङ्गलोन्मिताम्‌ । 
अथवा खेरहार, मदिरा-दघधि- ५६२. तभा ६हीन। मिरा दारावसंपुटच्छिद्े कृत्त्रा.जिह्ां विचक्षण; ॥६६॥ 
ओर दहीके, मस्तुमिः भरी मस्तुरे,  पिबेत्‌ पीन | वेरेचने-सुखेनेव कासवान धूपम्ापिबेत्‌ । 272 ती 
पीचे। “अथवो ` २५ या; इतश्‌ घाम बूक | तभुरः केवलं प्राप्त सुखेनेबोद्मेत्‌ पुनः ॥६७। 
मे 'भूने हुए; 'सतन्थवधू (सचालुलुस6त' संधानमंकके | स हास्य तेक्ण्याद्विच्छिद्य >छष्माणमुरसि स्थितम्‌। 
साथ, “ पिप्पलीं पीषरने। पिप्पली के कटल्कस ३९४ निष्करष्य शमयेत्‌ कासं चातरछप्मलसुङ्भवम्‌ ॥६८॥ 
भिर त4।६ही ना भरतुंथी -५।२वे! ` कल्कको मदिरां और सिचन (०३ वे्े वि छ 
दहीके मंस्तुसे चोटे ॥ ६३-६४॥ छु १६ विचक्षण वद्य, दशाङ्गं 
ः 5२ शग दस अडले, इन्मितल 4[जी लम्बी) अथवा 
63-64. The. 087७6 ध98ए drink the | सभत या, श्रष्टाहुल- ५0६ 920 भाठ भ्र्जुल, 
powder of rock-salt, long pepper,-beetle उन्मिताम्‌ 4० लम्बी नाडीम्‌. . नाडी, „आराव 
killer, dry ginger and cretan prickly संपुटच्छिद्रे- .. २२,१२ ५2१ (७४०. ..! जरावुसुपुदके 
clover ‘with the juice of acid” pome- | छि, जिह्याम्‌ कृत्वा, वाडी, ४री बाबती. टेढी,करके _ 
gtarate; or ‘He may drink the Powder | कदे). कालवानू ९१२३१ २009 कारका रोगी, । 
of beetle ‘killer’ ahd dry ginger with सुखेन, एव. भी, ०४... सुँइसे ही, वेरेचनम ..! 4२ EE 
warri ‘water ‘or he’ 789 drink ६९६४४ | २५ परेचनिक, , धूमम्‌ धुन धूमको; आपिबेत्‌ पी. 
powder with madira wide afd whey पीते केवलमू .पूश' .. ३५, पूणे रूपसे,. डरः. प्रातम्‌ 
or’ ‘he may take the paste of ]09४ | ६६: संपुरन्छिद्रे-संपुर निर (बि ण 90 क 
TTT 75 जिह्लां>-जिहू, (थ SP विकी | 
बैश .खदिरशारं अदूरलारंय,-फ, अ.) 7 “5 = । ६७. बैरेचन मुखेरव;सुखेर. पेरेचनिक। (फ0 छ 
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लिता 


अष्टादशः] 


छती आप्त थ्‌ च4! छातीमें . आने हर की गम क न न तेने 


उसको, पुनः शरी पुनः, सुखेन रत्न अभयी.०/ मुखसे ही, | पिबेत पीड! पीवे; : तः्य्ञनुः च 


उद्वमेत्‌ ५६।२ ३।९वे! बाहिर निकाले, सः हि ते वह, 
तेक््ण्यात्‌ पीहएुपण।ने 8 ने तीक्षगताउे, नञ्च छा 
रै।णीनी इस रोगीकी, डरसि ७णी छाती, स्थितम 
रहे4। स्थित, ऋष्माणश्‌ ४४ने कफो, दिच्छिय ४२५२ 
काटकर; निष्कृष्य आने ५९२ पढी, १ और -बादिर निका 


२००३ 


चूम धभ” धूम; 
शनेः तेनी. पछी 
ओर इसके पश्चात, सगुडम्‌ : जाणन फु गुडके साथ, 
सुखोष्णन्‌ दवशे ५. लुता हुआ गरम, क्षीरम्‌ 8६: दूध, 
पिवेत्‌ पी. पीते. पुषः, ७, धूम यह. घूस,..प्रथक-्दोष- 
५४५३ ५२४ शपृश्री पूथक पृथक. दोषजनित, सब्चिरात- 


इणने७ और इिंगोटके ` फलका; क 


| तथ अनिपादथरी. तथा सन्निपातसे, समुझ्धवान्‌...3८प७. 


करके, वात- कष्म- 4१ तथः 5पथी वात तथा कंफसेः | थये उत्पन्न .अन्ये: न भी? और दसरे. योगबाते 


समुद्धवप्‌ भये। उत्पन्न, कासम - 
शमयेत्‌ मराठे छे शान्त करता है ॥ ६६-६८॥ 
66:68, The skilful physician. should 
take two earthen cofeave dishes sand 
place one :ovér’ ‘the other ‘mouth ‘to 
mouth with the edges well closed; and 
then should make a lole in the top 
vessel and attach at an angle a pipe 
‘eight or ten inches in length. The 
patient” of cough may inhale’ this 
_purifcatory ‘fumes by mouth” only 
When ‘the fumes have reached ‘the 
lungs fully, they should be éxhaléed by 
the ‘motith ‘only: THis inhalation, on 
account of its acute properties, breaks 
up the kapha lodged in the chest and 
expelling? it, allays ‘the टली ‘born of 
vat gid kapha. हा: 


RI २१३ र 
9 ३:4 


मनःशिला दि धूमः=>=? 

मनःशिलालेमंधुर्क मांसी मस्तेडदेः पिबेत्‌ । 

धूम तस्यानु च क्षीरं सुखोष्णं खगुडे छिब्रेत्‌।! ९९ 

एष काखान्‌ प्रथग्दोषसल्िपातसमुझदान । 
न्यया 


झाळ-मधुळ- 


मन्‌;श्ञिला-- , ११:१४. ६ मैत॒सिल >) 
७२०५, ०१.५४ दरिताल,,मुलहठी. मांसी:मुखा- मटा 
भांसी, भे!भ जटामांसी, मोजा, इडुदेः ०१ धमि[रिथगा 


HD 


~ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


७०. सन्निपातसमुद्ध [तत सज्षिषातोकबाब जमेत ड) ` | 


2१ सङडों योगोंसे, अपि ५७... मी 
असंसिद्धान्‌, 4१२८ नहीं हटती हुई, कालान्‌ 3५२४+. 
खांसीको, इन्यात्‌ नाश ३रे छे, न्ट करता है ॥६९-७०॥ 

69-70. Make a blend, of. .red and 
yellow arsenics, liquorice, 
and zachum oil tree, 
smoke, 


_ nut‘grass 
and’ inhale ‘th 
the smoke:sbeing: ‘followed: by 


{ a potion,of warm ~millk-.mixedss with 


gur. This,emoke..cures coughs; which 
are born of apy. one or all of the 
morbid “humors and which havg not 
beén amenable to’ hundreds of othef 
medicaments. २ 


प्रपोण्डरीकाथवूमेवर्तिः= 7 7 =. तक , 5.० ईन 

पोण्डरीक मधुक शांका खेमेनःशिलॉम्‌। 
मरिचं पिप्पलीं द्रोक्षामेलां सुरसमञ्चरीम्‌ ॥७१॥ 
कृत्वा वाति पिबैद्धम क्षोमचेलावुवतिताम । ˆ 
चंताक्ताम ख क्षीर गुडोदकमथापि.वा ॥७२॥ 

. पौण्डरीकम्‌ अपो' री४ . पुंडरीककाष्ठ,..... मधुकप, 
केहीभध॑ मुल्हठी, समनःसिलान्‌ भनःशिवस्रहिंत 
वेनति, आङ्ग पीयुरीमकय, मंरिचंम 


be 


ट्र क्ष: 90 ASRS 
एंडाद खै ईलार्यची, सुरस- १4२१ तुलसी 


संक्षरीण ५०२ सेरे मजरी इनको, क्षौम चेल 
ह्षौभ २क परे क्षोमंवज पर, 'जनुवतितान ३५४ 

लिंतकर, घुतार्ताम्‌ २४१ पछी थे थपी शुष्क होने 
पर घी चुपड करके, वतिK.०ीडी वर्ति; कृष्वा* रीने 
बनाकर, चूसस भू?“ पू पिनेतः पीने: वीचे; लसु . व 


डा यक कका 
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३००४ चरकसंहता [अध्यायः 


mre? eh cnn sme omens ल कर मण्यात पक एस पपपम 
Ser ~ ~ ८-८५८५-५/५/५८४५४५/४शप्टशधट ४200 ति ति र 


लेने पछी और पश्चात्‌, क्षीरम्‌ ६४ दूध, अथवा | 0728 घ्यात smoke according to the above | 
२५१। या, युडोद्कम्‌ अपि २०१ पाक्ष पीं | mentioned procedure 


गुड़का पानी पीवे ॥ ७१-७२॥ अके व ब वि 


मनःशिलाले तद्वच पिप्पलीनागरेः खह ॥७४॥ 
black night-shade, red arsenic, black 
तद्वत च 0४०४ इसी प्रकार, मन:शिला-आले भन:- 


epper, long pepper, grapes, small car- हर ; गै | 
स त oly एना काल? छट | 4 अने. दता मे मैनसिल और हरिता, | 
| paste of these on a silk cloth; when it इनका, पिप्पलीः पी.पर पिप्पली, नागरः अने २६ 


is dried, roll into a cigar and smea- ओर सोंठळे, सहद २३ ६५१५ 3२४ साथ धूमपान 
ring it with ghee, it should be smoked. करे ॥ ७४॥ 

After smoking, the patient may drink 74. Similarly red arsenic, yellow 
milk or gur-water. arsenic, long pepper and dry ginger 
may be used for smoking. र | 


7-72. Take white lotus, liquorice 


मन:पोलादिधूमवर्ति;--- र ३ 
मनःशिळेलामरिचक्षाराञ्जनङु््ञटेः । ल बम | 
बंशलेक्षनसेव्यालक्षीमलक्तकरोहिषेः ॥७३॥ न्दी बृहत्वी द्वे ताळसूळी मनःशिला । | 
पूवेकल्पेन धूमो5यं सानुपानो विधीयते । कार्पातास्थ्वश्वगन्घा च धूमः कासविनादानः ॥७५॥ 


ऐकुदी घे रथाची. हिंगोटळा, स्वक ७।५ ठिळका 
हत्यौ 2९0 अने मेही भे(री.)शी छोटी और बढ़ी ' 
कटेरी, ताळमूली ४0 भरणी काली मतली, मनःशिला | 
२५२३8 मेनसिछ, कार्पाल-अस्थि- ४५।(९३। बिनौ ले, 
अश्वगन्धा च सने श।से६ और अध्रगंध, धूमः गे! ने! 


धून, इनका धूम, कासबिनाशनः ७४२यत! नश छे 
कासनाशक है ॥ ७५॥ 


मनःदिछा- भनःशि4_्ष मेनसिल, एला- क्षयी 
इलायची, मरिच-क्षार- ४।५। भरी, ०४१५।२ काली 
मिरचे, यवक्षार, भञ्जन- २4'ती. रसोंत, कुटन्नटे: ५२२ 
तगर, वंधलेखन- १२१५ बंशलेखन, सेब्य-भाळ- 
४२ थी ११।, ८२०४ घुगन्धवाला, हृरिताल, क्षौम- | 
एसी अलसी, लक्तक- 4णथी २७४ ३ लाक्षारणित 
रई, रोहिषेः २ २।६५थी ते4।२ ४२५. और रोहिष घाससे ८ गु" 
पतित लाई 75 The smoke of the rind of zechum 
पानः ०५.०, भनुगनसहित, पवकनन oil fruit, yellow-berried night-shade 
` रीते पको विधिसे, बिधीयते 4४0 भाय छे प्रयोग and indian nightshade, palmated 
छिया जाता हे ॥ ७३३ ॥ musi, red ‘arsenic, cotton seeds 
and winter cherry, cures cough. | 


5 3. Take red arsenic, small 
black pepper, alkali, cx72८ | वातकासे अश्नपानम्‌- 
berberry. indian valerian, ग्राम्यानूपौद केः शालियवगोध एषा 
uscus, yellow 8४९४८, | रसेर्माषात्मगुप्तानां यूपैर्वा भो 
nd ginger grass, A cigar हितान्‌ हरी हितकारक, बाड 


— 
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ति, 
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. >> अटिपौष्करें:-विश्वमेषजे; (व. फ,) 


ल 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


अष्टादश्चः ] 


भने साही. ये।।नुं और सांडी चावळको, ग्राम्य- 
अम्य प्राम्य, आानूप- नष आनूप, 
मत्थर भाणीे।न( और जडीय प्राणियोंके, रसेः 
भसन! रथी मांसरमासे माष-आास्म्युप्तानाम्‌ श 
२१७६ शने डयन! या उड़द और काँचके, यूषः वा 
थूषेधथी यूषोसे, भोजबेद १००८ ४।२ब।०। रेजीने 
भे।०८4 ४२।१३ वातजरासी रोगीको भोजन कराबे॥ ७६ ॥ 


76. Sali rice, common barley, wheat 


and shashtika rice should be eaten-with 
the meat-juice of domestic, wet land 
and aquatic animals or with the thin 
gruel of black gram and cowage. 


यवानीपिप्पली विस्व मध्यनागरचित्रकेः । 
रासाजाजी पृथक्पर्णी पलाश शटिपौष्करे; ॥७७॥ 


र्रिग्धास्ललवणां सिद्धां पेयामनिलजे पिबेत्‌ । . 
करीहृत्पाश्वको्ठातिश्वालहिक्काप्रणाशिनीम्‌ ॥७८॥ 


भनिलजे १।१५४न्य्‌ &घरसभ| वातज कासम, 
यवानी- २०४भे। अजवायन, पिप्पली- पी.५२ पिप्पली 
बिल्वमध्य- णजे २२ बेलगिरी, नागर-चित्रकेः २६ 
(4१४ सोंठ, चित्रक, राखा- रासन रास्ना, भजाजी- 
9३ जीरा, पृथकूपर्णी- ५११९, पीठवन, पलाश- 
णाणरे ढाक, दाटि- ४५२ ४यथी शटी, पौष्करेः शभे 
पेणरबणथी ओर पोहकरमूल इनसे, सिद्धाम्‌ सिद 
डरे सिद्ध, स्निग्घ-भम्ल-ळवणाम्‌ २५७, अभ्क्षदण्य 
तथा सि च।दूशुना।णी स्निग्ध, अम्ल औंर नमकीन, 
कटी-हृत्‌- ३२, ढेध्य कटी, हृदय, पाश्च ५४५| पाश्च, 
कोष्ठाति- शे. हनी. थौडा और कोष्ठकी पीड़ा, श्वास- 
श्वास श्वास, हिक्का- तथा हे।४ीने। और हिचकीको, 
प्रणाशिनीम्‌ न -३२१।री. नाशः करनेवाली, पेयाम्‌ पे4। 
पेयाको, पिबेव थीथी. पीवे ॥ ७७-७८॥ 

7778. The patient with cough 
due to vata provocation may drink the 
thin gruel preparer of bishop’s weed 


औद्केः तथा! 


long Pepper, bael-pulp, dry —Ong Pepper, bael-pulp, dry ginger 


७७. बिश्वम॑ध्यन!गर चित्र ई; बिस्व शाटिचित्रक्‌पुध्करेः 


२००५ 


र 


and ‘white flowered leadwort, indian 
groundsel, cumin, painted leaved tick- 
| trefoil, palas, 


long zedoary and orris 
| root mixed with unctuous and acid 
articles. This thin gruel cures pain in 
the waist, heart, sides and abdomen, 
as well as dyspnea and hiccup. 


| दृशमूलरसे तद्वत्पञ्चकोल शुडान्विताम्‌ । 
| सिद्धां समतिलां दद्यात्सीरे वाऽपि ससैन्धवाम्‌ ७९ 
' मात्स्यकोकुटवाराहेरामिषेर्वा घृतान्विताम्‌ । 


। सिद्धां ससेन्घवां पेयां वातकासी पिबेन्नरः ॥८०॥ 
` तद्वत्‌ ते ० अभाऐे इसी प्रकार, दुक्षमूलरसे 
इशमूशीन्‌! ७१४१ दशमूलके क्वाथे, सिद्धाम्‌ पेयाने 
(७६ 5री पेबानो सिंद्धकर, पञ्चकोळ- तेभ[ पथ 
यूशु उसमें प्कोऊका चूण, गुड-भग्वितार तथा ओणी 
नभी. तथा गुड़ डालकर, दद्यात %।तची. 8५२स१णाने 
पाती वातकासीको पिलावे, समतिलाम्‌ भथन्‌। तद 
तथा यमाचे सभन १०४८१ भेणवी अथवा तिल 
तथा चावलको सम परिमाणमें मिळाकर, क्षीरे वाः भपि 
सभ! सिष्य उरी -दूधमें सिदकर, ससैन्धवाम्‌ सि.घ!- 
बूश्यस हित पेया बातनी 6िचरस्बाणाचे पापी 
सेंधानसक युक्त पेया वातकासीको पिलावे, मात्स्य- »५१॥ 
भत्स्थन। अथवा सारस्य, कोकुट- ३४३.न। सुरे, वाराहेः 
शने सनरन! और सुअरके, भामिबेः वा भ[सथ! 
मापसे, सिद्धाम्‌ (९५ ४रेशी. सिद्ध, घृतान्वितान्‌ -५त- 
यु! घृतयुक्त, सतेन्धवाम्‌ . शभे सिधालूशुरद्त 
और सेंधानमकऋ मिलायी हुई, पेयाम्‌ पेय! पेया, वात- 
कासी पतनी 8घ२२4१।०। वातकासी, नरः २०७ 
रोगी, पिबेत्‌ थीथी. पौवे ॥ ७९-८० ॥ 


79-0७. Similarly may be prepared a 
thin gruel of the decoction of deca: 
radices mixed with the five spices and 
gur, or athin gruel in milk with 


७९. सिडां सम्तिल दात्‌ सिड नगरा मवा (फ.) 
| ८० सिद्धां सलेन्ववां पेयां वातझासी 'पिबेज्ञरः-सनेन्यवा पाथ- 
र येत बंबागू वातकासिनस्‌ (द, ब. फ, ब.)- 


igri Collection, Haridwar. | 
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चरकसहिता 


ANN 


लक्का 


९९८५-८५-९४ 


little of rock-salt. The patient suffering 
from cough due‘ to’ vata-provocation, 
may drink a thin gruel prepared ‘from 
the ‘fleshTof fish, cock ‘or boar, mixed 
wish ghee and rock-salt. 


वास्तुको वायसीशाक सूलकं सुनिषण्णकम्‌ । 
नेहास्तेलादयो भक्ष्याः क्षीरेक्षुरसगोडिकाः ॥८१॥ 
द्‌ष्यारनालाम्लफलग्रसन्नापानसेव च । 

शस्यते वातकासे तु खाहस्ललवणानि च ॥८२॥ 
हे इति वातकासचिकित्सा ! 


वातकासे तु १(तनी, ७५२२५१( वातज खांसीमें, 
वास्तुकः णथवे, -बधुआ,> वायसीक्षाकम्‌: १५सीश।॥३ 
मकोय, मूलकमझ भूणै। मूली, : सुनिषण्णकम्‌ ०५४ 
सिया. चौपचिया, ' 'तेलादयः तेक नेरे. तैल आदि; 
स्नेहाः स्नेह स्नेह, क्षीर- ६ दुघ, इक्ुरस:.: शेवडी.ने! 
रक्षा इंखकाः रस) गोडिका: शने ओपीम[ंथी. मनावेच! 
और गुड़के, मक्ष्याः अध्य ५६।थी भक्ष्य, दुघि-आरनाल- 
६४; ४०० दही, कांजी, अम्छफळ- ७।०( .४० :खट्टे 
फल, प्रसन्नाः ०. सु२।१/५५ और प्रसन्ना इनका, पानम्‌ 
एव5च पान पात; स्वादु-भरल- त १०८ भी, भाट! 
एंव मधुर, ' अम्ल; छव॒णानिःच ये जा? ५६] 
और नमकीन पदार्थ; बास्यतेः श्रे४ छे. प्रशस्त हैं 
॥ ८१-८२॥ इति २ यहे, - वातकासचिकिस्सा 4।८- 
डान) (४९६ छ -वातकासङी चिकित्सा है। 


&-82. White goose foot, hound’s 
berry, radish, marsillia, unctuous डफ. 
stances like oil etc., milk, sugarcane 
Juice and: preparations of ‘gur,. curds, 
sour conjee, acid fruits and‘ potions 0 
Prasanna wine; as’al5o ‘sweet,racid and 
saltish’ ‘substances: ४767: beneficial 
cough due to vata-provocation, Thus 
has. been described the line of treat- 
ment, in cough duet vata;provocation 
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[अध्यायः 


mr 


(3-८. अं आ+ PEP PR TTT >पप८पह पन 
वाक्कर्म 


équal quantity of til and rice:adding’a | पैत्तिककासे चिकित्साक्रमः 


पेत्तिके सकफे काखे वमन सर्पिषा हितम्‌ । 
CoS ६ 
तथा मदत्तकाइधयेमचुकक थितेजलेः ॥८३॥ 


यष्टघाहफलकब्केर्या विद्रीक्षुरसायुतः | 
हतदोषस्ततः शीत मधुर घ क्रम भजेत्‌ ॥८७॥ 


खकफे: ४५4५. कफयुक्त, ` पैत्तिके : पित) पेत्तिक, 
कासे 8४२२६५ खांसीऐें, सर्पिषा धूत घीके साथ, 
तथा तथ। तथा, . सदन- - ५८7 मेनफल.... कारमये- 
शीवबशुना ३५ . गभारीके फल, अधुक्त-कथिते:. शने 
१५५ 890७ और मुलहठी. इनसे कथित, जले 
०४५4 जलसे, बिदारी- ५५१ ।१६।२ी ४:६ ३ या विदारी 
इक्षरल- तथ २२३ीन। २4५६ और ईखके रससे, भायुते 
३५० युक्त, यध्व्याह्े गेटीअध मुल्हठी, 'फळकल्कैः वा 
कन्‌” भी 6णनो 'अध्यर्थी और: सेंनफलके ` ` ` कल्डसे; 
कसनम्‌. अमन वमन, हितम्‌ ।६त। री. छे हितकर: हे; 
हृतदोषः, तलः; हेम. नीड. गया, छी दोष निकल 
जानेके बाद, शीतम्‌ ९१५ शीत, मधुरम च जने. 
भुर और मधुर, क्रम 5५ कमका, . भजेद सेनन 
३२१ सेवन करे ॥ ८३-८४ ॥ 


83-84.-In.the case:of coughidue:to 
pitta. associated. with kapha, ‘emesis 
with medicated:..ghee.is beneficial; the 
patient may be given-emésis with: the 
decoction of common. emeticsnut;: white 
teak-and. mahwa ;or; with. the, paste of 
liquorice ahd. emeticinut.mixed withthe 
Juice .of white yam, and :suigarrcane: 
Wher the morbid matters is expelled 
the patient should be put ‘on: Course 
of sweet and cold. thin gruel ही 
पेत्ते तचुकफे कासे शिवृतां मधुरैयुताम्‌ ७7 77 
दयाद्नकफे 'तिक्तेविरेकार्थ युतां: भिषक्‌॥८ॐ॥ ¦ 


fc अप क न जी, डु 
३ उपि सिलि सति सकिन पक: LO द 


८३,, पैत्तिके सकफे कासे -0चकासे तु.सडफे- ( 
८४, इश्रुरसायुते: दइकधुरसाप्वते 


उत... Br FE | 
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काबान्‌ २१९५ 


न 5S NN 


अष्टादञ्ञः] 


मिषक्‌ -पे्े . वेग, - तनुकफे -५।१०। डून णी | 
परतरे. कफवाले, पेचे पित्तनी पैत्तिक, कासे. हैघरसभ[ | 
काक्षमें, मधुरैः युताम्‌ भछुर 4०भै।सहित मधुर द्रव्योसे | 
युक्त, घनकफे शने. ४।२। ५१००) ९३२५५ और घट्ट | 
कफवाले कासमें, ; तिक्ते: - तिछत- ५०३. तिक: यसे, 
थुताम :त्रिबृताम्‌ ५६० नसे।त२ युक्त -निशोजको, विरे. 
कार्य 4विरेथन भ/टे-बिरेचनके लिए, दृष्थावः आएपवु 
देवे-॥ :८५ ॥ > क तू 

85. In cough due to pitta: 
provocition छत. where ::the phlegm is 
thin;:the:- physician;:should... Prescribe 
turpeth..with -sweet drugs; and if.the 
phlegm.,is viscid,.and thick, iit should 
be prescribed... with,bitter,: drugs. for 
Purpose of purgation. 


खिग्धशीसस्तनुकफे रूक्षशीतः कफे घने । ` 
कम: कार्यः परं भोज्ये: खहेलेहेः शस्यते ॥८६॥- 
तमुकंके निरेथन पछी पातला दता ताल विरेचनके 
पश्चात्‌ पतले -कफवालेको, ` स्निग्धशीत: स्विच तथा 
शीत -स्निगष -तथा ज्ञीत;: घने कफे शने ६३ अ३- 
१(७(न ` और घट्ट कफवालेको: रूक्षशीतः : रुक्षः १५शी त 
रूक्ष तथा जीत, कमः कार्यः पेयाहिने| - ४भ ४२।यबे 
भेर्ध ञे पेयादिका कम कराबा चाहिए,  परसः तेः पछी 
इसके बाद, भोज्यैः: २।६।२. भोज्य़, स्नेहैः: रने6: स्नेह, 
छेदे: च> त्‌थ। 'वेढथी “8५५२ तथा लेषे उपचार, 
शस्यते अशरत छ: प्रशस्ते हैः ॥ ६८६ ॥ डा 
86. Tu ळवापरिया तक phlegm, 
Unctuous and cold tfeatmedt 9 indi 
cated ‘and in Condition of : viscid वात 
thick phlegm वा याते cold ‘trea 
ment is indicated’ in the férm ofa iet, 
unctuous articles and Jinctuses. °“ ' 


| i 7645 पू- 2434:::55260) 
लेइयोगा: ८, 2000 TONSA 


व्शज्ञाउक पद्यषीज .नीलीस्सराणि,. पिपली: ।.-।; 
पिप्प्रडीसुस्तय पया ह ब्वाक्षामूर्यामढी पध ॥ <७॥-. 
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खाञाऽग्ृतफला द्राक्षा त्वकक्षीरी पिप्पली सिता। 
परिप्पलीपद्मकद्ाक्षा बृहत्याश्व॒ फळाद्रखः ॥८८॥ 
खजूरं पिप्पली वांशी श्वदेष्रा-चेति पञ्च ते। - 
घृतक्षोद्रयुता लेहाः ग्होकाचैः पित्तकासिनाम्‌ ८९ 
शुगाटकम्‌ ९४ सिंघाडा, बद्यबीजम्‌ ४भण- 
डाडडी. कमळगड्टा, नीलीसाराणि नीदी.स।र नीलीसार, 
पिष्पळी (| पीप तथा पित्यली,“ पिच्चली- ¦ पापर 
पिप्पली,' मुंस्त- भे।थ मोथा; यष्व्याङ्क- गोळी भप मुलहठीं, 
द्वाक्षा- 2.8 सुनका,: मूर्वा- : भे।२वे७... मूर्वा, : महोष घम्‌ 
१९:४७ ४- तथा सोंठ,--लाजा-७।०५ -लछाजा; -अम्रृतकका 
२२०६ आंवला, वाक्षा: ८: 0ष- -सुनक्का, .: र्वकूक्षीरी 
२२ के।य्‌न वंशलोचन, पिप्पलीं - पीपर पिप्पली, "सिवा 
पथा सदर ` तथा = चीनी, ` पिप्पली-:-पी.प२: -पिप्पलौ, 
मञ्चकः ५४४. पद्मा,  ज्ाक्षां: -५:३।- मुनका, -बुहत्याः 
१५5.0; के।री:गशीन[-- तथा ` -बनभाटाके; फळात 
३३ने। फलका," रसः च-२२६ रस, : खर्जूरस्‌ तथा: झन्थूर्‌ 
और खजूर, 'पिष्पली/पी५२-पिप्पली;-वांशी बशये यून 
बैशलोर्चन, श्रदष्टा च तथा जादु और गोखरू? इति 
शहोकाचेः जे अर्घा धो श्वे।॥थ 5३4 ये ` आवे 
आघे श्छोक्से कहे हुए, पञ्च लेद्दाः प[यदणवद्येहा.पीच लेह, 
घृत-क्षौतर- शी. तथ, <मधती... घी तथा. मंबुके, :युता: 
साथे साथ, : पित्तकासिनाम,!:(पितर्ती .: !8५२२५।७ 
रीओ ने (२६०४२: छेःपित्तज खांसीकेः रोंगियोंकेः लिए 
हितकर हैं -॥:८७-८५९०॥ खत f= 


प 87-89. (प्त कला ति 


dnd’ pol, वगत वड pepper, 
(9) loig' Peper, mat gis पिट 
grapes,’ trilobéd ‘virgins bower and 
ginger; (3) roasted paddy, enblio mre: 


night-shade; (5) _dates, [ long Pepper, 
bamboo manna and small caltrops; 


८९. (वांशी. श्रदंष्टा-्वेति पञ्ज ते-द्राक्का द्द चेते पत्र ते (ब) 


२००८ 


न लक: 


these five recipes each described in a 
hemistich if taken as linctus with 
ghee and honey prove beneficial in 
cough due to pitta provocation 


शकरादिलेह:-- 

शर्केराचन्दनद्राक्षामघुधाश्रीफलोत्एलै : । 

पेते, समुस्तमरिचः सकफे, सच्रवतो5निले ॥९०॥ 
पेत्त ४३० [५0/०४नय्‌ डासभ केवल पित्तजन्य 

कासमें, : त्राकेरा- २।४२ चीनी, “चन्द्न- २.६ चन्दन, 

द्राक्षा- मधु- 46, ४ सुनक्का, राहर, घाञ्रीफछ- २५७ 


आंवला, उत्पले: जने नीहेड्मणथी ऽरेक्ष। ननक्षे्षते। | 


अधे।-४२।१। भर्छ से और नीलकमल इनसे बनाये ळेहका 
प्रयोग कराना चाहिए. सकफे >३य्‌३त पेर आस 
कफयुक्त पेत्तिक कासमें, समुस्त्रिचः २। २१ब्ब७ने। 
भथ तथ! भरीत. इस लेहका मोथ और मिरचषे 
युक्त, 'अनिळे त१०८ न।4ुधुऽत पे] ४।२भ| एवं वायु- 
युक्त पेत्तिक कासरे, सघृतः २ २१३४न। धीत 
अधे ४२वे। कर्ण इस लेहका घीसे युक्त प्रयोग 
करना चाहिए ॥ ९० | 


90. Thephysician may prescribe in 
cough due to pitta alone, a medica: 
ment prepared of sugar, sandal wood, 
grapes, honey, emblic myrobalan and 
blue lily. If pitta is associated with 
kapha, the foregoing medicament should 
be prescribed along with nut-grass and 
black pepper, and if associated with 
vafa it should be prescribed with ghee 
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[यश्य 


|| 


क्षीरपर च ६६ पर २९७ रेऔने दुग्धभोजी 
रोगीको झद्वीका-सघेशतम्‌ ६8 ५२६४ न मुनक्का 
पचास अदद, त्रिंशत पिप्पली: भीपर तीस नज. 
पिप्पली तीस अदद्‌, बर्करापळञ भये खार यार 
तक्षा सेसन डन वाटी, और चीनी ४ तोळे इन्हें 
एकत्र पीसकर, सघुना सभी मघुसे, ठेइथेत्‌ २2।३ब्‌ 
चटवे, गोः वा थ4[ यून अशवा गौके, शकृव- 
रसम्‌ ७शुने। रस भघयी २2।३वे। गोत्ररका रख मधुसे 
चटावे ॥ ९१॥ 


| 


gi. The patient while living on 
milkdiet may take the. linctus made 
from 50 grapes, 30 long peppers and 
4 tolas of sugar mixed with ‘honey or 
cow-dung juice with honey. 


त्वगादिलेह 
रबगेलाव्योष द्वी कापिप्पली मूळ पो ष्करेः 
लाजामुल्तशटीराख्राधात्रीफल बिभीतके; .॥९२॥ 


शकराक्षोद्रसपिभिलेहः कासविनाशनः 
श्वासं हिक्कां क्षयं चेव हृद्रोगं च प्रणाशयेत्‌ ॥९३॥ 
स्वक्रएळा- १०८, २७२ दालचीनी, इलायची, ब्योप- 
खुद्ठीका (१४९,:५।३। त्रिकट, सुनका, पिप्पली मूळ- पीपरी- 
भूणन 9 हे पिप्पलीमूल, पौष्करेः पे।५२॥ पोदेकर- 
सूळ, छाजा-मुस्त- 4०, भे।थ लाजा, मोथा; शटी-राह्ना- 
१८४यूरे।, २२न। कचूर, रास्ना, धात्रीफळ- २११४ 
आंवळा, बिभीतकेः ०३५ और बहेडा,' शकरा-औ हर 
२८३२, भ चीनी, मधु, सर्षिभिः तथा --धीथी $रेक॥। 
और घी इनसे बनाया; लेह: २०९७ लेह काप्त- 
विनाशनः डेधरसने। नश. ४२१।२ छै क|सनाशक हे 
श्वासम्‌ २११ श्वस ओर श्वास, हिक्काम्‌ हेरी. हिचकी 
क्षयम्‌ च एव क्षथ क्षय, हृत्रोगम्‌ च तथ दध्यरो रने! 
तथा ह्ृद्रागको, प्रणाशयेत्‌ नाश परे छ नष्ट कः 
हे ॥ ९२-९३ ॥ 


क ड 
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Senses 


long zeloary, indian 


and heart-disease, 


पिपल्यादिलेंह:— 


पिप्पर्याम्रळके दक्षां लाक्षां लाजा सितोपलाम्‌ 
क्षीरे पक्त्वा घन शीतं लिह्यात्‌ क्षोद्रष्टमागिकम्‌ ९४ 
पिप्पली. थी ५२ पिप्पली, आसलकमू २११० 


आंवला, द्राक्षान्‌ लाक्षाम्‌ प्राक्ष, क्षण मुनक्क, लाख, 
काजाम्‌ हाळ. लाजा, सितोपलाम्‌ भने सारणे और 


चीनीको क्षीरे धभ दूधमें, पक्तवा पती पकांकर, 
घनम्‌ म्य।रे भावे, भनी नय तारे जब मावा बन 
जाय तब, शीतम्‌ ४४ थय पछी तेभ[ ठंडा दोने पर 
इसमें, क्षौद्गाशमागिकम्‌ अध आहूभे भाजे. भेणवीने 
सथुका अष्टमांश मिलाकर, लिह्यात याटवु चारे ॥९४॥ 


34. The patient may take alinctus 
Prepared from long pepper, emblic my- 
robalan, grapes, lac roasted paddy and 
sugar-candy cooked with milk and 
when it is thickened and cooled mixed 
with I/8 quantity of honey. 


विदारीक्षुसणालानां रसान्‌ क्षीरं सितोपलाम्‌ ! 
पिबेद्वा मधुसंयुक्तं पित्तकाखहरं परम्‌ ॥९५॥ 


बिदारी- इथे बिलाई कन्द्‌, इक्ष- रोरी इख, 
- णाला ताम शन २९।३५। और मृणालके, ` रसान्‌ 
: २से। रस, क्षीरत््‌ सितोषलाम्‌ {ध तथा 4५२ दूध तथा 

“चीनी इनको, मधु-संयुक्तस्‌ १४२८ शहद मिलाकर, 
पिबेत्‌ पी. पीवे, परम्‌ रे 804 यह श्रेष्ठ, पित्तकास- 


हरम्‌ पि००/०4 80२४ २५ छे पैत्तिक कासका 
नाशक हे ॥ ९५ ४ 


९५ मधुसयुक्त पित्तञामइरं एरन्‌ -र्धुबयुक्तां पित्त तसरा 


पशाम्‌ (ब.) 


groundsel, emblic 
and beleric myrobalans along with 
sugar, honey and ghee. This Jliuctus 
cures cough, dyspnea, hiccup, wasting 


| thick phlegm, the linctuses should be 


irukul Kangri 


। 
अष्टादशः | चिकित्सास्थानम्‌ 


जगा: 


य \ mam 


२००९ 


95. The patient may drink the 
juices of white yam, sugar cate and 
lotus filaments mixed with milk, sugar- 
candy and honey. This is an excelleut 
cure for cough due to pitta provocation. 


पित्तकासे अन्नपानम्‌ -- 


मधुरैर्जाङ्गलरसैः इयामाकयवोद्रवाः । 
ुद्गादियूपैः शाकेश्च तिक्तकैर्मात्रया हिताः ॥९६॥ 


मधुरेः १४२ २४१७७॥ मधुर, जाङ्गङरसेः नणय 
आणीस्रना भसरसेयी जांगल प्राणियोंके मांसरसो, 
सद्दादियूषेः भ० नरेन! बूषे! मूंग आदिके यूरो, 
तिक्तके: तथ ४३१ और तिक्त, शाकेः च शा साथे 
शाकोके साथ, मात्रया ये3य भाजाभ( योग्य मात्रामें, 
श्यामाक- सभ सांवा, यव-कोदववा; ०८१ अने ४।६२। 


जौ और कोदों, हिताः (३१४।२ी छे हितकर हैं ॥९६॥ 


96. ‘The diet for the patient with 
cough due to pitta provocation is sanwa 
millet, common barley and common 
millet with the _ sweet meat-jyice र्ण 
jangala animals, thin gruel of green 
gram etc., and bitter vegetables taken 
iu the proper quantity. 


घनन्छेष्मणि लेहास्तु तिक्तका मघुसंयुताः । | 
शालयः स्युस्तनुकफे षष्टिकाश्च रसादिभिः ॥९७॥ 
घनशेष्मणि ५२, ३३५( घट्ट कफमें, मडुलंयुताः 
२५३३ मधुयुक्त, तिक्तकाः (िऽत्‌ रेसवाणा तिक्त 
रववाले, लेहा: २,५६९ हे, तजुकफे च जने पातणा 
३१भ्‌ और पतले कफमें, रसादिभिः भ( २ ५,त 


- माँसरससहित,  षष्टिकाः २४ ओण। साँढै चावल, 
-शाछयः तथ! १७० और शाछि चावल, स्युः ८५५।री. 


छे हितकर हैं. ॥९७॥ 0 


97. In conditions of viscid and 


prepared ‘ftom bitter drugs and taken 
with honey; while in conditions of thin 


Collection, Haridwar 
पया A 


२०० 


phlegm they should be made from 
sali and shashtika rice and taken with 
meat-juices. 


शकेराम्भोऽनुपानार्थ द्राशक्षेक्षूणां रखाः पथः । 
सवै च मधुरं शीतमविदाहि प्रशस्यते ॥९८॥ 


अञुपानार्थम्‌ अवुपानः भाटे अनुपानके लिए, 
बाकेराम्भः २।३२५ ५७७ चीनीका शरबत, द्वाक्षा- 
इक्षूणाम्‌ ४१ तथा. 2२३० सुनक्के और ईखके, रसाः 
२७ रस, पयः ६५ दूध, सर्वम्‌ अने २५० और सव, 
मधुरम्‌ भर मधुर, शीतब शत. शीत, भविदाहि च 
शने नवी टके! ऑर अविदाही द्रवों, प्रशस्यते 
८१३२ छे प्रशस्त हैं ॥३८॥ 


98. For a postprandial drink, the 
patient may be given sugar-water or 
the juices of grapes and sugar-cane 
and milk; in fact all that is sweet, cold 
“and non-irritant, is recommended. 


काकोलीबृहतीमेदायुग्मैः सवृषनागरेः । 
पित्तकासे रसान्‌ क्षीरं यूबांश्भाप्युपकरपयेत्‌ ॥९९॥ 


पित्तकासे [५०४-३ ७४२२ पैत्तिक कासमें, 
सदूषनागरेः २२२ अभे २४ सहित अड्से और 
सोंठसे युक्त, काकोळी- ४8 काकोठी, ब्रृहृती- भी. 
भे।री णी. बनमारा, मेदायुग्मे: भेघ तथा मछभे८ 
सेख ३३।थी मेदा भौर महामेदा इनके कायसे, 
स्सान्‌ क्षीरम्‌ १।३२स, ६५ मांसरस, दूध, यूषान्‌ च 
नपि थन थूपे।नी अथवा यूर्षोकी, डफ्कल्फ्मेत्‌ 
३९५१। ४२५ कल्पा करे ॥ ९९ ॥ 


99. For the patient with cough due 
to pita, the physician may prepare 
meat-juice, milk or soup of | 
| yellow berried and indian nightshades, 
_meda and mahameda, vasaka and 
dry ginger. . 


0८१ FN ero 


iblic Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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ता (अध्याय! 


शरादिपश्चमूलक्षीरमू-- 
रादिपअमूलल्य पिप्पलीद्राक्षयोत्तथा । 
कषायेण शत क्षीरं विबेत्‌ लमघुशकरम्‌ ॥१००॥ 


शरादि: शर शरादि, पञ्चमूलस्य ५यभृतीना 
पंचमूलके, तथा तथा तथा, पिप्पलीद्राक्षयोः ५.५२ 
ने द्राक्ष! पिप्पली और मुनक्का इनके, कषायेण 
इनाभथी कषायसे, जत (स& ४रेश सिद्ध किये हुए, 
क्षोरम्‌ ६५१ दूधे, समघुशकरम्‌ भव. तथ. २॥४२- 
अदित मधु तथा चीनी मिलाकर, पिबेत्‌ पी 
पीवे ॥ १००॥ 


I00. The patient may drink the 
medicated milk cooked with the 
decoction of the drugs of pentarradices 
of the penreed group and long 


pepper and grapes, and mixed with - 


honey and sugar. 


स्थिखदिक्षीरमू-- हु 
स्थिरासितापृश्चिपर्णी ्रावणीडह तीयुगंः । 
जीबकषेभकाकोलीतामलकय्रद्धिजीबकेः ॥१०१॥ 
इल्त॑ पयः पिबेत्‌ कासी जबरी दाही क्षतक्षयी । 

स्थिरा-सिता- २॥4०७, ४७४२ सरीवन, चीनी 
पश्चिपर्णी- ५४१७६ पीठवन, श्रावणी- भेटी, जे!रेण- 
४ डी. बडीमंडी, बृहतीयुगेः 8.0) २१२ गे कारी गणी. 
छोटी ओर बड़ी कटेरी, जीकक- ००५४ जीवक, ऋषभकः 
२९६५७९४ ऋषभक, काकोली- ३।४।९ी काकोली तामलकी 
५२१८ मूईभांषला, ऋद्धि- 4५७ ऋद्धि 
जीवकेः शने ००५४थी और जीवक इनसे, शतम्‌ (९% 
३३७ पकाया हुआ, पयः ६७ दूध, कासी उवरी $१२२, 
०१२ कास, ज्वर, दाही ६७ कह, क्षतक्षयी गने हेत. 
क्षप २० और क्षक्षपका रोगी, पिनेत पी. 
पीवे ॥ १०१३ ॥ न 


!OI-I0I}. ‘Khe patient with cough 


fever, burning, pectoral lesions and 


जीनकषेभ- वीरर्भक (ब.) 
१ जीवक --जीरके (त ) 


, cachexia may drink the 
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चिकित्सास्थानम्‌ २०१ 


उन oS 


अष्टादश!] 


medicated 
milk prepared with ticktrefoil, sugar, 
painted-leaved uraria, white teak, 
yellow-berried and indian night-shades, 
jeevaka, rishabhaka, kakoli ground 
phyllanthus, riddhi aud jeevaka. 


तज्ञ वा साधयेत्‌ सर्पिः सक्षीरेक्षुरसं भिषक्‌ ॥१८२। 


जीवकायमंधुरकः फल्श्राभिषुकादिशिः ! 
कल्केस्त्रिकार्षिकेः सिद्धे पूतशीते फ्रदापयेद ॥१०३॥ 
शकरापिप्पलीचूण त्वक्क्षीयी मरिचस्य च । 
शुङ्ञाटकस्य चावाप्य क्षोद्रगर्भान्पळोन्मितान्‌ १०४ 
गुडान्‌ गोधूमचूणेन कत्दा खादेद्धिताशनः । 
शुक्राखग्दोषशोषेषु कासे क्षीणक्षतेषु च ॥१०५॥ 
भिषक्‌ २५१। वेष अथवा चेद्य, तज्जम्‌ तेम(थी 
8/५ भये उससे निकाले, सर्पिः वा धुत घीको 
सक्षरेक्षुरसम ६४ तथ! शेरडीना रश्च साथे दध और 
ईखके रसके साथ, साधयेद्‌ शिक ५२9 सिद्ध करे 
जीवकादयः ००१४:६थी जीवकादि, मधुरकेः भधुरणणु 
मधुरगण, अभिषुकादिमि: तथ ९ ७४॥६ तथः पिस्ता 
आदि, फले: धन! फलोंके, त्रिकार्षिके: नशु ते।क्षाना 
प्रत्येकके ३ तोळे, कल्केः ३९४. कल्कमे, सिद्धे सिद्ध 
३२७ सिड किये गये, पूतशीते 49 ज!णीने दारी. 
नभे ते धीभ[ और छानकर ठँडे किये गये उस घीमें, 
वाकरा- २।४२ चीनी, पिप्पली- चूर्णम्‌ तथ! पीपरयु 
यूए तथा पिप्पडीका चूर्ण स्वकृक्षीर्याः ते५०४/ १.श- 
थे।यन बंशलोचन, मरिचस्य च हाण भरी मरिच, 
शुङ्गाटकस्य भने ९॥०।९५ यूछ नौर सिंघाडेके चूणका, 
भावाप्य न/णीने प्रक्षेप दे कर, क्षौद्रगर्भान्‌ १५ 
भेगवी. मधुको मिलाकर, गोधूम-चूणन ४७! ते।०थी. 
गेहूँके भोटेसे, पलोन्मितान्‌ २।२ त।७।५। चार तोलेके 
गुडान्‌ ५।३ लड, कृत्वा इरी. बनाकर, हिताशनः छित- 
न्षे(गन. ४२न।२! र्ध हितभोजी हो कर, शुक्रः वीय 
१४५. झकरोष, असग्दोध- २३९१४. 


१०३ पूतशीते-धृते शीते (द) 
१०५, कृस्वा-कासे (घ.) . 


तथ! 6२:क्षतभ( और क्षय तथा उरःक्षतमे, खादेत्‌. 
भावा खावे ॥ १०२ १०५॥ EE 

I02-I05. Or the ‘physician may 
obtain ghee from the aforesaid. medi- 
cated milk and prepare with the juice 
of sugar-cane and milk adding the paste ॑ 
of the sweet drugs of the life-prometer 
group and tlie paste of fruits of ths 
Abhishuka groub taking «ach of these 
drugs in the quantity of three tol&; 
when the ghet is prepared, filter it 
and when if is ९00, add sugar, powder 
of long pepper, bamboo manna. blaek 
pepper aud prepare boluses ‘of this 
with wheat flour of 4 tolas each 
putting honey in their inside. These 
balls shoufd - be eaten by the patient 5 
suffering from morbidity of s:men and: 
blood, consumption, cough, pectoral: - 
lesions and cachexia 


शकरानागरोदीच्यं कण्टकारी शटीं सममू । 
पिष्टा रसं पिबेत्पूतं वस्रेण घृतमूच्छितम ॥१०६॥ 


दाकरा- २।३२ चीनी, नागर ३९६ सोंठ, उदीच्यम्‌ 
सुंगधी वाणे, सुगंधवाला, कण्टकारीम्‌ भेह करी २७) 
कटेरी, शटीपू ५९अयूरे/ कचूर, सममू पिष्टा शस. 
सभ प२िभशुभ्‌। जनी साथै पाठ इनको. सम 
परिमाणर्मे जळके साथ पीसकर, रसम्‌ रसने रसको 
वरण १अ्ज्थी. कपड्से, पूतम्‌ २।५। छानकर, घृत- 3 
मूच्छितम्‌ आने लत सेवी. और घीसे सिलाकर, पिबेत्‌ . 
पीये! पीचे ॥ १०६ ४ 


I06. Or, the patient may drink the 


। cloth-filtered juice of thepaste of 50 ar, < 
रजोदोष, झोषेषु | 


१५ शोष, कासे 3५२२ कास, क्षोणक्षतेषु च थे क्षम 


dry ginger, cuscus, indian nightshade 
and long .zedoary, these being taken in: - 
equal ‘quantities, and mixed with ghee. 


| २०१२ 


। महिष्यजाविगोक्षीरधात्रीफलरसेः समैः । 
स्वर्पिः सिद्ध पिबेद्यक्या पित्तकाखनिबहणम्‌॥१०७॥ 
इति पित्तकासचिकित्सा । 


| समैः सरणे १०४१ समभागर्मे, महिषी- लेस. 
| भैस, अजा- अवि- ५४री, थे टी. बकरी, भेडी, गोक्षीर- 
ण | शने आयन ६५ और गौके दृध, धात्रीफछ- तथ 
| २१।५०।न। तथा झावलेके, रसेः २अथी। रससे, सिद्धम्‌ 
(२६ ५२८ सिद्ध, पित्तकास- पिपनी, 8६रशने| पेत्तिक 
कासका, निबद्देणम्‌ १२ ४२१२ नाशक सपिः धुत घी, 
युक्त्या पिबेत्‌ ५४04 ५५ युक्तिपूवेक पीवे ॥१०७॥ 
इति २। यह, पित्तकास पन ठपरसती पेत्तिक 
कासकी, चिकित्सा यि(४त्स! ७ चिकित्सा है। 


Io7. Or, the patient may drink the 
medicated ghee prepared with equal 
quantities of the milks of buffalo, goat, 
sheep and cow, and the juice of emblic 
myrobalan, This medicated ghee taken 
in the proper manner, is curative of 
cough due to pitta provocation. Thus 
has been described the line of treatment 
for cough due to pitta provocation. 


कफकासे चिकित्साक्रम:-- ` 


बलिनं वपनेरादो शोधितं कफकासिनम्‌ । 
यवान्न: कडुरुक्षोष्णेः कफघ्ेश्चाप्युपाचरेत्‌ ॥१०८॥ 


नादौ अभभ प्रथमं, वमनैः पभनथी वमनसे 
| शोषितम्‌ १६ ४२५ शोधित, बलिनम्‌ ५५4[न बलवान 
कफकालिनन्‌ ४५०) 34२अ१।0। रेओने कफज कास- 
. रोगीकी, कफध्नेः ४५४ कफनाशक कडु-खूक्ष- ४९, 
रक्ष कटु रुक्ष, उष्णः च अपि शने 6५७ और उष्ण, 
ववादः ० न्वः तन शनोथी यव्षोंत्रे, उपाचरेत्‌ 6५५२ 
चिकित्सा करे ॥ १०८॥ 


"- Tee 
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water, acid water 
milk or clear wine 


| १०९३. धान्ववेजरसे 


[अध्यायः 


AANA 


barley diet and by pungent, dry and 
hot articles curative of kapha 


TT ANANDA 


पिप्पलीक्षारिकियुंषेः कोलत्थैसूलकस्य च । 
रघून्यन्नानि भुञ्जीत रसैर्वा कडुकान्वितेः॥१०९॥ 
दान्वचेलरसेः खेहेस्तिळसर्षपबिल्वजेः ¦ 


दिप्पली- ५५२ पिप्पली, क्षारिकेः 
येरे क्षाराधी, नरे तथा यवक्षार आदि क्षारोंसे 
संस्कृत, कौछत्थे: ४५थी.न। कुलथीके, मूलकस्य 
च तथ! भूणान! और मूलीके, यूबैः यूभेधथी यूषोंसे, 
कटुकान्वितेः ०4५ ३९ ६०ब्‌थी. थुफत या कडु द्रव्योंसे 
युक्त, रलैः वा भ[सरसे।नी, साधे. मांसरसोसे, धान्व- 
नगक जाङ्गल, बेल- तथा. भिधेशय आणीन तथा ॥ 
बिलेशय प्राणियोंके, रतैः भ(स२से!नी. २।थे. मांसरसोसे, 
तिळ-सषेप- तेभ०८ तत, २२२१ एवं तिल, सरसों, | 
बिल्वजेः ४ ४१३५। या बेलके, खेहैः वा तेवेधी. | 
तेलोंसे, लघूनि ४७३ लघु, अन्नानि शोतं अन्न, 
सुञ्जीत भे।%४न ५२ भोजन करे ॥ १०९३ 


(५) ०४५०७५२ 


!:09-09}. The patient may eat light 
food consisting of soups made fron 
horse-gram and radish, mixed with long 
pepper and alkali; or he may take the 
meat-juice of jahgala or terriculouS 
animals mixed with pungent drugs and 
oil of til, rape seed or bael. 


मध्वम्लोष्णाम्बुतक्र वा मद्यं वा निगदं पिबेत्‌ ११० | 

मघु-मम्ल- २५प्‌।न भाटे भन्द शरभत, भार २२ ` | 
अनुपानके लिए शहदका शरबत, अम्ल द्रव, उष्ण 
84 पाए, गरम पानी, तकम्‌ ($ छाछ, निगदम 


नि या निर्मळ, मम वा ५६ मद्य, पिबेत्‌ 
पीवे ॥ ११०॥ 


0 ot 
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पौष्करारग्वंघं मूलं पटोळं तेर्सिशास्थितम्‌ । 
जल मधुयुतं पेये कालेष्वन्नस्य वा त्रिषु ॥१११॥ 


अशस्य शयन, शनन अथवा अन्नसेवनके, त्रिषु 
काले वा नशे १५. तीनों कार्लोस, पौष्कर- पे(ण२- 
भू पोहकरमूछ, भारग्वधम्‌ तथ! गरभाणातुं और 
भमलतासकी, सूळभ्‌ १० जड़, पटोलम ५२५० परवल, 
तैः असन भणी इनवे, निशास्थितरू (भी रजि 
२(भेधुं रातभर रखा, जरूम्‌ पाशी जल. मधुयुतम्‌ 
पेयस्‌ भधयुा उरीने पीप सधुसे - मिलाकर 
पीवे ॥ १११॥ 


III, Or, he iay drink the medicated 
water prepared by immersing the 
roots of orris and purging cassia and 
snake-gourd in water overnight mixed 
with honey, before, during and after 
meals. 


कट्फलादिक्काथः -- 


कटूफलं कत्तृणं भागी सुस्त धान्यं वचाभये । 
शुण्ठीं पर्पट गुडी सुराह च शुत जले ॥११२॥ 
मधुहिङ्गयुतं पेयं कासे वातकफात्मके । 

कण्ठरोगे सुखे शूने श्वासहिकाज्वरेषु च ॥११३॥ 


वातकफोत्मके `न।१४४।०५४ वातकफज, कासे 
3६२अभ्‌/ खांसीमें, कण्डरोगे ४४रेणभा कंठरोगरमे, 
सुखे झूने “१ से।०११। सुखशोफमें, श्वासहिक्का- 
“न, हे३डी श्वास, हिचकी, ज्वरेषु च भने "१२ 
औरं उ्वरमें, कटफकम्‌ ४५६४० कायफल, कृत्तणड्‌ 
रे६िप था रुशा घास, मार्गीम्‌ ७२० भारङ्गी, 
सुस्तम्‌ भे!५ मोथा, धान्यम्‌ ध।९। धनिया, वचा-भभये 
१०४, ७२३ वंच, इरइ, झुण्ठीऐ ४६ सोंठ, पर्पटकम्‌ 
७३२८िये। पित्तपापडा, शज्लीख ४४४५) ७) काकडा 
लिंगी, सुराह्ृलू च अने १५६२ अओ।3। और देवदार 
१११. पोळं तेः-पडोलान्तम्‌ (त.) २३१. पदीड त; पकन 0) 0 क्कच् 
११२. वचामेये-रयाऽभया (पं) 


११३. मुखे शने-क्षये छले (ब, ` | > | 


२०१३: 
इनका, जले शुतम्‌ १७१ अनाथ डरीन जल काथ 
करके, सघुःहिङ्ग- भव पया हिंग सघु और हॉग, युतम 
सहित मिलाकर, पेयम्‌ पीवे, पीवे ४ ११२-११३ ॥ 


II2-II3. Prepare a decoction of box: 
myrtle, ginger grass, beetle killer, 
nutgrass, coriander, sweet flag, che- 
bulic myrobalan, ginger, trailing rungia, 
galls aud deodar mixed with asafetida 
and honey. The patient suffering 
from cough due to the provocation 
of vata and kapha or diseases of 
the throat; edema of the face, 
dyspnea, hiccup and fever may drink 
this decoction 


पाठादियोगः -- 


पाठा शुण्ठीं शटीं मूर्वा गवाक्षीं सुस्तपिप्पलीम्‌ । 
पिष्ठा घर्मास्बुना दिकुसन्चवाभ्यां युतां पिबेत्‌ ११४ 


पाठाश्‌ झुण्ठीन अथ१। १७७, ४४ अधवा पाही, 
सोंठ, शरीम्‌ १९३यूरे। कचूर, सूर्वार्‌ भे।र२१4 मूर्वा, 
गवाक्षोमू ४-६१।३शी इद्ववारुणी, सुस्त-पिप्पलीश 
भथ शने पीपरने मोथा भौर पिप्पली इनको, 
पिष्टा ५।३ीने पीसर, हि -सेन्धवाभ्याम्‌ ३२ शते 
सि वाथूछूथी. हींग और सैंधानमक, युताम्‌ यु5त उरी. 
मिलाकर. घर्माम्बुना 0५ पाथ गरम जलसे, 
पिबेत्‌ पी.१{ पीवे ॥ ११४॥ 


74. Or, he may drink the mixture 
made of the paste of patha, dry 
ginger, long zedoary, trilobed virgins 
bower, ‘ colocynth, nut-grass and long 
pepper rubbed in warm water, adding 
asafetida and. rock-salt. 


नागरादियोगः -- 


७ नागरातिविषे सुस्तं शुज्ञी ककेटकस्य च । हा 
हरीतकी शाटीं चेव तेनेव विधिना पिबेत्‌ ॥११५॥ 


Collection, Haridwar. 338, 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


२०१४ 


NN 


नागर- २५१ २} अथवा सोंड, अतिविषे २(- 
विषनी, अणी. अतीस, सुस्तश्‌ भे।4 मोथा, कर्कटकस्य 
शुङ्गीम्‌ च ३।३३।९॥. जी काकडासिंगी, हरीतकीम्‌ 3२३ 
हरडढ़, शटीम्‌ एव च शने ५९३यूरेः सेओ।न्‌ और 
कचूर इनको, तेन एव ते. ० इसी, विधिना विधियी 
विधिसे, पिबेत्‌ ५१ पीवे ॥११५॥ 


II5. Or, he may drink in the same 
manner, the mixture of the paste of 


ginger, atees, nut-grass, galls, chebulic | 


myrobalan and long zedoary. 


पिप्पली प्रयोगः -- 


तेलभृष्ट च पिप्पल्याः कह्काक्षं ससितोपलम्‌ । 
पिबेद्वा स्छेष्मकासप्नं कुलत्थरसर्सयुतम्‌ ॥११६॥ 
सस्तितोपलम्‌ वा २५११ २।३२२(ह अथवा चीनीके 
साथ, पिप्पक्याः ५ी५२ने। पिण्पलीका, कल्काक्षम ४९४ रै 
ते।थे। कल्क एक तोला, ठैल-भृष्टम्‌ च ते।भ[ १०० 
तैलमें भूनकर, कुल्थरसः ४४धी.न! रस कुलथीके 
रससे, संयुतम्‌ भे0नी. मिलाकर, ष्म-कासन्म्‌ ३६- 
०४१4 ७५२अभे नाश. ३२्‌१।२ से ४९४ कफकामके 
नाशक इस कल्कको, पिबेत्‌ पीवे। पीते ॥ ११६॥ 


I:6, Or, the patient may take as 
potion, the paste of one tola of long 
pepper seasoned in til oil and mixwed 
with sugar-candy and the decoction 
of horsergram, This is curative of 
cough due to kapha provocation, 


_ कतिपययोगाः -- 
समर्दाश्वषिद्भुङ्गराजवार्ताकजो रसः । 
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provocation occurring as sequela 
morbidity 


| अध्यायः | | | 


ववववववववनूल-नळनननजननळ्ळ्टल्व्व््रट्क्ट्ट्क्ल्ट्ट्ल्स्ट्वाडाडिािपिट्व्क्ट्ख्क्स्ल्ब्क्स्य्क्क्स्स्य्य्य्व्ट्ब्ड्ब् + ea पप 


सट्टा 


री गुः और बेगतका, भसितख शने डा और 
काळी, सुरसख च रसः घु॥सन। रख तुलसीका रस, 
सक्षौद्रः भपषसहित पीनाथी मधु मिलाकर पोनेसे, 
कफकासन्च: ४४०८-०५ 88२२ने। नाथ उरनारे थाय छे है 
कफजन्य कासका नाशक होता है ॥ ११७ ॥ . 
;I7. The juice of round podded 
cassia, horse dung, trailing eclipta, 
brinjal and black holy basil should be 
taken with honey. It of 
cough due to kapha provocation. 


is curative 


देवदारु शटी रास्ता ककेटाख्या दुरालभा । | 
पिप्पली नागरं मुस्तं पथ्याधात्रीसितोपलाः ॥११८। . 
मधुतेळयुताचेतौ लेहौ वातानुगे कफे । 

देवदारु ११६२ देवदारु, शटी रास्ना ५९३यरे।, 
२।२न्‌। कचुर, रास्ना, ककंटाख्या ४॥॥४१!शी. शी. काकडा- 
शिंगी, दुरालभा तथा धभाशे। तथा धमासा, पिप्पली 
ने पीपर और पिप्पली, नागरम्‌ २३ सोंठ, मुस्तम्‌ 
भे मोथा, पथ्या-धात्री- ६२, ५[भ.ण( हरड, आंवला, 
सितोपला: तथा २६४२ तथा चीनी, पतौ २। ये, मधु- 
सँल्युतो भव तथ! तेक भेणवेता मधु और तैल 
मिलाये हुए, लेहौ भे २०५4 दो लेह, वातानुगे 
बातावुण थी. वातानुबंधयुक्त, कफे ३१३।२५| ित४री | 
छे कफज खांसीमें प्रशस्त दें ॥ ११८%॥ . 


!i8-:I83. Prepare a linctus of 
deodar, long zedoary, indian groundsel 
galls, cretan prickly clover, or alinctus_ . 
of long pepper, ginger,. nut-grass, - 
chebulic myrobalan, emblic myrobalan 
and sugar-candy. Either of these two 
linctuses, mixed with honey and til 
oil, is curative of cough due to kap 


पिप्पली पिप्पलीमूलं चित्र को 
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अष्टादश) चिकित्साखानम २०१% 


देवदावैभया मुस्तं पिप्पली विश्व सेवजम्‌ ॥१२०॥ 
विशाला पिप्पली सुस्त त्रिवृता चेति लेहयेत्‌ । 
चतुरो मधुना लेहान्‌ कफकासहरान्‌ भिषक्‌ १२१ 
पिप्पली पी.५२ पिप्पली, पिप्पलीमूळम्‌ पी.परी - 
द!न ५३४ पिप्पलीमल, चित्रकः थिन्‌ चित्रक, 
इस्तिपिष्पळी तथ! २०४२ तया गजपिप्पली, पथ्या 
६२३ हरइ, तामळकी भै याली भुईैआंवला, 
धात्री २।५५। आंवला, भवसुस्ता अ९भ।५ भद्रमुस्ता, 
पिप्पली च तथ! पी५२ तथा पिप्पळी, देवदारु ९१६२ 
देवदार, अभया ७२३ हरड, सुस्तम्‌ भे।५ मोथा, 
पिप्पली ५९ पिप्पली, विश्वसेबजम्‌ १५। २६४ तथा 
सोंठ, बिज्चाळा आने ७-५१।डशी। ओर इंद्रायण, पिप्पली 
पी.५२ पिप्पली, सुस्तम्‌ भे।थ मोथा, श्रिकृता ब तथा 
नसे।१२ तथा त्रिद्रत, इति २ इन, कफकासछ्रान्‌ ऽच्‌. 
84२4ने। नाश ३२न।२। कफकासके नाशक, चतुरः लेहान्‌ 
यारे अन्हे! चारों लेडोंको, भिक नेघे वैद्य, मधुना 
ठेइयेत्‌ १५२[हत २२।३१। शहृदसे चटावे॥११९-१२१॥ 


i9-I2I. (l) Long pepper, root of 
loug pepper, white-flowered Jeadwort 
and elephaut pepper; (2) chebulic 
myrobalan, ground phyllanthus, emblic 
myrobalan, indian cyorus and ‘long 
pepper; (3) deodar, chebulic myrobalan, 
nutgrass, long pepper and dry ginger; 
(4) colocynth, long pepper, Imutgrass 
and turpeth—any of these four groups 
of drugs may be taken as a linctus 
with honey. The physician should 
prescribe them for the cure of cough 
due to kapha. 


सौवचेलाभयाधात्रीपिप्पलीक्षारनागरम्‌ | 
चूर्णितं सपिवा चातकफकल्सहरं पिबेत्‌ ॥१२२॥ 
सौवचल- २ यण सहेंचलनमक, अभया- ४२ हरड, 
घात्री- २।भ०[ आंकडा, पिप्फ्ली- ५५२ पिप्पलो, क्षार- 
नागरम्‌ ०१५२ जने २६ २३।३ यवक्षार और 
सोंठ इनका, चूणितस्‌ यूः चूणे करके, बात-कफ- नत. 


CC-0. In Public 


तथ, ऽद्थी. थभे३ वात तथा कफसे उत्पन्न, कासहरम्‌ 
34२सने। नश. उरेन२ ते यूने कासके नाशक उस चूणेको, 
सर्पिषा धीनी, थे घीसे, पिवेत पीवु पीवे ॥१२२॥ 

I22. Powders of sanchal salt, cheb. 


| ulic myrobalan; emblic myrobalan, long 


pepper, alkali and dry ginger should 
be taken with ghee; this is curative 
of cough due to provocation of kapha 
and vata. >° | 


दशमूळादिषतम्‌-- 
दृशमूळाढके प्रस्थ घृतस्याक्षसमैः पचेत्‌ । 
पुष्कराह्शटीविल्वसुर खव्योष हिङ्गभिः ॥१२३॥ 
पेयाबुपान तत्‌ पेयं कासे वातकफात्मके । 
श्वासरोगेषु सवेषु कफवातात्मकेषु च ॥१२४॥ 
इति दशमूलादिघृतम्‌ । 

दृशमूराढके ध्शयृशन। २५६ ते।॥। अवाभभ[ 
दृशमूलके २५६ तोले क्वाथमे, अक्षसमे: ओ5 रोड 
ते।॥। एक एक तोले, पुष्कराह्क- पे।भरभ0 पोहकरमूरू, 
शटी-बिल्व- पटअथूरे!, ०८) कचूर, बेल, सुरस- 94 
तुलसी, उयोष- 52 त्रिकटु, हिक्ुुमिः शने ७० 
साथ और हिंग इनसे, घृतस्य थी घीके, प्रस्थम्‌ ६४ 
ताबा ६४ तोळे, पचेत्‌ ५४१४ पकावे, वातकफास्मके 
बातडशत्म5 वातकफात्मक, कासे ७४२५ कासे, 
कफवातात्मकेषु २१ ४१११०।५४ और कफवातात्मक, 
सर्वेषु स५' सब, श्वासरोगेषु च श्वास रोजेभ[ श्वास- 
रोगोंमें, पेयानुपानश्‌ पे4।न शुप।न्‌थी. पेयाक्के अनु- 
पानसे, तत्‌ ते इसको, पेय पापुः पीने ॥ १२३-१२४ ॥ 
शति ५॥ यह, दृश्मूळादिइतम्‌ घशनश्धदिषृत छे 
दशसूलादिषृत है । 

i23-I24. A medicated ghee may be 
prepared of 256 tolas of the decoction 
of deca-radices in 64 tolas of ghee with 
the paste of one tola each of orris root, 
leng zedoary, ७४९, holy basilthe three 
spices and asafetida, This ghee should 
be taken by the patient suffering from 
cough due to provocatiog of vata and 


urukul Kangri Collection, Haridwar 


Re - कद 


२०१६ 
kapha, dyspnea and all respiratory 
disorders due to provocation of vata 
and kapha. The draught of this ghee 
should be followed by a potion of 
thin gruel. ‘Thus has been described 
the Compound Decaradices Ghee. 


| कण्डकारीघृतम्‌-- 


समूलफलपत्रायाः कण्टकार्या रसाहके । 
घतप्रस्थं बलाव्योषविडङ्घ शटिचित्रकेः ॥१२५॥ 


| सोवचेलयघक्षरपिप्पलीमूलपोष्करेः 

| बृश्चीरवृहतीपथ्यायवानीदाडिमधिसिः ॥१२६॥ 
द्राक्षापुननेवाचव्य दुरालम्भास्लवेतसै: । 
शुज्ञीतामलकीभ/र्गी राखगोश्षु रकेः पचेत्‌ ॥१२७॥ 


कल्केस्तत्‌ सवैकासेषु हिकाश्वासैषु शस्यते । 
कण्टकारीघुत ह्येतत्‌ कफः्याधिनिखदनम्‌ ॥१२८॥ 
इति कण्डकारीघृतम्‌ । 
समूल-फल- २७0, ४० मूल, फळ, प्रायाः तथा 
५।६५(स्‌ित्‌ तथा पत्रयुक्त, कण्टकार्याः के।री नशन 
कटेरीके, रसाढके २५६ ते. २सअ एक आढक रसमें 
` बला-व्योष- भ९।, (४८ बला, त्रिकटु, बिढुङ्ग- १५३२ 
वायविइंग, झाटि-चिश्रकेः ` ५९३यूरे।, १४ कचर, 
चित्रक, सौवचेल- «२० सौंचलनमक, यवक्षार- ०४१- 
५।२ यवक्षार, पिप्पलीमूल थीपरीभूणना २१३ 
पिप्पलीमूल, पौष्करेः पे।५२य पोहकरमूल, बृश्चीर- 
सेध इनन १ श्रेत युननेवा, बृद्ती- @ शी. (री 
बनभाटा, पथ्या- ७२३: इरड, यवानी- २५०! अजवायन 
_ दाढिम- ६।३भ अनार, 'ऋद्विमिः १५४ ऋद्धि, द्वाक्षा- 
६8 युनक्का, पुननेवा- 44 २22 गदहपुरना, चब्य- 
२१४ चव्य, दुराळम्भा १भासे। घपावा, अम्लवेतसैः 
'्थवेतस अम्लवेतस, श्ङ्गी- ४४३५ थी काकड़ा- 
मलको- श्षे५।भ९ भुंईआंवला, भार्गी- 
ल्वामव्कपोष्फर: (इ ब.) 
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| ४२०) भारंगी, खस्ना- २२न। रास्ना, गोझ्लुरकेः अने 


| This compound indian night shade ghee | | 


| कुलत्थरखयुक्तं वा पञ्चकोलशुः 


| पाययेत्‌ कफजे कासे हिक्काः 


(अध्याय! 


TITTIES > 


गाज >॥ और गोखरू इनके, कल्कैः ४९४4. कल्के, 
घृत्तप्रस्थम्‌ ६४ तेक, धुत ६४ तोछे घृत, पचेत्‌ 
पड्ठान्‌यु' पकावे, तत्‌ ते वह, -खवेकासेषु अधणी 8४. 
२. सव प्रकारकी खांसीमें, हिक्का-धासेषु च हेरी, तथ! 
श्वासभ| हिवकी तथा श्वासोंमै, शास्यते 9४ छे प्रशस्त 
है, एतत्‌ द्वि २। यह, कण्टकारीघृतम ४०४रीघुत 
कंटकारीघृत, कफ-ष्याधिः ३३ रे।जे।ने. कफज व्याधिका 
निसूदनब न॥श. ४२८३ छे माशक है ॥ १२५-१९८॥ 
इति २। यह, कण्टकारीघृतम््‌ ३९४।२ीधुत छे 
कण्टकारीघृत है। 

25-I28. Prepare a medicated ghee 
in 256 tolas of the decoction of the 
roots, fruits and leaves of-indian night: 
shade, of 64 tolas -0 ghee. with the 
paste of heart-leaved sida, the three 
epices, embelia, zedoary,. white: 
flowered leadwort, . sanchal salt, alkali 
of barley, roots of long pepper and orris, 
white hogweed, yellow-berried night 
shade, chebulic myrobalan, bishops. 
weed, pomegranate, riddhi, grapes. 
red hogweed, chaba pepper, cretan 
prickly clover amlavetasa, galls | 
ground phyllanthus, beetle killer, | 
Imajan groundsel and small caltrops 


is good for all types of cough, hiccup जज 
and dyspnea and is curative of diseases 
due to kapha provocation Thus. 


been described the Indian Nightrs ad 
Ghee , 


कुलत्थादिघतन्न -- 


ee पि स्स ५१। र इथ | 
कुलथीके काथसे, युक्तम्‌ वा सहित युक्त, पञ्चकोळ- 
तेम%  पयद्रक्षन| उनी।थथी, एवं पेचकोलके काथसे, 
श॒तम्‌ घ्रतम्‌ २६ ३९ 34 सिद्ध किया हुआ घृत, 
कफजे कासे ४४०८-4५ ढेधरसभ[ कफज कापमें, पाययैत्‌ 
५७ पिठावे, हिका-ब्यासे च ण धी. हेष्छी अने ११।सभ्‌| 
५९ यह इत हिक्का और श्वामर्मे मी, गते वभशु[य 
छै प्रशस्त द्वै ॥ १२९ ॥ इति २। यह्‌, ऊुलत्थादिघृतश्र्‌ 
३९९4॥६वृत छे कुलत्यादिपृत हैं। 


तमकः कफकासे तु स्याच्चेत्‌ पित्तानुवन्धजः । 
पित्तकासक्रियाँ तत्र यथावस्थे प्रयोजयेत्‌ ॥१३१॥ 


कफकासे तु शन ७५२५भ्‌ कफज कासमें, 
पित्तानुबन्धजः ठो. पित्तावुभ लयी थो यदि पित्तानु- 
वन्धजनित्‌, तमकः तभ तमक स्यात्‌ चेत्‌ थय से! 
दोवे तो, चत्र त्या! दहां, यथावस्थम्‌ रोजीन स्थिति 
भभ! रोगीओ स्थितिके अनुसार, पित्तकास- पित्त- 
उसनी पित्तकासकी, क्रियाम्‌ थिड्ि्सा। चिकित्सा, 
प्रयोजयेत्‌ ४२थी. करे ॥ १३१ ॥ 


29. The physician may give as 
potion, the medicated ghee prepared 
with the decoction of Horse gram and 
the pentad of Spices, to the patient 
suffering from cough due to kapha 
Provocation. It is also recommended 
in hiccup and dyspnea. Thus has been 


described the Compound Horsegram 
Ghee. 


I3:. If the cough due to kapha- 
Provocation is complicated by asthma 
associated with pitta, the line of treat- 
ment laid down for cough due to 
pitta-provocation should be followed 


with due regard to the condition of 
the patient. | 


धूमयोगाः -- 


धूमांस्तानेव द्याञ्च ये प्रोक्ता वातकासिनाम्‌ । 
कोशातकीफलाम्मध्यं पिबेद्वा समनः शिलम्‌ १३० 

ये ०? धून जो धूम, वातकासिनाम्‌ १।तनी, 
8५२५०५ २।जीओ।ने भारे वातज कासके रोगियोंके 
लिए, प्रोक्ता: ५९ छे कहे हें, तान्‌ एव च ते ० 
उन्ही, धूमान्‌ धूभे। धुर्मोको, दद्यात्‌ ज(पवा देवे, 
समनःक्षिलम्‌ वा शयन भनःशिक्षस॒द्धित या मेनसिल, 
कोशातकी- ४१।१४।.। और कड़वी तोरईैके, फलात्‌ 


शकते. फलका, मध्यम्‌ २९ मध्यभाग, पिबेत्‌ पीते! 
पीवे ॥ १३० ॥ 


730. The patient may be. given 
the inhalation of the fumes which 
were earlier recommended for patients 
suffering from cough due to vata 
Provocation; or else the patient may 
smoke Tred arsenic kept in the 
interior of a bottle-gourd. 


वाते कफानुबन्धे तु कुर्यात्‌ कफदरीं कियाम्‌ । ` ` 
पित्तानुबन्धयोर्वातकफयोः पित्तनाशिनीम्‌॥१३२॥ 


कफानुबन्धे ३३न। १५०७१।ते। किन्तु कफके 
अनुबन्धयुक्त, वाते तु वात होय ते। वातर्मे, कफ- 
हरीम्‌ ३३ने. ६२ ५२५।री. ऋषद्दारक, छकियाम्‌ (यिप्रित्या 
चिकित्सा, कुर्यात्‌ ७२५) करे, पित्तानुबन्धयोः पित्तावु- 
थ ६५० पित्तके अनुवन्धयुक्त, वातकफयो; १५ जने 
इरी वात और कफकी, पित्तनाशिनीन्‌ (५५२५ 
त्क्ष! ४रवी. पित्तनाशक चिकित्सा करे ॥१३२॥ * . 


732. If cough due to vata provo- 
cation gets associated with kapha 
morbidity, the line of treatment should 
be one that jis curative of kapha. If 
cough due to provocation of vata 
and kapha, gets associated with 
; morbid pitta, the line of treatment 


should - be one that is curative of 
| pitta. 


urukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Fou दत Chennai and eGangotri 


चरक 


२०१८ 


[अध्यायः 
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आद्रे विरूक्षणं, शुष्के '्लग्घ, [तकफात्मके । 
कासेऽन्नपानं कफजे सपित्ते तिक्त संयुतम्‌ ॥१३२॥ 
इति कफजकासचिकिःसा । 
चातकफास्मके नात$।-भ३ वातककात्मङु, आर 
कासे ४७। ४५३५. 88२२१। बहुत कफवाठे कासम, 
विरूक्षणम्‌ ३३ रूक्ष. झुष्क्रे अने. ४४ ५गर्‌नी ७37 
२थभ| और कफरदित कासमें, खिग्घम (५०५ स्निग्ध, 


सपित्ते कफजे तथा पिहि ३६०४-५ रस | विप्पल्यादिलेहः -- 


और पित्तयुक्त कफज कासमें, तिक्तसंयुतस्‌ (३१६० | 


सहित तिक्तदरव्ययुक्त, अन्नपानर्‌ जभनरान २।५५ 
अन्नपान देवे ॥ १३३॥ इति २ यह, कफज-काप- 
४ए०८नय वैधरसनी, कफज कासकी, चिकित्सा थिष्टिरस। 
छे चिकित्सा हे। 


I33. If the cough due to provocar 
tion of vata aud kapha is associated 
with excessive secretion of phlegm, 
the desiccant Jine of treatment should 
be given. If there is dry cough. the 
unctuous medicaments should be pres: 
eribed.. If the cough due to kapha 
provocation is associated with morbid 
pitta, the patient should be given eats 
and drinks mixed with bitter drugs, 


Knowing the cough due to 
yectoral lesions to be an urgent 
condition. it should be treated with 
all vromotness with drugs of the sweet 
group as well as of the life-promoter 
group which are promotive of strength 
and flesh 


पिप्एळी भुके चिष्ट कार्षिकं खसितोपलम्‌ । 
प्रासिथक गव्यमाजं ब सीरमिश्चरसल्तया ॥१३५॥ 
यवगोधूम बृद्धी काचूणैमामलकादरखः । 


| तेलं च प्रस्वतांशानि तत्‌ सर्व खूदुनाऽस्िना ॥१३६। 
| पचचेल्लेह घवक्षौद्रयुक्तः स क्षतकासहा । 


| श्वासहृद्रोगकाइ्यषु हितो वृद्धेऽल्परेतसि ॥१३७॥ 


पिप्पली ५६५२ पिप्पली, ससितोपलज: - २।४२- 
अहित. चीनी, मधुकम्‌ ऐेहीभ५ मुलहठी, काषिकम्‌ 
प्रत्येपने। रे रै; त।थे। प्रटेक एक एक तोलाका, 
पिष्टन्‌ ४९४ कल्क, प्रास्थिकम्‌ ६४ ते ६४ तोले, 
गव्यम्‌ २।य्बु गौका, आजम च २५१. भीतं ओर 
वकरीका, क्षीरम्‌ ६१ दूध, तथा तथ! तथा, इक्षुरसः 
६४ ते।@। शेररीने। रस. ६४ तोठे ईंखका रस, यवः 


। ०८३ने। थे।० जौका आटा, गोधूम- ६३! ॥॥२ गेहूंका 


indicated in cough due to kapha’ 


provocation, 


क्षतकषासे चिकित्साक्रमः — 


कासमात्ययिक मत्वा क्षतजं त्वरया जयेत्‌ । 
मधुरेजीवनीयेश बळमांसविवधेनेः ॥१३४॥ 
लक, ओ- क्षतजन ०८०4 क्षतज, कासम. 3१२सने कासको, 


- प्रॉल- भक्ष तथा 


त्र, जयेत्‌-००१५।. जीते | 


भांसने वळ और | 
: थघ२न।२६ बढानेवाले, मधुरेः भधुर | 
जनीय ५४।थोथी और जीवः . 


Thus has been described the treatment ती, 


मृद्वीका-चूणेम्‌ ६॥क्षने। ३९४ सुनकेका कल्क, 
आप्रळकात्‌ २।५५।न्‌। आंवलेका, रः रेल स्स, 
तेलखू च भने त५ और तैल, प्रसुतांशानि ६२४ ८ 


` (५ प्रत्येक ८ तोले,- तत्‌ सर्षम्‌ ञे २५५) इन सबको, 
। मृदुना १६ मन्द, 
: चेऽ नेवु याय त्या. सुधी, लेह होनेतन, पत्चेतःः५४।१५ 
' पकावे, घृत-क्षौत्र- धी तया भध घी और मधु, , युक्त 


अझिना २(अथी आंचसे, लेदम्‌ जु 


च्च 


| 
) 

! 
ह 
कि. 
डे >: 
क 
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चिकित्सास्थानम्‌ २०११; 
कक दककण I SS Tamms me 
शने इशताभ[ और कृशतामें, वृद्धे जने १६ ५३पने | I€8i0ns ¡5 complicated by other morbid 
और वृद्ध पुरुषको, अह्परेतसि तथ, ५९५ तीयेन 


| humors, this line of treatment should 
५३११ तथा अल्प वीर्यवाळे पुरुषको, हितः (७५४२ छै | be supplemented by remedies indicated 
हितकर हे ॥ १३५-१३७॥ 


| in such conditions, 


i35-37. Take one tola of the paste । वातपित्तार्दितेऽभ्यङ्गो गात्रमेदे घृतेर्हितः ] 
of each of long pepper, liquorice and | तेळेर्मारुतरोगभ्चैः पीड्यमाने च वायुना ॥१३९॥ 
sugar-candy, 64 tolas of each of ९०फ | वातपित्त- ब।त(्‌ तथी बातपित्तसे, अति पीता 
milk, goat’s milk and Juice of sugar 


। रेआन। पीड़ित रोगीके गात्रमेदे १।२१%६ थत अंगमेद 
cane, 8 tolas of each of the flour of ! 2 


। होने पर, घृतः धृती चृतोंते, वायुना च अने नायुथी. और 
barley and wheat and powder of 874728, , वायुसे, पीड्य प्राने थी! थती. डेय ते! पीड़ा होने पर, 
Juice of emblic myrobalan and til oi]. | 


मासतरोगघ्नै: १६१५५ वातरोगनाशक, तेळेः तेद्चेयी. 
Mix the whole and boil on a slow fire | 


[A न = , तैलोंसे, अभ्यंगः हितः २०५० हित्‌५री छे अभ्यंग 
and cook it iuto a linctus and take if ' हितकर है ॥१ ३९॥ 


with ghee and honey. This linctus is | र 

रड ४ | 439. If the patient is afflicted with 
curative of cough due to pectoral , LOC TF कन्या |. 
lesions, dyspnea, heart-disease and ' ४ OCD vataand pitta, कोत 


अष्टादञ्चः] 


emaciation; it jis also beneficial in senj- | 


lity and oligospermia 


आवस्थिकी चिकित्सा-- 


क्षतकासाभिभूतानां वृत्तिः स्यात्‌ पित्तकासिकी । 
क्षीरसर्पिसधुप्राया संखर्गे तु विशेषणम्‌ ॥१३८॥ 

क्षतकास- क्षत३।सन। क्षतज काससे, भमिभूतानाल 
रै।जीनी पीडितोंकी, बृत्ति: यिद! चिकित्सा, पित्त- 
कासिकी (पित०/न्य 8भ२२०१पी पित्तकास जेसी, क्षीर- 
तय! ६ तथा दूध, सर्पि:-मछु-प्राया घृत जने भनी 
अपानदावाणी घी और मधुकी प्रधानतावाली, स्वाद ४रवी. 
दोती हे, संसर्गे तु जने शेषे ने! २२०५ होय ते। और 
दोषोंका संसग होने पर, विशेषणम विशेष यित्या 
डरेवी. बिशेष चिकित्सा करनी चाहिए ॥ १३८ ॥ 


38 In cases of cough due to 


pectoral lesions the line of treatment : 


to be followed is th: same as that 
laid down in cases of cough due to 
pitta provocation. The treatment mainly 
consists of milk, ghee and honey. If, 


however, the cough dug to pectoral 


। ction with ghee is beneficial. In afflic- 
। tions due to vata provocation, the 

medicated oils prepared with the drugs 
{ Which are curative of vata are prescribed. 


` हत्पार्श्वातिषु पानं स्याज्जीवनीयस्य सर्पिषः । 
' सदाहं कासिनो रक्त छीवतः सबळेऽनले ॥१४०॥ 
| सदाहम्‌ इस हित्‌ दाहयुक्त, रकम्‌: रक्त - रक्त, 
। छीवतः थूऽत। थूकनेवाळ, कासिनः 8घरसन। २।जीने। 
| खांसीवाले रोगीकी, अनले २ अभि, सबले भरीत 
| हय ते। बलवान होने. पर, हृत-पाश्च- द्य तथा 
प३भ्‌[नी हृदय ओर पाश्वेके, अतिषु पी झूलमें, 
| जीवनीयस्य 9944 जीवनीय, सर्पिषः इत्‌] घीका, 
रानफू स्यात्‌ पान ३२पृं पान करना चाहिए ॥ १४० ॥ 
740७. If the patient with cough due 
। to pectoral lesions suffers 


from pain 

' in the cardiac region, pleurodynia and 

: cough accompanied. with burning: and: 
| hemoptysis, and if the condition of. 
| his gastric: fire is strong’, he should ७6. 
| given a potion of the compound. life- 

! promoter drugs ghee, 


Kangri Collection, Haridwar | ८ 


भांसोचितेभ्यः क्षामेभ्यो लावादीनां रखा हिताः । 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


० २० 


~~~ 


~~~ 


तृष्णातानां पयइछागं शरमूलादिभिः श्टतम्‌ १४१ 

मांसोचितेभ्यः भांखना सन्या मांसके 
सात्म्यवाले, क्षामेभ्यः $७ थयेa रेजीसने क्षीण 
पुरुषोंके लिए ळावादीनाम्‌ ७१ ४(य्‌दिन्‌। लावादिकोंके, 


चरकसंहिता 


PANN अमन अनम-+ 
MN क्सा र अमलः 


न Pl 


रसाः भरसे! मां्रस, हिताः छिप४।री, छै दितऋर 
हैं, तृष्णार्तानाळू थी, पीता राज) सेन प्याससे 
पीडितोंको, झरमूछादिमिः २२२५ घत्वा(६५ी शरमूलादि 
पंचतृणमूल्से, शतम्‌ (६ ऽरेश सिद्ध किया हुआ, छागम्‌ 
भ४रीदु बकरीका, पयः ६६ €05२ी. ७ दूध दितकारी 
है ॥ १४१॥ 

I4I, For emaciated patients who 
are accustomed to a meat-diet, the 
meat-juices of the quail group of cre- 
atures is beneficial. If the patient is 
afflicted with excessive thirst, medicated 
milk prepared from goats milk with 
roots of the drugs of the pen-reed 
group should be prescribed. 


रक्ते स्रोतोभ्य आस्याद्वाऽप्यागते क्षीरजं घृतम्‌ ! 
नस्यं पानं यवागूर्चा श्रान्ते क्षामे हृतानले ॥ 

स्रोतोभ्यः स्रोते।म(थी स्रोतांसे, अपि वा शरास्याद्‌ 
ॐ गुभर्भाथी या मुखमेंसे, रक्त थे।@.. रक्त, आगते 
२।ब५ ३।4 ते! आने पर, क्षीरजम्‌ ६9१4 ३।ढेकु 
दूधसे निकाला हुआ, घृतम धीं घीका, नस्यम्‌ पानम 
नर्थ तथा पान ७१४२ छे नस्य तथा पान हितकर दै, 
श्रान्ते शने 4(४५॥ और थके हुए, क्षामे ४९ कृश, हताबले 
तथा भध[भिवाण क्षत हासन रेऔने मन्दामिवाले 
क्षतज कासके रोगीको, यवागूः वा २० ६०१४२ छे 
यवागू हितकर दे ॥ १४२ ॥ 


I42. If there is hemorrhage through 
the mouth or any other of the chann- 
els, the patient should be given an 
errhine or potion of the ghee prepared . 


5s PoE त “7 


र 32 छार्ग-आम (त.) (re i 
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[अध्यायः 


directly from milk; aud if the patient 
is exhausted, emaciated and suffers from 
impaired gastric fire, he should be 
treated with gruel. 


स्तम्भायामेचु मइतीं यात्रां वा सर्पिषः पिबेद्‌ । 
कुर्याद्वा वातरोगन्नं पित्तरक्ताविरोधि यत्‌ ॥१४२॥ 

स्तम्प- स्तूप श्तेम, नावामेषु तथा २4६५ 
तथा आयाममें, सर्पिषः युतनी. घीडी, मद्दतीस्‌ भे/टी. 
बड़ी, मात्रा, पिबेत्‌ भन. पीवी मात्रा पीवे, बत्‌ वा 
अथव को अथवा जो, वातरोगन्नश्‌ ५०२े॥२०५२४ 
हाथ वातरोगनाश्चङ दो, पित्त-रक्त- ५२७ पित्त तथा. 
३५११. परन्तु पित्त और रक्तको, अविरोधि दघारनारी, 
न हेत्य सेवी. थित बढानेवाली स हो ऐसी चिकित्सा, 
कुर्यात्‌ रवी. करे ॥ १४३॥ 

I43. In the case of stiffness Or 
contractions, the patient Should be 
given a large dosage of ghee or in the 
alternative he should be given the 
treatment curative of diseases due (0 
vata and which is at the same time 
not contra-indicated in hemothermic 
conditions. 


थूमयोगाः = 


निवत्ते क्षतदोषे तु कफे वृद्ध उरः क्षते । 
दाल्यते कासिनो यस्य स घूमान्ना पिबेदिमान १४४ 
क्षतदोषे ६१३५ ५ क्षतदोषके, निवृत ह॒ | 
नित थभे! हेय निवृत्त होजाने पर, कफे-वुढे आने | 
४५ ९ पाम्ये। होय त्यारे और कफके बढ़ने पर, 
यस्य कासिनः ०? ७४५२२न। रे।जीने जिस खांसीवाले 
रोगीके, क्षते ६ क्षतमे, उरः दास्यते ७पी यी 


१५४ उरः क्षे-उरः शरिर: (ब. थ.) 

,- दाष्यते-दास्येते (प, 

29 33 -चीव्यते (ध.) : 

99 » ~ नाश्यते (फ.) 

57 - = पीढषते (फ. 5 >>. 


कस्का एला गपगडुहोणाको। 


ख्आउनस॒खुकातइुपाए 


Neer 
I 
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अष्टादश्ञः] चिकित्सास्थानम्‌ २०२१ 


हेय सेवी पीड, थाय छे छातीमें दल्नेकी तरह पीबा 
होती है, सः ना ते भनुष्ध् बह पुरुष, इमान्‌ २ 
हेवा (नारा इन कहे जानेवाडे, धूमान्‌ धूम: 
धूर्मोको, पिबेत्‌ प।५ अरधु' पीवे ॥ १४४ ॥ 

744. If the patient suffering from 
cough is cured of the pectoral lesions 
but if owing to the provocation of 
kapha there is aching in the chest or 


head, the patient should inhale the | 


fumes of the following drugs. 


द्विमेदादिधूमवर्ति: -- र 
दे मेदे मधुकं दे च वले तेः क्षौमलक्तकैः । 
वतितेधूममापीय जीवनीयघृतं पिब्रेत्‌ ॥१४५॥ 

द्वे मेदे भेघ, भ७।भे६! मेदा, महामेदा, सधुकम्‌ 
मेहीभध मुलहठी, द्वे च बले भका, जतिभ4। बला, 
अतिबला, ते: तेओे।थी इनसे, वस्तिः थेप रन 
ज।वे।। भने साया पछी जीडी मून।बनाभ। जावेधा 
लिप्त भौर सूख जाने पर वर्ति किये गये, क्षौमलक्तके: 
क्षोभना ३३अओेथी क्षौम वस्रके ठुकड़ोंसे, घूमल घूभच 
धूप, आपीय पान धरीसले पान करके, जीवनीयधतष्ट 
9वनीवधूत. जीवनीयबत, पिवेत्‌ पीपु' पीवे ॥१४५॥ 


I45. Take two types of medas, 
liquorice, sida and country mallow. 
The paste of these should be smeared 
on a cloth of linseed and when dried,a 
cigar should be made of it and then it 
should be smoked. After smokiug the 
patient may drink the medicated ghee 
of the drugs of the lifepromoter 


_ group. 


मनः शिलापलाशाजगन्धास्वकक्षीरिनागरैः । 


भावयित्वा पिबेत्‌ क्षौममन चेक्षुगुडोदकम ॥१४६। 


१४५. क्षोमळक्तकेः-्षौपनक्तकेः (५ ) 
१४६: अनुचेञ्च॒पुडोदकम्‌-शरकरक्चगुडोइकस्‌ (ड.} 
-ससिति्षुयुडोदकम्‌ (द्‌.) - 


22 99 


| 


| 
| 
| 


सनःद्षिका- भनःशिक्ष मैनसिल, पछाक्ष- जाणशे 
ढाक, अजगन्धा- ५[५णी डुकु, स्वक्क्षीरि- न शवे(श्‌न 
वंशलोचन, नागरे: भने सध्थी और सोंड इनसे, क्षोमम 
क्षोभ दर्रने क्षौम वल्को, भावयित्वा आनन! ६४ 
भावना देकर, पिबेत्‌ धूमपान अरवु' धूमपान करे, भनु 
च अने से पछी ओर पश्चात्‌, इक्षु-गुडोदकम्‌ 2२- 
डीने! रस अथवा जगच पाशी. इखका रस या 
गुड़का पानी, पिबेत थी. पौवे ॥ १४६॥ 


740. Or, the patient may smoke the 


| cigar rolled from the cloth of linseed 
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impregnated with red arsenic, palas, 
wild carrot, bamboo manna aud dry 
givger. After smoking, the patient 
may drink the juice of sugar-cane or 
gur-water 


पिष्टा मतःशिळां तुब्यामाद्रेया वटशुकृया । 
खखर्पिष्कं पिबेडू्स तिसिरिप्रतिभोजनम्‌ ॥१४७॥ 

आद्या कषी. गीडे, वटशुङ्गया १३न = उरे!थी. 
वटांकुरोंके, तुल्यास्‌ सरणे. 4२ समान भामे, मनः- 
शिकाम्‌ भन: शिक्षले मैनसिलको, पिष्ठा १/टीने पीसकर, 
ससपिष्कन्‌ वृत सहित. घृत सिलाइर घूमब पिबेत 
घुभप।न ३२३ धूमपान करे, तित्तिरि-प्रतेभोजनम्‌ पछ 
तेतरना भांसरसथी भ्ाण्टन उरवु पश्चात्‌ तीतरके 
मांसरससे भोजन करे ॥ १४७॥ 

847. Or, the patient may smoke a 
cigar made of pounded red arsenic 
and fresh sprouts of banyan, and 
mixed with honey. After smoking, he 
may take the meat-juice of’ partridge. 


भावितं जीवनीयेर्वा कुलिक्ञाण्डरसायुतेः । 
क्षौमं धूमं पिबेत्‌ क्षीरं श्तं चायोगुडेरनु ॥१४८॥ 
इति क्षतजकाससिकित्सा । 
कुछिङ्ग-भण्ड- २४९।न। ७३ना चिड़ियांके अंडोके, 
रसायुतेः २थी युत रससे युक्त, जीवनी ये: खन 
गशुन। न्यान $१/भथी जीवमोयोक्त ओषधियोंसे, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


पान करे, अनु च भने पछी और जे 
१९ गाणाने तपाची, तपावी हरीने. लोहेके 
गोळेको तपा तपाकर बुझानेठे, शुतम्‌ क्षीरम्‌ 85६ 


| 
| 
| 
| 


यह, क्षतज- ११०९ क्षतज, कालचिकित्सा 64२९५ 
(यथ छे कासी चिकित्सा दे । 


cigar made of the cloth of linseed 
impregnated ‘with the drugs of the 
Jife-promorer gronp and the juice of 


the eggs of sparrow. After smoking, | 


he may drink milk heated with hot 
iron balls put into it. Thus has been 
described the treatment in cough due 
to pectoral lesions, 


क्षयकासे चिकित्साक्रमः ¬ 
संपूर्णरूप क्षयजं दुबेलश्य विवजेयेत्‌ । 
नवोल्थितं बलवतः प्रत्याख्यायाचरेत्‌ क्रियाम्‌ १४९ 


दुबेळस्य ६०५ रे!भीची दुबैल पुरुषमें, संपूणेरुपम्‌ 
२५९ 4११० संपूर्ण लक्षणोंसे युक्त क्षयजम्‌ 
क्ष्य/न्थ उप्रसनी क्षयज कासकी, विवर्जयेत्‌ 
थिड्ित्स। न ४२५ी चिकित्सा न करे, बलवत: णण- 
वन्न बलवान पुरुषके, नवोस्थितम्‌ नथी. 8८५७ 
थथेक्ष क्षयनी, 88२, नवोत्पन्न क्षयकासकी, प्रस्याख्याय 
तेने २२४५ माशाची. उसे असाध्य कहकर, क्रियाम 
थिष्टित्प। चिकित्सा, आचरेत्‌ अरनी करे ॥ १४९ ॥ 


_ 49. The patient suffering from 
‘cough born of consumption with all the 
symptoms of consumption fully deve: 
loped, and who is debilitated should be 

considered incurable; but if the cough 
 _‘isof recent origin and the patient 
_ js strong, the treatmext should be 


* उबाला हुआ दूध पीवे !! १४८॥ इति | | 2 ह र 
० पाववी | एव ५७७ बूंहण, अञ्चेः च दीपनम्‌ तथा जभिहीपन 


' तस्मै बृंहणसेवादौ कुर्यादश्चेश्च दीपनम्‌ । 
। बहुदोषाय सञेहं मृदु दद्याडिरेचनम्‌ ॥१५०॥ 


| 
| 


| नहुदोषाय धा. ३५५१० रे।थीने बहुत दोषयुक्त 
(५8. Or, the patient may smoke a | 


[ अध्यायः 


undertaken despite declaring it to be 
of the incurable type. 


आदौ ११. प्रथम, तस्मे तेनी. उसकी, बृंहणम्‌ 
(त्क्ष. तथा अम्निदीपन चिकित्सा, कुर्यात्‌ रथी. करे, 


रोगीको, सख्ेहर २न४य्‌ब्॥ ल्रहयुक्त, सटु २६ मृदु, 
बिरेचनस्‌ निरेथन विरेचन, दद्यात्‌ »।५४ देवे ॥१५०४ 
should first: 
medications 


i50. Such a patient 
of all be administered 
which are roborant and promotive of 
the gastric fire; and if he shows much 
morbidity, he should be given a mild 
unctuous purgative, 


झास्पाकेन त्रिवृतया खुद्वीकारसयुक्तया । 
तिब्वकस्य कषायेण विदारीस्वरसेन च ॥१५१॥ 
सरपिः सिद्धं पिबैद्युक्तया क्षीणदेहो विशोधनम्‌ । 
(हितं तद्देहबलयोरस्य संरक्षणं मतम्‌ ॥१५२॥ ) 
क्षीणदे्ः क्षी. १७१।।।अ क्षीण देहवाला पुरुष, 
शास्पाकेन नाणे. अमळताससे, मद्दीका-रस-युक्तया 
दक्षन! रसस हित मुनक्षेके रससे युक्त, त्रिवृतया 
न्‌से।तरथी। तित्रतसे, तिल्वकस्य (८८१४न। तिल्वकके, 
कवायेण ३।थ्थी कषायस, विदारी- शने इगियाना 
और बिलाईकन्दके, स्वरसेन च २१२थी स्वरससे, 
सिद्धम्‌ ६ ४२8 सिद्ध, विश्ञोधनम्‌ विशेषधन ४२- ` 
न।३' विशोधन करनेवाला, सपिः धत. घृत, युक्तया 
युजिथी युकतिपूर्षक, पिबेत्‌ पपु' पीने, तत्‌ ते वह, | 
अस्य देहबल्योः सेन! शरीर तथा मताचु' उसके देहं 
और बलका, सँरक्षणब्र २२७४ संरक्षक, हितम मत _ 
तथा. (ित४।२५ भागेल छे तथा हितकारक माना गया 
हे ॥ १५१-१५२ ४ व 


१००, तस्म बंइभ -तथा इण (थः) न न्ती 
„ दीपनम्‌-वधेनम्‌ (ढ,) यन 


| 
|: | 

| 
| 


अष्टादशः | 


5i-52: For the purpose i puri- 
fication of the debilitated patient, the 
medicated ghee prepared with purging 
cassia turpeth, juice of grapes, decoction 
of tilwaka and juice of yam should be 
given to drink with due consideration 


to. the coudition of the patient This | 


ghee is good for the body as well as 
for the vitality and ‘is considered to 
be protective of the patient 


पित्ते कफे च संक्षीणे परिक्षीणेषु धातुषु । 
घृतं ककेटकीक्षीरद्विवळाखाथितं पिबेत्‌ ॥१५३॥ 


पित्ते कफे पिप तथ! ३३ पित्त और कफ, संक्षीणे 
क्षी, ५० अत्यंत क्षीण होने पर, घावुषु शभे ६।५अे। 
और घातुओकि, परिक्षोणेषु २८८ १७ थत! अत्यंत 
क्षीण होने पर, कर्कटकी- ३।४३।९ 3] काकड़ाहिंयी, 
क्षीर- ६५ दूध, द्विबळा- भक्षा शने अतिणवायी 
बला और अतिवला इनसे, साधितम्‌ २४ ५२६ साधित, 
शृतम्‌ पिबेत्‌ धत पी.पु घी पीवे ॥-१५३॥ 


i53: The medicated ghee prepared 
with cow’s milk, galls, milk, sida and 
country mallow should be given to 
the patient as potion when there is 
a diminution of pitta, kapha and other 
body-elements. 


विदारीभिः कद्म्बैवी ताळसस्येस्तथा शतम्‌ । 
घतं पयश्च सूत्रस्य वेवण्ये छच्छूनिगमे. ॥१५४॥. 
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| चतम्‌ पयः च वा पिवेत्‌ थी अथवा ६५ पीड ची 
अथवा दूध पीवे ॥ १५४॥ 

। 754. If there is discoloration of 

। the urine and painful micturition, the 

| patient should be given the medicated 

| ghee or milk prepared with white teak, 

cadamba and fruit of palmyra palm. 


शूने सवेदने भेदे पायो सश्नोणिवक्षणे । 
घृतमण्डेन म'घुना5नुवास्यो मिश्रकेण वा ॥१५५॥ 
| जाङ्गलैः प्रतिसुक्तस्य वर्तकाद्या बिलेशयाः । 

| कमशः प्रसहाखेव प्रयोज्याः पिशिताशिनः ॥१५६॥ 
। सेवे भले रिय मूत्रेत्रिय, सश्रोणि- उटी. श्रोणी प्रदेश, 
वंक्षणे ५६७ भक्षण, पायौ तथ! युधभ[ तथा युदामें, 
सवेदुने वेन. वेदना, झूने तभ। साळे. होय त्यारे 
तथा शोक होने पर; घृतमण्डेन घुतभउथी घीकी 
तरीसे, मधुना भपवें। सघुसे, मिश्रकेण चा ४ मित्रड- 
रने&थी या मिश्रकस्नेहन, अनुवास्यः जवुवासन: ड्रघु 
अनुवासन देवे, जाङ्गले: जवुवासनः पछी बभ 
आए सना भांसरसे(थ! अच्चवासनके पश्चात्‌ जांगल 
जीवोंळे. मांससे, प्रतिभुक्तस्य > छे ८८4 डुः छे 
अळू रेन भोजन (किये रोगीको, वर्दक्राचा: १०४५ 
वगेरे बटेर आदि, बिलेशया: ०३२4 बिलमें रहनेवाले, 
पिक्षिताहिन: १५. भ[सभ&5 और मांसाहारी, प्रसद्दा: 
च एव भइ आणीगे[ना भांसरसेने। प्रसह जीवोके 


। सांसरसोंक!, कमशः $५थी. क्रमशः, प्रयोज्याः अंग्रेज 


3२१ प्रयोग करे ॥ १५५-१५६ ॥ 


!55-50 Or, in cases of painful 
edema of the phallus, anus, buttocks 
and groin, the patient should be 


तथा 0२०४ तथा, सूत्रस्य भ्रूत॒नी मूत्रकी, वेवण्ये 
(नन्‌ुःत(भ्‌( विवर्णतामें, कृच्छूनिगेमे तया. मूत | 
सुस्ेक्षीथी ३०0 हय त्यार और सूत्र कष्टस बाहर | 
आता हो तब, विदारीभिः $गियायी बिलाईकन्द, 
कदुस्बेः ४६५थी. कदम्ब, वाढसखैः पन क्षयी 
ताढ़फल इनसे, शृतम्‌ (स& अरे4 विद्ध कयि हुए, 


१५४. इतं-श्वत्त (द.) न 


~ 


given an unctuous enema prepared 
with supernatent part of ghee or with 
the mixture of ghee and oil. This 
should be followed by a diet of meat: 
juices of the jangala animals, ‘There- 
iter the patient may eat in regular 
१५५ भजुगा काना (बः थः) 5 
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२०३४ 
succession the meaf-juices of the quail 
group of birds, of the terriculous 
grout of creatures. and of the car: 
nivorous creatures belonging to the 
tearer group. 


औष्ण्यात्‌ पमाथिभावःच्च स्रोतोभ्यक्ष्यावयन्ति ले । 
कफ, शुद्धैश्च तेः पुष्टि कुर्यात्खम्यग्वहत्रलः ॥१०७॥ 
ते ते वे, औषण्यात्‌ १२१५. उष्ण, प्रसाथिभावात्‌ 
तथा भभ. हे!वाथी. और प्रमाथी होनेके कारण, 
स्रोतोभ्यः ्रोते।म(थी. स्रोतोंसे, कफम्‌ ने कफकरो, 
इ्यावयन्ति दी. नभे छ निङालते हैं, शुद्धः च शने. 
शु& थये और शुद्ध हुए, तेः ते रूोते।६२ इन 
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सरोतोंद्वारा, सम्यक्‌ सरी रीत. अच्छी तरह वहन्‌ 
वहेते। बहता हुआ, रखः २९ रस, पुष्टिम्‌ कुर्यात्‌ 
पुष्टि उरे छे पुष्टि करता है ॥ १५७॥ 

I57. As the meat-juices are hot in 
potency and expulsive of secretions they 
expel the phlegm from the channels; 
and after the purification of the cha- 
nnels by them, the nutrient fluid, 
flowing properly, nourishes the body. 


द्विपच्चमूलादिघतम्‌-- 
द्विपञ्चमूलीभ्रिफलाचविकाभार्भिचित्रकेः । 
कुळत्थपिप्पलीमूळपाठाकोलयवैजेले ॥१५८॥ 
दुतेर्नागरदुःस्पर्शापिप्पलीशटिपोष्करैः । 
कल्कः ककेटशज्ञथा च समैः सर्पिविपाचयेत्‌ १५९ 
सिद्धेऽस्मिश्ूणितो क्षारौ द्वौ पञ्च लवणानि च | 
द्रवा युक्तया पिबेन्मात्रां ्यकासनिपीडितः॥ १६० 
हात द्विपञ्चमूलादिषृतम्‌ । 
= जले शृतः ५९(भा ३१।थ ४२७ पानीर्मे पकाये 
इए, द्विपञ्चमूली- 44 6थ। ७५६० ५०५०७ .दोनो पंच 
६५5, कफ शुद्धश्च तः पृष्टिम्‌-कफे शुद्धे कनः पुष्टिर्‌ फ ) 
१५८, द्विपत्रमूछीत्रिकरा उविकामार्यिचित्रकेः -चविङात्रिफलाभागी 
.. देशमूळे: सचित्रकैः (फ.) 
१५९. पिप्पलीशरिपौष्करैः-शहीपौष्कर पिप्पली; „ (ब, } 
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मूल, त्रिफला- (१३९ त्रिफला, चविका- २१4४ चब्य 
एगी- ९॥२'भगी. भारंगी, चित्रकैः (७५४ चित्रक 
कुलत्थ- इथी कुलयी, पिप्पलीमूल पीथरीभूषाना 
३३६३ पिप्पलीमूल, पाठा-कोळ- ५१३, भे!२ पाढ़ी, बेर, 
यत्रे: भने ०थी ओर जौ इनसे: नागर- २४३६४ सोंठ,, 
दुःस्पर्शा- चमसे! धमासा, पिष्पली- थी.५२ पिप्पली, 
शटि- ५अयूरे। कचूर, पोष्करेः पे।५२भ७ पोइकरमूल, 
कर्कटशुङ्गया च शमे. ५।४३२. भीन! और काकड़ासिंगी, 
समः कल्केः से ६रे४न सभान ४९४थी. इनके समभाग 
कल्कसे, सपिंः धूत घी, विपाचब्रेत पडवळ पकावे, 
अस्मिन्‌ सिद्ध ते4।२ थये सेभ सिद्ध हुए इसमें, 
चूणिती द्वौ क्षारो यूण रेष. ०१।२ तथा सा 
७(२ चूण किये हुए यवक्षार ओर सर्जिक्षार, पञ्चलवणानि 
च भने पाय 4१७ ओर पांचों नमक, युक्त्या दुर्वा 
युङ्िथी. नभन युक्तिपूर्वक मिलाकर, क्षय-कास- 
क्षयम/न्य्‌ ७घरसथी. क्षयकास्से, निपीडितः पी.५.त॥ भ५ण्थे 
पीड़ित पुरुष, सात्राम भता घुस!२ योग्यमात्रामें, पिबेत्‌ 
पीधु पोवे ॥१५८-१६०॥ इति २। यह, द्विपञ्चमूळादि- 
बृतम् (६५२९।(्ध्रते ॐ द्विपंचमूलादिषृत दै। 


7 58-609. Prepare a medicated ghee 
by cooking ghee in the decoction of the 
two varieties of penta-radices, the three 
myrobalans, chabba pepper, beetle killer 
white-flowered leadwort, horse-gram 
root of long pepper, patha, jujube and 
barley, with the paste of equal parts of 
dry ginger, cretan prickly clover, long 
pepper, long zedoary, orris root and 
galls. When this ghee is prepared the 
two varieties of alkalis and the five 
varieties of salts should be added to 
if. The patient suffering from cough | 
due to consumption may take this ghee 
in proper dosage and according ०. 
the prescribed mode, Thus has been. 
described the Compound double Pen 
radices Ghee वाळे 


है फि म. 
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अष्टादश्ञः] 'कित्सास्थानम्‌ 
शुदृच्याविधतमू-- 0 कि उ, 


गुडूचीं पिप्पलीं मूर्वा हरिद्रा श्रेयर्सी वचाम्‌ । 
निदिग्धिका कासमर्द पाठां चित्रकनागरस्‌ ॥१६१॥ 
जले चतुगृणे पक्त्वा पादशेषेण तत्लमम्‌ । 


सिद्धं सपिः पिबेद्रुस्मश्वासातिक्षयकासबुत्‌ ॥ ; 


इति गुट्कच्पादिघतम्‌ । 
युूचीन्‌ णे, गिलोय, पिप्पलम्‌ पी:५२ पिप्पली 
मूर्वाम्‌ भ(२वे& मूर्वा, दरिद्राम्‌ ७५६२ इल्दी, श्रेयसीम्‌ 
२०/५५२ गजपिप्पली, वचाम्‌ 4०४ वच, : निदिग्धिका 
०७, भरी. गशी करेरी. कासमदम्‌ यते कवोंदी, 
पाठाम्‌ ५६ पाढ़ी, चित्रकः थिन चित्रक, नागरम्‌ भने 
४६ और सोंठ इनका, .चतुर्युणे जळे यारगा पाशीभ[ 
चोगुने जल्म, :पक्तवा ५५4 इरी. काथ करके, पादशेपेण 
२६५२ माडी २हे8। ३न्‌(थथी चौथाई शेष काथसे, 
तत्समम्‌ तेन. ०2धुं इसके समान भाग्ये, सिस 
सि& 3रेदुं सिद्ध क्रिया हुआ, गुल्म-श्चास- २८५, श्वःस 
गुल्म, श्वास, अति-क्षय- ५७ खने क्ष य०/न्य्‌ पीडा और 
क्षयसे उत्पन्न, कालनुत दधरसने। नाश ३२।३ कासञ्च 
नाशक, सर्पिः थी घी, पिबेत पीवु पोवे.॥ १६१-१६२॥ 
इति २। यह, गुद्नच्यादिववृतऋ 28२4६ त छे 
युङ्च्यादि घृत है। 


I0I-I$2. Decoct equal quantities 
of guduch, long pepper, trilobed vir: | 
gin’s bower, turmeric, white teak, sweet | 
flag, indian nightshade, round podded | 
cassia, patliay _ white-flowered leadwort 
and dry ginger ii four times the qua: 
tity of water and when. it is reduced 
to .I/4. its original quantity, prepare | 
4 medicated ghee, by. adding -an. equal 
quantity of cow's ghee: to. this: ‘This 
ghee ‘is curative of gtlma; respiartoy | 
disorders, consumption and cough. 
Thus has bees:deseribed the Compound |. 
Guduch: Ghee. 


१६", पिपल विकणे ढे) र्‍ पिप्पली-विफर्श (द -) 


काखमर्दाभयासुस्तपाठाकट्फलनागरैः । 
पिप्पलीकड कादा क्षाकाइमर्य छुर सैरुतथा ॥१६३॥ 
अक्षमाशरैघ्ुंत्स्यं क्षीरद्राक्षारसाढके । 
परचेच्छोषज्वरछ्ीइ सर्वेकासहर शिवम्‌ ॥१६५॥ 
-कासमदे- ३।सूद्रो कसौंदी, अभया- ६२९ हरड़, 
सुख-पाठा- भे(थ, ५।३। मोथा, पाढ़ी, कटूफळ- ४[य५ण 
कट्फळ, नागरे: २६ सोंठ, तथा तथ तथा, पिप्पळी- प.५२ 
| पिप्पढी, कटुका-द्राक्षा- ४३, दक्ष कटुकी, मुनक्का, काइ प्रये- 
२११५ ४० गम्भारीके फल, सुरसेः १4२१ तुलसी, 
अक्षमात्रे: से ६रे४ अ खेड ते(से। प्रत्येक एक एक 
तोडा, क्षीर-वाक्षा- ६४ तथ ६(क्षून। दूध और मुनकाके, 
रसाढके २५६ ते।॥। २२भ। २५६ तोळे रसर्मे, घृत- 
प्रस्थम्‌ घुत ६४ ते।॥। घी ६४ तोले, पचेत्‌ पष्ठान्‌यु 
पकावे, (तत्‌ बृतम्‌) ओ धुत यह घृत, शोष-ज्वर- 
शेष, “१२ शोष, ज्वर, छीइ-सर्वकास- ५६६ तभा 
सधणी ७१२सने डीहा और सब प्रकारके कार्सोका, 
हरम्‌. ६२ ४२न।३ नाशक, शिवम्‌ अने उट्याशुडारी छे 
और कल्याणकारी है। ड 
:63-64. Prepare a medicated ghee from 
256 tolas of each.of milk and the juice 
of-grapes. and 64.tolas of cow's ghee 
along with the paste of.onetola.each of 
round podded cassia, chebulic myro- 
balan, nut-grass, patha » box myrtle, dry, 
ginger, long pepper, kurroa, grapes, 
white teak and deodar. This ghee is 
auspicious and curative of consumption, 
fever, splenic disorders ‘and all types 
of cough-disorder. 


कतिपयघुतयोगाः -- र 
धात्रीफलेः क्षीरसिद्धै सपिर्वाऽप्यवचूणितम | 
द्वियुणे दांडिमरसे विपक्त व्योषसंयुतम्‌ ॥१६८॥ 
पिबेदुपरि भर्तव्य यवक्षारकुतं नरः । 

छागक्षीरयुत उतम्‌ == 5 0 गकर घुतम शुषा. 
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चरकसँहिता 


seer 
करविता न्य ~~~ 


ASAI ~~ 


क्षीरसिद्धेः gan जाओ! दूधमे पकाये हुए; 


यू नाभीने धा पी चू डालऋर घृत पीवे, द्विगुणे | 


चा अथन मभल अथवा ढुगुने, दाडिमरसे छन 
२५ अनारके रसर्से, ब्योइसंबुतम्‌ निडडेस ७१ 
त्रिकटुमहित, विपक्कपू यवक्षार-घृतम्‌ बडावे्। धीस 
०/य५।२ नाणी पाये हुए घीर्मे यवक्षार डालकर, भरः 
४३५ पुरुष भक्तस्य उपरि के।००८ 3५२ भोजनके पीछे, 
पिबेत्‌ ते पीपु उभे पीवे, पिष्पली- समथन पीफर 
अथवा पिप्पली, गुडसिडम्‌ वा शने ३०; [७६ 
अरेषु और गुड़ते सिद्ध, घृत धी. घी, छागक्षीरयुतर 
भरीना ६१२० पीपु बकरीके दूधके साथ पीवे 
॥ १६५-१६६ ॥ 

765 66. The patient may take ghee 
prepared with milk, sprinkled over with 
the powder of the emblic myrobalans 
or he may take the medicated ghee 
prepared from two parts of ghee and 
one part of the juice of pomegranate 
along with the paste of the three 
spices. This ghee sllould be taken 
mixed with barley-alkali immediately 
after food, or he may take the medi- 
cated ghee prepared with long pepper 
and gur mixed with goat's milk, 


एतान्यश्िविदृद्धर्थ सर्पीषि क्षयकासिनाम्‌ । 
स्युर्दोषबद्वकोष्ठोरःस्रोतसां च विशुद्धये ॥१६७॥ 

एतानि > ये, सर्पीषि बुत। घी, क्षय-कासिनाम्‌ 
६११८-५ 6१२५१५, म क्षतन कासके रोगियोंकी, अझि- 
बित्ृ्वर्थम्र मिनी. ४६ भाटे अभिको बढ़ानेके लिए 
दोष-बढद- तथ १५4 ०५9५ तथा दोबोंसे हर 
कोष्ठ-डर:- ४३, छाती कोष्ट, छाती, स्रोतसाम्‌ त 
खत और झोतोंदी, विज्युदवे च शुद्धि भारे शुद्धिके 
लिए, स्युः छ हैं ॥ १६७॥ 

767. These medicated 


८१ ghees 
prescribed for the Purposes र 


of promo: 


[अध्यायः 


ting the gastric fire and for clarifying 
the alimentary and respiratory passages 
that have been occluded by morbid 
matter in the patient suffering from 
cough due to consumption. 
हरीतक्रीलेहः — 
हरीतदीरयवक्काथह्याढके तिंशति पचेत्‌ । 
खिन्ना प्रदित्वा तास्तस्मिन्‌ पुराणं शुडबट्पलम्‌ १६८ 
दधाव्मनःशिलकाकर्ण कर्षाध च रखाञ्जनात्‌ । 
कडवार्थ च पिप्पल्थाः ख लेहः श्वाखकासनुत्‌ १६९ 
कु इति हरीतकीलेहः । 
यवक्काथ- द्याढके ०८११ १९२ ते॥॥। ३१।थभ्‌| 
जौके ५१२ तोले क्रायमें, विशतिम्‌ पी.स बीस, इरीतकीः 
६२ हरड़, पचेत्‌ पाववी. पकावे, स्विच्चा: णहर्ध 


१३, खिन्न हो जाने पर, ताः तेओ।ने उनको, झदित्या 
पीसी पीसकर, तस्मिन्‌ ते $१थभ| उस क्काथमें, 
पुराणम्‌ ग्वूने! पुराना गुड-घट्पछक जे २४ तेक 
गुड़ २४ तोला, मनःशिला- भन:शिक्ष॥ मनसिल, 
क्षय सऽ तेव! एक तोला, रसाञ्जनाध च र्थनती. 
रसोंत,कर्षाधंस शधे। त।क्ष!र आधा तोला, पिप्पल्या: च 
शने ५५२ और पिप्पली, कुडवार्धस ८ १।4; ८ तोळे, 
दद्यान्‌ नाण छोडे, सः लेह: ते. ०५३७ वह लेह, 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar . 


शासःकासनुस्‌ ।२ तथा ७५२५न ६२ ५२१२ छे 
श्वास तथा कालका नाराक हे ॥ १६८-१६९ ॥ इति जा. 
यह, हरीतकीलेह: ४२१४३७ छ हरीतक्षे लेह हे. 
I68-769. Boil 20 chebulic myroba” 
lans in 5I2 tolas of the decoction of 
common barley; when the myrobalans 
have been. boiled, ‘take them out 
and crush them 6. pulp and mix 
with 24 tolas of old gur, one tola of 
red arsenic, I/2 tola-. of extract of 


indian berberry and 8 tolas of long | 


Pepper. This linctus is curative of 


dyspnea and cough. ‘Thus has been | 
described 


Linctus, 


अष्हादद!] 


कतिपय लेहयोगाः -- 


श्वाविधः सूचयो दग्धाः सघुतक्षोद्रशाकेरा; । 
श्वासकासहरौ बहिपादी वा क्षौद्रसर्पिषा ॥१७०॥ 
दग्धाः णाणेद्ष, जलाई हुई, सघत-क्षीद्र-शकेरा; ते १०४ 
धुत, भव तथ सा ऊर &04४। एवं घी, मधु और चीनीयुक्त, 
श्वाविधः शान सेहकी, सूचयः ३2! सुइयाँ, श्वास- 
कासहराः श्वास २११ प्रखर छे श्वास और 
कासका नाशक हैं, बहिपादौ वा अथन। भारना पाणे 
५ओे अथवा मोरके जकाये हुए दो पैर, क्षौदघर्षिबा 
भच तया धी साथे २१६ मधु और घीके साथ 
चारनेछे, श्वास-काल- श्वास ने 89२. श्वास तथा 
कासके हरौ ६२ अरनार छे नाशक है ॥ १७०॥ 


७२०२ 


770. The ashes of the burnt quills 
of the porcupine, mixed with ghee, 
honey and sugar, is curative of dyspnea 
and cough. Similar is the effect of the 
burnt legs of peacock taker with 
honey and ghee. । 


एरण्डपत्रक्षारं वा व्योबतेळगुडास्वितम्‌ । 
लिह्यादेतेन विधिना खुरसैरण्डपञ्जजम्‌ ॥१७१॥ 
एरण्ड-पत्र- खेर [ना पानने। एरंडपन्नका, क्षारझ 
ह२ क्षार, ब्योब-तेळ- (52९. त्रिङटुतैल, गुडा- 
न्वितम्‌ तथा ओण-रूहित और गुड़ मिलाकर, सुरक्ता- 
भय उक््सी या तुलसी, एरण्डपत्रजष वा मे 
खेरडाना पानने; ६२ जोर एरंडपत्रका क्षार, पतेन 
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न अप 


शि यस 


दाक्षा-पद्मक- दाक्ष, १४४४ सुनक्रा, प 
री ०४ बैंगन, 
क्षौदरसपिषा ५.६ 
चाटे, ज्यूषणचूण# वा ५4१] मि$३ यूल अथवा 
त्यूषणचूर्ण, पुराणगुड- न्यून] जेण. पुराने गुड़, सर्पिषा 
7५ धुतथ तथा घीसे, लिह्यात २।२बुं चाटे ॥१७२॥ 


झाख, वार्वाड- 
पिप्पढीः भने पीपरने और पिप्पलीको, 
तथ बध २।२५्‌| मघु और घीठे 


72. The patient may take as linctus 
the powder of grape, himalayan cherry, 


brinjal and long pepper with ghee 


and Honey, or the powder of the three 
spices with old gur and ghee. 


चित्रक जिफलाजाजी कर्कटाख्या कडुत्रिकम्‌ । 
क्षां च क्षौद्रसर्पिश्यों लिह्मादद्याहुडेन वा ॥१७३॥ 
चित्रकम्‌ चि चित्रक, त्रिफळा निय! त्रिफला, 
अजाजी 9३ जीरा, कर्कटाख्या ॥४४शी'» काइड़ा- 
सिंगी, कहुत्रिकम्‌ मि४३ त्रिङठु, दाक्षाम च अने कष 
और सुनका, क्षौद्रसर्पिभ्याम जाने भध तश घुक्‍्थी 
इनको मधु और घीसे, लिद्यात २६२५ चाटे, गुडेन वा 
अथव ओणी . या गुड्से, अद्याद भावा खावे ॥१७३॥ 


73. The patient may take as finc- 


tus, white-flowered leadwort, the three 
myrobalans, cumin, galls; the three 
spices and grapes mixed with ghee and 
honey, or he may take these powders 


५ ८८ इसी, विधिना मिथ विधिले, छिह्यात 4२१, | „१४९6 जश gur. 
चाटे ॥ १७१॥ - | पद्यकादिलेह: -- 

i7I. Or the patient may ick the | पके जिफलां व्योषं लिड र 
alkali of leaves ली Git plant mixed | बलां रासतां च तुल्यानि सृक्ष्पचूर्णानि कारयेत्‌ १७४ 


with the three spices, oil and gur, 
or, he may lick the alkali of leaves 
of holy basil and castor plant with 


the same adjuvants. . | | 


२७०. श्वाविषः-श्वाविधां (ब.) | 
०१... - क्षौद्रसपिषा- मधुसर्पिषा (फ.) 


१७४. बलां रारनां भं तुस्यानि सूकषमचूण 


सवैरेभिः समं चूणेः पृथक्‌ क्षोदद घृत सिताम्‌ । 

ह्येछे > 
विमथ्य लेहयेलछेहं 
५७२. द्राक्षापग्रकशताकण्षली: कोडरमा बाजी क्षोद्रर्पिषा-वार्ताकपिप्पलीडाक्षा< 


सर्वकासहरं शिवम ॥१७५॥ 


ड पञ्चकं मधुसर्पिषा (फ.) 
नि कारयेत्‌-बलाराख्जा- 


इुतं सक्ष्म शकराक्षौइसर्पिषा (फ.). 


ection, Haridwar ८: 
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बरंय हितां 


२०२८ 


पद्यम्‌ ५६४४ पद्माख, त्रिफछाम्‌ (१५९ त्रिफला, 
. ब्योषम्‌ (१52 त्रिकटु, विडङ्गम्‌ न(ब(३ २. वायबिडेग, 
सुरदारु च २.ने ११६२ और देवदारु, बलाम रास्नाम च 
गवा अने रारेन वला और रास्ना, तुल्यानि सरणे 
१०४१ दर्छ समान भागमे लेकर, सूक्ष्मचूर्णानि सभ यू 
बारीक चूर्ण, कारयेत्‌ ४२धुं करे, एभिः सवैः भे सर्वे 
इन सब, चुः यूशीनी. साथे. चूर्णोके साथ, एथक्‌ समझ 
पृथ पृथङ सभान पृथक्‌ थक्‌ समान भागमें, कोद्रस्‌ 
दतम्‌ भ्‌, धुत मधु, घी, सिताम्‌ च शने: २।४२ और 
चीनी; विमथ्य भथन 5रीने मथकर, सर्वकासहरम्‌ 
धणी 8घ२शने ६२ ४२०।२ सब प्रकारके कासका नाशक, 
क्षिवम्‌ छेद ज। शुभ २११६ इस कल्याणकारक 
हेइको, लेहयेत्‌ २।९व्‌। चाटे ॥ १७४-१७५ ॥ 


I74-I75. Crush equal quantities of 
himalayan cherry, the three myroba- 
lans, the three spices, embelia, deodar, 
sida and indian groundsel to fine 
powder and prepare a linctus by mixing 
with ghee, honey and sugar, each of 
these three being equal in amount to 
the fotal quantity of the powder. This 
auspicious . linctus is curative of all 
types of cough-disorder. 


पद्मकादिलेह; — 
जीवन्तीं मधुक पाठां त्वकक्षीरीं त्रिफलां शरीम्‌। 
सुस्तेळे पद्मकं द्राक्षां दे बृहत्यौ वितुन्नकम्‌ ॥१७६॥ 
सारिवां पौष्करं मूलं ककेराख्यां रसाञ्जनम्‌ ! 
पुननंवां लोहरजख्रायमाणां यवानिकाम्‌ ॥१७७॥ 
भागी तामळलकीसुद्धिं विडन्ञ धन्वयासकम्‌ । 
क्षारचित्रकचव्याम्लवेतसब्योषदारु च ॥१७८॥ 
चूर्णीकृत्य समांशानि लेहयेत्‌ क्षौद्रसर्पिषा । 
| चूर्णात्पाणितं पञ्च कासानेतद्‌ व्यपोहति ॥१७९॥ 
इति पद्मकादिलेहः । 
क पिक जल पश्चकं-पिष्पलीम्‌ (फं.) 
१७८, श्वारवित्रक-दौरित्रक (क.) 


रद "जवल या र? 


00-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


(अध्याय) 


च 


न जीवन्तीच दडी. जीवन्ती, मछुकम्‌ म्ही. सुलहठी, 
पाठाङ ५४ पाढ़ी, 
त्रिफलार मिद! त्रिफला, शटीम्‌ ष2ध्यूरे| कचूर 

मुस्ता-एले भे।४, ओक्ष्थी मोथा, इलायची, पञ्चकम 
५३४ पद्माख, द्वाक्षाम्‌ ४ सुनका, दे बृहृत्यी की. 
आते. भेडी ले/रीगश छोटी कटेरी, बढी कटेरो, वितुख- 
कर छ धनिया, सारिवाम ३.२१. कपूरी, पौष्करण 
मूलम्‌ पेण्रमूण पोइकरमूल, कर्कटाख्यम्‌ ३।४४।- 
शी भी काकडारिंगी, रसाञ्जनन् २५० ती. रसोंत,. पुननें- 
वाम्‌ साटे!डी गदहपुरना, लोहरजः धे।७यूष्छु लोइः 
चूण, त्रायमाणाम्‌ त4५।७ असवग, यवानिकाम्‌ २०४भे। 
अजवायन, आर्गीय ७२२ भारङ्गी, तामलकीम्‌ 
ल्षेयगामक्षी भुईआंवला, ऋद्धिम्‌ डि ऋद्धि, 
विडङ्गम्‌ ११३० वायमिङ्ङ्ग, घन्वयासकम्‌ धभ।से। 
धमासा, क्षार ०४4५२ यवक्षार, चित्रक- (येन चित्रक, 
चव्य- थ१४ चव्य, अम्लवेतस- »*५वेत५. अम्लवेत, 
ब्योष- ४९ त्रिक, दारु च अने ११६२ और 
देवदारु, समांशानि ओळीने २२णे ५०४ते इनको समाने 
भागमें ले कर, चूणीकृत्य यू ३रीमे. चूर्ण करके, 
चूर्णात्‌ थृशूभ्थ। इस चूणेमेसे, पाणितलम्‌ २५ ते।क॥ 
एक तोले, क्लौद्रसपिषा १५ एथ धीथी मधु और घीसे, 
लेहयेद यइ चाटे, एवश्‌ ॥ यूषं यह चूर्ण, 
पञ्च काप्तान्‌ पय ५४१२५. ७६२अये! पांचों प्रकारके 
कार्सोका, व्यपोहति नाश इरे छ नाश करता है 
॥ १७६-१७९ ॥ इति २। यह, पद्मकादिलेदः ५४४ ६- 
१७ ४ पद्मकादिलेह है । 


!76-I79, Take equal quantities of 
cork swallow-wort, liquorice, _ pathar 
bamboo maura, the three myrobalans 
long zedoary,nut grass smallcardamom, 
himalayan cherry grapes, yellow berried 
nightshade, coriander, . sarsaparilla, 


orris root, galls, extract of indian | 


berberry. hog’s weed, iro powder, 
zalil, bishop's weed, beetle Killer 
ground Pphyllanthus, riddhi, embel 
cretan prickly clover, alkali, whi 
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flowered leadwort, chaba ए९एए९7, | ब्ृ्ैः स्म्‌ धीम २६4 घीमें भूने हुए, तिल्वकस्य 
amlavetasa, the three spices and deodar, | (९१३ तिल्त्रककी, पत्रक्रकम्‌ पानन।- पद्मा 
and reduce the whole to ०४९7. | पत्तियोके कत्ञमें, सद्यकरम्‌ सा5२ भेणवीने चीनी 
This powder should be taken as linctus | मिलाकर, उत्कारिका तेयार ४रेथी 80२४ बनाई हई 
mixed in the dosage of one tola | उत्कारिका, पेया च अने पेथा और पेरा, छदि-तृट्‌- 
with honey and ghee. It cures all the | 840, तृप! वमन, प्यास, कास- 64२२ खांसी, 
five types of cough. Thus has ९९7 | आमातिसार- जने. अभातिसारमे और आमातिबारकरी, 
described the Compound Swallow-W0rt | सुत्‌ ६२ झरे छे नाशक हे ॥ १८१३ ॥ 


Linctus. | 

द्र द । छाऱय8ाञ. Or, he may take the thin 
लिह्यान्मरिचचूणं वा सपृतक्षोद्रशकेरम्‌ । gruel or panrcake prepared from the 
बदरीपत्रकल्क वा घ्रतभृष्ट खखेन्ध प्रम्‌ ॥१८०॥ paste of leaves of tilvaka seasoned: in 
स्वरभेदे च कासे च लेहमेतं प्रयोजयेत्‌ । ghee and mixed with sugar. ‘This is 


सघृत-क्षोद्र- धुत, भध घी, मधु, शर्करम्‌ तथ! | cएr^tiV९ of vomiting, thirst, cough and 
२।४२२(ित तथा चीनीके साथ, म्ररिचःचूर्णम्‌ ७ | 42rrhea due ६० indigestion. 
भरी ठु. यूशू. काळी मिचैका चूणे, घृतञष्टस धीन्‌ 
2५4५ घीमें भूना, ससेन्धवम्‌ सिचावूण भेणवीने गौरसषेपगण्डीरविडज्ञव्योषचित्रकान्‌ , 
सेंघानमक मिलाकर, बद्री-पत्र- णे॥२३ीनां ५।न,ने। बेरकी का साधयेत्तोखे REIS तेन चाम्भसा HR८२॥ 
पत्तियोंका, कढ़कम्‌ ४९४ कल्क, लिह्याद याटवे! चाटे, सससर्पिळवणां कासे हिकाश्वासे सपीनसे । 
एतम लेहम अ २१३४ इस लेहा, स्वरमेदे च पाण्डामये क्षये शोथे कणैशूले च दापयेत्‌ ॥१८३॥ 
२१२क६भ| स्वरमेदमें, कासे च अने उंधरसभ[ और सासयान्‌ ७२३९५ इरड़, गौरस्रईप- २३६ 
खांसीमें, प्रयोजयेत्‌ ५4० ५२वे! प्रयोग करें॥ १८ ०३ ॥ | २२१ सफेद सरसों, गण्डीर- ०३२ गडीर विङङ्ग- 
:80-780F. A linctus prepared. of | ११६९० वायविडेग, व्योष- ४८ चिकट, चित्रकान्‌ 
powdered black pepper mixed फणा | भने यित्रऽने और चित्रक इनको, तोके पाशी 4( जलमें, ; 
ghee, honey and sugar may 02 (३९7 | साधबेत्‌ ५४८१: पकांवे, तेन च ते उस, भभ्मता 
or a linctus prepared of the paste 0 | पथ) ५४।३५ जलसे बनाई, यवागूम्‌ 4२. यवागू, 
the leaves of jujube seasoned With ९66 | ससपिलिवणाम्‌ धुत. तशा सिावृशुसदित घी ओर 
mixed with rock-salt. These |inctuses | चमके मिळाकर, कासे सपीनसे 8४२७४, पन खांसी, 
may be prescribed in alteration of ४0८९ | पीनस, हिक्का-श्वासे हड्डी, स हिचकी, अराः 
dnd Cu छुः मये ५३२।० पांडुरोग, क्षये सोथे क्षय,. से।१॥ क्षय, 
शोथ, कणेशूले च छन्‌ ३७२५भ्‌| और कणेश्लमें, 
दापयेत्‌ (५८) देवे ॥ १८२-१८३॥ 


क्षयकासे अन्न पोनमू-- 
पत्रकरकं घृतभृष्टं तिस्वकस्य सशकेरम्‌ ॥१८१॥ 
पया चोत्कारिका छर्दितद्धालामातिसारनुत्‌ । 


I82-83. Decoct raperseeds, thorny 
milk-hedge, embelia, the three spices, 


वावा नन 
Deo: NE SR SS whitefowered leadwort, and chebulic 


सर्वका७इरं श्रेष्ठ लेई कामार्दितो नर्‌: ॥ 


रह्यभिकः पढः (व. ड द.) पुत्तकेदु| | १८३३ शोवेऱ्योवेवती ` न 


१८०१. दपरमेदे च-स्वरोपघाते (घ.) । | 9) दापंयेत्‌-शस्यते (न. ड.) ` 
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myrobalan in water. With this decoction 
prepare a gruel. This gruel mixed | 
with ghee and salt is curative of cough, | 
hiccup, dyspnea, coryza, anemia, Was 
ting, edema and ear-ache, 


कण्टकारीरसे सिद्धो सुद्रयूषः खुर्सस्क्रतः । 
सगौरामलकः साम्लः सवैकासभिषः जतम्‌ १८४ 

कण्टकारी-रसे भेरी.) ३३।थ( कटेरीके रसे, 
सिद्ध: १ ३8 सिदध, सुसंस्कृतः अने सारी रीत 
वधारेधे! और अच्छी .प्रकार संस्कृत, सगोर- ताण 
ताजे, भामळक: २।५०[१।१्‌! आंबलोसे मिलाया हुआ, 
साम्छः शमे (टे. और अम्ल बनाया हुआ, मुद्यूषः 
भे! यू मूंगका यूष, सर्वकास- सणी ७१२से।ऽु 
सर्व प्रकारके कासकी, भिषग्जितरू्‌ भोषध छ औंजध 
है ॥ १८४॥ 

I84 The soup of green gram 
prepared with the juice of indian night- 
shade, well seasoned and containing | 
golden tinged emblic myrobalan and 
rendered acid to taste, is a cure for 
all types of cough. 


वातप्लीषघनिष्काथं क्षीरं यूषान्‌ रसानपि । 


वेष्किरपतुदान्‌ बैलान्‌ दापयेत्‌ क्षयकासिने ॥ १८५) 

क्षयकासिने, हयनी, ७५२३१।०।से क्षयजन्य कासके 
रोगीको, वातघ- १११8 वातप्न, औषध- आओ, 
औषधिरयोका, निष्काथनू ५4५ काथ, क्षीरम्‌ ६५ दूध, 
यूषान्‌ यूषे। यूष, वेष्किर- (4/४२ विष्किर, प्रतुदान्‌ 
36६ प्रतुद, बेळान्‌ तथ! ११४५ ॥एशीओ(०। और 
बिलेशय जीवोंके, रसान्‌ अपि भ[सरत्रे। ५९, मांस- 
रसोंको सी, दापयेत्‌ २।५१। देवे ॥ १८५ | 


| 

i85. Medicated milks, Soups, | 
meat-Juices of the gallinaceous 2nd | 
। 

| 

| 


DCT 8707 of birds and of the 
rriculous group of animals, prepared 
h the decoction of ‘the drugs alle- 


न कुन 


(“० सबै हितं भनेत-सबै भितं हितम (ड.) 
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e of vata, shoud be given to the 
patient with cough born of consumption. 


viativ 


क्षतकासे च ये धूमाः साउपाना बिदशिताः। 


| झथकासेऽपि तानेव यथावस्थं प्रयोजयेत्‌ ॥१८६॥ 


क्षतकासे च क्षप०/०4 विधश्सर्भा क्षतज कासमें, 
थे "2 जो, सानुपानाः जवुपानसरहित अनुपानळे साथ, 
धूमाः धूभे। धूम, निदर्शिताः इषे छे बताये हैं, तानू 
एव तेखे।न। ॐ उन्हींका, क्षयकासे अपि ६५५४८ 
७६रसभ[. १७ क्षयजन्य कासमें सी, यथावस्थम्‌ २१- 
स्थानुक्षार अवस्थाके अनुदार, प्रयोजयेत्‌ अये ३रपे। 
प्रयोग करे [| १८६ ॥ 

86. Inhalations together with 
their adjuvant drinks, which have 
been prescribed in the treatment of 
cough dae to pectoral lesions are to 
be administered mutatis mutandis, in 
the case of cough due to consumption 
as well. 


दीपनं बृंहणं चेव छ्ञोतसां च विशोधनम्‌ । 


| व्यत्याखातक्षयकासिभ्यो बढ्यं स्व हितं भवेत्‌ १८७ 


दीपन& ४५५ दीपन, बृद्णमू च एव भु 
बूंहण, खोतलाम्‌ खतें खोतोंका,  बिज्ञोधनम्‌ विशे।- 
घन. ५२।२ विशोधक, बश्यक्ग च २११ ०८५ और 
बलकारक, सवम्‌ ४५० सव, ब्यत्याखात ५५२४भ्‌थी. 
हेरफेरकर, क्षवकासिभ्यः क्षुए०्टन्य ७४२१।०।।२ क्षय- 
जन्य कासके रोगियोंके लिए, हितस्‌ भवेत्‌ (परी छे 
हतकारक होता है ॥ १८७॥ ; 


!87. If the measures that are 
Promotive of the gastric fire and 
roborant, as well as the measures 
purificative of the channels are admi- 
uistered alternately, they will become 
strength-giving and beneficial. | 
: ` ८३. क्षबकासेऽपि-क्षयकादोऽपि (क 


| 


१८ ९, इरेद्रोगगकाबकय- इरेदोषबकाबलम्‌ (ष.) 


GE RR 


सन्निपातहितं तस्मात्‌ सदा कार्य भिषग्जितम्‌ १८८ 

सश्चिपातभवः भपि सनिषातथी थये | 
जनित, एष: २। यह, क्षयक्रासः क्षयम/न्4 ७४२२ 
क्षयज कास, सुदारुणः ५८4० ४३७ छे अत्यन्त भयंकर 
है, तस्मात्‌ भ। इस लिए, सदा स६! सदा, सकन्षिपात- 
सनिपात म सञ्निपातमे, हितम्‌ हित्‌४।री हितकारी, 
भिषग्जितमू 4५४५ औषधं, कार्यम्‌ 5२६ करे ॥१८८॥ 


सन्निपातभवोऽप्येष क्षयकासः सुदारुणः ¦ 


88. As the cough due to consum- 
ption is born of tridiscordance it jis a 
severe conditiou; the line of treatment 
should always be one curative of tridis- 
cordance. 


दोषामुबळयोगाञ्च हरेद्रोगबलाबलम्‌ ! 
कासेष्वेषु गसीयांखं जानीयादुत्तरोत्तरम्‌ ॥१८९॥ 

दोष-अनुबळ- शेपना जवुभ धरने अचण दोषोंळे 
अनुबंधके अनुकूल, योगाब च थे।२५३ योगसे, 
रोग- रेन रोगके, बळ: अबळनू १४१०; तथा 
नण०। हेने. प्रबल और निबेल दोषको, हरेत ६२ ४२१। 
शान्त करें, एघु ०॥ इन, कासेषु 8५२से!भ। कासोंमें, 
उत्तरोत्तर उित्तरेःएरने  उत्तरोत्रको, गरीयांसञ्‌ 
सवान बलवान, जानीयात्‌ व्शझ्ू्ी. समझें ॥ १८९॥ 

89. As the virulent or non viru- 
lent type of the disease is dependent 
on the association of the {morbid 
element, the chief morbid element 
should be treated. The physician 
should know that the virulence of the 
types of cough up to that of consumption 
is in the ascending order. 


कासभेषञ्यं संगर ह: ~= 


भोज्यं पानानि सर्पीषि लेहाश्च सह पानकेः । 
क्षीरं सर्पिगुंडा धूमाः कासभेषज्यसंग्रहः ॥१९०॥ 


१५०. लेहाश्न सइ पानके:-ळेदा; पाचनकानि च (ल.घ.स,ढ.ब.) 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


_चिकिस्सास्थानम्‌ 


SHORT NS SS ~~~ Se णीय 
nN 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ओज्यम्‌ १०4 ५६४" आहार, पानानि पीपान्‌( 
पथ पेय पदार्थ, सर्पीबि धुते। धी, पानकैः सह जे 
अधुप(न. सहित और अनुपानके साथ, लेहा: च अन. 
वेढा लेह, क्षीरन & दूध, सर्पिगुढाः स ५ 
सर्पिगुढ, घूमाः च शने धूमपान, और धूमपान, कास- 
मेषज्य- ५! ठपरसनी विधित्साने। यह खांसीके 
औंषर्धोका, संग्रह: २२७ छे संग्रह है ॥ १९० ॥ 

!:90. Eats, drinks, ghees and 
linctuses, potions, milks, ghee-balls and 
inhalation— these, in short, are the 
remedies used in cough-disorder. 


अध्यायोक्तविषयाः --- 


तत्र स्लोकः 
संख्या निमित्तं रूपाणि साध्यासाध्यत्वमेव च ¦ 
कासानां भेषजं प्रोक्त गरीयस्त्वं च कासिनः ॥१९१॥ 


तत्र ते विषयभ उस विषयमे, शोक: 8पस'हारने| 
शव छ ४ उपसंहारका शोक है कि, कासानाम्‌ 
8६२सनी. कार्सोकी, संख्या ३० संख्या, निमित्तम्‌ 
६ हेतु, रूपाणि ३५ लक्षण, साध्य- [ध्य साध्यता, 
असाध्यस्वक्‌ २१२।य्‌त्‌ः असाध्यता, सेषजम्‌ शोपच 
ओषध, कासिनः भने 8६२य्‌न। रे।औज।नी और कास- 
रोगियोंके, गरीयस्त्वम्‌ च ७६२सन, गध्षवानपशु नी, 
पन! कासके बलवत्त्ककी तुलना, प्रोक्तन अहेथ छे 
कही है ॥ १९१॥ 


Here is the recapitulatory verse— 


!9i. The number of the varieties 
of cough, their causation, their signs 
and symptoms, their curability and 
incurability, the various remedies indi- 
cated, and their comparative gravity—- 
all this has been set out in this 
chapter.: 


इत्यस्चिवेशङते तस्ते चरकप्रतिसंस्कतेऽप्राते रढ- 
बळसंपूरिसे चिकित्सास्थाने काखचिकिस्सितं 
नामाशाद्शो ऽध्यायः ॥१८॥ 


कंद ०९ ड 


२०.३२ 


इति ७। प्रभाशे इस प्रकार, झञ्जिवेशकृते २।२- 
वेश २य्‌७। अम्निवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 


भते यरी अतिसार पासेवा जा शासत्रभ | 


और चरकके द्वारा संस्कत इस शाल्रके, अपाह सभा प्त. 


अप्राप्त, दढबलर्सपूरिते शमे ६१५१ पूरा रेक! 
और दडले पूरित किये गये, चिकित्सास्थाने 
थिष्वित्धास्थ!त. विषे. यिकित्सास्थानमें, कास- 


चिकित्सितम, ५६५२ (सत. › “ कासचिकित्सित ', नाम 
नामने। नामका, अष्टादज्चः २९।२भे। अठारहवी, अध्याय: 
२१७५्‌।य्‌ स पूछ थये। अध्याय समाप्त हुआ ॥ १८॥ 

8. Thus in the Section on Thera- 
peutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
eighteenth chapter entitled ‘ The The 
rapeutics of Cough-disorder not being 
available, the same as restored by 
Dridhabala’ is completed. 


एकोनविंशोऽध्यायः । 
माजणीसभे ध्याय अध्याय उन्नीसवां 
Chapter XIX 


असिधारचिकिस्सितो पक्रम:-- 
अथातोऽतीसारत्रिकिहिखितं वयाख्यास्यामः॥१॥ 
इति ह स्पाह भगवानाश्रेयः ॥२॥ 
अथ भतः हवे २१७4 अब आगे, अतीसार- 
` चिकित्सितळ्‌ 'अतिसारयिध्ित्सिद' नाभद। गध्यायचु 
अतिसारचिकित्सित नामके अध्यायका, 
ग्याण्यान ३२५ व्याख्यान करेंगे ॥१॥ 
_. भगवान्‌ ४२५१ भगवान, आत्रेयः 44 आत्रेये, 
इति इ भ (िषय्भ्‌( नीये अभाले ० इस विषये 
निम्र प्रकारसे ही, भाइ स्म ऽहे छे कहा है ॥ २॥ 
र We shall now expound the chapter 
0 ‘The Therapeutics of Diarrhea’ 
2. Thus declared the worshipful 


व्याख्यास्यामः 
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[अध्यायः 


ट्या मनन 


अतीसारस्य प्रागुत्पत्तिः -- 

भगवन्तं खब्वाप्रेये कृताहिक हुताशिहोत्र- 
मासीनसुषिगणपरिवुतझुत्ते हिमवतः पाश्वे 
विद्ययाछुपेत्याभिवाद्य साधिवेश उवाच--भगवन! 
अतीसारस्य प्रागत्पत्तिनिसित्चलक्षणोपशमनानि 

९ 

प्रजानुप्रदार्थवाख्यातुमहेसीति ॥ ३॥ 

कृताहिकर देशे नित्यभः ऽयः छे सना आहिक 
कर्म किये हुए, हुतामिहोत्रम्‌- णेणे भजन हे. हे।म्थु 
छे झोन अभ्निदरोत्रमे आहुति दिये हुए, ऋषिगण- षि: 
समूहथी' क्रषिगणोसे, परिवृतप्र. दी.20 [यि घिरे हुए, 
हिमवतः तथा हिभाक्षयन तथा हिमालयके, उत्तरे 
पार्थ 80२ 4022 उत्तर विभागमे, आसीनम्‌ पेटे. 
बैठे हुए, भगवन्तम %.)१न. भगवान, आात्रेयअ खलु 
तेये आत्रेयको, अभिवेशः २५0निवेशे. अम्निवेशने, 
विनयात्‌ विनथपून'४ बिनयसे; उपेत्य पास. -०४र्ण पासः 
पहुंचकर, अश्निवाद्य च जने अशाभ. डरीन और प्रणाम 
करके, उवाच. दुं कह], भगवन्‌ हे ७०,५११ :हे भगवान, 
मतीसारस्य ५ती.॥२नी, अतीसारकी, प्राकु-उत्पत्ति- पूवे[- 
(पर! प्रथम उत्पत्ति, निमित्त- ५२७ हेतु, ऊक्षण- 4१७ 
लक्षण, उपक्षमनानि शने शभन, और उपशमनोंको, 
प्रजानुमरदार्थभ्‌ अन्ना शपुअ& भाटे प्रजा पर 
अनुग्रह करनेके लिए, आख्यातुम्‌ अछैप ने कइनेकी, 
असि इति. ४५ 3रे। ,कृपा कीजिए ॥ ३॥ 


3. Having approached ‘obediently 
worshipful Atreya as he was 
seated in the northern ‘region of the 
Himalayas surrounded by an assenibly - 
of sages after lhe had concluded his 
daily‘austerities and fed the sacred fire, 
Agnivesa after salutations said, “Wor: 
shipful one! it behoyes you ‘to : instruct 
for “5 well-being of the humanity, 
regarding the Primogenesis, etiology, | 
signs and symptoms and therapeuti 
of Diarrhea,’ ST 
३. तणपरिइतुत्तरे हिमवतः -"णपरिवर्त हिमवत ( हु 


>, 


` एकोनविंशः) 


NN RPP RPGR 


वामालम्भः प्रवर्तितः। तं दृष्टा प्रव्यथिता हि 
तेषां चोपयोगादुपाळतानां गवां गौरवादोष्ण्या- 


द्‌ खात्म्यत्वाद्‌ शस्तोपयोगाचोपहताझीनासुपहत- 
मनसां चातीलारः पूर्वेसुत्पन्नः पृषध्रयज्ञे ॥४॥ 
अथ तय।२ पछी तदनन्तर, अगवान्‌ क्षणवान 
भगवान, आत्रेयः २२4 आत्रेय, पुनर्वसुः नन ससे 
पुनवेसने, तत्‌ ते उस, अमिवेश- शिवेश अभिवेशके, 
चचनम्‌ ययन वचनको, अनुनिञ्चस्य [णी ने सुनकर, 
उवाच इ] कहा, अभिवेश हे अशिवेश! हे अभिवेश |, 
अखिलेन २५७ रीत संपूर्ण रूपमें, व्याख्यायमानम्‌ 
५५१५५ कहा जानेवाला, एतत्‌ संवम जा मधुः 
यह सब, श्रयताम्‌ (क्षणे! सुनो, आदिकाले सलयुभभा 
आदिकालमै, यज्ञेबु खळ ३से।॥। यज्ञर्मे, पशवः पशु 
पशुओंका, समाळभनीयाः बभूबुः २१०७ इरी 
तेओ।ने छा इवान जावत हत! अभिमन्त्रण कर 
उनका परित्याग किया जाता था, भाढम्माय वध भोरे 
वघके लिए, न प्रक्रियन्ते स्मर तेजे।ने। स २४२ भके 'लए, न प्रकियन्ते स्म तैओेने। 4२४२ ३२५१ 
४. भगवान्‌ पुनवेचुरात्रेयः-भगवान्‌ आत्रेयः (ड.) 
१” समालभनीया-समालम्भनीया (ब.) 
११ नाळम्भाय प्रक्रिपन्ते स्म-नारम्भाय प्रहियन्ते स्म (क.ब.) 
7 देक्षयश प्रस्यवरकालं-इक्षयञ्चं प्रवरकालम्‌ (ख.) 
११ पुत्राणां नरिष्यन्ञाभागेदववाकुनगशर्यात्यादीना १-पुत्राणां नरि- 


` ष्यन्तनाभागेक्षवाकुरिष्टशर्यात्यादीनाम्‌ व (ख. ध. ड.) 


9 नरिष्यन्नाभाग-नरिष्यन्तनाभ।ग (झ.) 

„ शछेवाकुनुग-इक्ष्वाकुरिष्ट (३. } 

ठ प्रोक्षणमवापु:-प्रोक्षणमेवाप्नुय: (थ. ब.) 

१ गवामालम्भः-गवामारम्भः (थ. ब.) 
उपयोगाच्चोपइताग्नीनाम्‌ -उपथोगातस्वादपयोगाघोपदता- 


'ग्तीनाम्‌ (ध.) | 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


भवुना 
मनुके, पुत्राणाम्‌ घुनोन! पुत्रोके, कतुपु यश [मा यज्ञों में, 
पश्चनाम्‌ एव ५शओ।नी ०४ पुडी ही, भभ्यनुज्ञानात्‌ 
प्रेरणुएयी प्रेरणासे, पञ्चवः पशु! पशु भोंका, प्रोक्षणम्‌ 
0५4३ न विधिपूर्वक वघ, अवापुः ५।२य[ किया 
गया, अतः च ते पछी इसके भी, प्रत्यवरकाळम्‌ 
५50४ नभतम वादके समयर्मे, दीर्घसत्रेण यजता 
हीथ स्त्रथी 4०४५ उरत! दीघसत्रपे यजन करते हुए, 
एपप्रण ४५४ पृषध्रने,  पञ्चूनाम्‌ पशुओ पशु ओके, 
अलाभात्‌ न १०१4) प्राप्त न दोनेते, गवाम्‌ आ।ये।ने। 
गौओंका, आलम्मः 4.४ मारण, प्रवंक्षितः शर यौ 
शरू किया, तसू ते उपको, दृष्टा नेछ ने देखकर, 
भूतगणाः आशी [न भूतगण, प्रव्यथिताः 2५४ पा भ्य[ 
अत्यन्त व्यथित दो गये, उपहतसनसाम्‌ च TOE 


२१५६१ उपहत मनवाळे, उपाङृतानाब्‌ अने शल 


२१९ ३रीने बच ऽ२१।भ| जावेशी और मंत्रित 
करके मारी गई, गवाम्‌ च उअत्योनार्‍्गोजोंके, उपयोगात्‌ 
3५य।अथ्‌) उपयोगसे, अबास्त-डपयोगाल्‌ ॐ गायीने! 
निच ७षयाग -३२ब।थी अर्थात्‌ गोळा निन्य उपयोग 
करनेसे, गौरवात्‌ तेळे[न भासनु रेपः हेवाथी 
उनका मांस भारी होनेसे, औष्ण्यात्‌ ७०७पछुँ े(काथी उष्ण 
होनेसे, भसारम्यस्वात्‌ च तथा जसात््यपषु' होवायी 
तथा असात्म्य होनेसे, :डपहतःअशीनाय च “बु यै 


अमित नष्ट हुए भप्निवाले, तेषाम्‌ / तेके।ने “उनको, 


पृषभ्रयशे. ४५७न॥ थरा प्ृरषप्रके 'यशर्मे,?पूर्वमू सब थी 
१६५६ सबसे पूर्व, अतीसारः २तिसारनी 'अतिसारकी, 
उत्पन्न: ७९५१ १५४ उत्पत्ति हुई ॥ ४॥ ` 


“ 4. Hearing these words of Agnivesa, 


‘the worsbipful Punarvast 405०४ sdid, 


‘Listen, Agnivesa! to the full exposition 
of the subject Diring the frst or the 
golden age, the sacrificial animals were 
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indeed only sanctified and turned away 
but never slaughtered But after the | 
time of Daksha’s sacrifice, in the sacri’ 
fices performed by the sons of Manu-— 
Narishyat;, Nabhaga, Ikshvaku, Nriga, 
Saryati and others, the animals were 
sacrificedat their instinctive acquiesce” 
nce. After that, during the long sacrifice 
that Prishadhra performed, as goats were 
not obtainable; cows were offered up 
for sacrifice, perceiving which, all living 
creatures were grief-stricken. When 
the flesh of these sanctified cows were 
eaten, by the heavy, hot and disagre- 
eable nature of their flesh, as well as 
by the use of what was‘not prescribed 
by the scriptures, people got impaired in 
their gastric fre and diminished in 
their mental faculties and were afflicted 
with diarrhea, for the first time during 
the sacrifice performed by Prishadhra. 


वातातिसारस्य निदनसंग्राप्तिकक्षणानि--- 
अथावरकालं वातलय्य वातातपव्यायामातिमा- 
घपनिफेधिणो रुक्षारपप्रमिता शिनस्ती षणमद्यव्यवाय- 
नित्यध्योदावतयतश्च वेगान्‌ वायुः प्रकोपमापद्यते 
पक्ता चोपहन्यते; ख वायुः कुपितोऽञ्नाबुपहते 
सूत्रस्वेदो पुरीषाशयभुपहृत्य, ताभ्यां पुरीषं 

द्रवीकृत्य, अतीसाराय प्रकल्पते । 
अथ अवरकाळम्‌ ५(७०न। १०५३ पीछेके 
वातळस्य ११५१० ५४९५.० वातलम्रकृति, _वात- 
१३ वायु, भातप- 0१358 ` धूप, व्यायाम- शभे 
ग्यायाभर्ठ और व्यायामका, अतिमात्र- २०५० अति- 
मात्रामें, निषेविणः सेद ३२न।२। सेवन करनेवाले, रूक्ष- 
३३ रुक्ष, नल्प- १९५ अल्प, प्रम्िताक्षिनः त ५०८. 
चीला पछी सेनन ४२०२ और समय बीत जानेपर 
भोजन करनेवाढे, तीक्ष्ण- ती&७ तीक्ष्ण, मद्र- भध मद्य 
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चरकसंहिता 


Fe 


अध्यायः 


व्यवायः तथा. मेथुन और मैथुन, नित्यस्य [नित्य 
भेन, ४२६२. नित्य सेव: करनेवाले वेगान्‌ वेशने 
बेग्को, उदावतैव्तः च रे४नाश भवुप्यने। रोकनेवाले 
पुरुषका, वायुः “यु वायु, प्रकोप 3 (पत प्रकुपित 
नापद्यते ४६4 छे होता है, पक्ता च रस्‌ जिन और 
होता है, कुपितः 


म्नि, उपहन्यते न्ट थाय छ नष्ट 
गुपित थयेक्षे. कुपित, सः बायुः ते. वायु वह वायु, 
यो. ऋू०त अभिके, उपहते गटे १५, नष्ट होनेपर, 
-खेदौ भूत. तथा पसीताने मूत्र ओर स्वेदको 
पुरीषाश्षयम्‌ भकषशयर्भां मलांशयमें, उपह्ृत्य ७४ १४४ ने. 
जाकर, ताभ्याम्‌ तय उन दोनोंसे, पुरीषम्‌ भणीने. 
मलको, दवीकृत्य ४५७ नवीने. द्रव बनाकर, अती 
साराय तीर अतीसारको, प्रकल्पते रे छे करता है। 
s(t). In the present days, in a 
person of vata habitus, the vata gets 
provoked by excessive exposures tO 
wind and sun, by over-exertion, by 
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dry, scanty and late meals, daily indu- | 
lgence in strong wine, and the sexual 
act and the suppr:ssion of peristaltic 
movemeut of natural urges, the 
gastric fire gets impaired and provoked 
vata consequent upon the impairment 
of the gastric fire, carries the urine | 
and the sweat to the habitat of the | 
fecal matter ard liquefying the fecal 4 
matter with these fluids, produces | 
diarrhea 


तस्य रूपाणि-विज्जलमामं विद्युतमवसादि | 
रूक्ष द्रबं सशूलूम्रमगन्धमीषच्छब्द्मदाब्द वा. 
तिबद्धमूत्रवातमतिसायंते पुरीषे, घायुख्यान्तःकोष्ठ | 
सशाब्द्शूलस्तियेक्‌ चरति विबद्ध इत्यामातिसां 
वातात्‌ । 

तस्य तेन उसके, खूपलणि कष्षणे। लक्षण, | 
१५४:- (२७८ जेसेकि:- पिच्छिळ, भाम 


१4२) मृत्रवातम्‌ः-भूत्रधारम्‌ (द,) | 
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एकोनविंशः ] चिकित्सास्थानम्‌ 


irene, क त 


हत. ^ क क लाका गामा भगलततयामगालामल 


TROD DN १ 2 


भामयुक्त, विडुतम्‌ षथरा£ ळय खेत प्रसरण रील, | जाबु- 3३ चुने, पृष्ठः पी; पीठ, पाश्व- आने 
भवसादि ढी# अवसादि, रूक्षम्‌ ३क्ष रूक्ष, दवम्‌ | ५४भ[भ| और पार्थोमे, शूखी ४॥१।मे। ञूलयुक्त, अश पुदः 
६१३५ द्रव, सञ्चलम्‌ शश्सहित बूलयुक्त, आमगन्धम्‌ | २६० थव।गे। गुदभ्रशयुक्त, पक्रम्‌ बा पाप पका 
मग. बाळी, आमगन्धयुक्त, हेबच्छब्दल भे।३। ५.५॥०८- | हुआ, विबद्धम्‌ शथे! वंधा हुआ, झल्पाल्यम्‌ 
१(०। किंचित्‌ आवाजसे युक्त, अशब्द वा ४ अवा | यो! ग्राध अल्प अल्प, सञ्चब्इल्‌ २०४४ 
विनाना या आवाजसे रहित, विबद्ध-मूत्र-वातऋ भूल शब्दयुक्त, सझूछ- ९ शूळ, केन- ट्री झाग, पिच्छा- 
कथा "यु रेम रोडा गया. छे अप! मूत्र और वायुके | तथा पि२७। फिछा, परिकर्सिकम्‌ (था परिष्रति' छत 
विबंधयुक्त पुरीषम्‌ अने! मलका, मतिलार्यते ०१४२ | सहित और परिकर्विकासे युक्त, विग्नथितत्‌ जेवा! 
थाय छे अतिप्वरण होता है, वायु: च शमे वायु और | बंधा हुआ, पुरीक्म्‌ भशने। मल, सुहुःसुहुः करवार 
वायु, अन्त:कोष्ठे $।३।नी. २५.६२ कोष्ठके अन्दर, सशब्दशूल: बारबार, वातात्‌ १ध५) वातदे कारण, उपवेश्यते 9 
श०६ तथ। ९५ सहित शब्द और शूलके साथ, बिबद्ध: | डरै छे त्यागता है, वातानुप्रथित-बर्चस्त्वात्‌ प्यृथी 
०५४ ०४४ बिबन्धयुक्त, ल्थिक्‌ २।३। तिरछा, चरति | १४४ येथ भण डे।बाथी कयुम्रे मल गांठादार 
आहे छे चलता दै, इति आ यह, वातात्‌ १/थथी | होनेसे, एके ४2७।अ४ भे।$। कोई लोग, तम्‌ तेने उसको, 
वातज, भामातिसार: ७(॥(ति२।२ छे आमातिसार है। । भन्नुग्रथितम्‌ इति २पु३ थित अनुप्रथित, आहु: ऽहे छे 
| कते हैं ॥ ५॥ 
|= 5 Or the patient passes stools that 
are fully digested or hardened, in 
very scanty measure, attended with 


5-(2). Its signs and symptoms are— 
the patinet passes stools that are slimy, 
that contain undigested matter, that are 
flowing and sink when put into water, 
which are dry and liquid, attended / sound and colicky pain, that is frothy 
with pain, smelling like putrid fesh | and slimy and accompanied with 
and are passed with or without making । gripimg pain, horripilation, groans, 
sounds and accompanied with retention | op न के त 
of urine and flatus. The vata, lodged | NUE Bl SIDE जप टर 

| 
| 


in the alimentary tract, getting obstruc: Sin onde त 8० 


5 र rectum. He passes stools frequently in 
प्र र्ट है पट न gurgling | scybalous masses owing to morbid vata. 
sounds anc causing colicky pain. Thus | Soma ell भाद त ला 


has been described the diarrhea of | छट Stools conten Sod RS 
indigestion due to vata; ता क Re, 
पक्कै वा विबद्धमल्पाद्पे सशब्दं सशूलफेलपि- |` वित्तातिसारस्य निदानसंप्राप्तिलक्षणानि-- 
च्छापरिकतिक रोमा विनिःश्वसज्‌ शुष्कसुल्वः |  पिसलप्य षुनरम्ललवणकडुकक्षारोष्णतीक्षणा-. 
कटयूरुत्िकजातुपृष्ठ पाश्वेशळी अष्टग॒दों मुहुसंह- | तिम्नात्रनिषेविण: पतताञ्चि रये छंतापोष्ण मारुतोप- 
विप्रथितमुपवेश्यते पुरीषं चातात्‌; तमाइुरनुय- | हृतगात्रण्य कोधेष्यावहुरूस्य पिसं प्रकोपमापद्यते ।. 
थितमित्येके, बातानुप्रथितवचेस्त्वात्‌ ॥ ५॥ . | तत्‌ प्रकुपितं व्रवत्वादृष्माणसुपहस्य पुरीषाशय- 
हृष्टरोमा ०२) ३५।५ छोक्ष| ५५। छ अवे रोसहर्ष बिसतमौष्ण्याद्‌ ठ्रवत्वात्‌ डु खरत्वाच्चय भिस्वा 
युक्त, विनिःश्वसन्‌ ` 8२ येते! सांस छोड़ता हुआ, पुरीषमतिसाराय प्रकल्पते । क 
झुष्कमुखः २,३।य्‌७। भुभपाणै। मुखशोषयुक्त, कटि- (र). पुरीबाशप्नेसतरू पुमात्‌ (ब बढ ` 
डभ२ कमर, ऊरु- साथण ऊरु, त्रिक- (७ त्रिक, |, है -पुरीवा शयाभितम्‌ (फ.) Re 
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णारा अम्ल, रवणः भरा. लवण, कडुक- पभ! कडु 


भने तीदश ५६१५ शतिशय और तीक्ष्ण पदार्थोके 
अतिमात्रामें, निषेविणः सेवन. ४२२ सेवन करनेवाले, 
प्रतत- सतत निरंतर, भम्नि- सूर्य- शि. शपे | 
अमि और सूयेके, संताप- (५ ताप, उष्ण- शने हीना 
और उष्ण, मारुत- १।युथी वातसे, डपहत- ७९।यै॥। 
उपहृत, गाश्रस्य २।नो१।॥। शरीखाले, क्रो घ-हर्ष्या- 
बहुरस्य ५७। ४५ २११ घष्यीन 0 ४३१४ बहुत क्रोध 
भौर इ्ष्यावाले पुरुषका, पित्तम्‌ (५५ पित्त, प्रकोपथ्‌ भऊर प. 
प्रकुपित, भापद्यते ५।भे छे होता है, प्रकुपितम्‌ ५५पित 
भथे प्रकुपित, तव्‌ ते वह: पिच, द्रवस्वात ५५।(ी 
हे।बाथो द्रवत्वके कारण, अष्माणम्‌ अरभीने। अग्निको, 
डपहत्य नश ४रीते नष्टकर, पुरीषादाय- -भण।शथभ[ 
मलाशयमें, बिसृतम 24(£ पहुंचकर, ओष्ण्यात्‌ 8५९ 
हनी उष्ण होनेसे, द्रवत्वात्‌ 9१0 हे।न।थी. द्रव 
होनेसे, सरस्वात्‌ च »ने २२ हे।१(थी और सर होनेसे, 
पुरीषम्‌ भणने मछ्को, भिस्वा कीय भिन्नकरके, 
मतिसाराय २(त.4।२ अतिसार, प्रकल्पते ४२ छे 
करता है। 


60:07). Ina person of pitta Habitus, 
pitta gets provoked by excessive use 
of acid, salt. pungent, alkaline, hot and 
acute articles of diet, by the impair: 
ment of the body by the strong 

| effects of long exposure to fire, sun 
र heat and hot wind. By the effects of 
| strong emotions of anger and envy, 
the pitta gets provoked. ‘The provo- 
ked pitta due to: ifs fluid nature, 
fe impairing the vital heat, flows 
FE into. the colon; by ‘its qualities 
of heat, liquidity and fluidity it 

aks up the stools and produces 


क्षार- क्षा क्षार, उष्ण- ७०९ उष्ण, तीक्ष्णातिसात्र- | ठष्णादाहस्वेदमू््छाशझूलबश्रलंतापपाकपरीत इति 


[अध्यायः 


र 3 “>०+3»%-++कन++र-. Ce 


तस्य रूपाणि-हारिदर हरितं नीलं 
€ ° 
कृष्णं रक्तपित्तोपद्दितमतिदुर्गन्यमतिसायते पुरीषं, 


पित्तातिसारः ॥ ६॥ 

तस्य तन उसके, - रूपाणि क्षण, लक्षण; तृष्णा- 
नेभ$:- तृष जेसेकिः- प्यास, दाइ- ४७ दाह, खेद- 
स्वे६ पसीना, मूर्च्छा- भर्छ मूर्च्छा, झूछ- ९4 झूल, 
ब्र्न-संताप- ५५. तपती. गुदसंताप, पाकपरीतः भने 
]ुक्षना, पाथी युष रोभीने और गुदपाकछे पीडित 


रोगी, हारिद्रम्‌ पी पीठे, हरितम्‌ #ी५। दरे, 


नीलम्‌ नीक। नीले, कृष्णशू ४४ - काठे, रक्तपित्त- 
२४0 ते. ५०४ पिपथी रक्त एवं पित्तसे, डपहितम्‌ य 
युक्त, अतिदु्गन्धम्‌ भने अतिशय इभ ५१।०।. और 
अत्यन्त दुर्गन्धयुक्त, पुरीषम्‌ भणने। मलको, अतिसार्यते 


00-0. ॥ १५७० Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar | 


(९२ थाय छे त्यागता है, इति । यह, पित्ता- 
तिसारः (५०(०२।२ छे पित्तातिस्रार दे ॥ ६॥ 

6 Its signs and symptoms are-- 
the patient passes liquid stools which are 
yellowish, greenish, bluish, blackish, 
tinged with blood and pitta, and. very - 
offensive, He is afflicted with thirst, 
burning, perspiration, fainting, , colic 
and heat in the anal region and 
inflammation. 
ेष्मातिसारस्य निदानसंप्राप्तिलक्षणानि-- 
दु स्छेष्मलस्य तु गुरुमघुरशीतस्िग्घोपसेविनः 
सपूरकस्याचिन्तयतो दिवाखप्रपरस्यालसस्थ 
स्लेष्या प्रकोपमापद्यते। स खभावाद्‌ गरुमघुर- 
शीतखरिग्घ; स्स्तोऽझिसुपह त्य सौम्यस्वभावात्‌ ES 
पुरीषाशयसुपहत्योपक्षेद्य पुरीषमतिसाराय कब्पते। ह| | 

शेष्मलस्य तु उश्भ०(न. कफप्रकृति, गुरु ३ | 
भारी, मधुर- अधुर बघुर, शीत- शत. ठंडा, स्निग्ध: | 
शने [२न०च ५६ थे वु और स्निग्ध 
सेवन ४२१२ सेवन करनेवा 
६. कृष्ण रक्तपित्तोषहित+_. 


रक्तपि्तोपगतम्‌ (ष, ध ०.) | 
११ नकृष्णपिम्रोपहितम्‌ (झ.) ` 
७-(२), पुरीभशयमुपहत्य-पुरीषःरय मुप 


TT 


एकोनविंशः) 


= कशविकय ट्र स्य 


SO ्य््लप्व्य्््ा> 


३२०२. अत्यैत भरपेट खानेवाले, अचिन्तयतः यिनत! न. | ६ गुदा, बस्ति भसित, बस्ति, वंक्षणदेवा: २१५१ बक्षएु 


उरन।२ चिन्ता न करनेवाले, दिवा- (नसे. दिनमें, स्वप्न- 
परस्य २न।२ सोनेमें परायण, अलूसस्थ अने श 
भाशूसने, और आलसी पुरुषका, शुष्मा ३६ कफ, 
प्रकोप ५४५ प्रकुपित, आपद्यते पाभे छे हो जाता 
है, स्वभावात्‌ २१७,।३थी. स्वभावसे, गुरु- २३ गुरु, 
मधुर- भधर मधुर, शीत- शीत ठंडा, स्निग्ध: २4२५ 
स्निंग्ब, खस्तः खने (५4 और शिथिल, सः ते. ३३ 
वह कफ, सौम्य- पे।तान। ०८९५ अपने जलीय, 
स्वभावात्‌ २५५।२थी स्वभावरे, अञ्निम्‌ २(ने। 
अझिको, उपहत्य नश ऽरीने नष्ट कर, पुरीषाञ्ञयम्‌ 
भ॥।२५१( मलाशयमें, उपहत्य ०४४ ने जाकर, पुरीषस 
भणने मलको, उपछेय (६ ४रीये ङ्लिन्नकर, अति- 
साराय २१२२ अतिसारको, कल्पते इरे छे उत्पन्न 
करता है। 


7:(!). In a person of kapha habitus, 
the kapha gets provoked by constaut 
use of heavy, sweet, cold and unctuous 
articles, by excessive impletion, by a 
thoughtless life, by habitual day-sleep 
and. lethargy. The kapha possessing 
naturally the qualities of heaviness, 
sweetness, coldness and unctuousness, 
and getting loosened, impairs the vital 
heat; and spreading down the colon 
it liquefies the feces by its watery 
quality and thus produces diarrhea. 


तस्य रूपाणि - खिग्घँ श्वेतं पिच्छिलं तन्तुः 
मदामं गुरु दुर्गन्ध स्छेष्मोपहितमनुबद्ध शुल्ूमरुपा- 
इपमभीकषणमतिसारयते सप्रवाहिक, गुरूदरगुद्व- 
स्तिवंक्षणदेशः कतेडप्यक्रतसंज्ञ खलोमहषः 
सोत्छेशो निद्राळस्यपरीतः खदनोऽन्नद्वेषी चेति 
स्छेष्मातिसारः ॥ ७॥ 

तस्य तेन| उसके, रूपाणि क्षक्ष्णे। लक्षण, गुरू 
२४:- भरे जेसेकिः- भारी, उदर- पे2 पेट, रेम भारे जेसेकि- भारो, ` उद्र १९ पेट, रुद 


७. अतम शीतम (ब ) हक 
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3£२१६०। और वंक्षण प्रदेशवाळा, कृते. अपि वेश सभा 
थया छता. ५७ वेगके समाप्त होने. पर भी, अकृतसंजञ: 
वेजने पूणु थये! नह भ।न्‌न्‌।२ वेगतो पूर्ण हुआ नहीं 
माननेवाळा, सलोमहर्ष: क| ३*ब।३।३।०१ रोमइष- 
युक्त, सोरक्केशः 8:क्षेश१(०। मिचलीसे युक्त, निदा- 
निद्रा नींद, आलस्य-परीत: तथा. आाणसथी ब्याप्त 
और आलस्यसे पीडित, सदन: २१५ शिथिल, अन्नद्वेषी 
च थने अत्रेः ६५ ३२न।२ रेऔने और अबद्वेष- 
वाला रोगी, स्निग्वम २५०४ स्विम्घ, श्वेवम्‌ श्वेत 
सफेद, पिच्छिछम्‌ 92७५ पिच्छिल, तब्मुमत्‌ त०७।- 
वाळे[ पतला, आमम्‌ ५॥भ. आम, गुरु २३ भारी, 
दुगेन्थल्‌ ६० ४५ऐे। डु्न्धयुक्त, ऋेव्म- ४३ कफपे, 
उपहितम्‌ ३३0 युक्त, अनुबद-चूल्स. थणसहित 
शूलके अनुबन्वसे युक्त अल्पाल्पम थे।ह। ३।३। थोड़ा 
योड़ा, सप्रवाहिकम्‌ शने अव६5सहित और 


प्रचाद्िकासहित, असीक्षणम्‌ १।२१।२ पुनः पुनः, 
अतिसार्यते सार. थाश. छे. मळ स्यागता है, 


इति २। यह, 
कफातिसार है ॥७॥. 


झेष्मातिसारः ५३॥०२।२ छे 

7. Its signs and symptoms are— 
the patient passes frequent, watery and 
flowivg stools. which are unctuous, 
whitish and slimy and contain fibrinous 
shreds and undigested matter, that are 
heavy, offensive and coutaining mucus 
and which are scanty and accompanied 
with griping pain, The patient feels 
a sense of heaviness ju the abdomen, 
rectum, hypo-gastric and ilioinguinal 
regions; even after passing stools he feels 
he has not evacuated stools. He suffers 


 horripilation. Heis afflicted with nausea, 


drowsiness and. lethargy. He suffers 
from asthenia, and repugnance for 
food. Thus has been described. the 
diarrhea due to kapha. ट 


ळी 
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सन्निपातातिसारस्य निदानसंग्राप्तिकक्षणानि--_ न्नी 
अतिज्ञीतस्तिग्चरूक्षोषणशुरुश्वरकठिनविषसवि- 
रुदाखासम्यभोजनादभोजनात्‌ कालातीतभोजनाद्‌ | 
यतव्किचिद्भ्यवहरणात्‌ प्रदुष्टवद्यपानीयपानाद्‌ति- | 
मद्यपानादसंशोधनात्‌ प्रतिकर्मणां विषमगसनाद- 
नुपचाराज्वलनादित्यपक्नसलिलातिसेवनादखप्ना- 
दतिखप्राहेगविधारणाहत॒विष्ययादयथावलगार - 
म्माड्भयशोङखित्तोद्वेगातियोगात्‌ कृमिशोषज्व- 
राशोविकारातिकषणाद्वा व्यापञ्चाम्ेख्रयो दोषाः 
प्रकुपिता भूय एवाधिमुपहत्य पक्काशयमचुप्रविः 
इयातीसारं सर्वदोषलिङ्ग जनयन्ति ॥ ८॥ 
अतिशीत- शतत शीत" अत्यत शीत, स्निग्धः 
रिन०५ स्निग्ध, रूक्ष- २६ रुक्ष, उष्ण- 3५8 उष्ण, 
गुरु ५३ गुरु, खर- ५२ खुरदरा, कठिन- ३३७३ कड़ा, 
विषम- [१५२ विषम, विरुद्ध- १३६ विरुद्ध, असाहम्य- 
शुभे. शातम्य और असात्म्य, भोजनात्‌ झ॥०/न 
३२५।थी. भोजनसे, अभोजनात क्षे।न्श्न न ध्रवाथी, 
अभोजने, कालातीत- ५५५ वीयः पछी भोजन कालके 
टक जाने पर, भोजनात्‌ ले॥०/न, ४२१थी भोजन करनेसे, 
यत्किंचित भे. ते जो कुछ मी, अभ्यवहरणात्‌ ७५१४१ 
धेना खा जानेसे, प्रदुष्ट- ५२० अत्यंत दूषित, मय. 


चश्झसंहिः 


| चित्त-उट्ठेग- तथ. 


पानीय- २३ २ने पाशी. मद्य और जलफे, पानात 
पीताथी पीनेसे, अतिमद्यपानात्‌ (ति. सघ पीन।थ. 
अति मद्य पीनेसे, भसशोधनात २'१।५। = ४२१/थी, 
सशोधन न करनेसे, प्रतिकर्तणाह्ू ५०४भपना पचकम, 
विषमगमनात्‌ (२५५ प्रवेश छसम्यक्‌ प्रयोगसे, 
अजुपचारातू २।१न। 8५५२ न४२१/भी रोगका उपचार 
न करनेसे, ज्वलन- अभि अभि, आदित्य- २५९ सूर्य, 
पवन- पवन वायु, सलिल- २१ ५शन। और पानीके 
7 अति सेनी. अत्यंत सेवसे, लश्वप्नोत्‌ 
0 बह 0 
१ डर: र - 4१ वेगके, 
विषारणातू ३४१ थी विधारणसे, ऋतु - +४पुभ| ऋतुओंकी, | 


थी भयथाबलम्‌ | 
र बे कलेर, मर म लोक ह पसे 4७२ शभ ४२१(थी, अपने बलसे 
करनेसे, भवः ५५ भय, ज्ञोक- शे(४ शोक, 
[ड व न्यापन्नो ज्ञः (ब). 


२४१२ थाथी विक्ृतिमे, 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a 


। मित्त! रेशन तथा मनका उङ्केग 
इनके, अतियोगात्‌ अतिये।भथी. अतियोगसे, क्कमि- 
भथ्‌न्‌। 3 या कृमि, ज्वर- ०५२ ज्वर, भर्णाविकार- 
आने हरयशभथो. और अशोरोग इनसे, अरिकिषेणाद्‌ 
वा अति १श. भपाथी अत्यंत कृश होनेसे, व्यापद्चाभेः 
बरे भग्यिवाणा पुरपन नष्ट अमिवाळे पुरुषके, प्रकुपिताः 
>५पित. प्रकुपित, त्रयः दोषाः ^ धे! तीनों दोष, 
भूयः एव धिऽ रीते और मी, भप्रिम्‌ जिने 
अस्तिको, उपहस्य हशीने नष्टक. पश्य्‌ ५३१४२५ भ्‌| 
पक्काशय में, भनुग्रविइच प्रवेश झरी प्रवेशकर, सर्षेदोष- 
सधणीा रोप्न सब दोषोंके, लिङ्ग थक्षणाचाणी! 
लक्षणोंमले, अतीलारम्‌ शपीक्षरने.. अतीसारको, 
जनयन्ति ९८५४ इरे छे उत्पन्न करता है ४ ८॥ 


8. By taking very cold, unctuous, 
dry, hot, heavy, rough, hard, irregular, 
antagonistic and non-homologatory 
articles of diet, by abstinence from 
diet, or by late meals, by eating what: 
ever comes in hand, by drinking 
vitiafed wine or beverage, by excessive 
indulgence in wine, by lack of seasonal 
purification, by the wrongful effects 
of therapeusis or by lack of therapeusis 
or excessive exposure to fire, sun, 
wind and water, by lack of sleep 
or by excessive sleep by suppression 
of the natural urges, by abnor: 
mality of season, by exertions 
beyond one’s capacity, by excess of 
fear, grief and mental anxiety, and 
by excessive emaciation due to helmin- 
fhiosis, consumption, fever and piles 
nT 
गत छ न of which all 
आ mors get provoked and 

Pair the vital heat still further and 
entering the colon, produces diarrhea 


छाम मा7 


TOTO मम 


अुण२२०/गै। २।२@ मुखरससे युक्त रोगी, द्वारिव- पी 
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manifesting the combined symptoms | पीछे, हरित. ६६६ हेरे, नील- नी।। नीले, माजिष्ठ- 


of all the above-described varieties of | 


diarrhea 


अपि च शोणितादीन्‌ थातूनतिपकृष्टं दूषयन्तो 
धातुदोषखभावकतानतीसारवर्णानुपदश्षयान्त । 

अपि च भन्‌ णा और भी, झोणितादीन्‌ २ 
४८५६ शोणितादि, घातून्‌ धातुभाने घातु ओंको, अति- 
प्रकृष्न अतयत्‌ अत्यन्त, दूषयन्तः [पेत्‌ ४२य। ९ 
शेषे! दूषित करते हुए तीनों दोष, धातु-दोष- घाए 
तथा शेषन धातु और दोष इनके, स्वभावक्ृतान्‌ 
२१११ ४२े& स्वभावसे बने, अतीसाश्वर्णान्‌ अती. 
सारन नलीन अतीक़रके स्थोको, डपदशयन्ति 
णतावे ७ दिखाते हैं। 

9). Further, the morbid humors 
excessively vitiate the blood and other 
body-elements and manifest in the 
stools various colors characteristic of 
the body-elements which are vitiated. | 

| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
{ 


तत्र शोणितादिषु घातुष्वतिप्रदुष्टेषु हारिद- 
हरितनीळलमाञ्जिष्ठमांखथावनसन्निकाशं रक्त कृष्णं 
शकेल वराइ मेदःखहडशमनुवद्ववेदनमवेदन वां समा- 
सव्यत्यालादुपबेइयते शकृद्‌ ग्रथितसामं सकृत्‌ , 
सकृदपि पक्क मनतिक्षीणमांसशोणितबलो मन्दाझि- 
विहतञुल्रखश्च; ताडशमातुरं ऊच्छूसाष्यं विद्यात्‌। 
सन्न ते उन, झोणितादिषु २४० बेरे शोणितादि, 
घातुषु पातुओ। घातु, अतिप्रदु्ेड ५८५० ६५०५ 
भ अत्यन्त दूषित दोनने पर, अनति-क्षीण-मांस-शो णित- 
बलः न| भास, चे।ही तथ ०० भतिक्षीलु 4५ | 
नथी. ओवे( जिसके मांसं, रुधिर तथा बल क्षीण नहीं 
हुए दें ऐसा, मन्द्ाप्निः १६७१।१्‌( मन्दाभिबाा, 
विद्दत- भने ७९।य५। और नष्ट हुए, सुखरसः च 


९-(१), -(१). भहयूनतिप्रकृष-बातूनतिप्रदुष्टन्‌ (ब,). 
९-(२). अतिप्रदुहेषु-तःरिपरदुषटेषु (अ.) 
„= माँशधावनसन्मिकाश-मांसषावनवेद्‌नं (ब,) 
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| ध्योड्यमिति प्रत्याचक्षीत; 


भन २. ०4 मैजीठ जैसे, मांस-घावन-सब्विकाशम्‌ 
गने भसिन घे. मेना और मांसके घोवन जैसे, 
रक्तत्‌ कृष्णम्‌ ८१4, ५।४। छाल, काले, श्वतम्‌ ४४६ सफेद, 
वराइ-मेदः- २१२नी. २२०१ सूअरकी चर्बी, सइचामू ०२4 
जैसे, अनुबदवेदनप ५०० 3६4७ सतत वेदनासद्वित, 
अवेद्नम्‌ वा ५६ वेदना रित या वेदनारहित, समास- 
तन थक्षणे!४ ७० सब लक्षर्णोके साथ, ब्यत्यासात 
डे 0७४ 3४ 4१७ 4७० या कुछ लक्षर्णोके साथ, 
सक्कत्‌ 9,४4२ कमी, आमम्‌ २५३ कच्चे, ग्रथितम्‌ 
शने ० ॥ये4। और बंधे हुए, सकल अपि भने प्रर्घ 
२।२ और कमी, पक्कम्‌ पक्षा पके हुए, झकृत्‌ 
भणने। मळका, उपवेइयते ९५२ उरे छे त्याग करता 
है, ताइश्ञम्‌ तेव. उम प्रकारके, आतुरम्‌ रे।भीने 
रोगीको, ङृच्छूसाध्यम्र ४९२६४५ कष्टसाध्य, विद्यात्‌ 
०५७|वे। समझे । 

9-(2). If the blood and other body- 
elements are excessively vitiated, the 
stools are yellow, green, blue, coffee- 
brown, of the color of flesh-washed 
water, red, black, white or of the 
color of hog’s fat; the patient passes 
stools with much pain or slight pain. 
The above colors are seen individually 
or combined. The patient passes inde- 
terminately hard aud ‘undigested 
stools or even digested stools. He may 
not suffer from great loss of flesh, 
blood or vitality, his gastric fire gets 
dull; he suffers loss of taste in the 
mouth. Such a case is to be known 
as of a formidable type. 


पभिवेणैरतिसार्यमाणं सोपद्रवमातरमसा- 


पुनिः भा नीये ०७१७ इन. निन्नोक्त, वणे: 


| दत शाप्द्दित.. जतिसाबेमाणब्‌ आरन्‌ 
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२०४० 


eS छाक 
RENIN 


अतिसारवाले, सोपद्रवस्‌ भने 3५६१२ हित और उप- 
द्रवोसे युक्त, आतुरम शेभीनी, थिएित्दाते। रोगीकी 


SSS THR ~ 


दही, ची, मज-तैल- ५०, ते मजा, तैल, वसा-क्षीर- 
पञ्च, ६५ चर्वी, दूध, वेसंवारामझू जने. १५१२ गोव! 
चिकित्साका, भयम्‌ ॥ यह, असाध्यः असाध्य छे | और वेसवार जैसे, डन सतिश न अत्यंत 

| असाध्य दे, इति सेभ ४ही. ऐसा कहकर, प्रत्याचक्षीत | नीले, अविरक्म्‌ २१२१ अतिलाल, भतिकृष्णम्‌ 
| निषेध उरे. निषेध करे। =[त३।॥। अतिकाले, पुनः उदकम्‌ इव वणी माशी 
| 9-(3). If the patient who passes 8008 | १२५. फिर जल जसे, अच्छड्‌ भल मेचका भश्र्‌ 
| of the colors described below develops | Ast णी. मोरकी ग्रीवा जसे द भीर चमकदार, 
| complications he should be pronounced अतिस्निग्धम्‌ श(तरिन>६ अत्यंत स्निग्ध, दरित- € 
| to be incurable and sent away. हरे, नील- नी. नीले, कधायवणेम्‌ भने उपाय 
| नणुन[णा. और गेरुवे रंगके, करर डणरयीतर! 
तद्यथा--पक्कशोणिताभं यकृत्क्षण्डोपम मेदो- | चितकबरे, आविलम्‌ भरिन मलिन, पिच्छिलम्‌ यी. 
मांसोदकलन्निकाशं: दघिघृतमजतेलवसाक्षीरवे- | पिच्छिल, तन्तुमत्‌ (७१० तार निकलनेवाले, 
सवाराभम्रतिनीलमंतिरकमतिकष्णमुृद्कमिवाच्छं | भामम्‌ जाम. आम, चन्द्रकोपगतम्‌ २(६२५।१।५। 
पुनमे चकाभभतिख्जिग्धं हरितनीलकघायवण कबुर- | मोरपंखके जेसे चङतोंसे युक्त, अतिकुणपः त्यांत. शणना 
माविले पिच्छिलं तन्तुमदामं चन्द्रकोपगतमति- | लेवी. अत्यंत सुरदेकीसी, पूति- सेती संडी, पूयः गने. 
कुणप पूति पूय गन्ध्यामाममत्स्यगन्धि मक्षिकाकान्तं | ५५, वी. और पूयके समान, गन्धि- ४4५ 
कृथितबहुधातु्रावमरपपुरीषभपुरीषं वा. तिसाय- | गंधवाले, भाम- २।अ्‌१६१।। आंमगंधवाले, भाम- 
माणं तृष्णादाइज्वरश्रमतमकहिक्काश्वा सानुबन्धम- मत्यगन्धि शमे आयी भवी नेवी अधवाणा 
तिधेदनमबेदनं वा खस्तपक्कगुद पतितगुदवलि और कञ्ची मछली जैसी गंधवाले, मक्षिकाकान्तसू्‌ भाणी- 
४. मुक्तनालमतिक्षीणबलमांसशोणितं खतपर्वाश्थि- | आन (५4 मक्खियोके प्रिय, कुथित- 4३५ सबी हुई, 
शूळिनमरोचकारतिप्रलापसंमोहपरीतं सहसोप- | बहु-घातुखावड २१. घण घातुआना स्(११(०( 
रतविकारमतिसारिणमचिकित्स्यं विद्यात्‌; इति | बहुत थातुओंके छावे युक्त, भल्पपुरीषम्‌ थे।॥ ५०१।०। 


॥ सन्निपातातिसारः ॥ ९ ॥ थोडे मलसे युक्त, भपुरीषन वा २५५: भणरहित या 


तथया मेभ जैसे, पक्क- ५३५ पक्र, शौणितासम नलरहित, भतिसायमाणन्‌ २५२२थी धु 'अतिसारसे 
र# ळत. रक्त जैसी आभावाळे, यक्करखण्ड-उपमभ्‌ | 3% दृष्णा-दाइ- ५१, ६६ प्यास, दाह, ज्वर-अम- ००१२, 
थढत्‌ना ३३३ १११ यकृत खण्ड जैसा, मेद:- मांस- | 4१. ज्वर, भ्रम, तमक- तभ तमक श्वास, हिका- 
तके, सञ्चिकागश्‌ ००१॥ संरा, दृधि-घृत- बी, थी ३१० एवं श्वाप्के अंनुधन्धपे युक्त, अतिवेदनम्‌ 
आन डक कप क पी अति वेध्नावाती अत्यन अवेदनस्‌ म 
कि का नि न्त वेदनासे युक्त, वा 
०» पकशीणिताभ-काथशीणिताभं (ख, ष. झ इ, त, दः घ अ 4६।२।६० या वेदनारहित, ३ ३ हि 
पडत्सण्डोपमं--यक्सिण्डोपमै : 247 मकर दनारहित, ख्रख- शि(५५ द्विथिल, 
27 ऱ्न्यक्ु पण्डोपभ॑ (ध, छ, ब.) पक्क- शने पडी, और पक्क डु दु उ? 
१० पिच्छिलं तन्तुमदामं ८ अ » गुढम्‌ ६(१॥७॥ गुदावाल, 
», मक्षिकाकान्त-मक्षिकाक्रान ; » गुदबछिम्‌ २६4६० गुद- 
त (त. षः) वळिवाळे, सुक्तनाळम्‌ शु र 6 
` » परीषमपुरी-पुरीषमपुरीषं ञुबढुपुरीषम्‌ (ब हेत्य शे ने सघ फे UES | 
१: १५ खन गुदमशसे युक्त, नतिक्षीण- जति क्षीण 


is 
१५ 
क 
१ 
४ 


झऊनाढय.-युक्तहाढम्‌ (ख, 
४7 . उ-हेकताडनम्‌ ॥ १4. अत्यन्त क्षीण, बछ-मांख- जब, भा. बल) 


मांस, शोणितम्‌ तय. २३१ नेत ऊवा और. रक्तवाले 
सर्षे-पव- 4५५ ५५९ सव पर्ष, अश्थि- शे. :७।५ 
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र >>> ००-५० oo MN ति सि, 
So 


और दृष्डियोंमें, झूलिनम्‌ ४११।०। शृडवाले, भरोचक- | 0: symptoms; know such a patient 
णुयि अरुचि, भरति- २२(५ अरति, प्रलाप- अशा with these symptoms to be incurable, 
प्रलाप, सँमोह- तथा 92४4) तथा मूदछसि, | Thus has been described the diarrhea 
परीतम्‌ यु5 पीड़ित, सहसा २१ ५! और सहसा, | due to tridiscordance. 

डपरत- शात. थाय छे शांत हुए, विकार निवारे! 
गेन खेल विकारवाले, अलिसारिणम्‌ खतिसारनः 
राने अतिसारके रोगीको, अचिकिसल्यन {अतसः | 
३२११. अये अचिकित्स्य, विद्यात्‌ ०णुवे। जाने, इति | भसाध्यतास्‌ असाध्यताने असाध्य, असंप्राप्तम 
अ. यह, सब्निपातातिसार:. सचिपाताविसार छै | "आप्त थयेक्ष! न हुए, तब ते. रेली उच्च रोगीकौ, 
सन्निपातातिसार है ॥९॥ यथाप्रधान- देपची. प्रधानता चे. सुसरी प्रधानदोषके 


तमलाध्यतामसंप्राप्त चिकित्सेद्‌ यथाप्रधानोप- 
कमेण हेतूपशयदोषविदोषपरीक्षया चेति ॥१०॥ 


अघुसार, उपक्रसेण ७५२4।२६(२। चिक्त्ताक्रमसे, हेतुः 

9. They are of the color of the | तथा हेए और हेतु, उपशब- 3५९.२ उपराय, दोष- 
digested blood (melena or “a7-९०]०7९१ | बिशेष- भने द्वेषविशेषनी और विशिष्ट दोषकी, 
stools) or like the bits of liver tissue, परीक्षया च ५२।३।६।२. परीक्षासे, चिकित्सेत्‌ इति 
of the appearance of the washings ० | चिट्ित्या अरबी चिकित्सा करे ॥ १०॥ 
fat and flesh; of the likeness of curds 
ghee, marrow, fat, milk and minced 
Excessively blue-red, dark lim- ting the etiological factors, homologa- 
pid like water, of the color of tar, tory signs aud the morbidity of humors 
excesaively unctuous, green, blue or त begs घाटा वात SHE 
brown in color, variegated, dirty, । most predominant morbid humor in 
slimy, containing - fibrinous shreds, ब १ 
undigested, refracting various colors, 
attended with offensive aud putrid.smell ' भयशोकातिसारयोः लक्षणम्‌ 
as of putr ified flesh or of raw fish । आगन्तू छावतीसासे मानसो भयश्षोकजो न 
attracting flies, containing sloughs and | तत्तयोलेक्षणं वायोयेद्तीसारलक्षणम्‌ ॥११॥ 
discharge of body-tissues and very little आगन्तू १७ ढेपुथी ०४न्भे&। आगन्तु हेतुसे 
or no fecal matter, very frequent stools | पैदा हुए, मानसो भन २५३५ मानसिक दोषरूप, 
complicated by thirst, burning fever, ८दक्तेचजो क्षम शने शे।ऽथो थभेचा मग्न और 
giddiness, asthma, hiccup and dyspnea; शोकसे जनित, द्वौ भे. दो, अतीसारो जतिसार-छे 
attended with acute or mild pain अतिसार हैं, ल पायुथ 80५७ यथेक्ष। वायुसे उत्पन्न 
आ prolapse He ET of the हुए, यत्‌ अतीसारः ढक्षणम्‌ जतिसरना ॐ क्षण, ७ 
ectum, drooping of rectal folds;.and अतिसारके जो लक्षण हैं, तत्‌ ते वही, तयोः तेन 


prolapse of. the rectal tube with exce दच द 3 
_ लक्षणम्‌ ९. - लक्षण हैं ॥ ११॥ 
ssive loss of vitality, flesh and blood, doa Ce 32752: दी 


pain iu all the , bones ‘and joints, 
anorexia} apathy, delirium and delusion, |. 
and characterised ‘by sudden Cessation |: 


Io. Before it passts into the ineu- 
rable stage, the physician by investiga- 


१०. तसमाध्यताप्रसंपाप्तं-तप प्ाध्यमसाध्य तामसंप्राप्त (द्‌, ) 
शि 'अस्माच्छोकार्पूवेम- प क 
` भवन्ति चात्र ' इति ,थ.) पुस्तके पञ्चे |. 
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iI. Theexogenoustype of diarrhea 
born of psychic factors is of two kinds. 
One is born of fright and the other 
of grief. The signs and symptoms of 
both of them are the same as those of 
the diarrhea due to vata. 


| मारुतो भयशोकाभ्यां शीघ्र हि परिकुप्यति । 
| तयोः क्रिया वातहरी हषेणाश्वासनानि च ॥१२॥ 
अय-झोकाम्याम्‌ क्ष तय! शे।४की भय और 
शोकसे, मारुतः १७ वायु, शीघ्रम्‌ शी शौप्र, परि- 
ष्यति हि ५५० थाय छै कुपित दोता है, तयोः ५२०४ 
तथा शे।इ०/ शतिब।रभ भयन तथा शोकन अतिसारमें, 
वातहरी ११७२ वातहर, क्रियाः (य[(5त्सः अरवाभ। 
२१३ छे चिकित्सा की जाती हे, हर्षण- थे. परत 
र२ेभीने ५६ इसके अतिरिक्त रोगीको आनंद, आश्चा- 
सनानि च तरथा श।श्रासन आपन भेर्छखै तथा 

आश्वासन देना चाहिए ॥ १२॥ 


| I2. The vata gets quickly provoked 
by fear and grief. Their treatment is 
of the vatarcurative type along with 
inducing cheerfulness and comfort. 


इत्युक्ताः षडतीसाराः साध्यानां साधन त्वतः । 
प्रवक्ष्याम्यनुपूवैण यथावत्तन्निबोधत ॥१३॥ 

इति २। ५१।ऐु इस तरह, घट ७ छः, भतीसाराः 
शतस(२ अतिघार, उक्ताः ऽन्न! छ कहे हैं, अतः तु 
हवे ते! अब तो, साध्यानाम्‌ साध्य अतिस!रेनी 
साध्य अतिसारोंकी, साधनम्‌ (२6तक्। चिकिह्सा, 
| भनुपूरवेण शपुरभय| यथाक्रम, प्रवक्ष्यामि ५७? में 
॒ कहग, तत्‌ ते उसको, यथावत्‌ यथाथ रीत यथार्थ 
| रीतिसे, निबोधत स[७९ सुनो ॥ १ ३॥ 


र Thus have been described the 
$x varieties of diarrhea. I shall now 
त the treatment of the curable 
diti य in due order. Listen with 


सानका 
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आमातिसारे संप्रहणौ षध निषेधः ¬ 
दोषाः झन्निक्रिता यस्य विदग्थाह्ारसूच्छिताः 
अतीसाराय कर्पन्ते भूयस्ताम्‌ खंप्रवतयेत्‌ ॥१४॥ 
यत्य ® जिसके, बिदरघ- २६५३५. अपक, आह्वार- 
आःदारथी, आहारसे, मूर्च्छिताः ५५८ थर्श ने मूच्छित 
होकर, सन्षिचिताः सथितं 4१4। संचित हुए, दोषाः 
३ दोष, अतीस्ताराव अति(२ अतिसार, कल्पन्ते 
छरे छे उत्पन्न करते हैं, तानू तेओे।नी. उनको, भूयः 
नजि खूब, संप्रवतयेत ५४ ४२११ प्रवृत्त 
करे ॥ १४॥ 


I4. The patient in whom all the 
morbid humors are aggravated by the 
undigested food accumulated in the 
intestines and cause diarrhea, must 
be purged again iu order to expel 
the fecal matter. 


न तु संग्रहणं देयं पूर्वमामातिसारिणे । 
बिबध्यमानाः प्राग्दोषा जनयन्त्याम्रयान्‌ बहन १५ 
द्‌ण्डकालसकाध्मानहण्यर्शोगदांस्तथा । 
शोथपाण्डामयष्ठीह कुछ गुल्मोद रज्वरान्‌ ॥१६॥ 


आमातिसरिणे तु आभातिसारना रेोजीने ते! 
आमातिसारके रोगीको तो, पूर्वम्‌ ५५० प्रथम, संग्रहणम्‌ 
२२६७ २५५ संप्रदणीय औषध, न देयम्‌ न. बु 
नहीं देना चाहिए, प्राक अथभ ० प्रारंभमें ही, 
विबध्यमानाः २:४१, २१५। रोके जाने परं, दोषाः 
हे दोष, बहन्‌ ५७! बहुतसे, भामयान रेन. 
रोगोंको, दण्डक- ०१।४:- ६५४ ज्ञैसेक्रिः- दंडक, 
अलसक- २०२४ अलसक, आध्म्मन- २।७५।न्‌ आध्मान, 
मदणी- 4९ म्हणी, अक्षोंगदान ७२२५ अशरोगोंकी, 
तथा शोथः से. शोध, पाण्डामय- ५(३२।१ पांडुरोग, | 
हीइ ५४७६ छोहा, कुष्ट- ३४ कुष्ठ, गुल्म- ५९ गुल्म, | । 


१४, संप्रवतेये<-सप्रकस्पयेव €.) 

.„ संप्रवाहयेत्‌ (फ. ब.) 
१५ विवध्यमानाः प्ारदो ष।;-दोषार्त्वादौ बध्यमानाः पथ 
. -दोषा क्षादौ बध्यमान 
RR hee “54, २० 
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एकोनविंशः ) चि 


र ७०६7००६७७८७६२५०८-६२२०२००-०६०२३२+००२६४२८०६०२६२०२-००-००० >> 


उद्र. 8६२२५. उद्ररोग, ज्वरान्‌ तथा "वरते न देहळघुता १७ ७५४. देह हलका, जायते थाय 


ज्वरको, जनयन्ति 8(प५७ ४रे छे उत्पन्न करते हें ॥१५-१६॥ 


75-6, No astringent 
should be given in the first stages 
of diarrhea when undigested stools 
are passed. If this morbid matter is 
retained in the body it produces 
many disorders such as body-stiffness 
due to intestinal torpor, distention of 
the abdomen, assimilation-disorder, 
piles, edema, anemia, splenic disorders, 
derniatosis, gulma, abdominal diseases 
and fever. 


treatment 


तस्मादुपेक्षेतोत्क्किष्टान्‌ वतेम्रानान्‌ स्वयं सलाम । 
कुच्छू वा वहतां दद्यादभयां संप्रवतिनीम्‌ ॥१७) 

- तस्मात तेथी उस लिए, डस्छिशन ५४।२ नी४णवा 
तेवर थर्ध उत्कष्ट होकर, स्वश पे।कानी, भेगे. स्रं, 
ववेमानान्‌ ५७६२ नी४५त। प्रवृत्तः मछान्‌ भीन 
मलोंकी, उपेक्षेत ७पेक्ष। ४२थी. उपेक्षा करनी चादिए, 
कुच्छम्‌ वा २२०१ ३थथी या कठिनतासे, वहता 
थाई गति उरत! हाय ते। थोड़ा निकलते हों तो, खप्र- 
वठिनीम्‌ सारी. रीत रति ४२।१न।री, अच्छी तरह 
प्रवृत करनेवाली, भभयाम्‌ ७२२ हरड़ दद्यात्‌ जापवी, 
देवे ॥ १७॥ 

77. Hence the physician must allow 
the morbid matter to get expelled 
spontaneously. If it does not flow 
down easily, the patient “may be given 
chebulic myrobalan which ‘has 2 
purgative action. 
भामातिसारे अनुलोमन हरीतकीयोग: -- 
तया प्रवाहिते दोषे प्रशाम्पत्युद्रामयः ! 
जायते देहलघुता जठराप्रिश्व वर्धते ॥१८॥ 

_ तया पेथी उससे, दोषे १५ दोषका, प्रवाहिते ५७२ 
नी णत प्रवाइण होने पर, डद्रामचः ६६२नी. ०५ 
उवरका रोग, प्रशाम्यति शत थाय छे तान्त होता दे, 
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चिकिस्साह्यानस 


mmm 
TO NR 


i स्तना 


छे होता 
हे, जठराझिः च शमे ०८२३ मौर अठराम्ि, वैते 
बघे छे बढ़ती है ॥ १८॥ 
[8, The morbid matter thus disch- 
| arged, sedates the abdominal condition. 
The body becomes lighter and the 
gastric fire increases. 


आमातिसारे प्रमथ्याः -- 
प्रमथ्यां म्रध्यदोषाणां द्याहीपनयायभीम्‌ । 
ऊङ्घनं चाइपदोषाणां प्रश्व्तपतिसारिणाम्‌ ॥१९॥ 
मध्बदोघाणाम्‌ भध्यभ शेषेताश मध्यम दोषवाळे, 
अतिसारिणाम्‌ जअतिसारना रोगीओने अतिसारके 
रोगियोंको, दीपन-पाचनीझ्‌ दीपन तथा पान रनर 
दीफ्न-पाचन, प्रश्नरथ्यास्‌ ४५५ कष्पाय, दबाद जापवे[ 
देवे, जल्‍प- भने २९५ और अल्प, दोषाणाम्‌ च 
शपन०[ने. दोषवालोंडो, ळट्ठनम्‌ ४५ लङ्घन कराना, 
प्रशखम्‌ श्रेष्ट छे प्रशस्त है ॥ १९ ॥ 


I9. If the morbid humors are of 
moderate intensity, the patient may be 
given the decoction of digestive stimu- 
lants and if the morbid humor is of 
very slight intensity, lightening therapy 
is recommended for the patient. 


पिप्पली नागरं घान्यं भूतीकमभया वचा । 
हीबेरं भद्रसुस्तानि बिल्व नागरधान्यकम्‌ ॥२०॥ 
पृश्मिपर्णी श्वद्छ्री च समङ्गा कण्टकारिका । 
तिख्नः प्रमथ्या विहिताः स्छोकाघेरतिखारिणाम्‌ २१ 
पिप्पली ५0५२ पिप्पली, नागरम्‌ १ सोंठ, घान्यम्‌ 
पशु! धनिया, भूतीकस्‌ २१ अजवायन, भभया 
७२३ हरड़, वचा २१ १% और चच, हीबेरम्‌ प।०ो 
सुगन्धवाला, भव्रसुसानि अ८भ।थ सद्रमुस्त, बिल्वम्‌ 
शीशी. बेल. नागर- २३ सोंठ, घान्वकन ने पाश्‌ 
कौर धनिया, एश्निपर्णी ५३५७ पृश्चिपर्णी, श्रदेष्टा 
३७३, गोखरू, समङ्गा रीसाभशी लाजवंती, कण्टकारिका 
१९, मध्यदोषाणाम-मध्यदोषेभ्यो (क घ. छ.) 
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२९०४८ 


TS 


ब ने भे कारी गण और कटेरी, छोकाधैँः २१ 


नु भ शौ श्रो इन तीन ऋछोकाघोंसे, भति- 
सारिणाम्‌ जतिसारना रेमे. भाटे अतिसारियोके 
लिए, तिः १७ तीन, प्रमथ्या; अभ्यास) प्रमथ्या, 
विदिताः $ छे कही हैं ॥ २०-२१ ॥ 

20-2I. Long pepper, dry ginger, 
coriander, bishop's weed, chebulic 
myrobalan asd sweet flag; (2) black 
cuscus, large variety of nut-grass, bael, 
dry ginger and :coriander; (3) pain- 
ted leaved tick-trefoil, small caltrops, 
madder and indian nightshade; these 
three groups are described one in each 
hemistich for patients suffering from 
diarrhea. 


बचाप्रतिविषाभ्यां वा मुस्तपर्पटकेन वा । 
हीबेरश्टङ्गवेराभ्यां पक्कं बा पाययेञ्ञलम्‌ ॥२२॥ 

वचा- १०४ वच, प्रतिविषाभ्यास्‌ वा तथा जेति- 
(३५ तथा अतीससे, मुख- २५.१। भे५ अथवा मोथ, 
पपेटकेन तथ! ५३५५) तथा पित्तपापड़ासे, द्वीबेर- 
थेन! ११ अथवा सुगन्धवाला, शञङ्गवेराभ्याम्‌ वा 
तथया शाहुयी तथा अदरकसे, पक्कम्‌ ४।ग पाया, 
जरन्‌ ५छी जल, पाययेत्‌ (१4५4 पिळावे ॥ २२ ॥ 

22, Or, the physician may give as 
potion the water boiled with sweet 
flag and indian atees or with nut-grTass 

| and trailing rungia or with black 

cuscus and dry ginger. 


अतिसारे अपानम्‌ 

छै शुतक्षामं रघून्यन्नानि भोजयेत्‌ । 
ति रुचिमशिबलं बलम्‌. ॥२३॥ 

$ छु शतिसारेन! राजन 


चरकसंहिता 


FS RUDRA *““” 


[अध्यायः 


तम्‌ इरनाथी वैसा करनेघे, सः ते वद, रुचिम्‌ ३ 

रुचि, अशिवलभ्‌ जनन, भ9 अभिक्षा बल, बला 
सने शारीर गणने और शारीर बलको, शी ।म्‌ मथी 
शीघ्र, आप्नोति ५:भे. छे प्राप्त करता है ॥२३॥ 

23. The physician should feed the 
patient who is emaciated by hunger 
with light diet at each meal-time. In 
this way the patient soon regains 
appetite, the strengh of the gastric fire । 
and vitality. j 


तक्ेणावन्तिसोमेन यवाग्वा तपेणेन वा ! 
खुश्या मधुना चादौ यथासात्स्यमुपाचरेत्‌ ॥२४॥ 
आदौ २थी प्रथम सबसे प्रथम, यथाघपात्म्यक्ष्‌ 
सात्यने जतुभ्षरी सात्म्यके अनुसार, तक्रेण ५७ रभ. 
(४ आहारमें छाछ, अवन्तिसोमेन ४०० कांजी, यवाग्वा 
यवा यवागू , तर्षणेन वा 6५४७ तर्पण, सुरया सुर! 
सुरा, मधुना च शूने मना भथे।।थी और शइदके 
प्रयोगसे, उपाचरेत्‌ 8५२ ऽ२वे उपचार करे ॥२४॥ 
24. At first he should be treated 
with butter-milk, sour conjee, grtiel, 
demulcent drink or with sura wine ‘or 
honey according to his homologation: 


यवागूभिविलेपीभिः खडेयूषे रखोदनेः । . 
दीपनग्राहिसंयुकूः क्रमश्च स्यादतः परम्‌ ॥२५॥ 
अतः परस्‌ ते पछी इसके बाद, दीपन- दीपन दीपन, 
ग्राहि- तथा आही ओषधे।थी भौर ग्राही. दव्योंसे, संयुक्तः. 
३४7 युक्त, यवागूभिः ५१२ यवागू, विलेपीमिः निश्चेप 
बिलेपी, खडे: ५५ खड़, यूषेः 4५ यूष, रसोदुनैः च 
अने भ(सरससहित कती और मांसरतसदित : 
इनमे, कमः ४५ क्रम, स्यात्‌ ४२वे! करे ॥ २५ 
25. Thereafter, his dieteti 


should consist of thin शा, 0 
gruel and vegetable soups, 
rice mixed wit eat-juic 
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चिकित्क्रास्थानम्‌ 


> कछला ERR 66600 —— Sms 


drugs stimulative of the gastric fire 


and astringent in action. 


शाळपर्णी पृश्चिपर्णी बृहतीं कण्टकारिकाम्‌ । 


बलां श्वदेष्टां बिल्वानि पाठां नागरचान्यकम्‌ हू 


शीं पलाशं हपुषां वचां जीरकपिप्पलीम्‌ । 


यवानीं पिप्पलीमूलं चित्रक हस्तिपिष्पलीम्‌ ॥२७॥ 


वृक्षाम्ळं दाडिमाम्ळं च खहिङ्ग बिडसेन्चवम । 
प्रयोजयेदन्नपाने विधिना सूपकल्पितम्‌ ॥२८॥ 
वातम्छेष्महरो छोष गणो दीपनपाचनः । 
ग्राही बल्यो रोचनश्च तस्माच्छस्तोऽतिसारिणाम्‌ २९ 
शालपर्णीम्‌ श।७३६७ सरीवन, परश्चिपर्णीम्‌ १श्षि|- 
पी पश्चिपर्णी, बृहतीम्‌ 80, नारी गए वनमारा, 
कण्टकारिकास्‌ येही. भारी गु) कटेरी, बळान णक्षा| 
बला, श्वदंट्राम्‌ गे.५३. गोखरू, बिल्वानि जीक्षीन[ इण 
बेलगिरी, पाठाम्‌ ५।३। पोढ़ी, नागर- २४६ सोंठ, धान्यकम्‌ 
६।९। धनिया, झाटीम्‌ ५८४यूरे कचूर, पलाश्ञक्क 
णाणरे. ढाक, इपुषाम्‌ ७।8भे२ दाऊबेर, वचाम्‌ १८४ 
वच जीरक- ९७०२ जीरा,  पिप्पलीम धी.५२ पिप्पढी, 
यवानीमू २०४भे। अजवायन, पिष्पलीमूळम्‌ पीपरी- 
भअन। अ.हेअ. पिप्पलीमूल, चित्रकम्‌ थित चित्रङ, 
हस्तिपिप्पलीम्‌ १०४.५२ गजपिप्पली, वृक्षास्कक 
२३५१५ उक्षाम्ल, -दाडिभाम्लम्‌ च णा .- ६।३भ्‌ 
खट्टा अनार, सहिकु- [६ हींग, बिडसैन्धवस्‌ 
७4१७, सि8।4ूछ बिडनसक, सेंधानमक, विधिना 
से ५८६, (१धिपनःॐ इन द्रव्योंकी विधिपूवक, 
सूपकल्पितम्‌ सारी रीत ५८५५ 3रीने अच्छी तरह 
कल्पना कर, अञ्जपाने २१७५।न१ अन्नपानमें, प्रयोजयेत्‌ 
अथे. उरले! प्रयोग करे, एष: = यह, गणः २७ 
गण, वातश्चष्महरः १।१३३भे ६२ २न।२ वातङकद्दारक, 
दीपन- ६५ दीपन, पाचनः पान. पाचन, आही 
२७ प्राही, बल्यः ५९५ बलकारक, रोचनः च हि तथा! 
रथन छे और रुचिकारक हे, तस्मात ऐथी. उस लिए, 
अतिसारिणाम्‌ २(१२।२न। रोभीओाने अतिसारे 
रोगियोंके लिए, शस्तः (३7४।री छे प्रशस्त है ॥२६-२९॥ 
26:29. ‘Ticktrefoil. painted Jeaved 
२७. जीरकपिप्पढीस्‌-चोरकपिप्पलीभ्‌ -(फ.) 


'ग्रूणाना मूलीके, अथ अपि वा शथप] या, 
बज क 0 (ब ७ जा (ब.) | जन्य 


पि कारक”? 


uraria, yellow-berried 
indian night-shade, heart-leaved sda, 
small caltrops, bael, paths, dry ginger, 
coriander, long zedoary, palas, common 
juniper, sweet flag, cumin seeds, long 
pepper, bishop's weed, the roots of 
long pepper, white-flowered leadwort, 
elephant pepper, cocum butter, sour- 
pomegranate, asafetida, bid salt and 
rock salt; the physician should use the 
above-mentioned _ articles methodi- 
cally prepared in the patient's food and 
drink. This group of articles is curative 
of vata and kapha, digestive-stimulant, 
digestive-astringent, and promotive of 
strength and appetite. Hence it is 
recommended for the patients suffering 
from diarrhea. 


आमे परिणते यस्तु विबद्धमतिखायते । 
खशूलपिच्छमव्पाव्प बहुशः सप्रवाहिकम्‌ ॥३०॥ 
यूषेण मूलकानां तं बदराणामथापि वा । | 
उपोदिकायाः क्षीरिण्या यवान्या वास्तुकच्य वा ॥३१॥ 
सुवर्थळायाश्चञ्चोवां शाकेनावल्गुजस्य वा । 
शख्याः कर्कारुकाणां वा जीवन्त्याश्विभेटल्य वा ३२ 
लोणिकायाः सपाठायाः शुष्कशाकेन वा पुनः । 
दधिदाडिमसिद्धेन बहुखेहेन भोजयेत्‌ ॥३३॥ 

भामे परिणते शये, अनरस पाडी. मत्‌ | 


आमके पक जाने पर, यः तु 2? रो जो रोगी, 


सञ्चङपिच्छम्‌, धस (हत. आने २॥५१२३ु४५. शूल 
और चिकाशसे युक्त, विवदन्‌ ५१।य्‌३। भ्षने। 
बंधे हुए मलका, सप्रवाहिकम्‌ ५१।(६३।स हित 
प्रवाहिकाके साथ, भल्प-अल्पञ्र्‌ थे! ३।३। अभाएुभां 
थोड़े थोड़े प्रमाणर्मे, बहुश्षः ४६॥५।२ बहुत दफ़े, 
अतिसायेते २(त२।२-। ३५५ (५५५ ४२ छे अतिसारके 
रूपमें त्याग करता है, तम्‌ पतने उसे, १ 
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देशांना: बाङविर्वानाङ्‌ यथा भी मि।ने। कवे बेलका, 
कल्क: ४८४ कल्क, स्यात्‌ ४रवे! करे, तत्ससः च ने. 
तनी अमान और इसके समान, विळकल्कः तने। 
वास्तुकस्य वा १२५४ वास्तुक, सुवचेलायाः स२०/सुभी ३६५ देवो विचा द हट पा 
सूरजमुखी, चच्चो: वा थ चंचु, अवल्युजस्थ वा | ६ही'नी, 8पक्षी. (२ डनमें दही 7 द य 
भ।न्थीना( पान. बाकुचीकी पत्तियां, शत्याः प2्थूरे! | ४०९ १५: धी नेरे २न४ नाणी तबार ३रेथे। 
कचूर, कर्कारुकाणाप्र वा २३२टेटी. खरबूज, जीवन्त्थाः | खटाई तथा घृत आदि स्नेह डालकर तयार किया हुआ, 
शशी जीवन्तौ, चिर्भटल यी१ चिट, | खडः ५३ खडू, प्रवाहिकाश्‌ २ हिड ने। प्रवाहिकाको, 
सपाठायाः ५।३।१८ ५(६४ पाढीडी पत्तियां, ढोणिक्काया; | इन्याव नाश अरे छे नष्ट करता है ॥ ३४॥ 

भन दूशी न, ७४ अथवा नोगियाके, शाकेन ४४ 34, The vegetable-soup prepared 
साथे शाकके साथ, दधि-दाडिम- भथप। धी शने | with equal quautity of the paste of 
| शष्भना रसथी अथवा दही तथा अनाररप्रसे, सिद्धेन | tender bael and til paste mixed with 
भनावे५। बनाये हुए, बडुस्नेहेन शमे. ४७। थी १५१ | supernatent part of curds, acid subst: 
१4१०! थरं प्रभूत घी या तैलवाले, झुष्कशाकेन 5३ | 2nC९8, and unctuous article, cures 
श।३ साथै ञुष्छ शाकके साथ, भोजयेत्‌ २।(8 नेरे | १४९६९9 


६५४ २७५ भे।०४न ४२५३ मर्ध शालि आदि  यवानां सुबमाषाणां शालीनां च तिळस्य य । 
बब सोजन कराना चाहिए ॥ २०-३३ ॥ कोळानां वाळविल्वानां घान्ययूषं प्रकल्पयेत्‌ ॥३५॥ 
30-33. If the patient, even when his ऐकध्यं यमके भष दघिदाडिमसारिकम्‌ | 
chyme is ripened, still passes his ४:00) | वचेःक्षये शुष्कमुखं शाब्यन्नं तेन भोजयेत्‌ ॥३६॥ 
excessively formed and in seybalous अवानाम्‌ २/१ जौ, सुश्माषाणान भग अने २९६ 
आ र परा शड जा तच 
| शालि चावल, तिळस्य च अने. तथ भोर तिल, कोळा- 
| 


भरन बेरके, यूषेण पू साथे यूषके साथ, डपो 
थन पोघना अथवा पोईँ, क्षीरिण्याः क्षीरिथी 
क्षीरिणी, यवान्थाः २०४भ।्‌/ पान अजवायनके पत्र, 


very often accompanied with griping 
क नाम्‌ १५ झै तथ बलवान 
pain, the physician should feed him ड्या न पं दा न क हे 
+ । भार न 


with soups of radish and jujube or गिरी को, ऐ 
DM ला इन सबको, ऐकध्यकू २४५ परी. एकत्र कर, 


लो हे घान्थन्यूष&्‌ पा. धान्ययु' 
/ क ल ९d, ४३०११ "९९d | बनावे. यते नच दल हद. 
| e ० ॥: > ल 
terns oh क नल इन दोनोसे, खृष्टम्‌ १४।री घोर गि 
व्हय 8 Zzedoary. co तत न १ ु 
swallo मर इही तथा. ६७भन्‌। प य 
र क ee sweet cucumber, patha दही वयन कार न २२४।२ भाषी एव 
Ce lon Prepare | ड २७ ब, बस ब 
wi 8 and pomegranate and |.) ES ३०४४५ 
va x र sl ञ्म्‌ = 
त ह profusely with unctuous article. | ल eo से रमे सुते युक्त अतिसार" 
कर्कः स्या | चालेको, वचेक्षये भले, क्‌ 4९ मलका क्षय होने 
5० ॥ छ तिलकस्कश्च तत्सम; । | पर, भाल्यतरम्‌ शव येने! कत त) 
म्‌ ॥| भात, भोजयेत्‌ १७११। खिलावे ॥ “ न खिला कक 


| i कोहानाभ्‌-बलानाम्‌ (थ,) = > ट न्य 
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35-30. Prepare 2 cereal-soup of 
barley, green gram, black gram, sali 
rice, til, jujube aud tender bael fruits; 
season it with oil and ghee mixed to- 
gether and add to ifthe supernatent part 
of curds and the juice of pomegranate. 


The physician should feed the patient | 


afflicted with scanty formation of 
stools and dryness of mouth, with 
the cooked sali rice mixed with the 
above-mestioned soup. 


दक्ष: खरं वा यमके भ्रट खगुडनागरम | 
सुरां वा यमके भृष्टां ज्यञ्जनाथे प्रदापयेत्‌ ।३७॥ 
फलाम्लं यमके भ्रष्ट यूष गृञ्जनकस्य वा । 
ळोपाकरखमम्लं वा खिग्धाम्लं कच्छपस्य वा ॥३८॥ 
सगुडनागरम्‌ अथवा जे अते २२७१ या. 
गुड़ और सोंडके साथ, यमके धी. शने ते4भा घी और 
तैलमें, अष्टम १५।२७&। छोंकी हुईं, दन्न: सरम्‌ ध्हानी. 
१२ दहीकी मलाई, यमके जथन धी गने तेभ 
अथवा घी भौर तैलमें, ग्वशाप्‌ ७भ४ेक्षी छोंकी हुई, 
सुराम्‌ वा २६२। सुरा, ब्यक्षनाथें ३थ 8८५७ 3२१ 
५2 रुचि उत्पन्न करनेके लिए, प्रदापबेत २५५) देवे, 
यसके यन थी शने १७ से भेहभा॑ अथवा घी 
और तैल इन दोनोंसे, -खुष्म्‌ १।२ेथे। छोंका हुआ, 
फळास्ळमू ०५८ ३ते।ने। २४७ अम्ल फलोका रस, 
गृञ्जनकस्य वा अथवा २७०भ्‌ने। या सलगमका, यूषन्‌ 
अप यूष, अम्लम्‌ वा यव 0 रसथी युक्त या 
खट्टे रससे युक्त, लोपाकरसम्‌ वे(डडीने| - भांसरस 
ठोबडीका मांसरस, खिग्दाम्लम्‌ अथवा थी. वगेरे 
रेनेहै।थी। स्निग्ष जने ० इगेन। रसभी णारे 
णनावेक्षे। अथवा शत आदि स्नेहोंसे स्तिग्थ और अम्ल 
फर्डोके रससे अम्ल बनाया हुआ, कच्छपस्य वा 
अ[यभाना कछुएका, रसम्‌ भ[खरस ३२ 80५१ उरेना 
भारे २।५य्‌। मांसरस रुचि उत्पन्न करनेके लिए 
देवे ॥ ३७-३८ ॥ : न 


Toate w= 
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| 37-38. Or, he may give in the place 
of sauce, the supernatent part of curds 
। seasoned with oil and ghee and mixed 
with gur and dry ginger, or sura wine 
seasoned with oil and ghee or the fruit 
acids seasoned with oil and ghee or 
the soup of carrot similarly seasoned, 
or the sour meat-juice of the fox or 
the unctuous and sour meat-juice of 
tortoise may be given. 


बहितित्तिरिदक्षाणां वर्तकानां तथा रसाः । 
खिग्घाम्लाः शाळयश्चाग्र्या वचे:क्षयरुजापहाः॥३९॥ 

बहि- भे!२ मोर, तित्तिरि- तेतर तीतर, दक्षाणाम्‌ 
शने 2४३खे।ने। और मुगोके, तथा त१०४ एवं, वते- 
कानाम्‌ नतन! वटेरके, स्निग्धाम्ला: तेथ तथ। 
५०१ युझत तेल तथा खटाईसे युक्त, रसाः भ[अरसे। 
मांसरस, अग्र्याः च तथ. ्यून। और पुराने, शारूयः 
शब. ये।भ[ शालिचावल, वचे:-क्षय- भणन। क्षयी 
थती. मलक्षयसे दोनेवाली, ख्जापद्दाः पी॥ने €रनारा 
थाय छे पीडाको हरते हैं ॥ ३९ ॥ 

39. Or the meat juices of the peacock, 
partridge, cock and quail and cooked 
sali rice mixed with unctuous aud 
sour articles are the best remedies in 
pain due to acoprosis. 


अन्तराधिरसं पूत्वा रक्त मेषस्य चोभयम्‌ । 
पचेहाडिमलारास्लं सघास्यखेहनागरम्‌ ॥४०॥ 


सेषस्य घे २६५ भेड़के, अन्तराधि- भध्यरेरन। मध्य- 
देइके, रसम्‌ भसिरसने मांसरसको, पूर्वा यस्थ [णी 
वञ्ञसे छानकर, रक्तम्‌ च तेभ १०५ ०४ थे।ही भवी. 
उसमें भेड़के ही रक्तको मिश्रित कर, उभयम्‌ गन्नेने 
'दोनोंकी, सधान्य- ५७२७१ धनियाके साथ, खेह- 
नागरम्‌ तेल जने सप थूल भेणवीने तेर तथा 


। सोंठका चूणे मिलाकर, दाडिमसार- जले ६४भना च्या 


३८. स्तिरबास्हा-रिनोष्या (ह) 7 ष.) 
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और अनारदानेसे, अम्लम्‌ ५।२। षरीने ख करके, 
पचेत्‌ ५४।५३। पक्रावे ॥ ४० ॥ 


40, Filter the meat-juice of the | 


t's trunk as also its blood; | 
flesh from goatstrunk a 


mix them both and prepare with cori’ 
ander, unctuous article avd dry ginger 


and. acidify by adding the juice of | 


pomegranate. 


ओदनं रक्तशालीनां तेनाद्ात्‌ प्रपिबेच तत्‌ । 
तथा बचेःक्षयृतेवर्याधिभिविप्रमुच्यते ॥४१॥ 


तेन ते भ।२२य साथे उप्त मांसरसके साथ, रक्तः | 


घालीनाम्‌ २८ १।०न। ये।णाने। लाल शालि चावलोंका, 


ज्ञोदनन्‌ त भात, अद्यात्‌ ५|पे। खावे, तर्‌ च णे | 


ते भोर उसको, प्रपिबेत्‌ पीवे। पीवे, तथा तैभ ३२- 
१।थी. ऐसा करनेसे, वचेःक्षयकृतः भदन! क्ष्यथी 
य७। मलका क्षय होनेसे उत्पन्न, ब्याधिभिः ०५।थि- 


आथी. रोगोंसे, विप्रमुच्यते ४२४।३ भणे. छे मुक्ति | 


पाता हे ॥ ४३॥ 

4. The patient should eat cooked 
red sali .rice with this meat-juice 
and also take it as potion. By this he 
will be relieved of the afflictions caused 
by acoprosis (decrease of feces). 


गुदअ्शे चिकित्सा-- < 
गुदनिः्सरणे शूले पानमम्लस्य सर्पिषः । 
प्रशस्यते निरामाणामथवाऽप्यनुवासनम्‌ ॥४२॥ 

निरामाणाम भी २हित ४५१० सनी आमसे 
रहित पुरीषवालोकी, गुदनिःसरणे गु | १७२ जापती, 
हय गुदा स्थानसे बाहर आती हो, शूले जने. थ 
होय ते! भोर जूल भी दो तो, अम्लस्य २१२२ यी, 
सापेक्ष अम्लरससे पकाये हुए, सर्पिषः धो] चीछा 
पाभ पान ५२५ पान करना, अथवा अपि शव 
क भनुवासनन्‌ शनुव[सनभ्‌रित आपवी नी अयवासनभरित पवी अनुवासन 
४१: ओदनम्‌-मोजनग (दः, क, व ) 


27 27 -भोनने. (द) वी न्य ` 
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बस्ति देना, प्रशस्यते ४ मनाया छे श्रेष्ठ माना जाता 
है ॥ ४२ है 
42. In conditions of the prolapse 
the potion of 
recommended or 


of rectum aud colic, 


inctuous enemata, if the patients are 
free from cyhme disorders. 


चा्गेरी घृतम्‌ 


| चाङ्गेरी कोळद भ्यम्लनःगरक्षारसंयुतम्‌ । 


घृतसुत्कथित पेये गुद संशरुजापदहदम्‌ ।४३॥ 
इति चाङ्गेरीधतम्‌ । 
चाङ्गेरी- य(जेरी, चांगेरी, कोळ- -भे।२ बेर, दृध्यम्ळ- 
५४ इही! खट्टा दहीं, नागर- २७ सोंठ, क्षार- अने. 


| ०/५०।२ और यवक्षारको, संयुतम्‌ साथै भेणवीने 
| मिलाकर, उरक्रथितछ 88।0 ७५ उबाला हुआ, गुदञ्रश- 


श६ शनी. गुदश्रंशकी, रुजापदश पाउन्‌ ७२१।३ 
पीडाको इरनेवाला, घ्रतल्‌ धुत. घृत, पेय पाषु पीना 
चाहिए ॥ ४३॥ इति ५॥ यह, चाङ्गेरीषृतम्‌ गिरी. 
धुत छे चाज्नेरीघ्त दै । 

43. The patient should drink ghee 
boiled ad mixed with yellow wood- 
sorrel, jujube, sour curds, acid article, 
dry ginger and alkali, for the cure 
of the pain due to anal prolapse. 
Thus has been described the Yellow. 


Woods=sorrel Ghee. 3 
चव्यादिघ्ृतम्‌-- 


सचव्यपिप्पलीमूळं सब्योबबिडदाडिमम्‌। ` 
पेयमम्ल घृतं युक्तया सधांन्याजाजिचित्रकम्‌॥४४॥ 
इति गुदश्रंशे चव्यादिघ्ृतम्‌ । 
सचन्य- २१४ चवक, पिप्पलीमूलम पी.५री शीना 
५३३ पिप्पलीमूल, सब्योषम्‌ जि ४९ त्रिकंद, 'बिडदाडिमम 
नि94१७ झन घरि बिड़लवण और अनार, सधान 


ति जज 
NN 


¥ ३ 9 सै युतनू-पाषितम (ब, ) अ: >> 
४४. सषान्याजाजिचित्रकमू-घाजांजीपान्यनागरभ (द.) ` 


सधान्य- | 


एलाक? 


लासक 


ढाका नकन 


प 


एकोनवि शः] 


RRR NAS 


६! धनिया, भजाजि- ७३ जीरा, चित्रक अने. 
[यिन फेरी (६ ५२4! और चित्रक इनसे सिद्ध 
किये हुए, भम्लम्‌ शने जाट रसथी थु और खट्टे 


रससे युक्त, घृतम्‌ थी घीको, युक्त्या युती युक्तिये, ' 


पेयम्‌ पीपु' पीना चाहिए ॥४४॥ इति | 
गुदअरो २६७ भारे गुदश्रंशके छिए चव्याढिघृतम्‌ 
२०4५।द्युत छे चब्यादिघ्रत है। 


यह्‌, 


44. The patient may drink in due! 
dose the sour ghee prepared with the ' 
- paste of chaba pepper, roots of long 


pepper, the three spices, bid sait, pome- 
granate, coriander, cumin seeds and 
white-flowered leadwort. Thus has been 
described the Compound Chaba-pepper 
Ghee for anal prolapse. 


अनुवासनम्‌ - 
द्शमूलोपसिद्धं घा सविस्वमनुवाखनम्‌ । 


इति गुद्‌ ख्ररोऽनुवासनम्‌ । 


दशमूछोपसिद्धम्‌ ६२ भन्‌ ३न।थथी [4४ अरेशु 
-दशमूलके काथसे सिद्ध किया हुआ, सविल्वम्‌ वा थवा 
णीश्चान। अकषसहित. अथवा बेलगिरीसे युक्त, शटी- 
१५१ ५९३यूरे। या कचूर, शाताह्वा सुता सोया, 
बिल्व: वा शने णीक्षान। ० थ्‌] और बेलगरीसे, 
वचया २५१, १०४ या वच, चित्रकेण घा शने थि५- 


डन. उपाशी और चित्रकके काथसे, अनुवासनम्‌ सिङ | 


3रेशु शयनासन २॥पदु सिद्ध किया हुआ अनुवासन 
देवे ॥ ४५॥ इति २। यह, गुदअंशे २६ शमे भारे 
गुद नरके लिए, अचुवासन॥ भपु१(स१ छे अनुवासन 
है। 

45. Or, the physician may give 
unctuous enemata prepared with deca- 
radices and with bael, or with dill seeds, 
long zedoary and bael, or with sweet 


४१, शताकबिश्ा -शताङङडेा (ब. द; ब) 


CC-0. In Public Do 


| 
| भीतर घुसा देवे ॥ ४६ ॥ 
| 
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flag and white-flowered ‘leadwort. 
Thus has been described the Urctuous 
| Enema for anal prolapse. 


स्तब्धभ्रष्टगुदे पूर्व खेहस्वेदौ प्रयोजयेत्‌ । 

| सुस्विन्नं तं खदूभूतं पिचुना संवेशयेत्‌ ॥४६॥ 
| स्ब्ध-अछ-गुदे २६१ ने पढे रतण्ध थर्धने 
मसी ०५ ते! गुदा अगर पहले स्तब्ध होकर खीसक 
। जावे तव, पूर्वण १३२।१५| प्रारम्ममें, स्ने इ-स्वदौ 
२१७ शने २य६मः स्नेह और स्वेदका, प्रयोजयेद्‌ 
अथे[ग ३२१ प्रयोग करना चाहिए, सुस्विन्नन्‌ सारी. 
रीत सवेहन[डिमाथी अच्छी तरहकी स्वेदन-कियासे, 
। खदूभूतम्‌ १६ थथे4 सदु बने हुए, तम्‌ ते 
२६११२१ उस गुदभागको, पिचुना नसन! पेत 
१३ वल्नके टुकढेसे, संप्रवेश्येत्‌ २५६२ भेसाडी देवे, 


46. When the anal prolapse is 


' irreducible, the oleation aud sudation 
शढीशताह्वाबिब्वैर्वा वचया चित्रकेण वा ॥४८॥ | 
| when the anus is well sweated 


procedures should be first administered; 
and 
softened, reduce it with the help of 
a thick cloth and push it in. 


बातातिसारे आवसथिकी चिकित्सा 


विबद्धवातवर्चास्तु बहुशूलप्रवाहिकः । 

' खरक्तपिच्छस्तृष्णातंः क्षीरसोद्दित्यमर्ईति ॥४७॥ 
विबद-वात-वर्चाः तु > जतिसारवागे। वायु जने 
_ भनी जरडोयतदाणे, होय जो मतिसारवाडा वायु, 
और मलकी कबजियातवाला हो, बहुञ्चर- २५५४ 
ज्यादा झळ, प्रवाहकः अने ५२६३३ पाये. 
हय और प्रवाहिकासे पीडित हो, सरक्तपिच्छ: ०>ने यी ५।३.- 
२५६० ३१२ ५६६ हेय जिसको चिकारके साथ खून 
गिरता हो, तृष्णाते: शने तरअ्थी. पाडते! होय तेने 
भौर प्याससे पीड़ित दो उसको, शीरथौहित्यम्‌ व्तिप५५-त 
६१९ पान. तृप्तिपयेन्त दूधका पान, अईति ३२।१जु 
भेऽ से कराना चाहिए ॥ ४७॥ र 

व सच्या नमन (बः) 
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२०५० 
47. The patient afflicted with 
retention of flatus and feces who 


painfully passes liquid motions mixed 
with blood and mucus aud who fis 
afflicted with thirst, should be given a 
full diet of milk. 


यमकस्योपरि क्षीरं धारोष्णं वा पिबेन्नरः । 
शुतमेरण्डमूलेन बालविइवेन वा पयः ॥४८॥ 
। नरः २८२।२१।०। ४३५ अतिसारवाले पुरुषको, 
। यमकस्य थी अने. त4 थीने घी और तेल पीकर, उपरि 
| ३ 6५२ उसके उपर, धारोष्णम्‌ २१४ धारोष्ण, 
कषीरम वा ६५ दूध, एरण्डसूलेन अथवा सैरेडाना 
| भू0थी या रेंडीके मूलसे, बालबिल्वेन वा २4१! ३।२ 
| णोक्षाना गक्षथी या कच्ची बेलगिरीबे, शुतज्‌ १४।वेश्षु 
पकाया हुआ, पय; ६५ दूध, पिबेत्‌ वं पीना 
चाहिए ॥ ४८ ॥ - 
। 48. Or, the patient may drink 
udder-warm milk after taking a 
| mixture of oil and ghee; or he may 
drink milk boiled with the root of 
की castor plant or with tender 030. 


एवं श्ीरप्रयोगेण रक्त पिच्छा च शाम्यति । 
शूलं प्रवाहिका चेव विबन्धश्चोपशाम्यति ॥४२॥ 
एवम्‌ »। 4।णे इस प्रकार, क्षीरप्रयोगेण {नन 
अयेरथा दूधके प्रयोगसे, रक्तम् पिच्छा च ॐ 
१३१६ देही २११ ००१ अतिवारमें गिरते खून और 
आंब, शाम्यति शान. थाय छे शांत होते हैं, झूलम्‌ 
तेम १४ कल और शल, प्रवाहिका च एव अवाहिआ 


boiled with nut TASS, 


cured; colic, diarrhea and constipation 


too get relieved. 


वित्तातिसारे चिकित्सक मः ना । 
पित्तातिखारं पुनर्निदानोपशायाकृतिभिरामान्व | 
यभपलभ्य यथाबलं लब्ब॒ध्पाचनाभ्यासुपाचरेत्‌ । 
पित्तातिधारम पिता ७२ने पित्तातिसारको, पुनः ते! 
तो, निदान- हैपु निदान, उपक्षय- 3५१५ उपशय, 
नाकृतिनिः भने क्षक्ष्णेथी, और लक्षगोंसे, आमान्वय्रम्‌ 
ज(भगणे। आमवाला, उपरूभ्य ०७ जानकर, लहून. । 
4४.१. लंघन, पाचनाभ्याम्‌ शने पायन पे और | 
पावनसे, यथाबलम्‌ राजीन १५ ५भ।शे रोगीके बलके | 
अनुसार, उपाचरेय्‌ ७१.२ ५२१। उपचार करे। “ 
50-(). The physician diagnosing | 
the diarrhea attended with mucus to 
be of the pitta type by its etiology, 
homologation and signs and symptoms, 
should treat the condition according 
to its intensity, administering to the 
patient lightening and digestive the- | 
rapies, ५ - | 


तृष्यतस्तु मुस्तपपटकोशीरसांरिवाचन्दन | 
किराततिक्तकोदीच्यवारिभिरुपचारः । ˆ | 


तृष्यतः तु “२० (५४७२ ५७५ त। रोगीको प्यास 
ठगने पर, मुख- भे।५ मोथा, पर्षटक- जध्यविषे 
पित्तपापड़ा, डशीर- वपीरणुने। नाणे, ख, सारिवा | 
(रिवा. कपूरी, चन्दुन- य्‌ धन चन्दन, किरातति 
४२५७ चिरायता उदीच्य- भते सुधी बागान। औँ 

सुगन्ध वाला इनके, वोरिभिः ७४।क्‌७। उनी र 


हुए पानीसे, उपचार: हंपयार डरवे! 
करना चाहिए। 


50-(2). When afflicted w. 
the patient should be 


black cuscts ia 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


खक्कितस्य चाहारकाले बलातिबलासूर्पपर्णी- 


एकोनविंशः ] 


oS 


~~ RT य्य्य्यु 


शालपर्णीपृञ्चिपणींबृहतीकण्टकारिकाशतावरीश्व - 
द्छ्रानियूहसंयुक्तन यथासात्म्ये यवागूमण्ड/दिना 
तपेणादिना वा क्रमेणोपचारः । 

लङ्कितस्य च 4५०१ ४२०५! पछ लंघन करानेके 
पश्चात्‌, भादारकाले से।०/न नभै भोजनके समय, बला- 
५३। बला, नतिबला- ५५० कंघी, सूर्पपर्णी- ० शी, 
भ० वनमूंग, द्याळपर्णी- ५६4७. सरीवन, पश्चिपर्णी- 
भृश्निषर्णा पृश्निपर्णी, बृहती- 9.2 करी शशी. वनमारा, 
कण्टकारिका- जेही. क्षेर) कटेरी, शतावरी- शत(१री, 
शतावर, श्रदृंषा- शने ३७५३ ऑन! और गोखरू 
इनके, नियूह- संयुक्तेन ५३[थयी. मिश्रित ४२े&। काथसे 
मिश्रित किये हुए, यवागू- ११।अून। यवागूके, मण्डादिना 
२३ १जेरेथी मंड आदिसे, तर्पणादिना वा अथवा 
२०५ १जेरेथी या संतर्पण आदिसे, क्रमेण ३५५१४ 
क्रमसे, यथासार्म्यम्‌ सात्म्य अभ/ए सात्म्यके अनुसार, 
उपचारः 6५२।२ ३२पे। उपचार करना चाहिए । 

50-(3). When he has undergone 
lightening therapy he should be giveu, 
at the meal time with due considera- 
tion to his homologation, the dietetic 
regimen consisting of thé supernatent 
fluid of barley gruel, or demulcent 


यूपे। बे और अरहरके यूरषोसे, ईषत्‌ अम्छे: जथवा 
था भाट! या थोडे खट्टे, जनळे: वा ४ नहि जार 
या अम्ळतारहित, लाव- 4५ बटेर, कपि्जळ- $पि'- 
०४७५ कपिञ्जल, शश- २२4८ खरगोश, इरिण- ७२७ 
और हरिण, एण- सेट! भृ एण, काळपुच्छक- आने 
डाणियारन। तथा कालामृग इनके, रले: भ[सरसे(थी 
मांसरससे, क्रमश; ४भ,५१ ४ क्रमपूर्वक, अझ्िम्‌ ०८४२(िनने 
जठरामिको, संघुक्षवेच ५८॥ ४२ये। प्रदीप्त करे। 

50-(4). His digestive power should be 
gradually increased by the nse of soups 
of green gram, lentils, peas, tapery 
beans, and pigeon pea or meat-juices 
of quail, partridge, rabbit, deer and 
black-tailed deer, in both cases mixed 
slightly with acid or unmixed with it. 

अनुबन्धे त्वस्य दीपनीयपाचनीयोपशमनीय- 
संग्रहणीयान्‌ योगान्‌ संप्रयोजयेदिति ॥५०॥ 

अस्य २। इस, अनुबन्धे तु पित।/तिसारने। थे! 
२२ री अये. हे।4 ते! पित्तातिव्रारका थोडासा अंश 
रह गया होतो, दीपनीय- ४५५ दीपन, पाचनीय- 
पाथन्‌ ३२न।२! और पाचन करनेवाले, उपश्मनीय- शान्ति 
३२१।२। शत्मक, संग्रहणीयान्‌ तथ! 33! मष $४र२नाश 
तथा मलके रोकनेवाले, योगानू थे!जे!ने! योगोंका, संप्रयो- 
जयेत्‌ इति अग्रे! $२व( प्रयोग करना चाहिए ॥ ५० ॥ 


सह) ल | 
wild green Fra र भ बमो ली | panied with pitta complications, diges- 
] र 8 gro ५ थि | tive stimulant, digestive, sedative and 
eave TT yellow=berrie ह ६ | preparations ‘should be 
shade, indian night-shade, climbing | 


| astringent 
त्‌ | administered. 
asparagus and small caltrops. | पिदातिसारे कतिपययोया: -_- 


सुद्मस्रहरेणुमकुष्ठकाढकीयूपेर्वा लावकपि- | सक्षौद्रातिविषं पिष्टा वत्सकस्य फलत्बचम्‌ । 
अलशशहरिणेणकालपुच्छकर लेरीषद्म्लेरनस्लैवा | पिवेत्‌ पित्तातिसारप्रं तण्डुलोदकसंयुतम्‌ ॥५१॥ 
करमशोऽसि सम्धुक्षयेत्‌ । ५०. मंप्रयोन्येदिति-प्रयोग्येदिति (इ) गा 
सङ्ग ५२ मूंग, मखूर- भूर मसूर, इरेणु- ५२७ | ५१. अस्माच्छोकास्यूवेस- | 
मटर, मकुष्ठक-. ५६ मोठ, नाढकीयूषेः वा जने ९१२१ भिवन्ति चात्र' इति (ज.) पुस्तके पठ्यते। 
मक्का | यल तण्डुळोदकसंयुत मू-तण्डुलोहकतंयुक्त 


पैयं पिचातिसारनुत्‌ (ब.) ` 


५०. शेतावरीखदंष्टा-श्वदध्टा (घ.) म 
» इरेणुमकुष्ठकाढकीयूषे वा- इरेणुमकुष्ठयुचिर्वा (ख)  - 


angri Collection, Haridwai 
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सक्षोद्र- भ शहद, अतिविषम्‌ शने अतपिविषनी, 
४णोशह्षित और अदीसके साथ, वत्सकस्य फल- ४६०४१ 
इन्द्रजी, स्वचन्‌ तथ। 52७ 4_्षने ओर कुबेकी छाल, पिष्ठा 
यासीन पीसकर, तण्डुलोदक- ये।ण(न। घेएथुची. साथै 
चावर्लोके धोवनपे, संयुतम्‌ भेणवीते मिलाकर, पित्ता- 
तिसारघब्‌ पित्तना अतिक्षारमे ढरनार अप तेखेने 
पित्तजन्य अतिसारको हसनेवाले उनको, पिबेद्‌ पीठ 
पीना चाहिए ॥ ५१ ॥ 
घा. The patient may take as potion 
the paste of indian atees.and the seeds 
and bark of kurchi mixed with honey 
and rice-water for the cure of diarrhea 
due to pitta. 


किराततिक्तको मुस्तं वरसकः सरखाञ्जनः ! 
बिइवं दारुहरिद्रा त्वक्‌ हीबेरं सदुरालभम्‌ ॥५२॥ 


चन्दनं च मृणाल च नागरं लोध्रमुत्पलम्‌ । 
तिळा मोचरसो लोध्रं समङ्गा कमलोत्पलम्‌ ॥५३॥ 


उत्पलं घातकीपुष्पं दाडिमत्वड्यहौषधम्‌ । 


कट्फलं नागरं पाठा जम्ब्वाप्रास्थिदुरालभाः ॥५४। 


योगाः षडेते सक्षोद्रात्तण्डुलोदकसंयुताः । 


पेयाः पित्तातिसारप्नाः छोकार्धेन निद शिताः ॥५५) 


किराततिक्तकः ४(२५[' चिरायत, मुस्तम्‌ भे!4 
मोया, सरसा्जनः रस ती. रसान, वस्सकः शभे 
४६०१ और इन्द्रजौ, बिल्वम्‌ आयु जीक्षु कश्ची 
बेलगिरी, दारुहरिद्रा ६३७६२ दारदल्दी, स्वक (१०४ 


दालचौनी, सढुराळमाम्‌ जसे, धमासा, हीबेरम्‌ च | 


शने सुगंधी वाहे, मुगन्ध बाला, 


चन्दन, मृुणालम्‌ च शशाल. मृणाल, नागरम्‌ २४ 


सोंड, छोध्रम्‌ 4६२ लोघ, उत्पलम च शे गी4४भ० पित्तातिचारे अज्पानम्‌-- 


£ च 

भे!थरस | जीर्णोषघानां (शस्यन्ते यथायोगं प्रकज्पितेः । 
LN 0 ५ र. 

शी. लाज- | सखः सांग्राहिकेयुक्ताः पुराणा रक्तशालयः ॥५६॥ 


और नीलोफर, तिळा: १८ तिल, मोचरसः 


मोचरस, छोध्रम्‌ 3॥५२ लोध, समङ्गा रीसाभ 
वन्ती, कमल- 


भोर नीलोकर, 


का 0] धातकीपुष्प 
५४. उत्पल घातः दाडिमलङ्महौषधम्‌-नापर घातकीपुष्प- 


डम कमल, उत्पलम्‌ शभे नी४भ० 


— >-22< 


ee 


पर्टर जरसः 


पुष्पम्‌ ११. डीन 


क्टफछन्‌ ४४0 कायफल, नागरण २४३ सोंठ, पाठा 
पाप पाढ़ी, जम्बू- वु जामुन, ्ञाञ्ज- २१११), आमकी, 
अस्थिः ग!!क्षी. गुठली, दुराळभाः शभे ४५से. और 
घाला, छोकार्जेन जघो सर्वा. 20४४) आधे आधे 
श्होकसे, निदशिता: ६९ वि4॥। बताये हुए, पित्तातिसारघाः 
पित्तश्री. थये! जतिसारने हरना२, पित्तजन्य अति- 
सारको हरनेवाळे, एते »। ये, षट्‌ ७ छः, योगाः याओ। 
योग, तण्डुलोदक- ये(णाठु॑ घाषशु॒ चावळका धोवन, 
सयुताः भेणवीने मिलाकर, सक्षोद्रा: भ७ नभीमे 
शहद डालकर, पेयाः ५१। 22 पीने चाहिए ॥५२-५५॥ 
52 55 Chiretta, nut-grass, kurchi 
bark, the extract of indian berberry, 
(2) bael, indian berberry, cinnamon, 
cuscus and cretan prickly clover; (3) 
sandal, lotus stem, dry ginger lodh,. 
and blue lily, (4) til, gum of silk 


cotton, lodh, sensitive plant, sacred 
lotus and blue lily; (5) blue lily, fulsee 
flower, the rind of the pomegranate 
and dry ginger; (6) box myrtle, dry | 
ginger, patha, jambul, mangorstone | 
and cretan prickly clover-—these are six 
curative preparations for diarrhea due 
to pitta. Each of these is described in 


चन्दनम्‌ च २-६१ | potion mixed with hone 


उत्पलम्‌ ९३४० नीलोफर, धातकी | तेओ 


] ५६. जीणोंषधानां-जीणोंपधीनां ( ब प जल 


७ 0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a hemistich These should be taken as 
y and rice-water. 


जीणोषधानाम्‌ “जन औषध पथ युः हेय | 
ने भाटे जिनको औषध पच गया हो उनके लिए, | 
यथायोगम्‌ य।धे।३य यथायोग्य, प्रकडिपतेः ५११४ | 
बनाये, सांग्राहिके: > सारी रीते भणने २४४२ 


| 


वसा 
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एकोनचिंशः] 


श्रेष्ठ माने जाते हैं ॥ ५६ १ 


56. When the dose has been diges- 
ted, a meal of old red sali rice and 


meat-juices prepared methodically with । 


astringent drugs are beneficial. 


पित्तातिसारो दीप्ताझेः क्षिपं समृपशःम्यति । 
अज्ञाक्षीरप्रयोगेण बळ वर्णश्च वर्घते ॥५७॥ 

दीस्ताप्नेः अहीप्त २४३२।७०५१।०।से। प्रदीप्त जठरामि- 
वालेका, पित्तातिसारः (१.0॥[त.५॥२ पित्तजन्य अतिसार, 
भजा-क्षीर- ५४रीन। दुन! बकरीके दूधके, प्रयोगेण 
अथे[गथी. प्रयोगसे, क्षिप्र ०९.९. शीघ्र, ससुपञ्चाम्यति 
भटी भय छे मिट जाता दै, बलम्‌ शपे शरीरतु मब 
और शरीरका बल, वणे: च तथ! २५ और वर्ण, 
वर्धते ९ ५।भे छे ब्रद्धिको प्राप्त होता हे ॥ ५७॥ 

57. The diarrhea of the pitta 
type is soon cured, if the patient's 
gastric fire jis in a strong condition, 
by the administration of the course of 
goat's milk; and his vitality and comp- 
lexion also get enhanced. | 


बहुदोषस्य दीप्ताञ्चः सप्राणस्य न तिष्ठति । 
पत्तिको यद्यतीसारः पयसा तं विरेचयेत्‌ ॥५८॥ 


बहुदोषस्य ५७ १,११।०। बहुत दोषवाले, दीसताभेः 
अही ०४३२।०११।७। प्रदीप्त जडराभ्निवाले, सप्राणस्य 
अने भणीन[न २।०ीने। और बलवान रोगीका, पैत्तिकः 
पिपथी भयेक्षे! पित्तजन्य, बतीसारः २१त२।२ अतिसार, 
यदि भे यदि, न तिष्ठति शान्त न थाय ते! शान्त न 
हो तो, तम्‌ तेने उसको, पयसा ६६५ दूघसे, विरेचयेत्‌ 
विरेथन ४२4 विरेचन कराना चाहिए ॥ ५८॥ 


58. If the diarrhea.of the pitta 


५७, अनाक्षीरप्रयोगेण-आजक्षीरप्रयोगेण (ख.) - 


= 


CC-0. In Public Domain 


_ ~ का 


type in a strong person with powerful 
gastric fire does not abate, he should 
be purged with medications mixed 
with milk. 


पलाशफळनिर्यूहं पयसा सह पाययेत्‌ । 
ततोऽनुपाययेत्‌ कोष्णं क्षीरमेव यथायलम्‌ ॥०९॥ 

पळाश-फल- ५।५२।न। १0 न ढाकके फलोंके. नियूहम्‌ 
3१।थने काथको, पयला धनी दूधके, सद्द साथे. साथ, 
पाययेद्‌ पीन२[दवे, पिलावे, तत: त्यार पछी उसके 
बाद, कोष्णम्‌ थे!३!5 8न। थोडासा गरम, क्षीरस्‌ एव 
हि ०८ दूधका ही, यथावरूख (३4 अभाले शक्तिके 
अनुसार, अनुपाययेत्‌ णचुपान ४२(गर्वु अनुपान कराना 
चाहिए ॥ ५९ ॥ 

59. The patient should be given 
as potion the decoction of the seeds of 
palas mixed with milk, followed by an 
after-potion of genially warm milk 
according to bis strength. 


प्रवाहिते तेन भले प्रशाम्यत्युदरामयः । 
पलाशवत्‌ प्रयोज्या जा त्रायमाणा बिशोधिनी ॥६०॥ 

तेन ते वन उस काथसे, मले मण मके, 
प्रवाह्िते ४० ०/१ बादरि बह जाने पर, उद्रामयः 
पित्तने। श(तिस२ पित्ता अतिसार, प्रज्ञाम्यति शत 
थाय छे शांत होता दे, पलाशवत्‌ न।५२।न। ३4।अ्‌नी. 
पेठे ढाकके क्राथके सरर, बिशोधिनी १७४५ शे।धन 
३२५।२ मलके शोधन करनेवाली, त्रायमाणा बा नाब- 
भाणुने! ५७ असवगेका भी, प्रयोज्या अभी» डरवे! 
प्रयोग करना चाहिए ॥ ६०॥ . 

60. Thus by means of this medication 
when the morbid matter in his bowel 
gets flushed out, the abdominal trouble 
gets relieved. Zalil should be used in 
the same manner as a purificatory 
agent. 


Sn 
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तत 'वरकसंहिता 0. न व 
पसरस ि?क कि हा 
RE म / 23 घतते । | आवी. हेन जिसको अनुवासन दिया गया दो, कृतस- 
खांसर्ग्या किबमाणायां शूल यथनु | सजनख च तथ। मेश स सन/न#म. ४२।०थे। हे और 


सुतदोषस्य ते शीघ्र यथावदनुवासयेत्‌ ।९ | ऽन कराया हो, भख सेवा ० रे।भीने. ऐसे 
खृतदोषस्य विरेथन थय! पछी विरेचन दोनेके | इस रोगीको, यदि ने. यदि, अतीसारः शतिर रे. 
बाद, झांसग्याम्‌ अ सप्रीन ४भ. संसजन क्रम, क्रियमा- अतिसार रोग, वर्तते ५७ रहे जारी रहे, भतःपरमू 
णायाम्‌ ४२4 मावत. ७ता पशू किये जाने पर | ३] घे पछी तो तदनन्तर, पिच्छाबस्तिः तेने. ५०७/- 
मी, यदि मे. यदि, झूलम २७४ शूलका, अनुवतते | „२, पवी, नेघे इसको पिच्छाबस्ति देनी 
२५१८ होय ते। अनुवर्तन हो तो, व तेने उसको, | चाहिए ॥ ६३॥ 
यथावत्‌ विधि[५४ विधिपूर्वक, शीर 02 63. If even after the administration 
दुरन्त ही, - भन्ुवासयेत्‌ ०२५१।१०।२१ श।प्‌थी म रोट पि तिल 
डाखवाततबरित देवे ७:६१ ॥ rehabilitative regimen, diarrhea still 
67. While being subject to rehabi- | persists then the mucilaginous enema 
litative procedure if the patient suffers | should be given. 
from colic, he should be given 
purgation followed quickly by पा८०००४ | परिवेश्य कुशैरा्रैराद्रवृम्तानि शाब्मलेः । 
enema in systematic manner, कृष्णशृत्तिकयाऽऽलिप्य स्वेद येद्रोमयाच्चिना ॥६४॥ 
सुशुष्कां सशिकां ज्ञास्वा तानि ब्रन्तानि शाइमलेः। 
शते पयसि मृद्गीयादापोथ्योलूह्लले ततः ॥६५॥ 
शतपुष्पा ३१ शोया, बरीभ्याम्‌ च शतावरी प ल वस तत एतं लपक 
शान, पयसा तब (4 पध, तले ख्रेहितं मात्रया युक्त कब्केन मचुकरुय च ॥६६॥ 
सुरही, सविल्वम १५। णीक्षान! १७० साथे और | वस्तिमभ्यक्तगात्राय दद्यात्‌ प्रस्यागते ततः । 
वेलगिरीके साथ, तैरूपादम्‌ घीथी येथ! ७५५ १७ | आवा भुञ्जीत पयसा जाज्ञलानां रसेन वा ॥६७॥ 
मेथवीने घीसे चौथा भाग तैल मिलाकर, सिद्धम्‌ शाहमलेः ।९अ(थ्‌नी. शाल्मलिके, भावेवृन्तानि 
शवे बनाये हुए, पृतम्‌ थी घीक़ो, अनुवासनम्‌ | ती. अंणणीओ। हरे दृन्तोंको, आहेः 44 ताजी, 
जवुवासनभरितभ[ शाप अनुवासनबसिमै देना | कुशैः ६१३ कुशाओंसे, परिवेष्टय यारे त२३भीः 
चाहिए ॥ ६२॥ वी ८ीने चारों ओर ळपेटकर, कृष्णमृत्तिकया ४।०ी 
भाटीधी. काळी मिट्टीसे, आछिप्य ६५५ भरीने लेपन | 
of ‘ghee mixed with I/4 its quavtity करके गोमयाझिना २५।|न। २(सिथी. कण्डोंके अभिसे, र व 
वन्य of oil and prepared with the paste स्वेदयेत्‌ २१६ २।५व्‌। स्वेद देना चाहिए, ततः तार | 
१ को ळव, वयम ३, |ॐ उसके बार, चसिकाम्‌ (शीन महो, षाम्‌ 
क र “quorice and bael, ड ६५. सुशुष्कां-शुष्कों त॒ (ब.) क 
६६. परिण्डम्‌-पिश्म्‌ (ख, ड, थ) छन्‌. 
:' ` स्नेक्ति-योजित (ध, त. डी व स्या 
६७. अस्माब्छोकादनन्तरम- अल 


शतपुष्पावरीभ्यां च पयखा मधुकेम च । 
तेळपाद्‌ घृत सिद्धं सबिद्वमनुवासनम्‌ ॥६२॥ 


62. The unctuous enema should be 


PE नम +>.7_+ 


एकोनर्विश!] 


NAAN AANA CO 3 मक मक्का 


SN Re 


सारी. रीत साये अच्छी तरहसे सूख गई, ध 
“शने. जानकर, ताथि १५ २।५१।५| आावेबी ते 
बाष्प दिये हुए उन. झाइ्म्रलेः शैभणानी, शाल्मलिके, 
बृन्तानि शशी अने बृन्तोंको, उलूखले (श्यामा 
उखलमें, आपोथ्य ५९१ कूटकर, सुष्टिसमम्‌ 
४ तेक्षन। ४ तोलेके, चिण्डम्‌ (५९ पिण्डो, प्रस्थे 
थे ते चौसठ तोहे, श॒ते प्यास. भरभ 
3रेक्ष। “ह८भ[ गरम किये हुए दूधमें, मृद्वीयात्‌ 
ये।णी नाणवी, मसर देना, पूव तत्‌ बख्रथी 
भणेक्ष तेने वन्नसे छाने हुए उसको, तेलसंविषों: 
तेव शने धोती तेळ औरं चीकी, मात्रया भात।थी 
मात्रासे, स्नेहितन्‌ [२००५ 5री.ने स्निग्ध करके, मधुकस्य 
ख शने मेठीभधना और मुलहठीके, कल्केन ४९४ 
साथै कल्कके साथ, युक्तम्‌ मिश्रित. ४रीने. मिलाकर, 
अभ्यक्तगात्राय तेक्षने। ३९०. मेना गात्रोभ| ऽरेः 
छे खेवा त रेऔने जिसके गात्रोमें तेलका अभ्येन 
हुआ हो ऐसे रोगीको, -बस्तिमू ५रित बस्ति, दद्यात्‌ 
२।५वी देनी चाहिए, 'ततः त्यार पछी पश्चात्‌, प्रस्या- 
मते २।पे&) भरित पाछी. इरे त्यारे दी हुईं वस्ति 
छौंट आने पर, स्नात्वा रनान ४रीने स्नान करके, 
पयसा धत २३ दूधके साथ, जाङ्गलानाम्‌ २५५। 
१५२७ भशन! यो जाङ्गल प्राणियोंके, रसेन वा 
म[सरसनी, आथे मांबरससे, सुजीत ले।०॥ अरपु 
भोजन करना चाहिए ॥ ६४-६७ ॥ 


64-57. Envelop the - green leaf 
stalks .of silk-cotton tree with green 
sacrificial grass and plaster it with 
black earth and steam-boil it-in. the 
cow-dung fire, till ‘the earth gets 
dried up Take out the leaf-stalks of 
silk cotton and crush them in boiled 
milk and pounu them in a mortar and 
make into balls of 4 tolas each. ‘The 
ball should be mixed with 64 tolas of 
oil and ghee and ‘filtered and adding 
the paste of liquorice, this unctuous 


enema should be given to the patient | » कुर्गाद्रकातियार तु-रछातिलारं कुक्ते () 
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previously inuncted. After the enema 
has returned, the patient should take 
his bath and then eat his meal along 
with milk or with meatjuice of 
jangala animals. 


पित्तातिसारज्बरशोथरुदपर- 
जीर्णातिलारग्रहणीप्रदो षान । 
जयत्ययं शीघ्रमतिप्रबुद्धान्‌ 
विरेचनास्यापनयोश्च वस्तिः ॥६८॥ 
अयस्‌ २१। यह, वत्तिः (१२७।०(स्व पिच्छाबस्ति, 
अतिप्रवुद्धान्‌ (त धी. »येक्ष। बहुतसे बढ़ गये हुए, 
पित्तातिसार- (५ए॥(त३॥२ पित्तातिसार, अ्वश- ०4२ 
ज्वर, शोथ- शे।थ शोथ, गुल्म- .शुश्भ गुल्म, 
जीर्णातिसार- व्यून। २८२२ पुराने अतिसार, भहणीप्रदो- 
षान्‌ गने. अ७७न। दे।षे। और महणीके दोषों, विरेचन- 
आस्थापनयोः च तथा विरेथन तेम जास्थापन्‌नां 
त्यने सथा विरेचन एवं आस्थापनके अतियोगको, 
शीम्रख “४७६, तुरन्त, जयति »ते छे जीतती दै ॥ ६८॥ 
08. This purgative as well as co: 
rrective enema cures quickly _severe 
types of diarrhea of the pitta type, 
fever, edema, gulma, chronic diarrhea, 
and assimilation disorders. 


रक्ताठिसारळक्षणम्‌- 

पि्ञातिसारी यस्त्बेतां क्रियां मुक्स्वा निषेवते । 

पित्तळान्यन्नपानानि तस्य पित्तं महाब लम्‌ ॥६९॥ 

कुर्याद्रक्तातिखारं तु रक्तमाशु प्रदूषयेत्‌ । 

तृष्णा शूलं विदाहं च गुद्पाक च दारुणम्‌ ॥७०॥ 
यः तु ॐ जो, पित्तातिसारी पि(३२।री ४३५ 

पित्तजन्य अतिसारवाला पुरुष, एताम्‌ २१ इस, क्रियाम्‌ 

६८. शोबयुरु-शोषयुक्म (इ) यन क 
5» बस्त:-अरत्तिः (प, फ.) > 

७०, क्या द्रक्तातिप्तारं तु रक्तप्राशु प्रदूषयेत-एक्तातिसारं -कुरुते 

रऊमाञ्चु प्रदूषयत (ब. छ) 


| Kangri Collection, Haridwap 


7चित्तलानि -पितने १४।२ब२। 
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२०५६ चरकसंहिता 


TT INS 


छोडन छोड़कर, 
पित्तको बढ्नेताले, 
अज़पानानि भशपाने पु अन्नपानादिकका, निषेवते 
सेवन इरे छै सेवन करता है, तस्थ पदं उसका, 
महाबलम्‌ शत्य'त. बी. थेषु अधिक बढ़ा हुआ, 
पित्तम्‌ पिप पित्त, नाश ०४4९, तुरन्त, रक्तम्‌ तु 
क्षेहीने खूनको, प्रदूषबेत ६३0. ४रे छ दूषित करता दै, 
रक्तातिसारम्‌ वे(ढीथी मित [तर खूनसे मिश्रित 
अतिसार, तृष्णाम्‌ १५ प्यास, झूलम्‌ २७ शूल, 
बिदाददम्‌ च म (१६७ और विदाइ, दारुणम्‌ तथा 
१५५२ तथा खतरनाक, गुद्पाकश्र च २६५।३े  गुद्‌- 
पाकको, कुर्यात्‌ 8९५५ डरै छै पैदा करता है ॥६९-७०॥ 


थिडित्सने चिकित्साको, सुक्तवा 


69-70. If the patient suffering from 
pitta type of diarrhea gives up the treat- 
ment and indulges in pitta-provoking 
eats and drinks, his pitta gets 
greatly provoked and produces dysen, 
tery or hemorrhagic-diarrhea, vitiates 
the blood and produces thirst, colic, 
burning sensation and serious anal 
inflammaftion- 


रक्तांतसारचिकितक्षा-- 
तत्रच्छागं पयः शस्तं शीतं समधुशकेरम्‌ । 
पानार्थे व्यश्वनाथे च गुदप्रक्षालने तथा ॥७१॥ 
तत्र ते २१२५्‌।भ उस अवस्थामें, पानार्थम्‌ 
प्रीवाने (2 पीनेके लिए, भोजनार्थम्‌ ०/भवाने भारे 
खानेके लिए, तथा तथ तथा, गुदप्रक्षालने ख 
यने धे।५। भाटे गुदाको धोनेके लिए, शीतम्‌ 
3३ ठंडा, समडुरकेरम्‌ ५४ ने. सार भणवेकु' 
शहृद तथा चीनी मिलागा हुआ, छागम्‌ ०४२५ 


बकरीका, पयः (५ दूध, रक्षम्‌ अशरत छे प्रशस्त 
हैं ॥ ७१॥ ु 


का 7, In this condition goat’s cold 
milk mixed with honey and sugar is 


छट डर. पाना म्बन च-पानाथे ब्यंजनाथें च (ड.) 


डे: 


! [अध्यायः 


क्क क स लयन स्लट 


as drink and sauce and 


recommended nk 2 
also for anal douchbing.; 


ओदनं रक्तशालीनां पयसा तेन भोजयेत्‌ । 
रखेः पारावतादीनां त्रत भृष्ट सशकेरेः ॥ ७२॥ 
तेन भरीन! ते. बकरीके उस, पयसा ६4थी दूधसे, 
रक्तज्ञालीनाम्‌ ९4 ये! चु लाल चावळका, मोजनल्‌ 
क्ष।०८न, भोजन, ओजयेत ५१४,१५ खिलावे, घृतन्ः 
अन्‌! थीथी १४।२७। अथवा थीसे छोंके हुए, सशकेरेः 
२।४२१।०। चीनीसे युक्त, पारावतादीनाम्‌ पारावत 
वजेरेन्‌। पारावत भादिके, रखें: भासरसे। १३ लोटन 
४२।१ु' मांसरसोंसे भोजन करावे ॥ ७२॥ 

72. The patient should be made to 
eat . cooked red sali rice with this 
milk or with meat-juices of the pigeon 
and other birds, seasoned with ghee 
and mixed with sugar. 


शबपक्षिस्गाणां च शीतानां घन्वचारिणाम्‌ | 
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रसेरनम्लेः सघृतेभॉजयेत्त सशकेरेः ॥७३॥ 

झीतानाम्‌ शीत वीयबाती| शीत वीर्यवाळे, 
वन्वचारिणाम्‌ शने सूडी भूमिज थ२न(२( और जांगल 
मूभिमें चरनेवाले, झश-पक्षि २५१, पक्षी खरगोश, 
पक्षिगण, मृगाणाम्‌ तया ११0 औरप शुके, 
अनम्लेः ५2९, विन।ना। खटाई नहीं डाले हुए, सक्षतैः 
धी (अत. ४रेक्ष। घीसे मिश्रित, सशकेरैः गने 
सार भे०वेक्ष॥ और चीनी मिलाये हुए. रसेः भस 
रसे।थी मांसरसोंसे, तकर तन. उसको, भोजबेव भे।०४न 
५२१५ खिलाना चाहिए ॥ ७३॥ 


73. He may be fed with the non: 
acidified meat-juices of rabbits, birds 
and animals of the jangala type which 
are cooling in action, seasoned with 

। ghee and mixed with sugar. 


०, 


| ४२. ओदनं-भोजनं [ख, ७, छ ह. त, भ. ब.) 
| ७३. शश्पक्षिमृणाणां च शीतानां धन्वचारिणास--॥शानां . 
5 पन्यानां .च शीतानां मृगपक्षिणाम .. (ब) 


“->>--< rr 


_एंकरोनर्विश! ] 


हि? SINS 


रुधिरं मांगमाज वा घ्रतशृष्टं प्रशस्यते बु 
अहिर 
काइमथफलयूषो वा किंचिदम्ल: सशर्करः ॥७४॥ 
र दतसृष्टम्‌ धोम १५२७ चीप छॉका हुआ, मार्गमू 
७२७ पु हरिणका, आजम वा $ भराची या बकरे, 
रुघिरन्‌ २४१ रुधिर, किंचिदम्लळ: शायना 3३३ 


५०।शुन्‌।पे। या थोडीसी खटाईवाला, सशकर: साउ२- | 
सहित चीनीके साथ, काइम्रयेफलयूब: वा शीवशुदा | 


शणने! यूष गम्भारीफलोंका यूष, प्रशस्यते श्रेष्ठ भनाथ 
छे श्रेष्ठ माना जाता हे ॥ ७४ ॥ 


74. The blood of the deer or of 
the goat seasoned with ghee, or the 
slightly acidified soup of the fruits of 
silk-cotton tree mixed with sugar, is 
recorimended in the above condition 


नीलोत्पलं मोचरस खमङ्गा पञ्मकेशरम्‌ । 
अजाक्षीरयुतं दद्याज्ीणं च पयसौद्नम्‌ ॥७५॥ 
दुबेळं पाययित्वा घा तस्येवोपरि भोजयेत्‌ ! 
प्राग्भक्त नवनीतं वा दयात्‌ समधुशर्करम्‌ ॥७६॥ 


नीळ-उस्पलम्‌ नील. ४भ्‌४ नीलौफर, मोचरसम्‌ 
अयर मोचरस, समङ्गा रीाभशु। लाजवन्ती, 
पद्मकेश्चरम्‌ तथ! अभगना तए सैसन। यूजुने तथा 
कमलकेशर इनके चूणेको, अजाक्षीर- ०४रीन[ ६धभ्‌( 
बकरीके दूधमें, युतम्‌ `  भेणवीने मिलाकर, दद्यात्‌ 
»(५१( देना चाहिए, जीणे च अने ते पयी मथ 
त्यारे और वह पच जाय तब, पयसा ईन साधे 
दूंधकें साथ, ओदनम्‌ (१ २१।६व। भात देना चाहिए, 
दुबेलम्‌ वा अथप ६०0० रफ़्त|तिसारवाणाने या बंलहीन 
रक्तातियारवालेको, पाययित्वा "8५०५६ यूछ भरीन 
६४ २५ १४ ने नीलोत्पलादि चूगको बकरीके द्धके 
साथ पिलाकर, तस्य एव तेन। उसके, उपरि ६५२०४ 
ऊपर ही, भोजयेत्‌ [कन अरेवव' भोजन कंगना 
चाहिए, प्राग्मक्तम्‌ वा शथ्‌न! व्मवा पढे अथवा 
भोजनके पहले, समधुणकरमण भ५ शमे सा५स्सहित 
शहद और चीनीसहित, नवनीतशू भ।णभछु मक्खन, 
दद्यात्‌ २।५५ देना चाहिए ॥ ७५-७६॥ 


_ ~ क 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२०५७ 
75-76. Blue lily, the gum of silk- 
cotton, madder and lotus antliers should 
be given mixed with goat's milk; and 
when this dosé is digested milk and 
rice should be given as diet. If the 
patient is weak, he should be given 
this potion and should immediately 
be made to take his food, or he should 
be given butter with honey and sugar 
before meals. 


प्राइय क्षीरोत्थितं सर्पिः कपिञ्जलरसाशनः । 
ज्यहादारोग्यप्राप्तोति पयसा क्षीरञुक्‌ तथा ॥७७॥ 

कपिञ्जल- ४(५०८कन। कपिज्ञलके, , रसाशनः भ[्‌- 
रन ७६२ ३रते। मांसरसका आहार करता हुआ, 
तथा २५्‌१। अथवा, क्षीरभुक्‌ ४३० ६१५ने।०८ जादार 
उरते. ६२४ सिफ दूषका ही आहार करता हुआ रोगी, 
क्षीरोत्यितम्‌ ६५ ४।ढेधुं दृधसे निकाले हुए, सपिः 
धी घीको पयसा ६ सये दूधके साथ, प्राइय ५।४ ने. 
-खाकर, ्यह्दात्‌ 4७, ध्विस्रभ[ तीन रोजमें, आरोग्यम्‌ 
२।२।२य्‌चे आरोग्यको, आग्नोति प्राप्त इरे छे प्राप्त 
करता है ॥ ७७॥ 


77. The person, taking the meat: 
| juice of partridge for his diet, or 
living on a milk diet, recovers within 
three days from this disease by taking 
milk-churned ghee with milk. 
पीत्वा शतावरीकडके पयखा क्षीरभुग्जयेत्‌ । 
रक्तातिसार पीत्वा वा तया सिंद्ध चरतं नरः ॥७८॥ 
क्षीरभुक ४१० &वने! ५६२ 3रते। केवल दूधका 
भाहार करता हुआ, नरः ४३५ पुरुष, शतावरी- शता 
१रीना शतावरेके, कल्क ४८४ने केल्कको, पयसा 
हननी. सये दूधरे, पीत्वा पीन पीकर, तया सिम्‌ 
अथवा तेनाथी सि& ३रे्। और इससे सिद किये हुए. 
घृतम्‌ वा धीने घौको, पीत्वा पीने पीकर, रक्तातिसारम्‌ 
| २४१ तिस।रने रक्ातिसारको, जयेत्‌ (७ ४२ छे नष्ट 
करता दे ॥ ७८॥ 
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78. The patient observing milk diet | 
should get his hemorrhagic diarrhea 
cured by drinking the 
asparagus mixed 
ghee prepared 


(dysentery) 
paste of climbing 
with milk or by drinking 
with climbing asparagus: 


घृतं यबागूमण्डेन कुटजस्य फलैः शुतम्‌ । 
पेयं तस्यानु पातव्या पेया रकोपशान्तये ॥७९॥ 
रक्त. २४१(तिश्षारर्भा पडत े।हीनी रक्तातिसारमें 
गिरते हुए खूनकी, उपश्चान्तये शान्पिनि भाटे 
शान्तिके लिए, कुटजस्य फलेः ४-०४वेधी इन्द्रजौसे, 
शृतम्‌ तेथा२ उरे तैयार यिये, शतम्‌ धी. घीको, यवागू: 
मण्डेन यनागून भ. थी. यवागूके मडसे, पेयम्‌ पीप 
पीवे, तस्य तेन! उसके, अनु पछी बाद, पेया पया 
पेयाझा, पातब्या पीवी. पान करना चाहिए ॥ ७९॥ 
79. Ghee prepared with the paste 
of kurchi seeds may be taken with 
the supernatent part of gruel, followed 
by a potion of thin gruel for the cure 
of blood iu the stools, 


स्वक्‌ च दारुहरिद्रायाः कुटजस्य फलानि च । 
पिप्पली *टकुवेरे द्राक्षा कडुकरोदिणी ॥८०॥ 
षड्भिरेतेघ्रेतं सिद्धं पेयामण्डावचारितम्‌ । 

अतीसारं जयेच्छीघ्रं त्रिदोषसपि दारुणम्‌ ॥८१॥ 
दारहरिद्वायाः तवक्‌ च ६३७०६२नी, ७4 दारु- 
हल्दीकी छाल, कुटजस्य फलानि च ४५०४१ इन्द्रजौ, 
'पिप्पली ५५२ पिप्पली, शुङ्गवेरम्‌ २।६ अद्रक, 
द्राक्षा १ मुनक्क, कटुकरोहिणी च २१ ४४ और 
१ कटुकी, पतेः ७! इन, षड्भिः ७ ४०44 छः दरव्योसि, 
| सिद्धम ५४१९ तैयार किया, घृतम्‌ थी घी, पेया-मण्ड- 
| पेथान भती साथे पेयाके मण्डके साथ, अवचारितन्‌ 
| मि।*नभ[ ७५।१ ३२५६) भोजनमें ठेनेसे, त्रिदोषम्‌ 
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८०, त्ग्कू ल [इरिद्रायाः कुटजस्य फळानि च-उत्तकश्य 
च बीजानि दार्व्याक्ष खच उत्तमाः (थ. द. फ. ब ) 
द्राक्षा-लाक्षा (घ.) 


DY 


व्वा 


quickly the hemorrhage, ग. a pers 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| अध्यायः 
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पदाथा थयेक्षा त्रिदोषते उत्पण, दारुणम्‌ धुण 
सर्थकर, अतिघारण असमे अतिसारको, नपि पथु 
भी. शीघ्रम, जटी. शीघ्रतासे, जबेद छते छे 


जीतता है ॥ ८०-८१ ॥ 

80-8I. The ghee prepared with the 
bark of indian berberry, kurchi seeds, 
long pepper, ginger, grapes and kurroa, 
when taken witb the supernatent part 
of gruel, cures quickly even severe 
diarrhea caused by tridiscordance. 


कृष्णमन्मधुक शङ्कं रुधिरं तण्डुलोदकम्‌ । 
पीतमेकत्र सक्षौद्रं रक्तसंग्रहणं परम्‌ ॥८२॥ 

कृष्णञ्रुद्‌ ४णी भाटी, काळी मिट्टी, मधुकम्‌ महीम 
मुलहठी, ङ्कम्‌ २५१ ३४३४) भरभ राखके टुकड़ेको 
भस्म, रुघिरम्‌ ४५२ केसर, तण्डुळोदकस्‌ ये।५।५ षे 
चावळोंका घोवन, सक्षौद्गस्‌ भष २4 शद्ददके साथ, 
एकत्र सोऽन ४रीने एकत्र करके, पीतस्‌ ५१(भ २१ 
त! त. पिया जाय तो वह, परम्‌ 9४ भे, रक्तसं प्रणम्‌ 
4।७१ ५७ ४२०१३ छे खूनको बंध करनेवाला है ॥८२॥ 

82, Black earth, liquorice, conch, 
saffron and rice-water mixed together 
aud taken with‘ honey, act as a good 
hemostatic. 2222 
पीतः प्रियङ्गकाकब्क; सक्षौद्वस्तण्डुलाम्भसा । 
रक्तत्रावं जयेच्छीघं घन्बमांसरलाशिनः ॥८३॥ 

सक्षौद्रः भनन. सये शहदके साथ, तण्डुलास्भता 
ये," घालू भेम. चावलोंके धोवनको मिलाकर, 
पीत; पीछेक्षे। पिमा हुआ, प्रियङ्का ४8 ०५/ने। प्रियज्ञ का, 
कलकः ४९४ कल्क, घन्व- ००५ शी से(न। जांगल 
प्राणियोंके, मांसरसादिन: (२२५५ पथ्य २५५२ 
रेशन मांसरसका पथ्य रखनेबाळे रोगीके, रक्तजावम, 
२५।२।५ने रक्तत्नावको, शीघ्रम्‌ ०८७८४ीथी. क्षीप्रतासे, 
जयेत्‌ ०४0 छे जीतता है ॥ ८३॥ 


83. The paste of perfumed cherry, 
taken with honey and rice water, ४०708 


दाहतुष्णाप्रमेहेभ्यो रक्तस्नावाष्य मुच्यते ॥८६॥ 
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living on a diet of the meat-juice of सञ्चकंरा- ३।४२ चीनी, क्षौद्रम्‌ भ शहद, चन्दनम्‌ 
jangala animals. तथा, यन्धनने तथा चन्द्नको, तण्डुळाम्भसा अेणाना 

६७५) चावलोंके धोवनसे, पीत्वा पीने पीकर, दाह- 
कस्कस्तिलानां कृष्णामां शर्करापञ्चभागिकः ! ६ दाइ, तृष्णा- त२स प्यास, म्रमेहेभ्यः अभे७ प्रमेह, 


आजेन पयसा पीतः खद्यो रक्त नियच्छति ॥८७॥ | रक्त्रावात्‌ च आने २३त्ायथी और रक्तप्नावसे, 
शकेरा- २३२१! चीनीके, पञ्चभागिकः ५।यभ्‌। | सुच्यते भवुष्य सुऽ थाय छे मनुष्य मुक्त होता है ॥ ८६॥ 
श(णथी 44 पांचवें हिस्सेसे लिया हुआ, कृष्णा- 86. By taking sandal mixed with 
नाऱ ३।५। काळे, तिलानाम्‌ ५4१। तिलोंका, कल्क: 
४९४ कल्क, आजेन भरीन! वकरीके, पयसा हूधनी. 
साथे. दूधके साथ, पीतः पीन।थी पीनेसे, रक्तछू थे।हीने 
रकको, सद्यः तुरत तुरन्त, नियच्छति धभूम| दावे छे 
रोकता है ॥ ८४॥ - ड 
84. The paste of back पा «९d | गुदो बडुभिरुत्थानचेयंस्य पित्तेन पच्यते । 
सेचयेत्तं सुशीतेन परोलमध्चुकास्बुना ॥८७॥ 
पञ्चवरकमधूकानां रसैरिश्चुरसं घृतैः । 
छागेगंव्येः पयोभिर्वा शकराक्षोद्रसंयुतेः ॥८८॥ 


sugar, honey and rice water, the patient 
gets cured of burning, thirst. urinary 
disorders and hemorrhage. 


पित्तातिसारे गुद्बली पाकचिकित्सा-- 


with five times its quantity of sugar 
taken with goat's milk stops the blood 
in 800 immediately. 


बहुभिः श नेऽ नभत अनेक दफे, उव्थानैः 
मदोत्सग' मारे 68१4 मळ्त्यागके लिए उउनेसे, 
यस्य जेनी. जिसकी, गुदः २६। गुदा, पित्तेन [पिती 
पित्तसे, पच्यते पडी मथ्‌ छे पक जाती है, तम्‌ सेन. 
0 २६ ५२ उसळी उस गुदा पर, सुशीतेन ४८१० 
४४०४१० इन्द्रजौके, पळन्‌ आ२ तेलाने चार तोलेको, | ४७ अतिञ्चीत, पटोळ- २२१५ परवल, मधुक-भम्बुना 
श्रपयिस्वा ७३।५ीने उवालकर, रस्म तेत. ३१4१ | शने फझेहीमधना उनाथ और मुलहठीके क्वाथ, 


पळं वत्सकबीजस्य श्रपयित्वा रसं पिबेत्‌ । 
उसके कायको, पिबेत्‌ पीशे छे पीता दै, सः ते वह, | पञ्चवक्क- पाय क्षीरी. उक्षन छाथ पांच क्षीरी वृक्षकी 
| 


यो राशी जयेच्छीघं स पैत्तं जउरामयम्‌ ॥८५॥ 


रसाशी भ[सरस पथ्य २।५न्‌।रे। मांसरसका 
पथ्य रखनेवाला, यः ०? ४३५, जो पुरुष, वस्सकब्रीजस्य 


ैत्तम्‌ (पराथी. थथेश। पित्तसे उत्पन्न हुए, जठरामयम्‌ | छाल, मधूकानाम्‌ तथ! भइ:।न। तथा महुवेके, रसेः 
जतिसारने अतिसारको, शीघ्रम्‌ "८थदीथी, जल्दीसे, | $१थ कोथ, इक्षुरसः शेरहीन! २से। हेखके रस, दार्करा- 
जयेत्‌ १०३ छे मिटाता हे ॥८५॥ क्षोद- थव २।४२ शने भव अथवा चीनी और शहदसे, 


85. The man who observesa diet अ है मय निळे हुप काग: 50 
of meat-juice, gets cured of stomach- SUE या योक बत धी. घी, 


disorders due to pitta by taking the ववा ३ या दूधसे, सेचयेद ५२३ ३२३ - 


decoction of four tolas of kurchi परिषेक करना चाहिए ॥ ८७.८८ ॥ 


SO 87-88. If the anus of the patient 


gets inflamed by frequent Passing of 
stools, it should be affused with well- 


टु ! cooked decoction of ष्व्‌ ~ अ wid snakegonrd 


८८. क्षोदसंयुत:-मधुसंयुतै: (ब,) 


पीत्वा सशकेराक्षौद चन्दन तण्डुलाम्भसा । 


८६, तण्डुशाम्मसा-तण्डुढाबुन ब) तप्डुकाम्भसा-तण्डुलाम्बुत़ा (ब.) 


00-0. ॥ Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar _ . 
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and liquorice, or with the decoction of 
the bark of the pentad of milk-exuding 
trees and liquorice, or with sugarrcane 
juice or with goat's Or ९0७8 ghee 
or milk mixed with sugar and 
honey. 


प्रक्षालनातां कब्केवा ससर्पिष्केः प्रलेपयेत्‌ । 
एषां घा सुकतेश्वूणैर्तं शुदं प्रतिखारयेत्‌ ॥८९॥ 

प्रक्षाकनानाम्‌ २५१। अ्रक्षाक्षन भारेन[ ;ण्ये।न। 
अथवा प्रक्षालनके द्रव्योंके, ससपिष्केः धी२छित घी- 
सहित, कल्केः वा ४९४। १३ कल्कोंपे, प्रलेपयेत्‌ ५१५ 
३२ये। प्रढेप करता चाहिए, एषाम्‌ वा अथव! गा! 
१०य्‌।५( या इन द्रव्योंके, सुक्र्तेः सारी रीते तेया२ 
४२७ अच्छी तरहसे बने हुए, चूणें: थूशे। १३ चूर्गोसे, 
| तम्‌ ते उस, गुदम्‌ ६। ७५२ गुदाके ऊपर, प्रतिसारयेतू 
| प्रतिसारए"ु ४२६ प्रतिसारण करना चाहिए ॥ ८९ ॥ 


। । ' 89. The anus should be smeared 


with reference to affusion, mixed with 
ghee; or the prolapsed ‘anus may be 


drugs . 


घातकीलोधचुणेर्वा समांझेः प्रतिसारयेत्‌ । 
तथा स्रवति नो रक्त गुद तैः प्रतिसारितम्‌ ॥९०। 
पक्ता प्रशम याति वेदना चोपशाम्यति । 
` समानः जाथत सरण साभभ[ दापरेवा अथवा 
समान भागमें लिये, घातकी- ४/१३ीना[ १६ घायके 
फूल, छोप्रचूणें: वा अने थे।धरनां यूणे| ५१ और 
त पे मतिसारयेत्‌ ५२२७ ५२५ प्रतिघ्वारण 
करना चाहिए, तथा ते: श! अभ [हे तेनाथी इस प्रकार 
रितम्‌ (४२७ ५२८, प्रतिसारण करने 
दासे डि गुहाते, रक्त दे।हीने रक्त, नो चति. 0 हीने रक्त, नो खवति 


with the paste of the drugs described . 


dusted with the fine powder of those | 


९१, शोणिटेइतिस्नवत्यवि-शो 


अध्याय! 


र कटा 


खनी नथी नहीं बहता, पक्तता भने. 4६ने। परिपाइ 
और गुदाका परिपाक, प्रज्ञम्‌ शान्तिन शान्त, याति 
पसे छे होता है, वेदना च तेभर ५४५ एवं 
वेदनाका, उपशाम्यति शभ यय छै शमन 
होता है ॥ ९०३ ॥ 

90-90. Or, the prolapsed anus may 
be dusted with the powder of fulsee 
flower and lodh in equal quantity. The 
anus thus dusted does mot bleed, the 
inflammation gets alleviated and the 
pain relieved. 


यथोक्तः सेचनेः शीतेः शोणितेऽतिस्रवत्यपि ॥९१॥ 
गुदवङ्खणकट्धुरु सेचयेद्रतभावितम्‌। | 
टि ~ धो 

चन्दनाद्येन तेलेन शतघोतेन सर्पिषा ॥९२॥ 
कार्पाससंग्रहीतेन सेच येहुदवङ्कणम्‌ । 

शोणिते धे।ही रक्तके, मतिखवति अपि अति 
११।७ुन। जव हेय ते! बहुत प्रमाणें गिरने पर, 
घृतभावितम्‌ थीथी. १4२ ४२०। घीसे भावित, गुद- 
वङ्कण- ६, १६७ गुद, वङ्लण, करि- ४६ कटि, 


ऊरु- भन २।५०न और ऊरुको, यथोक्तेः 5५२ ३ 4 
प्रथम कहे हुए, शीते: १३ ठंडे, सेचने; सेयने!थी. 
सेचनसे, सेचयेद्‌ ५रिषे४ ५२ये। परिषेचन करे, कार्पास- 
३न। पूभ५थी. इईके फायेसे, संगृहीतेन ६4 लिये, 
चन्दनायेन २-६न।६ चन्दनादि, तैलेत सेक्थ. तैल, 
ब्ातघोतेन अथवा से! ५५८५ परेशशेक्ष या सो दफे 
धोये, सर्पिषा धीथी घीसे गुदवह्भुणण्‌ शुष्ण अये 
नक्षशू ५२ गुदा और वंक्षण पर, सेच्येत्‌ सेय | 
3२ सेचन करना चाहिए ॥ ९१-९२३ | लट 


97-924. If the bleeding still contd. 
ues even after the above described. 
cool affusions, the anus, 29) wajs 
and thighs should ७: 
र ghee and affused. ‘The 


groins, १ 


> ५ 


फा क तत 


प्रायशो दुर्बेलयुदाश्विरकालातिसारिणः ॥९५॥ 
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एकोनविशः ] चिकित्सास्थानम्‌ २०६१ 
should be affused with a swab soaked । विरकाळ- [जा ४।२ सुधी, दीधकाल पर्यन्त, 
in the Compound Sandal Oil ०: mith | अतिसारिणः अतिसारथी पीत! रेगीओ ` अतिसारे 
the hundred times washed ghee. | पीड़ित रोगियों, प्रायशः ६ £री.ने. वहुत करके, दुबेल- 


रकातिा ह आक | गुदा: र्णी २६५।०। होय छे दुबळ गुदावाले होते 
> ट | हैं, तस्मात्‌ ते. हेपुथी. उस कारणसे, तेषाम्‌ गुदे तेनी 
इपारपं बहुशो रक्त ख शुछमुपवेश्यते £९३॥ शः उनकी गुदामें, नभीक्ष्णञ्ञः +(२१॥२ बारबार, 
यदा चायुर्विवद्धश कच्छं चरति वा न वा ! स्नेहम्‌ स्मे&ने, स्नेहका, प्रयोजबेत्‌ अथै।॥ ४रवे। प्रयोग 
पि तदा तभ्य यथोक्तसुपकव्पयेत्‌ ॥९४॥ | कर चाहिए ॥ ९५३ ॥ 
एपोण्डरीकसिद्धेन सर्पिषा च 
द्वेन सर्पिषा च 'जुवासयेत्‌ ४ 95-953. The anus of patients 


यदा व्ब्यारे जन) बहुल: धी नभत बहुत दफे, suffering from chronic diarrhea 
अल्प-झल्पम्‌ थे।३ थे।३ थोड़ा थोड़ा, सञ्चूलम्‌ शक- generally gets weak; hence repeated 
सहित शूलके साथ, रक्तम्‌ ३४२ खून, उपवेश्यते शवे application of unctuous substance 
छ आता है, वायुः च- यने-।३ _भोरउवाकं विषद | 5६०60652 ला {6 र 
भूयव!येक्षे। हेर्छन रकशर, कृच्छूम ५०५१४ क९- 
पूर्वक, चरति र्दा ४२ छे गति करता है, न वा अथवा | पवनो5तिप्रवृत्तो हि खे स्थाने. लभते ऽ धिकम्‌ ॥९६॥ 
सवथ इस्ते। नथी. या सर्वथा गति नहीं करता, तदा | बलं तस्य सपित्तस्य जयाथै बस्तिरुत्तमः । 
त्यारे तब, तस्य तेने. उसको, यथोक्तम्‌ ७५२ अहेक्षी अतिप्रबृत्तः २तवेश्‌२।ओ्‌! अतिवेगवाला, पवनः 
पूर्वोक्त पिच्छाबस्तिम पिस्छाणरित पिच्छाबस्ति, | पवन वायु, स्वे स्थाने पे।त:=। २थ!नभ| अपने स्थानमें, 
उपकल्पयेत्‌ हवेशी देनी चाहिए प्रपौण्डरीक- अने | अधिकम्‌ २४४ अधिक, बळम भवने बलको, लभते 
अपौ ३रीऽथी और प्रपौंडरीकसे, सिद्धेन तेयार ३२३७। | आरक्त धरे छे पाता है, सपित्तस्थ _(थुक्ष। पित्तयुक्त 
तैयार किये, सर्पिषा च थीथी घीसे, अनुवासयेत्‌ | तख ते १युती. उस वायुकी, जयाचे श(न्तिन भा? 
सतुनासनभरित आपनी  अनुवासनबरित देनी | चान्तिके लिऐ, बस्तिः भरित बस्ति, उत्तमः ५४ 8५६५ 
चाहिए ॥ ९३-९४३ अ छे श्रेष्ठ उपाय है ॥ ९६३ ॥ 


93-94. If the patient passes scanty 96-963. The vata that is excessively 
aud ‘frequent stools mixed with | agitated gets even more augmented 
blood and accompanied with colic, | in its own habitat; to subdue its stre- 
and ‘if. he passes the obstructed | ngth when in association with pitta, 
flatus with difficulty or does not pass | the ‘emema is the best remedy. 
at all, he should be given the mucila- 


रक्त विद्सहितं पूर्व पश्चाद्वा योडलिसायेते ॥९७॥ 
शतावरीघृतं तस्य लेहार्थघुपकल्पयेत्‌ । 

यः » जो, पूर्वम्‌ भक्षविसण्रीन पहेक्ष। मन- 
त्यागके .पूर्व, पश्चात्‌ वा शोधन १७५०२०४ पछी 
अथवा मलत्रिसजेसके बाद, गिट्सहितक्‌ (दितः - 
मलसहित, रक्तम्‌ ३धिरने रुघरको, अतिसायंते १. 
वाटे १७१२ &ढे छे बहाता हे, तस्य शेन उसके, 


“ न माजा कक Coen सा पवजीइतिप्रवृत्तो हि--अतिप्रब्च्यो हि पवन: (अ. ब.) 


ginous enema .as described 80078 or 
the unctuous enema of ghee medi- 
cated with tubers of white lotus. 


तस्माद्‌ भीषणशास्तेषां गुदे रह प्रयोज्ञयेत्‌ । 


९५. चिरकालाति-दीषेराळाति (व.). 
९५३, गदे स्नेहम-गुदरनेदम (त) 


| 


ri Collection, Haridwar. ति 
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२०६२ चरकसंहिता (अध्याय: 


त TR डक: ्लल्््य्य्य्ब्ड न RN RR PSR SRNR 
RR वडाका 


Cee 
२८५५-५४ 


कटक काका क क AA 


लेहाथम्‌ २२७. भाटे चाटनेके लिए, शतावरीघृतक 
श।ब.रीधुत शतावरीषृत, उपकल्पयेत्‌ तैयार $२बु 
तैयार करना चाहिए ॥ ९७३ ॥ तद्‌र्घशकेरायुक्त लिह्यात सक्षौद्रपादिकम्‌ ॥१००॥ 

97-97%. For the patient र ५53 अथो वा यदि वाडप्यूध्वे यस्य रक्त प्रवतेते । 
blood with or before or after the stoois, 
the medicated Climbing Asparagus ghee अक वा नीयेन, (थी. नीचेके भागसे, यदि 
LRT लत तत नत आटाट्त | भपि ऊष्वेष वा १4१ 8427 भा गक 
Be भागसे, यस्य "रन जिसका, रक्तम्‌ २५ खून, प्रबतेते 

५३0 डे तेणे गिरता हो वह, अधेवाकेरा- २५ 
शकेराघाशिक लीढं नवनीतं नवोडुतम्‌ ॥९८॥ | णनी २४।४२थी माघे दिस्सेकी चीनीसे, युक्तम्‌ भेणवेधु' 
क्षोद्रपादं जयेच्छीघ्रं तं विकारं हिताश्ञिन्ः । मिला हुआ, सक्षौद्रपादिकस्‌ शने येथा. भाणना 

शर्करा-अर्घाद्षिकम्‌ ०४७० २४२१० | भधथी भेणवेक्षु ओर चौथे भागके शहदसे मिला हुआ, 
आधे मागकी चीनीसे युक्त, क्षोद्रपादम्‌ अने ये[था | तत्‌ ते धुत वह घृत, लिह्यात्‌ २।२य चाटे ॥१००३॥ 
११२५ स] झर र भागके शहदसे कः I00-I00F. This ghee should be used 
नव-उद्धुतम (९ ताजा, नबनातस्‌ माण सकलन, 95 |inctus mixed vith I/2 its part of 
भ जब कम बात | ar ब 
sn SO रु १0 नोक given to one who bleeds from: the 
bole orifices of the upper or lower region 

of the body. 

98-983. This disorder in aman obser- 
ving wholesome dietetic regimen, will | यस्स्वेष दुबेलो मोहात्‌ पित्तळान्येब सेवते ॥१०१॥ 
be क i ‘fresh churned butter | दारुणं स न्वळीपाक प्राप्य शीघं विपद्यते । 
mixed with half its quantit : 
and one fourth its उ टका रोगी है TT राज गना डी 

» दुबेछः हु५ ७ ७0| ५७ डुबेळ होने पर भी, एवम्‌ 


॥ 

न्यग्रोधोदुम्बराश्वत्थशुङ्गानापोथ्य वासयेत्‌ ॥९९॥ | से अभे इस प्रकार, मोहाद भेहने ६ ने मोहसे, 
| 
| 


keep them one-day and night in hot 
water; prepare ghee with this water, 


अहोरात्रं जले तसे पृतं तेनाम्भसा पञ्चत्‌ । पित्तलानि (परवधे ५०।बु' पित्ववर्धक द्रव्योका, 

न्यप्रोध- १३ बरगद Copa एवं % दी, सेवते सेवन. ४रे छे सेबन करता दै, सः 
नखत्युङ्गान्‌ शे पोषणाना =; हर गद र | ते वह, दारुणम्‌ ७५४२ भयंकर, वलीपाकम्‌ यु) || 
शके नरो, बोच न कक कहे १ वयो डे यले पाके, पाप आहे. || 


। पाभे. ७ मर जाता है ॥ १० 
। अने सेड २० सुधी एक दिन और एक तरिनत र जाता है ॥ १०१३॥ 


| वासयेत्‌ २७4 ११ रख छोड़ना चाहिए, तेन ते उस, | 0 ठाय. The person that is debi | 
| अम्मसा ०८ जलसे, इतम्‌ थीने। घोको, पचेत्‌ litated and still makes use of pitta: | | 
पाई 3रवे! पका लेना चाहिए ॥ ९९३ ॥ Provoking articles ont of ignorance, | 


of > Reduce into paste the buds | “O° tomes to grief, being afflicted 
ह का, gular fig and Holy 8४ a4 १००. हिश्वाद सक्षीदपादिकन बेद द ्रहियम 
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एकोनविंशः] 


SISSON ANNAN 


with severe suppuration of the anal 
region. 


छष्मातिसारे चिकित्साक्रम: -- 


फेष्मातिखारे प्रथम हित लक्षनपाचनम्‌ ॥१०२॥ 
योज्यश्वामातिसारप्नो यथोक्तो दीपनो गणः । 


शेष्मातिसारे ४४ अतिसारभा कफजन्य 
अतिसारमें, प्रथमम्‌ ५4 प्रथम, खक्कनपाचनम्‌ 4४५ 
तथा पाथन्‌ (डित! छछ्नन तथा पाचन चिकित्सा, 
हितम्‌ (६१३।२३ छे हितकारक दे, यथोक्तः ५३९ ३ हेश 
पूर्वोक्त, भामातिसारश्चः २।अ।(२१२ न[श४ आमातिसार- 
नाशक, दीपनः शने दीपन. ;०ये।न! और दीपन, गणः 
च शुनी गणकी, योज्यः ये।०४न्‌। ३२वी भोऽ 
योजना करनी चाहिए ॥ १०२३ ॥ 


i02-I02F. In diarrhea due to kapha, 
lightening and digestive therapies are 
beneficial to begin with. The drugs of 
the digestivesstimulant group, if used 
in the early stage of diarrhea, prove 
beneficial. 


ऋछेष्मातिसारष्माः कतिपययोगाः — 


रङ्क्तिस्यानुपूर्व्यो च कृतायां न निवतेते ॥१०३॥ 
कफजो यद्यतीखारः कफप्नैस्तमुपाचरेत्‌ । 


कङ्कितस्य भेने धन. ४२० होय अवा ४३ 
२१(१२।२१।०।नी. जिसको लधन कराया गया हो ऐसे 


कफातिसारवालेकी, भाचुपू्याम्‌ $भिष्न थिधित्स। क्रमिक 


चिकित्सा, कृतायाम्‌ च थर्ध व! ७0! ५७ होने पर 
भी, यदि भे यदि, कफजः अने! कफका, णतिसारः 
*[त२।२ अतिसार, न निवतेते भटते! १ हे!4 ते। बंद 
न होता हो तो, तम्‌ तेने! उसका, कफन्नः अइ 
६०थे।थी. कफनाशक द्रव्योसे, उपायरेत्‌ 3५५७२ ३२वे। 
उपचार करे ॥ १०३३ ॥ 


I03-I03.. Even if after lightening 
therapy and observance of progressive 


dietetic.regimeu, the diarrhea born. 
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of kapha does not abate, it should be 
treated with articles possessing kapha- 
curing properties. 


विडवं ककेटिका सुस्तमभया विश्व मेषजम्‌ ॥१०४॥ 
वचा विडं भूतीकं धान्यकं देवदारु च । 

कुष्ठं सातिविषा पाठा चव्यं कटुकरोहिणी ॥१०५॥ 
पिप्पली पिप्पलीमूलं चित्रक दस्तिपिष्पली । 
योगाञ्छरोकार्धविहितांश्चुरस्तान्‌ प्रयोजयेत्‌ ॥१०६॥ 
शुताब्छेष्मातिसारेशु कायाशिवलवर्धनान्‌ । 


बिल्वम्‌ शी बेलगिरी, ककंटिका ३४३ खीरा, 
सुखम्‌ भे।५ मोथा, जसया ७२३ हरढ़, विश्वमेषजम्‌ 
भने २४ और सोंठ, वचा १० वच, विङङ्गम्‌ 
१५३ वायविडंग, भूतीकम्‌ ज०/भे!। अजवायन, 
धान्यक्रम्‌ ७।७। घनिया, देवदारु च आने ११६२ 
और देवदारु, कुष्ठम्‌ ४४ कूठ, सातिविषा २८५पिन्‌। 
३५ अतीस, पाठा ५।३ पाढ़ी, चब्यम्‌ २१5 चब्य, 
कटुकरोहिणी “ने ५३ और कटुकी, पिप्पली पी५२ 
पिप्पली, पिप्पलीसूछम्‌ ५ी५रीभणना अ १।३। पिप्पली- 
मूल, चित्रकस [4१५ चित्रक, हस्तिपिप्पळी जने २०४- 
पीपर और गजपिप्पली, तान्‌ अे उम, छोका- ञ्चा 
२५ “क्षे।४थी आवे आधे 'छोकसे, विहितान्‌ अहेथ। 
कहे गये, कायाप्मि- ०४३२।३१३ जठराभिके, बढवर्धनान्‌ 
छ ब१(२न२ बलको बढ़ानेवाले, शतान्‌ अने ४०) 
तेयार 5रेथा और उबाल कर तैयार किये हुए, चतुरः 
२।२ चार, योगान्‌ थै।ज।ने। योगोंका, छेब्मातिसारेघु 
४४१ थत रम कफके अतिसारमें, प्रयोजयेत्‌ भये). 
$२३। प्रयोग करें ॥ १०४-१०६३ ॥ 

704-7063. (I) Bael, galls, nut-grass, 
chebulic myrobalan and dry ginger; (2) 
sweet flag, embelia, bishop's weed, corf- 
ander and deodar; (3) costus, indian 
atees, patha, chaba pepper and kurroa; 
(4) long pepper, roots of long pepper, 
white-flowered leadwort and elephant 
pepper—these four recipes each desc- 
ribed in 3 hemistich shuld be decocted 
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चरकसंहिता 


| आङ्गेरीकोलतक्रास्लांश्चतुरस्तान्‌ कफोत्तरे ॥१११॥ * 
| ज्छोकार्धविहितान्‌ दात्‌ सख्नेहलवणान्‌ खडान्‌ । 


heat and body-strength. 


अजाजीमसितां पाठां नागरं मरिचानि च ॥१०७॥ 
घातकीडिशुणं दद्यान्मातुळुङ्गरसाछुतम्‌ । 
रसाञ्जनं खातिविषं कुटजस्य फलानि च ॥१०८॥ 
घातकीद्धियुणं दद्यात्‌ पातु सक्षौद्रनागरम्‌ । 
नजाजीम्‌ ०३ जीरा, असिताम्‌ थी.५२ पिप्पली, 


पाठास ५॥। पाढ़ी, नागरम्‌ २६ सोंठ, मरिचानि च 3०६ | 
| मध्यम जीवाने, ॥२ बेलगिरी, जस्बू- शने “शुई 


भरी. काली मिरच, घातकीद्विगुणम्‌ अने ५।१३ीनई १६ जे. 
का. और वायके फूल दो भाग, मातुलुङ्गरसाप्लुवभ्‌ च 
आओ यश्नतराना रथभ! भेणवीने इनको चकोत्राके 
रसमें मरिलाके, दद्यात्‌ #।पव| देवे, सातिविषम्‌ ति. 
बिषनी ४णी. भतीस, रसाञ्जनम २९१ ती. रसोंत, कुटजस्य 


च फछानि ४-६०४१ इन्द्रजौ, धातकीद्वियुणम्‌ अमे घ(०- 


शीन[ $4 भे का और धायके फूल दो भाग, सक्षोद्र- 
बागेरम्‌ सूर भने भध साथै सोठ और शहंदके साथ, 
पातुम्‌ पीने पीनेके लिए, दद्याद्‌ ५१ देवे 
१०७-१०८३॥े 


हर [07-083. Take cumin seeds, long 
Pepper, Ppatha, dry ginger 


liberally | with the juice of pomello. 
Take extract of indian berberry, indian 
atees and kurchi seeds in one part each 
and fulsee flower in two parts and 


give 88 potion mixed with honey 


की नागरं बिल्व लोध्रं पद्मस्य केशरम्‌ ॥१०९॥ 
[गरं धान्यं पाठा मोचरसो बला । 

[तकी बिल्बमध्यं जम्म्वाप्रयोस्श्वचः ११० 

नागरं मरिचानि च । 


and 
black pepper one part each and two | 
parts of fulsee flower; give these mixed | 


sida; (3) madder, fulsee flower, the pu 


[अध्यायः 


oR अल +८७८५४५७त5ल5७ल ५ 3न्‍3ञ-५न्‍ ५४ ढ ५ २ 


घातकी घाणी. इल. घायके फूल, नागरम्‌ ६ | 
सोंठ, बिल्वम्‌ णी बेलगिरी, लोघ्रम्‌ ले।बरनी, ७4 | 
लोधकी छाल, पद्मस्य केशरम्‌ भने. उभपीन[ प्र4२ और | 
कमलके केसर, जम्बूत्वक्‌ १$नी ७७4 जासुनके | 
पेढ़क़ी छाल, नागरम्र ४४ सोंठ, चान्यन्‌ पाण! धनिया, 
पाठा था! पाढ़ी, मोचरसः शेभ०ण।ने। २६२ सोचरस, 
बडा शते धा और. खिरैंटी, समङ्गा रीयामशी | 
लाजवंती, घातकी घावन. ४७ घायके फूल, बिल्व- | 


और जामुन, आन्रयोः स्वचः तथा शमनी 5४4 
तथा आमके पेडोंकी छाल, कपित्थानि ४७ केथ, विड- | 
ङ्गानि ११३२ वायविइंग, नागरम्‌ २३ सोंठ) मरिचानि च 


| भूते हाणा भरी, और काली मिचे, तान्‌ रै उन, _ 
| ोकारषे- अर्धा भा श्े।ऽथी. आधे आधे शछोकसे, 


विदितान्‌ ऽ३। कहे गये, चाङ्गेरी- येरी स्वरस 


| चागेरी- स्वरस, कोळ- भे।२ बेर, तक्राम्लान्‌ शने. ७एशनी. 


५2।४५।०। और तक्रकी खटाईसे युक्त, सख्नेह-लवंणान्‌ .. 
तथा तेथ अने भाइ भेणवी ०५१७ तथा तैल 
और नमक डालकर प्रस्तुत किये गये, चतुरः थ।२ चार, | 
खडान्‌ "ने खडोंको, कफोत्तरे अन! अतिसारमा | 
कफके अतिसारमें, दद्यात्‌ »(प१। देवे ॥ १०९-१११२॥ | 
709- पके. Take, (l) fulsee flower, d7y | 
ginger, bael, lodh and lotus anthers; (2) | 
jambul bark, dry ginger, coriander, pa: |; 
tha, gum of silk cotton, and heart leaved | 


of bael, the barks of jambul and 
tree; (4) wood-apple,. 20९ 
ginger and black pepper; pre 
vegetable soups of the dr 
above in each hemistic 


yellow-wood sorrel, jujube 


3.) क 


एकोनविंशः} 


कपित्थमध्यं लीढ़ा तु सब्योषक्षौद शकेरम्‌ ॥११२॥ 
कटूफलं मघुयुक्त वा मुच्यते जठराधयात्‌ । 


सब्योष-क्षोद्र-शकंरम्‌ तु २१, भरी, पीपर, भ. 
शने २४२ साथे सोंठ, मिरच, पिप्पली, शहद और चीनीके 
साथ, कपित्थमध्यन्‌ ४।१।न्‌। २२ केथका गुदा, मधुयुक्तल्‌ 
जथर। भध शाथे अथवा शहृदके साथ, कट्फलम वा 
$(५४णनी, ७!थने. कट्फलकी छालको, लीढा तु य/टीने 
चाटकर, जठरामयात्‌ रे।णी २१(५२।२थी. रोगी अतितारसे, 
सुच्यते ५ ५।4 छे मुक्त होता दे ॥ ११२१ ॥ 


॥2-2तञ. By taking as linctus the 
pulp of wood-apple mixed with t 
three spices, honey and sugar or 
powder of box myrtle with honey, the 
patient gets cured of gastric disorder. 


कणां मधुयुता पीत्वा तक पीत्वा सचित्रकम्‌ ॥११३॥ 
जग्ध्वा वा बाळबिर्वानि मुच्यते जठरामयात्‌ । 


मधुयुताम्‌ १५ २।थे शहदके साथ, कणाश्‌ पीत्वा 
पीपरने याटीने पिप्पलीको चाठकर, सचित्रकम्‌ 
यिजड्न्‌। भूगन्‌। यू साथे चित्रकमूलके चूर्णके साथ, 
तक्रम्‌ ७।२. तक, पीस्वा पीले पीकर, बालबिल्वानि वा 
थन ५५० जीव| अथवा कच्ची बेलगिरीको, जग्ध्वा 
५४ ने खाकर, जठरामयात्‌ रोग) अतिखारथी रोगी 
अतिसारसे, मुच्यते भऽ थय छै मुक्त होता हे ॥११३३॥ 


!I3-Ii3¥. By 4 potion of long pep 
per with honey or butter-milk mixed 
with the :powder of white flowered 
leadwort or Ly eating tender 0१९, 
the patient g ts cured of gastric 
disorders 


बालबिइवं गुडं तल पिप्पलीं विश्वमेषजम्‌ । 


लिह्याद्वाते प्रतिहते सशूलः सभवाहिकः ॥११४॥ 


११३, पीस्वा-ठीढ़ा (ब) 
१५४. सशुरूः सप्रवाहिकः-सञ्चूले सप्रशाहिके (थ,) 
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eS 


२०६५ 


वाते «थने! वायुके, प्रतिहते ५५२४ यता 
अवरुद्ध दोनेपर, सझूलः थू ४२ झुलयुक्त, सप्रवाहिक 
२३१० रे[गीओे. प्रवाहिकावाला रोगी, बालबिल्वम्‌ 
भा णीलु कच्ची वेलगिरी, गुडज णे।० गुड, तेळन्‌ 
तथन तेथ तिलका तैल, पिप्पलीम्‌ पीपर पिप्पली, 
विश्वमेषजम्‌ अने. सध्य यश और सोंठऋा चूर्ण, 
लिद्याव याटचु चाटे ॥ ११४॥ 

II4. Tender bael, gur, oil, long 
pepper and dry ginger should be 
taken by a patient as linctus in obstruc- 


| tion of vata accompanied with colic and 


dysentery. 


भोज्ये सूलकषायेण वातप्रेश्चोपसेवनेः । 
वातातिसारविदिते यूवैमा लरसेः खड़े: ॥११५॥ 
सूलकषायेण गू७॥न। यूप साथे मूलीके यूषके साथ, 
वातप्नैः च पथुन।श५४ वायुनाशक, डपसेवने: ०५०४ने! 
साथे. व्यंजनोंके साथ, वातातिसार- वायुना अतिसार 
भाटे बायुके अतिसारके लिए, विहितेः ७३९ कहे हुए, 
यूबैः थूषे। थे यूर्षोके साथ, मांसरसेः भसरसे। खाये 
मांसरसके साथ, खडे: ने जरे, साथै अथवा खडोंके 
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साथ, भोज्यम्‌ कष।४/न $रेवु भोजन करे ॥ ११५॥ 


II5. He may take his food with the 
decoction of radish and sauces prepared 
with the vata-curative articles and also 
with soups, meat-juices and vegetable 
soups recommended iu diarrhea due 
fo vata 


ूरवोक्तमम्लसपिर्वा षद्पळं वा यथाबलम्‌ । 
पुराणं वा घृतं द्ययादवागूमण्ड मिश्रितम्‌ ॥११६॥ 

यवागूमण्डसिश्चितस्‌ रणन। 3 साथे यवागूके 
मंडके साथ, पूर्वोक्तम्‌ ५४८। ४७९७ पूवोक्त, अस्क- 
सपिः २०७२ अम्लसर्पि, षट्पलम्‌ वा अथ१। ५८- 
पक्ष धुत या घंटूपल छत, पुराणम्‌ वा २५्‌य। वू 
या पुराना, इतम्‌ धी. घी, यथाबलम्‌ ५६ २२५७ बलके 
अनुसार, दद्यात्‌ २।५५ देवे ॥ ११६ 0 


77५ मूलकशयेण- मूलकयृभेण (ग. घ. छ, य. ब.. (ग. ष, छ, य, ब.) 


[:6. Or, he may take sour ghee | 5 दे 
| पिच्छाबस्तिके छौटनेक्रे बाद, सुख ७५५५4 $. सुखपूर्व ऊ, 


खात नपरादी, नहडाकर, कृताहारम्‌ भे।०४/न अशवेक्ष 
राजीन भोजन कराये हुए रोगीको, दिनात्यये ४०२ 
शामको, सुखोष्णेन २५१ अवा. भरभ, सुहाते हुए 
| गरम, बिल्वतेलेन [१९११९५ बिल्वतेळमे, मतिमान्‌ 
| झुद्धमान वेळे. बुद्धिमान वेद्य, अन्नुवासयेव्‌ २५२4 


7 om य अयो », बफे वाउतिख्वत्यपि-कफे वावे. श्चवष्व्यपि 
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चरकसंहिता 


कचकच कध ता 2 


२०६६ 


mentioned before or the Shatpala ghee | 
or old ghee mixed with supernatent | 
part of gruel accoding to his strength, ' 


वातस्छेष्मविबस्थे वा कफे वाउतिल्लवत्यपि । 
शूले प्रवाहिकायां वा पिच्छावस्ति प्रयोजयेत्‌ ११७ 


[ अध्याय 


का 


न कामठा 
TN 2 
TTT ~ ~ «>>. 


प्रस्यागते पिथ्छाणस्ति पाछी जावी. ळय त्यारे- 


वात- १।यु वायु, छेष्म- शने. ४४न। और कफके, | दवयुं अनुवा्जन देवे ॥११९॥ 


विबन्धे वा [4०.५५ विबंधर्मे, झतिस्तवति अपि २१4५। | 


[!9. When the enema fluid. has. 


२१(१२१। थत या अतिल्लाववारे, कफे वा उभा | returned. the wise physician should 


कफमें, झूले वा शभ शूलमें, प्रवाहिकायाम्‌ वा | 
२५१। १।(९४।्‌( या प्रवाहिकामें, पिच्छाबस्तिम | 


(५०७५ स्तिने। पिच्छाबस्तिका, प्रयोजयेत्‌ प्रथ।२ ५२१। 
प्रयोग करे ॥ ११७॥ 


give unctuous evema of genially warm 
medicated bael-oil in the evening after 
। the patient has bathed 
| and has taken his meal. 
II7. In obstruction of vata and. 


comfortably 


« 


। ७ NN 2 
kapha or in excessive discharge 0 वचान्तेरथवा कस्केस्तेळं पक्त्वाऽनुवासयेत्‌ । 


mucus, iu colic, or in dyseutery, the 
mucilaginous enema should be given 


पिप्पलीबिल्थकुष्ठानां शताह्वावचयोरपि । | 
कल्केः खलवणेयुक्त पूर्वोक्त सत्निधापयेत्‌ ॥११८॥ | 


पिप्पळी- पी५२ पिप्पली, बिश्‍्व- 


| बहुशः कफबातातेस्तथा ख लभते खुल्लम्‌ ॥१२०॥ 


अथवा २ध१। अथवा, वचान्तेः १० सुधीन। 


। वचापयंन्त द्रव्योंक, कल्केः ४८४।थी. कल्कोसे, तेळम्‌ 
तेथ तैल. पक्त्वा प४वीने पकाकर, बहुश्ञः ५६ ५७८ 
| बहुत दफे, अनुवासयेत्‌ २५१२ हेतु. अनुव।सन देवे, 
भीक्षंं | तथा सेझ ७२५।यी ऐसा करनेंसे, कफवातातेः ४४१।थ थी. 


बेलगिरी, कुष्ठानाम्‌ ४३ कूड, शताह्वा सुव! सोया, वचयोः | थी. तेः कफवायुसे पीडित, खः ते रागी, वहः रोगी, 


खपि १० वच, सलवणे; भने सि.च[बूलून| और 
संषवके, कल्केः ४८४नी, कल्कसे, 
पूर्बोकश पुवे ि०७|भशिति पूर्वोक्त पिच्छा 

क्त पिच्छाबस्ति, 
सश्चिधापयेत्‌ ११) “नेस देवे ॥ ११८॥ 


778. The mucilaginous 
should’ be given mixed with th 
of long pepper, bael, costus, dill.seeds 
and sweet fag, mixed with salt. 
प्रत्यागते खुखं खातं कृताहारं दिनात्यये । 


बिब्व ० 


सतेन, मतिमान्छुखोष्णेनाचुबासयेत्‌ ॥११९॥ 
पक 
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सुखम्‌ »(२।०५ आरोग्यको, लभते भे/वे छे प्राप्त करता 
युक्तब २4. युक्त, हे ॥ १२० ॥ न ) 


20. Or, unctuous enema may be 


| given very often with the oil prepared. 
enema | with the group of drugs ending with’ 
९ paste | sweet flag; thus treated, the patieut 
suffering from kapha and vata disor- 
ders, gets releived हक 


| भतिसारे वातादिविकित्साक्रम: -- 


र 2 
स्व स्थाने मारुतो5वहय वर्घते कफसंक्षये 
स बुद्ध: सहसा हन्यात्तस्मात्त त्वरया जयेत्‌ 
"२१. देफसंक्षये -कफसंक्षयातू (ब. फ.) 


i 


~~ 


i 


ठ A 


नहार काः 


कः 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


न्य ण काया यही 0 ORNS ST DR 


एकोनविंशः |. 


DORN NSS टयक 


कफसंक्षये ४४ने। क्षय | कफके क्षय देने पर, | 
मारुतः नाचु वायु, खे स्थाने पे।त।न। स्थानभ[ अपने 
स्थानें, अव्यम्‌ २१२५ अवश्य, वर्षते नधे छे वृद्धि 
पाता है, बृद्ध: स: भने बघेवा त बांधु और बढ़ा हुआ 
वह वयु, सदसो ०/८४। शीघ्र, इन्याव भारी नभै छे मार 
डालता है, तस्मात्‌ तेथी इस लिए, तम पै १(थुने उस 
वायुको, स्वरया श्री शीघ्र, जयेत्‌ ०००१े। जीतना 
चाहिए ॥ १२१ ॥ 
. टर The vata necessarily gets arou- 
sed in its own habitat consequent tpo: । 
the decrease of kapha. Thus aroused, | 
it may suddenly cause death; hence 
the physician should subdue it quickly. 


वातस्यानु जयेत्‌ पित्त, पित्तस्यानु जयेत्‌ कफस्‌। 
त्रयाणां वा जयेत्‌ पूर्व यो भवेद्वलवत्तमः ॥१२२॥ | 


वातस्य अनु ५यु पंछी वायुके बाद, पित्तम्‌ पितम 
पित्त्ो, जयेत्‌ ०००१। जीते, पित्तस्य अनु पिप पछी. पित्तके | 
बाद, कफम्‌ ३१ कफको. जयेत्‌ ००८वे। जीते, त्रयाणाय | 
वा अथवा! नुर अथवा तीनोंमें, यः ०? जो, बळव- 
त्तम: १५।२ ५०१० ज्यादा बलवान, भवेत्‌ हेय हो, तः 
तेने उसको, पूर्वम्‌ पढे॥| पहले, जपेत्‌ ०८तवे। जीते ॥१२२॥ 


722. The pitta should be subdued 
after the vata is subdued and the | 
kapha should be subdued after the 
pitta; or, that humor should be contro 
lled first which happens to be the 
most predominant of all the three. 


अध्यायोक्तविषया: -- 
तत्र छोकः-- 


प्रागुत्पत्तिनिमित्तानि लक्षणं साध्यता न च ! 
क्रिया चावस्थिकी सिद्धा नि दिष्टा हय ते सारिणाम्‌ १२३ 


१२२. बछवत्तमः- बलवत्तरः 
१२३. निभित्तानि-निदानानि (थ,) र दर, 
११ धतिसतारिणाग्‌-झातिसारिकी (फः) र पक र पा 


(यडित्सारथान्‌ 


तत्र ते विषय उच् विषयर्मे, छोकः 8पथ दाने! 
शव छे $ उपसंहारका छोक हे क्रि अतिसारिणास्र डि 
अतिसारबाणाना जतिसारती अतिसारवालोंके अतिसार है । 
मागुरपत्ति- प्रथभ ७,पच्ति प्रथम उत्पत्ति, निमित्तानि 
ड।२छु कारण, लक्षणम्‌ ददश लक्षण, साध्यता न च 
स्यत -२।४्य्‌त्‌। साध्यता-असाध्यता. आवस्थिकी 
शने अवस्थावुसार और अवस्थानुसार, सिद्धा मि 
सिद्ध, चिकित्सा (5/२! चिङित्सा, निर्दिष्टा झडी. छे 
कह दी है ॥ १२३॥ 


Here is the recapitulatory verse— 

23. The primogenesis, etiology, 
signs and symptoms, curability or 
otherwise, and treatment according to 
the stage of disease of diarrhea 
patients have been described herein. 


इत्यशिवेशकृते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कृते 
चिकित्सास्थानेऽतिसारचिकिस्लितं 
नामिकोनविंशोऽध्यायः ॥२९॥ 
इति २० भशे इस प्रकार, अझ्िवेञ्चकृते २५. . 
वेशे २२७। अभिवेशस बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे 
गने यरडथी अतिसार पाभेश्ष। २ शरम और 
चरकके द्वारा संस्कृत इस शाञ्रके, चिकिर्सास्थाने 
निषे चिकित्सास्थानमें, भतिसारचिकि- 
त्सितम्‌ ` शतिस।२यिडित्सित ) “अतिसारचिकित्सित र 
नाम न/भने। नामका, एकोनविंशः ओ।शीसभे। 
उन्नीसवाँ, अध्याय: २१४य्‌,५ संपूएु थथे। अध्याय 
समाप्त हुआ ॥ १९ ॥ 


I9. Thus in the Section on Thera- 
Peutics;, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
nineteenth chapter entitled “The ‘The- 
rapeutics of Diarrhea’ is completed. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चरकसंहिता 


२०६८ 


आ चयाथ १ । 
वीसभे। अध्याय अध्याय बीसवों 
Chapter XX 


छर्दिचिकिस्सितोपक्रमः- | 
अथातइछदि चिकिटिसित व्याख्यास्यामः।१॥ 
इति ह स्माह भगवानाश्रेयः ॥२॥ 
क्षय भतः दवे श€ीथी अब आगे, छदि- 
खिकिस्सितन्‌ ' ०९२6रिसत ? नामना श्य।थृषुं 
८ छर्दिचिकित्सित” नामके अध्यायका, ब्याख्यास्यामः 
ब्याभ्यान ४२शुं व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 
भगवान्‌ ४०५।५ भगवान, आत्रेयः २।तेये आत्रयने, 
इति ह | विषय नीये अभय % इस विषयमे 
निम्न प्रकारसे ही, आह स्म ३हेधु छे कहा है ॥ २॥ 


TT 


. We shall now expound the cha 
pter entitled “The Therapeutics of 
Vomiting ” 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


छदिबिषयेऽमिवेशस्य प्रश्नः -- 


यशस्विनं ब्रह्मतपोद्यतिभ्यां 
ज्वलन्तमझ्यकेसमप्रभावम्‌ । 
पुनषैसुं भूतहिते निविष्टं 
पप्रच्छ शिष्योऽत्रिजञमञ्निबेश्राः ॥ ३॥ 
यब्मस्विनम्‌ 4१२५) यशस्वी, ब्रह्मः रक्षा न 
ब्रह्मज्ञान, तपः. तथ! तपन! और तपके, द्तिभ्याम्‌ 
१०4 तेजसे, ज्वळन्तम्‌ १४ \4भ।० देशीप्यमान, | 
शमि अग्नि, भर्क- शमे २५ और सर्के, सम- सभ।न 
मान) प्रभावम्‌ ५१२।०ी प्रभावशाली, भूत. शभे 
५ ५।५१। और प्राणियोके, हिते हितम हितमें, 
निविष्टम्‌ १८५२ तत्पर, भत्रिजद २१५ आत्रेय, पुन- 
बैसुम्‌ (न सुने पुनर्वसुको, द्षिष्यः शिष्य विष्य, 
बभिवेश्नः २३42 अभिवेशने, पप्रच्छ पूळयु पूछा ॥३॥ 


3. Agnivesa, the disciple, inquired 


0 Punarvasu, the illustrious son of 
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प 


[अध्यायः 


Atri, who was engrossed in thinking 
out the well-being of humanity and 
glowing with the lustre of spiritual 
wisdom and austerity with a brilliance 


rivalling that of the fire and the sun. 


याइछद॑यः पञ्च पुरा त्वयोक्ता 
रोगाचिकारे भिषजां वरिष्ठ! । 
तासां चिकित्सां सनिदानलिज्ञां 
यथावदावक्ष्व नणाँ हितार्थम्‌ । ४॥ 
मिषजाम वरिष्ठ! छे वेधोभ। 9४! हे वद्योमे श्रेष्ट, 
पुरा पहे4 पहले, रोगाधिकारे २१२५्‌/॥। २९े६रीय 
अच्यायम। सूत्रस्थानके अष्टोदरीय अध्यायमें, याः ग 
जों, पञ्च पय पांच, छदयः ४ से। छर्दियां, त्वया 
आपे. आपने, उक्ताः ४७ी छे कही हैं, तासाम्‌ तनी 
उनकी, स-निदानःलिङ्गाम्‌ निधन तथः 0२२७ 
निदान और लिङ्गके साथ, यथावत्‌ १4५९ यथावत, 
चिकित्साम्‌ 26/2 चिकित्सा, नणाम्‌ भवुध्ये।ना। 
मनुष्योंके, हितार्थम्‌ (8 भाटे द्वितके लिए, भाचक्ष्व 
३हे। कहढिये ॥ ४॥ ` | 


cribe fully, for | 
well-being of humanity what the 

five kinds of vomiting are that have | 
been stated in the chapter on nosology 
(Classification of diseases, Sutra: ]0) by | 
you, as also their etiology, symptoms | 
and treatment.’ | 


छदे; भेदाः ¬ 
तद्‌झ्िवेशस्य वचो निशाम्य 
प्रीतो भिषक्श्रेष्ठ इद्‌ ज़गाद । 
याइछदेयः पञ्च पुरा मयोक्ता- Sd 
स्ता विश्तरेण ब्रुवतो निबोच । ५॥ 
निवे अय (वेश. अभिवेशके, तत्‌ ते. 
वचः १५० वचनको, निशम्य «(७११ सुनकर) 
४, नुणां हितार्थं म्‌-हिताय नुभ्य: (ब) ० 


जा 


> 


[१ 


प्या GB ल्याला ei Os? 
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चिकित्साल्वानम्‌ 


विंशः] 


प्रश्न थये! प्रसन्न हुए, मिषक- वेधोभ वंद्यो, शरेष्ठः 
4४ धुनव सुखै श्रेष्ठ पुनवसुने, इदस अ। यदद, जमाद 
४6 कहा, पुरा पेश पहले, मया भे मेंने, या: ०? 
जो, पञ्च पाथ पांच, छदैँयः ७६२ छर्दियां, उक्ता 
४७ी छे कही हैं, ताः ते. उनको, विस्तरेण विर्त।२- 
पून विस्तारसे, ब्रुवतः हेत. झेन भारी पासेशी 
कद्दते हुए मुझसे, निबोध २।अ४े। सुनो ॥५॥ 


5. Hearing those words of Agni- 
vesa and being pleased, the foremost 
among physicians spoke thus: “Listen 
as I describe elaborately the five types 
of vomiting that Were spoken of by 
me before. 


छर्दे: पूवैरूपम्‌— 
दोषेः पृथकत्रिप्रभवाश्वतस्त्रो 
द्विष्टार्थयोगादपि पञ्चमी स्यात्‌ । 
ताखां हदुत्छेशकफप्रसेको 


द्वेषोऽशने. चेव हि पूर्वरूपम्‌ ॥ ६॥ 


पृथक्‌ ९६ ९७६ पथक्‌ पथक्‌, दोषैः दे।पथी 
छेत्पन यथेक्षी दोषसे उत्पन्न हुई, त्रिप्रभवाः शने 
सअनिपातथी त्पन थग्नेक्षी और सन्निपातसे उत्पन्न हुई, 
चतसः से २।२ ये चार, दिष्टार्थ- तया. (६४ विषयना 
और द्विष्ट विषयके, योगात्‌ येथी. योगसे, पञ्चमी 
यांयभी, पांचवीं, अपि ५७ भी, स्याद्‌ ७६ छे छदि 
है, हृत्‌- &धथने। हृदयका, उरक्केश- ७०ळवेश उत्केश्न, 
कफ- ४५ने। कफका, प्रसेकौ २१५ खाव, अशने शे 
नम और भोजनमें, द्वेषः च एव ६५ मेणे 
द्वेष ये, तासाम्‌ तेन उनके, पूर्वरूपभ हि ५१३५ ७ 
पूवेरूप हैं ॥६॥ 


6. There are three kinds of vom- 
iting each of which js caused by 9 


single morbid humor, a fourth kind 


६. दोषैः प॒थक्‌त्रिएभवाश्चतस्रो-दोपास्नमस्तरप्रभवाश्तस्र 
(थ. फ. ब.) 


पृथक्‌ न्िप्रभवाश्चतस्नो=पृथक्‌ जिप्रभबाश्चठु्य (ब. त. घ.) 


3 
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caused by the three morbid humors 
combined, and a fifth that results 
from contact of unpleasant sense-objects. 
Their premonitory symptoms are 
twisting in the stomach, excessive 
salivation and disgust for food. 


वातच्छर्दैः निदान लक्षणे 

ब्यायामतीक्णोषचञ्चोकरोग- 

भयोपवाखाद्यतिकशितस्य । 
बायुर्सेद्दा्रोतसि संप्रवृद्ध 

उत्ह्लेच्य दोषांस्तत ऊध्बेमस्यन्‌ ॥७॥ 
आमाशयोत्छुशकृतां च मर्म 

प्रपीडयंइछदिमुदीरयेचु । 
हत्पाश्वपीडासखञशोषमूचे- 

नाभ्यतिकाखस्वरसेदतोदेः ॥ ८॥ 
उद्गारञ्चव्द्प्रबल सफेस 

_विच्छिन्नकृष्णं तलुके कषायम्‌ । 
कच्छ्रेण चाइपं महता च वेगे- 

नार्तोऽनिलाच्छदेयतीह दुःखम्‌ ॥९॥ 


ब्यायाम- ०्यायाभ्‌ व्यायाम, तीदण- पद्व तीक्ष्ण, 
आऔषध- शोध औषध, झोक- शे।४ शोक, रोग- रे!» 
रोग, सय- १५4 भय, उपबास- ७५१ उपवास, 
नादि- नअरेय। भिसे, नतिकञ्चितस्य अति५५ यथे 
र२ेऔने। अतिङश्च हुए रोगीका, संप्रबुद्धः ५५१५ प्रकुपित 
हुआ, बायुः थु वायु, मद्दा्रोतलि भ७खोतर्भा 
हाखोतमें, दोषान्‌ देघे!ने. दोषोंको, उरङ्के्य 804 [२५ 
परीने उत्छेदित करके, ततः पछी पीछे, दोषान्‌ देषे[ने 


७, वायुमेषख्रोतसि संप्रयूद्ध उद्छेदय दोषांस्तत ऊर्ेमस्बन्‌- 

कुद्धो महाख सि भातरिश्वा दोषान्‌ 

सपुत्केदय ` तद :पस्यन्‌ (ग. ड ब.) 

-क्रुद्गो मदास्रोतसे भातरिश्वा दोषा 
सम्मुत्डिशय तदुष्वेमस्यन्‌ (ब. च.) 

„ प्रेत ऊध्वेमस्यनू-तथा तमस्यन्‌ (फ. च.) 

८. भमाशयोत्छेथ$तां च -आपरा शयोद्रेकङ्कतां च (ब. फ) 

। -आमाशयोद्ेगयुत्तश्ष (फ.) 

~भामाशयोद्वेशवतश्च (ब.).. 
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दोषोंको, ऊष्ब॑स्‌ ये, ऊपरकी ओर, अस्यन्‌ ३ेअते। फेकता ' for vomiting, he श 
आ. मसे च भते भभ और सर्को, प्रपीडयन्‌ पीड. . 27 फं! 878४ difficulty a little quan- 
धरे | tity of frothy, broken up, dark, thin, 


४२ते। पीडित करता हुआ, जामाशय- २।म:।२५्‌न्‌। | 
आमाशयके, उत्केश- 5542, उत्केझसे, कृताम्‌ 6५० ` and astringent matter, making १ 27९०६ 
१ 


रेकी उत्पन्न हुईं, छिछर 840५ छर्दिको, तु Nt. noise while vomiting. 
तो, उदीरयेत्‌ 8९२९ ऽरे छे प्रेरित करता है, अनिलात्‌ 


वाथुथी. बवे, आतैः पोत रे. पीडित रोगी, इइ | पिषण्छदै hs 


शीले 
श नतची. हिम इस वातकी छर्दिमें, कृच्छेण | अजीणेकटुस्लबिदाह्यशीते- 
शुश्$ीओ कठिनाईसऐे, मह॒ता च शे भे!2। भोर बड़े, | शमाशये पित्तमुदीणषेगम्‌ । 
वेगेन देशथी वेगके साथ, दुःखम्‌ ३९४ दुः्खसे, हृतः. रसायनीभिर्विसत प्रपीड्य 
ध्य हृदय, पाश्च- तश ५३ण[नी, भौर पा.श्ोमें, पीडा. | गर्मोच्वैमागस्थ वमिं करोति ॥१०॥ 
| धी पीड़ा, सुखशोष- भु०शै५ मुखशोष, मूधे- अथु अजीण २५७७७ अजीर्ण, कढु- ४३ कटु, अम्ल- २१२७ 


बिर, नामि- तथा नलिन पय साह नत न | अम्ल, विदाहि- १६७, विदाही, अशीतेः -५ने 6०९ 
पढ़ का उ काव, स्वरसेद- २३२७६ स्वरमेद, | ग्यान सेवनथी, और उष्ण दव्योंके सेवनसे, आमाशये 
| 


क टं बा 
तोदेः 0५ ते!६४६७ि( तथा तोदसहित, उद्घार- 52२7 | आभाशयभां आमराशयमें, डदीणवेगम 8ही७ वेश4७]' 
उद्गारका, शब्दप्रबकमू ५५५ २१०६१।० प्रबल शब्दवाला, | प्रबल वेगवान, रसायनीसिः तथ! श्रोते।६।२ तथा 
इ क दता न हा | खोतोकिद्वारा, वित्र शक्षायेलु फैला हुआ, पित्तम्‌ 
ठुक्डे ढु » कष्णम्‌ ३० * | पित्त पित्त, स्म भभने सर्सको, प्रपीडय पीहित्‌ उरी. 
तनुकम्‌ ५००४) पतला, कषायम्‌ ४५यरसयुक| कषाय- । पीडि टु 


त = 
रुक्ष, अल्पम्‌ च २१३ थे/ और थोक, उईयति | स्व न्य ie ऊपर, आगम्य २।वीने 
840 ४३ छ बमन करता है ॥ ७-९ ॥ [अ विम 00 वसत करोति रे र 


| करता दे ॥ १०॥ 
7-9. In a person extremel न 
वा ख acute 2 | की कट 
grief, disease, fear, or starvation, the | धर ठा क र 
vata gets greatly increased in the alj- | pp काच 
mentary tract, agitates the न रे क र्री > र st 
and | then pushing them upward, and | कन बट ans LN पट! 
। putting pressure on the internal vis- | ठ 5 र छि 
| cera, precipitates the humors in the | हे न re in fhe त an 
| stomach and causes vomiting. ‘The | Ris 
patient suffering from vomiting of the | 
vata type is afflicted with pain in the ' 
stomach and hypo-chondriac regions, 
parching of the mouth, pain in the 
head and umbilical region, cough, . 
change of voi icki EE 
5०728 Of voice and pricking pain, | १०. विाह्मशीतेः-विदा हिमैः (ब.) 


Jeing afficted with a violent urge ' दु 
ह a 86 : ११. पिपामामुख शोममु्- मृधैकण्ठ नर. 
पिपासामथ मृषेकण्ट ६) डय 


मूर्च्छापिपासामुखशोषभूध- 
ताद्वक्षिसंतापतमो भ्रमात; । 
पीत भ्रशोष्णं हरितं सतिक्त 
धूर च पिसेन चमेल सदाइम्‌ ॥११॥ 
Rh 
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एक 


| 
h 
प्र 
| 
| 


| 


पित्तेन पिपथी पित्तसे, मूर्छा- भू२छी मूर्च्छा, 
पिपासा- १२४ तृषा, मुखशोष- भुणरे।५ सुखशोष, 
सूषे- ५।५' शिर, तालु- (६०५ तालु, अक्षिः अने 


(णून और आंखके, संताप- २त/पथी सतापसे, | 


तमः- शभ. घार! अ।पपायी, अन्धेरी आनेसे, अम- तेभळ 
भ्रभथी एवं अमसे, बाते: पीकषयेद्े। थर्धने पुरुष 


पीड़ित द्वोकर पुरुष, पीतथ्‌ पीणी पीछा, खुञ्च- शत्यत | 


अत्यन्त, उष्णम्‌ ९७०७ उष्ण, सतिक्तब्‌ [तउ तिक्त, 
इरितम्‌ शीशी इरा, धूम्रम्‌ घुमाड वी. घूएके वणेक्रा, 


सदाद्दम्‌ च शमे ६७३३ ओर दाहयुक्त, वमेत्‌ 


8420 ३रे छे. वमन करता दै ॥ ११॥. 

II. A person affected with vomiting 
of the. pitta type is afflicted with fain- 
ting, thirst, parching of the mouth, 
burning in the head, palate and eyes, 
faintness anh giddiness accompanied 
with burning pain, and vomits copious, 
yellow, hot, greenish, bitter and smoky 
vomitus. 


कफच्छदेः निदानलक्षणे-- 
खिग्घातिगुर्वामविदाहिभोज्यैः 
खप्मादिभिश्वेव कफो5तिवृद्धः । 
उरः शिरो मर्म रखायनीश्च 
खर्वाः समावृत्य वभि करोति ॥१२॥. 
खिग्घ- (रिन>६ स्िग्ध, अतिगुरु- २९३३ अतिगुरु, 
भाम- २०४.४ आमजनक, विदाहि- शने (१६७ 


. और विदाही, भोज्ये; ।०४२।५ी भोजनसे, स्वप्तः 


पथ 6.५ तथा निद्रा, आदिभिः च एव १५२4) 
भादिसे, नतिब्ड्धः (तशय. १३७ अत्यन्त बढ़ा हुआ, 
कफः ३१ कफ, उरः छाती, उर, खिर: भधथु दिए, 
समे भभ. मर्म, सर्वाः २१ ०५, और सब, रसायनी! 
च खतम सरोतोंको, समाब्रूत्य ४४५ ४रीने आच्छा- 
दित करके, वमिम्‌ ७८४. वमन, करोति $रे छे उत्पन्न 
करता है ॥ १२॥ a 


[2. As a result of very unctuous, 
very heavy, raw and irritant articles 
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न २०७१ 


NNN 


नावा कल्क 


of diet, or excess of sleep and similar 
other things, the kapha gets greatly 
increased and occluding the chest, 
head, viscera and all the channels con- 
cerned, th> kapha causes vomiting, 


तन्द्रास्यमाुर्येकफप्रसेक- 
स॑तोष निद्रारुचिगोरवातेः । 
ख्रिग्धं घनं स्वादु कफाड्विशुद्ध 
खलोमहर्षोऽल्परुजं वमेत्तु ॥१३॥ 


कफात्‌ ३३१४ कमसे, वन्द्रा- तना तन्द्रा, भारय- 
अणची. सुका, साधुये- भधुरत। मीठापन, कफप्रसेक- 
5३५से३ कफप्रसेक्र, सतोष- ४ संतोष, निद्रा- 
(न&। निद्रा; अरुवि: यि अरुचि, गौरव- अने. 
२३०१ ओर गुरुताये, भाते; ५ीहित्‌ भर्ने पीड़ित 
होकर, सलोमहर्ष: े।५६१ुश्त ४३५ रोमांचयुक्त 
पुरुष, तु ते! तो, खिग्धम्‌ न०५ खिरध, घनम्‌ ७१३ 
गाढा, स्वादु भी. मधुर, विद्युद्धमः शुरू शुद्ध; अल्प- 
। रुजम्‌ अने थोडी. पीना] और अल्प दर्दके साथ, 
वमेत्‌ १भन उरे छे वमन कस्ता है ४१३ ॥. 


। 3. THe patient affected with ए०- 
 miting of the kapha type is afflicted 
। with torpor, sweet taste: in the mouth, 
| ptyalism, sense of satiety, somnolence, 
| anorexia and heaviness, and _ vomits, 
| sticky, dense, sweet and clear vomitus, 
| accompanied with horripilation and 
slight pain. ट 


| 

| 
सक्षिपातच्छदें: निदानलक्षणे-- ` 

खमश्भतः सत्रण्खान प्रसक्त- 


सवै प्रकोप युगपत्‌ प्रपन्ना- 
_ इळछदि जिदोषां जनयन्ति दोषाः ॥१४॥ 


१ ३ कफोत+कफस (छ. ज.)' 
|. १४. आसप्रदोषतु-मासप्रदोषतुः (बः) 


| 
| मामप्रदोषतुविपयेयेश्व । 
| 


ri Collection, Haridwakg 
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२०० य्न 


प्रसक्त नि२-0२ लगातार, सर्वेरसान्‌ ३१२से। पु 
सब रसोंका, खमश्चतः सभशेन ३२५२५ समशन करनेवालेके, | 
आामप्रदोष- ज।भदेषथी आमदोषसे, ऋतुः कने ऋ0- | 
आन! और ऋतुओंके, विपयेये: च जिपय/यथी विपयेयसे, 
युगपत्‌ सेस थे एकसाथ, प्रकोपम्‌ ५४।५ प्रकोप, | 
प्रपन्नाः ५।भ4। पाये हुए, सर्वे ५9 सब, दोषाःधषे( 
दोष, त्रिढोषाम्‌ [२१,५०० त्रिदोषजन्य, छदिम्‌ 8५0), 
छर्शिको, जनयन्ति 8(५१ अरे छै उत्पन्न करते हैं ॥१४॥ 


I4. Asa result of constant indulge” 
nce in promiscuous diet consisting of 
al the categories of taste combined 
together, or as 8 result of chymer 
disorders, or of the abnormality in 
seasons, all the three humors getting 
simultaneously provoked, produce 


and violent fits 
he vomits saltish, 
hot avd reddish matter. 


vomiting of the tridiscordance type. 


शूलाविपाकारुचिदाहतष्णा- 
श्वासप्रमोइप्रबला प्रसक्तम्‌ । 


छर्दिखिदोषाह्वणाम्लनील- 
सान्द्रोष्णरक्त वमतां नृणां स्यात्‌ ॥१५॥ 


त्रिदोषात्‌ (रधी. त्रिदोषसे, लवण- ७५७ लवण, 
अम्ल- २२५ अम्ल, नील- गी. नील, सान्द्र- धटी 
गाढा, उष्ण- गरभ गरम, रक्तम्‌ तथा ५॥५ और लाळ, 
बमताम्‌ 640 झरत वमन करते हुए, नृणाम्‌ 
भवुष्योने मयुष्योंको, झूछ- शशी शूल, भविपाक- 
२१५३ अविपाक, अरुचि- २३०२ अरुचि, दाहः 
६6 दाह, तृष्णा- ५७। तृष्णा, श्वास- श्व।स श्वास, 
प्रमोहः १५. (५३ भे।७ तथा अधिक मोइसे, प्रबला 
मेभ. ५५७ ३पम छे सेवी. प्रबल रूपवाला, छदिः 
840) वमन, प्रसक्तम्‌ 4(७ ने २।4 लगातार, स्यात्‌ 
थती रहे छै होता रहता दे ४ १५॥ 


I5. A person affected with vomiting 
of the tridiscordance type suffers from 
colic, mis digestion, anorexia, burning, 
thirst, dyspnea, faintness and incessant 
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[ञघ्यायः ` 


of vomiting; 
acid, blue, dense, 


छर्देझुपद्रवा: ~ 


विदख्वेद मृत्राम्वुवहानि वायुः 

ज्ञोतांसि संरुध्य यदोध्वेमेति । 
उत्सन्नदोषस्य समाचित ते 

दोषं खमुद्धय नरस्य कोष्ठात्‌ -॥१६॥ 
चिण्मूत्रयोस्तत्‌ खमवर्णेगन्थं 

तृद्श्वासहिक्कार्तियुतं प्रसक्तम्‌ । 
प्रच्छद्येद्‌ शमिहातिवेगा- 

त्तयाऽईतश्चाछु विनाशमेति ॥१७॥ 


यदा थारे जब, वायुः १७ वायु, विद्‌- आडे 
मल, खेद- ५२से.वे! स्वेद, मूत्र- ११ मूत्र, अम्बुवहानि 
ने. ०७१ और जलवाही, खोतांलि खोति।प छोरोको, 
संरुध्य ३४५ री, रोककर, उत्सम्च- ५२६ बढे हुए, 
दोषस्य १।५५०। दोषवाले, नरस्य .९०५न पुरुषके, 
कोष्ठात्‌ ॥४भ(थी कोश्से, समाचितम्‌ «थित धये 
संचित हुए, तम ते उल, दोषन्‌ हने. दोषको, ससुडूय 
४९।बी ने विचळित करके, ऊर्ध्वम्‌ 8, ऊपरकी ओर, 
एति आय्‌ छे ले जाती है, तत त्यारे तब, भतिवेगात्‌ 
४७ वे) धूप ४ अत्यन्त वेगपूवेक, विट्‌ - ॐ।३। मल, सूत्रयोः 
शते पेशाणन और मूत्रके, सम- सभान समान, वणे- 
वशः वणे, गन्धम्‌ भने ०» ५५४७॥ और गन्धयुक्त, तृट- 
(५॥ तृषा, श्वास- ।अ श्वास, हिक्का- [७ॐ। हिक्की, 
भतियुतम्‌ शमे. ५।३।५३त और पीडायुक्त, दुष्टम्‌ 8१५५) 
दोषवाला, प्रसक्तप शन २१२७ और अविच्छिभ/ 
प्रच्छदैयेत्‌ १५५ इरे छ वमन करता दै, तया 
१44) उससे, अदितः ख पी(१ ४३५ पीडित पुरुष, 
आञ्ज ०८४, शीघ्र, विनाशम्‌ नाश. नष्ट, एति पाभे छै 
हो जाता है ॥ १६-१७॥ 


I 0 I7. When the morbid vatas obs: _ | 
tructing the passages of the ‘feces, | 


१६, ममुडूय-तमदत्य (फ ब. ... ० ८2 
१७. -भतिवेगात-अतियोगाव (द ) लय दु 


यु, 


र 


व्र 


Bs 


ल 


हासा 


जने 


ceeds upwards carrying with it the 


morbid matter accumnlated in the 
emunctories, it causes climination of 
the morbid matter from the alimen- 


tary tract by inducing vomiting. This 
vomitus which is fetid and ejected 
with great force, has the color and 
smell of feces and urine, and is accom: 
panied with thirst, dyspnea, 
and pain. The patient rapidly succumbs 
to the violence of the fit. 


hiccup 


द्विशर्थजायाइछदेः निदानलक्षणे- 
द्विष्टप्रतीपाश्चुच्विपूत्य मेष्य- ब 
बीभरत्सगन्धाशनद्शेनेश्च । 
५ र 
यच्छदेयेचप्तमना मनोघ्रे- 
दिषर्थसंयोगभवा मता सा ॥१८॥ 


मनोच्चेः भनने २।४।त प्रनार मनको आइत 
करनेवाले, द्विष्ट- (रिथ द्विष्ट, प्रतीप- विपरीत बिपरीत, 


अझुषि- २,२४ अशुद्ध, पूहि- सेक्ष पूति, अमेध्य- | 


२से'्य अमेध्य, बीभत्सः णीत बीभत्स, गन्ध- 
२०४ गन्ध, अषषान- के।०८न भोजन, ` दृशेनेः च शते 
ध्श्यैथी आर दृश्योंसे, तक्तमनाः 8६3 भ१।पे। 
४३५ उपतक्त मनवाला पुरुष, यत्‌_% जो, छदेभेत्‌ 
` पभन ३रे छे वमन करता है, सा ते वह, शिष्ट * 
शभे. झेवा द्विष्ट, अर्थ- बिषयन। विषयोंके, संयोगभवा 
स ये।अथी ७८१७ थथेक्षी संयोगसे उत्पन्न हुई, मवा 
भाने4 छे मानी गई दे ॥ १८॥ 


I8, When a person vomits, as a 
result of mental disgust occasioned by 
sense-contact with nauseating, unseemly, 
unclean, foul-snielling, unholy and 
gruesome sights or articlés of diet or 
odours, it is known 99 vomiting induced 
by contact with hateful things. = 


sweat, urine and body-fuid, 7०- | छदँरसाध्यलक्षणम्‌--- 


! rable case of हँ which occurs 


क्षीणस्य या छर्दिरतिप्रवृद्धा 
सोपद्रवा शोणितपूययुक्ता । 
खचन्द्रिकां तां प्रवदन्त्यसाध्यां 
साच्या चिकित्सेदनुपद्रवां च ॥१९॥ 
क्षीणस्य क्षीणु ५३पनी, क्षीणपुरुषत्री, या = जो, 
छदिः ७६ छदि, अतिप्रवृद्ध अतिशय बघेली, अत्यन्त 
बढ़ी हुई, सोपद्रवा 3५६१५३१ उपद्रवयुक्त, शोणित- अमे 
वही और रुधिर, पूययुक्ता तथा परुदाणी होय छे 
तथा पूययुक्त होती है, ताम्‌ ते वह, सचन्दिकाब्‌ भे 
यन्द्रधववाणी, होय ते. यदि चन्द्रिकावाली हो तो, 
असाध्यामू तेने. अस।ध्य उनको असाध्य, प्रवदुन्ति ऽहे 
छ कहते हैं, अनुपद्रवाम्‌ 8५६१ विन।नी, उपद्रवसे रहित, 
साध्यास च २।४५ ७६ न साध्य छर्दिकी, चिकिस्सेत्‌ 
483 इन्नी. चिहित्सा करनी चाहिए ॥ १९ ॥ 
I9 That is regarded as an incu 


in an emaciated person and continues 
incessantly, which is associated with 
complications, and which contains 
blood, pus and glistening matter. The 
physician should undertake treatment 
of cases of vomiting which are curable 
and not of those associated with 
complications. 


वातच्छर्याश्चिकित्सा-- 


आमाशयोत्झेशभवा हि सर्वा- 
इर्यो मता लङ्घनमेव तस्मात्‌ । 
प्राकारयेन्मारुतजां विसुच्य 
संशोधनं वा कफपित्तहारि ॥२०॥ 


सर्वाः मधी तर. सब प्रचारकी, छच्चेः ७ 


-छद्यां, आमाशय- ०५॥(भ शयन आमाशयके, उत्ळश- 


&ळवेशथी उत्छेशसे, भवाः 80५७ 4३५ उत्पन्न होनेवाली, 
सताः हि ११4 छे मानी गई हैं, तस्मात्‌ तेथी. अतः, 
मारुतजाम्‌ १८०४०4 ७६ ने वातज. 32200. विमुच्य 


१९, अतिप्रश्द्वा-भतिप्रसक्ता (क, छ; थ. ब] 
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२०७४ 
ऐ।ह ६६ ने छोड़कर, र्न एव कधन लंघन, 
कफपित्तहारि वा २५५ 5४- पित्त या कफपित्तनाशक, 
संशोधनम्‌ २शे।चन संशोधन, प्राक्‌ १4१ प्रथम, 
कारयेत्‌ ५२।१ब कराना चाहिए ॥ २०॥ 

20, As all the varieties of vomiting 
are cousidered to originate from the 
agitatiou of the humors in the stomach, 
it is either starvation-therapy that 


should ‘first be prescribed except in | 


to vata, 07 
curative of 


cases of vomiting due 
purificatory procedure 
kapha and pitta, 
चूर्णानि लिह्यान्मघुनाऽभयानां 
हृद्यानि वा यानि विरेयनानि । 
मद्यः पयोभिश्च युतानि युक्तया 
नयन्त्यथो दोषमुदीणमूष्वेम्‌ ॥२१॥ 
मधुना भ्रमी साधे राइदके साथ, अभयानाम्‌ 
९२३५ हंरडका, चूर्णानि यश चूर्ण, लिह्यात्‌ ।०३ु चाटे, 


यानि २4१, ०? अथवा जो, हृद्यानि &७ हृद्य, | 
बिरेचनानि पिरेथने। विरेचनों, ऊर्ध्व 8५२नी, भुसे | 
कपरकी ओर, उदीरणम्‌ ३१७ यध३। प्रेरित हुए, | 


दोषम्‌ धेपने दोषको, भधः नीथेनी ०० नीचेकी 
ओर, नयन्ति 4४ «(५७ ले जाते हें, तानि वा तेने 
उनको, मद्यैः भध मय, पयोभिः च २१ इभः और 
दूधसे, युतानि ३३१ ५२ युक्त करके युक्तया १५५५" 
४ ) यु ३२ ॐ 
भी. युक्तिपूवेक पीवे ॥ २१॥ 

27. The patient may take the is 
ulvis 

of chebulic myrobalans - with व 
or palatable purgatives skilfully comb. 
ined with wine or milk; this draws 
down the morbid matter ‘th 
impelled to flow upward. . 


` बह्लीफलाद्येवमनं पिबेद्वा 
यो दुंबैलस्तं शमनेश्चिकिस्सेत्‌ न 


at has been 


९९॥१८।ि१प७ या 
वल्लीफलादि द्वार, वमनम्‌ १म्‌न वमन, पिबेत्‌ क्षेयः 
| शना चाहिए. यः भे जो, डुबैलः ६ होय दुबल 
दो, तम्‌ ऐने। उसकी, शमने: शेभन शोषधेथी शमन ` 
औषघसे मनोज्ञः 2१ ४:-भनपथ्ष ६ जैसेकि:-मन - 
पसंद, रसेः २से।थी. रसोंसे, लघुभि: 4६ लघु, विशुष्केः 
शे यू और शुष्क, समोज्येः के।व्य्यसछित भोज्य- 
सहित, भक्ष्येः अद्ये(थी. भरक्ष्योसे, विविधः ने विविध 
और विविध, पाने; च पने।थी,. पानोंसे, -चिकिस्सेत्‌ 
8५०५२ ४२वे! चिकित्सा करे ॥ २२ ॥ 


22. He may also take the emetic 
| dose prepared of the drugs of the 
valliphala group or if the . patient is 
weak the physician may treat him 
| with sedative measures by giving ‘him 
palatable meat-juices, light and 
dried articles fo diet along with 
various kinds of drinks, 


सुखंस्कृतास्तित्तिरिबहिलाब-. 
रखा व्यपोहन्त्यनिलप्रवृत्ताम्‌ । 
छदि तथा कोलकुलत्थधान्य- ह 
विल्वादिमूलाम्लयवैश्व यूषः ॥२३॥ | 
सुसंस्कृताः ३४२४० सुसंस्कृत, तित्तिरि- तेत२ तीतर, 
बहि- भे।२ मोर, लाव- ११७।१न। ओर बटेरोके, रखा: 
मसरसे। मांसरस, तथा तथ। तथा, कोळ: भेर बेर, 
कुलत्य- ५७4 कुलथी, धान्य- पाए धनिया, 'बिश्वादि- 
मूळ- ०९१६ पयभूण बिल्वादि .पचमूळ, “अम्ल- 
२२४ ५०५ अम्ल द्रव्य, यवे: अने व््वंची ना 
ओर जोौप्ते बनाया, यूषः यूष यूष, “अनिरप्रवृत्ताम | 
११०८०३ वातजन्य, छदिम्‌ ७९8 छर्दिको, व्यपोहन्ति - 
६२ डरे छे दूर करते है ॥ २३॥ Pe 
23 The meat-juice of the partridg कै 
the peacock and the quail, prope ly 
Prepared, controls vomiting. cans 
२३. खुनेस्कृता:-खुमस्कृते; (ब.) avon नका 
7 रसाः-रमेः (ब.) 
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ससा 
bi 


by vata as also: the soup 


articles and barley. 


वाठास्मिकायां हदयद्रवार्तो 
नरः पिबेत्‌ सैन्धववद्धत तु । 
सिद्धं तथा घान्यकब्नागराभ्यां 
दभ्रा च तोयेन च दाडिम्रस्य ॥२४॥ 
वातात्मिकायाम्‌ [त्र्य ७ भ्‌ 
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| ॥अभथी. और अनारसे, अम्छेः ०।२। ३२७. खट्टे 
। किये, रतेः 


prepared of 
jujube, horse gram, coriander, roots 
of the bael group of druएष; १९६ | 


वातेजन्य ¦ 


म[सरसे।सहित मांसरसोंसे, स्निग्घानि, 
रन स्विग्ध, हृद्यानि च तेभ०/ ढघ एवं हय, 
भोजनानि भे०/न। अपन भोजनोंको देवे॥ २५ ॥ 


25, Or, he may take a proper measure 


| of ghee mixed with the three spices 


and the three varieties of salts, or he 
may take unctuous and palatable 
foods mixed with meat-juices or with 


छर्दिमें, हृदयद्वव- ध्नी 8040 [ति ह्य soups acidified with curds and sour 


शीघ्र गतिसे; आते; पीडित पीड़ित, नरः भयुप्यै मनुष्य, 
सेन्धववत्‌ से५१५।५] सेंधानमकसे युक्त, घृतम्‌ थी घृत 
तथा घान्यक- २५५ १७। या धनिया, नागराभ्याम्‌ य} 
सोंठ, दध्ना च इही दही, दाडिमस्य च अरे मना 
भरं अनारकें, तोबेन रसथी रससे, सिद्धम्‌ ५४१4 धो. 
ख्रिद्ध घौ, पिबेत्‌ पीपु पीवे ॥ २४॥ 

24. If the patient suffering from 
vomiting of the vata type is afflicted 
with palpitation of the heart he 
may take ghee with rock-salt or ghee 


| pomegranate. 


पित्तच्छर्याश्विकित्सा--- 
पित्तात्मिकायामनुछोमनार्थ 
द्राक्षाविदारीक्षुरखेस्त्रिवृत्‌ स्यात्‌ । 
कफाशयस्थं त्वतिमात्रवुद्ध 
पित्तं हरेत्‌ खादुभिरूध्वमेव ॥२६॥ 
पित्ताटिमकायाम्‌ पिप०८०4 ७४ पित्तजन्य.छर्दिमे, 
अनुलोमन-अर्थम्‌. शचुवे!भन. भाटे अनुलोमनके लिए, 
दाक्षा- ४0 सुनके, बिदारी- १490 बिलाईकन्द्‌,. 


prepared with coriander, dry ine, | इक्ष- शन २4३० ओर इखके, रसेः रस्‌ याये 


curds and pomegranate juice. 


व्योषेण युक्तां लवणेस्त्रिभिश्च 

घतस्य मात्रामथवा विदध्यात्‌ । 
ख्िग्धानि हृद्यानि च भोजनानि - 

रसेः सयूषेदेधिदाडिम्राम्लः ॥२५॥ 


रसके साथ, ब्निदुत्‌ नसे(१२ त्रिद्गृत, स्वात्‌ ५५५4 देवे; 
कफाझयस्थम्‌. 'ने- ३३।शयभ| रहे॥ और कफाशयमें 
स्थित, . बतिमात्र- २८५५ अत्यन्त, बुद्धम्‌. ५५4 बढ़े 
हुए, पित्तम्‌ (पपे पित्त, तु ते तो, स्वादुभिः 
मधुर भोपधे।नढ मधुर औषेधियोंसें, ऊब 6५२नी 
णाश्ुअथी उपरके भागसे, एव ० ही, हरेत &रघु 


भथवा थन अथवा, व्योपेण (४ त्रिकठ, | निकाले ॥ २६ ॥ 


च्रिभिः शनेः नशे. और तीन, छवणेः च ०१७।थी | 
लबणोसे, युताम्‌ ३५० युक्त; घृतस्य धीती. घीकी, मात्रा | 


भान मात्रा, धिवृध्यात [पवी देवे, सयुबेः शने पूषे।- 


२(६त ओर यूषोंके साथ, दृधि- ६६ दही, दाडिम- तथोः 


२४. वातास्मिकायां हःयद्रयातै.- चातात्मके इद्र वास युक्तो 

2 (ख. झ ड थ.ब फ.) 
११ नरः-कासी (६) 4 
७ "कामम (थे बः) ` 


व.“ 


टू 


अ 26. The physician should adminis- 
ter the pulvis of turpeth mixed with 


| the juices of grape, white yam or 
| sugarcane for laxative action in cases 
| of-Yomiting of the pitta: type: But if 


the pitta, in an excessively increased 
condition, is lodged in ‘the seat of 


kapha (stomach), it should be elimmated 


OO 
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through the 
sweet emetics. 


शुद्धाय काले मधुशकेराभ्यां 
लाजैश्च मन्थं यदि वाऽपि पेयाम्‌ । 
प्रदापयेन्सुद्ऱरसेन वाऽपि 
शास्योदनं जाइलजे रसेर्वा ॥२७॥ 
झुद्धाय ५६ ४२९ने शुद्ध पुरुषको, काले के।१४न 
वृभते भोजनके समय, अधु- भ मधु, शकराभ्यार तथा 
साइरस हित और चीनीसहित, लाजः ९।०५न्‌। लाजाका, 
| मन्थम्‌ भथ मन्थ, यदि वा अथवा अथवा, पेयादू पेय 
पेया, भपि ५७ भी, मुद्रसेन वा २५५। भणन्‌। यूष 
| २।थे या सूगक्रा यूषके साथ, जाङ्गलमैः अथच] ०१२५ 
आशीशे।ना या जांगळ प्राणियोंके, रसेः वा म।२२से। 
थे मांसरसोंपे, शाल्योदनम्‌ शालि येणाने भात. 
शाहि चावळोंक्रा भात, अपि ५७ भी, प्रदापयेत्‌ २।५ये। 
देवे ॥ २७॥ 


27. After the patient has been 
cleansed by purificatory treatment, 
he should be given at the proper 
time, the demulcent drink prepared of 
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भरते बेरको, सिहोपला- २।३२ चीनी, माझ्चिक- 


भच 
शहद, पिष्पलीमिः अने पी५२ साथे और पिप्पलीके 
सोथ, लिह्यात्‌ २।९१| चाटे ॥ २८॥ 


28. Or, the patient may take a 
Jinctus of half boiled grain, roasted 
padiy and barley flour and cooked 
barley along with its scum, date-pulp, 
coconut, grapes or jujube and mixed with 
sugar-candy, honey and long pepper. 


स्रोतोजळाजोत्पलकोलबञ्ञ- 
चूर्णानि लिह्यान्सच्चुनाऽभयां च। 
कोलास्थिमजाअचनःक्षिका विड्‌ 
लाजासितामागधिकाकणान्‌ वा ॥२९॥ 


ख्रोतोज- ज्ञोत[०न स्रोतांजन, ळाजा- ६५० लाजा, 
डत्पछ- नी॥४५॥ नीलोफर, कोळ- शमे. भे।रती और 
बेरकी, मज- ५००न्‌| मजाके, चूर्णानि थूशे।मे चूर्णोको, 
अभ्याम्‌ च ०६१।६२३न। थूएुने अथवा हरड़के चूर्णको, 
कोर- अधवा जे!रन अथवा बेरकी, अस्थि- (पनी 
गुठलीकी, मजः २०० मजा, भञ्जनः स्रोत[०/न 


roasted paddy, horey and sugar, or 


thin gruel, He may be given cooked | 


खोतांनन, मक्षिका- +(भी नी मक्षिकाकी, विटू- (4४५ बिठा, 
| छाजा- ९।१ राजा, सिता- २।४२ चीनी, मागधिका- 
५५२ पिप्पलीके, कणान्‌ वा ४७ ओेओ।न डन 


sali rice with the soup of green gram, 
or meat-juice of jangala creatures, 


सितोपलामाक्षिकपिप्पलीभिः 
कुद्माषलाजायवसकगञ्जान्‌ । 
खर्जूरमांसान्यथ नारिकेलं 
दाक्षामथो वा बदराणि लिह्यात्‌ ॥२८॥ 
उस्माष- २०२५ गाडला ४४, २! वगेरे 
कुल्माष, काजा- तीळ. लाजा, यवसक्त- गवना ४।५५। 
ओके 5 यज्ञान्‌ ५५५५ ०४५१ अतत मंडयुक्त 
भूर" ५०१२न। खजूरका, मांसानि १९" गूदा, 
_ नारिकेलम्‌ 


Jblic Domain. 


डरी. कण इनको एकत्र कर, मधुना भव २।३ शहदके 
साथ, लिह्यात्‌ २।२५। चाटे ॥ २९॥ 


29. Or, the patient may take the 
pulvis of riverine antimony, roasted 
rice, blue water lily, the pulp of jujube 
or chebulic myrobalan mixed with 
horey; or, he may take the kernel of 


Jujube-stone, antimony, the excreta of | 
flies, roasted Paddy, candied sugar, | 
and the grains of long pepper mixed . | 


with honey. 


द्राक्षारसं वाऽपि पिबेत्‌ सुशीतं क 
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जरूब्वाप्रयोः पल्लवजं कषायं 
पिबेत्‌ सुशीतं मधुसंयुतं वा ॥३०॥ 
सुशीतम ३११९ सुक्षीतल, दाक्षारसनू वा अपि 
॥क्षने। २२ सुनेका रस, झज्भुष्टलोष्ट- भवम्‌ अथव! 
तवेक्षा भाटीन। ढेशब रेदं या तपाये हुये मिट्टीके 
ढेलेका बुझाये हुए, जलझ्‌ वा पाशी. पानी, जम्बू २११। 
३ या जामुन, आम्रयोः भने आंभान[ १न9 और 
भामके पह्वका, मधु-संयुवद भुयु३त भ्रहदके साथ, 
कषायम्‌ वा ३4५ क्वाथ, पिबेद्‌ ५ीवे धीवे ॥ ३०॥ 
30. Or, the patient may drink cool 
grape juice or the cooled water 
prepared with baked clay or earth, or 
he may drink the cooled decoction of 
the sprouts of jambul or mango mixed 
with honey. 


निशि स्थितं वारि समुद्वक्रष्ण 
सोशीरधान्यं चणकोदक वा । 

गवेधुकामूलजल गुडूच्या ; 
जलं पिबेदिक्षुरस॑ पयो वा ॥३१। 


निक्षि २११२ रात्रिमर, स्थितम्‌ ४६भ। ५१०८, 
२।4 जल्म भिगोकर रखे गये, समुद्र- १०२४ 
मूंगके साथ, कृष्णम्‌ पी.५२च पिप्पलीयुक्त, वारि पाशी. 
जल, स-डशीर- वीरशुन! १॥०।सक्षि। खसके साथ, 
चान्यम्‌ ५।७।५ ५७) घनियाका जल, चणक- अशाच 
चनेका, डद्कम्‌ बा पाट जळ, गवेडुका- ४४४६ कसईके, 
मूळ- गण यु मूलका, जछम्‌ पाशी. जल, गुडूल्याः 
१ऐै।४ गिलोयका, जलम्‌ ५७" जल, इक्षरसम शे4- 


डीने। २७ इंखका रस, - पथः वा २५१ ६४ अथवा | 


दूध, पिन्नेत्‌ पीउ पीवे ॥ ३१ ॥ 


3. Or, he may take water prepared 
Dy steeping green gram, long pepper, 
Cuscus grass and coriander overnight 
in it, or water prepared with chick 


Pea or ‘with the roots of job's tears; 


३१. घान्यन्‌--सुस्तय (ब.) न कक 


(७७-0०. In Public Doma 


oe 


or le may take the cold infusion of 
guduch, or sugarcane juise or milk. 


सेव्यं पि्ेत्‌ काञ्चसगेरिकें वा 
सबालक तण्डुळथावनेन । 
घान्रीरसेनोसतमचन्दनं वा 
तृष्णावमिप्नामि समाक्षिक्णि ॥३२॥ 
सेष्यस्‌ 2: ५६१५ यू खग्नका चुण, तण्छुळ- 
धावनेन ये(णान! प्रे! साथै तण्डुलके धोवनके साथ, 
पिबेत्‌ पीदं पीवे, सबालकस्‌ अथव! वाणास्रद्धित 
अथवा सुगन्धवालागुक्त, काह्बननगेरिकम्‌ वा सोनाजेर 
थे।५(न। घालू साथे पीे। स्वणेनेरिक तण्डुङके घोवनके 
साथ पीवे, उत्तमचन्दनम्‌ अभव। सुभ; अथवा जेत- 
चन्दनको, धात्रीरखेन बा ज[भला[ना २२ साथै पीवु 
आंवलेके रसके खाथ पीवे, समाक्षिकाशि मधन्नुउत्‌ ते. 
२७ योगे! शहददके साथ वे तीन योन, बुष्णा- (२२ तृषा, 
वमिम्नामि शने 8940. भ०।४०।२ छै और छर्दिके नाग्रक 
हैं ॥ ३२ ॥ 


32. He may also take fragrant 
sticky mallow 07 yellow chalk and 
fragrant sticky mallow with rice water, 
or he may take white sandal wood 
with the juice of emblic myrobalan or 
he may take adipsous and anti-emetic 
drugs mixed with honey. 


कल्क तथा यन्दनसऽ्यमांसी- 
दा ्लोत्तमाबाळकगेरिकाणाम्‌ । 
शीताम्बुना गेरिकशालिचूण 
मूर्वां तथा तण्डुलधावनेन ॥३३॥ 
तथा च्न्दन- 4६५ चन्दन, चब्य- यन्य च्य, 
मांसी- भी मांसी, दाक्षोत्तमा- 80५ दक्ष उत्तम 
| मुनक्षे, बाळक. १।े! सुगन्धवाला, गेरिकाणाम्‌ ने 
से।नामेठुने! भौर खण्होरुक, कल्कम्‌ ४९४ कूक, 
शीताम्डुना ०५. पाशी साथे पीये। शीतल जलसे 
पीवे, गेरिक- २५१ से। ५३३ या स्वणेगेरु, आछि- भे 
अ] 


| ३३. चब्ब-सेम्य (क. घ, छ ल, ब.) 
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श।ि येभाच और शालिका, चूर्णम्‌ यूष चूण, शीताः 
स्थुना १३। पाशी, साथ ५७ शौतछ जलसे पीवे, तथा 
तथा तथा, मूर्वाम्‌ १ मूर्वा, तण्डुलः थेोमान। तण्डुलके, 
घावनेन घे।शु २।थे घोवनके साथ, पितरेव पीवी पीवे ॥३३॥ 

33. He may also take the paste of 
sandal wood, chaba pepper, nardus, 
large grapes, fragrant sticky mallow 
and red ochre with cold water, 0 
the pulvie of red ochre, rice and 
trilobed virgin’s bower with rice water. 


च्रकर्सहिता 


कफच्छर्याश्चिकित्सा-- 
कफात्मिकायाँ वमने प्रशस्त 
खपिप्पलीसषेपनिम्बतोयः । 
पिण्डीतकैः सैन्धव संप्रयुक्ते - 
वेम्यां कफामाशयशो थनार्थम्‌ ॥३४॥ 
कफारिम्रकायाम्‌ ४४०८-०५ कफजन्य, वस्याथ्‌ (६ 
छर्दिमे, कफ-जामाशय- ४92५ तथा जाभाशभपु 
कफाशय और आमाशयके, झोषनाथम्‌ रो।न, ४२५ भारे 
शोधनके किए, सेन्धव-संप्रपुक्त: सि७।४६७थी ५४१ सेंधा- 
नमकसे युक्त, पिण्डीतकेः भो८णन। थू७५।णे। मेनफलके 
चुणवाळे, सपिप्पली- ५५२ पिप्पली, ब्रषेप- २२4 
सरसों, निम्ब- शने 4१३५। और नीमके, तोये: ४१।अ थी 
क्ायसे, वलनम्‌ 4११ ४२।१५ु वमन करांना, प्रशस्तम 
अशरत छ प्रशस्त दै ॥३४॥ 


34. In vomiting of the kapha type, 
it i beneficial to administer emesis 
with the emetic nut mized with the 
decoction of long Pepper, rape.seed 
and neem adding rock=salt, with a view 


to cleansing the seat of kapha and 
chyme. एः 
 गोधूमश्चालीन्‌ ससान पुराणान्‌ 
* परोळाख्तचित्रकाणाम्‌ । 


आ 
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यूबेः फलास्झैः कड्भिस्तथाऽयात्‌ ॥३५॥ 
सयवान्‌ २१२३० जौसहित,.. पुराणान्‌ ण्यून६ 
पुराने, गोधूम- ध७ गेहूं, शाछीन्‌ ने. शाकिये।णानां 
भन और शालि चावलके अन्न, पटोल- ५१२१५ परवल, 
अश्ृत- अग! गिलोय, चित्रकाणाम्‌ शमे थिते! और 
चित्रकके, यूषैः यूषे साथे. वूर्घोसे, तक- ७१ तकम, 
विः सि& ४२५. सिद्ध किया गया, व्योषस्य (१४७ 
त्रिकट, निम्बस्य च शने. दमन और नीमके, यूषे 
भूधे। अथे. यूषोसे, फळ- शणे।नी, फलोंको, अम्ल: 
न२।४ थ्‌} ८2! खटाईसे अम्ल, तथा तथा तथा, 
कढुमिः ४३ यथा युश भील. इवे बका साथे. 
कटु इब्योंते युक्त दूसरे कफश्च यूषोंके साथ, अद्यात्‌. 
१११ खावे ॥ ३५॥ 


35. The patient may take old: 
wheat, sali rice or barley with the 
soups prepared of snake-gourd, guduch, 
and white-flowered leadwort, or with 
the soups of the three spices and neem 
prepared with butter-milk, acidified 
with: fruit acids and. mixed. with pun- 
get articles, 


रसांश्च शूल्यामि च जाङ्गलानां 
मांसानि जीर्णात्मधुसीध्वरिष्टाच ।- 
रागांस्तथा षाडवपातकानि 
दाक्षाकपित्थेः फल पूरकेश्च ॥३६॥ 
जाङ्गलानाम्‌ ५.०६ प्राश अन्‌ जांगळ प्राणियोके; _ 
रसान्‌. च १(अ२से। मांसरस, ञ्ूल्यानि शने 4९५ और 
शल्य, मांसानि च (से! मांस, जीर्णान्‌ ००७ जींणै, मधु- 
१४ मधु, सीः २३ सीइु, नरिष्टान्‌ २२४ अरिष्ट, 
वाक्षा- 50 मुनक्के, कपित्येः ४।३ कैथ, फळपूरकेः च ०१. 
शी.&२न जौर बिजौरेसे बनाये, रागान्‌ २१ राग, 
तथा षाडव- ५६१ षाडव, पानकानि अन. पानओने। 
अथे. 3रवे। और पानकका प्रयोग करे ॥३६॥ 


३६. षाडव-षाण्डव (ख. ब.) ६. वाथवा शि टा 
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36. The meat-juices_ and spit: | 
roasted flesh of jangala creatures, old 
2 honey wine, sidhu-wine and medicated | 
| wines, or condiment, coufectionery 
and beverages prepared ‘of grapes, 


wood apple and citrous, may also ‘be 
used. 


सद्गान्मस्रांश्चणकान्‌ कलायान्‌ 
भ्रष्टान्‌ युतान्नाररमाक्षिकाभ्याम्‌। 


लिह्यात्तथेव जिफलाविडङ्ग- 
चूर्ण विडङ्गशुवयोरथो वा ॥३७॥ 


श्रृष्टान्‌ श%६ भूने हुए, मुद्दान्‌ १० संग, मसूरान्‌ 
१४२ मसूर, चणकान्‌ य्‌! चना, कलायान्‌ शने १०।७। 
सेओ।ने भौर मटर इनको, नागर- २ सोंठ, माक्षिका- 
भ्याम्‌ शने भषनी साथे और शहृदके साथ, युतान्‌ 
भेणनी. मिलाकर . लिह्यात्‌ (2 चाटे, त्रिफलाः ४ त्रि 
या त्रिफला, विडङ्ग- शने 94३२ और वायविड़ंग के; 
चूण& थू चूणेको, अथो वा. ०५३। अथवा विडङ्ग- 
नल. वायविदंग, छुवयोः शने ४ब९ीभे।थधु और 
केवटीमोथके, चूणग यूयु चूणको, तथा एवं ते अभ ऐक 
२।२५ उसीप्रकार ही चाटे ॥ ३७॥ 


37. The patient may ‘take roasted 
green gram, lentils chick pea. and 
chickling vetch mixed with dry ginger 
and-honey;-or, likewise the pulvis of 
the three myrobalans ‘and .embelia, or 
the ‘pulyvis of embelia and rush mut. 


सजाम्बव वा बद्राम्लचूण 
सुस्तायुतां ककटकस्य शुन्गीम्‌ । 
। दुरालभां वा मधुसंप्रयुक्तां 
१ लिह्यात्‌ कफच्छदित्रिनिग्रहार्थम्‌ ॥३८॥ _ 
| ३७, विडङ्गप्ठवयोरथो वा -विज्जप्डवयोःरस वा (ब. डत. धः) 
३८. बदराम्लचूर्ण-वदरस्य चूंण (द. चः) ` 
„ मुस्तायुतां-सपिष्पकी (य.) ऽ 


याटचुं चाटे ॥ ३८॥ 


| sour jujube or the powder of galls 


BR नकल? 


कफ- ३५०४-३ कफजन्य, छदि- ७६ छर्दिको, विनिग्नम 
हृष्थेश्र ५२।३१। (२ कावूमे लानेके लिए, सजाम्बवम्‌ 
न्०] सहित जामूनसदित, 'बदरास्छ- ५।२। णे(रनुं खट्टे 
वेरका, चूणेम्‌ वा यूः चूर्ण, सुस्ता- अथवा नागर- 
भाथथी अथवा सोथसे, युताम्‌ ४५. युक्त, कर्कटकस्य 
शङ्गीम्‌ वा ४४३१ २0.५ युळ' काकडासिंगीका चूर्ण, 
दुरालभाम्‌ वा ४ ४म/साथु यए या घमासाका चणे, 
मधुः भध शहद, संप्रयुक्ताम्‌ भेयी मिलाकर, लिझात्‌ 


38. Or, the powder of jambul and 


mixed with nut-grass, or cretan prickly 
clover, mixed with honey may be 
taken for stopping vomiting of the 
kapha type 


मनःशिलायाः फलपूरकस्य 
रसेः कपित्थस्य च पिप्पलीनाम्‌ । 
क्षौद्रेण चूंण मरिचेश्च युक्त 
- छिहञ्जयेच्छदि मुदीर्णेवेगाम्‌ ॥३२॥ 

फलपूरकस्य ७१२ बीजौरे, कपिस्थस्य च जने, 
ना. केयके, रसेः २४भी. रससे, क्षोद्रेण तेभ०” मंच 
एवं शहद, -मरिचेः च. तभा भरीथी तथा मरिचे, 
युक्तम्‌ 4४४ युक्त, मनःशिलायाः भन:शिक्षत्रु मेनसिलका, 
पिष्पलीनाम्‌ च तथ! भीपरव और पिप्पलीका, चुर्णम्‌ 
यू चूण, लिइन्‌ २।2५।२ चाउनेवाला, डवीणेवेगान्‌ 
५१० १०५७ प्रबलवेगवती, ढदिम्‌ 3404 छदिको 
जबेत्‌ ०१९ छे जीतता हे ॥३९॥ ` छु 


39 Or, one can 8७020८2 gene- 
rated urge for vomiting by taking the 
pulvis of red arsenic mixed with honey 
and: black pepper in the juice of the 
citron, or by taking the pulvis of long 
pepper mixed with honey and pepper 


३०८० 


ANNAN ANNAN 


सन्निपातञ्छ्याञ्चिकिश्सा-- 


येषा पथकत्वेन मया क्रियोक्ता 
तां खन्निपातेऽपि समस्य बुद्धया । 


दोषतुंरोगाञ्चिबलान्यवेक्ष्य 
प्रयोजयेरच्छास्जविद प्रमत्तः ॥४०॥ 


मया भे. मेने, या % ओ, एषा २। यह, क्रिया 
थित चिकित्सा, एथक्त्वेन टी. ०५. अलग 
अलग, उक्ता अ€ी छे कही है, ताम्‌ तेने! उसका, 
समस्य ओह ४रीने एकत्र करके, खवित्‌ शाख 
०१७१।२ शाञ्रको जाननेवाला, श्रप्रमत्त: शने अप्रभत 
वेधे और अप्रमत्त बैद्य, बुद्धया ५५१४ बुद्धिपूर्व, 
दोष- ३५ दोष, ऋतु- 4५0 ऋतु, रोग- रे. रोग, अप्लि- 
शसि अमि, बानि शने ००१ और बलको, अचेक्ष्य 
भध ने देखकर, सन्निपाते अपि सलिपातभा पशु 
सश्चिपातमे, भी. प्रयोजबेत 449. २१ प्रयोग करे ॥४०॥ 


40. In conditions of vomiting due 
to the discordance of all the three 
humors, the line of treatment to be 
followed consists of a judicious syn- 
thesis of the separate lines of treatment 
indicated by me for the derangement 
of individual humors, after the physi- 
cian has first paid careful heed to the 


season, disease and the digestive power 
of the patient. 


मनोमिषातजच्छयां्चि किता -- 
। 'मनोभिघाते तु मनोनुकूला 
| वाच; समाश्वासनदर्षणानि | 

लोकप्रसिद्धाः श्रुतयो वयस्याः 

शृङ्गारिकाश्चेव हिता विहाराः ॥४१॥ 

४०; बैषा--येपां (य) कर्क रा 
` समस्य-समीक्ष्य (क ख ष. 
क समस्व बुषा - समीक्षक दात 
ड । » अबोजयेत-क्याड्रियक्‌ (ब.) 


झ, ड, व. ब.) . 


(थ.) 


वा हि | 
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relative strength of the morbid hnmors, | 


| संस्कार दिये हुए, षाडव- 
PT mse 


| ४१. डाङ्गारि बक्षेत-शृक्षारयुक्ताश 
४२, बाढ़त-ख्ाहव (थे, ) 
४३, सडाक्ष खकाश्च (ब) :. 
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मनोमिघाते भनन! भाभ[तथी ७त्पन थयेक्षी 
64८१ मनोभिघातजन्य छर्दिमे, तु ते। तो, मनोचुकूलाः 
अूनपस६ मनपसंद, वाचः १।७ी वाणी, समाश्वासन- 
भ।।अन आश्वासन, हर्षेणानि ७५७९ हर्षोत्पादन, 
लोकप्रसिद्धाः े।३५स६ लोञप्रसिद्ध, श्रतयः ३4।- 
न।तासे। कथाकहानियां, शुङ्गारिकाः १२।२२४१।०। 
ुङ्गाररसरवाळे, वयस्याः भित्रे। मित्र, बिह्वाराः च एव 
भने [।र। और बिहार, हिताः ७१४२ छै हितकर 
हैं ॥ ४१॥ 

47. In case of a fit of vomiting 
induced by mental disgust, the following 
line of treatment should be resorted 
to; words which are agreeable, comfor- 
ting and encouraging to the mind of 
the patient, popular legends and stories, 
congenial companions and pleasant and 
wholesome diversions; 


गन्धा विचित्रा मनखोऽनुकूला 
सत्पुष्पशुक्ताम्लफला दिकानाम्‌ । 
शाकानि भोज्यान्यथ पानकानि 
सुसंस्कृताः षाडवरागलेहाः ॥४२॥ 
यूषा रखाः कास्बलिकाः खड़ाश्च 
मांसानि धाना विविधाश्च भक्ष्याः । 
फलानि मूलानि च गन्धवण- 
रखरुपेतानि वमि जयन्ति ॥४३॥ 


मनस: भने. मनको, अनुकूछा: २५५ अनुकूल, 
छदः मटा, मिट्टी, पुष्प- ४७ फूल, झुक्त- श३ते। श्च 
अस्कफळादिकानाम्‌ ने ७५।०। ४० नगेरेनी और खट्टे 
केळ आदिक्ी, विचिता: (९२+ विचित्र, गन्धाः शत 
ष्य, झाकानि २।४ शोक भोल्यानि जय ३६३ 
भोग्य पदार्थों, अथ शमे और, पानकानि ५० पान, 
खुसस्कृताः सर २१ २२३।२ जापेत्षा भली. प्रकार 


इवः १७४५ घाइव, राग. २) राग, | 
(ब फ. व.) ; 


है 
| 


विश! | 


लेहाः गने आवपश्षेहे। और अवलेड, यूषाः 
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यु यूष, | 


रसाः २४ रए, कास्बलिका: ४,२५४ काम्वळिक, खडा: 


च ४५ खड, मासानि आस मांस, घाना: 294. 
शन भूने हुए धान्य, विविधा: =: अं रन! 
और नानाप्रकारके, भक्ष्याः च अद्य ५६। भक्ष्य पदार्थ, 
गन्ध- २६ गन्ध, वणे- १७" वणे, रसेः मे रसथी 
भौर रससे, उपेतानि १४१ युक्त फलानि रणै! फल, 
मूलानि च शने ३६भूथ और कंदमूळ, वमिम्‌ 382 


वमनको, जयन्ति ०0 छ जीतते हैं ॥ ४२-४३ || 


42-43. various kinds of mentally 
cheering odours of clay, flowers, vinegar 


and fruits, well prepared vegetables, 


articles of food, drinks and well- | 


seasoned condiments, 
linctuses, soups, meat-juices, curd soup, 
Curry Soup, meat, cereals and various 
kinds of eatables; fruits and roots 
Possessed of excellent odours, color and 
taste—the use of these things subdues 
the fit of vomiting. 


गन्धं रसं स्पशेमथापि शब्द 

रूपं च. यद्यत्‌ प्रियमप्यसात्म्यम । 
तदेव दद्यात्‌ प्रशमाय तस्याः 

स्तज्जो हि रोगः सुख एव जेतुम्‌ ॥४७॥ 


यत्‌ यत्‌ % ०? जो जो, गन्धश्‌ ५-४ गन्ध, रसम्‌ 
रेस रस, स्पशैम्‌ २५ स्प, अथ अपि ग्दम्‌ ९७६ 
शब्द, रूपमू च तथा ३५ एवं रूप, प्रियम्‌ 94 होय 
प्रिय हो, असात्म्यम्‌ अपि शने लवे जसात्म्य १७ होय 
भोर चाहे असात्म्य भी डो, तत्‌ ते वह. एवं % ही 
तस्याः ते 84८ीती उस वमीकी, प्रश्ममाष २।(- भारे 
शान्तिके लिए, दद्यात्‌ २।५१। ळे देना चाहिए 
हि ३।२७ ४ क्योंकि, तज: शस/त्म्थयों थध असात्म्यसे 


———— 


४४: यचतप्रियमप्यसारम्पस्‌--सास्म्पं प्रियमस्य योज्यम्‌ (फ) 


५ दावा 0 - 
११. तस्याः-चेवम्‌ (घ.) 
५ है 


confectionery, | 


| 


| should be given to the patiezt although 


: ४५, च चिकिहिसतात्‌ स्वात्‌-तु चिकित्सिते स्यात (थ,) ` 


| उत्पन्न हुआ, रोगः रे!ण रोग, जेतुर तवे! जीतना, 
| सुखः एव सहेते! ०८ छे सुगम ही दे ॥ ४४॥ 


| 44. In general, whatever odour, 
। taste, contact, Sound or sight ie pleasing 


it may be normally unwholesome. For, 
any disorder that may result from the 
use of such unwholesome agent is 
easily curable. 


छद्युपद्रवचिकित्सा-- 
छद्य॑त्थितानां च चिकित्सितात्‌ खा- 
खच्िकित्सितं कार्यसुपद्रवाणाम्‌ । 
अतितप्रवत्तासु विरेखनस्य 
कर्मातियोगे विहित बिधेयम्‌ ॥४५॥ 
छ्हि-उत्थितानाम्‌ ठेटीओ 6तपन थयेक्ष। छर्दिसे 
उत्पन्न हुए, उपद्वाणाम च ७पटद्रवेली, उपद्रवोंकी, 
स्वात्‌ पे।तप्‌।५।यी अपनी अपनी, चिकिस्सितातू 
चि।इत्स।भ ४३८ चिकिस्वामे कही हुई, चिकिस्सितम्‌ . 
थिडित्ा चिकित्सा, कार्य ४रवा करे, अतिप्रवृत्ताडु ` 
छन शति अरति थत छर्दिकी अति प्रउत्ति 
होने पर, विरेचनस्थ विरेथनना विरेचतके, अतियोगे 
२तिथ्‌(१भ्‌ अतियोगमें, विद्वितम ३३७) कही हुई, 
कर्म थिडित्स चिकित्सा, विधेयम्‌ उरवी भोये 
करनी चाहिए ॥ ४५॥ 


45. The treatment of complication 
arising from vomiting should bs done . 
according to the medication indicated 
in each case; and in case of excessive 
vomiting, treatment that is indicated in 
the condition of excessive purgation . 
should be carried out. 


चिरप्रबृत्तचछदिचिकित्सा ना र क 
वसिप्रसङ्गात्‌ पवनो$प्यवड्यं (यक 
0 या तसात | 


वि थि 
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चरकसंहिता 


२०८२ 


चिरमरवृत्ताखनिलापहानि 
कार्याण्युपस्तम्भनबंहणानि ॥४दः 

वमिप्रसङ्काद धटी. २९ रहेवाथी छर्दियोंके बने 
रहनेसे, घातुक्षयात्‌ ४१५१ 404 थातुक्षयके कारण, 
पवनः ५५७ वायु, अपि ५७. भी, अवश्यकू वर्म 
अवश्य, बृद्धिम्‌ १६ वृद्धि, उपेति ५।भे छे पाता है, 
तस्मात्‌ पथ इसलिए, चिरप्रब्ृत्तासु 4(०॥४।णयी, 
थभेदी. 34८।ओ।भ। दी्थकालसे उत्पन्न हुई छर्वियोमें, 
अनिल-अपहानि १।य१।२४ वायुनाशक, उपस्तस्भन- 
७७०५ २।४न।री छदि रोकनेवाली, बूंहणानि तेभ०४ 
शरीरच पेलू अरनारी, [२३९।अ! शरीरको पुष्ट 
करनेवाली चिक्रिस्साएं, कार्याणि रती, करनी 
चाहिए ॥ ४६॥ 

46. The vata inevitably gets in: 
creased by the: loss of body-elements, 
caused by constant vomiting; Hence 
in case of vomiting persisting for a 
long time, medications which are 


curative of vata and are antiemetic 


and roborant should be administered. 


सर्पिगुंडाः क्षीरविधिघेतानि 
` कल्याणकञ्यूषणजीवनानि । 
बृष्यास्तथा मांसरसाः सलेहा- 
श्चिरप्रखक्तां च वमिं जयन्ति ॥४७॥ 
र सपिगुढा: सि गड सर्पिगुंड, क्षीरविधिः क्षीर. 
विधि क्षीरविधि, कल्य़ाणक- ३८4।७३ कल्याणक, च्यूषण- 
2७ त्र्यूषण, जीवनानि तथ! ००१नी५ और जीवनीय, 
बृतानि धुते! घृत, तथा न और, दृष्याः १ष्यभेओ। 
. श्ययोग, सलेहाः तेभ०८ थेत एव अवलेहसहित, 
. मांसरसाः च भ|सरसे। मांयरस, चिरप्रसक्ताल्‌ टी 


ने. वमनको, जयन्ति 550 छे जीतते हैं ॥ ४७॥ 
गा 7. Ghee-boluses, milk, therapy and 
medicated -- ghee, such such 99 Kalyanaka, the 
चिरमवषा न वर्मि जहति विरोध परे न 
क मनिका (द्‌. फ, ब.) 


` 800 २६ रहेक), दीधकालसे उतरत हुए, वभ्मिम्‌. 


Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्याय 
three spices and lifepromoter ghees 
virilfiic recipes, meat-juices and linctuses, 
subdue vomiting even of long duration. 
अध्यायोक्तबिषयाः — 

तत्र छोकः-- 
हेठुं संख्यां लक्षणशुपद्र॒वान्‌ साध्यतां न योगांश्च । 
छर्दीनां प्रशमार्थ प्राह चिकित्लित मुनिवयेः ॥४८॥ 

तत्र छोक: ते. [११य| उस- विषयमे, छोकः 
3५२९।२ने! स्थ छे $ उपसंहारका छोक है कि, 
सुनिवर्यः भुनिबर भत्रे मुनिवर अत्रेयने, छदीनान्‌ 
४[६से।ची. छर्दियोंकी, प्रशप्राथर [त भ! शान्तिके 
लिए, संख्याम्‌ 0)॥न| सजय! उनकी संख्या, हेतुम्‌ 
हे हेतु, लक्षणम्‌ 4१७ लक्षण, उपद्रवान्‌ 3५६१ 
उपद्रव, साध्यताम्‌ ।४५त। साध्यता, न २१२।४यत्‌! 
असाध्यता, योगान्‌ च थे।ओ। योग, 


है ॥ ४८॥ 


Here is the recapitulafory verse— 

48. The etiology, number, symp: 
toms, complications curability or other- 
wise, recipes and line of treatment for 
the relief of vomiting—all. these, the 
foremost of the sages has described in 
this chapter. 


इत्यञ्चिबेशकृते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कृते5प्राप्ते डढ- 
बलसंपूरिते चिकित्सास्थाने छर्दिचिकित्सित 

_ नाम विशोऽभ्यायः ॥ २०॥  - 

इति २ अभ।छे इस प्रकार, अभिवेशकृते २ - 

वेशे २े३। अभिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 

शने य२३थी ५[तसरडार पाभेवा जा श।२१। 


और चरकके द्वारा संस्कृत इस गाख्नके, अप्राते 29. 


अप्राप्त इढबलसंपूरिते ने भते ५२। ५२७। और 
इृढबलसे प्रित किये गये, चिकित्सास्थाने (२८२: 


सथान घे. „` चिकित्सास्थानमें, ष्िचिकिरिसतम्‌_ छदिचिकिरिसतम्‌ 
क 2. | 


* न-च (घ. ड, त.) 


१०. माह चिकिस्सित सुनिवयू:-चिकित्सिते प्राद मुनिवर्ये; (थ, ) 


चिकित्सितम्‌, 
शने यिड्रित्सा. और चिकित्सा, प्राह ४४ छ कही. 


2 | 


एकर्वित्र!) 


हन लल जग आग ee नमाज “छर्दिचिकित्प्िस, नाम न।भने। | 
विश: पीसमे। बीसवाँ, अध्याय: अध्याय २५९० थये। 
भध्याय समाप्त हुआ ॥२०॥ 


20. Thus in the Section on Thera- 
peutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
twentieth chapter entitled “The Thera- 
peutics of Vomiting’ not being available, 
the same as restored by Dridhabala, 
is completed. 


एकर्विशोऽध्यायः ।. 
- भेडवीसभे। अध्याय अध्याय इक्कीसवां 
; Chapter XXI 
विसर्पचिकित्सितो पकमः--- 
अथातो विसपेचिकित्खित व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति हृ स्माह भगवानात्रेयः ॥२॥ 
अथ अतः: इवे २4 अब आगे, विस्वर्पचिकि- 
स्सितम्‌ “ नसपथिष्रित्वित नाभना शच्यामतु 
* चिसर्पचिक्तित्सित ” नामके अध्यायका, ब्याख्यास्याम: 
०५।५५।न ४२शु व्याख्यान करेंगे ॥9॥ 
भगवान्‌ क्षणणान भगवान, _ आत्रेयः आत्रेय 
आत्रेयने, इति इ २। १५११ नये प्रभाणे ०/ इस 
विषयमें निम्न प्रकारसे ही, लाह स्म उह छे कहा है ॥२॥ 
[472 shall now expound the 
chapter on “The ‘Therapeutics of Acute 
Spread ing Affections,” 


(2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


विसर्पविषये असिवेशास्य प्रश्ना: -_ 
केलासे किप्नराकीण बहुप्रस्तवणौषधे | 
ब पादपेचिविघेः खिग्धेनित्य कुछमसंपदा |. ३॥ 
RR क. 5 कय ह 2 
“३. कुझुमसपदा-कुसुमसंपद: (ब.) | टक ववा 
_ कुच्चुमसपदे: (छ) | 
कुघुमषटपदेः (ब.) 


5» 8) 
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submission with due deference 


`. | ५. सवंभूतहिते रतिं भूतहिते. रत (झ.ड.) | 


कका 


२०८३ 


Mee SS ——— 


वमद्धिर्मघुरान्‌ गन्धान्‌ खतः स्वभ्यलड्भते ¦ 
विहरन्तं जितात्मानमात्रेयसषिवन्दितम्‌ ॥ ४॥ 
महर्षिभिः परिवृत सर्वभूतहिते रतम्‌ । 
अश्निवेशों गुरु काले विनयादिदसुक्तवान्‌ ॥५॥ 

किज्ञराकीणे छिन्न रोय ०५५ किन्नरॉसे व्याप्त, 
बहुध्र्वणोषचे भइ उरश शने जोपपराणा 
बहुत झरने और ओषधियोंसे युक्त, निश्यमू 404 नित्य, 
कुसुम्संपदा पुप्पत सपपियी  पुष्पसम्पत्तिसे, 
मधुरान्‌ १९२ मधुर, गन्धान्‌ अन्धे। मन्ध, वमद्भिः 
शहर ५१८५ उगलते हुए, विविवैः समे ५५।२्‌न्‌| 
नाना प्रकारके, पादपेः १३।थी वृक्षों, सर्वतः यारे 
०० सब ओरसे, खभ्यळङ्कते उशे।क्षित सुशोभित, 
केळासे $4।२4 पलोतभ[ केडास पर्वत, विहरन्तम्‌ 
रेत! विहार करते हुए, जितासमानन्र (044 
जितात्मा, ऋषि- %पिओ!थी, ऋषियोसे, वन्दितम्‌ १९६ 
वन्दित्‌, महर्षिभिः भषपिखियी महर्षियोति, परिबृतम्‌ 
१ २१।१७। परिवेष्टित, सर्वभूत- अए[भ[नना सब 
प्राणियोंके, द्विते ७०२ हितर्मे, रतम्‌ ञक्षिरत रत. 
गुरुम २१३ गुरु, आत्रेयम्‌ २१4१ आत्रेयको, अभ्निवेश: 
२सिनेथ अमिवेशज्ञे, काले थे।ज्य ३।थे उचित अवसर 
पाकर, विनयात्‌ (१२३४ विन्यपूर्वक, इदम्‌ २॥ 
यह, उक्तवान्‌ ५७४ पूछा ॥ ३-५॥ 

3-5. Unto the teacher Atreya the 
self-controlled, the revered of the sages, 
and devoted to the good of all crea- 
tures, a5 he was roaming at his plea- 
sure, surrounded by the great sages, 
in Eailasa peopled by Kinnaras, abou: 
nding in streams and sovereign herbs, 
adorned with various kinds of resinous 
trees bowed under a wealth of flowers 
throughout the year and redolent with 
sweet smells, Agnivesa, choosing the 4 न 
proper moment, made the following र 


न oe नमन 53०3 क ७ 


४. बमद्भिः-वहङ्भिः (ड.) | 


ection, 30066 
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२०८४ चरकसंहिता Lo 


EET 


इयु छे ? उसको वइ नाम दिया है १, कतिमेदः तेना 


गवन! दारुणं रोगमाशीविषविषोपञम । 
आ ठ ५२८७, ओऽ छे ! उसके कितने भेद हें १, कियडालुः 
पदवी. धापुभाने ६90 इरे छे? कितनी घातुओंको 


विसपंन्त शरीरेषु देदिनासुपलक्षये ॥६॥ 

भगवन्‌ हे अ११।. हे भगवान, देहिनाम्‌ भघुष्याना दूषित करता है?, किनिदान: तेव निदान र 
प्राणियोंके, शरीरेषु २२२ शरीरें आशीविष-विष- उचका निदान क्या हे! किमभबन तनी मा 
डपसमख्‌ सपन! [९१ ोवे। सर्पविषके समान, विसपन्तमू Mn OR 
22330 दाशि नभ रोप सुखसाध्य, कृष्छशाष्य:ः ३४८० कश्याष्य, यः च जमे 
RU TE 03 ७ में देखता हा) मे और जो, अबुपक्रसः शेर" छे असाध्य है, कथम्‌ 

6, “0 Worshipful one! I seein the त शी. रीते वह कैसे जि घेती ओर किन, लक्षैः 
bodies of human beings a fell disease थकय६% लक्षणोति, शेव: छुने। १ जाना जाता है ?, भगवन्‌ 
which spreads with the virulence ण | उघ हे क-न और हे भगवान, तस्म च से. उसका, 
snakeryenom, | किम्‌ शु क्या, सेषजन्ग शोष छे! औषध हैं! ॥८-९॥ 


सहसेव नरास्तेन परीतः: शीघरकारिणा । 8-9. By what name. should it be 
विन्नदयन्त्यनुपक्रान्तास्तञ नः संशयो महान्‌ ॥७॥ | known ? How does it derive its uame? 

शीघ्रकारिणा 0२५ [१११ ४२।२। तुरंत प्राणः | What are its varieties? How many and 
घातक, तेन ते रोजी उस रोगसे, परीताः बैराये4 what are the body elements that it 
व्याप्त, नराः १५५्‌। मनुष्य, :अनुपक्रान्वा: [5 | affects? What is its etiology? What is 
न थप चिकित्सा न होने पर, सहसा एव छे | 8 seat? How are we to know which 
सहसा, षिनइ्यन्ति नश. ५मे छे नष्ट होते हैं, तत्र | ४riety of it is easily curable; which 
त उससे, नः भसे हमें, महान्‌ १७।५ महान, | 282in i8 formidable. and which incur 
संशय: ९४ छे संशय है ॥ ७॥ rable? What is their differential diag- 
nosis? And, finally, 0. Worshipful 


one! what is the method of its 
treatment?’ 


7. Those men who are attacked by 

५ this fulminating disease succumb to it 
speedily, unless treated promptly. Now, 
concerning this disease, we are in तदञ्चिवेशस्य वच 


| : श्रत्वाऽऽश्रयः 
great need of enlightenment, पुनव: । 


यथावदखिल सवै प्रोवाच मुनिसत्तमः ॥१०॥ 


| असिवेश्षसय »भिवेशन! अभिवेशके ते उस, 
स $ संज्ञि १ | po 
काज ह ल १ हेतुना । वचः पथनने वचनको, श्रत्वा २१०. दुनकर, 
क व तु नः किमाश्रयः ॥८॥ | सुनिसत्तम: मुर मुनिश्रष्ठ, न्षात्रेय: जेथ आत्रेय, 
स पय; छच्छूलाच्यो ज्षेयों यश्वानुपक्रमः । . | इुनवंसुः ३११अरे पुनर्ददने, सम्‌ २५०] सब, 


क्य केलेक्षणेः किं च भगवन्‌! तस्य भेषजम्‌ ॥९॥ | अखिलम्‌ २ ५७१।९्‌ संपूणतया, यथावल्‌ यथाये।भ्य 

स SS येत केत या क्रिस, नाम्ना नाभथी. | यथावत, प्रोवाच उ व्याख्यान किया ॥१०॥ 

नामे, विशेयः भुवे, ? जानना चाहिए?, केन टु 
दा हथ. हरसे. सं र य्य नाची iC. Hearing these words of Agni- 
- १00000 संज्ञित: तेच ओ गभ | vesa, Atreya YS लपक Punarvasu, the foremost the foremost 
४ 2 नर करितात १०. तद्ब्रिवेश्थ बंब; बान पद व 


पु | Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


among sages, declared every thing 


fully and precisely concerning the 
subject. 


विसर्पस्य निरक्तिः --- 


विविध सर्पेति यतो विखर्पस्तेन स स्मृतः । 
परिखर्पोऽथघा बास्ना सबैतः परिसर्पणात्‌ ॥११॥ 


विबिधस्‌ विविध ५४रे विविध प्रकारसे, सपति 
असरे छे फैलता है, तेन स: तेथी ते इसलिए वह, 
विसर्पः तिस विसर्प, स्मरतः हेन[धरे! ॐ कहाता दै, 
अववा २५५! अथवा, सर्वतः सत्र भाटी सब ओर, 
परिसफंणात्‌ ५२२१ थे! फेलनेसे, नाज्ना परिसर्पः “५२९५० 
थे नाभथी अहेवाय छे “परिषर्प' इस नामसे कहाता 
है ॥११॥ २ 


II. Because it spreads in various 
directions, it is said to be ‘Visarpa’ or 
acute spreading affection. It is also 
known by the name of ® Parisarpa’ 
because it spreads in all directions. 


विसस्य भेदाः -- 


ख च सप्तविधो दोषेविज्ञेयः सप्तधातुकः । 
पृथक्‌ त्रयस्त्रिमिश्वेको विसर्पो दन्द्रजास्जयः ॥१२॥ 


सः ते वह, दोषेः शेधे!धी दोषभेदसे, सप्तविधः 
२१०१ अ४।२े! छे सात प्रकारका है, सप्तधातुकः च 
शने तेने शात ४।एुनागे। और उसको सात घातुओंवाडा, 
विज्ञेयः ०७९.१। जानना चाहिए, पथक्‌ ०६ ०६ 
शेषथी प्रथक्‌ पथक्‌ रोषसे, त्रयः १0 तीन, त्रिभिः च 
-िद्षथो सन्निपातसे, एकः विसपेः सेङ (३२५ एक 
विसर्प, इन्द्रजाः शमे ६०६०८ और दवन्द्रज, त्रयः त 
छे तीन हैं ॥ १२॥ 

72. This diease should be know 
to Te of seven kinds by reason of 
the differences in morbidity and it 
affects seven diferent body-elements. 


११. स स्मृतः-संस्मृतः (ब.) 


CC-0. In Public 9 


ल —~— ~ 


There are three varieties of if due to 
the morbidity of individual humors; 
there is one variety which is due to 
the morbidity of all the three humors 
combined i. ९. to tri-discordance; and 
there are three varieties due to the 
morbidity of any two humors (i. ७. 
bidiscordance). 


वातिकः पेत्तिकश्चेव कफजः सान्निपातिकः ! 
खत्वार एते विसर्पा वक्ष्यन्ते दन्द्रजासत्रयः ॥१३॥ 

वातिकः «तिक वातिक, पैत्तिकः पेऽ पैत्तिक, 
कफजः ३५० कफञञ, सान्निपातिकः च एव जते 
सानिपाति5 - और सान्निपातिक, एते ले ये. चश्वारः 
यारे चार, विसर्पाः विश्ये! द्या छे विसं कहे हैं, 
इन्द्रजा: अने ६६०४ और कृन्दन, त्रयः तक्षु तीन, 
वक्ष्यन्ते ४डेत शे. कहे जायेंगे || १३ ॥ 

3. Thus the vata type, the pitta 
type, the kapha type and the tri 
discordance type constitute four varie- 
ties and the remaining three varieties 
of bidiscordance type will now be 
described. 


आझेयो वातपित्ताभ्यां ग्रन्थ्याख्यः कफवातजः । 
यस्तु कदमको घोरः ख पित्तकफसंभवः ॥१४॥ 

क्षाप्तयः २।३न्‌ब नाभते। [१७५ आभैय नामका 
विसर्प, वातपित्ताभ्याम्‌ ० तभा. पित्तथी ९८१७ 
भाय छे वायु और पित्तसे उत्पन्न होता है, अन्थ्याख्यः 
अन्थि नभने विसर्प ग्रन्थि नामका विसर्प, कफवातज: 
5९ तथा पाथी 8८१. भाय छे कफ और वातसे 
उत्पन्न होता है, यः तु शमे > और जो, घोर; बोर 
भयंकर, कढेमकः ३६अ४ नाभने। पिप छे कदेमक 
नामका विसपे दे, सः ते वह, पित्तकफसंभवः पित्त तभा. 
उश्या, ७८५० थाय छे पिछ और कफसे उत्पन्न 
होता हे ॥ १४॥ 


१४, स पिश्वकृफसंमवः-स स्यात्‌ पित्तकफात्मक: 


थक हु 
„» पित्तकफसंभवः-स पिक्चकफास्मक: (ब.) 8) 
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I4. The first is the ‘Fiery’ variety 
(et. Anthony’s Fire) due to vata 
cumepitta; the second is the * Nodular’ 
variety due to kapharcum-vata and the 
third is the fearful ‘Kardamaka .0r 
slimy variety; this last is due to pittar 
cum-kapha. 


विसपस्य दोषदृष्यसंग्रह: -- 


रक्त लसीका त्वड्यांसं दूष्यं दोषासत्रयो मलाः । 
बिसर्पाणां सम्पत्ती विज्ञेयाः सप्त धातवः ॥१५॥ 


रक्तम्‌ २३7 रक्त, ळसीका सी! लसीका, -स्वक्‌ 


याअडी खचा, मांसम्‌ अने १।२ ओर मांस, दूषबम्‌ 
से यार ६थे। ये चार दूष्य, त्रयः १।त, पित्त तथा 
३१ सै २७ वात, पित्त और कफ :ये तीन,: मछाः 
२०३५ मलरूप, दोषाः शेषे। भणी दोषों मिलकर, सप्त 
घातवः सात. ४।एJे। सात घातुएं, विसर्पाणामू विस्पे)नी 
विसपोकी, समुत्पत्ती 8९५५ उत्पत्तिमें, विज्ञेयाः 
३।२।२ ०१,५। कारण जाननी चाहिए ॥ १५॥ 


I5. Blood, lymph, skin and flesh— 
these four body=elements, together with 
the three morbid humors (viz, vata 
pitta and kapha) are to be known as the 
seven sources for the rise of acute 
spreading affections of all kinds. 


रसानाम तिसेवनात्‌ । 


हितानां गषाडवसेवनात्‌ । | 
र च सेवनाश्व विदाददिनाम्‌ ॥१७॥ 


-खहकसंहिता 


सुरासौवीरकस्य घ ॥१६। 


MR TT 


तिलमाबकुखत्थानां तेळानां पैष्टिकस्ण ख । 
रास्थानूपौद्‌कातां य बरांसासां लशुनस्य च ॥१९॥ 
प्रक्तिञानाअ्सात्म्यानां छिरुद्धाबां च सेवमात्‌ । 
अत्यादानादिवालप्रादजीर्णा ध्यशनात्‌ क्षतात्‌ ॥२०॥ 
झतबन्धप्रपतनाद्वर्मकर्मातिसैवनात्‌ । 
विषवाताश्रिदोषाच्च विखर्याणां समुद्भवः ॥२१॥ 


कवण- ५२१७. लवण, अम्छ- ज* अम्ल, कडूं- 
52 कढ, उष्णानाम्‌ (५॥ 6०७ कौर उष्ण, रखानाख्‌ 
रसे।न। स्सोक्रे, भतिसेवनाव अतिसेषनणी अतिसेवनसे, 
दध्यस्छ- भाटे शही. खट्टी दही, मस्तु- ६७५ पाणी 
मस्तु, ञुक्तानाभ्‌ 9५ शुक्त, सुरा- ३२ सुरा, सौवीरकस्य 
सौवी.२४ सोंवीरक, ब्यापत्न-बहु-मद्य- तेभ०” भाटी 
गयेक्ष भध, भइ अलल निगडी हुईं मञ्च, अधिक मथ, 
डष्ण- 8०७ ६०५ उष्ण द्रव्य, राग- २० राग, षाडव- 
भने पाउवान। और षाडघोके, सेवनाद्‌ सेषनथी 
सेक्नसे, दरितानाब्न ७२० न्न हरित वगेके, 
शाकानाम ५०१३४ पत्रशाक, विदाहिनास्‌ च तथा 
(१६६. ६०्येनन। ओर विदाही व्रेव्योके, सेवनात्‌ च 
स्ेवनथी सेवनसे, कू्‌चिकानान्‌ पथि४। कूचिका, 
किलाअनाम्‌ (४९2 किलाट, मन्दकस्य च अने न 
७भेक और मन्दक, दध्यः च ही न। दहीके, सेवनात्‌ 
सेपनथी सेवनसे, झाण्डाकि- श।५(डि . शाण्डाकि, 
पूर्वाणाम्‌ १जेरे आदि, आसुतानाम्‌ च मासुत द्याना 
आयुत द्र्योंके, सेवनात्‌ च सेननथी सेवनसे, तिल- 
त. तिळ, माष. २३६ उडद, ङुलत्थानाम्र ३५थी. 
कुली, तैलानाम्‌ तेव तैल, पेष्टिकस्य च भे ६! पीठी, 
ग्रस्य - जानूप-औौदकानायू च आय, २५५ गने 


२३२२ आणीन ग्राम्य, आनूप और जलचर 
LSS Ue RT 


१९. पष्टिकस्य-विष्ठकस्य (घ.) 
२०: प्रक्किलनाम-प्रस्विज्ञानामू (ख. ड.) 
२०, प्रङ्िश्नानामसात्म्यानां-परङ्किन्नानां च मत्स्यानां (ब.). 
२१. कतरवन्ध-उधबः्ध (च.ड.थ.) 
` -, शर्मेकर्मातिसेवनाव-दन्तक्षताव नखाव । 
532 कषतनन्षप्रपतनाद्वर्मेका तिसेवनाव-प 


१००७ ७200. 


Aa asst 9 ५. 


री 


Bibb seis, epi 


प्राणियोंके, मांसानान्‌ भस मांस लश्युनस्व च ४२७ 
लहशुन, प्रछ्िब्रानाम्‌ ५३४. ०णे4[ संडे- गले, असा- 
तय़ानामू २९८4 असात्म्य, विरुद्धानाम्‌ च अने 
(१३६ ‰०।१। एवं विरुद्ध इव्योके, सेवनक्ण सेवन 
सेवनसे, अव्यादानात्‌ २(तशय क्षे।०/नथी, अति भोजनसे 
दिवास्वप्नात्‌ (इसे. २१।थी दिवमें सोनेसे, अजीर्ण- 
2७2७६. ५२ अजीण पर, अध्यक्षनात ६री| नोन 
3२१(थी. पुनः भोजन करेनेसें, क्षतात्‌ क्ष पथ: चोट लगनेसे 
क्षत- ०/०भंथी घोवसे, बन्ध- सीन. हरी कोरे 
५(५१।भी कसर रस्सी आदिके बाेनेसे, प्रपतनात्‌ 
पडी १४ यात क्षाणवाथीः गिरकर चोटि ळगनेसे 
धर्मेकर्म- सवै६ ज(६ ७ शुः ७५२।२|न। स्वेदः आदि 
उष्ण उपचारोंके; अतिसेवात्‌ जति सेवनथी अति 


सेवनसे; विष-वात-अझ्नि- ते १० ३५, यु शने श धिनः 


एवं विष, वायु. और अमिके, दोषात्‌ च होषथी. दोषसे, 


विसर्पाणाम्‌ विसपेनी विसपांकी, समुञ्चवः 3त्पिः 


थाय छ उत्पत्ति होती दै ॥ ३६-२१॥ 

!6-2I. The following are the causa- 
tive factors of the spreading affections: 
excessive indulgeneée in saline, acid, 


Pungent and Hot tastes; as also in 


sour curds, whey, vinegars and ini sura 
and sauveeraka winés; the tise of stale 
Or excessive liquor or heat-inducing 
condiments and confectioriery; the 
use of irritating vegetables and greens, 
of cheese; inspissated milk atid imma- 
ture curds; the ‘use of such fermented 
Wines as Sandaki, as also of pastries 
made of sesamum, black gram’ दपर 
horse gram arid of oils, the use of the 
flesh of domesticated, wetland and 
aquatic animals and of garlic; thé use 
of food stuffsithat have gone soft or that, 
are not homologous to one’s system or 
are mutually incompatible; over-eating; 


sleeping duiring the day, predigestion: | 
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méals, cating on a loaded stomach; 
wounds, injuries inflicted by blows, 
ligatures or falls; overexposure to sun, 


over-strain- and poisonous gases or 
burns 


एंतेनिदानेव्यासिश्रेंः कुषिता मारुतादयः । 
दूष्यान्‌ खंदृष्य रक्तादीन्‌ विसपेन्त्यहिताश्िनाम्‌ २२ 

एतः | इन, व्यामित्रः सेक्ष थथे8। मिश्रित, 
निदानेः (न६ने! 4३ निदानोसे, कुपिताः आगे! कुपित 
हुएं, मारुतादयः वं!यु १पणेरे शेष वायु आदि दोष, 
भहिताश्षिनाम्‌ झै ७ झन ४२।२०। अहित भोजन 
करमेवालोके, रक्तावीन्‌ २५0 कओरे रक्त आदि, दूच्यान्‌ 
हल्याने दृष्योको, संदूष्य ६५८ 5रीने अतिदूषित करके 
विसर्पन्ति १4 ४रे छे विसंप॑ करते हैं ॥२२॥ 

22. By combinations of the above- 
mentioned’ etiological factors, the vata 
and the othér two humors getting 
provoked affect the susceptible body- 
elemeits such as blood etc., and spread 
in the whole body of the persons who 
are givento unwholesome eating. 


विसर्प साघ्यासाध्यलक्षणस्‌-= 
बहिःश्चितः त्रितश्चान्तश्तंबां चोभयसंश्रितें: । 
विसर्पो बलमेतेषां ज्ञेयं शुरु यथोत्तरम्‌ ॥२३ी 
विसपेः निर्खफ विसर्प, बह्दिःश्रितः गहिराश्रित 
बक्षराश्रित, अन्तःश्रितः च २न्।्‌२।(अत. अन्तराश्चितं, 
तथा उभयसंश्रित: च शने ७५4१ छे एवं उभया- 
श्रित है, एतेषाम्‌ सेखेप' इनका, बळनू जर्थ बल, 
यथोत्तरम्‌ पछी पछी भतावेa पहथना 5भथो यथोत्तरं, 
गुरु वीरे अधिक, शयम्‌ शुरु जांनेना चाहिए ॥२३। 
23. These acute spreading affections 
have their habitats in the periphery, 
in the’ internal organs and in both 
these habitats at the same time. Their 


२३. बलमेतेषां-बरमेषां तु (ब.। 


HS शशि 
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severity is_to be known as ProgrTesst 
vely increasing in the order of their 


statement. 


बहिार्गाश्रितं साध्यमसाध्यसुभयाश्चितम्‌ । 
विसर्पे दारणं विद्यात्‌ सुळच्छूं त्वन्तराश्रयम्‌ ॥२४॥ 

बहिर्मार्गाश्रितत्‌ दिमाग भा रहेक! बढिमागिमें 
आश्रित, विसपेम निसन. विसर्पको, साध्यम्‌ सय 
साध्य, उसयाश्रितप ५७२ शने अहर भे भाग भा 
रहे जिसने बादिर और अन्दर दोनों मागोंमे 
आश्रित विसपको, दारुणम्‌ ६२७९. दारुण, भसाध्यम्‌ 
04१० असाध्य एवं. असाध्य, अन्तराश्रयस्‌ तु शे 
भध्रन। भागमा रहेक्ष जिसने ओर अन्तर्मागेमे 
आश्रित विसर्पे, सुकृच्छम्‌ अति४८४।५५ अतिकश्ट्साध्य, 
विद्यात्‌ शुवे! जानवा चाहिए ॥ २४१४ 

24. The external affection is curable; 
that which spreads both exter: 
nally and internally, is incurable and 
that which is internal js to be 
known as serious and can be cured 
only with great difficulty. 


विसपस्य बाह्याभ्यन्तराश्रयभेदन द्वैविध्यम्‌ 
अन्तःप्रकुपिता दोषा विसपेन्त्यन्तराश्रये । 
बहिबेहिःप्रकुपिताः सचैत्रोभयखंश्रिताः ॥२५॥ 

अन्तराश्रवे २१२० (१५५५ अन्तराश्रित 
विधर्षमें, अन्त; २१६२ अन्दर, प्रकुपिवाः ४।प्‌७। 
प्रकुपित हुए, दोषाः धे, २१६२ १६4 छे दोष अन्दर 
विसर्पण करते हैं, बहिः- जहिरात्रित (१४५ महार 
बहिराश्रित विसर्पमें बाहिर, प्रकुपिताः ५४।प७। रे 
प्रकुपित दोष, बहिः ०९२ ३4१4 छै बाहिर विसर्पण 
करते दें, उभयर्सश्चिवा; २१ इक्षवाओत 44१ 
नहार शने 9६२ भन्ने स्थानम| ५४।प्‌७। रष! और 
उभाश्रित विप्तपमें बाहिर तथा भन्द्र दोनों स्थानमें 
प्रकुपित दोष, सर्वत्र ९१५ सर्वत्र, विसर्पन्ति १८५ छे 
विसर्पण करते हैं ॥ २५ 


` २४. त्वन्तराश्रयं-स्वन्तराजित (व.: 


DST 
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23, The humors provoked in the 
internal parts of the body spread 
causing the affection jin the internal 
regions, if provoked in the external 
parts then in the peripheral regions, 
and #f in both these regions they 
spread everywheres 


मर्मोपघातात्‌ संमाहादयनानां विघट्टात्‌ । 
तृष्णातियोगाद्वेगानां विषयाणां प्रवतेनातू ॥२६॥ 
विद्याद्विसपेमन्तज॑माशु चाञ्चिबलक्षयात्‌ । 
अतो विपर्ययाद्वाह्ममन्येविद्यात्‌ खळक्षणः ॥२७॥ 
मर्मापघातात. भन! 3५५(तथी. ममेके उपघातसे, 
संमोहात्‌ भ२्छीथी. मूच्छसि, अयनानाम्‌ स्रोत!" 
खरोतोके, विघद्मात्‌ २।४।४ ०४०. रुक जानेसे, तृष्णाति- 
योगात्‌ १८२५ १०७्‌।थी. अत्यन्त तुष्णाहे, विषमाणाम्‌ 
वेगानाम्‌ वेन बिषम्‌ वेगोंके विषम, प्रवतैनात्‌ 
प्रवतनथी, प्रवतेनसे, आझु. च भने सस और शीघ्र, 
मझिबल- अशिवु ०५ अभिबलके, क्षयात्‌ १0७ 
११।थी, क्षीण होनेते, अन्तज॑म्‌ जतर अत अन्तरश्रित, ` 
विस्म (१९६५ विसपे, विद्यात्‌ ०५७१, जानना चाहिए, 
अतः २।न।थी. इससे, विपर्ययात्‌ परी विपरीत, 
अन्ये; "०५ अन्य, स्वङक्षणेः पेत ५क्षणे।थी 
अपने लक्षणेसि, बाह्यम्‌ ह्म (१५५ याह्य विसपैको, _ 
विद्यात्‌ वे, जानना चाहिए ॥ २६-२७॥ 

26-27. From the injury to vital 
parts, stupefactiou, the forcible dilata- . 
tion of the passages, excessive thirst .. 
and irregular discharge of the natural . 
urges and the diminution of ths gastric 
fire, the condition is readily recognised 
as affection of the internal type. From 
the contrary Symptoms to these, the 
affection of the external. type should be 


२६, तुऽणातियोगाद्वेणानां निषमाणां प्रवे नादु~तुऽणाधितमाचच 
| वेगानां विषम च प्रवतेनाल्‌ (श-) _ .- ` 
१) विअमाणां प्रवर्तनात-विषम च प्रवर्तनात्‌ (ब्र छ्य) | 
२५ विद्याह्रिसर्पमन्तजेमाथु-विचादविसपेमन्तगेदांध्यु (ख.) , . 
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recognised and likewise other condi- 
tions by their characteristic symptoms 


C 
भसाध्यविसपलक्षणम्‌ -- 


यस्य सर्वाणि लिङ्गानि वलवद्यस्प कारणम्‌ । 
यस्य चोपद्रवाः कष्टा मर्मगो यश्च हन्ति सः ।२८॥ 


यस्य भेन. जिसमें, सर्वाणि २१९ सव, लिङ्गानि 
धक्षण हेय लक्षण हों, यस्य ०तु' जितका, कारणमू 
३।२,थु कारण, बळवत्‌ ५१। होय बलवान हो, यस्य 
च करेन! जिसमें, कष्टाः ३९६।५४ कष्टप्रद, उपद्रवाः 
8५६व। डे उपदव दो, यः च अने ०? और जो, मर्भग 
भम, सुधी पह़ेंस्ये। हेय ममे तक पहुँच गया हो 
सः ते वह, हन्ति भारी. नाऊ. छे मार डालता है ॥२८॥ 


28. The condition, all of whose | 
symptoms and etiological factors are | 


severe, which is associated with formi- 
dable complications and which has 
affected a vital part, proves fatal. 


वातविसर्पस्य निदानळक्षणे-- 


रूक्षोष्णेः केवलो वायुः पूरणेर्वा समावृत 
प्रदुष्टो दूषयन्‌ दूष्यान्‌ विसपेति यथाबलम्‌ ॥२९॥ 


रुक्षोष्णः ३१ तथ! ७७७ ५६थीना सेपतथी रूक्ष 
तथा उष्ण द्र्व्योके सेवनसे, _ पूरण: वा अथवा २ 
से।*/न्थी अथवा अति भोजनसे. समाबृतः २२१ 
भथेथे। आबृत हुआ, प्रदुष्टः २११ ६९ थयेधे। भोर 
दूषित हुआ, केवलः ४१५ केवल, वायु ५४ वायु, 
दूष्यान्‌ ६५4५ दृष्योंको, दूषयन्‌ ६५ित ३रीने दूषित 
करता हुआ, यथाबळम्‌ पेत मध उमा अपने 
बलके अनुसार; विसर्पति- (५२४५९ ऽर्‌ छ विसर्पं उत्पन्न 
करता है ॥ २९ ॥ 


29. ‘The vata: that is: provoked by 
dry and hot articles of ‘diet or by the 


blockage due to impletion, impairs the |. ,) 
सँ ररक 


२८. ०»लिज्ञानि-रूपाणि (फ.ब:) 
९९. समावृत:-समाचित; (ड.) 


ANA AS 


। body-elements and spreads in propor: 
। tion to its strength, 


तस्य रूपाणि-श्रप्रद्वथुपिपासानिस्तोद शुलाङ- 
| मर्दोद्िएनकर्पज्वरतमककासास्थिसं घिमेद विस्छेष- 
| णवेपनारो चकाविपाकाश्चश्चुरोदाकुळत्वमस्रागमनं 
| पिपीलिकासंचार इव चाङ्गेषु, यस्मिंश्चावकारो 
विसर्पो विसर्पति सोऽवकाशः इयावारुणाभ्राखः 
श्वयथुमान्‌ निरतो द मेद शूला याम संको चददषे स्फुरणे 
रतिमात्रं प्रपीड्यते, अनुपक्रान्तस्घोपचीयते शीघ- 
मेदे: स्फोटकेस्तनुभिररुणाभेः श्यार्वेवी तनुविदा- 
| दारुणाद्पास्रावः, विबदवातमूञ्पुरीषश्च भवति, 
निदानोक्तानि चास्य नोपशेरते विपरीतानि 
चोपशेरत इति वातविसपेः ॥ ३०॥ 

तस्य तेना. इसके, रूपाणि थक्ष्श, लक्षण, अंम- 
"१४- भरभ जेसेकिः- अम, दवथु- ६७ दाह, पिपासा- 
तरथ प्यास, निस्तोद- ते।६ तोद, झूल- ९५ शूल, भङ्गमद- 
२१६ अंगमदे, उद्वेष्टन- जे(2९ यह ऐंठन, कम्प- 
ड+५ कम्प, ज्वर- ०१२ ज्वर, तमक- तभ श्वास तमक 
श्वास, कासः ७५२२ कास, अस्थिसंघिमेद- अस्थिले६, 
२ घिल्षेध अस्थि और संधियोमें भेदनवत्‌ पीड़ा, 
क्हिषण- स थिविश्थेष विश्लेषण, वेपन- वेषन वेपन, 
अरोचक- २.३२ अरुचि, नदिपाकाः २{५।४ अविपाक, 
चक्षुषोः पानी आंखों मे, आकुळत्वस्‌ व्यापुणता 
आकुलता, अस्जागमनम्‌ २।२ आपना[ आंसु आना, 
अङ्केषु च शने जपथवे। 8५२ ओर अंगोंके ऊपर, 
पिपीलिका ४ी.डीओ। चीटियोंके, संचारः रती. हाय 
चल्नेकीसी, इव तेभ. 4(णवु प्रतौति होना, यस्मिन्‌ च 
अभे % और जिस, भवकाशे ० जगह पर, 
चिसपंः विस विसपै, विसर्पति तिश झरे छै 
फैलता है, सः ते वद, अवकाशः ०९५ जगह, श्याव- 


३०., केम्पज्वर-छेष्मुज्वर (क.) 

विक्षण -विश्वष (क.) 

वेपन- वमन (ष.) 

विसूपंति-अनुविसपंत्रि (.छ.घ.) 

:०-  तनुविशदार्णाल्पास्ताचेः--तनुविषमदारुणाइपरास्राते;. (ड., 
<./" -अबणामे:-अरुणे: (ब). 
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मरुण- २५५-२३७, इयाव-अरुग, आसयासः २१.५. 
फ्लु वणकी, श्वयथुमान्‌ ऐभ०/ सोळदाणी एवं 
सूजनयुक्त होती हे, निस्तोद- १५: त।६ तथा तोद, भेद- 
७६ भेद, झूल २९ शूळ, अत्र्‍याम- भेय आयाम 
संकोच- सय सकोच, इफेस्फुरः बेप शे 
२४।2थी. हष और स्फुरणे, अतिम्क््रस्‌ २११५ 
झत्यन्त, प्रपीड्यते थी.॥थ छे पीडित होती है 
भनुपक्रान्तः च थि४त्स। ४रवार्भा न २११९ उपचार न 
के पर, भरुणासे: २४६५ ५५ २०. शीघ्र लालवणेके, 
इयावे: वा ४ श्याम २णना या इयाम वणेके, 
तनुमि; नान अल्प, तबु- ५।१०।। पतले, विश्वद- 
निश६ विशद, अरुण- २२७ अण, भल्प- थे 
अल्प, भासखराविः रता खाव बढनेत्राल, शीघ्रभेद 
शने ओेऽ६भ इटी. ०० और शीघ्र फूटजानेबाले 


भ।य छे भरी होती है, विबद्ध-वात-मूत्र-पुरीषः च रने 
२५।०।त, भूज भने आडानी श2फयेत. रोगीको बात 
मूत्र और पुरीषका अवरोध, भवति १५ छे होता है, 
अस्य च तेने उसको, निंक्षनोकानि (६ नभ! 9४८. 
>१।७।२१७।२ निदानोक्त आहारविहार, न उपदोरते 
भए २।यब। नभी अनुकूल नहीं होते, विपरीतानि च 
शने तेथी विपरीत २।७।२१४।२ और इसके 
बिपरीत आहारविहार? उपशेरते माइ जमावे छे 


अनुकूल होते हैं, इति २५ यह, वावविसपे: १५१० | 


छै वातविस्रपे दे || ३० ॥'` 


30. Its signs and symptoms are- 
general giddiness, butuing, thirst, 
pricking pain, colic, body-ache, cramps, 
tremors, fever, asthma, cough, break- 
ing and splitting pains in the bones 
and joints, trembling, anorexia, indige- 
stion, agitation of thé eyes, lacrimation 


an formication; the region where. 
the ‘inflammition ‘is 5préadidह 
becories_ diisky-red ‘ii color and 


Ts र 


चरक हिता 


क चक जतला मालामाल 
~~~ 


| 


| and symptoms 
स्फोटके ।३४।अथ. फोड, उपचीयते डेपयित | 


Sse 


emitofis, ‘he patient siffers froii | 
pricking, splitting or aching, 
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[अध्यायः 


pain in the part affected also 
extension and contraction of the parts 
hyper-asthesia and twitching. If not 
properly treated it becomes covered 
with thin. duskyered or dark eruptions 
which quickly break open and are 
followed by thin, clear, dusky-reddish 
and scanty discharge. There is reten- 
tion of flatus, urine and feces; and the 
factors described as causative of visarpa 
of vata type are not homologatory to 
the patient while the opposite factors 
are homologatory. These are the signs 
of acute spreading 
the vata type. 


as 


affections of 


पित्तदिसर्पस्य निदान उक्षणे-- 
पित्तमुष्णोपचारेण चिदाह्यम्खाराने श्चितम्‌ । 
७. शे. [a १७५ 
दृष्यान्‌ संदूष्य घमनीः पूरयद्‌ चे विलपेति ॥३१॥ 


उष्णोपचारेण 8५७ ३५२।२थी. उष्ण उपचारसे, 
निदाहि- (६८. विदाही, अम्लाशनः तथा २२७ 
के।०/नथी, तथा अम्ल भोजनसे, चितज्‌ सयित भयेक्ष 
संचित हुआ, पित्तम्‌ (५१ पित्त, दृष्यान्‌ ६०य्‌।ने दुच्याँको 
सन्दूष्य ६१०५ री, दूषित करके, धमनीः घभनाअने 
धमनिर्योको, पृश्यव्‌ वे क्री हेतुः संपूरित करता हुआ, 
विसर्पति (२५ पे इरे छे बिस उत्पन करतां 
हे ॥ ३१॥ 


ठा. The pitta accumulated by 
the use of hot things or एए eating. 
irritant and acid foods 
susceptible body-elements, and filling 
the vessels, begins to spread 


३१. 
र 


पपा 


उप्चारेण-उपचारादि (ड, ५.) ३ 
विदा ह्यम्लाराने ब्रितंम्‌--द्िदर ह्मम्छ' दिसिश्चित (घ.) | 
११ घेमनीः-मार्गाश्च (झ.ठ,ध,फ ) £ 


vitiates the | 
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शिरोदक्‌ चक्षुषोराकुळस्वमखम्मरतिञ्जमः शीत- 
वातवारितर्षोऽतिमात्रं हरितहारिदरनेघ मूत्रचरत्वं 
हरितहारिद्ररूपदशैनं च, य स्िंश्वावकारे विसर्पोऽ- 
चुलपेति सोऽवकाशश्तपम्रहरितह।रिद्रनीळकष्णर- 
क्तानां वर्णानाप्रन्यतमं पुष्यति, ्ोत्सेचेश्चातिमात्रं 


दाहसंमेदनपरीतेः रुफ़ोडकेरुपचीयले उुल्यवर्णा- 


स्रविश्विश्पकिलश, लिदृसनोकामि चारस्य कोपरोख्ये 
विपरीक्षनि खोपरोश्स इति. पिसंविसर्यः ॥३२॥ 
तख तेना उसके, - ख्याणि अक्षुशु लक्षश, उछ 
१>५(४:- ०१२ जेसैचिि- ज्वर, तृष्णा तरेक्ष प्या, 
मूर््छा भू>७] मूचर्छा, म्मे: थे!& मोद, छदिः 09%. 
वमन, असेचकः २२ अर्चि, अकृमेदः गळे 
अंगभेद्‌, सेदः परसेवे! पश्तीना, अशिपाजस [त्य 
अत्यन्त, गन्तर्दाहः ७७१६७ अन्तर्दाह, प्रछाष: ५५१६ 
प्रलाप, श्षिरोस्कू १५२ फीड क्षिश्मे पोडा. चछुओ: 
शफिनी आंखोंकी, मकफुन्लल्वल्‌ ०॥४०त१! आहुलता 
अस्वप्नम्‌ शा च्‌ भएन अनिद्रा, करति: जेयेनी. 
बेचेनी, अमः भरभ अन, जतिस्म्‌ जतिशय अत्यन्त, 
शीत- ३0.१० शीतळ, वात- पनन वायु, वारित्ष: जसे 
पशीची ७०७, यक और जलकी आशक्नंक्षा, हरिस- 
हारिद-नेत्र-मूत्रवचेस्स्वशू. भूज तथा भबन वच 
कक्षा $ ६०६२ ०१] थब मूत्र तथा मब्फे वर्णका 
हरा वा इत्दीसा होना, हरित- 0६( इरित, हरित्र- 3 
७०६२ "टेप या हल्दीके वर्णके, रूपदशैनम ३पेपपु 
६श न ५१ रूपोंका दर्शन होना, यस्मिन्‌ च हने ०२ 
और जिस, अवकाशे ०८७५ जगह विसर्य: [निप 
विसर्पे, अनुसपैति २५७ ४रे छे फेलता है, सः ते 
वढ, भवकाशः ०) जग. तात्र- बग्न लाल, 


३२. हारिडनेत्रपूत् ४ (क घ.) 
१. पुष्यति पश्यति ड.) 
७. संमेश्‍न-संतोदन \फ.ब.) 
१, तुस्ययर्णास्ावे श्वररकंश्च -तुल्यवर्णाजञावे*चिरपादिश्व 
भनति (र; 
गर्णाखावे:--यणेत्ञाविभि:. (ब.) 
,»  लिरपायैश्च--अखिरपाकेः (ड.) 


_CC-0. In Public 
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हरिव- ९94 इरित, दार्मित्र- ६०६२ फन इगि, 
नीछ- न॥ नील, कृष्ण- ईश! काळा, रक्तानाम्‌ 
तथा रता. तथ रक्त, वर्णानाम्‌ अ. दीभाधी 
इन वर्णमेसे, अन्यतमम्‌ ४४ अऽ न. कोई एक 
वर्णकी, पुष्यति थाथ छे होती है, सोस्सेयेः च तभ) - 
6.४0 शोधयुक्त, अतिपछाख्‌ (तशय अस्यन्त, 
ढाइ- ६७ दाह, संभेदन- अने १६५१ और मेदनसे, 
'परीवे; यु५ युक्त, तुल्य- भान, समान, वणे- वणुन - 
वगैके, भाखावेः २३११0 साववाळे, बिरपाकैः च 
खे मे २.9 ५४त ओर दैब काळम पकवेकळे, 
स्फोटके: फ्रेकाअ यी  फोडोंबे, उप्चीचे डिपयित 
थाय छे भसे दोती दै, अस्य च देने उसको, सिद्चो- 
कवि [ननन उदेश ४२१७२ तिदामोक 
आहारबिज्ञ, व उषदोरते मड आन्ता ची 
थचुळूछ नहीं होते, दिपसैवानि च गने तेथी [११३५ 
२६६२ निर और इसके ब्रिफ्सेत आहारविद्र, 
उप्रोइते १५४ सवे छै अनुकूळ छेते दे, इति शा 
य, पित्वक्लिप: पिन छे पिचविस हे ॥३२॥ 


39. Its signs and symptoms ४४७ 
fever, thirst, fainting, stupefaction, 
vomiting, anorexia, body-ache,exceasive 
perspiration, burning, dekrium, head- 
ache, agitation of the eyes, insomnia, . 
apathy, giddiness, extessive craving 
for cold air and wafer, greenish or 
yellowish coloration of eyes, urine and 
feces, greenish or yellowish appe- 
arance. of the body. In the region 
where the inflammation spreads, the 
parts become swollen and acquire any 
of the following colors:— coppery, gree- 
nish, yellowish, bluish, blackish or 
reddish. Then this swelling becomes 
affected with burning. and splitting 
pain and coverd with eruptions which 


2 break open 8000 and are followed by 
. ldjschargeof2 similar coloration, The 
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factors described as causative of Visarpa 
are not Homologatory to the patient 
while the opposite kind of factors are 
homologatory. These are the signs and 
symptoms of acute Spr eading affection 
of. the pitta type. 


कफविसर्पस्य निदानलक्षणे-- 
खाहम्ललवणर्तिग्धगुवैश्नखप्तसं तितः । 
कफः संदूषयन्‌ दूष्यान्‌ कच्छमङ्गे विसपेति ॥३३॥ 


ˆ स्वादु- भघुर मधुर, अस्ल- २१२4 अम्ल, लवण 
७4१७ लंवण, स्निग्धः रिन्‌२ध स्निग्ध, गुरुः तथ! २३ 
तथा गुरु, अन्न- झ।/५ भोजन, स्वप्न- शे ६५२, 
9'६थ्‌। भौर दिवास्वप्नसे, संचितः स थित ययेक्षे। 
संचित हुआ, कफः ५४ कफ, दूष्यान्‌ ६प्येन दुष्योंको, 
सन्दूषयन्‌ ६० अरीने दूषितकरके, भङ्गे शरीर 
झंगोर्मे, कच्छ्स्‌ २६१५ति१०। मंदगतिवाले, बिसर्पति 
[बसप ४रे छे विसपको उत्पक्ष करता है ॥ ३३॥ 


- 93. The kapha being accumulated 
by the ingestion of sweet, acid, salt, 
unctuotis and heavy foods, as also by 
excessive sleep, wvitiates the susceptible 


body-elements and spreads slowly in 
the body. 


तस्य रूपाणि-शीतकः शीतज्वरो गौरवं निद्रा 
तन्द्राऽरोचको मधुराश्यत्वमास्योपलेपो निष्ठीविका 
छदिरिलस्यं स्तेमित्यमञ्चिनाशो दौबेल्यं च, यस्मि- 
श्रावकाशे विसर्पोऽनसपेति सोऽवकाशः श्वयथु 
मान्‌ पाण्डुर्तातिरक्तः स्रेहसुप्तित्तम्भगोरवैरन्वितो 
ऽद्पवेदूनः छच्छूपाकेश्विरकारिमिबंदुलत्वगुफ्लेपेः 
स्फोटेः ्वेतपाण्डुभिरनुबध्यते, प्रभिन्नस्तु श्वेतं 
तन्तुमद्भनमनुवदधं ख्िग्धमास्राचं सवति. 


चरकर्हिता 


ऊब च गुरुभिः स्थिरेर्जालावततेः ख्निग्धेवंहुल- 
याभडी मोटी त्वचा, उपळेपेः तया. 6५५१।५। | 


We Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar Ce 


[ अध्याय; 


व्वगपलेपेर्नणैरनुवध्यतेऽनुषङ्गी च भवति, श्वेतन- 
खनयनवद्‌भत्वञ्यत्रवचस्त्वं, निदानोक्तानि चास्य 
नोपरोरते विपरीतानि चोपशेरत इति स्छेष्म- 
विसपः ॥३४॥ 

तस्य तेन इसके, रूपाणि क्षक्ष्श्‌ लक्षण, 
शीतक: 7१५४ शीतणता जेसेकि शैत्य, शीतज्वरः 
शीतळ शीतज्वर, गौरवम्‌ २२ गौरव, निद्रा ६ 
निदा, तन्द्रा १६ तंद्रा, अरोचकः अ३यि अरुचि, 
मधुरास्यस्वम्‌ भभ भ।धुः सुखका मीठा होना, आस्य- 
डपलेप: भने! 6५4५ मुंहमें उपलेप, निष्ठीविका १।२- 
बार 2४4 बार वार थुकना, छदिः 842, छदि, आळ- 
स्यू २१०२ आलस्य, स्वेमित्यम्‌ {२१भितत। स्तिमितता, 
अञ्निनाज्ञः | भिन।श अमिवाश, दौ बेल्यम्‌ च ६५८८ दुब- 
लता, यस्मिन्‌ च शमे ०? और जिस, नषकारो ०४०५ 
स्थानमें, विसर्पः विसर्प विसर्प, अनुसर्पति (१२५, 
४रे छे फेलता हैं, सः ते वह, जवकाश:ः ०४०५। जगह, 
श्वयथुमान्‌ से! नाणी सूजनयुक्त, पाण्डुः (ष्टी. पांडुवणे, 


न अतिरक्त: थे(डी. ८६८ थोडी लाळीवाली, खेद्द- २१४ 


खिग्वता, सुप्ति- स्पशशानथी २७१५७ सुप्ति, स्तम्भ- 
२००७ स्तंभन, गोरवेः तथः २१२५ भैसैथी तथा 
गुरुता इनसे, अन्वितः ५५० युक्त, अल्पवेदनः २१९८५- 
वैध्नानाणी अस्पवेदनावाली, कृच्छपाके; 9294) पाउ 
से३। कृच्छपाक्ी, चिरकारिमिः (भे १ भरता 
चिरकारी, बहुछस्वक्‌ ०३. ३). मोटी सचा, डपलेपैः 
शने 6पदेपनाणा और उपलेंपयुक्त, श्वत- तथ! सई 
श्वेत) पाण्डुभिः त१०४ (३३४। एवं पाण्डुवर्णके, स्फोटे: 


ड8 5 ओन! फोडोसे, अनुबध्यते २५१ ६१।५ याय छै 


व्याप्त होती. है, प्रभिन्नः ६ थत! इन फोदोंके फूटने 
पर, श्वेतम्‌ ४३६ सफेद, पिच्छिलम्‌ यी|४शु। पिच्छिल, 
तन्तुमद्‌ त पु १ तंतुदार, घनम्‌ ४५ घट्ट, अनुः 


बद्धम्‌ २१५६ अनुबद, खिग्घमू शने (रिच भौर 
न्निग्व, भाज्जावस्‌ २॥१ आस्राव, खवति श्वे छे बहाती दै, 
ठर्ध्वम्‌ च ने पछी और इसके पश्चात्‌ , गुरुभिः रै 
गुरु स्थिरेः २५२ स्थिर, जालावततेः ठाणी व्याप्त 


जालसे व्याप्त, खिग्थे: २००७ क्लिग्ध, -बहुळस्वकू 


उपढेपयुक्, ब्रणः जेना. 
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चिविश्स्रास्यानस्‌ 


क आिजि ्चख्चख्ंचंंि्लच्ं्ंलचिचय्चयचखजसः:फः, 
eA 
A 


२१५० चनाणी थाय छे अनुबन्धवाली होती दे, अनुषङ्गी 
च शने थमि! सभय और चिरकालतक, भवति से4ी०/ 
स्थित रहे छ ऐसी ही स्थितिमें रहती है, श्रेत-नख- 
बयन-वदन-त्वळू-मूत्र-वचेस्त्वस्‌ शने नभ, नेत, भुण, 
याभडी, गन तथा स्ना पुरु ओर नख. नेत्र, 
मुख, त्वचा, मूत्र तथा मलके वणे श्वेतता होती दे, भस्य 
ख २। रे।औने इस रोगीको, निदानोक्तानि निधनभ[ 
३हे& २।४।२।१७।२ निदानोक्त आद्दारविह।र, न 
डपरोरते ११४ २।ब्‌। नधी अनुकूल नहीं होते, 
बिपरीतानि च शने तेथी विपरीत जाहारविद्ार 
भोर इसके विपरीत आहारविहार, उपशैरते भाइ 
२११ छे अनुकूल होते दें, इति हेष्मबिसरप: २ श्वेष्म- 
[१२५ छे यह श्छेष्मविसप है ॥ ३४॥ 


34. Its signs and "symptoms are- 
chills, algid fever, heaviness somno: 
lence, torpor, anorexia, sweet taste 
in the mouth, formation of fur 
and sordes in the mouth, ptyalism, 
vomiting, lethargy, rigidity, loss of 
the gastric fire and prostration. Locally, 
in the region where the inflammation 
spreads, the Fart becomes swollen and 
is characterised by pallor or slight 
redness, greasiness, numbness, rigid- 
ness and heaviness, and only slight 
pain. It suppurates with difficulty and 
after २ lovg time, and is studded फां 
eruptions which are covered with a 
thick skin over them and are white, 
or yellowish white in color. When this 
breaks open, there {fs white, slimy, 
fibrinous, dense, sticky and viscid 
discharge from if Thereafter it is 


followed: by 9 heavy and firm net: 


work of. slough-covering and firmly 


feces and the factors described as 
causative of Visarpa of this type are 
not homologatory to the patient, while 
the antagonistic factors are homologa- 
tory. These are the signs and symptoms 
of the acute spreading affections of the 
kapha type. 


अमिविसपंस्य निदानलक्षणे-- 


वातपित्तं प्रकुपितमतिम्रात्रं खहेतुभ्रिः । 
परस्परं लब्धबळं दददद्वात्न विसपेति ॥३५॥ 


स्वहेतुभिः पे।तपे।त।न। हेतुओ।थी अपनेअपने कारणोंे, 
अतिमात्रम्‌ २५(तिशथ जयन्त, प्रकुपितम्‌ ५४५ पाभेथ 
प्रकुपित हुए, वातपित्तम्‌ ११तपित्तं वातपित्त, परस्परम्‌ 
५२२५२ परस्पर, लब्घबळम ०० भैणप ने बलवान होकर, 
गात्रम्‌ २२ गात्रको, दद्दत्‌ ६७ ४२१ जलाते हुए 
विसर्पति २३१ ४रे छे अभिविमर्पको उत्पन्नः 
करते हैं ॥ ३५॥ 


35. Vata-cum-pitta getting excessi- 
vely provoked by their respective 
etiological factors and strengthened by 
each other, spread inflaming the 
affected region. 


'तदुपतापादातुरः सर्वेशरीरमज्ञारेरिवाकीयमाणं 
मन्यते, छद्यती छारमूरूर्छादाइमोइज्वरतमकारोच- 
कास्थिर्संधिसेद्तृष्णाविपाकाङ्ग सेदादिभिञ्चाभिभू - 
यते, यं ये चावकादा विसर्पोऽनुखपेति सोऽवकाशः 
शान्ता एरप्रकाशोऽतिरक्तो वा भवति, अञ्चिदग्ध- 
प्रकारेश्च स्फोडेरुपचीयते, स शीघ्रगत्वादाश्वे व 
मर्मानुसारी भवति, मर्मणि चोपतप्ते पवनोऽतिबलो 
भिनत्यङ्गान्यतिभात्र प्रमोहयति संज्ञा, हिक्काश्वासौ 
जनयति, नाशयति निद्रां, स नष्टनिदः प्रसूढसंज्ो 
ब्यथितचेता न कचन सुखमुपलभते, अरतिपरीतः 


adhering to the wound. There 38 pallor पन 


of nails, eyes, face, ‘skin, urine and |. 


३५. दहद्गात्र॑-शीघ्रमंगे (ग.) 
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२०९४ 


I 


निद्रां भजति, 
वप्ेबविधमस्िजिसर्पपरीतमलचिकित्स्यं विद्यात्‌ ४३६! 
सदुपताएात्‌ पेन &पतापथी इसके उपतापसे, 
आतुरः राशी. रोगी, सर्षे्षरीरम्‌ जाणा शरीर पर 
समस्त शरीर पर, भक्गारेः अवकीयेमाणम्‌ इव न्नश, 
नगारा नाणवार्भा भ्या हे सेभ भङ्गारे बिखरे हुए 
हों ऐसा, मन्यते आने छे मानता है, छदि- शभे 
हुथटी छदि, नत्तीसार- मतसर अतिसार, सूच्छाः 
भूस्छौ मूर्च्छा, दाइ- ६७ दाह, मोह- भे।७ मोह, ज्वर- 
०५२ जवर, तमक- १भ5 ह्यास तम्रक खास, भरो यक- 
२,३२, अरुचि, जस्थिसंघिभैद- भस्थिक्े स जिः 
अस्थि और संधियोंमें भेदनक्छ पीडा, तृष्णा- १४०७७ तृष्णा, 


अविपाकः श५।४ अविपाक, भङ्गमेदादिभिः च तभ. | 


= क्षेः पजेरेथी तथा अङ्गमेद आदिसे, अभि क्ते 
५94 छे पीडित होता दै, यज्‌ यम च भने. २? २ 
और जिस जिस, अवकाश ५३५१ प्रदेशमे, ज़िसपे: 
[१२५ विसर, अजुसपंति १२७ धरे छे फैलता हे, 
सः ते. ते. वद्द वह, अवकाशः १११) स्थान, झान्त- 
अङ्कार-प्रकालः शुडायेक्षा २२२ %वे। बुझे हुए 
अगारेकै समान, अतिरक्तः बा ४ (तशे. सत, या 
अतिरक्त, भवति थोय छे होता है, अभिदग्घ-प्रकारेः 
जने अभिषी ११4। २२ पर मेना शश्क्षा 8.0) २4 
छे और भम्निसे जळे हुए भग पर जेबे स्फोट उठ आते. 
हैं, स्फोटे: च तेना शै३५३ष0ओ।भी, वेसे फोडेसे, उपचीयते 
क्२४ ग्वय छै भरा जाता है, सः ते वह, 
शीघ्रगत्वात्‌ शीश्र भगतिवाणै। झेपाथी शीघ्र 
फेलनेवाला होनेसे, आशु णब शी शीघ्र ही, 
मर्माबुसारी म पहे(थी. ०/न।रे। मर्ममें पहुंच 
जानेवाला, भवति ५५ छे होता है, मम्रेणि च शमे 
भर्भा और ममोके, डपतस्ते ५80 थत[ उपतप्त होने 
पर, भतिबलः २ति+4१)न अतिवलवान, पवन: पायु 
वायु, भङ्गानि ५जे!ने अंगोंको , अतिमात्रम्‌ जतिशय 
अत्यन्त, भिनत्ति भेटे छे बिदीण करता है, संज्ञा 
- भबति, दुर्बलो-छमते (३.) 
मनति-लभते (त.व.) 
,, दुबेछो-अवंळो (ड.) .. 
94 तेमेवंविष-तमेवंविषमातुर (फ.) ` ` 


दुबो हुःलप्रवोधश्ध भवति; | 
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हि शो ज्ञाको, प्रसोहेग्रखि नश, उरे छै नश करता है, 
हिकाश्वालों हेऽडी तथ, श्रमे 
जनयति 8८पश डरे छे उत्पन्न करता है, निद्राम (नाचे 


| निद्राको, नाक्षयति नाश डरे छे वष्ट करता है, मष्टनिद्रः 


[नन नाशवाणे! नष्ट हुईं निद्रावाला, अ्सूढसशः स रन. 


झ६4गै॥ संज्ञारहित, ब्यथितचेताः शे. चित्तनी 


८ग्रथादागे। चित्तकी ब्यथावाला, खः ते. रे वह रोगी, 


क्रचन 5५५ १७ कहीं मी, सुखभ छँ शुख, न नथी, 
| नहीं, उपलभते भे ते. पाता, अर्तिपरीत: जैथेनीथी, - 
व्याप्त बेचेनीसे परेशान लोकर. स्थानाद्‌ जासनातव , 


004 तथा नेसत छोडी खड़े दोने तथा बेठमेको 
त्यागकर, शय्याम्‌ ५५७४१.१४ शंट्प्रामें, कन्तुम्‌ कै2१। नी, 
लेटना, इच्छति ४०७ ४रे छे चाहता है, शि भूयिष्ठः 
च अने. भुं ॥:णी भाथा. तेते और अत्यन्त दुःखी 
होनेसे उसको, बाहु भैक्षम शीघ्र, निक्वाए 8.५ मींद, 


छमते आवे करे आ जती हे, दुर्बेछः ६० दुल, | 
दुःख- अने. ६:णेश्री और कठियाईसी,- प्रबोधः च ०१२८ ` 
जागृत, मबति थाय. छे होता है, अश्िविसध- जअ- ` 
(4४% अभिविष्॑पसे, परीत्तम्‌ घेर! पीड़ित, एवे- 
विधम्‌ भव) अ्डार२ना इस प्रकारके, तम्‌ ते ररी ` 
उस रोगीको, अधिकिल्स्यभ शशि ४०२५ अचिकित्ख, ` 


विद्यात्‌ “शूने! जानना चाहिए ॥ ३६॥ 


36. The signs and symptoms of | 
patient | 


this condition are—the 
affected with this type of Visarpa 
feels as if His body is sprinkled over 
with live ९००४४ He is overcome with 
fits of vomiting, diarrhea, fainting,’ 
burning, faintness. fever, 
anorexia, pain in the bones and joints, 
thirst, indigestion, body-aches and eimir 


lar other symptoms. Locally, the region. 
where it spreads acquires the color of i . हु 
extinguished embers (blackish). They नी 

| become covered with झाला. blebs ४७ 
are produced by burns. (96-६० fires 


Due to. its rapid progress,. if ‘300 7 


asthma, : 
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spreads to the vital regions. When the 
vital regions are affeofed, the vata, which 
- has become very strong, causes excessive 
disintegration -of the tissues and leads 
to dullness of mental processes, produ: 
ces hiccup, dyspnea and loss of sleep. 
The patient who has thus lost his 
sleep, whose mental processes 
dulled and whose mind is afflicted, 
does not find relief anywhere. He is 
overcome with apathy, and desires 
to go to ४९० leaving his seat or 
reclining position. Thus exceedingly 
exhausted he - soon ‘falls into a coma. 
Being very debilitated, he js roused 
from this state with difficulty. One 
afflicted with this fiery type of Visarpa 
is to be regarded as incurable. 


कदेमविसर्पय निदानलक्षणे-- - 


कफपित्तं प्रकुपितं बलवत्‌ सेन हेतुना । 
विसपेत्येकदेरो तु प्रकुदयति देहिनम्‌ ` ॥३७॥ 


स्वेन पे(त।न। अपने अपने, हेतुना हेभी. कारणोंसे, 
प्रकुपितम्‌ ५५५५ थथे& प्रकुपित हुए, बळवत्‌ १०१। 
बलवान्‌, कफपित्तम्‌ अधित कफपित्त, एकदेशे २४ 
स्थनभ| एकदेशमे, विसर्पति ३६भ्‌विसष्‌ षरे.छ 
कदम विपपको उत्पन्न करते हैं; देहिनम्‌ अने भवुष्यने 
और मनुष्यके उस भांगमें, तु ते! तो, प्रक्केदयति थे ६6 
३२े-छे अत्यन्त केद उत्पन्न करते दें ॥ ३७॥ 


37. Kapha-cum-pitta, getting ९०८९: 
र ssively > provoked > by their respective 
etiological factors, spread in the body 
causing softening of the tissues locally. 


३७, पकवत्‌ सतैने-लेन (ब) ˆ ° ` 
,,  देहिनन्‌-जाधिकस्र (क. ष. फ़.) Rs 


त्सा 


2-2 AA ~ ल 


are. 
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डु तद्विकाराः--शीतज्वरः शिरोगुरुत्व॑ दाहः 
स्तेमित्यमञ्गावलदनं निद्रा तन्द्रा मोहोऽन्नद्वेषः 
परलापोऽञ्चिनाशो दौबेस्यमस्थिसेदो मूर्च्छा पिपा- 
सा ख़ोतसां प्रलेपो जाड्य मिन्द्रियाणां प्रायोपवेश- 
नमङ्गविक्षेपोऽङ्गमर्दोऽरतिरौत्छुक्यं चोपजायते, 
प्रायश्रामाशये विखर्पत्यलसक एकदेशग्राही च, 
यस्मिश्चादकारो विसर्पो विसर्पति खोऽवकाशो 
रक्तपीतपाण्डुपिडकावकीणे इव मेचकाभः कालो 
मलिनः स्रिग्घो बहुच्पा गुरुः स्तिमितबेदनः श्वय- 
थुआन्‌ गम्भीरपाको निरास्रावः शीघ्रक्ृदः खिन्न- 
क्रिञ्ञपूतिमांसत्वक्‌ कमेणाब्परुक्‌ पराम्ृष्टोऽवदी- 
येते कर्दम इवावपीडितोऽन्तरं प्रयच्छत्युपक्किन्न- 
पू्तिमांसत्यागी सिराख्रायुसंदर्शी कुणपगन्धी च 
भवति संज्ञास्सृतिहन्ता च; तं कदेबविसपेपरीत- 
सच्िकित्स्यं विद्याच्‌ ॥३८॥ 


तद्विकारा: तेग अक्ष उसके लक्षण, शीतउवरः ०२५( ४- 
२॥०००२ जैसेकिः- शीतज्वर, द्विरोगुरुस्वम्‌ भ।थु' भारे यवु 
किरोगुरुता, दाइः ६७ दाह, स्तेमित्यम्‌ स्तिमित स्तैमित्य, 
अङ्गावसदनम्‌ शरीर) शिथिधत। अर्गोकी शिथिलता, 
निद्रा (१६ निद्रा, तन्द्रा १-४ तन्द्रा, मोहः भे।& मोह, लद - 
द्वेषः २२५ अन्नद्वेष, प्रझापः ५४१६ प्रलाप, अझि- 
नाझः (अनश अभिनाश, दोबेल्यम्‌ ६०७८ दुबैलता, 
भस्थिमेद: ५ २५६६ अस्थिमेद, सूच्छो २-७) मूर्च्छा, 
पिपासा ९२२ प्यास, खरोतसाम्‌ स्रोतम्‌ ब्वोतोंमें, 
प्रलेपः भब५ प्रलेप, इन्द्रियाणाम्‌ ४+थै।नी, इन्द्रियोंकी, 
जाडयम्‌ ०४७० जढ़ता, प्रायोपवेक्षनम त्य 
अन्नत्याग, अङ्गविक्षेः ० (िक्षेप अंगोंका ... बिक्षेप, 
अमदः २२१४ अगमद्‌, अरतिः २. बेचैनी, 


३८. शिरोगुरुष्व-शिरोरोगो गोरवं (ब.) 

शिरोगुरुत्वं दाइः-शिरोगौरवं स्वग्दाइः (फ.) 
दौव॑स्यं-निस्तोदो दोबेल्य (फ.) 

„ प्रार्‍योपद्रेशने-आमोपवेशन (ग.झ,घ.ब.) 

,, ` पिडकावकीणे इन मेचकाभ: कालो मकिनः-पिडकावकीणोंड- 
दः : तिमेचकाभो मलिनः (१) Jk 

497. ` स्वृतिहन्ता-स्थृतिहर्ता -(ड.) 


)? 
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और्सुक्यम च स §तदुडत और उत्सुकता, उपजा- 
यते थाय छे होते हैं, अलसकः »। भर्धवसपी 
निक्ष यह धीमे फैलनेवाला विसर्प प्रायः च धु 
उरीचे प्रायशः, भामाशये जाभाशयभा आमाशयमें 
विसर्पति प्रसरे छ फेडता है, एकदे गग्राही च शने ळे 
मगा धनार छै ओर एकदेशमें होता है, यस्मिन्‌ च 
शते ०? और जिस, भवकाहे ०९)॥३ स्थानमें, विसप 
2॥ विस यह विसर्प, विसर्पति असरे छे फैलता है 
सः ते वह, अवकाशः %१। स्थान, रक्तः २५० लाल, 
पीत- पृण। पीत, पाण्डु- शमे पाई और पाण्डु, 
पिडकावकीर्णः 942 व्याप्त पिड़काओंसे भरा, 
` इच थया ळेती. हुआ जैसा, मेचकासः भेशन। गेवी, 
धुपछौँदके रंगको, काळ: झरी काला, मलिन; भिन 
मलिन, खिरधः (१२४ चीकना, बहूष्मा भूई गरम 
अति उष्ण, गुरु: क्षारे गुरु, स्तिमितवेदनः स्तिमित 
१६५५, स्थिर वेदनायुक्त, श्वयथुमान्‌ से[ळवाणी 
सूजनवाला, गम्भीरपाक: १७२ १४१७, गम्मीर- 
पाकयुक्त, निराज्रावः रू(१िन।नी खावरहित) शीघ्र- 
कैद: 3४६५ ४३६१।"७) थन।२ शीघ्र केद युक्त होनेवाला, 
स्विन्नः सवेव्युःत पसीनावाले, छिद्रन- ४8६५४ 
हेदवाले, पूतिमांस- ६० युक्त २१२ पृतिमांस, 
स्वकू त्र याभडीवाणी और त्वचासे युक्त, क्रमेण 
ने उभे उभे और क्रमेरा:, अन्परुक थे।ही पण 
हे: छे मन्दपीझयुक्त होता है, परामृष्ट २५४य्‌।थी 
छूने पर, भववीयेते ५।ट ५ छै फट जाता दै, कदेम 
3६५० कीचडकी, इव पेठे भांति, भवपीडित: ६१८१० 
दबानेसे; भन्तर्‌म्‌ प्रयब्छति ६०४ ०५ छे दब जाता 
है, डपक्किप्र- तेभ(थी ३4६३३१ उससे केदयुक्त, पूति 
मांसस्यागी (५। ६० -चयुक्गा [स नीडणे छे और 
ओ सढ दुगन्धयुक्त मांस निकलता है, सिराखायु- सिर! 
ने रेनायुओे। सिराएं और स्नायु, संदृर्शी टेणाय छे 
दीसते हें, कुणपगन्घी शने भ३६।न्‌। १५५ होये 


| तथा स्मृतिको, हन्ता ख ७२।२ 
बति 4।५ छे होता है, कदुमविसर्प 


जमकर 


रकसंहिता [ अध्याय! 


पः NL 


चिकित्साके लिये अयोग्य, विद्यात्‌ ०॥शुवे. जानना 
चाहिए ॥ ३८॥ 


38. Its signs and symptoms are— 
heaviness of the 
stiffnes, flabbiness 
of the limbs, somnolence, torpor, 
stupefaction, repugnance ० food, ; 
delirium, loss of digestive fire, prost- । 
ration, pain in the bones, fainting, 
thirst, increased secretion in the cha- 
nnels, dullness of the senses, loss of 
the zest for living, subsultus tendinum, 
body-ache, listlessness, anorexia and 
anxiety. Mostly this kind of Visarpa sprer 
ads in the upper part of the alimentary. 
tract. It spreads slowly and affects one 
region only. Locally where thisa fection 
spreads, the part looks red, yellow or 
pale in color as though studded 
with eruptions. It is cyanosed black 
dirty-looking, greasy, very hot, heavy, 
afficted with dull pain, edematous, | | 
attended with deep suppuration, devoid 
of any discharge, rapidly softening, 
containing moist and putrid flesh and 
skin, aiid attended with gradual dimi 
nution of pair. On being touched, it 
spills like slush and when pressed, goes 
down (pits on pfessure), and. softened 
and putrid flesh sloughs out, exposing 
vessels and ihuscilar (४४४८४; it 
like putrid flesh 
consciousness and 7 
afflicted with this 
Eardama Visarpa. 
incurable. | 


fever, 
burning, 


algid 
head, 


hela 64 जॉन. 3 Ash ifs 


~ शक्य 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चिकित्सास्थानम्‌. 


एक वशः] 


ग्रन्थिविसपस्थ निदानलक्षणे-- 


'र्थर मुरुकाठिममचुरशीतखिग्यान्रपानाभिष्य- 
न्दिसेविनामव्यायामा दिसेवि्राघप्रलिकर्यची लाला 
स्छेष्मा वायुश्च प्रकोपमापद्यते, ताबुभौ दुष्टप्रदुद्धा 
वातंबल। प्रदूष्य दूष्यान्‌ चिसर्पाय कस्पेते; तञ्ज 
दुः ग्छष्मणा वेबद्धमागस्तसमेव न्छेष्ाणभनेकथा 
भिम्दन्‌ कमेण ग्रन्थिमालां कच्छूपाकलाध्यां कफा- 
शथे संजनयति, उत्सन्नरक्तव्य वा प्रदष्य रळ 
सिराक्ञाथुमांखत्वगाश्रितानां ग्रन्थीयां साळां कुरुते 
तीबरुआनां स्थूळानामणूनां वा दीघवतरक्तानां, 
सठूपसापाङवरातिसारकाख हिकाश्वासदोवणमो 
इवेवर्ण्यारो वकाविपाकमसेकच्छरिमूंच्छाङ्गभङ्ग - 
निद्रारतिलदनादयाः प्राठुभचन्त्युफ्द्रवा: स एतेस- 
पद्रतः सर्वकर्मणां विषयमतिपतितो विपजेनीयो 

बेतीवि ध्रन्थिविसपेः ॥ ३९॥ 


a 


स्थिर- रिथर स्थिर, गुरु- ३३ गुह, कठिन ४४७ कठिन, 
सधुर- अ६२ मधुर, शीव- शी ५४ शीतळ, स्विग्घ तथ। रिन्‌ 
तथा स्विग्ध, भन्षपान- ज.>नप(न अन्नपात, अभिष्यन्दि- 
तेमश्८ जकषिष्यन्दी ०्ये[तु एवं अभिष्यन्दी द्रव्योंको, 
सेविनाम्‌ सेवन ४२१।२।अ।ब। सेवन करनेवालोमें, अव्या- 
यामादिसेविनाम्‌ ०५१भाहितुं सेवन ति ४२५२ ओन 
व्यायान आदिका सेवन नहीं करनेवालोंमें, अप्रतिकम- 
शीलानाब्‌ (यडित्सा नह ३२।ब.ब।२।अे।न। विकिस्था नहीं 
करानेवालोंमें, शेषसा ४४ कक, वायुः च अने धु और 
बायु, प्रकोपम्‌ ५४५ प्रकुपित, आपद्यते ५।अ छे होते हैं, 
दुष्ट ६९ दुष्ट, प्रो शने. 4घरेव भोर बढ़े हुए, अति- 
बलो तथा जतिभक्षत्ान तथा अति बलवान, तो तै वे 

भो मे दोनों, दूष्यान्‌ ६ुष्ये ने द्योतो, प्रदूष्य वित 
हरीने. दूषितकरके, विसर्पाय २१२५ प्रन्थिविसपै, 
कल्पेते झरे छे उत्पन करते हे, तत्र तभ! उसमें, छेष्मणा 
४५थी कफसे, बिषद्धमागः भांग २६४७५ कत मारी 
रुकजांने पर, वायुः ५३ वायु, तम्‌ एव तै ॐ 
उसी, किच्माणम्‌ ४५० कफको, भनेकघा अने४ रीते 


अनेक प्रकारसे, भिन्दन्‌ क्षेध्ते। विभाजित करके, कमेण 


३५. शीलानां-श।लिनां (ख.) 
११ अन्धीना माला कुरुते-प्रन्थिविसप कुर्ते (ख. ड.) 


भे इरी क्रमशः, कफाशये ३५।शय( कफाशयम, 
कृष्छ्र-पाक-साध्याम्‌ $०७०१णे पाउपी जने. अश्साध्य 
कठिनाइँसे पकनेवाळी और कछ्टसाध्य, ग्रन्धिमालाम 
अन्धिभाणाने म्ग्रन्थिमालाको, संजनयति भे 
डरे छे उत्पन्न करती दे, उत्सच्चरक्तस्य बा नथा 
नपेक्ष। २४७१/०(न। या रक्तवृद्धिवाळे पुरुषमें, रक्तम्‌ 
२३पने रको, प्रदूष्य पित अरीने दूषित करके, 
तीवरुजानाम्‌ तीन ५ी५थ५० तीव्र पीड़ाबुक्त, स्थूकानाम्‌ 
२4 स्थूल, अणूनाश्र्‌ वा ४ गछ या अणु, दीघवृत्त- 
बाणी. अथवा ओआण दीर्घ वा गोळ, रक्तानाम' जने. 
।ती और रकवर्णवासी, सिरा-स्वायु. सि२-रन।यु सिरा- 
स्नायु, स्गंसत्वगाश्रितानाम्‌ २4 शमे त्याम! २हेथ्‌ 
मांस और त्वचामें आश्रित, ग्रन्थीनाद्ू 3 थिओनी 
प्रन्थियोंकी, माळाम्‌ भ।ण! माला, कुरुते पे८६ परे छे 
उत्पन्न करती हे, तदुपतापाव तेन! ठपतापथी उसके 
उपतापएे, ज्वर- ०४१२ ज्वर, अतिसार- अतिसः२ 
अतिसार, कास- ३।२ कास, हिक्का- हे३शी. दिक्षा, श्वासः 
श्वास श्वास, शोष- शीप शोष, प्रमोदः अभे।& प्रमोह, 
बैवण्यं- [११ु'त। विवर्णता, शरोचक- »३थि अचि, 
अविपाकः गपिपा अविपाक, प्रसेकः  भसेड 
प्रसेक, छर्दि- शिटी छदि, मूर्च्छा गर्छौ मूर्च्छा, 
झङ्गमङ्ग- ५.१. भजना अंगभंग, निद्रा- निद निदा, 
अरति- भेयेती बेचैनी, सदनाद्याः -शिथिथता वेरे 
शिथिलतादि, उपद्रवाः 3फ%पे।ने। उपद्रव, प्रादुभेवन्ति 
3(६र्भाव थाय छे उत्पन्न होते हें, एते: २। 8%वेंथी 
इन उपद्रबोंसे, उपदुतः पी॥0। पीड़ित, सर्वकर्मेणान्‌ 
२१ थिडित्सा सन सव चि७क्रित्साके; विषयय्‌ निपयने 
बिषयको, अति-पतित: 8८५4. २ये& होर थी उल्लंघन 
कर जानेसे. सः ते वह, विवजेनीय:- छ: हेवा 
श्री२4 त्याज्य, भवसि थाय छे होता है, इति अन्थि- 
विसपेः था अन्थिविसप छे यह अन्धिविसर्प दै॥३९॥ 


39. Kapha-cum:vata gets provo- 
ked by the use of firm, heavy, hard, 
sweet, cold and unctuous articles of 
diet, by the use of liquefacient articles, 
by lack of physical exercise etc., as 


also of seasonal purification. These two 
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morbid humors getting excessively 
provoked vitiate the susceptible body- 
elements and produce acute spreading 
affection. Thereafter the vata, being 
obstructed by kapha in its progress and 
making its way by dispersing kapha 
in various directions produces-in due 
course a series of glandular enlar- 
gements which are slow in suppura- 
ting and difficult of cure, in the habi- 
tats of kapha. And in the plethoric 
patient it vitiates the blood and pro- 
duces a series of localized swellings 
situated in the vessels. muscles, flesh 
and skin, These swellings may be 
acutely painful, large or small, oval or 
round in shape and of red color. As 
a result of this affection, the following 
complications arise—fever, diarrhea, 
cough, hiccup, dyspnea, emaciation, 
faintness, discoloration, anorexia, indi- 
gestion, ptyalism, vomiting, fainting, 
body-ache, somnolence, listlessness, 
asthenia etc, ‘The patient who is affec- 
ted vith these complications is too 


FX द far gone for any therapeutic measures 
and js to be given up as incurable. 


Thus the nodular type of Visarpa has. 
been described. 


उपद्रवस्य लक्षणम्‌ १ उपद्वस्य आशुप्रतिछारोपदेश:-- 


va _रोगाश्चयो 


RRR 8 
ट्छ 


ख़ त पीडाकश्तरो भवति पश्चाइुत्पद्यपानो 
व्यापिपरिङ्िटशरीरत्वात्‌; ठस्मादुपद्रचं स्वरमा- 
णोऽग्रिबाधेत ॥ ४०॥ 


रोग- २३२५ रोगके, उसरकालज: ५७५७ 
सभयम्‌ ०४न्भे्ः उत्तर कालमे उत्पन्न होनेवाला, 


रोगाश्रयः रेगने। आश्रित रोगका आश्रित, स्थूलः स्थूल. 
स्थूल, अणुः वा डे या अणु, रोगः एव तु २।२ ०४ 
रोग ही, उपद्रवः खलु ७५६ छे उपद्रव है, रोगात्‌ 
राजनी यह रोगके, - पश्चाद्‌ ५।७ण्‌थी. पीछे, जायते 
७८५-१. धय छे उत्पन्न होता दे, इति २१२ इस लिए, 
उपद्गव- 8५६. उपद्रव, संज्ञः ४९१५ छे कहाता दे, 
तत्र तेभ[ इसमें, व्याधिः व्याधि. व्याधि, प्रधानः 
भ्रधान छे प्रधान होता है, उपद्रवः खाने, 8५५१ 
और उपद्रव, च्याः ०य्‌(दिन्‌। रता व्याधिको 
अपेक्षाउ, गुणभूतः गोष छे गौण होता है, प्रायः धषु 
३रीचे प्रायः, प्रधानप्रशमे भुण्यवी. शान्ति 
थता. प्रधानी शान्तिसे, चस्य सेमी उसकी, प्रज्ञमः 
शान्ति शान्ति, भवति थाथ छे होती दे, पश्चात्‌ j 
५।७॥थी. पीछे, उत्पचमानः पे धते। उत्पन होता | 
हुआ, सः तु ते. वद, व्याधि- ०३।(धथी. रोग्से, परिङ्किष- 
झरीरत्वाव २०)पु शरीर परिन थथेल देलाथी, | 
रोगीका शरीर परिक्किष्ट होनेसे, पीडाकरवर: भरे दी! 
प्र्न्‌२ अधिक पीड़ाकर, अवति थाय छै होता दे, 
तस्पाव तेथी. इस लिए, स्वरमाणः त्वशापूर्वाइ जह्दीस, 
उपद्रवम्‌ ७५६4ने। उपद्रवक्रा, अभिबदेत गाश उरते. । 
नत नाश करना चाहिए ॥ ४०॥ 


40. Complication occurs as a sequela 
following and resulting from the 
main disease, It may be in the nature 
of a major of minor ailment. The 


quent on the disease, The diseas> 
the main ailment and the se quela. 
secondary to the main 

पदा (5३११९१75 १ 
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troublesome than the main disease it- 
self, because it appears in the later 
stages of disease when the body is 
already weakened. Hence, the physician 


should be very prompt in the treat= 
ment of complications. 


सानिपातिकविसपलक्षणस्‌- 


सर्वायतचसमुत्थ सर्विङ्गव्यापिनं सर्वधात्वजु- 
सारिणमाशुकारिणं अहात्यथिकमिति सन्निपात- 

i ७. £ 
विसपमचिकित्स्ये विद्यात्‌ ॥४१॥ 


सद्चिपातदिसर्पन खस पात निसाफ सन्निपातविसप, 
सुवयितन- खूद तिधनेपथ& सव निदार्नोसे, समुत्थम्‌ 
€-५न थयेथ उत्पन्न हुआ, सर्वेलिक्ु- २१ देना 
क्षक्षशुथी. सर्व दोषोंके छक्षणसे, व्यापिनश युक्त युक्त, 


` सर्वधात्वलुसारिणस्‌ सद घातुआने अचुसरनारे सब 


घाठभाको अनुसरनेवाला, माझुकारिणळ्‌_ शी॥४री' 
शीघ्रकारी, महात्ययिकथ इति गने भहात्यथडारी. 


हे!नाधी और महान विनाशकारक होनेसे, अचिकित्स्यम्‌ 
तेने अधथिध्वित्से उसको अचिङित्स्य, दिद्यात्‌ वे 
जानना चाहिए ॥ ४१॥ 


47. The acute spreading affection 
due to tri-discordance, which results 
from the combination of all the etiolo: 
gical factors, which manifests a combi- 
nation of all the signs and symptoms, 
which spreads in all the body-elements, 
which spreads very rapidly and which 
is excessively fulminating, should be 
regarded as irremediable. 


विसर्पाणां साध्यासाध्यविचारः -- 


तत्र वांत पित्तःछेष्मनिमित्ता विसपाखियः साध्यां 
भवर्ति; अञ्चिकद्माख्यौ पुनरनुपस्ष्टे मर्मणि 


४२. पुनरनुपसषै-पुनरनुपसुष्टौ (ब.) 


cco.nP 


एकविशः)] चिकित्सास्थानम्‌ 


२०९९ 


अनुषयते वा सिराख्ायुमांखङ्केदे साघारणक्रिया- 
भियभावेवाश्यस्यमानी प्रशान्तिमापचेयाताम्‌ , 
अनादरोपक्रान्तः पुनस्तयोरन्यवरो इन्याद्देहमा- 
श्वेवाशीविदवत्‌ ; 


तत्र तेभ[ उनमें, वातःपित्त-छेष्म-रिमित्ता: वात, पित्त 
शने उड्छ 60५०, थथेक्ष। वातज-पित्तज-कफज, त्रयः त्रु 
तीन, विलर्पाः से| विसर्प, साथ्या: २५ खाध्य, 
भजन्ति छे होते हैं, अध्चिकडसाल्यो शभितिसप शते 
३६ अभिबिसर्प और कर्दमवितर्ष, पुनः उभौ एव 
भ-न दोनों, ममैगि भम ममेर्ने, जजुपसष्टे पहेर्‍्य! न्‌ 
हेय न पहुंचे हों, सिरा- स्नादु- २२, २११३ सिरा, स्नायु, 
मांसङेदे अने भासन :से; आर मांस गल गये, 
अनुएनते वा न थये! होय पे! न हो तो, साथारण- 
२।४।२७, साधारण, क्रियाभिः (४९ चिकित्साके, 
अभ्यस्यमानो 4५० ५२१।१। लगातार करने पर, प्रशान्तिप्न 
शान्त शान्त, आपयेबाताम्‌ 4:4 छे हो जाते हैं, तयोः 
ते भेभथी उन दोनोंमें, पुनः अन्यतरः अभे. ते जे कोई 
सी एक, अनादरोपक्रान्तः ५२:१२ िङिन्य। न्‌ यता. 
सम्यक चिकित्सा न करने पर, आळीविषवत सर्फनी, 
पेठे सपञ्चे तरद, आजु एवं शी ०४ शीघ्र हीं, देहम्‌ 
शरीरन देहको, इन्यात्‌ इशे छे नष्ट करता दै। 


42-(7)- The three varieties of acute 
spreading affections namely the vata 
type, the pitta type and the kapha type, 
are curable. ‘The varieties, namely the 
fiery and slimy types of acute spreading 
affectioy, if not attended with ‘comp- 
Jications, if not spread into vital 
regions, and if the vessels, muscles 
and flesh are not softened, can be 
subdued by the systematic and repeated 
application of the general measures of 
treatment. If treatment is not properly 
carried out, either of these 


४२. साघारणक्रियाभिर्भावेवाभ्यस्बमा नो-साधारण 
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affections will destroy the body like a 
venomous serpent. 


तथा प्रन्थिविसपैमजातोपद्रवमारमेत चिक्कि 
स्लिम, उपदवोपट्टतं त्वेवं परिहरेत्‌; सनिः 
पातजं तु सरवेधात्वनुसारित्व दाशुकारित्याद्विहद्धो- 
पकमत्बाळासाध्यं विद्यात्‌ ॥४२॥ 


तथा तथा तथा, थजातोपद्रवथ्‌ 8५६१. नाना 
उपद्रवरदित, मन्धिविस्रपंम्‌ 24१२४५४) ग्रन्थिः 
विसर्पी, चिकित्सिबुम्‌ थिहत्साने। चिकित्सा, आरभेत्‌ 
२२७ ३२वे। शुरू करे, उपद्वोपटुतम्‌ 8१५१२३१ 
उपद्रवयुक्त, एनम्‌ तेने उसको, तु ते! तो, परिहरेत्‌ 
१० खे! छोड़ दे, सन्षिपातजम्‌ तु सनिपा[तन/न्य ते। 
सन्षिपातज तो, सर्वप्रास्वचुलारित्वात्‌ सप तुपे 
२५२२न।२ सब धातुओंक्रो अनुसरनेवाला, भाझुकारित्वात्‌ 
२।शऽ।री. आशुकारी, विरुद्धोपक्रभ्रस्वात्‌ भने (३६ 
पसवाल! हे।दाथी और विरुद्ध उपक्रमवाला दोनेडे, 
अस्ताध्यम्‌ श्य्‌ असाध्य, विद्यात्‌ वे! जानना 
चाहिए ॥ ४२॥ 

42. As regards the nodular type 
of acute spreading affection, the treat- 
ment should be begun well before 
complications have supervened. The 
patient overtaken by complications is 
to be given up as hopeless. As regards 
the acute spreading affection of the 
tridiscordance type, it should be consi- 
dered incurable as it gets spread into 
the body-elements, as it is of the 
inating character, and as there 
nutually antagonistic 


measures. 


[अध्याय | 


तन्न तेम उनमें, सखा्यानास्‌ साधष्यनी, 
साध्योंकी, साधनम्‌ थिडितस। बु चिकित्साका, अजुद्याख्या- | 
स्यात: सभे. न्ययन 3२१९ व्याख्यान करेंगे ॥४३॥ | 

43. We shall hereafter describe the 
remedies for those varieties of acute 
spreading affections which are curable, 


लङ्घनोछेखने शस्ते ति्कानां च सेवनम्‌ । 
कफस्यादगसे सामे रूक्षशीतेः प्रलेपथेत्‌ ॥७७॥ “| 

सामे ळे. शेष आपमयुष् पथ यदि दोष आघ- 
युक्त हो, करूस्थानगते अने. अश्य्यानभत डेथ त | 
और कफस्थावगत हो तो, लघ्ठानोडेखने ५ धन- नभन, । 
लभ वमन, शर्तें अशरत छे प्रशस्त हैं, विक्तक्ानास्‌्च | 
शले तित ५०य्‌।ब ओर तिक्त दर्व्योका, सेवनम्‌ सेवन. 
पशु ५2२१ छे सेवन भी प्रशस्त है, रूक्षश्चीतेः १५. उक्ष | 
तथ। शीत ५०१(थी पुनः रूक्ष तथा शीतल द्रव्योप्रि, | 
प्रलेपनम्‌ २9५५ ४२५ ळे अ प्रलेप करना चाहिए ॥४४॥ 


44. In the acute spreading affection 
that affects the habitat of kapha and 
is accompanied with chyme morbidity, 
fasting and emesis are recommended ° 
as also the use of bitter drugs and 


applications of drugs that are dehydra- 
ting and refrigerant. 


पित्त ह्यानगतेडप्बेतव्‌ साम्ने कुर्याञ्चिकि त्लितम्‌ । 
शोणितस्यावसेके च विरेक च विशेषतः ॥४५॥ | 

सामे. भे शष २१।३५१ हेय यदि दोष भामयुक्त । 
हो, पित्तस्थानगते अने पित्तर्थानणत हे!थ से! और 
पित्तत्थानगत हो तो, अपि ५७ भी, एतल्‌ »। ०2 यही, 


सेक २५१।५सेथन रक्तमोक्षण, विरेकव्‌ च =. 
भौर विरेचन, ऊुर्यात्‌ २१।५३ः देना चादि 


एकर्विशः] 

45. 45 The न same treatment Holds good 
in acute spreading affection that 
affects the habitat of pitta and is 
associated with chyme morbidity. In 
addition, blood letting and purgation 
are specially to be carried out. 


मारताशयसंभूतेऽप्यादितः स्याद्विरूक्षणम्‌ । 
रक्तपित्तान्वयेऽप्यादौ खेइनं न हितं मतम्‌ ॥४९॥ 
_ मारुताशय- न।त।श्‌य्‌म्‌| वाताशयमें, संभूते (पन्‌ 
4१८ [३३५ उत्पन्न हुए विसर्पमें, अपि ५७ मी, 
आदितः अथभथी प्रथम, धिक्षणञ््‌ (िइक्ष्छु रक्षण, 
स्थात्‌ ३२ करे, रक्तपित्तान्वये २५०पेतन। १५०६ 
थत्‌ रक्तेपित्तका अनुवन्ध दोनेपर, अपि ५७ भी, आदौ 
अश. प्रथम, स्नेहनझ रनेहून स्नेहन, हित (@त४।२४ 
हितकर, न अतम्‌ भान्थु नथी. नहीं माजा गया दे ॥४६॥ 
46. Even in the case of disorder 
that affects the habitat of vata, measures 
that cause the de-oleated condition of 
the system are indicated at first. Even 
in spreading disorder of the hemo- 
thermic condition, the use of unctuous 
articles is regarded as contrarindicated. 


वातोडबणे त्तिक्तघृतं पसिके च प्रशस्यते ।. 
लघुदोषे, महादोषे पेक्तिके स्याद्विरच नम्‌ ॥४७॥ 
वातोइबणे - वातओअधान विक्षप॑भा वातप्रधान 
विसर्पमें, ळघुदोषे अम ७६ शेपयुःत. और अल्प दोष- 
युक्त, पेत्तिके च पति: विस्र्पम। पैत्तिक विसरे 
तिक्तचृतथ्‌ (त5त धत. तिक्तणृत, प्रशखते अशरत छे 
प्रशस्त है, महादोषे भढादेषधुः॥. महादोषयुक्त, पेत्तिके 
(तिङ ३२१ पैत्तिक विसर्षमें, विरेचनम्‌ 4२२५ 
विरेचन, स्यात्‌ २५३ नेछ देना चाहिए ॥ ४७॥ 


47. In disorders characterised bY. 


excess of vata, as also by disorders 
caused by pitta of mild intensity, ghee 
inedicated with bitter drugs is recom 
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mended; but if the pitta is of great 
intensity then purgation should be 
resorted (0. 


न घृतं वट्टदोषाय देयं यन्न विरेचयेत्‌ । 
सेन दोषो हाप्व्घस्त्वद्यांसरुधिरं पचेत्‌ ॥४८॥ 
बहुदोषाय १६४।१५।०। मे बहुदोषबालेको, यद्‌ % जो, 
न विरेचयेत्‌ (वरेथन. न उरावे झवु होय विरेचन न 
हो, तत्‌ ते. वह, घृतम्‌ थी. घृत, न देय न हेतु नदीं 
देना चाहिए, हि ३।२७ $ क्योंकि, देन तेथी उससे, 
डएष्टब्धः २०२३।य्‌।थेक्ष रुके हुए, दषः शेष दोष, 
त्वद्माउरुधिरस्‌ (नय, १4 शने रहने त्वचा, मांस 
आर रक्तको, पचेत्‌ ५४!वे छे पकाठे हैं ॥ ४८॥ 
48. That patient, in whom the pitta 
disorder is ‘of great intensity, should 
not be given ghee that does not cause 


purgation, for, the morbid matter thus 


getting occluded, consumes the skin, 
flesh and blood. 


तस्साद्विरिकमेदादौ शस्तं विद्याद्विसपिणः । 


रुघिरस्यावसेके च तड्यस्याश्रयसंज्ञितम्‌ ॥४९॥ | 


तस्माल्‌ पेथी, इसलिए, विसर्पिणः (वसर्फन। रये 
भाटे विसपके रोगीके लिए, आदौ अथभथी प्रथम, 
विरेकम एवं विरेथन विरेचन, झस्तम्‌ ॥श२त प्रशस्त, 
विद्यात्‌ मसल जाने, रुधिरस्य अवसेकल्‌ च तथा 
२३१।बसैथन्‌ये पशु अशस्त भशुवु तथा रक्तमोक्षणको भी 
प्रशस्त जाने, हि ४२९४ क्योंकि, तत्‌ ते ६४ ३७२ 
बह दुष्ट रुधिर, मस्य २। [य५्‌ने। इस विसपका, 
आाश्रयलज्ञिउस्‌ २११4 ३देपोथ छे आश्रय कहद्दाता 
RRR 7 

49. In view of this, it should 


be known that in acute spreading 
EE MTN SN 


४८. यन्नञते च (ष, फ.) 

४९. विसर्पिणः-विवक्षणः (थ. ब.) 
„ रुधिरस्य-शोणित स्य (थ.) 

११ तद्यस्याश्रय-तदड्यपाअब (त.) 


ME 
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purgation is the first pro- 


affections, 
cedure that should be carried out and 
then blood letting, for the blood is 
considered the support or the means 
for the spread of the disorders. 


इति बीलपनुत्‌ प्रोक्त लमासेन चिकिल्लितम्‌ । 
एतेच पतः साख व्याखतः संप्रवक्ष्यते ॥५०॥ 

इछि शभ इस प्रकार, पिसपैसुत्‌ [१४५३ 
बिसपेवाशक्र, खिकित्सितस्‌ (२।४/९। चिकित्सा, समासेन 
सक्षेपथी. संक्षेपे, प्रोक्तम्‌ ३षी छे कही हे, एतत्‌ एव 
की. खे वही, सर्वस्‌ ५७ सब, पुनः १रीथी फिरसे 
ब्याएतः (4२०।२थी विस्तारते, छंप्रव_्षयते ४१।२ 
कहा जायगा ॥ ५०॥ 


. 50. Thus has been described the 
therapeusis of Visarpa in brief. The 
subject is again dealt with in extenso. 


विसर्प वसनम्‌ -- 


मदनं मधुक निस्वं वत्सकस्य फलामि च | 
वसनं संप्रदातव्यं विसर्पे कफपिसजे ॥५१॥ 
कफपित्ते ४५०४-4 कफपित्तजन्य, विते २२- 
* ५६ विसर्पे, सदनम्‌ १,७५ मेनफळ, मघुकम्‌ केही- 
अध मुल्हठी, निम्बम्‌ ६40 नीम, वत्सकस्य फलानि 
च शने ४८६०/१ और इन््रजौं, बनम्‌ झै १३५ रान. 
नार ८०य ये वमनार्थ द्रव्य, खप्रदावव्यमू जपन. 
देना चाहिए ॥ ५१॥ 


चरकसंहिता 


2-2+3*7£>--**%&४&& ४४ बं०ंग 


| सस्तनिम्बपटोलानां चन्दनोत्यळ्योरपि । 
सारिवामरकोशीरएुस्तानां वा विचक्ष 
कषायान्‌ पाययेद्वै्ः सिद्धान्‌ वीलपेना 


[अव्याय$ 


शिसे विश्वपि! दिसपर्मे, पठोल- ५२९७ पटोल, 
पिचु्रदाम्याम्‌ क्षीमठे। नीम, पिप्पल्या पी.पःर पिप्पली, 
मदनेन च अये. भी००%ी भोर भेनफळसे, तथा तथ 
था, इन्द्रययेः सह ४९ब्‌दथी इन्द्रजोसे, वसनज नमन, 
४२।५्‌दुं वमन कराना, आस्तम्‌ अधरत छे प्रशस्त हे ॥५२॥ 

52. In Visarpa, the administration 
of emesis with the decoction of the 
bitter snake gourd,.neem, long pepper 
and emetic nut, as also with the pulvis 
of kurchi seeds, is recommended. 


यांश्च योगान प्रव््यासि कड्पेणु कफपिश्चिनाम्‌ । 
विल्लपिणां प्रयोज्यास्ते दोषनिहेरणाः शिवाः ॥५३॥ 


कल्पेपु ५९५२४५. कल्पस्थानमें, कफपित्तिनाख्‌ 
छ्पित्तन। शेणीओ भारे कफपित्तत्रालोंके लिए, यान्‌ 
०? जिन, योगान्‌ च ये योगों, प्रतरक्ष्यात्रि इ 
इहीश. में कहूंगा, ते ते वे, दोषनिईरणाः हेप. ६२०२ 
दोषनाशक, शिवाः सने ४८५।७४२ी, थे!ओने। एव 
कल्याणकारी योगों, विस्तपिणाम्‌ [१२५५ इरी ओन 
विस्षपवार्लोको, प्रयोज्याः ग्रथ). ४२।३व्‌। मि प्रयोग 
कराने चाहिए ॥ ५३ ॥ | 

53. Further, all those medicaments 
which will be deseribed in the Section 
on Pharmaceutics in connection with 
the disorders of kapha and pitta, are 
recommended in cases of Visarpa, for 
these medicaments are eliminative of 
morbidity and generally beneficial. 


दिसपप्नाः कष!ययोगाः— 


> 
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विचक्षणः 4२७०७ विचक्षण, 
=।२२भे!थ सोथ, 


शने परवुणना[ 


वैद्यः वेधे वैद्य, सुस्त 

निम्ब- क्षीभरे। नीम, पटोलानाजू 
. और पटोलके, चन्दनोसपट्यो; अणि 
सवव याहन शने नीबभणना अथवा चन्दन और 
नीलोफरके, सारिदा- शथुन्‌। ७५५२री. अथवा सारिवा, 
जानल. नभम आंबा, उञ्चीर- नाणे! खस दः 
नाम्‌ चा सने नाणरभेभना एवं मोथके, सिदान्‌ सिद 
सिद्ध, वीसपनाशनान्‌ निरप'नाश४ विश्व पताशक, कषायान्‌ 
३१।थे। कषायोंकों, पाययेत्‌ पाव! पिलावे ॥ ५४३-॥ 


54:54. The skilful physician should 
administer, for the cure of acute spre- 
ading affections, the decoctions of tested 
efficacy of nut-grass, neem, wild snake- 
gourd, or of sandal wood and blue 
water lily or of indian sarsaparilla, 


emblic myrobalan, cuscus grass and 
nut 97488, 


किराततिका दिकरषायः ~ 


किराततिकक सोच चन्दन सदुरालभम ॥५ण॥ 
घागर पझ्चकिज्ञदकञुत्पछं सबिभीतकम । 
मधुक नागपुष्दं च दयाडीसपक्षान्तवे ॥५६॥ 
किराततिऊकम्‌ ७२५ चिरायता, लोग घे.१२ 
लैमर, सदुराळमळ घभासे। दुराळ्भा, चन्दनम्‌ २-६ 
चन्दन, नागरम्‌ २४ सोठ, प्यकिक्षककम पशनां ४२ 
पद्मकेसर, सबिभीतकन्‌ ५हे५ बहेड़ा, उत्पलम्‌ न4५५०॥ 
नीलोफर, मधुकम्‌ ०?भ५ सुलहठी, नागपुष्पस्‌ च 
शने नागडरेसर जेजे।ने! अनाथ ओर नागकेसर इनका 


८ 
काथ, विसप- विस्पन्‌। वितपकी, झारतये श।न्ति भरे 


शान्तिके लिए, दद्यात्‌ २॥[पन| देवे ॥ ५५-५६॥ 


55-56. Or, he may administer for 
the alleviation of Visarpa, the decoction 
of chiretta, lod, sandal wood, cretan. 
prickly clover, dry Pty Cover, dry ginger, the Btamer the Btamens 


५६. मुक्तं नागपुष्पं च दद्याद्दीसपशान्तये-नागपुष्प च रोध च. 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२१८३ 


। 


of red lotus, blue water lily, emblic 
myroablan, liquorice and fragrant 
poon. 


ro 


A 


प्रपोण्डरीकादिकाथः-— 
प्रपौण्डरीकं मुके पझकिअल्कसुत्पळम । 
नागपुष्पं च लोभनं च तेनेच विधिना पिबेत्‌ ॥ ५७ 
प्रपौण्डरीकम्‌ अपो 3री.४ पुण्डरीक, मधुक वेही.- 
भ७ सुलइठी, प्किञ्जल्करम्‌ ४भ०न्‌| ३२२ कमलकेसर, 
उत्पलम्‌ नी&४स्‌ नीलोफर, नागपुष्पम्‌ च थ 
न!१४९२ रक्त नागकेसर, लोघ्रशू च शाने. थे!४२ 
अल 3९५५ और लोघ इनका क्राथ, तेन एव ते ०४ 
उसी, विधिना तिथि विधिसे, पिबेद्‌ पीवे। पीने ॥५9॥ 
57. Or tubers of white lotus, Jiquo- 
rice, the stamens of the red lotus, blue: 
water lily, fragrant poon and lodh 
may likewise be decocted and drunk. 


द्राक्षादिशीतकषषाय:-- 

द्राक्षां पपठक झुण्डीं गुड्रचीं घन्धयालकम्‌ ! 
लिशापयुणित दद्यात्तृष्णावीसपश्यास्तये ॥५८॥ 
| छक्का आभी. रात रातभर, पुषितम्‌ पाशी 
राणेथ[ जळमें रखे हुए, दाक्षाव द्राक्ष सुनका, पर्पेटकस्‌ 
भ३स॒क्षिये। पित्तपापडा, छुण्ठीब्‌ २३ सोंठ, गुड्चीम्‌ यणे 
गिलोय, घन्वयासकम्‌ जने धमासे। जैजे।वु हिम्‌ ओर 
चमासा इनके हिसको, तृष्णा- ५9. प्यास, वीसपेशान्तबे 
खने वियपनी. शान्ति भारे और विसपकी शान्तिके लिए, 
दद्यात्‌ पु देना चाहिए ॥५८॥ = Se 

58. For the alleviation of the thirst 

accompanying acute spreading affections - 
as also of the disease itself, the physi- 
cian should give a potion of the cold 
infusion made from grapes, trailing 
rungia, dry ginger, guduch and cretan_ 
५८, द्वाक्षां पर्पटकं शुण्डी-दुराखसां पपेटकम्‌ (ब) | 
` _ द्राक्षां पर्पेटक शुण्ठीं गुडूची धन्वघासकम्‌-दुराळभां पेटक 


गुडूचीं विश्वसेपजम्‌ (द.) 


7 


in‘ ॥ Collection, Hari 
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prickly clover, which have been kept 
overnight. 


(छै पिचुमद च दारी कडुकरोहिणीम्‌ । 
यश्षयाह्वां घायसाणां च दचाडीसपक्षान्वये ॥५९ 

पटोल ९२५0 परवल, पिचुमदच्‌ क्षीरे! नीम 
दावीम ६३६६२ दारइल्दी, कढुकरोहिणीम्‌ च ३३ 
कटुकीं, यष्टयाह्वान्न १30 मुळहठी, त्रावसाणास्‌ च 
शे नाय और त्रायमाणा, वीस्तपेक्षान्वये विस॒र्फनी, 


शान्तिने भरे वितपेडी चान्तिके लिए, दद्याद्‌ थप 
देवे ॥ ५९ ॥ 

59. The physician may also give 
the decoction of the wild snake gourd, 
neem, indian berberry, kurroa, liquorice 
and zalil for the alleviation of Visarpa. 


पटरोलादिकपायः-- 
परोरा!दिकषायं वा पिबेत्‌ त्रिफलया सह । 
मसूरबिवलेयुक्तं घृतमिश्रं प्रापयेद्‌ ॥६०॥ 
प्टोलादिकषायम्‌ वा शयन. परेला नथ 
अथवा परोलादि काथो, त्रिफलया सह जिशणानी, सागरे 
त्रिकलाके साथ, पिबेत्‌ थीय! पीवे, असूरविदलेः अथवा 
अरनी धनी, अथवा मपूरकी दालके, युकम्‌ साथे. 
साथ, घुतमिश्रन्र धृतलिश्र झरी घी मिलाकर, प्रदापयेत्‌ 
परोद्षा अवाथ आपवे परोडादि क्वाथ देवे ॥ ६० ॥ 


60. The patient may also take the 


उसको, अपि ५७ भी, बुद्धिमान शु 


[अध्यायः 


चरकसंहिता 


पटोळपत्र- ५२१०५१ पान. परवलके पत्ते, सुद्ानास्‌ 


टः moe IS TANI 


अश. मुंग, भामळकस्य च अने. सब और 
Fe hs] 

आंवळेके, रसम ३%थे कषायद्रो, घुतन्सन्मिश्रम्‌ धीथी. 

मिश्रित करी गते शिश्रिव कर, चीघपपीडिवश्‌ 


मिप पीडध&। वितपते पीडित, ' नरश जतुष्यने. 
मनुष्यको, पाययेत प.न, पिङावे ॥ ६१ १ 


6r, The patient afflicted with 
acute spreading affections should be 
given a5 potion the decoction of the 
leaves of the wild snake-gourd. green 
gram -and emblic myrobalanis, mixed. 
with ghee 


बिसपै बिरेचनम्‌-- 
यच्च खपिसहातिक्त पित्तकुष्ठनिव्हणम्‌ |. 
निर्दिष्ट तदपि प्राज्ञो दयाद्वीखपेशान्तये ॥६२॥ 


पित्तकुष्ट- पिर५४भे पित्तु्ट वा, निबईणब्न्‌ ६७२ 
नाशक, यत्‌ च ०? जो, महातिक्तत्र भ&।[१24 महातिक्त, 
सर्पिः धी. घृत, निर्दिष्टम्‌ ४्यु छे कहा दै, तत्‌ तै 
उपकों, अपि ५७ सी, प्राज्ञः ५१५ नेघे बुद्धिमान 
वैद्य, वीसर्पशञान्तये (सपनी २० आटे विसपंकी 
शान्तिके ळिए, दद्यात्‌ ५५३ देवे ॥ ६२॥ 


62. The intelligent physician may 
also give for the alleviation of Visarpa, 
the ghee named Maha-Tikta— the 
Great Bitter Ghee, which is laid down 


as curative of dermatosis of pitta type: 


जायम्ताणाचुत सिद्धं गोल्मिके यदुदाहृतम्‌ । | 
चिख्र्पाणां प्रशान्त्यथ दद्यादपि बुद्धिमान्‌ ॥ 


थत त्रायमाणाइत, उदाहृतच्र्‌ डु 


x 
टि कद 


| 
| 
| 


5६0८. या. मुनकाके, 
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त्रिवृद्ूणे समालोड्य सर्पिषा पयखाऽपि वा । 
घर्पाम्बुना वा संयोज्य सुद्वीकादां रसेत्र वा ॥६४॥ | 
विरेकार्थे प्रयोक्तव्यं सिद्ध वीसपेनाशनम । 

शआायप्ताणाझत वाऽपि पयो द्द्याद्विरिचनम्‌ ॥६५॥ 


त्रिबुत- नसे(त२१। निशोथके, चूण्‌ ने चूणेको, 
सर्पिषा थी ची, पयसा अपि वा ६५ दूध, घर्माम्बुना 
वा 5.०२१ पाशीम। या गरम पानीमें, समालोड्य 
श।से।डित ३रीने मिलाकर, सुद्दीकानाम्‌ वा अथर | 
रसेन :२५५( रससे, संयोज्य 
भेणवी ने मिलाकर, विरेकार्थम्‌ (4रेथनः भ।टे विरेचनके 
लिए, प्रयोक्तव्यम्‌ -3॥०४१ प्रयुक्त करे, सिद्ध ते सि& 
वह सिद्ध, वीसर्पनाश्नम्‌ विसर्पन/शे४ छै .विसर्पनाशक 
है, त्रायमाणाशतम्‌ वा अपि जथवा न।यभ्‌।शुथी. 
५३।व्‌8 और त्रायमाणासे सिद्ध किया हुआ, पयः ६७. 
दूध, विरेचनम्‌ (नसेन ..भाटे विरेचनार्थ, दद्यात्‌ | 
२।५९ं पिलावे ॥ ६४-६५॥ 


‘64-65. For theeradication of Visarpa, 
the physician may administer as a | 
purgative the pulvis of turpeth mixing 
it well with ghee or milk, or the 
pulvis may be given in hot water 0 
with the juice of grapes, or milk in 
which zalil has been decocted may be 
given to induce .purgation- 


त्रिफलारखर्सयुक्त सर्पिस्प्रिवृतया सह । 


प्रयोक्तव्यं विरेकार्थे विख पेज्बरनाशनम्‌, ॥६६॥ 


>ब्रिफकारस- निष्ष्ण न -३न(थथी -त्रिफलाके कषायसे, 


| निशोथके, सह साथे साथ, विरेकार्थम्‌ (िरेय्‌न मारे 
'_विरेचनके लिए, प्रयोक्तम्यस्‌ ये०४य प्रयोग करे, विसपै- 


| 8७ a purgative ‘in cases of acute 
| spreading ‘affections accompanied 
with fever 


A ऋंेंऑंशओ ऋऑआ आड़: 


ज्वर-नाग्गनस्‌ ते विश्वर्प तथा ब्टवरने! नाश उरे छे 
बह विसपे तथा ज्वरक्तो नष्ट करता दै ॥ ६६-॥ 

66. The .ghee mixed with the 
d:coction of ‘the three myrobalans and 
the pulvis of ‘turpeth should ‘be used 


रखमामलकानां वा घृतमिश्रं प्रदापयेत्‌ । 
ख पत्र गुरुकोष्ठाय त्रिब्रञ्चणयुतो हितः ॥६७॥ 
दोषे कोष्ठगते भूय एतत्‌ कुर्याच्विकित्सितम्‌ । 


घृतमिश्रम्‌ २१4१ धुतमिश्रित या घछृतमें प्रिछाकर, 
आश्रककानाम्‌ २५१५७ न| आंवलेका, . रसम्‌-वा २२ रस, 
प्रदापयेत्‌ २१।५३। देवे, ज्रिवृत- न(से(त२१। निशोयके, 
चूणे- यू थी. .चूणसे, ` युतः ३0 युक्त, .सः .एव ते. ०९ 
'वही. आंवलेका रस, -गुरुकोडाय ३३३४ ५२५ने 'गुरुम्रेष्ठ- 
वाळेके- लिए, द्वितः (६१ -४२१।२. ७ अच्छा है, कोषगते 
डश :कोष्ठगत, दोषे ४५५ दोषम, “भूयः ५७०३ 
“प्रायः, तत्‌ १ यह, चिकित्सितम्‌ (यित; चिकित्सा, 
कुर्यात्‌ २५ करे ॥ ६७३॥ Ro 

67-67. Or the juice of emblic myro- 
balans-mixed with ghee may be given. 
The same combined .with turpeth pow- 
der is recommended in a patient with 
“hard ‘bowels. If the morbidity ‘has 
passed ‘into the alimentary tract, this 
should ‘be the line of treatments 


:विसपे रफक्तल्नाव:-- 
शाखादुष्टे तु रुंघिरे रक्तमेवादितो हरेत्‌ ॥६८॥ 
भिषग्वातान्वित रक्तं विषाणेन विनिह्देरेत्‌ । 


संयुक्तम्‌ 4५0 युक्त, सपिः धी. घुतका, संयुक्तम्‌ ३: युक्त, सपिः ५ घतका, श्रित्र॒वया नसे!त२र नसे।त२ |. यथासन विकारस्य व्यधयेदाशु वा सिराम्‌ । 
६8. ज्वरनाशनम्‌--ज्वस्गान्तयेः(फ ग. घ, छ.ढ. तः थ. ब.) स्वखांसखयुसंक्नेवो र्क्तक्लदाजि जायते ॥७०॥ 


पित्तान्वित जलौकोभिः, कफास्वितमलाबुमिः ७९ | 
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रूषिरे थे।ही रक्त, झाश्वाठु्ट शास हषित. थ्‌ता 
शाखाओंमें दूषित हेनेपर, तु ते तो, भादितः एव 
थभथी ०४ प्रथम ही, रक्तछ्‌ २.८ रक्तका हरेत्‌ नि& २७ 
डरेषु मोक्षण करना चाहिए, भिषक्‌ द. वथ, वाता- 
न्वितम्‌ १।५५५० वातयुक्त, रक्तम्‌ २३१ये. रक्तको 
विबाणेन शी.गरीधी. शुंगसे, पित्तान्वितस्‌ पिपत 
२५०१ पिचयुक्त रके, जलोकोभिः %४णे.(थी. जोंकसे 
कफान्वितम्‌ च अमे. ४४युफत. २४१ और कफयुक्त रक्तको 
अछाबुमि: त'णरीथी. तुम्बीसे, विनिद्दरेत्‌ ७२५ निकाले, 
विकारस्य अध१। रे स्थाननी. या विकारके स्थानके, 
यथासन्नम ५।से. रहेक्षी पास रही हुई, सिराख वा शिराने 
सिराको, भाशु )४६भ शीघ्र, व्यघवेत्त्‌ थी ५+ी वेक करे, 
हि ४।२७ 3 क्योंकि, रक्तङ्कदात्‌ २४तने। अले६ थत 
रक्तके क्वेदसे, त्वक-प्रांघ- 4१३, १२ त्वचा, मांस, 
स्‍्नायुसंकेद: शमे रताथुने। $ले६ और स्नायुओंमें छेद, 
जायते थाय छे होता है ॥ ६८-७० ॥ 

68-70. If the blood has been viti- 
ated in the peripheral region, then it 
is blood-letting that the physician 
should do at the outset. The physician 
should perform depletion by the suda- 
tion method with the use of the 
cupping horn, if the blood has been 
vitiated by vata; if by pitta, by the 
application of leeches; and if the blood 
is vitiated by kapha, then blood should 
be let by means 0 the vacuum method 
with the use of the bitter gourd. It is 
the vein that is situated nearest the site 
of the affection that should be promptly 
opened; for it is on account of the 
vitiation of the blood that the vitiation 
of the skin, flesh and tendons ensues. 

ड विप्त॒पें प्रदेहयोगा:--- 


_संथुद्ध दोषे त्वड्यांससंश्रिते । 


एबं निढ्तदोषाणाँ (६. त. द. थ, फ.) 


बाझनिगेतदोषाणाम्‌ (थः ब,) | 
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[अध्यायः 


आदियो चाऽरपदोषाणां क्रिया बाह्या फ्रवक्ष्यते ॥७१॥ 

अन्तःशरीरे २ ६२८ शुशी२ अन्दरके शरीरके, सञ्च 
शु& अत शुद्ध दोमामे पर, ढोषे 23+ टे, जिबके 
>. स्वक्ांच- यामी. जने भसम त्वया और 
मांबमे, संश्रिते रथा, होय तेने. भाटे रहे हाँ उनके 
लिए, झादितः वा अथवा प्रधभथी ०४ या प्रथपसे ही, 
बल्पदोषाणाय, हज! १८१ दोष१० होय. तमान 
मार जो अल्प दोषवाळे हों उनके लिए, वाह्या मोह. 
बाह्य क्रिरा थिषित क्रिया, प्रवक्ष्वते $छेज/भ नशे 
कही जायेगी ॥ ७१॥ 

गा When, by the above-mentioned 
procedures, the inside of the body has 
been purified, and the morbidity 
remains only in the skin and the flesh, 
or in the case of slight morbidity of 
humors from the very outset, the 
external treatment to be carried out 
will now be described. 
उचुम्बरदिप्रदे हः ¬ 
उदुस्वरत्वड्रयुक पद्यकिजर्कसृत्पलम_ । 
नागपुष्पं प्रियङ्गुश्च प्रदेहः सघतो हितः ॥७२॥ 

जदुस्बरत्वक्‌ 8५२४. ७६. गुलरकी छाल, 

मधुकम्‌ ०8५५ सुलहठी, पद्मकिञ्जलकरम्‌ ५३.१ ४२२ 
पद्मकेसर, डस्पळम्‌ ९.५० नीलोफर, नागएुष्पम्‌ ala 
=| २४२ रक्त नागष्ेसर, प्रियङ्गः च "भने 4७९, 
कोने! और प्रियगु इनका, सघृतः धी. भे/वे५ घीके 


साथ, प्रदेहः थे५ लेप, द्वितः ७०५५ छे हितरारौ 
हे ॥ ७२॥ 


72. An application of the paste of 
the bark of gular fig, liquorice, 
stamens of the red lotus and the blue 
water lily, fragrant poonand perfumed - 
cherry mixed with ghee is beneficial. 
७१. 


> 
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न्यग्रोधपादायळेप:--- 


न्यद्रोचपादास्तरुणाः कदलीगर्भसंयुताः । 
चित्र स्थिख लेपः स्वाउछशचोतघता एत: !७श॥ 

कदलीममे- ४०! रफ्तक्षन। नयक! ६५ कदलीके 
स्तम्भके बीचके दण्डके, खँयुताः ७हित. साथ, तरुणाः 
उभ कोष्छ, न्यओधपादाः ५३१४ वटकी जटा, 
बिक्लबन्थय: च शने डन ७६ और फमळकन्द, फुले 
खे! रे! उमका शतजीत- से! १०० वे(थैक्ष शतधौत, 
षृताप्छुत; धीम १०१४ घृतमें मिलाया हुआ, लेप: 
क्षेष लेप, स्यात्‌ रने. करना चाहिए ॥ ७३॥ 


73- The paste made of the tender 
aerial roots of the banyan free to: 
gether with the pith of the plaintain 
and lotus nodes and mixed with the 
hundred times washed ghee, makes a 
| unguent. 


काळीबादिप्रळप। — 


. काळीयं मधुक हेम चन्यं चन्दनप्मको । 


फळा सृणाळं फलिनी प्रखेपः स्याद्धताएुतः ॥ 3४४ 
काळीयञ्र पी५) २्‌-६न, पीला चन्दम, मधुकम्‌ 
महीमष मुलहठी, हेम ९६ १२३२२ रक्त नागडेसर 
वन्यम्‌ ४१३ भे[थ केवटीमोधा, चन्दम- थन्धन चंदन 
पद्मकौ ५३४ पद्माख, एका 3३२ इलायची, झणा- 
लम्‌ २७१९७ मृणाल, फलिनी च अघे ४९९! (शे 
आर प्रियंगु इनको, घृताष्छुतः थीभ[ भेळवी घीमे 
सानकर, प्रलेपः थेप प्रलेप, ख्यात ४२बे। करे ॥७४॥ 


ही. केश केयर 


२१०७ 


शाद्वळादिप्रदेह:— 
शादढळ च वणाल च शङ्क चन्द नसुत्पलस्‌ ॥ 
क्तसस्य ख मूलानि पदेहः स्यात्‌ सतण्डुलः ॥७५॥ 
शाहरूझ च प्र! दूब, स्णालम्‌ च ५७। मृणाल, 
अङ्कम्‌ ५ ५ शङ्ख, चन्दनम्‌ ६५. चन्दन, उत्पळम्‌ ` 
चीक्ष डम्‌ नीलोफर, वेवसस्य खने. वेतश्न[| और 
वेतसके, सूछामि च भूण मूल, एतेषाम ओेओ।से! इनका, 
सतण्डुछः त ७९. साथे तण्डुले साथ, प्रदेहः क्षेप 
प्रदेद, खात ४२बे। करे ॥ ७५॥ 

75. Scutch grass, lotus stalks, the 
pulvis of conch shells, sandal wood, 
blue water-lily and the roots of the 
country willow, together with rice may 
be reduced to paste and used as an 
application. 


सारिवादिप्रलेपः-- 
सारिवा पञ्चकिञ्जल्कसुशीरं नीलसुत्पलम्‌ । 


| मञ्चिष्ठाचन्द्नं लोधमभया ख प्रलेपनम्‌ ॥७६॥ 


सारिवा (रिल कपूरी, पञ्चकिञ्जल्कम्‌ ४भणानां 


$२ प्मकेपर, डनश्चीरम्‌ वीरछुने। १णै। खस, नीलम. 

| उत्पछम्‌ न(क्ष४भ५ नीलोफर, मजझ्जिष्ठा १२०६ मंजीठ 
चन्दनम्‌ 4६५ चन्दम, छोप्रम्‌ क्षे५र लोघ, जभया च 
शने ७२४ सेख और इरड़ उनका, प्रलेपनम्‌ शेप 
3रवे। प्रलेप करे ॥ ७६ ॥ 


76. The paste of indian sarsaparilla, 


the stamens 0 the red lotus, cuscus 
grass, blue water lily, madder, sandal 


08 made from the paste of yellow 


74. A good application may also | wood, lodh and chebulic myrobalan, 


makes a good application 
sandal, liquorice, fragrant poon, rush | 5 य 


‘ nut, sandal wood, himalayan Cherry, | नळदादिप्रहेपः-- 


small cardamom, lotus stalks. 200 | नळद्‌ं च हरेणुश्च लोध्र मधुकपद्मको । 
perfumed cherry mixed with ghee द्वा सजेरसञ्चेघ सघुत स्यात्‌ प्रलेपनम्‌ ॥७७॥ 


७३ बिसअन्धिश्व लेपः स्वाच्छतथोतघुनाएुतः-पत्र॑ सृणालं फलिदी | ७५. शाहळ-शाळक (क त. फ.) 
प्रकेप: स्यथाइताप्छुतः (क. ) १ स्यात सहण्डुल;-स्याद्‌ घदण्डुत: (ब ) 
७४, पात्रम्‌. (ब, त. द. फ.) 4 ७७. मधुकपथकौ-मधुक्सुत्पलम्‌ (ब. त. घ, ब.) 
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नछदम्‌ च ०४०।।यी. जटामांसी, हरेणुः च रेष्ठुड 
रेणुका, ळोध्रन्‌' कषधर लोध, मधुकः मेहीम५ मुलहठी, 
पच्चकौ ५३६४ पद्माख, दूर्वा भो दूव, सजेरसः च एव 
शते राण शेन, और राळ इनकां, सघृतम धीथी 
थु. घृतमें मिलाकर, प्रलेपनम्‌ थेप लेप, स्यात्‌ 
भरवे। करे ॥ ७७॥ 


| 77. Nardus and fragrant piper, 

। lodh, Jiquorice, Himalayan cherry, 
scutch grass and calophany mixed 
with ghee make‘a' 2000 application. 


प्रदे योगाः 
यावकाः खक्तवश्चैव सर्पिषा सह योजिताः । 
प्रदेहो मधुक वीरा सघृता यवसक्तवः ॥७८॥' 
यावकाः ०४१४. ५१।२ जौकी यवागू , सक्तवः शने. 
भाथवे। अओ(म।थ ४६ अने और सत्त इनमेंसे किसी 
एकको, सपिषा धीनी, घृतके, सद्द २4 साथ, | 
भेणवीने ५१७ परते मिलाकर प्रदेंह करे, मंघुकम्‌ ००.- 
भ४ मुलहठी, वीरा शतानरी, शतावर, यवसक्तवः शने 
०/ब्‌ने। स्थत! पेशाने ५९, ओर जोंका सत्त इनको 
मी, सघृता धीम भे०वी घीमे मिलाकर, प्रदेद्द: ६५ 
$२वे। प्रलेप करना चाहिए ॥७८॥ 
. 78. A good application may also 
be made of the paste of batley flour 
) or roasted paddy flour mixed with 
र ghée; or of fried barley flour mixed 
with liquorice, milky yam and ghee. 


बलामुत्पलशालूक वीरामगुंरुचन्दनम्‌,।. 

कुर्यादालेपनं वेद्यो मृणालं च बिसान्वितम्‌ ॥७९॥- 
: येन वैद्य, बलाम्‌ भ! बला, डस्पल- नी#- 
लोफर, श्ञालूकम्‌ ४५०४६ कमलकंद, वीराम्‌ 


CI 


| पद्मिनीकर्दमः शीतो मौक्तिकं पिष्टमेचः वा ॥८१॥ - 
[वः Fr अगुरुः २१०२ अगर, चन्दनम्‌ २०६५ 


_ ८२, गैरिकं वा घृताप्डतम 


in. Gurukul Kangri Collect 


[अध्यायः 


er उ 


सूते ४५९६३ असन) और कमलदण्ड इनका, जालेपनमूः 
क्षेप लेप. कुर्यात्‌ ३रवै। करे. ॥ ७९ ॥- 

79. The physician may prepare‘a 
good application from the paste of 
heart-leaved sida, blue water lily, 
lotus rhizome, milky yam, eagle wood, 
sandal wood or lotus stalks taken with 
their tubers: 


यवचुण समधुकं सघृतं च प्रलेपनम्‌ । 
हरेणवो मसूराश्च समुद्गाः श्वेतशालयः ॥८०॥ 
पृथक्‌ पृथक्‌ प्रदेहाः स्युः सर्वे बा सर्पिषा खह । 
समधुक्रम्‌ "ही १४२७ मुलहठीके साथ; यवचूर्णम्‌: 
०/५ थे(2ने. जौके चू्णको, सषृतम्‌ धीती साथे. गेणवी, 
चीके साथ मिलाइर, प्रलेपनश्‌ बै५ २4 लेपः करे; . 
हरेणवः २७४ रेणुका, मसूराः ने. मसूर और: मसूर, . 
समुद्गाः १ मूंग, शेतज्ञाकयः च आने सहेः शबि 
ये,५॥ और सफेद शालिचावलों. पृथक्‌ प्रथक्‌ जेम. 
भांन। प्रत्येपघन। इनमेंसे प्रत्येकके, सवं वा थयना 
सध०॥न। या सबके, सपिषा सद्द थी साथे घीके साथ,. 
प्रदेद्दाः 4५ लेप, स्युः ४२१। करे ॥ ८०३ ॥ 


80-80$; Barley flour mixed: जाणी 
liquorice and ghee makes a 2000 
application. Peas, lentils, green grams | § 
and white sali rice, may be used with’ | 
ghee either singly or ins combiriation, 
as an application. 


शङ्खः प्रवालः शुक्तिर्वा गेरिक वा घृताछुतम । . . Bb 
(पृथगेते प्रदेहाश्र हिता ज्ञेया विसर्पिणाम) ' | | 

शीतः १.१४ शीतल, पद्मिनीकदेमः इमध्षिनी नो. 
भ पर बागेवे। ५६५ पश्चिनीकी जड पर लगाः की 


PS, न प 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


२१०९ 


याय 


-या-ा-प---२८->२-:-२>4---“_र“पटन्पय्टटप्टशटसाल--पाटटशटशणट 


प्रवाळ: - २१५४ प्रवाल, झुक्तिः छी५ सीफ; गेरिंकन्‌ वा 
3३ गेरू, पते पृथक्‌ सेख मी अत्येध्रभा बुध ०5६ 
इनमेंसे.प्रत्येकमें अलग: अलग, घृताछुतछ थी भेणवी 
४२५१ २१८ घी मिलाकर किये. हुए, एते ये ये, 
प्रदेदाः च थेप लेप, घिसर्पिणाह्‌ [नसप्‌न। ६२४ीओ(ने 
विम्रपवालोंके. लिए, हिताः [तडत्‌ हितकर, ज्ञेयाः 
न्न्‌ जानने. चाहिए ॥ ८१३॥ . 


घया धभ भेणवेव. घोये हुए घीके साय, शतावरी 
श्तानरी शतावर, विदार्योः कन्दौ च अने लेय] 
ओने! थेप उरते. और बिलाईकन्द इनका. लेपः 
करे ॥ ८३$॥ - 

83-833. So also are the following श., 
lotus-fibres, lotus stalks and the seeds 
of rushnut mixed with ghee, and the 


82-8:}, The cooling mud at the| bulbs of the climbing asparagus and 


root of lotus, pearls and rice-flour or | 


conch shells, coral,. mother. of pearl 
and red ochre should be used indivi- 
dually mixed with ghee as applications. 
They are known to be 

in acute spreading affections. 


beneficial 


प्रपौण्डरीक मधुक बला शालूकसुत्पलम्‌ ॥८२॥ 
न्यग्रोधपत्रदुग्धीके सघत स्यात्‌ प्रलेपनम्‌ । 
प्रपौण्डरीकम्‌ अपो ३२४ प्रपोण्डरीक, मधुकम्‌ "२8. 
भव सुलहठी, बला भक! बला, ज्ालूकम्‌ ३५३४६ 
कमळकन्द, डत्पळम्‌ "(8३१० नीलोफर, न्यओधपत्र- 
नन. पाने. वडके पत्ते, दुग्धीके शने २ ६94 
सेओ।ने और दूधिया इनका, सन्तम्‌ घेतयु४ घीके साथ, 
प्रलेपनम्‌, ६५ लेप;. स्यात्‌ ४२ये। करे ॥-८२३॥ 


82-82}. The paste ofthe. tubers of 


' white lotus, liquorice, Heart-leaved sida, 


lotus tubers,- blue. water lily, the leaves 
of the banyan tree and asthma: weed 
mixed with ghee, are good asapplication 


बिसानि च णाल चः सघृताश्व कशेरुकाः | 


शतावरीविदार्योश्च कन्दौ चोतघृताछुतो ।- 
बिसानि च. अभ०0६४न| भी कमलदंडके मूल, खृणा- 


लम्‌ च भ्राथ मृणाल, करोरुकाः च अने उसे 


[ने और कशेरु इनको, सघृताः धी भेणवी. 


3५ ३२वे। घीमें मिलाकर लेप करे, धौतघ॒ताप्छतो- 


८ २३ न्यग्रोषपत्रदुग्धीके- न्यग्रोधपत्र दुरधीका (व.). यु 
८३१. शतावरीविदा्योश्व-शतावंया विदार्याश्चं (ब) 
१9 घौतइताप्छुतौ-घोतघृत यथा (द.) २ ; 5 
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white yam mixed 
the. washed ghee. 


शेवालं नलमूलानि गोजिह्वा वृषकर्णिका-॥८४॥ 
इन्द्राणिशाकं सघृतं शिरीषत्वग्बळाघृतम्‌ ! 

ज्ञवालम्‌ २२0 शेवाळ, नलमूलानि. न।क्षीन[भण 
नल, गोजिह्वा २।००थी. गोमी  बुषकर्णिङा २५५४ ७४५४ 
वृषकर्णिक।, इन्द्राणिशाकस्‌ ११३१ 9१४ मेडरी शाक: 
शिरीषत्वक्‌ शने सरस न ७:७ सेओे!ने। शिरीषको 
छाल इनका, सघृतम्‌ धीनी, सये 4५ ५४२ये। घीके 
साथ लेप करे, बलावृतम्‌ शने भ&१धुत्नेः लेप 
उरते, और बलाषृतका लेप करे: ॥ ८४१ ॥ 


copiously with 


84-843. Moss and roots of the great: 
reed, elephart’s: foot, -kidney-leaved 
ipomea:and chaste tree mixed with ghee; 
or the bark of the siristree,heart-leaved 
sida and ghee; 


न्यग्रो घो दुम्व रछुक्षवेतसाश्वत्थपङ्वेः ॥८५॥ 

त्वकल्केबहुस पिभिः शीतैरालेपनं हितम्‌ । 
बहुसपिभि: भइ धी बहुत घीसे युक्त, शीतैः 

२0तथ शीतलं, न्‍्यग्रोध- १५ बरगद, उदुम्बर- 8भ.२९। 

गूलर, प्छक्ष- पापणी ओर पिलखन, देतस- वेत. वेतस, 

अश्वत्थ- ने पीप॥।न्‌/ और पीपलके, पल्छवेः पान 

पत्तों, स्वकू- तथा '8क्षन। और छालके, कर्के: ४९४. 

कल्कोसे, आलेपनम्‌ ६५ 3रवे। लेप. करना, हितम्‌ 

६०३२ छ हितकर है ॥:८५३ ॥ 

८४. वृषकर्णिका-वृषपर्णिफा (घ.) 

| ८४३. शिरीषस्वरबलीब्रतस्‌-देयं वा दाइंरान्तये (ष.) 

८५, अशस्थपछने:-अबस्थजाम्बबैः (ब. छ. ब.) 
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85-853. the cold application made 
from the tender roots of the banyan 
tree, gular fig, yellow barked fig tree, 
country willow and the holy fig, or from. 


९५८५-५८-८८ 


oS 


the paste of the barks of the above | 


trees copiously mixed with ghee 78 
recommended. 


प्रदेहाः सवे षचेते वातपित्तोत्यणे शुभाः ८६ 
सकप्फे तु प्रवक्यामि प्रदेहानपरान्‌ हिताय । 

एते सर्व पष २! गध।थे ये समी, प्रदेहाः देणे! 
लेप, वातपित्तोल्बणे १।१पिए २४! (बिज चाठ- 
पि्तप्रचान विसरपमे, झुभाः शुभ४!२४ छे युभाषह 
हें, सकफे ३६४।न विसर्पभ[ कफप्रथान क्सिपैछै, 
तु ऐ। तो, अपरान्‌ ०० अन्य, हितान्‌ ०५२ 
हितकर, प्रदेहान्‌ थेपे। ल्पोंको, प्रवक्ष्यामि इ. 9७2 
मैं कहूंगा ॥ ८६३ || 

86-863. All the above-mentioned 
varieties of applications are beneficial 
in disorders arising from the provo- 
cation of the vata and pitta humors. 
7 shall now describe other kinds of 
application which are useful when the 
disorder is associated with predominant 
kapha. 


जिफलां पद्मकोशीरं समङ्गां करवीरकम्‌ ॥८७॥ 
नलमूलान्यनन्तां च प्रबेहसुपकर्पथेत्‌ । 
त्रिफळाम्‌ (११५ त्रिफळा, पञ्चक- ५७४ पन्नाख, 
उशीरम्‌ ५२७ने। १।णे! खस, समक्गान्न रीसामशी, | 
राजवन्ती, करचीरकम्‌ ३२७, कनेर, नलमूलानि दीन | 
२ नळके मूळ, अनन्ताम्‌ च सने सारिव खेजेन। | 
८६. वातपित्तोत्वणे-रक्तपिश्नोत्पणे (इ, त, फ. ब.) | 
» वातपित्तो्रणे शुआ:-रक्तपिसोरूणे हिता; (घ.) 
८६३. सकफे-कफजे (घ.) 
 अदेहान्‌-प्रलेपान्‌ (ख.) 


प्देदानपरान्‌ दितान्‌-प्रलेयानपरान्‌ द्युभान्‌ (ड.) 


'बुरकर्सदिता 
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३२वे। करे ॥ ८७३ ॥ 

87-87. Insuch a condition, an appli- 
cation may be made from the three 
myrobalans, himalayan cherry, cuscus 
grass, Sensitive plant, indiaa oleander, 
roots of the great reed and indian 
sarsaparilla. 


| खदिरं सप्तपर्ण ज सुस्तमारग्वधं धवम्‌ ॥८८॥ 
कुरण्टक देवदाश द्धादालेपल भिषक ! 

भिषक्‌ नेछ देय. खदिरिम्‌ भेर खेर, ससवर्णम्‌ 
ख!तन्‌श सतिष्रम, सुस्त सुरत सुस्त, लारग्वधम्‌ 
२भ।पै। अमरलताम्, धवल च ४१३, धाय, कुरण्टकल्‌ 
पण इअ! ड[टारे(०े! पीला कटखरैया, देवदार 
च शने ६५६२ जेशे।ने। और देवदार इनका, आढे- 
एनथ तेप आलेपन, दद्यात्‌ रवे! करे ॥ ८८३ ॥ 

- 88-883. The physician may also 
give an application made from the 
paste of the bark of catechu dita 
bark, nut grass, purging cassia, cane 
tree, yellow nail dye and deodar. 


आरग्वधस्य पत्राणि त्वचं २छेष्ब्रातकस्य च ॥८९॥ 
| न्द्राणिशाकं काकाहां शिरीषकुखुजानि च । 
| पोघालं नलमूलानि वीरां गन्धप्रियङ्गकास्‌ ॥९०॥ 
ब्रिफलां मधुकं वीरां शिरीषकुसुमानि ख । 
मपौण्डरीक हीबेरं दार्वीत्वड्यघुक बलाम्‌ ॥९१॥ 
पृथगालेपन कुर्याद्‌ द्वन्द्वशः सर्वशोऽपि वा। 
प्रदेहाः सवे एवेते देयाः खर्प घ॒ताइुताः ॥९२॥ 
_ आरग्वधख २२भ्‌।0।न्‌| अमलतासके, पत्राणि पान || 
पत्ते, केष्मातकस्य च ५ भशन. और ल्सूढ़ेकी, |! 
८८. घवब-वचघाम {फ,) र hr 
< 3 भिषक -हितश थि.) 
८९, छ्रेष्मातक्षस्य च--केप्मान्तकस्य (ड) 
९२, इत्राप्डता:-इतायुता: (ड) ट्र 
डं सनसपइता्हताः- सतह; (ब 


Ee 


PERSO नजर 
मितान 


मै 


ल्ववचम्‌ १५ छाल, ` इन्दाणिशाकम नजेीउन। शा$ 
मेडरके पत्ते, काकाह्मामू १२११२३ीनी, ७4 सेमकी छाल, 
शिरीष- शभे २२अ५(न( और द्षिरीषक्रे, कुसुमानि च 
१५ फूल, सैवाळम्‌ 2५0 शेवाळ, नळमूछानि नतीन 
२०9 नलके मूळ, वीराम्‌ शंत[करी, शतावर, गन्धप्रिय- 
ङुकाप्‌ जने. ६७ और प्रियंगु, त्रिफलास्‌ (30 
त्रिफला, मधुक “११ मुलहठी, वीराम्‌ शतावरी. 
शतावर, दिरीष- शने ४२५४३न| और विरीषके, कुपु- 
सानि च ६५ फूल, प्रपौण्डरीकद् ५५ ३री प्रपौण्डरीक, 
द्ीबेरस १।णै। सुगन्धवाला, ` दार्वीस्वक्‌ ६।३६।६२नी 
७५ दारुहल्दीकी छाल, मधुकम ०>6ीभष सुलहठी, 
बलाम्‌ शने ०१4, और बला, पृथक्‌ खै पाय सजेन। 
शे. शुट! इन फच योगोंका पृथक पृथक्‌, द्वन्द्वशः 
२५५ भे मने. 0४१ भेणवी अथवा दो दोको एकत्र 
मिलाकर, सर्वशः अपि वा २१०१ गधायने। येऽन 
भेणवी, या सबको एकत्र मिलाङर, आलेपनम ६.५ लेप, 
कुर्यात्‌ ३२वे। करे, एते श! इन, सव स्व सव, एव 
प्रदेद्दा: थेपे। प्रदेदोंके साथ, स्वड्पषताण्छुताः थे।$ थी 
भेणवीने थोझ घी मिलाकर, देयाः ४२५ भो जे 
लगाने चाहिए ॥ ८९-९२॥ 


89-92. (7) ‘The leaves ofthe purging 
cassia and the bark of the assyrian 
palm; (2) twigs of chaste tree, sword 
bean and the flowers of the siris; (3) 
moss, the roots of the great reed, milky 
yam and ‘perfumed cherry; (4) the 
three myrobalans, liquorice, milky yam 
and the flowers of iris; (5) lotus 
rhizomes, fragrant sticky mallow, the 
bark of indian berberry, liquorice 
and heart-leaved ‘sida; each one of 
‘these or each two of these or all of 
them together, may be used as an 
application. The application should in 
évery ease be mixed with आए a small 
quantity of ghee and given... 


२१९२ 


कलपित्तोब्बणे ये तु परदेहास्ते प्रताचिकाः । 

ये तु ०> जो, प्रदेहाः क्षेपे! लेप, वातपित्तोळबणे 
बात तथा (पतनी, अधानतावाणा [न्प भारे इच्चा 
छे वातपित्तकी प्रधानतावाले विश्वर्पके लिए कहे हैं, ते तेखे। 
वे, घृत्ताबिका: घिउ धीवाण। ४२१ लेखे अधिक 
घीसे युक्‍त होने चाढ़िएं ॥ ९२३॥ 


923. In conditions of provoked 
yata and pitta, these applications should 
Le mixed with plenty of ghee, 


घृतेन शतथोतेन प्रदिह्यात्‌ केवलेन वा ॥९३॥ 


घ॒तमण्डेन शीतेन पयखा मध्चुकाम्बुना । 
पञ्चवशक्ककषायेण सेचयेड्छीतलेन वा ।९४॥ 


वातासक्पि्तबहुळं बिसर्पे बहुशो भिषक्‌ । 


भिषक्‌ पेधे वैद्य, वात-भस्कक-पित्त-बहुलम्‌ १(थु, 
रक्षा तथा पित्ताची, अधानतावाण। विसर्ण पर वायु, 
रक्त और पित्तकी प्रधानतावाके विसपे पर, केवळेन 
झो54 केवल, शतघोतेन से! ११५ घे।ये्! शतघौत, 
घृतेन वा थी, घीसे, प्रदिह्यात्‌ वेष ४२ये। लेप करे, 
शीतेन शीत" उंडे, घृतमण्डेन धीन। भ३थी चृत- 
मण्डसे, पयसा ६ई्थी दूधसे, मधुकाम्बुना मन 
३१।थथी. सुलळइठीके काथसे, शीतलेन जथना! शीतक 
अथवा शीतल, पञ्चवल्क- ५4 क्षीरीशक्षेतनी ७७० 
पांच क्षोशेज्क्षोंकी छालके, कषायेण वा ३१।थथी क्वाथसे, 
बहुशः १।२१।२ बारबार, सेचयेत्‌ परिषेयन ४२९ 
परिषेचन करे ॥ ५४३ ॥ - 


93-943. Or, in such conditions an 
application consisting purely of the 
hundred times washed ghee may be 
given. In acute spreading affection 
characterized by an excess of vata and 
pitta in the blood, the physician may 


९२३. यॉनफ्तोशत्रणे ये लुप्रषेहास्ते घृताषिकाः-क्षणे क्षणे युज्य - 


निक मानाः पूजछुदइस्प लेपनम्‌ (क.) 
९४. तश्क--कर्क (ब) 


९४३. बढुरो भिषक्‌-नदुशः--पृ्षक्‌ ` (ब. त)  . 
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repeatedly -affuse ‘the affected parts 
with the cold -supernatent part of 
ghee, or with milk or with liquorice 
water ‘or with the cold decoction of 
the five - barks. 


सेचनास्ते प्रदेहा ये त एवं घ्रतखाचनाः ॥९५॥ 
ते चुणयोगा वीसपेत्रणानामवचूर्णनाः । 

'ये "रै जो, प्रदेहाः क्षेपन। ये3॥ छे प्रदेह हैं, ते ते वे, 
सेनाः सेनन ये।ओ। छे सेचनके योगों हैं, ते एव 
शने: त. १८ ओर-वेही,-बृतसावना: घृत -११।११।च. थे।े। 
छे घी बनानेके योगों दे, ते भने ते ०८ और वे ही, चूण- 
योगाः य७अ।अ। घूर्णयोगों, . वीसरप- (१२१५ न विसंके, 
व्रणानाम्‌ ^शे।५२ व्रणों.पर, भवचूणेनाः २०: न 
३२।२। थे।ओ। ७ अवचूर्णन करनेवाले योगों हैं ॥ ९५३॥ 


95-95}. The drugs which have 
been described above in the preparation 
of applications may also be used in 
‘the preparation of douches and ghees; 
they are also good as ००३ to be used 
for dusting the wounds of Visarpa. 


-दूर्वाखरखसिद्धं च घृतं स्याट्टणरोपणम्‌ ॥९६॥ 
दावीत्वड्मंधुक लोध्रं केशरं चावचूर्णनम्‌ । 
पटोलः पिच्नुमदेश्च त्रिफला मधुकोत्पले ॥९७॥ 
एतत्‌ प्रक्षालनं सर्पिवेणचूर्ण प्रलेपनम्‌ । 
दूर्वाखरस- प्रीत २५२३५१ दूतके स्वरससे, सिद्धम्‌ 
| १५१५ सिद, खतम थी घी, वणरोपणमू च त 
_३४१५।२ अणरोपण, स्यात्‌ छे है, दार्वीत्वक्‌ ६३- 
६१६२१ ७4 -दारुदल्दीकी छाल, मधुकम्‌ ळेटीम च 


“९५, आुतसाधना;<घ्तसाबिता:- (ग.) 
५९५३. अणानामू-चूर्गा नाम (ड.) 
९७, चाउचूऐनम्‌ वावचुर्णितद (क. घ.) 
49१ पटोलः ,पिन्नुमर्देश्व त्रिफला मधुक्रोत्पके-पटोल पिचुभन्द 


९७ ड 


तर्पित्रणचुर्ण-सर्पिब्ण रण (ष.) ` 


oI आ 


च त्रिफछा मधुक्कोस्पलम (ढ.) |` 
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| अध्याय; 
SOS 
मुलहठी, लोघ्रम्‌ देवर -लोघ, केशरम्‌ च शने ५ 
नागर खेळे और रक्त नागकेसर-इनका, अवचूणे- 
नख्‌ अपथूए'न 3२५ अवचुणन करे, पटोळः भरन 
परवल, पिचुमईः क्षीभडे। नीम, श्रिफका [१६0 -त्रिफला, 
सघुक- भीम मुलइठी, उव्पले-च शने नीथधभमण 
और नीलोफर, एतठ्‌ »। -&पी १रे £०ये।थी इन 
दार्वी आदि दर्व्योसे, -प्रक्षाळनम्‌ अक्षाक्षनने ..भ(टे 3१५ 
४रवे। प्रक्षालनाथे काथ करे, सर्पिः थी -तेथ२ -४रवु 
घृत सिद्ध करे, -त्रणचूणछ्‌ तश. -५२ -अकयूएुन ३२१ 
भारे यूए ३२१' त्रण पर शवचूणनक्रे लिए चूर्ण -करे, 
प्रछेपनम्‌ ०4। १७ ५२ क्षणाउवा भोरे -अकषेप उरवे 
और त्रण पर ळगानेके लिए प्रलेप करे ॥ ९६-९७३-॥ 


96-973. The ghee prepared ‘in the 
expressed juice of scutch grass makes 
3. 8000 healing unguent for -wounds, 
The pulvis of ‘the bark of indian 
berberry, liquorice, lodh and fragrant 
poon is tobe used as dusting powder; 
the-pulvis ofthe. bark of wild snike 
gourd, neem, the three myrobalans. 
liquorice aud the blue water lily 
may 98 ‘used - either in the form of | 
lotion, ghee, dusting powder ‘or ‘an 
application, 2 


प्रढेपविषये ,कतेव्याकतेव्योपदेश: - | : 

-प्रदेहाः- सत्रे एवेतेः कर्तव्याः संप्रसादनाः ॥९८॥. 

क्षणे क्षणे:प्रयोक्तव्याः .. पूवेमुद्धत्य लेषनम्‌-। 
संप्रसादना: "२8१ पित्तने शुद्ध ४२नारा। रक्तपिचको || 
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98-983. 4] 
clarificative applications should be given 
and should be applied at frequent 
intervals having each time removed 
the previous application 


अधावनोड़ते पूर्व प्रदेहा बहुशोऽघनाः !!९९॥ 
देयाः प्रदेहाः कफजे पर्याधानोद्धते घना 

पूर्व अथभने। थेप पूवे लेप, अधावनोदते घो 
[नना शुष अवस्थाभा छतारता बिना थोये 
भशुष्क भवस्थामें, उतारने पर, बहुशः वारंवार 
बारबार, भघनाः प/तण। ५।त० पतले पतले, प्रदेद्दाः 
बेप लेप, देयाः ३२५। करने चाहिए, कफजे ३५०४५२ 
विसपभ[ कफज विसपमें, पर्याधानोदुते य्न! कषेप 
१०५ अवर्थाभ्‌। छेतारता पूर्व लेपकों शुष्क लवस्थामें 
उतारने पर, घना: ७१३६ घने, प्रदेहाः वेष ५२५) मेऽ शे 
लेप लगाने चाहिए ॥९५३॥ 

99-993. The: previous applicatioz 
being removed without washing, 
a number of thin coatings should be 
applied at frequent intervals. In sprea- 
ding affections born of kapha, thick 
application should be applied and 
removed ‘when dry 


जिभागाकुष्ठमात्रः स्यात्‌ प्रलेपः करकपेषितः ॥१००॥ 


` नातिख्बिग्चो न रूक्षश्च न पिण्डो न द्रवः समः 


ग्रलेपः थेप लेप, त्रिभागाङुष्ठमात्रः भ गूहन पती: 
य(२(२ ॐ2थे। ०४. अंगूठेकी चौड़ाईँके तीसरे भाग 
जितना घता, कर्कपेषितः ४९७]. ०वे! पीसेक्षे। कल्कके 
सदृश पीसा हुआ न भतिख्िरधः न ते! १६ रिन्‌ 
नतो बहुत ज्लिग्ध, न रूक्ष: न ते! ५७ ३७ न.तो बहुत 
रूक्ष, न पिण्डः न ते| [पि.३। 224 -न तो पिण्डाकृति, न दव 
च स्यात्‌ भने न ते! 94 होवो भध ञे. और न तो 


९९. अधावनोदूधूते पूर्वे प्रदेदा बहुशञोऽबनाः-अनवीनो दव) पूर्वे 
प्रदेहा बहुशो घना: (ख, षः) 

„„ _ भषावनोदधृते-अनबीनोदधृते (ब, } 

१॥ _ ब्ुशोऽ्रनाः-नदुरोधन।: (ग) 


CC-0. In Public 
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>: 


तळा होना चाहिए, समः परतु समान देव नेघे 
परन्तु समान होना चाहिए ४ १००३ ॥ 

700-008. The coating of the paste 
applied should be as thick as one third 
of the thickness of the thumb. An 
application should be neither too unct- 
uous nor foo dry, neither too solid 
nor too fluid, but of the right consis- 
fency. 


न च पर्युषितं लेपं कदाचिदवचारयेत्‌ ॥१०१॥ 
न च तेनेव लेपेन पुनर्जातु प्रलेपयेत्‌ । 

पर्युषितम्‌ सी, वासी, लेपम्‌ च धेप लेपको, 
कदाचित्‌ ४६५ कभी, न अवचारयेत्‌ ७२।३व्‌ नह 
न.ळगावे, तेन एव च अने तेन! ते ०४ और उसी ही, 
लेपेन श्षेपने, लेपको, पुनः १री.१।२ फिरसे, जातु ४टी. ५७ 
कमी, न प्रखेपबेस्‌ ९२।५य्‌। नह न लगये ॥ १०१३ ॥ 

IOI-IOI}. At no time should an 
application that has gone stale be made 
use of, nor shoul the same application 
be ‘used a second time. 


छेद्बीसपेशुलानि सोष्ण।भावात्‌ प्रवतेयेत्‌ ॥१०२॥ 
लेपो ह्युपरि पट्टस्य कतः खेदयति रणम्‌ । 
पट्टस्य ५५८४ वत्रके, उपरि 38५२ ऊपर, कृतः 
रेक्षे। किया हुआ, लेपः बेप लेप, सोष्णा-भावात्‌ 
२२२ २।३।४ ०/१।ने क्षीघे गरमी रुक जानेके कारण, 
कृदवीसपे- असे६, विस छेद, विठपे, ञ्चलानि शने २७ 
और शूळ, प्रवतैयेत्‌ ३रे छे उत्पन्न करता है, वणम्‌ 
तथा प्रशुरुं तथा ब्रणका, स्वेदयति २१६५ घरे छे 
स्वेदन करता है ॥ १०२३: 
02:7023. Such an application will cause 


softening, acute spreading affection 
and pain in the affected part on 


१०२. घोष्णामातरात्‌-सोष्णभावात्‌ (क. ख. घ. झ. त ल्वे 


-साम्लाभाबात्‌ (व. व.) 
-सोऽम्लभातात्‌ (फ ) 
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account of the accumulation of heat. 
If the application is applied over 
the bandage it tends to promote pers 
piration in the affected part. 


खेदजाः पिडकास्तस्य कण्डूश्चैवोपजायते ॥१०३॥ 
उपर्युपरि लेपस्य लेपो यद्यवचार्यते । 
तानेव दोषाञ्जनयेत्‌ पट्टस्योपरि यान्‌ कृतः ॥१०४॥ 
तस्य तेथी तभ। उसमें, स्वेदजाः २१६०/नेत 
स्वेदसे, पिडकाः [३४।अे। फुन्सियां, कण्डूः च एव 
शन ५२० और खुली, उपजायते ५५ छे उत्पन्न 
होती है, लेपस्य धैपनी लेपके, उपरि उपरि ७१२ने 
6५२ ऊपर ही ऊपर, यदि भे. यदि, लेपः थेप लेप, 
वचायते ४२4५ २१७ ते। ते लगाया जाये तो वह, 
पट्टस्य ५॥०।नी कपड़ेके, उपरि 3५२ ऊपर, कृतः ४रेथे। 
4५ किया हुआ लेप, यान्‌ दोषान्‌ ०? शेपने. 8९१७ 
३रे छै जिन दोर्षोको उत्पन्न करता हे, तान्‌ एवं ते ०४ 
३ प।ने उन्हीं दोषोंको, जनयेत्‌ 8८५७ ४रे छ उत्पन्न 
करता है ॥ १०३-१०४ ॥ 

I03-I04. And as a result, pimples 
due to the retention of perspiration 
and pruritus are induced. If applica- 
tions are made one over the other, the 
same undesirable results are produced 
as those mentioned ih the case of 
applications over the bandage. 


अतिख्रिग्धोऽतिद्रवश्च लेपो यद्यवचायैते । 
त्वंचि न र्छिष्यते सम्यङ दोषं शमयत्यपि ॥१०५॥ 
स्निग्धः अतिरिन०७ अतिस्निगध, अतिद्रव: च 

शने शत पतने! और अति पतला, लेपः वेष लेप, यदि 
के यदि, भवचायते ४२१।भ। २[वे घे! लगाया जावे 
ती, स्वचि ते (१२।ने वह स्वचासे, न क्लिष्यते ये।०ते। 
नभ नहीं लगता, दोषम्‌ भने १५१ और दोषको, 
` सम्यक्‌ सरी. रीत सम्यक्‌ प्रकारसे, न शम्यति अपि 


सखरकसँहिता 


RS 


[अध्यायः 


I05. The application that is either 
foo unctuous or too fluid does not 
adhere properly to the skin aud 
cannot therefore alleviate the diseased 
condition. 


तन्वालिप्तं म कुर्बीत खंशुष्को ह्यापुटायते । 
न चौषधिरसो व्याचिं प्राप्नोत्यपि च शुष्यति १०६ 
तमु-भालिप्तम्‌ ५/१णै। येप पतला छेप, न कुर्वीत 
पशु न उरते, भी न करे, हि ४२७ क्योंकि, संझुष्कः 
त २४४०! बह सूखने पर, आपुटायते ५२१४ ०१4 छे 
फट जाता दै औषधिरलः च १ ते ओो१(धने। २७ और 
बह औषधिका रस, व्याधिस्‌ ०4६७ सुधी. व्याथि तक, 
न प्राप्मोति ५हअते। नथी नहीं पहुंचता, अपि च ५२९ 
परन्तु. शुब्यति २४६ ०१4५ छे सूख जाता दै ॥१०६॥ 
[06. Thin applications should not 
be applied, for, drying up rapidly, they 
become fissured and cracked. Conse- 
quently the healing property of the 
drugs does not even reach the seat of 
affection, for it dries up quickly. 


तन्वाल्सिन ये दोषाश्तानेघ जन्येद्धशम्‌ । 


संशुष्कः पीडयेद्वथाधि निःखहो हावचारिंतः ॥१०७॥ 


अधचारितः भरेक्षे। किया हुआ, निःस्नेहः २७- 
११२ने। १५ स्नेहरहित लेप, सन्वालिसेन पातणी) 
देथ) पतले लेपसे, चे दोषा: ० देंगे, ऽक्षा छे जो 
दोष कहे हैं, तान्‌ एव ते हे उन्हीं दोषोंको, खुम 

जनबेत्‌ अत्यंत ७५ ४रे छे अधिक उत्पन्न करता 
दै, दि संघुष्कः ४।२९ ४ शर।मेथ्षे: ५ क्योकि सूखा 
हुआ डेप, व्याधिम्‌ पीडबेत्‌ विसप'ना जशुरभ[ा पी 
50५० ४३ छे वितपके व्रणे पीडां उत्पन्न करता दे.॥१०७॥ 


I07, The undesirable consequences _ 


which ensue from the use of thin 
applications are 


न "मम 
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being quite dry they tend to aggravate 
the disorder further. 


विसे अन्नपानम्‌-- 


अझपानानि वक्ष्यामि विसर्पाणां निइत्तये । 
ळङ्कितिभ्यो हितो मन्थो रूक्षः सक्षोद्रशकरः ॥१०८॥ 
मधुरः किंचिद्म्लो वा दाडिमामलकान्वितः । 
खपरूषकमृद्वीकः सखजूरः शुतास्चुना ॥१०९॥ 
तपेणेयवशालीनां सस्नेहा चावलेहिका । 

विसर्पाणाम्‌ छ [१२५ अत्र विमपोके, निवृत्तये 
निशत्िने भाटे निवारणार्थ, अञ्नपानानि पान अन्न 
पानोंको, वक्ष्मामि अछीश, कहूंगा, छक्कितेभ्यः “धन 
३रे।ओ।ने. रोगियोंके लंघनके पश्चात्‌, रूक्षः ३७ रूक्ष, 
सक्षौद्र. १५ मधु, झकरः अने. २।३२१।गे! और 
चीनीके साथ, सधुरः भछुर मधुर, किंचिदस्छ: वा 
थन ४४% शम्क्षत्‌।वामे। अथवा कुछ अम्लतायुक्त, 
दाडिम- रथात्‌ ६३५. अर्थात्‌ अनार, आमलकान्वितः 
तेम ज(भ०[१।ऐ ै। एबं आंवलासे युक्त, सपरूषक- 
शने ४क्षण। और फालसा, खुद्वीकः ते 4६ एवे 
सुनक्का, सखजूरः तया भव्यूरथुछ्। और खजरयुक्त, 
शृताम्बुना शभे ३५थित ०४०६ और शृत जलसे, 
मन्थः भन।वे्े। भ-५ वना हुआ सन्थ, हितः (४२ 
. छे हितकर है, यव- ०४१ जौ, शालीनाम्‌ शने श/क्षि- 
` भे।भ।न्‌। और शालि चावलोंके, तर्पणेः ।५१।अथी 
तपणे, सस्रेह्वा २ने९युक्ष। स्बेइयुक्त, भवलेहिका २2९ 
भनी क्े।०८न माटे ट्रे चाटन बनाकर भोजनाथे 
देवे ॥ १०८-१०९ ॥ 

I08-I09. I shall now describe the 
diet that should be observed in the 
treatment of Visarpa. To patients that 
have undergone the lightening 
therapy, the following articles of food 
are beneficial; demulcent drink that 
is _ devoid of unctuousity and is 
mixed. with honey and sugar, ०7 


चिकित्साखानस्‌ 


TE 
"स्स 


that is sweet and slightly that छ sweet and slightly acidified 
सः दै र 2 १११, अनम्छान्‌-अनन्ता (ब.) 


angri Collection, Haridwg 


I 


by the addition of the juice of pomee 
granate and emblic myrobalans, or 
demulcent drink prepared with the 
fruits of sweet falash, grapes and dates 
in boiled water. Thereafter a linctus 
made of the flour of roasted barley and 
sali rice and mixed with uuctuous 
articles should be given. 


जीणे पुराणशालीनां यूवेभरैजीत भोजनम्‌ ॥११०॥ 
मुद्दान्वस्रांश्वणकान्‌ यूषार्थमुपकडपयेत्‌ । 
अनम्लान्‌ दाडिमाम्लान्‌ वा पटोळामलकेः सह १११ 

जीर्ण १8६७४ पथी ०॥। अवलेहिका जीणे होने 
पर, घुराणञ्ञाळीनान्‌ न्धून। शि योणाुं पुराने 
शालिचावलका, भोजनम्‌ क्षे! न भोजन, यूषेः 
यूपे। साथै यूषोंके साथ, सुञ्जीव ०/भधु खावे, 
अनम्लान्‌ ५२।१ {१११८ खटाईरहित, दाडिमाम्ळान्‌ वा. 
डे छाभूनी. ५२।११।0। या अनारकी खटाई डालकर 
तैयार किये, सुद्दात्‌ अ० मूंग, मसूरान्‌ भयर मसूर, 
चणकान्‌- भने २७।न. और चनेको, पटोळ, ५२१५ 
परवळ, आप्रळकेः शते २।५० और आंबलेके, सह 
सय साथ, यूषार्थम्‌ बेप भ।2 यूषके लिए, उपकल्पबेत: 
सि& ३२१ सिद्ध करे॥ ११०-१११ ॥ 

IIO-III. When this is digested 
the patient should eat a meal consisting 
of old sali rice along with soups 
These soups should be made of. 
green gram, lentils and chick pease 
They should not be made sour or if° 
made sour, they should be rendered 
so with the juice of the pomegranate 
and prepared with wild snakegourd. 
and emblic myrobalan द 


जाङ्गलानां च मांसानां रसांस्तस्योपकड्पयेत्‌ । 


ल न जन न का पक जकिर 


रूक्षाच प्रूषकदाक्षादाडिमामरलकान्वितान्‌॥ १२२ 
११०. युपेसुजीत-यूपेणाधात्त (फ) ¬ 


SSS 
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तस्य ते रोगी. भाटे उस रोगीके लिए, परूषक- ३।४२! | 


फारसा, द्राक्षा- ५।३ सुनक्का, दाढिम- ६३५. अनार, 
भामळकान्वितान्‌ तथ! ज(भण[युद। और आंवळायुक्त, 
जाङ्गळानाम्‌ ५२०८ आणीन जांगल आपियोंके, 


मांखानाम भसन मांसके, रूक्षान्‌ २न& ११२ स्नेहरहित, | 


रसान्‌ रसे। रसोंको, उपकल्पयेत्‌ ०१।१५। बनावे ॥११२॥ 


II2, The patient should be nouri- 
shed with the un-unctuous meat-juices 
of jangala animals mixed with the juice 
of sweet falsah, grapes, pomegranates 
and emblic myrobalans. 


रक्ताः श्वेता महाह्वाश्च शालयः षष्टिकैः खह । 
भोजनाथ प्रशस्यन्ते पुराणाः सुपरिखुताः ॥११३॥ 


पुराणाः णून! पुराने; सुपरि ताः ०२।५२ 
स।स।वेa। अच्छी तरइऐे माण्ड निकाले हुए, रक्ताः 
२।१। लाल, श्वेताः २३६ सफेद, महाह्वाः शालयः च 
शने भ७ २।(िये(म। और महा शालिचावल, षष्टिकैः 
सह तथ] साही येण तथा सांठी चावल, भोजनाथ 
७०४१. भाटे भोजनके लिए, प्रशखन्ते ५१२० छे 
प्रशस्त हैं ॥ ११३ ॥ 


3. For such a patient, old 
and well-cooked rice of red, white 
and the big variety, in combination 


with shashtika rice, is recommended 
as food. 


यवगोषूमशालीनां सात्म्यान्येव प्रदापयेत्‌ । 
। नात्युचितः शालिनरा ये च कफाचिकाः ११४ 
क वेषाम्‌ ० ओने जिन्हें, शालिः शा 
१ ने अति उचित: २१९५ लप 
| ४0 न है।य अत्यन्त 
छ नहीं हों, येच ५ % और जो, नराः 
भपुप्ये। मनुष्यों, कफाधिका: ४१9४ हेय ते) कफ- 


ये।न। शालि. 


शबि चे।भा[भाथी नौर «तो गो. पात. नयम, शाळि. चावडोंमेंसे, 
वगोधूमशालीनां-यवगो घूमपष्टीना 


(५.) 


चरकसंहिता 


म पक 


lic Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ५. Er 


[अध्यायः 


> द्हल्प्कृथयकुरपकन्यकन्यक पता का खल उ 


लास्म्यानि एवं ०? सात्म्य होय 0०४ जो सात्म्य हों 
वही, प्रदापयेत ५4 देना चाहिए ॥ ११४॥ 

Ii. Out of barley, wheat and 
rice, only that should be given to 
which the patient is accustomed and 
which is homologatory. Barley and 
wheat aloe should be given to 
those patients to whom rice is not 
particularly suitable or who have an 


| excess of kapha in their constitution. 


विसर्पे वर्ज्यानि— 


विदाहीन्तन्नपानानि विरुद्ध स्वपनं दिवा । 
कोघव्यायामस्र्याच्चिप्रवातांश्च विबजयेत्‌ ॥११५॥ 


रिदाहीनि [१६७ विदाही, अन्नपानानि अपन 
अन्नपान, विरुद्धम्‌ पि ३% २९।२ विरुद्धभोजन, दिवा (६१से. 
दिनमें, स्वपमम्‌ २५ सोना, फ्रोध- 3] क्रोध, ब्यायाम" 
व्यायम व्यायाम, सूर्याझि- ५३४, २३ धूप, अग्नि, 
प्रबातान्‌ इ भने ११५ सेशे।ने। और प्रवात इतका, 
बिवजयेत्‌ (५१५ ४२वे। सेवन छोड़ना चाहिए ॥ १ १५॥ 


iI5. Patients suffering from acute 
spreading affections should avoid food 
and drink that are irritant, as well 88 
all antagonistic indulgences, day-sleep, 
anger, exercise, exposure to the sun, 
fire and strong winds. 


विसर्पे दोषभेदेन चिकित्सा 


कुर्याचिकित्सितादस्माच्छीतप्रायाणि पैत्तिके । 
रूक्षप्रायाणि कफजे स्ेहिकान्यनिलात्मक्रे ॥११६॥ 


अस्मात्‌ । इस, चिकिरिसितास्‌ यिद्रि्ताभाधी | 
चिकित्साम्नेसे, पैत्तिके पे। 0७ विस५५![ पैत्तिक विसर्पमें, 
शीतप्रायाणि शीतभ्र५न $भ,  शीतप्रधाव चिकित्सा, 
कफजे ४५०४०4 [नेप कफजन्य विसर्पे, रूक्ष-. | 
प्रायाणि ३३१५४।न ४५ रूक्षुप्रधान चिकित्सा, अनि 
छाव्मके च जने ११०० पिप भौर बातनन्य 


‘Agni Visarpa’ 
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विसर्पमे, स्नेहिकानि २ने७५४।५ भ. स्नेहप्रधान चिकित्सा, 


कुर्यात्‌ उरले. करनी चाहिए ॥११६॥ 
776, From among the remedial 


measures described above, those parta- 


king mostly of a refrigerant nature 
should be employed in Visarpa of the 


pitta type, those partaking mostly of | 


a dry nature in Visarpa of the kapha 
type and those of an unctuous kind 
in Visarpa of the vata type 


वातपित्तप्रशमनमञ्िवीखपेणे हितम्‌ । 
कफपित्तप्रशमनं प्रायः कदेमसंज्ञिते ॥११७॥ 

अझ्निवी तर्पणे २[3१२५ | अम्निविसर्पमें, वातपित्त 
वातपित्तनी वातपित्तकी, प्रशमनम्‌ श।ब४ (त्य्‌! 
शामक चिकित्सा, हितम (७५४२ छे हितङर है, कदेम- 
संजशिते शने ३६२५५ और कदेमविसर्पें, 
प्रायः धहु ५२. प्रायः, कफपित्त- ३५त(नी, कफपित्तकी, 
प्रशमनम्‌ श।भ४ (२(३तस। ११४२ छे शामक चिकित्सा 
हितकर है ॥ ११७॥ 


iI7. In the Visarpa known as 
or Erysipelas, the 
sedation of the provoked vata and 
pitta is indicated, in the disorder known 
as ‘Rardama’ or of slushy type, the 
sedation of kapha and pitta is gene 
rally indicated 


म्रन्थिविसर्पस्य चिकित्सा -- 


रक्तपित्तोत्तरं दृष्टा ग्रन्थिवीसपंमादितः । 
रूक्षणेळेङ्घनेः सेकेः प्रदेहः पाञ्चवश्कलः ।११८॥ 
सिरामोक्षैजेलौको भिवेमनैः सविरेचनेः 

प्रतेः कषायतिक्तेञ्च कालज्ः समुपाचरेत्‌ ॥११९॥ 


१०७, भअक्निवीलपंणे-भश्निवीप्तपिणे (ध. ज. ब.) 

.,  अभ्निवीसपंणे हितम-आग्नेवीछपिणो मठम्‌ (थ.) 
११८. दृष्टा-ज्ञात्वा (फ,) 

१, पाञ्जवश्करेः- पाञ्जवा स्किकेः (ख.ड.) 


१११, दृतेः- खत) (क. घ. द. ब) 
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| काछलः ३।५ने धुन? बेळे कालको जानेवाला 
वैद्य, ग्रन्थिवीसर्पम्‌ अन्थिनिद्भपमे अ्नन्थिविसपक 
रकपित्तोत्तरम्‌ २५ धन. रक्तपित्तप्रधान, इष्टा 
कर्ध ने देखकर, नादितः प्रयमथी ०४ प्रथम, रूक्षण 
रक्ष अध). लक्षण प्रयोग, छङ्नेः 4१५ लँघन, 
पाञ्चचढ्कलेः ५(य. करी उक्षन. छालना उनाथ अने 
यूशेथ। पंचक्षीरी वृश्षक्षी छालके क्वाथ और चर्णसे 
सेके: प्रदेहे: परिषेअन तथ थेपे। प परिबेचन तथा 
प्रदेह, सिरामोक्षेः (स२!भे.क्षलु ५३ . सिरामोक्षणसे 
जलौकोमिः ०४0! नरे जौंकले, सबिरेचने: जिरेयन 
विरेचन, वमनेः तथ! वभन, नडे और वम्नसे, कषायः 
त्तिकेः च तथ अपाव शते तिठत ॥न्येथी साघेवा 


| एवं कषाय और तिक्त द्रव्योसे साधित, घृतेः घतै। १३ 
। घृतोसे 


समुपाचरेत्‌ [तक्षः रवी उपचार 


करे ॥ ११८-११९ ॥ 

8-9. The physician who knows 
the right time for each remedial 
measure should on finding that a 
spreading inflammation of the Granthi 
or nodular type is likely 60 result in 
a vitiated condition of blood and pitta, 
treat the patient promptly with the 
procedures of deroleation, lightening, 
affusions, applications made from the 
five medicinal barks, blood letting with 
leeches with emesis and purgation 
and with ghees that have been medi: 
cated with astringent and bitter drugs. 


ऊध्वं चाधश्च शुद्धाय रक्त याप्यवसेचिते । 
वातर्छेष्महरं कर्म ग्री थवीसपिणे हितम्‌ ॥१२०॥ 


ऊध्वेश च १५थी. दमनसे, लघः च शने विशेय- 
नथी. ओर विरेचनसे, श्चद्वाब ४६ ३२१।म। २।५त्‌( शोधन 
करने पर, रक्ते च अपि २२ वणी २४१५ और फिर रक्तका 
अवसेचिते भे।(७ ४२।१०। मोक्षण कराने पर, अन्थि 
वीसर्पिणे ५०4५२पन। रे।औने प्रन्थिविसपैके रोगीको 
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वातझेष्म- इरम्‌ १(त४६४ वातकफहर, कमै थित! 
चिकित्सा, हितम्‌ ७०४८ छे हितकारक हे ॥ १२० ॥ 

I20, After the patient has been 
in the upper aud lower 


cleansed 


regions of the body and blood-letting | 


has been carried out, procedures alle- 
viative of vata and kapha should be 
resorted to in affections of nodular 
type of Visarpa. 


उत्कारिकाभिरुष्णाभिरुपनाहः प्रशस्यते । 
खिग्घाभिवेशवारेर्व ग्रन्िवीसपेशूलिनाम्‌॥१२१॥ 

अन्धिवीसर्प- अ+५|१स५। ग्रन्थिविसर्पमें, झूलि- 
नाम ९०१।०।२।ने शूल होने पर, डष्णाभिः ७0, 
उष्ण, खिर्धाभिः 0५! (१२४ तथा स्निग्ध, उस्कारि- 
कामिः ७५।९२४।ओे।थी उत्कारिकाओंसे, वेशवारेः वा 
२५५ वेशनारे!थी अथवा वेशवारोंसे, डपनाहः 8५न& 
उपनाह, प्रशस्यते 9४ छे श्रेष्ठ हे ॥१२१॥ 


| 
| 
| 


I2I. For patients affected with no- 
dular Visarpa accompanied with severe 
pain, the use of hot poultices with 
‘utkarika’ pancake or with unctuous 
‘vesavara’ i.e. prepared meat, is reco- 
mmended. 


दृशमुलोपसिद्धेन तैलेनोष्णेन सेचयेत्‌ । 
कुष्ठतैलेम चोष्णेन पाक्यक्षारयुतेन च ॥१२२॥ 
= गोमूत्रैः पत्रनियूहैरुष्णेर्वा परिषेचयेत्‌ । 
दशमूछ- ६९५४५) दशमूलसे, उपसिद्धन ५९१८ 
सिद्ध किये, उष्णेन ७०७ गरम, तेलेन तेथथी तेल्हे 
क्षार- शने ५।३५३।२थी और पाक्यक्षारसे, युतेन 
3३0 युक्त, डष्णेन च 8७७ गरम, कुष्ठतेलेन ५३न। 
सेचयेत्‌ परिषेयन ४२4 परिषेक 


गोमूत्रसे, पत्रनियूहेः वा हे १०३३४ ५६७(७।०। ७. 
अप थे।थी या बातकफनाश% पत्तोके गरम कार्थोसे, परिषे 
मत्‌ ५रिषेथन ४२५ परिषेचन करे ॥ १२२३ ॥ 
I22-!22F. Or, the patient may be 
treated with hot affusions of oil medi- 
cated with decasradices or with hot 
affusions of the oil of costus mixed 
with prepared alkalis, or with hot 


| affusions of cow’s urine or with hot 


decoctions of remedial leaves. 


सुखोष्णया प्रदिह्याद्वा षिष्टया खाश्वगन्धया ॥१२३ 


सुखोष्णया २५१। न१२४। अथवा सुहाते हुए, 
पिष्ट या भश्वगन्धया च सदन ३९४थी असगन्धके 
कल्के, प्रदिह्यात्‌ वा थे५ ३२ये। केप करे ॥१२३॥ 


723. Or else, the patient may be 
treated with genially warm application 
of the paste of winter cherry 


शुष्कमुलककल्केन नकमालत्वचाऽपि वा । 
बिभीतकत्वचां वाऽपि कल्केनोष्णेन लेपयेत्‌ ॥१२४। 


आष्कनूलक- ४४ [न सूखी मूलीके, कक्केन 
३९४थी कल्कसे, न्तमाकत्वचा अपि वा >५५। नतः 
भाहनी, छाक्षन। ४९४थी नक्तमालकौी छालके कसकसे 
बिभीतकत्वचाम्‌ अपि वा यवा मह न ७4५ 
अथवा बहेडेकी छालके, उष्णेन 8५७ गरम, कक्केन 
&९५थी. कत्कसे, छेपयेत थेप ५२१। लेप करे ॥ १२४॥ 


I24. Or, the patient may be smeared. 
with the paste of dry radish, ० 
the bark of indian beech or of 
bark of the beleric myrobalan, ap 


१२२. चाश्च-क्काण (क, छ. झ. थ ब) 
१२४ निभीतकत्वचां वाऽपि-विभीतकर 


“रलह 


र एकर्विशः ] 
बलां नागबळां पथ्यां भूजेप्रन्थि बिभीतकम्‌ ¦ 
वंशपत्राण्यञ्िमन्थं कुर्याद्गन्थिप्रलेप्नम्‌ ॥१२५॥ 


बकाम्‌ ५५। बला, नागबळाम्‌ भै जेटी, गंणेरन, 
पथ्याम्‌ ७२३ हस्ड, भूजग्रन्थिम्‌ क्षे।०४५१नी, १४ भोज- 
पत्रकी प्रन्थिं, बिभीतकम्‌ ०३३ बहेडा, वंशपत्राणिं 
नसन पान. वांसके पचे, अभिमन्थम्‌ च जने जरणीने। 
भौर अरनीका, अन्थि- ०६ ७५२ ग्रन्थि पर, प्रलेपनम्‌ 
थेप रेप, कुर्यात्‌ ३२वे। करे ॥१२५॥ 


I25. In nodular Visarpa,the affected 
parts should be smeared with the paste 
of heart-leaved sida, gingo fruit, 
chebulic myrobalan, the knotty portions 
of the bark of birch, beleric myrobalan, 
bamboo-leaves and the wind Killer. 


दन्त्यादिलेपः — 


| । चित्रकमूलत्वक्‌ सुधाकपयसी रुः । 
भल्लातकास्थि कासीसं लेपो भिन्द्याच्छिलामपि १२६ 


बन्ती ६-ती, दन्ती, चित्रकमूछत्थकू [थिन 
भनी ०७ चित्ताके मूलकी छाल, सुधा- थे।२ थुहर, 
अके- अने. २।४३।५। एवे आकके, पयसी ६५ दृध, गुडः 
ओन गुड़, भछ्ातकास्थि (७९।७।न। ४(५य। भिलांवेंका 
बीज, कासीसम्‌ अमे ७२३२ ओेओ।मे। ओर कासीस 


. इनका, लेपः ६५ लेप, शिलाम्‌ अपि पथ्यरने ५७ 


शिळाको भी, भिन्द्यात्‌ ३ जे छे फाइ देता है ॥१२६॥ 


I26. An application made of the 
paste of red physic nut, the root: 
bark of the white;flowered Jeadwort 
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चिंकित्लास्थानमूं 


१११९ 


बहिर्मागेस्थितम्‌ ते। पछी. जक्षभाभौश्रित तो फिर 


| बादिर मार्गमे हुईं, कफसभबम्‌ ४६०/-५ कफजन्य, 


अन्थिम्‌ पुनः किम्‌ अन्यने शी नाणे खेमा उढेवु' ० 
श ? ग्रन्थिको फाड ढाले इसमें क्या कहना ? 

I260%. What then rieed be said of 
nodular affections born of kapha that 


are situated in the external regions of 
the body ! 


दीघेकालस्थितं'श्रन्थि भिन्द्ाद्वा सेषजेरिमेः ॥१२७॥ 
मूलकानां कुलत्थानां यूषैः सक्षारदाडिमैः। 
गोधूमाचनैयंवाच्ने्वा ससीधुमधुञ्चकेरेः १२८ 
सक्षी देर्वारुणीएण्डेर्मातुळुन्गरसान्वितेः । 


त्रिफलायाः प्रयोगेश्च पिप्पलीक्षौद्र सँयुतेः ॥१२९॥ 
मुस्तभल्ातशक्तूनां प्रयोगेर्माक्षिकस्य च । 
देवदारुशुडूच्योश्च प्रयोगेमिरिजस्य च ॥१३०॥ 
' धूमैविरेकः शिरसः पूर्वोक्तिगुंब्मसेदनेः । 
अयोळवणपाषाणहेमताप्रप्रपीडनेः ॥१३१॥ 

इमे: ४१ ०६ अथवा इन, सेषजेः वा औौपध 
पजेरेथी औषध आदिसे, सक्षार- ०१ ४ :- ०४१०२ 
जेसेकिः- यवक्षार, दाडिमें: शने ६३भयु5 और अना- 
रके साथ, मूलकानाम भ0।न। मूली, कुळत्यानाम्‌ शने 
डणयी.ना और कुल्थीके, यूषेः यूषे(न! पानथी युर्षोके 
पानसे, ससीघु- सी सीधु, मधु- भ शहद, शकेरेः 
अने २।३२२य[७त और चीनीके साथ, गोधूमाश्ेः 
१९ के।०/े।थी गेहूंके मोजनोंसे, यवाह: वा 
प्र यन ले अथवा यवाश्चोके भोजहोंसे, 
सक्षौद्रेः भ७२४१ शहदके साथ, मातुलढुङ्- यज्ेतरान। 
चकोत्रोंके, रसोन्वितेः र२१५०॥ रसयुक्त, वारुणी- १॥३- 
| शीना वारुणीके, मण्डेः भ थी मेडसे, पिप्पळी- ५५२ 


and the _milks of the thorny milk | पौपर, क्षोदः अने भ५ और शहदके, संयुते: ३५८ 


hedge plant and mudar. gur, the 


साथ, त्रिफळांया: जिहणाना ब्रिफलाके, प्रयोगैः खच 


seeds of the marking nut and green ८ २७. मेषजेरिमेः -मेषजोपमैः (ढ.) 


vitriol ‘will break open even a stone. 


बहिर्मागेख्ितं प्रस्थि किं पुनः कफंसंभवम्‌ । 


१२७. ` मागेस्थितम्‌-मार्गा जितय (क. ध. छ.) 
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ऊः सैषजः सरेः (थ. फ. ब.) 
१३०. गक्तताम-सक्तनाम (ग.) 
गुड्च्शोक्ष-पढुब्योष (₹.} 
. १३१. हेमताञ्र=हेमतप्त (घ.) 


२१२० 


~~ 


अथे थी. प्रयोगे, सुस्त भुर सुस्त, मछात- [0९६२ 
भिलांवे, शक्तनावू २।५१। सत्तू, माक्षिकस्य च 
भधन। और शहदके, प्रयोगैः अये।जे!थी प्रयोगोसे, 


NANNY 


देवदारु- ३१६२ देवदारु, गुडूच्योः च अणे, गिछोय, | 


गिरिजस्य च भने (९।(०४त्‌न। और चिलाजीतके, 
प्रयोगैः अथे।जे।थ) प्रयोगोंसे, धूमैः धूमपान धूम 
पानसे, द्षिरत्तः विरेकेः (२।(१२य्‌मे।थी. शिरोविरेचनोसे, 
पूर्वोक्ते; पढे॥ ५छे५। पूवोक्त, गुल्ममेदनेः ९६५ 
श।३।थी. गुल्ममेदनके योमोंसे, भयोळवण- त] त५।पै५७ 
थे(दु-मीइ और तप्त लोहा, नमक, पाषाण- पथ्थर पत्थर, 
हेम-तात्र- सेज. तथ 40 पजेरे १४ सुवण, ताम्रादि 
द्वारा, प्रपीडनेः ६१।११।थी. दवाव डालनेसे, दीघकाल- 
दभ! ११८५ दीघे कालसे, स्थित २३८ रही हुई, 
ग्रन्थिम्‌ अंधिने प्रन्थिका, भिन्थात भेष्ट भेदन 
करे ॥ १२७-१३१॥ 

I27-I3!. For breaking open chronic 
types of nodular affections, the follow- 
ing medications should be used. 
Soups made of radish and .horse 
gram mixed with alkalis and the 
juice of pomegranate, cooked wheat or 
barley mixed with sidhu wine, honey 
and sugar; the top part of the varuni 
wine mixed with honey and the juice 
of pomello; the ‘systematic use of the 
three myrobalans mixed with long, 
pepper and honey, or of nut=grass 
marking nut and the flour of roasted 
barley, or of honey, or of the bark of 


deodar and guduch and of mineral | 


pitch; 


th use of fumigations 
and. 


errhines, and of procedures 
described earlier as helping to break 
open the gulmas, and compression 
with iron, salt, stones, gold and copper 


_ आभिः क्रियाभिः प्रिद्धाभिर्विविधामिबली स्थिरः । 
प्रष्थिः 
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[ अध्यायः 


| अथास्य दाहः क्षारेण शरेहेत्ाऽथवा हितः । 

आभिः ५॥ इन, सिद्धासिः ४७ सिद्ध, विविधाभि 
| [निदि नानाप्रकारकी, क्रियाभिः [इयाओे।थी क्रियाओंसे, 
बली ०4५4 बलवान, स्थिर: स्थिर स्थिर, पाषाण- 
कठिन: १२१२ "पी. ४४७. और पाषांणके सहश कठिन, 
ग्रन्थिः 44. ग्रन्थि यदा ०4।रे यदि, न एव उपक्षा- 


| स्यति शान्त न. थाय शान्त न हो, अथ त्यारे तब, 


अस्य तेते. इसको, क्षारेण क्षारथी क्षारसे, गरेः णाछुथी 
बाणसे, अथवा जथन। अथवा, हेख्ना से।न।थी. सुवर्णसे, 
दाहः ६७ रवे जलाना, हितः हिंत४२ छे 
हितकर है ४ १३२३ ॥ 

[32-7323. If despite the use of all 
these various proven methods of treat 
ment, the nodular swellings do not 
subside. and are hard as stone, then 
cauterization by means of caustics Or 


: बावाणकठिनो यदा नेघोपशास्यति ॥१३२॥ , 


heated instruments or gold is useful. 


पाकिभिः पाचयित्वा वा पाटयित्वा खमुद्धरेत्‌ १३३ 
मोक्षयेद्वुशश्चास्य रक्तमुत्क्लेशमागतम्‌ । 


| पुन्श्चापहृते रक्त वातस्छेष्मजिदोषचम्‌ ॥१३४॥ 


धूसो विरेकः शिरसः स्वेदनं परिमदसम्‌ । 
पाकिभिः च अथवा ५४।५.न।२ ५०य्‌।थी. अथवा 
पकानेवाळे द्रव्योंसे, पाचयिस्वा ५४।बीने पुलटिस आदिसे 
पकाकर, पाटयित्वा वा ५॥८न ४री. विदीण करके, समु 
द्धरेत्‌ अथि ३।ढी थेवी प्रन्थिकों निकाल देवे, अस्य 
ते. उससे, उच्छेशझ आगतम्‌ 8५4१ थये 
उस्क्केशित हुए, रक्तम्‌ च &।७५ रक्तको, बहुशः १२१२ 
बारबार, मोक्षयेत्‌ भे।३ ४२५ निकाले, पुनः च ने 
शरीथी. और फिरसे, रके २४१४ रक्तको, भपइते भेद 
अथ पछी निकालनेके बाद, वातझेष्मजित्‌ १॥१५४म 
वातकफनाशक, ओषधम्‌ शोष औषध, घूमः धूम 
घुमपान, कषिरसः विरेकः शिरे।विरेथन शिरोविरेचन, 
१३४. रक्तपृर्केगरमागतम्‌-छेद रक्तप्रुपागतम्‌ (ब.) 
5: उत्केशभागत्॒-उष्णमुपागतम (थ) 
१ उतश्वापह्त-पुनश्चाश्य हुने (क घ, ध.) 
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००४ ३.2. 


Ed 


स्वेदनन्‌ २वे६न, स्वेदन, परिमदैनम्‌ अने २६ ४२८ 
ओर मदेन करना चाहिए ॥ १३३-१३४३ ॥ 


!33-:34. . Or, after maturating 
them with suppuratives or by incising 
them, the tumors may be removed. 
Further, the Ppatijeut’s blood which 
is in a vitiatcd condition should be 
repeatedly let, After this, when the 
blood has been sufficiently let, the 
physician should administer medicine 
curative of vata and kapha. If even 
after the above methods, the morbidity 
is not allaved, then recourse to 
fumigation, errhines, sudation, pressure 
on the affected parts or use of 
suppurative drugs is recommended. 


अप्रशास्यति दोषे च पाचनं वा प्रशस्यते ॥१३५॥ 
पङ्किन्नं दाइपाकाभ्यां भिषक्‌ शोघनरोपणेः । 
वाह्येश्चाभ्यन्तरेश्चैव वणवत्‌ समुपाचरेत्‌ ॥१३६॥ 
म च भन देषवु अथवा दोषका, अप्रक्षाम्यति 
शभन न थत शमन न हो तो, पाचनझ वा तेने ५४।१य। स 


उसको पकाना, प्रश्नस्यते अशरत छे प्रशस्त है, भिषक 


येचे वैद्य, दाहपाकाभ्याम्‌ ६७ तथा ५।३थी थु४१ दाह 
एवं पाकसे युक्त, प्रङ्किन्नम्‌ जत्यंत ३4७५ अन्यिने। 
अत्यंत क्लिन्न हुई प्रन्थिको, बाह्यः च ०७ बाह्य, 
आभ्यन्तरैः च शने (०५१२ और आभ्यन्तर, शोधन- 
शै।धन शोधन, रोपणेः १५।- रे।५छे।थी- और रोपणसे, 
त्रणवत्‌ ५७ अभाणे बणके सहश, समुपाचरेत्‌ 3५५।२ 
३२ते। उपचार करे ॥ १३५-१३६॥` र 


735-736. When the ulcers of Visarpa 
have become softened as the result of 
the above-mentioned procedures of 
cauterization and maturation, the phy- 
sician should treat the condition with 


१३५, दोषे अ पाचनं-दाहेत पाटनं (, फ.) 
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the measures employed in the case of 
wounds, by means of external and 
internal measures of purification and 
healing. 


कस्पिछुकं विडज्ञानि दावी कारअक फलम्‌ । 
पिष्टा तेलं विपक्तव्यं ग्रन्थिवणचिकिस्लितम्‌ ॥१३७॥ 


कम्पिल्लकम्‌ ऽपी! रोरी, विडङ्गानि ११३२ 
वायविडंग, दार्वीम ६३७५६२ दारुहल्दी, कारञ्जकम्‌ 
भने ४शूडऊन[ और करंजके, फलम्‌ च शण 
फलका, पिष्ष ३९5 डरी. तथी. कल्ककर उससे, :तेळम्‌ 
१4 तेल, विपक्तव्यम्‌ ५४।१५' पकावे, अन्थित्रण- :॥ 

थम जुन्नी, यह अन्थित्रणकी, चिकिह्सितम्‌ यित 
छे चिकित्सा दे ॥ १३७॥ 


I37. Kamala, embelia, indian ber- 
berry and the fruits of the indiau 
beech should be reduced to paste. 
Oil should be cooked with thie paste. 
to make १ good remedy for the ulcers 
of-the nodular type, 


द्विव्रणीयोपदिष्टेन कर्मणा चाप्युपाचरेत्‌ । 
देशकाळविभागश्ो बणान्‌ वीसपेजान्‌ बुधः॥१३८॥ 
इतिग्रन्थिविसपेचिकित्सा । 


द्रेशकाळविभागज्ञः ११४०.१ .(१७।३।न ०१७,१।२ 
देशकालके विभागको जाननेताला, बुधः [१६।५ वैध 
विद्वान वेद्य, वीसपंजान्‌ [१२५०४५५  विसपेजन्य 
ब्रणान्‌ जेने! बरणोका, द्विबणीयोपदिष्टिन (११९५ 
जष्यायम अहे4 द्वित्रणीयोक्त, कर्मणा च भपि चि 
त्याने १५७ .श३सरी चिकित्याके अनुसार मी, डपाचरेत्‌ 
8पथार ३२व। उपचार करे ॥१३८॥ इति २ यह, 
प्रन्थिविसप- 44२५ न. प्रन्थिविसपंको, चिकित्सा 
[4३८ छे चिकित्सा हे । न 


१३८. विभागज्ञ:-विकारशः (थः फ. ब.) 
-प्रमाणशः (फ.) 


: | „ प्रणान्‌ वीसषेजान्‌ बुषः-ब्रणप्रन्थिविसपंत्रत (ख, ड.) 


का सकि 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


कि. 
4 
रट 
ii 
शः 


मित चरक्तहिवा 


$38. The intelligent physician fully 
conversant with the aspects of place, 
time and classification, may also treat 
the ulcers of spreading affections 
according to the line of treatment 
indicated in the chapter on the ‘Two 
kinds of Ulcers’ (Chikitsa chapter 25). 
Thus has been described the treatment 
of the nodular variety of Visarpa. 
गळगण्डचिकिस्सा-- 
यं एव विधिरुद्दिष्टो ग्रम्थीनां विनिवृत्तये । 
स्र एव गळगण्डानां कफजानां निवृत्तये ॥१३९॥ 

यः एव १? जो, विधिः थि५(४४भ चिकिस्साकी 
विधि, म्रन्थीनाम्‌ (थिभ. ग्रन्थियोंके, विनिवृत्तये 
शत भाटे निवारणके लिए, उद्दिष्टः अल्लो छे कही गई 
हे, सः एव ते % वह, कफजानाम्‌ ३५०-५ कफजन्य, 
गळगण्डानाम्‌ २९१५. गलगण्डोंकी, निवृत्तये 
(निशि भारे छै निवृत्तिक लिए है ॥ १३९॥ 


I39. Whatever line of treatment 


has been Jaid down in the cure of: 


nodular type of Visarpa applies with 
equal force in the cure of goitre due 
to kapha. 


गलगण्डास्तु वातोत्था ये कफाचुगता नृणाम्‌ । 
घृतक्षीरकषायाणामभ्यासान्न भवन्ति ते ॥१४०॥ 
नृणाम्‌ १५५ये।न। मनुष्योंके, ये तु > जो, 
गळगण्डाः २७२५ गलगण्ड, वातोत्थाः १०४० 
वातजजन्य, कफानुगताः १५। ४६) २११० घचवाण। हेय छे 
और ककडे भनुवन्धवाले दोते है, ते ते. वे, घृतक्षीर- धी, 
६4 वी, दूध, कषायाणाम्‌ ने. 3१।अ्‌(न। एवं कषायोंके, 
अभ्यासात्‌ २१५।अथी निरन्तर सेवनसे, न भवन्ति रहेत! 
नथ नहीं रहते ॥ १४०॥ 
4०. As regards those affections of 
भपक which owe their origin to vata 


RRS 
PRR 


१४०. कफानुगता-कफानुबला (क, ब, त. ध ब.) 
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| (अध्याय; 
and kapha, they are prevented by the 
regular use of a diet consisting of: 


ghee, milk and astringent articles. 


विसर्पे रक्तमोक्षणप्रशसा-- 


| यानीहोक्तानि कर्माणि विसर्पाणां निवृत्तये । 


एकवस्तानि सर्वाणि रक्तमोक्षणमेकतः ॥१७१॥ | 

विसर्पाणास्‌ जिसपे[ची, विसर्पोके, निवृत्तवे शान्तिने 
टे निवारणके लिए, यानि * जो, कर्माणि डभे। कर्म, . 
इह अही. यहां, उक्तानि ४९( छे कहे हैं, तानि ते. वे, . 


| सर्वाणि सधण[ सत्र, एकतः खै ५।५॥से छे एक 


ओर है, रक्तमोक्षणम्‌ च गने. ४१० २क्भे।क्ष््ु और 
अकेला रकमोक्षण, एकत: जी. णाण्नुखे छे दूसरी 
ओर है ।। १४१ ॥ 

IAI. If all the therapeutic measures , 
described here as curative of Visarpa: 
be put on one side and bloodletting on 
the other, they will be found equal. . 


विसर्पो न ह्यसंसष्टो रक्तपित्तेन जायते । 
तस्मात्‌ साधारणं सरवै मुक्तमेतश्चिकित्लितम्‌ ॥ १४२।। 
रक्तपित्तेन २७।पित्तन। रक्तपित्तक्रे, संसृष्टः हि 
२२२ विन! संसगेके बिना, वितपः १4५४ विसर्प, 
न जायते थत! नथी नहीं होता, तस्मात्‌ तेथी उस. 
कारणसे, पुतत्‌ | यह, सर्वम्‌ २५५ सब, साधप्रारणम्‌ 
२।म।नय सामान्य, चिकिस्सितम्‌ ।य(४८९। चिकित्सा, „ 
उक्तन्‌ अ€ी छे कही दै ॥१४२॥ छन 
I42. Visarpa never occurs without: 
the association of the condition of” 
hemothermia. Consequently whatever 
has been described here by way of 


(९१४० निवृत्तये-प्रशान्दवे (ब, ) 
“४२. विसर्पो न ह्यससष्टो रक्तपित्तेन जा५े--वेतपो बाह्मतसष्टो 


रक्तपितेन लक्ष्यते (व.) 
.„ शसंसृशे-श्चससुष्टा (ज ) 


छ मी यते-लक्ष्यते (ब ) 
११ (8) -लभ्मते (फ, ) 
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एकविंशः] 


remedial measures is the general line 
of treatnent 


विशेषो दोषवैषम्यान्न च नोक्तः समासतः । 
समाखव्यासनिदिष्टां क्रियां विद्वाइुपाचरेत्‌ ॥१४३॥ 

दोषदेषम्यात्‌ शने दोषन, विषभवाने थीघे कौर 
दोषकी विषमताके कारण, विशेषः च विशेष यिद 
विशेष चिकित्सा, समासतः संक्षेप संक्षेपे, न 
उक्त: भी नथी नहीं कही है, न सेभ नथी ऐसा 
नहीं, विद्वान्‌ नेध वेब, ससास- सक्षे५ समास, व्याप्त- 
भने पिरतारथी और विस्तारसे, निर्दिष्टाम्‌ ठेवी. 
बताई हुई, क्रियाम्‌ डपाचरेत्‌ 4(६५:२। 5२ती. चिकित्सा 
करे ॥ १४३॥ 


743. We have ॥०, however, omitted 
to outline in brief, specific treatment 
relating to the special nature of morbi- 
dity requiring such treatment. ‘The 


चिकित्सास्थानम्‌ 


expert physician should call into service 
the entire therapeutic procedure whe- 
ther laid down in brief or in extenso. 


-अध्यायोक्तविषयाः-- 


ठच स्छोकाः-- 
निरुक्त नामभेदाश्च दोषा दूष्याणि हेतवः । 
आश्चयो मार्गतश्चेव विसपेगुरुलाघवम ॥१४४॥ 
लिङ्गान्युपद्रवा ये च यल्कक्षण उपद्रबः । 
खाध्यत्वं, न च, साध्यानां साधनं च यथाक्रमम्‌ १४५ 
इति. पिप्रक्षवे सिद्धिमच्चिवेशाय धीमते । 
पुनवेसुरुवाचेदं विसर्पाणां चिकित्सितम्‌ ॥१४६' 


१४३.. समासब्यःसनिर्दिष्टां क्रियां विद्वानुपावरेत-प्तम/सब्याप्त- 
कु निर्देशरुक चतच्चिकित्सितम (द. ध, रु. ब) 
१४४, सिरुक्त-निरुक्तिः (व. छ) 

१४६, पिप्रक्षते-पिप्रीषया (य) 

सिद्धिस-सिद्धम्‌ (क. त. ब.) 

पुनवंसुरुवाचेदं विसर्पाणां चिकित्सितम्‌-उछ भगवता 
झेतदरी सर्पाणां चिकिस्सिते (ब. 


१४५. साध्यानां-साध्यत्वं (ष.) । 
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तत्र छोका: त [नपय 3५२४।२न। श चे(डो छे ४ 
उस विषयमें उपसंहारके छोक हें कि, निरुक्तम्‌ (उत 
निरुक्ति, नाममेदाः न।भ्‌न। भेटे! नाममेद, दोषाः दोघे! 
दोष, दूष्याणि ६५ये। दूषय, हेतवः निधन हेतु, आश्रयः 
२३4 आश्रय, मार्गतः च एव भाग अभाणे मार्गके 
अनुसार, विसपे- (१२५०0. विसर्पकी, गुरु- १३० गुरुता, 
डाघवम्‌ शने त! और लघुता, लिङ्गानि ५७। लक्षण, 
ये च २० और जो, उपद्रवाः 3५५य्‌। उपद्रव, यत्‌- 
०? जो, कक्षण: ९क।७१।ते। लक्षणयुक्त, उपद्बः ७५६५ 
उपद्रव, साध्यस्वजू २।४थ्‌त्‌। साध्यता, न च जसाच्यत। 
असाध्यता, यथाक्रमम्‌ शने अभ्‌ प्रभु और यथाकम, 
साध्यानाश्‌ "यनी. साध्यकी, साधनम्‌ च [३6८२ 
चिकित्सा, इति शैभ इस प्रकार, पिग्रक्षवे १७१२ 
पूछ्नेवाले, घीमते धीभ।न बुद्धिमान, जभिवेशाय अजिन- 
वेशने अग्निवेशको, पुनर्वसु: ७२३५. नसु भग- 
वान पुनवेसुने, विसर्पाणानन व्सपनी विसर्पी, इदम्‌ 
२ यह, चिकिरिसतख्‌ थि८स। चिकित्सा, ` सिद्धिम्‌ च 
शने (६ और सिद्धि, उवाच इही छे कही दै 
॥ १४४-१४६ ॥ 


Here are the recapitulatory verses_— 


44-I46. The definition’ of Visarpa, 
synonyms by which it is known, the 


morbid humors, the morbidised body- 


elements, the etiological factors, the 
habitat of the disease, the severity of 
mildness of the affection as determined 
by the way it spreads the signs and 
symptoms, the complications, the nature 
of these complications, the curability 
or otherwise of a particular type, the 
remedial measures in due order of 
the curable types—all this has Punar- 
vasu declared in this chapter concern- 
ing the proven line of treatment for 
spreading affections, to the inquiring 
and intelligent Agnivesa 


उ किक 
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२१२४ बरफसंडिता [अध्यायः 
द तन्त्र चरकमतिसँसकते | 2. एफए पडके घाट णपा 
` चिकित्सास्थाने विसपेच्विकित्सितं Atreya. 


नामैकर्विंशोऽध्यायः ॥ २१॥ 

इति सेभ इस प्रकार, भभिवेषाकृते १वेरे, स्थे॥ 
'अंमिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे जने. य२४थ 
अतिसार पेक्षा भ! शासभा और चरकके 
द्वारा संस्कृत इस शात्नके, चिकित्सास्थाने थिडित्स(रंथ।न 
बि चिकित्सास्थातमे, विप्ृर्षचिकित्सितम ` विक्षप॑- 
[4७५ ' विसर्पचिकित्सित , नाम नभने 
नामका, एकचिश: खे४पीसभे। इक्कीसवाँ, अध्यायः 
च्याय सपूर्ण थंत्रे। अध्याय समाप्त हुआ ॥ २१ ॥ 

.2. Thus in the Section on Thera- 
peutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Carakay, the 
twenty-first chapter entitled “The The- 
rapeutics of Acute Spreading Affections’ 
is completed. 


ह्वारविशोऽध्यायः । 
णावीसभे। अध्याय अध्याय बाईसवॉ 
Chapter 2९॥ 
तृष्णाबिकित्सितो पक्रमः-- 


अथातस्तृष्णाचिकित्सिते व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति दृ स्माह भगवानात्रेयः ॥२॥ 


भय नतः &ये २१७4, अब आगे, तृष्णाचिकि- | 


स्थितम्‌ * त"्श यिंप्रित्थित ' नामना शध्याभ्‌तुः 
“तृष्णोचिकित्सित ” नामके अध्यायका, ब्यारूयास्यामः 
कथा जयन ३२१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 

भगवान्‌ क्षअवान भगवान, आश्रेयः जजिये 
मोत्रेयने, इति ह ७0 विषय नये प्रभाणे ०८ इस 
विषयमै निम्न प्रकारंसे ही, माह स्म ४ऐेधु' छे कहा है ॥२॥ 


FP 000. 
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| ज्ञानप्रशमतपोभिः र्यातो5जिखुतो जगद्धितेऽभि- 


रतः । 
तृष्णानां प्रशमार्थ चिकित्लितं प्राइ पञ्चानाम्‌ ॥३॥ 


ज्ञान-प्रशम- शन, १५ ज्ञान, शभ, तपोभिः अने. 
तपथी और तपसे, ख्यात: ५२% प्रसिद्द, जगत्‌-हिते 
तथा म्टगतना डितभ[ और जगतके हितर्मे, सिरतः 
२५२० अभिरत, अत्रिसुतः तेथे आत्रेयने, पञ्चानाम्‌ 
पा पांचों, तृष्णानान तृ"्शानी, तृष्णाओंकी, प्रबञमार्थेम्‌ 
शांति भाटे शान्तिके लिए, चिकित्सितम्‌: थित 
चिकित्सा, प्राह ४छी कही ॥ ३॥ 

3. The son of Atri famed for his 
wisdom tranquility and austerity and 


| devoted to the well-being of the world. 
| expounded the therapeutics of the five 


kinds of Dipsosis- 
तृष्णानां निदानं संप्रापतिश्च-- 
क्षोभाद्भ याच्छूमादपि शो कात्को घाड्धिळङ्कनान्मद्यात्‌ 
क्षाराम्ळलवणकटडुकोष्ण रूक्ष शुष्कानसेवाभिः॥ ४॥ 
घातुक्षयगदकषणवमनाद्यतियोगसुयेलंतापेः । 
पिद्चानिलौ प्रबुद्धौ सौम्यान्धातूंश्च शोषयत। ५॥ 
रखवाहिनीश्च नालीजिह्वामूलगलतालुकक्को्ः । 
संशोष्य नृणां देहे कुरुतस्तृषणां महाब लावेतो ॥६॥ 
क्षोभात्‌ कषे।कथी क्षोभते, अयात्‌ क्षयथीः भवसे, 
श्रमात्‌ श्रभथी श्रमसे, शोकात्‌ शे।४थी शोके, को घाव 
ओधथी. कोघसे. विळङ्कनात्‌ [ध णे! ४२५।थी: अतिळंघनसे, 
मद्यात्‌ भपि १६५।न्‌थी मद्यपानसे, क्षार- क्ष।२ क्षार, 
भस्ळ- २३ अम्ल, लवणः द्वन लवण, कडुक- ३.३ 
कडक ष्णाः ७७७ उष्ण, रूक्ष- ३६ रूक्ष, घुष्क- 
गने Ms और शुष्क, भन- नन अनके, सेवामिः 


>>>“ 


ड ्षोभात्‌-क्रोषाद्‌ (थः) 
६. चाली:-षप्रनीः (ध. ष. फ, ब.) 
६. महाबलावेती--अतिबलवन्वी (ब.) 
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सेदनथी सेवन करनेसे घावुक्षय- ४।५३२ घातुक्षय, गद्‌ 
कर्षण- रे।गथी. थयेक्षी शता रोगसे उत्पन्न 
हुईं इशता, वमनादि- १भ१२१।।६न। वंमनंआदिंके, अति - 
योग- >[तधे।थी, अतियोगंसे सूयसंतापेः जने २य्‌न्‌। 
त/पथी और सूर्यकी घंपसे, प्रवृद्धौ नधे प्रकुपित, 
पित्तानिळौ पिए २१३ १९८. पित्त और वात, सौम्यान्‌ 
ग्हक्षीय सौम्य, धातून्‌ च ४064 धातुओं, .शोषयत: 
शाषशु डरे छे शोषण करते हैं, एतौ २। ये, महांबलो 
*हामणवान पित्त तथा. १९५ भन्ने महाबलवान पित्त 
तथा बात दोनों, रसवाहिनी: च २५५।(हची. रसवाहिनी 
नाली: नाडी, नाडियां, जिह्वामूल- ००५५ भूण 
जिह्वामूल, गल- ५] गला, तालुक चाणपु ताठ 
झोम्नः च शने ३धे।भ्‌न और क्रोमको, संशोष्य 
२,३पीने सूखाकर, नृणाम्‌ भवुष्यन। मनुष्यके, देहे 
देहम्‌ देहमें, तृष्णारू तरस प्यास, कुरुतः पेधघ ३रे छे 
उत्पन्न करते हैं ॥ ४-६॥ 

4-6. As a résult of shock, fear, 
fatigue, grief, ager, extrete inanita- 
tion, alcoholism, constant use of alka- 
line, acid, salt, pungent, hot, dry and 
dehydrated food or emaciation due to 
loss of body-element or to disease, or of 
over-agitation of purificatory proced- 
ures and excessive insolation, the pitta 
and vata get greatly increased and 
dry up the watery contents of the 
body-elements. ‘These two humors 
becoming very strong déhydrate the 
fluid-carrying ducts and channels situ- 
ated at the ‘base of the tongue, throat 
palate and Kloman and cause dipsosis 
in a man 


पीतं पीतं हि जळे शोषयतस्तावतो न याति शमम्‌ 


घोरव्याधिकृशानां प्रभवत्युपसगेभूता खा ॥ ७॥ 


७. शोषयतस्तावतो न याति-शमम्‌-शोषयतर्तावतिबछौःन बीति 
न 


„» डपसगेभूता-उपसगेरूपा (भः) 


चिकित्सास्थानम्‌ 


व्यार 


। ,.. अम्बुकामिस्वम्‌-अम्बुकामस्वमू (क.) ` 


तौ तेअ! मन्न वे दोनों, पीठम्‌ पीतम्‌ बारेर 
५४४ बारबार पियें हुए, जळम्‌ं ५॥शी.ने जलको, जोष 
यत: हि शे।षे छे सुखाते रहते हैं, अत: जाथी इस 
लिए, ममू १२७ शान्त प्यास शान्त; न याति थती 
नथी. नहीं होती, घोरब्याधि- धे।२ ०५॥(घने घेः घोर 
व्यावियोंसे, कृशानाम्‌ उश. ययै५। २।मीओे।म्‌। कृश हुए 
रोगिर्योर्मे, सा ते वह, उपसगेभूवा ७५५१३प्‌ उपद्रव- 
रूपसे, प्रमवति थाय छे द्वोती है ॥ ७॥ 

7. Though he repeatedly drinks 
water yet his thirst is not quenched. 
Such dipsosis arises as a complication 
in persons suffernig emaciation due 
to severe diseases. 


तृष्णानां पूर्वरूपं सामान्यलक्षणं च 
प्राग्रृपे मुखशोषः, सलक्षणं सवेदाऽम्बुकामित्वंम्‌। 
दृष्णानां सर्वासां लिङ्गानां लाघवमपायः ॥८॥ 

सुखंशोषः भशे मुखशोषे, प्राप्न खे १०९्‌।५ 
५३३५ छे यह तुंष्णाका पूर्वरूप है, सर्वदा २१६ 
निरन्तर, अम्बुकामित्वम्‌ ४९न्‌। ४०७ थपी जलको 
इच्छा, स्वलक्षणम्‌ से वण्लाच पे(तानु 4१७ छ यहु 
तृष्णाका अपना लक्षण हैं, लिक्कानाम्‌ शने थक्षशे(नी 
और लक्षणोकी, लाघबम्‌ 4६०: खे लुता यह, सर्वा 
साम्‌ सप सब, तृष्णानाम्‌ उपा [नी तृषार्भोकी 
अपायः २।( छे शान्ति है ॥ ८ ॥ 

8. The premonitory symptoms are 
dryness of the mouth and the patho- 
gnomlic symptom is constant craving: 
for water. The reduction .to a state: of 
mildness of all the characteristic sym 
ptoms of the disease is the sign of 
its cure. 
तृष्णानासुपद्रबाः -- 
मष्वशोषखरसेद्‌ भ्रम संतापप्रला पसं स्तम्भान्‌ । . 


८, स्वछक्षणम-स्वरश्षयः (थः) 


ction, Hari ५ 
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२१२६ चरकसंहिता [त चरक ___ अध्याय; 


जिह्लानिगंममरुसि वाधि मर्मदूय्न खादम्‌ । 
ठष्णोद्धूता कुरुते, पञ्चविधां लिङ्गतः शरण ताम्‌ ॥१०॥ 
डड्भता ४६ भाभेशी. बढ़ी हुई, तृष्णा १०७्‌। 
प्यास, मुखशोष- अ५२४ सुखशोष, स्वरभेद्‌- २५२३६ 
स्वरभेद, अम" 94 भ्रम, खताप- २१५ सम्ताप, प्रलाप- 
५७।५ प्रलाप, संस्तम्भान्‌ %४३।४ बु संस्तम्भ, ताछु- 
(।०५ तालु, ओष्ठ- ऐे।} होठ, कण्ठ- ३७ कंठ, जिद्वा- 
२११ ००क्षणी, और जीममें, ककशताम्‌ ३४१. कर्कशता, 
चित्तनाशम्‌ जेहे।शी चित्तका नाश, जिह्वानिगमम्‌ 2 
ज७(२ “५०4 जीभका बाहिर निकल आना, सरुचिम्‌ 
2३ अरुचि, बाधियेम्‌ ५३२।५७ बघिरता, ममेदू- 
यनम्‌ भभ'पी | मर्मपीढ़ा, सादम च भने शिथिक्षता 
सेसन और शिथिलता इनको, कुरुते 8८५४ डरे छे 
उत्पन्न करती है, पञ्चविधाम्‌ ५५ अ$।२नी पांच 
प्रकारकी, ताबू ते. त्शाने उस तृष्णाको, लिङ्गतः 
शक्षणे!भी लक्षणोसे, ऽणु (णे! सुनो ॥९-१०॥ 
9-0, Dryness of the mouth, change 


aN A 
eee 


of voice, giddiness, burning, deli- 
rium, rigidity, roughness of the palate, 
lip, throat and tongue, stupefaction, 
protrusion of the tongue, anorexia, 
deafness, sense of burning in internal 
organs, and asthenia are the symp- 
toms of dipsosis. Now listen to the 
symptoms of each of the five varieties 
of dipsosis individually. 


बाततृष्णायाः संप्र।प्तिलक्षण च -- 
अब्धातु देहस्थं कुपितः पवनो यदा विशोषयति । 
तस्मिष्शुप्के शुष्यस्यबलस्वृष्यत्यथ विशुष्यन्‌ ॥११॥ 


यदा ०५।२ जब, ङुपितः पे कुपित हुआ, 
2. ध द, नात 
2०, ममदूरनं साद्ग-मर्मणां पीडन अदनम्‌ (4.) | 
„ ममदुवने-मर्मपीडन॑ (फ ब.) 
5 ताम्‌-ताः (च.) 
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०४५।तने जलवावुका, विश्योषयति शोषे छे शोषण 
करता है, तस्मिन्‌ तारे ते तब उसके, झुष्के चात 
सूखने पर, अबलः (१०५ ४३५ दुबल पुरुष, झुष्यति 
शापाय छे सूखता है, भथ शमे भौर, विझुष्यन्‌ 
२।५।त ते. सूखता हुआ वह, तृष्वति (१२२थ्‌ थाय छे 
तृष्णाको प्राप्त होता है ॥ ११ ॥ 

II, When the provoked vata ab- 
sorbs the watery element in the body, 
the weak person gets dehydrated by 
the absorption of this fluid and conse- 
quently suffers from dipsosis, 


निद्रानाशः विरसो ञ्जमत्तथा शुष्कविरसमुल्लता य 
स्रोतोऽवरोध इति च स्याङ्किङ्गं वाततुष्णायाः॥१२॥ 


निदानाशः [१९५२ निद्रानाश, शिरसः अमः 
(१२७भ शिरोभ्रमम तथा झुष्कविरसमुखता च 
२।३भम्‌त।, विरसभुभत! मुखका शुष्क होना एवं मुखकी 
विरसता, खोतोऽवरोधः गने स्ोते!ने। 9१२४ और 
खरोतोंका अवरोध, इति च ओ ये, वाततुष्णायाः १त- 
०४न्य्‌ ("आना वातजन्य तृष्णाके, लिङ्गम्‌ ५५७। लक्षण, 
स्थात्‌ छे हैं ॥ १२॥ 


I2. Loss of sleep, whirling of the 
head, dryness and loss of taste in 
the mouth and occlusion of the channels 
are the symptoms of dipsosis of the 
vata type. : 


पित्ततृष्णायाः सप्राप्तिछेक्षणं च-- 


पित्त मतमाग्चेयं कुपितं चेत्तापयत्यपां धातुम्‌ । 
सत्तः स हि जनयेत्त॒ष्णां दाहोल्बणां नणाम्‌ ॥१३॥ 


पित्तम्‌ पितने पित्तको, नाघेग्रय २।७तेथ आभमेय 
अतन्‌ ५।नय' छे माना हे कुपितम्‌ पित थ६ कुपित द्दो 


कर, अपाम धातुम्‌ ०क्षततुने जलधातुको तापयति _ न 
: चेत. के तपावे ते, यदि तपाता दै तो, संतप्तः सः | 
तपी गये ते ०४७४ तपी दुइ वह जल्यातु, | 

REN SSR माया की 


१३. ्लोतो$वरोध-कण्ठावरोब (फ.) 


द्राविश! 


नृणाम्‌ - भये(५( मनुष्योमें, दाह्वोल्बणामू ६७भ चान 
दाइप्रधान, तृष्णाम्‌ १५७१ तुष्णाको, जनबेत्‌ ९८१ 
डरे छे उत्पन्न करती ॥१३॥ 

I3. The pitta is regarded as the 
thermal element in the body. If it is 
provoked, it heats the watery element 
and the watery ‘element being heated, 
there occurs thirst and excessive 
burning sensation in the man. 


तिक्तास्यत्वं शिरखो दाहः शीताभिनन्द्ता मूर्च्छा! 
पीताक्षिमूत्रवेस्त्वमारृतिः पित्ततृष्णायाः ॥१४॥ 
तिक्ताखत्वम [त३५५त। मुखकी तिक्तता, शिरस 
वाहः, १।थ।॥। ६।४. शिरमे दाह, शीतामिनन्दता ११ 
वरुनी, ४०७ शीतल पदाथोको पसन्द करना, मूर्च्छा 
बस्छौ मूर्छा, पीताक्षिमूत्रवचेस्त्वम्‌ ०५, भूत शने 
अरे! पीण[ 44 आंख मूत्र और पुरीषका पीला होना, 
पित्ततृष्णायाः से [प्‌त१४न्थ ५०७।। ये पित्तजन्य 
तृष्णाके, आकृतिः 4९७ छे लक्षण हैं ॥ १४॥ 

I4. Bitter taste in the mouth, bur- 
ning sensation in the head. desire for 
cold things, fainting and icteric tinge 
of the eyes, urine and the feces, are 
the signs of dipsosis of the pitta type. 


आमजतृष्णायाः संप्राप्तिलेक्षण च-- 
बृष्णा याऽऽमप्रभवा साऽप्या्याऽऽमपित्तजनि- 
तत्वात्‌ । 
लिङ्गं तस्या्ारुचिराध्मानकफप्रसेको च ॥१५॥ 
या ०? ओ, तृष्णा १०९ तृषा, भआामप्रमवा 
२।भ्‌०४/न्य छै आमजन्य है, सा ते वह, अपि ५७ सी, 
भामपित्त- श।भभी गवरे पाझेवा पित्तथी आमा- 
वरुद्ध पित्तसे, जनितस्वात्‌ (पन्न भयेक्षी होवाथी. 


उत्पन्न दोनेसे, आमेया २०१4 छे आग्नेय दे, अरुखिः च 


१५, साडप्वाभेथा55मपित्तजनितस्वाव-ताडप्या्रेयी न पित्तजनि- 


तल्वात (ब.) 
-लिङ्गे सस्मा्च-तछिे स्याष्व (य.) 
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२१२७ 
अथ अरुचि, आध्मान- जाध्मान आध्मान, 
कफप्रसेकौ च शने ४शप्रसै$ से और कफका प्रसेक 
| होना ये, तस्याः तेन उसके, छिङ्गन्‌ 49७ छे 
लक्षण हैं ॥ १५॥ 


। chyme morbidity is also of the thermal 
type as it originates from chyme and 
the pitta. Its symptoms are anorexia, 
flatulence and ptyalism. 


क्षडजतृष्णायाः संप्राप्तिलेक्षण च-- 


दीनखरः प्रताम्यन्‌ खंशुष्कह्दयगलतालुः ॥१६॥ 


देहः 8७ देइ, रसजः २५०४न्थ्‌ छे रससे उत्पन्न 


होता दे, रसः २१ २५ और रस, भम्बुभवः च ०थी. 
8८५७ थाय छे जलसे उत्पन्न होता हे, तस्य तेन! उसके, 
क्षयात्‌ च क्षेयथी. क्षयसे, तृष्येत्‌ द्वि भवुष्यने तृ०्छु। 


छे वह दीन स्वरवाला होता है, प्रताम्यन्‌ तेने २५२ 
२११ छे उसको अन्घेरा आता हे, संझुष्कहूद्यगलतालुः 
खने तेन &६५, ४३ तथा ०३ चूडाय छे और उसके 
हृदय, कंठ तथा ताछु शुष्क हो जाते है ॥ १६॥ 

I6. The body is made of colloidal 
fluid and the colloidal fluid of the body 


१ js in turn made of the aqueous element. 
The loss of this watery element induces. : 


thirst, the voice becomes low, the 
man becomes faint and his stomach, 
throat and palate get parched, 


उपवगेजवृष्णाया: संप्रासिङेक्षणं च-- 5 
भवति खलु योपसर्गाचुष्णा खा शोषिणी कष्टा। 
उवरमेहक्षयशोषश्वासाद्यपसृए्देहानाम्‌ ॥१७॥ 
१६. दृष्येडि-दृष्येछु (ष ) 


३ 


१७, योपसगति-सोषसर्गा (२ 


शोंष--कास (ब.) नक मस्कत 


I5. Dipsosis which originates from 


देहो रखजोऽस्बुभवो रसश्च तस्य क्षयाच्य ठृष्येद्धि। 


थय छे तृषा होती दे, दीनस्वरः ते हीन २१२५।ऐे। भाय 


सं्चुष्भृदयगलतालुः-दीनः संशुष्कगकलाखुः (क. व.) क क 


३२११८ 
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इबर- ०१२ ज्वर मेह- ११७ प्रमेह, क्षय- क्षय 
क्षय, शोष- शेष शोष, श्वासाद्पसष्ट - ।२ १३ रेअर 
थुञ्त श्वा्त आदिसे युक्त, देहानाम्‌ १४५।०।अ्‌।न. देह- 
धारियोंमे, उपसर्गात्‌ 8५६१३पे उपद्रवरूपसे, या ०? 
जो, तृष्णा १५९! तृषा, भवति ५(५ छे. होती 
सा ते वह, खलु २५२ सचमुच, झोषिणी रे।५ 
३२न।२ शोषणं करनेवाली, कष्टा शने ३४२६ छे 
और कष्टसाध्य दै ॥ १७॥ 

7. The dipsosis which occurs asa 
complication in persons affected with 
fever, urinary disorders, wasting, con- 
sumption, dyspnea and similar other 
diseases, causes great dehydration of 
the body and is of the formidable 
type. 
असाष्यतृष्णायाः लक्षणम्‌ 
खर्वास्त्वतिप्रसक्ता रोगछशानां वमिप्रसक्तानाम्‌। 
घोरोपद्रवयुक्तास्तृष्णा मरणाय विज्ञेयाः ॥१८॥ 

रोगङृक्षानान्‌ रे. ३१ रोगसे कृश, वमिप्रसक्तानाम्‌ 
गने याने याच 84८4 ५0३५, और निरन्तर 
बमनसे पीडित मनुष्ये, भतिप्रसक्ताः २तिशय वधक 
अत्यन्त बढी हुई, घोरोपदवयुक्ताः (५॥ धे।२ 8प4कथी 
४४१ और घोर उपद्रवसे युक्त, सर्वाः जधी सब, तृष्णाः 
तु (५७।ओ।न तृषाओंको, मरणाय १२७ ३२न। भाटे 
९९५७ थयेक्षी मृत्यु करनेके लिए उत्पन्न हुईं, बिज्ञेयाः 
“छुपी! जाननी चाहिए ॥.१८॥ ह 


8] varieties of dipsosis which 


ate incessant, which occur in patisnts | 


emaciated by disease and aficted 
with continuous vomiting and which 


अह attended vith severe complirations 


हि approaching death. 


हे कोरता त तो हि शोषणे हेतू । 
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should be known 38 being indicative of . 


र के दभ्यते नरो हि ॥ १९ 
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अमिर अभि अभि, पवनात्‌ वा 5 वयु या 
वायुके, विना विन! बिना, वर्षः तरस तृषा, न नथी 
नहीं हो सकती, हि ४२७ 3: क्योंकि, अतिवृद्धौ शति. 
शय १4 अत्यन्त बढ़े हुए, तौ हि ते भे ये दोनोंही, 
अव्घातोः ०४९४।यन! जळधातुके, शोषणे शेपम्‌ 
शोषणर्मे, हेतू ४२७ छे कारण हें, अपान्‌ ०४७ने। 
जलके, क्षवे ३4 थत क्षीण होने पर, नरः भपुप्य 
मनुष्यको, तृष्यते हि ११२4 तरस्थे। थाय छे अवश्य 
प्यास ळगती है ॥ १९॥ 


79. Thirst cannot occur without 
heat or without the vata; the excessiye 
iucrease of these two elements is the 
cause indeed of the absorption of the 
watery element, on loss of which, man 
is afflicted with thirst. रू 


गुवेज्ञपयःखेहैः संमूच्छेद्धिर्विदाहकाले च । 
यस्तृष्येद्धतमागै तत्राप्यनिलानली हेतू ॥२०॥ 
गुरु-अन्न-पयः- २२ १०४१, ६७ गुरु अन्न, दघ, 
खेहे: ने. रनेहे। और खेद्दोके, संमूच्छैद्धि: ६२ ०५५ 
१५।ने थीधे उद्र म व्याप्त दोनेके कारण, विदाहकाले च 
तथा शनन पंयवाने सभये तथा.विदाइके समयर्मे, बृतमार्गे 
भाग नप हे।वाने शीप माग आश्रुत होनेके कारण, 
यः ०? भथुण्थ जो मनुष्य, तृष्येत्‌ तरसथी पौडाय घे. 
तृषासे पीबित होता है, तत्र अपि (५ वहां, भनिळानळौ 
१४ शने अ ०४ वायु और अभि ही, हेतू ४!२७ 
याय छै कारण दोते हैं ॥२०॥ र | 
20. Even in a condition, where a 
Person having taken heavy food, milk 
and unctyons articles, feels thirsty 
owing to the chaznels being occluded 
by the food-mixture during the diges- 
tive २0९688, the vata and ‘the thermal 
element act as the causative factors, 


तीक्षणोष्णरुक्षभावान्म दं पित्तानिली प्रकोपयति वा | 
शोषयतो5पां घातु तावेव,दि.मद्यशीळानाम्‌ ॥३१॥ ` | 


ट णल 


BEd 


32:22 आ 


वय व्यय TTT 
मथम्‌ भधे मथ, तीक्षण: तीदषशु तीक्षण, उष्ण. | 
३०७ उष्ण, खूश्चभावात्‌ शने ३३५७४) और लक्ष 
दोनेसे, पित्तानिलो पि शने मधुने पित्त और वाबुडो, 
प्रकोपयति ५१।५।१ छे प्रकुपित करता है, तौ एव खने 
ते भे और वे दोनों ही, मद्मशीलानामू भन्‌! 
»०१सी खन) मद्यसेवन करनेवालोंकी, अपाम्‌ घाठुम्‌ 
०५७ पुने जलधातुको, शोषयतः हि ०४३२ शेष छे 


सूखा देते हैं ॥ २१॥ 

2!. Alcohol by its quality of being 
acute, hot 2nd dry, provokes the pitta 
and vata. It is therefore that in alcohol- 
addicts these two factors dry up ‘the 
watery element of the body. 


तृष्णायां शीतजलं देयम्‌-- 


तप्तास्विव सिकतासु हि तोयमाशु शुष्यति क्षिप्तम्‌ । 
तेषां संतप्तानां हिमजळपानाद्भवति शर्म ॥२२॥ 

-तप्तासु (पेशी तपी हुई, लिकतासु इव रेतीम 
नभे! ००नी पेठे वाळूमें डाळे हुए जलकी तरह, 
क्ष्मम्‌ तत शरीरम्‌ नभ तप्त शरीरमें डाला हुआ 
सोयम्‌ ०४० जल, आश्यञ परत. तुरंत, ञुष्यति हि २४६ 
१4५ छे सूख जाता दे, तेषान्‌ ते उन, संतक्षानाभू 
स तप ४३प।न सन्तप्त पुरुषोंको, दिमजलपानात्‌ १७ 
२७ पी.५।थी शीतल जळ- पीनेऐे, शर्म ४७५ सुख, 
भवति थोय छे होता है ॥ २२.॥ 

22. Just as hot:sand : absorbs. and 
dries up te water . poured .on it, 80 
such heated persons. find :relief by the 
potion. of ice-cold .water- 


SISSON ST CTS ESC RESST OR I SEVIS NI CES 


उष्णक्कान्तस्य सहसा शीतजलद्‌।ननिषे धः -- 
शिशिरख्नातस्योष्मा रुद्धः कोष्ठं प्रपद्य तर्षयति । 
तस्माश्नोष्णङ्कान्तो भजेत सदसा जलं शीतम्‌ ॥२३॥ 
ह रित्ता एप रिप्तम्‌ पीत विशुध्यति क्षिप्रम्‌ {फ) 
१9  क्षिप्तम्‌-क्षिप्रम्‌ (ब. 
२३. त्र्मान्जोऽणङ्कान्तो.... जलं. शीतप-तम्माद्भजेत सहसा 
नोष्णङ्कान्तो जळ शीत्तम (ब. कः) .. 
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क कक क 3> अमन or NN 
शिशिर- ४३। ०४4 शीतळ जळते, स्नातस्य 
न्यहे4 पुटुअनी, स्वान किये हुए पुरुषण रुद्रः रे/॥येथी 
रभ हुई, उष्मा 894. गरमी, कोठम्‌ ४.४५ क), 
प्रपद्य ०४४ ने जाकर, तर्षयति तरस पेद्ध रे छे. 
प्यासको उत्पन्न करती है, तस्मात्‌ तेथी. इस लिए, 
उच्णक्वान्त: २२५ २५५४0 (देश. पुरणे. गरमीउे पीड़ित 
पुरुष, सहसा अ४६५ शीघ्र, शीतम्‌ शी.तण शीतल, 
जलम्‌ «णतु जलका, न सजेत सेवन ४२३ न@ सेवन 
न करे ॥ २३॥ 

23. The body-heat of the person 
who has taken a cold bath being 
obstructed in the pheripheral region 
passes to the internal organs and 
creates thirst. Therefore the person 
who is fatigued by insolatiou should 
not use cold water immediately. 


सरवेतृष्णःनाप्रनिङ पित्त-क्षय अत्वम्‌ 

लिङ्ग सर्वाखताखनिलक्षयपित्तजं भपत्यथ तु। 

पृथगागमाञ्चिकित्सितमतः प्रवक्ष्यामि तृष्णानाम्‌ २४ 
एतासु २। इत, सर्वासु सधणी पृप्णुा१ संब 

तृष्णामें, अनिळ- ५युथी थग्रे4[ वायुसे उत्पन्न हुए, क्षय- 

०४७ धुन क्षंयथी थेला जलधातुके क्षयसे उत्पन्नः. 

हुए, पित्तजम्‌ अने पिप थये4( और पित्तप्ते उत्पन्न 


हुए, ढिङ्गम्‌ क्षणे! लक्षण, संवति थाय छे होतेः हैं, - 


अथ तु ७१ अव, भतः २७4 यहांसे, भाग प्रात 
जायुवेध्ना ५(५६९१थी, .आयुर्वेदके प्रामाण्यसे, तृष्णानाप्र 
तृष्शाअ[नी. तृष्णाकी, पृथक्‌ चिकित्सितन्‌ शु गुटी 
तस! भिन्न भिन्न चिकित्सा, प्रवक्ष्यामि ७७२ 
कहूंगा ४ २४॥ । न न्स वती 


24. In all these varieties of dipsosis, 


| symptoms arising from the provocation 


of the vata and the. pitta and loss . of: 
watery element of the body, are mani- 
fest. Hereafter J shall describe the 
treatment of घट्ट of CDSG 0 ६08 णव्याेपड . of the various _ 


२४. “ल्वनिरक्षय पित्तज-- स्वनिङक्षयातः एजे छन? र 
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types one by one, according to the 
authoritative tradition. 


तृष्णायाः सामान्यचिकित्सा 
अपां क्षयाद्धि तृष्णा संशोष्य नरं प्रणाशयेदाशु । 


तस्मादैन्द्रं तोयं समु पिबेत्तहुणं वाऽन्यत्‌ ॥२५॥ 


तृष्णा ५५श्‌। तृष्णा, अपाम्‌ %६।७ुन्‌। जल- 
धातुके, क्षयात्‌ क्षय क्षीण होनेसे, नरम्‌ सठप्यने. 
मनुष्यको, संशोष्य शे।पीने सूखाकर, आशु ९0.9 क्षीत्र, 
प्रणाशयेत्‌ हि भरी नाणे छे नष्ट करती है, तस्मात्‌ 
तेथी इस लिए, समध भषयुश॥ मधुयुक्त, ऐन्द्रम्‌ 
१२।६५ आण्तरीक्ष, तोयम्‌ ५।शी. पानी, तद्गणम्‌ जथना 
तेवा १७५० अथवा उसके समान गुणत्राला, अन्यत्‌ 
बा लीळु पाशी. दूसरा पानी, पिबेद्‌ थी.डुं पीये ॥२५॥ 


25. Owing to the loss of the watery 
element, thirst dehydrates the man 
and soon kills him; the patient should 
therefore drink pure rain-water with 
honey, or any other water having 
similar qualities. 
किञ्चिशवराचुरसं तनु लघु शीतळं सुगन्धि 

सुरखं च । 
अनभिष्यन्दि च यत्तस्क्षितिगतमप्येन्द्रंघज्जे यम २६ 


यत्‌ » जो, क्षितिगतम्‌ पृथ्वी, ५२ २३७ ०४७ 
एथ्वींरे ऊपरका जल, किंचित २३१० कुछ तुवरानुरखँ 
उपाय २२२५) कषाय 


सुगन्धि ४०५१0 सुगंधि, सुरम्‌ सार २२५१।० 

उत्तम रसयुक्त, ननभिष्यन्दि च भने शनक्षिष्यन्द्री 

३५ और अनभिष्यन्दि हो, तद्‌ भपि त ५७ उसे 

भी, ऐंद्रवत्‌ १२य।६न। ५७. ८६ वर्षाजलके समान 
०७३ जानना चाहिए ॥ २६॥ 


कोकवर पयाय अक्षया द \फ.) 
सशायाजुरस तत्र (झ,) 


जु व्हु-तत्र ज्यु (बः) 


खरकसहिता 


अनुरसयुक्त, तनु २५२७ 
स्वच्छ, रघु ७५३ हल्का, शीतळम्‌ ११ शीतळ, 
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26. The water that has got a slightly 


astringent secondary taste, which is 
light, cool, possessed of good smell 
and devoid of deliquescent quality, 


should be considerer similar to celestial 


water in effect though it be terrestrial. 


शतशीत ससितोपलमधवा शरपूवेपञ्चमुलेन । 
लाजासक्तुसिताह्मामचुयुतमैन्द्रेण वा मन्थस्त ॥२७॥ 
वःख्यं बाऽऽमयवानां शीतं मधुशकरायुतं दयात्‌ | 
पयां वा शालीनां दद्याद्वा कोरदूषाणाम्‌ ॥२८॥ 
डारपूर्व- १२:६ शरादि, पञ्चमूलेन प यभूबषधी 
पंचमूलसे, शवशीतश्च शुतशीत ०४७ *रतशीत जल, 
ससितोपळम्‌ सनी. साधे ६५ चीतीके साथ देवे, 
अथवा २५३! या, छाजासच- क्षब्नने। सायवे। 
लाजाके सक्त, सिताह्वा- २।४२ शकरा, मधुयुतम्‌ ने 


| भच भेणवी जन.वेक्षे और शहदसे बनाया हुआ, 


मन्थम्‌ १०4 मन्थ. ऐेन्द्रेण वा १२।६नः पाणी आथे 
धने! आन्तरीक्ष जळे देवे, नामयवानाम्‌ थन (यो 
०4 अथवा कचे जोक, शीत शीतण शीतल, 
वाटयभ्‌ वय (१५७) वारय, सघुग्रकेरायुतम्‌ अप शमे 
स।३२थी, युत मधु और शकराके साथ, दद्यात्‌ पवे! 


देवे, आलीनाम्‌ जथन शत्र ये,आनी अथवा झालि : 


चाव, कोरवूधाणाम्‌ वा $ $।६२।ती या कोदोंसे बनाई, 
पेथाम्‌ वा पेथ। पेयाको, दृद्यात्‌ अ(५वी देबे ॥२७२८॥ 

27-28. The physician may give the 
water. decocted with the roots of the 
pentad of roots beginniug with - reed 
grass, cooled and mixed with candied 


sugar or the demulcent drink prepared 


of roasted paddy powder, sugar, honey 
and rain water; or he may give the 
top part of half cooked barley gruel 
cooled and mixed with sugar; or he 


जि 0 


र या नयम 
२७ ढाजासक्तुसित ह्वाप्रधुयुवमैन्द्रेण वा मन्थम्‌-लाजाचां सक्तं 
समधुसित मन्षमेन्द्रेण (घ्रः त, भ, फं) 


२८. दखात-भोज्यणन (ब.) - 


may give the thin gruel of 
or of common millet. 


sali rice 


पयखा शृतेन भोजनसथवा सधुदाकैरायुतं योज्यम्‌ । 
पारावतादिकर खेघुत भृष्ट्वा ऽप्यलवणाम्ङँः ॥२९॥ 
शतेन 3४।पे4। गरम, पयसा ६५ साथे दृक 
साथ अथवा थर या, अलवणास्ले दत खने 
म्हित नमक और अम्लरदित, घृतभट़े: घाम 
५५! र२े७। घीमें छोंके हुए, पारावतादिकरसैः वा अपि 
पाराबत ५जेरेन। २4२५ साथे पारावतादिके मांमरसो ङे 
साथ, मधुशकरायुतम््‌ १४ २११ २।३२५३१ शहद और 
शर्कराके साथ, भोजनम्‌ ले।०४० भोजन, योज्यस्‌ थे।०/वु 


भध से देवे ॥ २९॥ 


29. Or, food may be given mixed 
with boiled milk or with honey and 
sugar, or mixed with the meat-juice 
of the pigeon and other birds of 
its group seasoned with ghee without | 
adding either acid or salt. 


तृणपञ्चमूलघु्जातकेः प्रियाळैश्र जाङ्गलाः खुक्रताः 
शस्ता रसाः पयो वा तेः सिद्धे शकरामधुमत्‌ ॥३०। 

तृणपञ्चमूल. शप यभूणी तृणपंचमूल, सुञ्जातकं 
३०११३ मुन्नातक, प्रियालेः च शमे याराणा, ओर 
चिरोंजीसे, सुक्कताः सारी रीते ४२४८२ आ।पे4। ससंस्कृत 
जाङ्गलाः रसाः ०२४ आणीगाना भसरसे। जांगल 
प्राणियोंके मांसरस, क्षस्ता: 2२० छे प्रशत हैं, त 
शथत। तेओ।थी या उनसे. सिद्धम्‌ जिद ५२4 सिद 
किया हुआ, शाकरामघुमत्‌ २।३२ अने १५३३ शकरा 
और मधुकै साथ, पय: वा ६७ अशरत छे दूध प्रशस्त 
है ॥३०॥ 

30. The meat juices of jangala 
animals well prepared with the 7005 
of ‘the pentad of grasses, salep and 
buchanan’s mango is recommended; 07 


| 
| 
| 
|| 
| 
| 
| 
|| 
| 
|| 


२९- योज्यम्‌-भओज्यम्‌ (म.) 
प्रियःरेश्च -पियारेश्च (घ.) 


CC:0. In Public 


the prepared with the above 
drugs mixed with sugar and honey 


शतघोतघृतेनाक्तः पयः पिबेच्छीततोयमवगाह्य। 
सुहमसूरचणकजा रसास्तु भृष्टा घृते देयाः ॥३१॥ 


शतधौत- से। दभत्‌ घे।थे्ष। शतधौत, त्रृतेन धीयी 
घीसे, अक्तः २०4० रे रेोणीओ अभ्यन्ग किया 
हुआ रोगी, शीदतोयम ११० भ शीतल जलमें, 
अवगाह्य २१२।६, अरीने अवगाहन करके, पय- 
६8 दूध, पिबेद थी पीवे, चते ग्रृष्टाः धीभ्‌( दधारेवा 
घीसे छाडे हुए, सुद्भ- भश संग, मसूर- भसर मसूर, 
चणकजाः भने याना और चनेके, रसा: तु युषे 
यूष, देयाः >१।५५। देवे ॥ ३१॥ 


3. Or, the patient anointing him- 
self with the hundred times washéd 
ghee and taking a cold tub-bath, should 
drink milk or soups of green-gram, 
lentils and chick peas, seasoned with 


! ghee 


मधुरैः सजीवरीयेः शीतैश्च सतिक्तके: श॒तं क्षीरम । 
पाताभ्यञ्जनसेकेष्विष्टं मघुशकेरायुक्तम्‌ ॥३२॥ 
मधुरेः भघुर मधुर, रीतेः च तथा ९0तवीय तथा 
शोतवीये, सजीव॒नीयेः २११4 शुन! ५०य।भी. जीवनीय 
गणके द्रब्योंसे, सतिकके: ते१०८ [ति ५०३्‌।थी. एव 
तिक्त द्रव्योंसे, शतम्‌ ७४।१.७। पकाया हुआ, क्षीरम्‌ 
६५ दूध, संघुशकरायुक्तम भ शने २३२ साथै 
शहद और चीनीके साथ, पान- ५।न पान, अभ्यक्षन- 
अभ्यंग अभ्येग, सेकेषु २१ परिषेयन धरवाओ 
और परिषेकके लिए, इष्टम्‌ ४४ छे इष्ट है ॥३२॥ ` 


32. The milk boiled with drugs of 
the sweet group, or Jife-promoter group, 
| refrigerant and bitter group mixed with - 


। Honey and sugar may be used as 
potion, inunction and affusion. र 


३१; भश इते-इतभञिता (ब. त. ष.- फु.) 
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२१३२ 
तज्जं वा घृतसिष्टं पानास्यङ्गेषु नस्यमपि ज स्थात्‌! 
नारीपयः सदाकेरपुष्ट्या अपि नः्यमिश्चुरतः ॥३३१ 


तजम्‌ वा २4१ त (२४ हृधभांथी डढेधु या 
उस सिद्ध दूधसे निकाऊा हुआ, घृतम्‌ धी. घी, पानाभ्यङ्गेषु 
पान शने सभ्यम्‌ पान एवं अभ्यंगमें, इष्टक ४९ 
४ इष्ट है, नस्यम्‌ च नपे »| धील नस पछ इस 
चीका नस्य भी, स्यात्‌ ५,५4३ अवे छे दिया जाता 
दै सशकेरल्‌ 5२8 शर्करीके साथ, नारीपयः खदु 
४१७ ज्रीके दूध, डष्ट्र्याः साढशीठ ६५ ऊंटनीके 
दूध, इक्षुरसः भने 2२३१ २२५ ओर इक्षुरसङा, 
अपि ५७ भी, नस्यम्‌ नर जापवाभ[ आवे छे नस्य 
दिया जाता है ॥३३॥ 


33. Or. the ghee prepared out of 
this medicated milk is beneficial as 
potion and inunction, as well as nasal 
medication, Breast milk or camel's milk 
* with sugar, or sugar-cane juice is good 
as nasal medicatios, 


क्षीरेक्षरसगुडोदकसितो पळाक्षौ दसी धुमाद्वी के; । 
दृक्षाम्लमातुलुङ्गेगण्डूपास्तालुशोषज्नाः ॥३४॥ 


क्षीर- ६४ दूध, इञ्चुरस २२३! रथ इक्षुरस, 
युडोदक- ओन पाशी गुड़का पानी, सितोपळा- 
२४२ चीनी, ओद्र- १६ गहृद, सीधु- सी सीधु, 
मार्डीक: ।६।४ . मृद्वी जाके मद्य, बृक्षाम्ळ- फा 
-इक्षाम्ल, मातुलुङ्गे; शने भीत्नेरानाः और बिजौ रेके, 
` गण्डूषाः 9३ गण्डूष, वतालुशोषध्नाः ताणवान[ 
शे।पने ७२५।२ छे ताछशोषके नाशक हैं ॥ ३४॥ 


34. The gargles of milk, sugar: 
Cane juice, gur-water, candied sugar, 


honey, sidhu _ wine, grape wine, 

३३. नारौएयः,...नस्यमिश्चरमः -नःरीपगसा दृष्ट सशकेरमुष्टूस्थि- 
4 पुर जात चस्यमिक्षुरस: (॥,) 
| _ ३४. कषीरेक्वरस-समक्वरेक्षरस (थ.) 


च्रकसंहिदा ` 


O_O Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्याय 


> पाकर प्र पयाय 


curative of 


citron and pomello are 
dryness of the palate 


जम्ब्वा्रातकवद्रीवेतसपञ्चवर्क्रप ख्राम्लेः । 
हन्मुल्न शिरःपरदेहाः सघृता मूर्च्छा ्रयतुष्णाघ्चाः स्युः 

जम्बू- “शुड जामुन , लाम्रातक- २०९, 
आम्रातक, बदरी- भे।२डी बदरी, बेतल- १८२ चेतस, 
पञ्चवल्क- ५२२९४४ पंचवल्ल, पञ्जाम्लेः अने 
१२१५ ५३ और पंचाम्लके, सघृताः चुत युऽत घोके 
साथ, हम्‌- सुल- ६१, ४० हृदय, मुख, क्विरः- प्रदेहाः 
लगे आय 8५२ उरेल! वेषे; और दिर पर किये हुए 
प्रदेह, मूचर्छा-श्रम- २०७), 9. मूर्च्छा, भ्रम, तृष्णान्नाः जमे 
एप्जन नाश और तृष्णाके नाशक, स्युः छे है ॥३५॥ 

35. The applications of jambul. 
indian hog plum, jujube, country 
willow the pentad of barks and the 
peutad of acids mixed with ghee, when 
applied over peri-cardial region, face 
and head are curative of fainting, 
giddiness and thirst. 


दाडिमद्‌ भित्थलोघैः सविदारीबीज पूरक; शिरसः। 
लेपो गोरामरकेघुतारनालायुतेश्च हितः ॥३६॥ 
सविदारी- [१६२४६ विदारीकंद, बीजपूरकेः "ओर 
बिजौरे, दाडिम- ६।३१ अनार, दघित्थ- ४८ केथ, ठोप्नेः 
4४२ लोघ्र, घृत- धी घी, आरनालायुते: अने (० 
भे/वी और कांनीके साथ, गौरापलकै: च ताग परि- 
५३१ »(भ० थी ताजे परिपक्क आंवटेसे, शिरसः शिरने। 


सिरम, लेप: वेष ४२३ लेप लगाना, द्वितः ७०५५ 
७ हितकर है ॥३६॥ 


36. The Unguent prepared of ० 
Pomegranate, wood apple, lodh, white 
Jam and Citron or of whitish ‘emblic 
३०. बदरी-बदरीनक (छ.) i 

एञ्वरकपरम्के; - पछ ना सता: (ख. ड.) 
१. पन्नाम्ले:--पत्नाम्ला: (ह.) 
$? प्रदेदाः-प्रलेपा; ब.) 


पा न र: 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


द्वाविज्ञः | 


>= न र म री कम 


myrobalans mixed with ghee and sour 
wheat conjee, proves beneficial. 


शेवलपड़ाम्वुरुहैः साम्लेः सघृतैश्च शक्त भिलेपः । 
मस्त्वारनालाद्र वलन कमलमणिहारसंस्पर्शा: ! ३७॥ 


ह 


क्षौमाद्रेनिवसनानां वराङ्गनानां प्रियाणां च ॥३८॥ 


साम्के! ०९३३. खटाइँके साथ, ज्ञेवलपङ्काम्बुरुहैः 
श१:०, ४६६ तथा ४भणथी शेवाल, कीचड़ तथा कमलका, 
सघृते: त.५०४ धृतथुध्त एवं चीके साथ, पाकुमिः च 
सायन अे!थो सक्तुओंका, लेपः थेप लेप, मस्तु- ६ही ना 
पाथी दहीके पानीसे, आरनाछ- ५(७ आरनालसे, 
आद्वसन- ५५ऐ ५ १२१ सिंगोये हुए कपड़े, कमल- 
उभ कमल, मणिहार- मश अने. ७२न। मणि और 
हारके, संस्पर्शा: २५२ स्पर, झौमाठ्रे- त५०/ 
रेशमी न| एव रेशमी गीले, निवसनानाम्‌ 
बर पहेरेथ वक्ष पहनी हुई, प्रियाणाम्‌ [गय प्रिय, 
वराङ्गनानानब्‌ च ३४६रीओ।न। सुंदर ख्नियोंके, छ्षिश्ञिरास्बु- 
शी ० शीतल नल, चन्दम- शभे थ धनी. 
और चन्दनसे, आई ९0२ मिंगोये हुए, स्तनतट- २१११२ 
स्तनतट, पाणितळ- €थेणी पाणितल, गात्र- नेरे 
ण शेन आदि अवयर्वोके, संस्पर्शाः २५शे| ९५७्‌।ने। 
नाश. ३रे छे स्पझी तृष्णाको नष्ट करते हें ॥ २७-३८॥ 


37:38. Or, the applications prepared 
of moss, mud, and lotuses or with 
roasted paddy powder mixed with acid 


articles and ghee, or the application | 


of wet cloth soaked’ in whey or sour 
wheat conjee or application of lotuses 
or of garlands of precious stones should 
be done. The cool contact of the 


३७. रीतळपङक।म्बुर्हेः-रीवालपङ्कूजजरेः (फ.) | 
५, शञ्तुभिकेपः-सक्तुभिरपाः (प.) 
१० आइ्रेवसनकभळ-कमछजला्इसन _(थ,) 


, ३८.  पाणितङगाब्रसंस्पर्शाः-पाणितळसंस्पर्शाः (ब) न टु 


„ कौमा दरनिवसनानां-मौ कतिकक्षौमा देव सनानाम्‌ (ब. त.) 


चिकित्सास्थानम्‌ २१३३ 


द 
DOSS = 


>>> 


breasts and hands of beautiful and 
beloved women clad in wet silken 
garments and besmeared with cool 
and fragrant waters or sandal paste, 
proves beneficial. 
हिमबद्रीवनखरित्सरोऽम्बुजपवनेन्दुपादशिशिरा- 
णाम्‌ । 
रम्धशिश्िरोद कानां स्मरणं कथाञ्च तृष्णाप्नाः ॥३९॥ 
हिम्रवत्‌-द्री- दिभाक्षतनी, आऊ हिमालयकी 
न्द्रा, वन. १५ वन, सरित्‌- नही नदी, सरः- सरोवर 
सरोवर, भस्बुज- ४५५ कमल, पवन- पवन पवन, 
इन्दुपाद- शने थद्रन। (३२lु!थी और चन्द्र 
किरणोंसे, शिद्षिराणाझ शीतण शीतल, रम्य- तेम०८ 
२२५ एवं रम्य, शिक्षिरोदकानारू तथा ८३ ०४५ 
तथा शिशिर जलञ्च, स्मरणम्‌ २१२७ स्मरण, कथा: च 
अने तेमे(ती ज्या, पशु और उनकी कथायें मी, 
तृष्णानज्ना: 0०छाने। नाश रे छे तृष्णाका नाश 
करती हैं. ॥ ३९॥ 


39. The recollection of or listening 
to the discription of the Himalayan 
caves, woods, streams, lakes, lotuses, 
breezes, moonlight and -other cool 
things as well as of lovely and cool 
waters—these have an allaying effect 
on dipsosis. 


तृष्णाया वेंशेषिकी चिक्त्सा--- 


वातप्नप्नश्नपानं सदु लघु शीतं च वाततृष्णायाम्‌। 
क्षयकासनुच्छुत क्ीरघृतमूध्वेबाततृष्णाप्मम्‌ ॥४०॥ 
स्याञीवनीयसिद्ध क्षीरचृत वातपित्तजे तब । 


३९, रम्यशिशिरोदकानां-रम्थोदकयुक्तानां (ब, द.) 


१ `, 7 “रम्योदकशिशिराणा, (घ.) 

जा भै -आशमशिशिरोदकानाम नो | र ८ 
४०. वाततृष्णायाम्‌-वातसृष्णाया; (क. ख. .ज. बः). 
,»  शीरद्वतमू्ववात-क्षीरमृष्देवात (घ.)- 

9) शीरइनमूध्वेवाततृष्णाध्नस-कीरइत वातदृष्णाम्तम्‌ (ब.) 
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or eo अत िशिनानिनततए == 
TESTS TS 


वाततृष्णायाम्‌ १११०४ (श्‌! वायुजन्य तृष्णामें, 


वातप्नम्‌ ५।॥ वातप्न, सदु १६ मदु, लघु 68 लघु, ¦ 


शीतम्‌ च शमे शीत और शीतल, अन्नपानशू अ१५।न. 


अन्नपान, क्षयकासनुत तथा क्षय जने. शास्त #ण्ये।थी ` 


और क्षयकासप्न दव्योंसे, शतम्‌ 3504 गरम किया हुआ 
क्षीरघृतम्‌ ६५थी त।रवे8 धी दूवसे निहाला हुआ घी 
ऊध्ववातः खास श्वास, तृष्णाघम्‌ सने १५९। भ०।३१।२ 
छै और कृष्णाके नाशक हैं, जीवनीय- 294चीयअ०छ|थी 
जीवनीय- ग्रणसे, सिद्ध ५४।वे५ सिद्ध, ्षीरधृतस्‌ ६४थी 
त॥२१७ थी दूधसे निकाला 
पित्त०८न्‍4 वातपिचजन्य, तर्षे १५७।भ[ तृष्णामें, स्यात्‌ 
[७१४२ छे हितकर हैं ॥४०३॥ 


40-403. In dipsosis of the vata type | 
soft, light and cooling food and drink | 


curative of vata are recommended as 
also boiled ghee, which is churned 
directly from milk and which is indi- 


cated in the treatment of cough due to | 


wasting and ‘is curative of dipsosis 
and dyspnea, In dipsosis due to vata- 
cum-pitta, the ghee taken out of milk 
prepared with the drugs of the life-pro- 
moter group of drugs, is recommended 


पित्तजतृष्णायाः चिकित्सा-- 


पैत्ते दाक्षाचन्दनखजूरोशीरमधुयुते तोयम्‌ ॥४ 
नद म्‌ ॥३१॥ 
लोहितशालितण्डुलषर्जूरपरूषकोत्पळद्राक्षाः । 
_ सधु पक्कलोश्मेव च जले स्थितं शीतळं पेयम्‌ ॥४२॥ 


पैत्त (पितक्धन्य पष्शाभ[ पित्तजन्य तृष्णामें 
ता- 86 द्राक्षा, चन्दन- यधन चन्दन, खजूर 
 उशीर- १०ै। खस, मधुयुतम अने 
१४ और शहद इनसे युक्त, तोयम्‌ 


त-्ञालितण्डुङ- २८ शह. येम 


चरकसहिता 


आ घो, वातपित्तजे १[त- | 


१०२ खजूर, परूषक-प्राथसा 


| फालसा, उस्पछ- गीक्षप्रभू नीलकमल, द्वाक्षा: भने 
द्राक्ष अथी. युत पाशी और द्राक्षा इनसे युक्त जल, 
। पक्रलोष्टम्‌ भते तपावेश्षी भाटीना ढेशने और तपाये 


। हुए मिट्टीके ढेलेको, जळे स्थितम्‌ पाशी री. जलर्म 
| बुझाकर, शीतलम्‌ ते पाशी, १५ थय। पर्छ उस जलके 
ठंडा होने पर, मधु च एव पे भर नाभी उसमें 
शइद डालकर, पेदम्र पी. पीवे ॥ ४१-४२ ॥ 


4०42. In dipsosis of the pitta 
type, the water mixed with grapes, 
| sandal-wood, date. czuscus and honey; 
; as also the cold water in which red 
sali rice, tandula rice, dates, falsa, 
blue water lily, grapes, honey .and a 
baked lump of earth have been kept 
may be given as potion. र 


| लोहितशालिएख्थः सळोधमधुका्जनोत्पलः क्ुण्णः 
' पक्कामलोष्टजलमधुसमायुतो सन्मये पेयः ॥४३॥ 


सलोघ्र- ४४२ लोघ्र, मधुक-भञ्जन- २४१४, रथा. 
ग. मुलहृठी, रसांजन, उरपलः मे 8५४२५६१ और 
| उत्पलसहित, लोहित-श्ञालि-प्रस्थः ६४ ऐ।०। दाह शाति 
। येजाने ६४ तोळे लाल शालि चावलको, क्षुण्णः ६- 
डथ२। उरी. द्रकच करके, मृन्मये भ।टीना नासम 
मिट्टीके पात्रमें, पक्-आमलो्-जल-मधु-समायुतः ५३।य३। 
डाय माटीना ढेशने हारी गरम. डरेधु मण 8३ 
थेत. तेम धे/४4। पछी तेते 


५५ मात्रासे पीवे ॥ ४३॥ 


43. Or, the water kept in an ea 
pot in which 64 tolas of red sali ri 
pounded with lodh 
mony and blue water li 


गाणी भन नाणी 
तपाये हुए कची मिट्टीके ढेलोको बुझाकर ठंडे हुए जन्मे. 
आलोडित कर छानकर शहद डाल करके, पेयः भाती. 
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चिकिस्सास्थानम्‌ 


AAA आय भय नरक क का आ्यककक कक कक कम काया का इक कक का 


दविः] 


in which a baked clod of clay, water, 
and honey have been added. This is a 
curative drink in dipsosis. 


घरमातुलुङ्गवेतस पछवकुशकाशमुलयष्टथा ह्वः । 
सिद्धे$म्भस्यञ्निनिभां कृष्णझद कृष्णसिकतां वा ४४ 
तप्तानि नवकपालास्यथवा निर्वाप्य पाययेताचछम । 
आपाकशकरं वाऽमृतवहयुदक तृषां हन्ति ।४५॥ 


_ वट- १३ -वरगद्‌, मातुलुङ्गः भीर विजञौरा, 
वेतश्षपल्लव- १५२५५१ वेतसके पत्ते, कुत्रा- ४९ कुश, 
काशमूल- ४!श.न भू काशके मूल, यध्याह्वेः १५ 
म्ेहीभषथी. तथा मुलहठीसे, सिद्ध ५४वैश[ सिद्ध किये 
इए, भम्मसि,५।शी.भ( जलमें, अप्लिनिभाम्‌ (०१ 
चपावेश्षी ३११) ५. मेनी. 4१4 न्िमें तप्त 
होनेके कारण अम्निके समान लाल, कृष्णम्दम्‌ ७४ भाटी 
काली सिट्टो, कूष्णसिकताश वा $ ४।४ी रेती या कोली 
वाल, शथवा २५१। या, तप्तानि एपावेश( तपाये हुए, 
मवकपाळानि न 88४२ नवीन मिट्टोके कपाले, निर्वाप्य 
झुरापी बुझाङर, भच्छम्‌ नीतयः पाशी. नितारा हुआ 
जल, पाययेत ५।यु पिळावे, आपाक- ०थ१। ५४११७ 
भरे या सिद्धं करनेके लिए, शकेरम भ्‌ तपेदा 
डाँडरा नमसा आद्या छे ऊवु जिसमें तप्त कंकर डाले 
गये हैं ऐसा, अम्रृतवष्लयुदकम वा गेप ०4 गुड्रचीका 
जल, तृष्णाम्‌ ५५९।ने. तृषाको, इन्ति ७७ छे नष्ट करता 
है ॥ ४४-४५॥ 


44-45. In the water prepared with | 
sprouts of banyan, pomello, country 
willow, roots of sacrificial and thatch 
grass and liquorice, put a lump of 
black earth or black -saiid or pieces 
of new earthen vessel which have 
been heated red and allow it to 


४४ सिद्धइम्भस्य रिननिभां-सिद्धेऽम्भस्यरिननिभाः (उ.) 
४५. पाययेताच्छम्‌-पाबयेचोयम (व.) 


२१३५ 


cool; then decant the clear water and 
give it to the patient; or give the 
water prepared with guduch added 
with red-hot pebbles and cooled. It is 
curative of dipsosis 


क्षीरवतां अध्चुराणां शीतानां शकरामचुविमिधाः । 
शीतकबाया मदू एसंयुताः पिक्ततुष्णाप्नाः ॥४६॥ 


स्दृष्ट- १५वेक्षी माटी. तपाईं हुई मिट्टीसे, संयुताः 
युष्त युक्त, क्षीरवताम्‌. क्षी.री.२५ - क्षीरीत्रक्ष, .मघुराणाम्‌ 
भघु२५०थै। मधुर, शीतानाम्‌ जने शीतवीय ५ये।न 
और शीतवीये द्रव्योंके, जरकरा- २।४२ चीनौ,. मघु- 
विमिश्राः जने. भच भे"१८ और शहद मिलाये हुए,. 
शीतकषायाः शीत" ४५थै। शीत कषाय, पित्ततृष्णाप्नाः 
[५५०८-५ तृप्शा! ७२२ ऐ पित्तजन्य तृषाके नाशक 
हैं ॥ ४६॥ 


46. The cold infusions prepared of 
the drugs of the lactiferous plants atid 
drugs of sweet group and. of cold 
potency, mixed with sugar and honey 
and with baked clay put into. them, 
are .curative of dipsosis of the .pitta 


type. 
कफजेतुष्णायाः चिकित्सा-- 


| व्योषव चाभ्ातकतिक्तकषायास्तथाऽऽमतष्णाघ्याः 


यशोरूं कफजायां वम्यां तञ्चेव कार्य स्थात्‌ ॥४७॥ 
तथा तथा तथा, ष्योष- 2 त्रिकद, वचा- १० 

वचा, भछातक- १७२ भिलावा, तिक्तक्पायाः . शने. 
(तिक्त. ५०११ ३१।५ और तिक्त ब्रव्मोंके कषाय, 

भाम्रतृष्णाप्नाः २।१५७्‌।न। नश छै आमतृष्णके 

नाशक हैं, कफजायाभ्‌ ४१००५  कफजन्य, वम्याम्‌ 
84ट८ीभ[ वमनमें, यत्‌ च ॐ गर्छ जो कुछ, उक्तम्‌ 
अयुं छै कहा है, तत्‌ च पव ते ५७ वह भी, कायैम्‌ 
स्यात्‌ भी ४२७ यहां करे ॥ ४७॥ 


/ भापाकशेर नाऽख्ुतवक्ठयुरकं तृषां हन्ति-अश्पपक्कडकराडंत- | ४६. पि्चकुःणथ्नाः-पिञ्चतषश्नाः (फ.) 


वह्चुएक वा तुष इन्सि (ख, ब. शे, ब. त. द.) 
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४७. आामहुष्णाध्नाः-भामकुष्णाबोंन्‌ (केः) 


47. In dipsosis due to chyme 
morbidity the decoctions of the three 
spices. sweet flag, marking nut and 
drugs of the bitter group prove bene- 
ficial; or the line of treatment, indicated 
in vomiting of the kapha type, may 
be given. 


स्तम्भारुच्यविपाकाल स्यच्छदि षु कफानुगां तृष्णाम्‌। 
झात्वा द चिमचुतपणलवणोष्णजलेवेमन मिष्टम्‌ ४८ 
स्तम्भ- ०४४३।२ स्तब्धता, अरुचि- २१३३ अरुचि, 
अधिपाक- "पिप अविपाक, झालस्य- श।२ 
आलस्य, छदिषु अने 840 थत और छर्दि ड्रोने पर, 
बुष्णान्‌ १९७।ने तृष्णाको, कफाचुगाम्‌ अशवुभन्धी, 
कफे साथ अनुबन्धवाली, ज्ञात्वा व्वशीने जानकर, 
दचि-मघु- ६७५ १४ दही, मधु, तऐण-छवण- (५९, 
७१७ तपण, नमक, डष्णजलेः शने ७०७ ०/॥थी और 
गरम जलसे, वमनम्‌ ५२५. ३२।५५' वमन कराना, इष्टम्‌ 
७९४ इष्ट है ॥ ४८॥ 
48: Knowing that rigidity, anorexia 
indigestion, lethargy and vomiting 
are ‘the sequela of the kapha type of 
dipsosis, it is desirable to induce vomi- 
ting bya dose prepared of curds, honey, 


demulcent drink, salt and warm water. |. 


काडिममम्लफलं वाऽप्यन्यत्‌ सकषायमथ लेहम्‌ । 
१ पेयमथवा प्रद्द्याद्रजनीशकेरायुक्तम्‌ ॥४२॥ 
> 777 + 23727 ही 
४९ दाडिम....शकेरायुकम-दाडिमभदनफले वाप्यन्यतमकपाय- 
मथ लेहय। पेषमथवा : इरिद्रा म्बुदाकराक्षोद्रसंयुक्तम्‌ (ख.) 
ड -सकषायलोइछवणं दाढिममम्छं फलं 
. उकं वा । पेयमथवा हरिदाम्बु शकराक्षौद्रसयुक्तत (फ) 
» दोडिममम्लफं- दाडिममदनफछं (ब. ड.) 
03225 नकषायमथ-वाप्यन्वतमकषायमथ (घ.) 


तको 


क अडयाडननी शकेरायुकम्‌-दरिदाम्बुराकेराख ्रसंयुक्तम्‌ 
(क. ब. अ. ह. त. थ,) 


कता त... 
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[अध्यायः 


दाडिमम्‌ ६।३भ अनार, अन्यत्‌ ५५ णीळु 
या दूसरा, भम्छफळक्र वा अपि ५।३ ४0 खट्टा फल, 
झथ सकषायछ्‌ अथवा! अपायसदित अथवा कषाय- ` 
सहित, लेइन्‌ थे& लेह, अथवा थव] अथवा, रजनी 
७०६२ हल्दी, शकेरायुतम्‌ ५४। २।४२य्‌ऽत तथा चीनौके 
साथ, पेयम्‌ पेय पेय; प्रदद्यात्‌ २।५५4 देना 
चाहिये ॥ ४५॥ 

49. The physician may give pomer 
granate or other sour fruit or the linctus 
mixed with astringent substances or he 
may give a potion containing turmeric 
and sugar. 


क्षयजतृष्णायाः चिकित्सा-- A ु 
क्षयकासेन तु तुल्या क्षयतृष्णा सा गरीयसी नृणाम्‌ । 
क्षीणक्षतशोषहितेस्तस्मात्ता मेवजेः शमयेत्‌ ॥५०॥ 


क्षयतृष्णा ६५०/-4 १७९९ क्षयजन्य तृष्णा, क्षय- - 
कासेन तु क्षयळन्य ४।सनी क्षयज कासके, तुज्या 
सभ!न छे समान है, सा ते वह, नुणाम्‌ भघुष्धे ने 
मनुष्योंको, गरीयसी ७५०४१४ छे भयजनक हे, तस्मात्‌. ' 
तेथी इस लिए क्षीणक्षत- क्षीए- क्षप क्षीण- क्षत; ` 
शोषहितेः २११. श।१अ| (६त५त भौर शोषमें हितकारी, 


। भेषज: शोषधे।यी ओषधोंसे, ताम्‌ तेने उसको, शम. 


येत्‌ शांत $२वी शान्ति करनी चाहिए ॥ ५० ॥ 


50. Dipsosis in men, born“ of 
wasting is equally serious like ‘the 
cough due to wasting; therefore this 


-| variety of thirst should be quieted 


with medications indicated in the con-. 
dition of cachexia due to pectoral Jesi- - 
ons and consumption, आ 


मदजतृष्णायाः चिक्रितसा-- 
6 ७ 
पानतुषातः पानं त्वर्धादकसम्ललवणगन्धाढ्यम्‌ । 


शिशिरखातः पानं मद्याम्बु - 2 आतः पानं मद्याम्बु णुडाम्बु वा तृषितः ५१ 


५१ स्वधोदकमम्छलवण” न्थाढ्यम्‌-स्व पोदकमम्ललक्गसमाध्यम 
५ (ब) 
77 शिशिरस्नात:-शिशिरस्नानभ्‌ (बः). अ 2 


> 
Saf 
NS 


` भक्षः पीवुः मद्यः पीवे; शिश्चिरस्मातः 


द्वार्विशि!]! 


SEEN अअ SSCS ET 


भकोप्ररोधएुपित्; खेहददुषार्तोऽथत्रा तनुववागूम, ! 
प्रपिबेहुहणा तषितो सुक्न, तदुक़रेद्भुक्तम ॥१२॥ 


पानतृषातः तु भधपान०्टन्य ऐण्शाथी. पीये 


[गी ते. मंद्यपानसे उत्पन्न तृषासे पीड़ित रोगी तो 
ब्रघोंदकम्‌ः मधी म/थथी मिश्रितः आधेः जलसे ` मिश्रित, 
अम्ल-लवणन २१२4, 4५७ अम्ल, नमकीन, गन्धाढ्यम्‌ 
शनेः भष; ६०५१। ७ तथाः सुगन्म्रित व्यासे युक्त, पानम्‌ 


स्नान: ३२ब/मे. घे. शीतळ पानीसे- स्नानः करने पर; 


तृषिखिः: त२२4॥' भघुण्ये . तृषाः उत्पन्न” हो. तो; मयास्डुः 


भधभा भेण्वेधु ०८० मद्यर्मे मिलाया हुआ» जल, . गुडाः 
स्थुः वा ४, गोण. पाशी या . गु्का पानी, पानम्‌-पी.पु 
पीके अक्तोपरोधः ९५१ लंघनसेः उत्पन्न, . तृषितः 
त२२य्‌( भवुष्ये तृषामें अथवा जथत+। अथवा, स्नेहः 
तृषाः; २३७५. .३दऽद्री| १२९७५, १६१्ये, स्नेहपान- 
जन्य: तृप्ठा में, तनु, ५।९८५. . पतळी, 
यवागू, प्रपिन्रेत ५.५): पीवे, . गुरुणा 
सुक्रेनः भे४॥थी., भोज़नसे। उत्पन्न, 
भपुपेयै .तृत्रामे,, तव॒, ते. उस, सुक्तम्‌, के।०४ननु:' भोजः 
६ सदरे. १३ ३३५; वस्न; करे ॥.५१:५२.॥ 


क्रे. गुरु, 
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ह. पाशीधीः 


यवाणूम्र, थन। भू 


तृषितः (२२य।; 


मागधिक्लाब्रिञद्र छः; खशकरंःवा 

तृबितः: ३३ ।०५५थीः, तरस्य, गुरुमोड्नके तृषा? 
युक्त, बलवान्‌ णक्षतान.. भठध्ये बलवात्त मनुष्य, 
मद्याम्बु, १44.)  ममिश्रित. जङ, कोषणमू जय 
नशे या. सुहाता हुआ गरम,, म्बु; वा १७). जल. 
पीखा पीने, पीकर, समुछिख़ेत्‌ ५५५: ४३4 वमन करे, 
मागङ्षिका-. थन पीपरथी, अयवा| पिप्पलीके चूम, 
विशदमुखः भुणते १४२ नगरचे उटी. सुख्नको,, विशद: 
करके, सशर्करम्‌ २५३५५५. शर्करायुक्त, मङ्यम्‌ वा,भ< 
मन्ध, पिब्रेत्‌. पवे, पीते ॥ ५३.॥; 

53. And if the vitality. of the: 
patient be strong, he,may drigkya dose 
of wine and, water: ० warm 
water before vomiting, or, havjng: clea 
nsed, the mpoujh with, long, pepper,, he 
may take a, demulcent, drink, with 
sugar 
बळवांस्तु तालुशोषे पिबेद्धतं तुष्यमद्याश्च । 
सघ्रिभष्ट क्षीरः मांसरसांश्रांबलः: खिंग्धान' ॥पंछार 


तालुशोषे ताथुशेषभ! तालशोंषमें, बळवान्‌ तु 


5-52. In dipsosis due to alcoholism, | जक्षतन ३्‌षे के बलवान्‌ः पुरुष तो; घृतम्‌ः धी घृत 


a potion of wine diluted with equal 


amount of water mixed with acid, salt 
: and a liberal 


quantity of fragrant 
substances: is recommended. In’ tlirst 


'.. immediately after-a-cold:batH, a drink 


of-dillted: wine or gur-water is reco- 
mmeuded. If!’ thirst’ 
abstinence from food 07 to ingestion. of 
unctuous. diet, the patient! may take 


thin medicated: gruel; if: the. thirst. is; 


due-to’ a’ heavy meals the patient may 
vomit out the food ingested, 


मद्याम्बु वाऽम्बु कोष्ण बळवांस्तषितः समृलछिखेत्‌ | “४. दप्यम्‌_-त्रःयमन्नम (क) 


पौट्वा t 


५२. जुक्तेन तदु दरेद्‌ शुक्तम्‌ -अरतनोडरेद्‌ मुक्तम्‌ (ब.), 


is due tO: 
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पिबेकः पीठ: -पीने/ सृष्यम च शनेः ठृत!भांः (३४२ 
और, तृषानाशङ, अद्यात्‌ झ।०/न/ ४२५ भोजनः खावे) - 
अवः. च पे निक भघष्ये) और अबल मनुभ्य; 
सर्पिशष्टम्‌ थीथी” रार शपे घोर्मे* भूने; क्षीरमूःं 
६५ दूषको, -स्निग्वान्‌ ५१ रिन२७ या स्निग्ध, मांस-- 
रसान च भांसरसे। पीक. मांवरसों कोऽ पीने? ॥५४॥ 
54. If the thirsty patient ‘is ‘stron 
and suffers from parching of the 
palate he may- drink ‘adipsous ghee, 
or: use it in his food; उ 82“ patient’ 
is weak; he may. take milk’ seasoned” ' 
with: ghee or: unctious- meat:jutice 


वृष्यमद्या्च-तुःयमत्रमयाञ्च (क. ) 
“इष्यमचुस्खभ (ख. १, ज. छ्‌, ड, त.) 


:5 


EE) $$. 
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चरकसंहिता 


कक कक कक कक आकर 


| should be cured by medications cura. 
tive of hemothermia 


२१३८ 


अतिरूक्षदुबेलानां तषे शमयेन्नणामिहाशु पयः । 
छागो वा शृतभृष्टः शीतो मधुरो रसो हृद्यः ॥५५॥ 


हृद्द जही यहां, अतिरूक्ष- (२4 ३७ अतिरूक्ष, | 


दुबछानाम अने ६०५ ओर दुर्बल, नृणाम्‌ १९९, 
सनुष्यकी, तसू 0५॥ तृष्णाको, पयः ६9. दूध, भाझु 
$६५ शीघ्र, शमयेत्‌ २भ।वे छे शान्त करता दै, 
बुतभृष्ट; जथवा धीथी २२४२ भापेक्ष अथवा घीमें 
भूने, छागः भ२।न्‌। बकरेका, शीतः शीतण शीतल, 
मधुरः भने भधुर भौर मधुर, रसः वा भ१।२२२ 
मांसरस, हृद्यः ७६्य भाटे (७८४२ छे हृदयके लिए 
हितकर है ॥ ५५॥ 


55. The thirst in persons who are 
extremely dehydrated and weak gets 
immediately quenched by taking milk 
or the cool and sweet meat-juice of the 
goat seasoned with ghee is a cordial 
drink. > 


त्रिग्घे5ने भुक्त या तृष्णा स्याचां गुडाम्बुना शमयेत्‌। 
तषे मूर्च्छाभिहतस्य रक्तपित्तापहैहन्यात्‌ ॥५६॥ 
, खिग्धेष्ञे २१२५ ले. न. स्निग्ध अन्न; सुक्त 
०४भ्य्‌।थी भोजन करने पर, या ॐ जो; तृष्णा तष! 
तृषा, स्यात्‌ 4५ ४ उत्पन्न होवे, ताम्‌ तेने उसको; 
गुडाम्बुना ३।०न। १९4 गुड़के जकसे, शमबेत 
शात 3२वी. शान्त करनी चाहिए, मूर्च्छा भिहतर्थ भू>की- 
(कितनी, मृच्छ; पीड़ित अनुष्यकी; सैल तपाने 
तृषाको,, रक्तपित्तापहे:. २४।पित्त८र औषधे।थी रक्त- 
पित्तनाशक द्रब्योसे, . इन्यात्‌ ७७५ शान्त करनी 
चाहिए ॥५६॥ 
दि 56, The thirst resulting ` from 
‘Eating unctuous food should be quen- 
७८९५ . फा gur-water; and the 
thirst नी in a person who has fainted in a person who has fainted. 
५६. अश्माब्छेकाद नन्तरम्‌ 
छ शीतमुष्णज्ञ जळं कुत्र देयं बज्यै वा कुत्रेत्याह इति (ड. त. 
धट व्य 'पुस्तकथो: पठते । 
205 ता गुडाम्बुना शमयेत-तंशुरूम्बुना शमत (थ.) 
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[ अध्यायः 


शीतमुष्णं च जलं कुत्र देयं कुत्र वा व्यस्‌ 
तृड्दःइसूच्छीअमक्कममदात्यथास्नविषपित्त । 
श्यं स्भावशीतं, श्टतशीतं खन्निपातेऽम्भः॥५७॥ 
तृद- पृष्णु। तृषा, दाइ- ६७ दाह, मुर्च्छा- 4२७ 
मूर्च्छा, अम- भभ. अम, कृम- $६भ क्रम, मदात्यय- 
भध्चत्यय मदात्यय, अख- २३१ रक्तपित्त, विष- विष 
विष, पित्ते शने. [१0७० और पिचर्मे, स्वभावशीतम्‌ 
२व्‌।निङ शीत4 १७ स्वाभाविक शीतल नल, 
सन्निपाते शने सलिपातभा और सन्निपाते, ऽऋत- 


झीतम्‌ 4०४. शतशीत, अम्भः ५।थी जळ, पास्तमू 


अशेरत छे अच्छा है ॥५७॥ 

57. In dipsosis, burning, fainting; 
giddiness, exhaustion, alcoholism, vitia- 
tiot of blood and toxicosis, and dis 
orders of pitta and fresh cold water is 
beneficial, while in the condition of 


tridiscordance, water boiled aud cooled * 


is good. 


हिकाश्वासनवज्वरपीनस घुतपाश्वंगळरोगे । 


कफवातङते स्त्याने सद्यःशुद्ध च दितसुष्णम्‌ ॥५८॥ 
कफवातकृते ५११।८५/०4 कफवातकृत, हिक्का- 
ढे5डी.4! हिकार्मे, श्रास- २५ श्वासर्मे, नवउवर-. | 
११००१२भ नवज्वरमें, पीनस- ५१२ पीनसमें, घुतपीव- .. 
पाश्रे-गळरोगे पाश्न'राजभ[. तथा गणान। राग धी 
पान. अर्था पछी ३२०० पार्कषरोगमे तथा गलेके. रोगमें'. 


इतका पान करनेके तत्काल पश्चात्‌ , स्त्याने घेन 
१.४५य्‌।म। दोषोंके घना होनेमें, सद्य:शुद्ध च ब. ११ 


(नरयन मेथी रेगीनु शधन थया पछी ५२०० | 
ied on ed Oo 0. कळती 


५७. दृड्दाइ-तृट्छदिदाह (के, ध.) 
११ ७», “उपेम्लदाह (ष, द. च.) 


?'  तृड्दाइमृच्छाशरमहम-छचम्छदाइमू्च्छातमःछम (ख. त) 


५७. अम-तमः (ब.) 
११ स्चिपाते$म्म:-सश्िपाते तु (ब.) 


“८-५-५-५-५-०-५८-५८-५८-५८-८-०८---५---. 


| 
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द्वारविशः | 


२१३९ 


SN 


और वमन विरेचन आदिसे रोगीके शोधन दोनेक तत्काल | चेत्‌ ५७ तेने ०८० न भने ते। परन्तु उसके जळ न 


पश्चात्‌, डष्णम्‌ 8५७ ०४३ गरम जल, हितम्‌ (तती 
छे हितकर दे ॥ ५८ ॥ 

58. In hiccup, 
dyspnea, receut fever, coryza, excessive 
ingestion of ghee, pleurodynia and | 
disorders of the throat caused by kapha | 
and vata, or when the humors are still | 
congested in the body and just after | 
the purificatory treatment, a dritk of 
warm water is beneficial. | 


conditions of 


पाण्डूद्र पीन समे युस्ममन्दामलातिसारेषु । 
ट्लीढ़ि च तोयं न हितं कामवखह्ये पिबेद्द्पम्‌ ॥५९॥ 

पाण्डु- ५।३२।२ पाण्डुरोग, उद्रः ७६२२।२ उदर, 
पीनस- पीनस पीनस, मेह- 3१७ प्रमेह गुरुर्‌ - २९+ 
गुल्म, मन्दानळ- २०8. मन्दामि, अतिसारेषु 
२८२२ अतिसार, छीहि च अने प्यीहारेभ| और 
हीदारोगमें तोयम्‌ ०८९. जल, न हितम्‌ [७०५२ नथी. 
हितकारक नहीं दै, असह्य. २२४ १११ असह्य प्यासमे 
कामम्‌ कसे भळे, अल्पम्‌ थाई १७७ थोड़ा जल, 
पिबेत्‌ पीपु पीवे ॥ ५९ ॥ 

59. In anemia, abdominal diseases, 
coryza, urinary diseases, gulma, weak 
gastric fire, _ diarrhea ,and splenic, 
disorders -the drinking of water is not 
beneficial; but if the thirst be unbearable, 
the patient may drink a small quantity 
of water SS 


पूर्बासयातुरः सन्‌ दीनस्तुष्णारदितो जलं काहून । 
न रूसेत ख चेन्मरणमाश्वेवाप्रयाहीघरोगं वा॥६०॥ 
पूर्वामयातुरः सन्‌ ने ५३ हेश! २८३।१।। 
४३५ यदि पूवोक्त रोगोंवाला पुरुष,  तृष्णादित तषाओी ` 
थी तृषासे पीडित होकर, ` जलम्‌ काहून ४९१. 
४२७ राजते होय अलकी इच्छा, रखता हो, न छसेत 


may . 


मिले तो, आछु एव ते शी॥०४ वह शीघ्र ही, -मरणप्र्‌ 


| भरणुने मृत्यु, दीधैरोगम्‌ वा ४ टी रेने ` या दीः 


रोगको, प्रायात्‌ ५।भे. छे प्राप्त करता हे ॥ ६० ॥ 
60. For if the patient who is 
suffering from the abovermeutioned 
diseases has become miserably afflicted 
with thirst and craving for water .does 
not get it. he may soon die or be 


afflictel witb chronic illness. 


तस्माद्धान्याम्तु पिबेत्तष्यन्‌ रोगी सशकेराक्षोद्रम्‌। 
यद्वा तस्यान्यत्म्यात्‌ सात्म्यं रोगस्य तश्चेष्टम्‌ ॥६१॥ 

तस्मात्‌ तथी इम्‌ लिए, तृष्यन्‌ १२२५५ तृषा होने 
पर, रोगी रेजीअ रोगी, सबाकंरा- २।४२ राकेरा, 
द्रम्‌ अने भधयु5 और मधु मिलाकर, धान्याम्बु 
घाण पाशी. धान्याम्बु, पिबेत्‌ ५५ पीवे, तस्य 
२4१। ते. अथवा उस, रोगस्य रे!भने भाटे रोमके लिए, 
यत्‌ णन्यत्‌ वा ०? ७१७ ३४ जो दूसरा कोई, 
सार्म्यन्‌ भय सात्म्य, स्यात्‌ हेय दो, तत्‌ च ते 
वढ, इषम्‌ पीतु ४४ छे पीना इष्ट दै ॥ ६१ ॥ 

62.. Therefore the thirsty patient 
drink coriauder-water mixed 
with honey and sugar, or whatever 
other medicated water is wholesome 


in his condition. 


तृष्णायाः शीघ्रप्रतिकार्येखम्‌-- 


|| तस्यां विनिवृत्तायां तज्जन्य उपद्रवः सुख जेतुम्‌। 


तस्मात्तष्णां पूर्व जयेइहुभ्योऽपि रोगेभ्यः ॥६२॥ 

_ तस्याम्‌ ते तृषाके, विनिवृत्तायाब्‌ मत निव 
होने पर, तत्‌- तेनाथी उससे, अन्यः भये उत्प हुए, 
उपद्रवः 8५४० उपद्रवको, जेतुम्‌, सुखम्‌ सुणेथी (ळवाय 
छै जीतना खरक दै, तस्मात्‌ तेश्वी इस लिए, 'बहुम्य 


भइ बहुतसे, रोगेम्यः अपि. २।ओ।भ। ५७ रोगोमे:सी, पूरम्‌ 


-अथभ पहले, तृष्णाम पष्छुने तृष्णाको, -जबेस्‌:35त्‌वी, 
जीते ॥ ६२॥ 
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:62. गर dipsosis ‘is ‘cured, it ‘is 6450 
90 ‘subdue the complicatidis arising 
‘ffor it; ‘tHerefore'dipsosis, of all dise- 
ases, $hould be first treated. 
अध्यायो र्थस ग्रह: --- 

तत संडोक:-- 
हेतू यथा 5प्रिंपंवनो कुरुतंः सोपद्रवां च पश्चानोम्‌ 
व्‌ष्णानों पथॅंगांळंतिरसांध्यता सघन चोंक्तम्‌ ६३ 

तंत्र ते विषयभ| उस विषयमें, छोकः ७५२५ ७।२ने। 
2३७४ छे ४ उपर्सहारका छोक है कि, यथा मेथी; 
'रीते जैसे, 'अभिफ्वेतोा ~शभ्नि जने १.७ भमि और 
'वायु, हेतू ७।२छे। कारण चनक्षर, -सोपद्रव्राम्‌ "8५४५. 


अहित उपद्रवयुक्त, कुरुतः १५७१ पेश उरे. छे अः 
तृष्णाको उत्पन्न करते दें वह, पञ्चानाम्‌ तथ। यांय तथा | 
पांच, तुष्णानान्‌ 0०७औन[ तृष्णाओंके, प्रथ्‌ ०७४: 
असाध्यता! 
ध्या अंघाध्यता, साधनंखू च गने यिप्रित्मा ` 
जौर चिकित्सा, उक्तम्‌ ४७! छ कह दिये हैं ॥ ६३॥ ` 

‘Here is the recapitulatory verse—. 


९६ एथक पृथक्‌, आकृति: 4१७ लक्षण 


63. How the thermal factors and 
the vata are the two causative factors 
for ‘the ‘five kinds of ‘dipsosis, ‘their 
separate ‘chiracteristics, the incurable 
Gonditidn and the méthod of cute 
Have ‘all ‘been ‘described. 


श्यप्रियेशकते तन्त्रे चरकप्रतिर्सस्कृतेऽ प्रासे 
_ हढवलसंपूरिते चिकित्लास्थाने 'तुष्णांरोंग- 
__ /खिकित्सित :नाम दाविशो$्यायं: ॥२२॥ 
= ऋति छ। अभि 'इत प्रकार, 'जंमिवेबाहते :०(३- 
, रथेक्ष आ 'बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 
अतिस२४।२ पाभे4। भा शकम्‌ और 
इस कको श्प्राप्ते ५१ अप्राप्त, 


(विंधन, 


| Kangri Collection, Hari 


2 जिद तृष्णारोगंचिकित्सित १, “जाम, -न।भने। 
नामका, द्वार्विशः णावीससे। वाइसरवो, अध्याव: 
ख्याय सपक थथे। अध्याय समाप्त हुआ ॥ २२ 
Thus in :the:Section 07 ‘Thera- 


peutics in the treafise compiled .by 


Agnivesa and revised by ‘Caraka, -the 


‘tweity-second chapter entitled “The 


Therapeutics of Dipsosis” not ‘being 


available, the same 98: restored:by Dri- 
idhabala, is completed. 


चयोविशोऽध्यायः 
ेवीसभे। अध्याय अध्याय तेइस 
Chapter XX 

विषचिकित्सितोपक्रम:-- 

अथातो विषंचिंकिल्सितः अया ख्यास्यामः॥।१॥ 

इति ह स्माह भगवानाओयः ॥२। 

अथ लत: हवे. थी 'अब आगे, विधे- 
चिकिस्लिंतंम्‌ “विषथिडित्सखित? नाभन। थ्या 
“ सेषचिकित्सित' नामके -अध्यायका, 


` >य०थान $४२शु व्याख्यान करेंगे | -१ ॥ 


“भगवान्‌ क्षण न भगवा, आत्रेयः 2१9१ आत्रेयने) 


हति ' ह ` मा विषयभा['नीये. अभाशु/०? इस ! बिषय 


निम्न 'प्रकारसे ही, 'भाह' स्म उदेश छे कहा है ॥ २५ 

We shall now: éxpouid the 
chapter erititled ™‘ The’ erapetitics ० 
Toxicosis. ? 


Thus ‘declared the worshif 
Atreya 


प्रागुत्पत्ति गुणान योनि चे ना 
विषस्य अवतेः 'सम्यंग दिवे रि 
अमिवंश हे ञभिवेश ! 


ब्याख्यांस्वाम 2 है 
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लिक्नानि क्षणे! लक्षण, "उपक्रमान्‌ छन ६ दित 
और उपक्रमको, जुवत: मे हेत कोव, भारी पसिथी 
कहते 'हुए मुझसे, “सम्यक्ळ २२. -रीते अच्छी ताइ 
निबोध २।९४ये। ,धुनो ॥।-३-॥ 
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‘thérapetitics ‘of ‘toxicosis 


विषस्य प्रागुत्पतिः, निरुक्तिश्च 


अम्॒ताथ “समुद्रे 'तु तमथ्यमांने खुरांसरें: । 

जज्ञे ' ध्रागसतोत्पसतः 'पुरुषो घोरदंशनः १ छ। 
दी्तेजाश्चतर्दष््रो -हरिकेंशोऽनलेक्षणंः ` 
जगद्विषण्णं :तं इष्टा 'तेनासो 'विर्षसंशितः ५ 


बंसंतॉर्थम्‌ २१८१ भाटे 'अमृतंप्राप्तिके लिए, 
सुरासुरः दत! छने २क्षितेथी देवता और 'राक्षसेसि 
समुद्र ४४४४ संसुंदका, मध्यमाने तु भनन थु ६५ 
त्थि(रे मथन हनि पर, अंसतोसत्तः अनी उत्पत्ति 
अंम्ंतोत्पत्तिके, प्राक पहि. पूर्व, घोरंदशिन: 44४२ 
भिधान उसने भयानक, 'दींपतेजां: अही “पक 
काणे, 'प्रद्देत पेजवाला, चतु्दष्ः यर ५840 चार 
दाढ्वाला, हरिकेशः पिग" व/िवणि। पिंगले बालों- 
वीला, म्नलैंक्षणं: आन अ न निनंताने, और 
आंग 'जसी 'अंखिवाला, पुरुष: ४३५ पुरुष, जशे पे 
अथे! उत्पन्न हुआ, तम सेने उसको ट आ देंखेंकर 
गेत ०४० जगत, बिषण्णम्‌ विष९एए (भिन) भय 
विधेण्ण (खिन्न) हुआ, तेन थी इस लिए, असौ ते 
"वह, 'विषरसजितः (नप? से नाभयो उता छ “बिष 
इस नामते कहा जाता है ॥ ४५ ॥ 


४. अमृतार्थं समुद्रे त॒ मथ्यमाने सुरासुर ?>मध्यमीने नि्ेनिधाषि 
र शृतार्थ सुरासुरेः ((थ. फः) 

५. हरिकेश्नो- हरित्केशो (फ.) . ` 

१३ तेनासौ विषर्धज्षितः-विषं स तु :विषाहसस (य. घ.) 


CC-0. In Public Di 


शुँणान्‌ “अ रुण, चोलिम नि योनि *बेंगान चे. वेग 
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६5. तदा छा छ्या ऋग कडू 
churnéd फर ‘tHe ‘gods कात ‘fe तह#6म5 
for thersake of ambrosia :there emerged 
prior forthe “nectar, afearfitl lookiiig 
pefson, ‘He "had a resplendent dppei- 
‘rance, four -fangs, “tawhy. hair and 
fiery .eyes ‘and ‘the -world ‘despaired at 
the sight of him. Henee he was know 
as ‘ Visha’ ‘poison, the despair tof the 
world. 


ASAT 


TAIT 


'विषॅस्य -योमिप्रभावादि-- 

जङ्गमस्थावरायां तद्योनौ ब्रह्मा न्ययोजयत्‌ । 
*तद्म्बुसंभवं ' तस्माद्‌ द्विविधं -पावकोपमभ्‌ न ६॥ 
'अष्टवेगं ' दशगुणं 'चतुविशत्युपक्रमम्‌ १ 


ब्रह्म अ्रक्ष/ओं ब्रह्माने, तत्‌ तेने उसको, जङ्गम- 
०४०५ जङ्गम, स्थावरायाम्‌ ने. २५।१२- और स्थावर 
योनौ थे|[१म। योनिम; न्ययोजयत्‌ [५१४ थु 
नियुक्त कर दिया, तस्मात्‌ तेभी इस लिए, अस्ब्रुसंभवमू 
०/५१(थी। पे थथेशु जलसे उत्पॅन्ष, सेत्‌ ते ति ` 
विष, 'द्विबिधेस्‌ मे ३२ दो अकारक, पचिकोरे मेम्‌ 
अशि मवु असि जैसा, अश्वेग आ. चेतः आठ 
वेगवाला, दंडगिणिम श जय] दस शुणवली, 
चंतुदिंशति- अने यि(तीश और चौबीस, उपकमप्र्‌ 
&ॅपडभवाणु छै -उपक्रमेषीला 'हे ॥ इंक ॥ 


6-63. Bralima deposited ‘this ७०867 
in two places, namely, tte mobile and 
ifiniobile ‘things of पढ लढाया, Nhis 
the ‘poison ‘born of ‘the ‘sea becanie ‘Sf 
two (9१८३. Tt fesémbles fire And 
‘has eiglit ‘tages of Virdlence, ‘ten 


_| ‘dualities ‘and twehty“four riddes हो 


treatment 


वर्षासु विषस्य ती३णत्वं, शरदि मच्ची च-- ` 


| तवर्षाखम्बुयोलिरिधास सेद 'गुडयक्रतम ॥७॥ 
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सपैत्यस्बुधरापाये तदगस्त्यो हिनस्ति च । | 
प्रयाति मब्दवीर्यत्वं विषं तस्म्राद्वनात्यये ॥ ८॥ 

अम्बु- ००4 जल, योनित्वात्‌ ये।नि है।वाथी योनि 
होनेसे, वर्षासु “पी ऋतुभा वर्षा ऋतुमें, गुडवत्‌ 
ओगनी पेरे युइके समान, संझेदल !थे६मे क्लेदको, 
गतस्‌ भाषत. थत! प्राप्त हुआ, तत्‌ ते. वह, सपति 
असरे छे फैलता है, अम्बुधरापाये १६0 न्ट थर 
मेघोंके हटजाने पर, अगस्थ्यः २१२८५ अगस्त्यका तारा, 
तत तेने। उसको, हिनस्ति च नाश ३रे छे नष्ट करता 
है, तस्मात तेथी इस लिए, घनास्यबे शर +६0भ[ 
शरद कऋरतुमे, विषम्‌ 4५ विष, मन्द- भ६ मन्द, 
वीर्यत्वम्‌ वीय१।0' वीर्यवाला, प्रयाति थाय छे हो 
जाता हे ॥ ७-८॥ 


7-8. Having its origin in water, in 
the rainy season, ‘it melts like gur | 
and spreads, and it is Agastya that 
can destroy its evil. Hence when the 
clouds disappear at the end of the rainy 
season, poison becomes mild in effect. 


अङ्गमविषस्य भेदाः = 
सर्पाः कीटोन्दुरा लूता वृश्चिका ग्रहगोशिकाः । 
जलौकामत्स्यमण्डूकाः कणभाः सकृकण्टकाः ॥९॥ 
श्वसिंहव्याधगोमायुतरश्षुनकुलादयः । 
दृष्ट्रिणो ये विषं तेषां दंष्ट्रोत्थं अङ्गमं मतम्‌ ॥१०॥ 
सर्पाः ४४ सांप, कीट- ४२ कीट, उन्दुराः 6६२ 
चूहा, लताः दूत! मकड़ी, वृश्चिकाः थी विच्छ, ग्रह 
गोषिकाः २२।५॥ छिपकली, जलौका- ०/ते। जोक, मरस्य- 
२0७४ मछली, मण्डूकाः १२४। मेंडक, सक्ृकण्टका 
३२३ कृकटक, कणमाः ४७७४ कणम, श्वः ३त२। कुत्ता, 
सिंह- (स. सिंह, ब्याघ्र- ५४ वाघ, गोमायु- भ।१।३ 
रोमशौ, तरक्षु, 3२५ भाङ मकुलादयः _ ने।णि4 
१२२ मेबला आदि, ये % जो, -देष्टिण: .।४३।०( 
आणख, छे दाढवाळे प्राणी हैं, तेषान े२े(नी उनको 


रत 0 _ तय 
११. करवीरकसशकम्‌-करवीरकलक्तकम्‌ (क. थ. ब.) 


omain: Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ndation Chennai and eGangotri 


यरकसँहिता 


९ 


दंष्टोत्थम्‌ ध८भाथी नी४णे७ दाढसे उरपन्न हुआ, विषम्‌ 
विष विष, जङ्गमश्‌ ०१, जंगम, सतक भ।न१।भ्‌( 
शाचे छे माना जाता हे ॥ ९-१० 

9-0. Serpents, insects, Tats, spiders, 
scorpion, house lizards, leeches, fishes, 
frogs, hornets krikantaka,dogs, lions, 
tigers, hyena, mongoose and similar 
other animals are the fanged animals 
from whose fangs comes -out the 
poison known as animal poison (mobile 
poison). 


स्थावरविषस्ब मेदाः — 
स॒स्तकं पौष्करं क्रौञ्चं बत्सनाभं वलाहकम ! 
कक कालकूटं च करवीरकर्सशकम ॥११॥ 
पाळकेन्ट्रायुघं तेळं मेचक कुशपुष्पकम्‌ । 
रोहिषं पुण्डरीक च लाङ्लक्य्जनाभकम्‌ ॥१२॥ 
सङ्कोच मकटं जाङ्गीविषं हालाहलं तथा । 
एवमादीनि चान्यानि मूलजानि स्थिराणि च॥१३॥ 
:सुस्तकन्‌ सुरतऽ मुस्तक, पौष्करम्‌ . पे।५२यूरी 
पोहकरमूल, कञ्चम्‌ #२ क्रोंच, वस्सनाभम्‌ १७१।१ 
बचनाग. वलाइकन्‌ ०५९।६४ बलाहक, ककटछ्‌ ५४८ 
ककट, काळकूरम_४।७३2 कालकूट, करवीरक-सज्ञकम च 
४२७ नाभवुः कनेर सामक, पालक- ५१५४ पालक, इन्द्रा” 
युधम्‌ ४-४थुघ इन्द्रायुध, तेळम्‌ तै॥- तेल, मेघकम्‌ 
भेऽ मेघक, कुक्षपुष्पकन्‌ ४२४५५३ कुशपुष्पक, रोहि- 
बन्‌ २,६६१ रोहिष, पुण्डरीकम्‌ ४४२री४ पुंडरीक, 
छाइलकी ५(५५४. कलिहारी, अश्वनामकम्‌.च २०४५” 


- ५४ अंजनाभमक, .संद्रोचस २ ४।य्‌ संकोच 


२४०८ सकेट, ज्ञङ्गीविषम्‌ २०१५ श्रंगीविष, : तथा १4! 
तथा, हालाइरब्‌ ७५७५ हालाहळ, एवम्‌ आदीलि 
४५६ इत्यादि, भन्यानि च १. ००५ और अन्य, 
मूलजानि १७०४ (विषे! मूलजन्य विष, स्थिराणि च रथावर 
छे स्थावर हैं ॥ ११-१३ ॥ 


१२. पालकेन्दाचुषम्‌-गाळनेन्द्रायुषस (ड, फ.) 
मेवकं-मेचकं (घ.) 


प 


iS 


ररक शकत 


न्यायला स्स: सिए 2200 ONAN 


त्रयोविंश! ] 


याजा. Mustaka, pushkara, krauncha, | 
aconite, balahaka, karkata. kalakuta 
and that which is known as oleandef 
Palaka, indrayudha, ‘taila, meghaka 
and kusa-pushpaka, roliisha punda 
rika, and glory lily. and anjanabhaka, 
sankocha, markata, shringi poison | 
halahala हट, and such other are poisons 
derived from roots of plants (vegetable 
poison) 


गरविषस्य लक्षणानि 
गररख॑योगजं -चान्यद्वरसंश गदप्रदम्‌ । 
कारान्तरविपाकित्वान्न तदाशु हरत्यसून्‌ ॥१४॥ 


गरखंयोंगजम्‌ २२ ये।१०४-५ः गरंसंयोगजन्य, 
गदुप्रदशू च शने रेश3६ और रोग करनेवाला; 
अन्यत्‌ ५८ दूसरा, गरसंज्ञन्‌ २२ न/भवु विष छे 
गर नामक विषं है; सत्‌ ते वह, काछान्तर- 4।भे 
काळांतरमें, विपाकित्वात्‌ ।११।३ ५५/२ हे(व।थी 
विपाकशील होनेसे, भसून्‌ .+।छे।ने प्राणोंका, भाझु 
०४८७ जल्दी, न हृरति ६२ नथी हरण नहीं 
करता ॥ १४॥ ` : 


74. There .is another , variety of; 
Poison _ called artificial poison which is 
Produced.by combination of . substances 
and which gives. rise to disease- 
condition: Being slow in its development. 
and action, it does not kill swiftly. . 


जङ्गमविषलिङ्गानि-- 


निद्रा तन्द्रां क्रम दाहं खपाकं लोमहर्षणम्‌ । 
शोफ चेवातिसारं च जनयेज्ज्ञसम विषम्‌ ॥१५॥ 


१५. गरसंयोगजम्‌-परसंयोगज (क.) 
os ;: “पर संयोगजं (वं.) 
१५; क्षमं दाइम्‌-मेहं दाइ (थः) i £ 
१» दाइ सपाकं-दाहमपाकं (घ) ` 


बनबैत हुकते (ब. बं.) - भ्यु i Me 
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जङ्गमम्‌ ०४०भ जङ्गम, विषम्‌ 4५ विष, निद्रान्‌ 
नि! निद्रा, वन्द्रार (४. तन्द्रा, छुमम्‌ था थकावट 
सपाकन्‌ ५.४ पाकयुक्त, दाहन ४६ दाह, लोमहर्षणम्‌ 
रेभ रोमहषे, शोफम्‌ च एव से. शोफ, गति 
सारम्‌ च जने. श॑तिसार और अतिसार, जनबेत पे६ 
दरै छे उत्पन्न करता हे ॥ १५॥ 


5. Animal poison ९808808 somno- 
lence, torpor, fatigue, burning, infa: 
mmation, : horripilation, edema and 
diarrhea. 


स्थावरविषळि ङ्गानि 
स्थावरं तु ज्वरं हिकां दन्तहर्षं गलग्रहम्‌ । 
फेनवम्यरुचिश्वासमूच्छाश्व जनयेद्विषम्‌ ॥१६॥ 
स्थावरम्‌ विषय तु स्थावर (नष. स्थावर बिष, 
उबरम्‌ ०१२. उवर, हिक्काम्‌. ७५४) . हिचकी, दन्ठहर्थम्‌ 
६०७१ दन्तहषे, ` गलग्रहश्‌ २५३६ गठम्रह, फेनवर्मिः 
शीष २१५ झाग आना, भरुचि- »३ लि अरूचि, श्वास- 
“नस. श्वास, मूर्छा: च शने १२७ ओर मूरुछाको, 
जनयेत्‌ पे६! अरे छे उत्पन्न करता हे ॥ १६॥ 


6. While. vegetable pojlsor ९9४७ 
fever, hiccup, setting the teeth Jon 
edge, spasm of the throat, frothy sali» 
vation, vomiting, anorexia, dyspnea:and | 
fainting. 


जङ्गमस्थाबरोसयव्रिषप्रभावः= 

जङ्गम स्याद्धोभागमुष्वेभागं तु मूलजम्‌ ` ८” 

तस्मादष्राविषं मौलं हस्ति मौलं ख दृष्ट्रजम्‌ ॥१७॥-: 
जङ्गमम्‌ ०१. विष अंगम विष, अधोभागम्‌ 

नीचेन मादुओ गति डरना भधोभागर्मे गति’ 


करनेवाला, मूळजरू तु शने १७०४ (वे और करनेवाला, मूकजम्‌ ठु शे ५४० [१५ और मूलज 
"१६. वमि-छदि (ब.) ु 


१७ जङ्गमं स्मादष भागमृधवं मागं तु मृखअम्‌- जब्गम स्वादूध्वे- ` 
आगमंघोखागं तु मृढजम्‌ (ब. तः) ` 


ˆ 2:00 ७ तस्माइष्टाक्बिं-तस्माइंष्डिविष (वः) कह 
. 7 -/ „ दुष्ट्नओ-दंध्टिजल (ब.,) क वि 


२१४ के 
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टर AAA AAAS 
AIS ~~ 


विष्ट, ऊषरम्‌. परः बे; गति हशार 


ऊध्वर गतिः कानेक्रला; स्यात्‌; छे हेः; तस्मात पथ, | 


इस, लिए; दंष्ट्राबिषमः ६९८१४, दंष्टर[विष; मौळलू; 
१९९८ निपज मूलज़। विषको, मौलसू: च शेः ५६१४ - 
(३७, औरमूछज विष्न: देघदूजम्‌ ६५] पने, देष्राबिषको): 
इन्ति इशे छे नष्ट करता हे,॥ १७३ 


IZ; Anjmal:poison:affects: the lower 
parti of. the; alimentary tract, more, 
while the:.vegetable poison: affects. more: 
the upper part. Therefore, animal: 
poison neutralises the effects of vege 
table poison and, vegetable. poison neu- 
tralises the animal poison. 


मनुष्यशरीरे विप्नस्य; सपतवेग्रानांः पृथरळक्षणानि 


तृण्मोह दस्तहप्रेप्रसेकवमथुक्कमा भवन्त्याद्ये । 
वेगेः रखप्रदोषादसक्प्रदोषाद्‌ः द्वितीये तु ॥१८॥ 


वेवष्येस्रमवेपञ्चमूर्च्छाजञम्भाङ्गचिमिचिमातमकाः ।: 


बुषपिशितात्ततीये मण्डलकण्डूश्वयथुकोठाः ॥१९॥ 
बातादिजाधतुर्थ दाहच्छच ज्शुलमूच्छादाः । 
नीछादीनां तमसश्च ददनं: पञ्चमे वेगें.॥२०॥ 
पष्ठे: हिका; भङ्गः स्कन्धस्य तु सप्तमेऽष्टमे मरणम्‌ । 
नृणां 
भादे ५हे३। प्रथम, वेगे वेशभ[ वेगर्मे; रस 
प्रदोषात्‌ २४७ ६४० ५१।५ रस दूषित होनेसे, तृण्मोहः 
१२४, १३७) प्यास, मूर्च्छा, दन्यडषेः ६०१६४ दन्तहर्ष 


प्रसेक- ५३ असे, वमथ्रु:५१४१; वमत) कुमाः, शमे; 
3५) भोर[क़ाबुदः भविक; १:५-७- होती दे, हिलीमे; ठ; 


०,१११ दूसरे; वेगमें, अखळू: २५९ रके, प्रद्रोषात्‌ 
- ६९ ५१४]. दूषित दोनेसे, वेवण्ये- (१40९ बिवणीता, 
असु: भभ, नम, वेपथु- ४५ कम्प मूर्च्छा भन्छ 
मूच्छा, जुम्मा- ०२२६. जम्भाई, भङ्गचिमिचिमा- १९२ 


n Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| यभम्‌(९- अङ्गे चिमचिमाइट, वमक. अने. तभ 


|, छेः और. तमक. होते; हैं, दृतीबेः त्रम वेरम्‌. 


नीसरे, वेशमें; दुष्टपिशितात्‌ भाल, दुषित, थारी, 
मांसके” दूषित दोनेसे; मडळ, २४8 . मडळ 
कण्डूः ७२०४ खुज़ली खश्वय्यथ्रु साने. शोफ; | 


कोठा; शते, ४४, थाय: छे. और कोठ दोते हैं, , 'क्‍घुये 

य) देशभ चतुर्थ. वेरामे, वादादिजाः १६०६०५. 
वात्ादिज़न्य, दाइ-, ६७, दाइ, ; छदि; 842८, वमन; जङ्ग 

जलः २५ ५५ शरीरम गूल; मर्च्डाद्याः गने भर 

नेरे थाथ छे और मूर्च्छा आदि होते हें, पञ्चमे, ५4११ 

१.५. पांचवे, वेगे १०.५. वेगमें, मीलादीनामू १॥६"ी 

वओरे ३५ नीले आदि रूप, तमसः च शनेः २५२ 

और अंधेरा, दशनम्‌ ऐभ।य छे दिखाई देतेः हें; पढे: 
७३ वेअर्भा: उट्ठे वेगे; हिका हेsडी' थाय छे" हिचकी? 
होती: है; सप्तमे तु. २१ वे/भ।- सातवें, वेमे 

स्कन्घस्यः ॐ(धे : कन्धेका, नभी भ,छे मग होला 
है; अष्टमे शत्ते ०३ वेशभा: ओर; आठवे) वेगम: 
नृणाम, भदः मजुष्यक्ी,, मरम्‌, १३७८ १७४ छ 
मृत्यु: हो! जाती, हैः ॥ १८-२. | 


I8-20F. In the first stage of poigo: 
ning, as a result of vitiation of the 
body nutrient fluid, there occur, at 
first, thirst; stipor, setting: the teeth 
on edge, ptyalism, vomiting: and pros" 
stration, IH tHe-second’ stage: when ‘the | 
blood: gets vitiated, there. occur" disco 
loration, giddiness, tremors; fainting, 
sternutation; tingling pain in the body 
and asthma. In the third stage र्ण 
poisoning when the flesh gets vifiated 
there will be eruption, pruritus, edémas. . 
and wheals. Tn the féurth stage when’ 
there is vitiation of; vata apd; other 
humors there will he burning, vomiting, 


body-ache and fainting etc. If, the fifth; | डी | 


stage, there will be darkness. of, visjon 
or vision of various colors In,thesjgth fF 


न्व्््स््््््ल्ल्ल्ल्ल्ल्चज््ड्च््थ्बय्स्थ्ध््सफअफसस2१2्र:+सरऋ9१र१्8्१_र न न +- सन: न न नस सनसनी मल DNR SIR 
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stage, there will be hiccup; and in 
the seventh stage there will be para- 
lysis of the muscles supporting the 
shoulder girdle, In the eighth, there 
occurs death. These are thé eight 
stages of toxicosis, 


पञुपक्षिशरीरे विषवेगस्य लक्षणानि--- 


चतुष्पदां स्याच्चतुर्विधः, पक्षिणां त्रिविधः 


सीदत्या्े रमति च, चतुष्पदो वेपते, तलः झुन्यः। 
मन्दाहारो भ्रियते श्वासेन हि चतुर्थवेगे तु ॥२२॥ 

ध्यायति विहगः प्रथमे वेगे, प्रश्राम्यति द्वितीये तु। 
स्रस्ताङ्गश्च ठृतीथे विषवेगे याति पञ्चत्वम्‌ ॥२३॥ 


चतुष्पदाम्‌ ११०॥भ[ पशुऑंमें, चतुर्विधः विषने! 
वेग थार ४।२ने! थाय छे विषका वेग चार प्रकारका 
होता दै, पक्षिणाम्‌ पक्षीओे।भ। पक्षियोमें, त्रिविधः 
(पने! वेश नशु अ»रने। विषका वेग तीन प्रकारका, 
स्थात धाय छे होता दे, चतुष्पदः पशु पशु, भाद्ये 
५६३। १२२ प्रथम वेगें, सीदति शिविध थाय छे 
श्रिथिल हो जाता है, अप्रति शने २३५२ णाय छे 
और अमसे पीड़ित होता है, वेपते च ०५ वेशभा 
अभ्पे छे दूसरे वेगे कापता है, ततः झूल्यः नीळ 
पेशम्‌ शल्य थाय छे तीसरे वेगें शून्य होता दै, 
चतुर्थवेगे तु अने थेथ वेशभां और चदुर्थं वेष्में, 


२२. सीरत्याचे अमति 'च चतुष्पदो वेवते-अः्ये भ्रति चतुष्पदो- 
ऽवस्ीदति {ध ) 
१० डि “--अध श्रमति चतुञयाद सीरत्याचे अमति 
" च वेपते (थ.) 
के ततः शूत्व.-तत: शूनः (क, थ, फ, बः) 
१, मन्दाहःरो मिमते श्र सेन हि चतुर्थवेगे तु-मन्दाहारश्च ततो 
भ्रियते श्वासेन हि चतुर्थ (फ.) 
१) दि चतु्थरेगे-हि चतुर्थ वेगे (ब) | 
5१ पपायति विहगः प्रथमे वेगे प्रश्रोम्यति द्वितीये तु-आे वेगे. 
पक्षी प्रजम्यति द्वितीयवेगे.तु (फ). 


CC-0. In Public Domain. Gi 
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मन्दाहारः ये।३। २।७।२५।५ थर्ध अल्प आहारवाला 
होकर, श्वासेन श्व।२थी श्वाससे, त्रियते हि मरु पाभे 
छे मृत हो जाता दै, बिहग: पक्षी पक्षी, प्रथमे प्रथम 
प्रथम, वेगे देशम वेगमें, भ्यायति यि-पाअरत वु 
थाय छे एक रक देखता दै, द्वितीये तु लीज वेशम्‌ 
दूसरे वेगर्मे, प्रश्राम्यति 4५४२ श्या ४रे छे चक्कर खाता 
है, तृतीथे विषवेगे शने विषन। नीळ, पेशभ[ और 
विषके तीसरे वेगर्मे, खस्ताङ्गः च २94 जगवाणु थर्घ 
शिथिल शरीरवाला होऋर, पञ्चस्व्‌ याति १२ पाम छे 
सृत हो जाता है ॥ २१-२३॥ 


2I-23. There are four stages in 
the case of quadrupeds, and three 
stages in that of birds. In the animal, 
in the first stage, there will be 
asthenia and whirling; in the second 
stage the animal quivers, and in the 
third, passes into stupor and takes no 
food. In the fourth stage respiration be- 
comes hard and it dies. The bird in the 
first stage of poisoning feels depression 
and in the second stage whirling, in 
the third stage its limbs get paralysed 
and death ensues. ° 


विषस्य दश गुणा: --- 
लघु रुक्षमाशु चिशद्‌ व्यवायि तीक्ष्णं विकासि 
सूक्ष्स च । 
उण्णमनिदेइयरछं दृशशणपुक्क विष तज्ज्ञैः ४२५१ 
तज्ज्ञैः 4िषवेधीओ विषको जाननेवालोंने, विषळू 
विपने विषको, लघु “घु लघु, रूक्ष ३३ रुक्ष, आज 
२।शु३।री. आशुकारी, विशदम्‌ [१२६ विशद, व्यवायि 
व्यवायी व्यवायी, दीक्ष्णम्‌ पीक्षश तीक्ष्ण, विकासि 
बिडारी विकासी, सूक्ष्मम्‌ यन सूक्ष्म, उष्णम्‌ ७५ 
उष्ण, अनिदेइयरसम्‌ शने जनिदेश्य २५] और 
अनिर्देश्य रवारा, दज्ञगुणम्‌ च सेभ ६ अश्रा 
इत दस गुणोवाला, उक्तम्‌ अशु छे कहा दे ॥२४।॥ 
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24. Lightness, dryness, quickness, 
clearness, diffusiveness, acuteness, ex 
pansiveness, subtleness, heat and 
indistinct taste are the ten qualities of 
poison described by toxicologists. 


रौक्ष्याद्वातमशैत्यास्पित्तं खोक्ष्म्यादसूक्‌ प्रकोपयति! 


कफघव्यक्तरसत्वादञरसांश्चानुवर्तते शीघम्‌॥२५॥/ 


शीघ्र व्यवायिभावादाशु व्याप्रोति केवल देहस्‌ । 
तीक्णत्वान्परमप्रं प्राणघ्नं तद्विकासित्वात्‌ १२६ 
| डुरुपक्रमं ळघुत्वाद्वेशद्यात्‌ स्यादसकर्तगतिदोषम्‌ । 
| दोषस्थानप्रकृतीः प्राप्यान्यतमं ह्यदीरयति ॥२७॥ 


तत्‌ ते. १५ वह विष, रोक्ष्यात्‌ ३४८३) रुक्षतासे, 
वातम्‌ 4युने वायुको, अशेत्याव्‌ 8५७त।५ी, उष्णतासे, 
पित्तम्‌ (पेते पित्तको, सौ्षम्यात्‌ २६भ०।थी, सूक्ष्मतासे, 
नसुकू २४पने रक्तको, अव्यक्तः तथा. २०५३ तथा 
अव्यक्त, रसर्वात्‌ २३१।०।५७।थी रसवाला होेनेसे, 
कफस च ४५ कफको, प्रकोपयति प्रपुषित अरे छे 
प्रकुपित करता दे, शीघ्रम्‌ २१७्‌।थी शीघ्र होनेसे, 
अन्नरसान्‌ च २२से। अन्नरसोंक्रा, शीघ्र शीव. 
. शीघ्र, भनुब्रतेते २३१ अरे छे अनुवर्तन करता दै, 
ब्यवायिधावाद्‌ ०५१य)५७।४) व्यवायी होनेते, केवलम्‌ 
२१७ संपूर्ण, देहम्‌ १७५ देहमें, आशु २८६५ शीघ्र, 
च्याप्नोति ०१९५ ४!५ छै व्याप्त होता हवै, तीक्ष्णस्वाल्‌ 
तीद्वथुत।4। तीक्ष्ण होनेसे, मर्मेघस भभ'धाती, छे ममे- 
नाशक है, बिकासिस्वात्‌ [२४।सी.५७॥थी विकासी होनेसे, 
आपन्नप्ू च आशुधात£ छे प्राणनाशक है, ख्घुत्वात्‌ 
44०4 लघु होनेसे, दुरुपक्रमन्‌ मुर्ती [९ 
४२4 शुं छे दुश्चिक्ित्स्य है, वेशच्यात्‌ विश६त/थी 
विशद होनेदे, असक्तगतिदोषम्‌ खाद्‌ अति ने शेषचा. 
22340 [वनतं छे गति और दोषोंकी रुकावटते रहित है, 
दोषस्थान- जने शेषन स्थान और दोषके स्थान, 
अक्कतीः ०४। २२] ना. अन तथा रोगीकी प्रकृतिको, 
ति व्यय 
तै र्षा एक दोषको, 

3 डेरे छै प्रकुपित करता हे ॥२५-२७॥ 
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25-27. By its dryness it provokes | 
the vata, by its heat it provokes the 
pitta, and by its subtleness it vitiates 
the blood. By its indistinctness of 
taste if provokes the kapha and 
spreads quickly in the body-nutrient 
fluid. By its diffusive quality it spreads 
quickly in the entire body. By its 
acuteness it is injurious to the vital 
organs and by its expansiveness it 
destroys life. Owing to its lightness, 
it is difficult of treatment, and on 
account of its limpidness its flow 
cannot be stopped. Having reached 
the seat of the humor and according to 
the habitus of the patient, it provokes. 
other complications. 


दोषस्थानप्रकृतीः प्राप्य विषे यत्‌ करोति 


स्याद्वातिकस्य चातस्याने कफपिञ्ञलिङ्गमीबच्त । 
तृण्पोहारतिमुच्छागलऊमहच्छदिफेनादि ॥२८॥ 

वातिकस्य निष न१त.५३त१।०॥ ५३१ विष वात" 
्रकृतिवाले पुरुषके, वातस्थाने १।त।श भ रहु हेय त। 
वाताझयर्मे रहा हो तो, कफवित्तलिङ्गप्‌ तु ५६ शेप 
पित्न्‌ क्षे, कफ और पित्तळे लक्षण, इषत्‌ स्यात 
छ हाय छे शने नातना नीथे उह वंक्षण 
विशेष हेय छे थोडे होते हैं. और वातके निम्नोक | 
लक्षण विशेष होते है, तृट्‌ १ ४:- १२४ जेसेकिः= प्या, 
मोह- भे।७ मोह, अरति- शेयेची. अरति, मूर्च्छा- भरणी 
मूर्च्छा, गरप्रह- २९२.३ , गलमप्रद्व, छर्दि- 9340 वहन) 
फेनादि शश १भेरे फेन आदि ॥ २८॥ 

28. If the patient is of vata habitus 
and the poison affects the seat of vat 
there will be marked symptoms of म 
vata and only Slight 8000१9 of सुख 
kapha and pitta. They are—thist 
stupor, apathy, fainting, spasm ofthe 
throat, vomiting-and frothy salivatio 


So सकर 
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_अरथो विंशः] चिस्यान रऽ २१४७ 
पि स्थि दे बक का क्क्लक 
पसाशयस्थित पेचिकस्य कफवातयोर्विष तद्वत्‌। | ११।४:- श्वास जैसेकिः- श्वास, गलग्रह- २५५४ 


ददकालज्यरचमथुक्क॒प्रदाहतमो तिसारादि ॥२९॥ 


बिष विष विष, पैत्तिकस्थ पित्त) तिनाण। पुरषना 
पित्तप्रकृतिवाले पुरुषके, पित्ताशयं- पित!श५भ्‌| पित्ताशये, 
स्थितम्‌ चेत्‌ २हुँ हेय ते। रहा हो तो, कफवातयोः ३ 
अने पतन क्षक्षशो कफ और वातळे लक्षण, तद्वत्‌ 
सछ्‌ होय छे भने पिपन। नीचे उडे अक्षु! निशेष 
होय छे थोड़े होते हे और पित्तके निम्नो लक्षण विशेष 
दोते हैं, वृर्‌ ०२५[६:- तरस जेहेकिः- प्यास, कास- 
64२२ खांसी, ज्वर- ०१२ ज्वर, वम्रधु- वभ्थु वमन, 
छम" ३६१. थकावट, दाइ- ६७ दाइ, तम:- जधार[ 
२।५५ तम, अतिधारादि अतिय२ बरे अतिसार 
झदि ॥ २९ ॥ 


29. If a patient is of pitta habitus 
and the poison affects the seat of 
pitta, there will be marked symptoms 
of pitta and only slight symptoms of 
kapha and vata, They are—thirst, 
cough, fever, vomiting, prostration, 


burning, darkness of vision and 
diarrhea etc 


कफदेशगं कफस्य च दर्शयेद्वातपित्तयोश्रेषत्‌ । 
लिक श्वाखगलध्रहकप्डूलाळावम्रथ्वादि ॥३०॥ 


करस्य च विष अश्अभ्तिनाण। धुरुषना कक 
अङिवाले पुरुपके, कफदेक्षयश चेद ४्शयभ। रह होय 
ते| ते कफाशयमें रहा झो तो वह, वातएित्तयोः वात 
शने (पितन्‌ वात और पित्ते, लिङ्ग्‌ च कक्षे! | 
लक्षण, इवत दशयेव्‌ छ| ००७ छे नमे इरन | 
नीये हेह! अक्षे! विशेष गतावे छे थोड़े बताता है | 
ओर कफ़के निम्नोछ लक्षण विशेष बताता है, श्रास- 


२९. कफवातयो:-कफपिचयोः (दः) 
' ऐटकासज्वरवमथुकषप-तट्याकज्वरशोषछम (फ .ब) 
३० कफदेशग कफस्य च दशंयेद्वातपित्तयोश्ेषत्‌-कफदेशगतं 


बफाषिकस्य वात पित्तथोश्च दशयति (ष.) | ` 


। cc0.nPublcD 


गलप्रदद, कण्डू- ५२०४ कंडू , ळाला- ८९४ लाला, 
वमथु-भादि नभन १भेरे वमन आदि ॥ ३०॥ 

30. If a patient is of kapha habitus 
and the poison affects the seat of 
kapha, there will be marked symptoms 
of kapha and only slight symptoms of 
vata and pitta. They are—dyspnea, 
spasm of the throat, pruritus, salivation 
and vomiting etc. 


दूषीविषस्य लक्षणम्‌-- 
दूषीविषं तु शोणित दुष्ट्यारुःकिटिमकोठछिङ्गं च । 
विषमेकेक दोष खंदूष्य हरत्यसूनेवस्‌ ॥३१॥ 
दूषीविषम्‌ (पी पिप दूषीविष, तु पण तो, झोणित- 
रक्ताने रक्तको, दुष्ट्या ६१9५ ४रीने दूबित करके, भरुः- 
३।३।-३।ऽथी. फोड़े-फुन्सिया, किरिम- (भ्‌ किटिम, 
कोठ- भने. ४६ आर कोठ, लिङ्गख च ओ थक्ष्शे।१५) 
हाय छे इन लक्षणवाला होता दै, एवम्‌ शा रीत. 
इस प्रकार, विषम्‌ जि५ विष, एकेकम्‌ ओऽ येऽ एक 
एक, दोषम्‌ टेषने दोषको, संदूष्य २४४ (पिप डरीने 
अधिक दूषित करके, असून्‌ ५७ प्राणोंक्रा, हरति हरे 
छे हरण करता हे ॥ ३१॥ 

3. The artificial poison vitiating 
the blood, causes ulcers and killoids, 
and the poison, vitiating gradually one 
after another of the body elements, 
kills the man ultimately. 


विषं यथा मारयति-- 
क्षरति विषतेजसाऽस्॒क्‌ 
सत्‌ खानि निरुध्य मारयलि जन्तुम्‌ । 
पीतं स्तस्य ृदि तिष्ठति 
दृष्टविद्धयोदशदेशे स्यात्‌ ॥३२॥ . 
३१. किटिमकोठरिङ्गम्‌-किरिभकोटलिङ्गम्‌ (क.) 
३२. तत्‌ खानि निरुध्प-खानि निरुध्याशु (थ फः) ` : 


ollection, H 
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जिए- दिपन। विषके, तेजसा त०/थी. तेजसे, असक्‌ 
बे, रक्तका, क्षरति क्षरण थाय छे क्षरण होता है, 
तत्‌ ते वह, खानि सझोते।ने। श्लोतोंको, निरुध्य रेघ 
अरीने रोककर, जन्तु राशीचे प्राणीको, मारयति सरी, 
गाणे छे मार डालता दे, पीतल पीधेशुं निष. पिया 
हुआ विष, स्तस्य भर भ5४०११। मत मनुष्यके, हृदि 
ढध्यिभ। हृदयमें, तिष्ठति रहे छे ठदरता दे, दर- भने 
६2 और दष्ट, विद्धयो: तथा वि६ सवुष्य्भा विष 
तथा विद्ध मनुष्यम विष, दुंशदेशे ६शन। अशभ दंश 
किये हुए प्रदेशमें, सात २हे छे रहता दे ॥२२॥ 


32, The blood undergoes vitiation 
dueto fiery quality of the poison, and 
occludes the circulatory channels and 
kills the man. The poison which has 
been taken orally lies in ‘the stomach 
of the deceased, while the poison in 
one that is stung or bitten lies in the 
region stung or bitten, 


विषमृतस्थ लिङ्गानि— 


नीलो टद्न्तशैथिल्यकेशवतनाङभङ्गविक्षेपाः । 

शिशिरेने लोमहर्षो नाभिहते दण्डराजी स्यात्‌ ॥३३॥ 
क्षतजं क्षताच नायात्येतानि भवन्ति मरणलिज्ञानि। 
एभ्योऽन्यथा चिकित्ल्यास्तेषा चोएक्रमाञ्छुणु मे ३४ 


नीलौष्- नी4 होह नीले होठ, दन्तशेथिल्य- 
घनी. शि(५७०। दातोंका हिलना, - क्रेशपतन- १।० 
800२१, बाळोंका झड़ना, बहुमकू- छ ७११ 
अङ्गभङ्ग, विक्षेपाः अंणविक्षेप बिक्षेप, शिक्षिरेः डी. 
यीन! स्पर्श नगेरेथी शीतल द्रव्योके स्पर आदिसे, 
छोमहर्षः न ३१५ 04 न थव रोमांच न होना, 
अभिद्दते ४४३ न।२पाथी ५७ दंडे आघात कने 

क ह तता राजी: ६5 डीनी. से।॥ दण्डके आघात 


यरकर्सहिता 


(० Domain. Gurukul Kangr 
Ey 


[अध्यायः 


की 
चिह्रका, न स्वात्‌ ठेवी. व बनना, क्षतजम्‌ शने | 
बषहीव जौर रक्तका, झदाद च क्षतभाथी क्षते, 
न शायाति ने श्वपु' न बहना, एताति भे ये, मरण- 
लिड्ञानि भरुन यहों सत्युके लक्षण, अवन्ति थाय छे 
होते हैं, एस्यः ज। दक्षशुनाण, समी, इन लक्षणवालोऐे, 
अन्यथा [वपरीत धक्षछूद।०। अठुण्ये, विपरीत लक्षण- 
वाळे मनुष्य, चिकित्स्याः थित, उरता येज्यछे | 
विङित्सा करने योग्य हैं, तेषाछ तेओेना उनके, उपकऋ- ! 
मान्‌ च 50४) उपक्रम, मे भारी. फासेथी मुझसे, 
अणु साभणें। सुनो ॥ ३३-३४ ४ 


33-34. Cyanosis of the lips, loose-. 
ning of teeth, falling of the hair, 
paralysis of the body, rigor mortis, 
absence of horripilation at the touch _ 
of cold, non-formation of contusion | 
marks on the body in reaction to | । 
blows, absence of the flow of blood on | 
inflicting a wound—these are the signs 
and symptoms of death. Those, 7 
whom the above symptoms are not | 
seen, are to be treated. Now listen to | | 
their therapeusis, as I describe it: | 


८ 024 


विषस्य चलु र्विशत्युपक्रमाः — 
मन्तारिष्टोत्कते्निष्पीडनचूषणाञ्चिपरिषेकाः । | 
अवगाइरकमोक्षणवमनधिरेकोपधान्रानि ॥२५॥ 
हृद्यावरणाञ्जननस्यधूमलेहोषधप्रशमचानि । 
प्रतिखारणं प्रतिविषं संज्ञार्लस्यापनं लेपः ॥२ 
सृतसञ्जीवनसेव च विंशतिरेते चतुर्भिरधिका । 
स्युरुपक्रमा यथा ये यत्र योज्याः णु तथा तान ३५ 
_ मन्त्रः अन्य मन्त्र, अरिष्टाः शरि! अ 

ठन 80०५ उत्कतेन, निष्पीडन (न 
चूषण- यू) चूषण, अग्नि, (४ 


११, 


त्रयोविंशः] 


धरिषे४ परिषेक, अवगाह- रुदन अवगाइन, रक्त- 
मोक्षण- २३पभेःक्षणु रक्तमोक्षण, वमन- वुमन नमन, 
विरेक- [१२२१ विरेचन, उपधानानि उपदान उपधान, 
हृदयावरण- €६५१५२छु हृदयावरण, अञ्जनः श०४न्‌ अजन, 
नस्य नरेय नस्य, धून- ५% धुम, लेह- लेड लेह्‌, 
ओपब- २१५ औषध, प्र्मनानि ५१३६ब्‌ प्रशप्रन, 
प्रतिलारणछू अतिस।२शु प्रतिसारण, प्रतिदिषम्‌ (रष. 
प्रतिविष, संज्ञासंस्थापनम्‌ सास स्थापन संज्ञा- 
संस्थापन, लेप: द्वेष लेप, सतसझीवसम च एव शते 
२१२००११, गौर दतसञज्चीवन, एते भे ये, चतुर्भिः 
अधिका विंशतिः थे।वीस चोवीस, डपक्रमाः 5प४भे 
उपक्रम, स्यु: छे हैं, ये झेञ्चान्‌। जिनके, यत्र न्य 
जहां, यथा ०? रीतच! जिए तरहके, योज्याः पो? 
५०६ «१४ प्रयोग होने चाहिएं, तथा लान्‌ त. 8५- 
३भे(न। त्या ते रीतन। ते. अधागा उन उपक्रमोके वहां 
उस तरहछे उन प्रयोगोंको, शुणु (णे सुनो ॥३५-३५॥ 


लेट 


35-37.Incantations, amulets, excision, 
compression, suction, cauterization by 
heat, affusion, bath, depletion, emesis, 
Purgation, scalp-incision _ (upadhasa), 
Protection of the heart, eye-medication, 
nasal medication, inhalation, linctuses, 
sedative medications, alkaline applica- 
tions,  counter-poison, resuscitation, 
external application and re-anjimation— 
these four and twenty are the thera- 
Peutic measures. Now listen to the 
narration of how and when each of 
them jis to be administered. 


विषे वेणिकावन्ध-निष्पीडनोत्कसैनानि, निघे चूषणम्‌ 
दृशात्तु विषं दष्टस्याविसत वेणिकां भिषग्बद्धा । 
निष्पीडयेद्धश दंशसद्धरेन्मर्मचर्ज दा ॥३८।ˆ 
तं देशं वा चूषेन्सुखेन यदवचूण्णपांशुपूर्णन । 
भिषक्‌ नेवे वैय, दशस्य ६ ५।अ। 


अ३१न! दष्टः 
डुए पुरुषके, दंशाद ६२५१ दंरामेसे, भविसतय्‌ 


= हैः 

पन 
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| रक्त हि विषाधानं वायुरिवाञ्नेः प्रदेहसेकेस्तत्‌ । 


भविसतम्‌ | ,, 
।. Gurukul Kangri Collection, i च tes 
> MS 


विषम्‌ तु विष असय न होय ते! शरीस्मै न फेड 
विषको, वेणिकाश वे वेणिका, बद्धा आधी. बाँदर, 
सञ्जम भइ जोरसे, निः्पीडयेत पीन ४२५ द्वावे, 
मर्मेवजेळ अथवा भने छोडी ६४ या मर्मको छोड़कर, 
दुश्चर धशने दंशको, उद्धरेद्‌ ४।पी. ३2१ काटकर 
निकाले, तळू २५4४ ते अथवा उष, दुम्‌ दशने 
दंशक्रो, यवचूणी- “नन थे।टथी जौके आरे, वांझुपूर्णेन 
४ धृणथी, शरेक्ष। या धूलसे भरे हुए, झुखेन भुण १३ 
मुखसे, चूषेत्‌ वा थूश्ववे। चूसे ॥ ३८३ ॥ 


38-383. In the case of a poisonous 
bite, the physician should apply a 
ligature above the region of the bite 
and squeeze the part well, before 
the poison has spread in the body 
or should try to cut out that part 
except in the region of the vital 
organs; or, the physician filling his 
mouth with barley flour or earth must 
suck up the poison from the bitten 
area with his mouth. 


विषे रक्तस्राबणम्‌ , प्रदेइ-सेकाः -- 


प्रच्छन शुज्ञजलो काव्यघनेः स्राव्यं ततो र्तम्‌ ॥३९॥ 
रके विषप्रदुए दुष्येत्‌ प्रकतिस्ततस्त्यजेत्‌ प्राणान्‌ ।. 
तस्मात्‌ प्रघषणेरसगवतेमानं प्रवत्यं स्यात्‌ ॥७०॥, 
श्रिकडुगहधूमरजनीपञ्चलवणरो चनाः सवार्ताकाः। 
घरबणमतिप्रव॒त्त वटादिभिः शीतलेलेपः ॥४१॥ 


शीतेः स्कन्दति तस्मिन्‌ स्कन्ने व्यपयाति विषवेग:॥ 


३९. 


प्रच्छन शुङ्गजलोकाच्बषनेः-प्रच्ङसनेषजलोकः शृङ्गः (घ 'ड,त.). 
्ञाम्यं ततो रक्तसु-खांबयेद्ा रथिरम्‌ (ग) ` 


, प्नळवणरोचना:-पन्नल्वणरोचकाः (६: ome a 
. शीतैः स्कन्दति तस्मिन्‌ सन्ने व्यपयाति विरवेशः-सेके 
स्कन्दति तस्मिन्‌ क्षते व्यपयाति विषवेगः (ड, 


व्यपयाति-ब्बयं याति (ढः) 


«दो 
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२१५० 
दिषवेमान्मदमूच्छाविषादष्ृदयद्ाः प्रवर्तेन्ते । 
इरी ठे सिवतेयेत्तान्‌ वीज्याश्राोमहर्बाह स्यात्‌ ॥४२॥ 


ततः पछी. पीछे, प्रच्छन- छेड। भरीन्‌ प्रच्छन, 
शज्ञ- शी.'गडीथी. सींगी, जलोका- %णे(थी जंक, व्यधनेः 
5 शिशवेधथी, या झिरावेधपे, रकम २३५ रेकका, 
्राव्यमू सनु ३२्‌पु खाव करना चाहिए, रक्त २३१ 
रक्त, विषप्रदुष्टे (षी ६५० थः विषसे दूषित होने 
पर, प्रकृति: तत प्रकृति, दुष्णेत ६५१ ४१५ छे दूषित 
होती है, ततः शभे पछी भउष्य और पश्चात्‌ मनुष्य, 
प्राणान्‌ औछुने। प्राणोंा, त्यजेद्‌ ९१० ३रे छे 
त्याग करता है, तस्मात्‌ तेथी इस लिएं, जवतेमानस्‌ न 
असतत अप्रवृत्त, असृक्‌ ये।ीमे रक्तको, प्रघर्षणेः अधर्ण- 
छेरथी. प्रघषणोंसे, प्रवत्येमू स्यात्‌ अतं प्रवृत्त करना 
चाहिए, सवार्ताकाः के।री/०ए७[, कटेरी, ब्रिकडु- 52 
त्रिकटु, गृहधूम- धरने। ५भ५३। घरकी धुंवाडी, रजनी- 
€०६२ हल्दी, पञ्चलवण-५[थेय ७१९, पांचों नमक, रोचनाः 
भे. ३।२।२१५ ओर गोरोचनको, घर्षण ६५७६ ४२५ 
रगड़े, अतिप्रवृत्ते टी ०७ १हेत। रक्तकी भति प्रबृत्ति 
होने पर, वटादिभिः १४ वगेरे बटादि, शीतरू: 20. 
५०थे।थी. शीतळ द्रव्योंसे, लेपः क्षेप ४२वे। प्रलेपन करे, 
वायुः ०१५ वु जेसे वायु, अप्नः थि शेवावे छे 
अग्निको फेलाता दे, रक्तम्‌ तेभ २३१ वैसे रक्त, विषा- 
चानम्‌ हि निषने ठेवावे छे विषको फेलाता दै, तत्‌ से. 
वह, छी; 2१० शीतल, प्रदेइ- ६५ लेप, सेके: अने 
परिषेप्रथी और परिषेक्रोसे, स्कन्दति आभी ळय छे 
गाढ़ा होता हूँ, तस्मिन्‌ भने ते और उसके, स्कन्ने 
मसी. ०८८ गाडा होने पर, विषवेगः ब्यपयावि विष! 
वेश हेही. ०१५ छ विषका वेग इट जाता हैं, विषवेगात्‌ 
विपना दे्‌! विषवेगसे, मद- भ६ मद, मूच्छा- भूर््छा 
मूर्च्छा, विषाद- (१५/६ विषाद, हद्यद्रवाः शने हृध्यना 
वे १६५ और हृदयकी गतिका बढ़ना, प्रवसम्ते थाय 
छे उत्पन्न होते दै, तान्‌ १२ उनको, जीते: शीतण 


MRR वा... अवसर 
४३, शीवेनिवःयेत्तान्‌ वीज्यश्चालोमरहर्षात्‌ स्याद-शीतैर्विवर्द- 

येतान्‌ इतश्चानु लोमडर्ष; स्यत्‌ (य.) _ 

7 ीज्यश्चालोमइर्घाव स्यात्‌-न वीज्यश्च लोमहर्ष; स्याद्‌ (द.ष.) 
> » ०  -नीक््यकनुशोमदषेः (व.) - 


चरकसंहिता 


SS SE फक अल फ-अ ३:फ्पाट आप पट 
कक २९/९६/५५५५ ४ ४४४४१ 
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[अध्यायः 


3५अभे!थी. शीतल उपचारोंसे, निवठेयेत्‌ ५२।३य। निवृत्त 
करे, आलोमददर्षात्‌ शने ३५५ 0.९ थत सुधी. और 


लोमद्दर्ष हो वहाँ तक, वीज्यः च स्यात फणाने। पतन 


न।भवे। पंखेकी वायु डालनी चाहिए ॥ ३९-४३ ॥ 


39 43. Then he should perform 
depletion of blood by wet-cupping 
with the horn or by leeching or by vene-. 
section. Else the blood being vitiated 
by the poison, the entire body gets 
vitiated and the man dies. Therefore the 
blood which does not flow out must be 
forced out by means of friction-massage. 
The three spices, kitchen soot, turmeric, 
the pentad of salt, ox-bile and indian 
nightshade make a good rubbing powder 
for inducing bleeding. If the blood is 
flowing out too much, cooling. applica 
tion of the banyan and similar other 
trees should be given. The blood is the 
vehicle of the poison just as the wind 


is of fire. So it should be treated with . 


applications and affusions. As a result 
of cooling measures, the blood congear 


les and the blood being congealed. 


the spreading of the poison is preven- 
ted. It is owing to the spreading र्ण 


the poison that ther: occur intoxication, 
fainting, asthenia and tachycardia. 90 


this should be alleviated by means of 
cooling measures and the patient should 
be fanned till there is horripilation 
owing to the cold induced. 


विषे दंशच्छेदाचूपण रिशा विल्लावणवमन विरेका: = के 
तरुरिव मूळच्छेदाइंशच्छेदान्न वृद्धिमेति विषम्‌ | 
आचूषणमप्रानयन जलस्य सेतुयेथा तथाऽरिष्टाः ॥४४ 
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त्वड्यांसगते दाहो दहति विष खावणं हरति रक्तात्‌ 
पीतं वमनेः खद्यो हरेद्विरेकेद्धितीये तु ॥४५॥ 


सूरुच्छदात्‌ मेभ भूछ ४।५५्‌।थी. जिस प्रकार 


अड्को कारनेसे, तरुः इव ३७ नाश पा छे दक्ष | 


नष्ट हो जाता है, देशच्छेदाद्‌ तभ ६श ४।५५।थी उचच 
प्रकार दशस्थातको काट डालनेसे, विषम्‌ विष विष, 
दृद्धिम्‌ १५ बढ़ने, न एति पाभठ नथी वही पाता, 
भादूबणदध यूसदायी, आचूषणसे, आनयनम्‌ पिपने 
भार क्षावनाना आवै छे विष बाहिर खींच लिया 
जाता है, यथा ०»भ जैसे, सेतुः ५'६ बांध, जळल 
प।शीने राडी दीचे छे पातीको रोझ देता है, तथा 
तेम. वैसे, मरिष्टाः गरि बिष राडी हे छे 
अरिष्टा विषको रोऊ देती है, दाइ: ६७ दाइ, त्वच्या- 
सगतस्‌ यानी शने भासन २हेक्ष। त्वचा तथा 
मांसमें रहे हुए, बिषम्‌ विपने विषको, दद्दति भाणे 9 
जला देता हे, खावणम्‌ २४२१७ रक्तस्नाव, रक्तात २४१- 
भ[थी निषन्‌ रक्तसे विषको, हरति हरे छे बाहिर निकाल 
देता है, पीत पीघेला विषमे पिये हुए विषको, सद्य: 
०४७४ तुरन्त, वमनैः हरेत्‌ नभन उरावीने नहर 
३७१ वमनसे निझाळे, द्वितीओेतु भीम वेशभा तो 
दूसरे बेगमें तो, विरेकेः विरेयनाथी, महार ४6५ 
बिरेचनसे निकाले ॥ ४४-४० 6 
44-45- Just as a tree ceases to 
grow whet its root is cut, similarly 
by the excision :of the bite, the effects 
of poison cease to develop. By suction 
the poison is induced to flow out; and 
the amulet ligatures act with regard 
to Poison as dam acts with regard to 
flowing water. Cauterization burns 
‘the poison which has spread into the 
skin and the flesh, and depletion 
removes the poison from the blood. 
_The poison which is drunk must be 
४५. त्वड्यांपगतं-स्नच्यांसगत; (क. ` | 
१7 खाउणं दरति रचात्‌-स्रावणं रक्तात ब) 
११ इरति-स्रावणं (त.) 
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removed immediately by emesis; and 
purgation should be given if symptoms 
of the second stage of poisoning have 
set in. 


सप्तविषवेगानां चिकित्सा-- 


आदौ हृदये रक्यं तस्यावरणं : पिबेद्यथालाभम्‌ । 
मधुल पिर्सजपयोगेरिकमथ गोमयरख दा ॥४६॥ 

आदौ अथभ प्रथम, हृदय &६०नी, इदयकी) 
रक्ष्यम्‌ रक्षा ३२वी. न्ने भे रक्षा करनी चाहिए, मछु- 
सर्पि:- भथ, थी मधु, घृत, मज-पयः- गैरिकम्‌ भवग, 
६५, ३३ मजा, दूध, गेरू, भथ वा शने ओर, गोनय- 
रहम भाधना ७छुने। २६ गोमयका रस, वधालाअस्‌ 
आवरणम्‌ सेभ ० गर्छ इध्यरक्ष- शोषध भणे 
इममेंसे जो कुछ हृदयरक्षक औषध प्राप्त हो, पिबेह ते. 
पीवु वह पीवे ॥ ४६॥ 

46. First, the heart should be well 
protected and watever of the protective 
remedies for the heart are availabe 
should be taken, The patient may 
immediately take honey, ghee, marrow, 
milk, red ochre or the juice of 
cowdt ‘5 


इक्षुं सुपक्तमंथवा काके निष्पीड्य तद्रसं वरणम्‌ । 
छागादीनां वाऽखग्भस्स सुद्‌ वा पिबेदाश ॥४७॥ 

` सुपक्म्‌ सु सुपक, इम २२३ीते। रस इसका 
रस, अथवा २४१ या, काकम्‌ $।०३।न। भसने सारी 
रीत पवी. कौएके मांसको सुस्विक्ष कर, निष्पीड्य 


हुआ उसका रस, छागादीनास्‌ वा अथवा भ४२। नओे- 
रेश अथवा बकरे आदिश, असक दै रक्त, भस्म 
करभ. भस्म, सुदन वा शथन। भाटी यासि 


४३. मधुसर्पिमेच्जपयोगेरिक्मथ-मच्नानं भधुष्तगेरिकम 


नीये।वी. निचोडकर, तत्‌- रसम्‌ ३।ढक्े तेते! २३ निकाला । 
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चरकसंहिता 
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२१५२ 
चरणङ 2 हुध्यरक्ष छे जो हृदयरक्षक दै, जाळ ते. 
(पर वह शीघ्र, पिचेव पीना पीवे॥ ४७॥ 

47. Or the patient should immer 
diately take boiled sugarcane juice ०7 
the meat-juice squeezed out of crow’s 
flesh, or the blood of the goat and 
other animals of that group or ash or 
earth. 


कारागइस्तृतीये शोफहरेळंलनं समध्वम्थु । 
गोमयरसश््चतुर्थे वेगे सकपिस्थब्र्लुसपिः ॥४८॥ 


तृतीपे तरी, वेभ तृतीय वेगमें, क्षारागदः 
२० २१२६ धावे. क्षार- अगद पिलावे, सअध्वस्बु भय. 
ने. ०१५ सहित मघु और जलसहित, झोफइरेः शे! 
५०३।२ शोफहर द्रव्योसे, ठेखनद ६०५ ५२ लेखन 
करे, चतुथा येथा चोथे, वेगे वेशभ। वेगमें, सकपित्य- 
308 कपित्थ, मधुसविः भध शने धीथी युका मधु 
और घीरे युक्त, गोमयरसः १।यन्‌। अछुने। २२ पावे 
गोमयका रस पिठावे ॥ ४८॥ 

48. In the third ‘stage of toxicosis 
he should take alkaline antidotes ‘and 
revulsive. drugs that are curative ‘of 
edema together with honey and water 
In the fourth stage of poisoning, he 
should take the juice of cowdung 
mixed with wood-apple, honey and 
ghee. 


काङरण्डादारीषाभ्यां स्वरसेवाश्योतबा डने नव्यम्‌ । 
स्यात्पञ्चम्ेऽथ षष्ठे खंज्ञायाः स्वापनं कायस ॥४९॥ 

एञ्चसे पायभ। वेशभा पांचवें वेगमे, काकाण्ड- 
` डा बड़ी कवच, द्विरीषाभ्याब्‌ तथा गा. 
क _खरसेन २नरसथी. स्वरससे, आरतो 


rukul Kangri Co 


[अध्यायः | 


उकाकमककाकाकाकाकाक 


त नर्थ तथा नस्य, स्यात्‌ ३२ करे, पड़े अने | 
७१ वेभभ्‌। और उट्टे वेगमें, संज्ञायाः स्यापनस्र्‌ स र~ | 
स्थापन संज्ञास्थापनः, कार्य ४२ु करना चाहिए ॥ ४९ ॥ | 

49. In the fifth stage, he should | 
use eye-salve and nasal medication | 
prepared with the juice of sword bean > | 
and black siris; and in the sixth stage | 
measures of resuscitation should be ह) 
resorted to. कु 


गोपित्तयुता रजनी मजिष्टासरिचपिप्पळीपानम्‌ । | 
विषणाल दष्टानां विषपीते देशाचे चान्ते ॥५०॥ जी 
गोपित्तयुता रजनी ३ओ।२।२१य5९ श्णद्रपु' | 
शा कये।तन बजेरे ४२५ गोरोचनके साथ हल्दीका आश्चयोतन | 
आदि करे, मञ्जिष्ठा २३ १००६ और मजीठ, मरिच- भरी, | 
काली मीच, पिप्पलीपानम्‌ च तथा ५५२५ पाच 
७०५२ छे तथा पिप्पलीका पान हितकर है, अन्ते ७८४ 
वेगर्भा अन्तिम वेगमें, दष्टानाम्‌ अपी ६श पाभेवने | 
सपैदष्टोंको, विषपानम्‌ तिषपान विपपान. विषपीते त! 
०५ पीधेक्षने तथा विषपीतको, दशनम्‌ च २ यी. 
3रूववे। सर्व करवाना हितकर हे ॥ ५० ॥ र ह | 


50. He should be given a 
potion of turmeric, madder, black 
pepper and long pepper mixed with 
ox-bile. Finally in ‘the seventh stage 
he must take a potion of vegetabler 
poison in cases of poisonous bites, and 
bites by poisonous animals in the case म - 
of vegetable poisoning 


बिषह्दरा अगदयोगा:-- 


५ वेर:-हित; (ब 


€& SF SMBS 


खतेषु भरी. भयेक्ष। वा मचुण्या मारे विषमे 
तवत्‌ प्रतीत दोते हुए मनुष्योंके लिए, शिखिपित्ताध 
युतम्‌ छु भोर पिप भेणवेक्ष मयूरपित्तके आघे 
भागके साथ, पलाशबीजन जाणर[न[ गी ज(प१[ ॐ 
ढाऊेके बीज मिडाक्रर देता यह वर; 2४ उत्तम. अगद 
स्यात झीप छे औषध है, वार्ताऊ- भेरी गण कटेरी 
फाणित- ५५ राम राब, भगारघूम- धरने धूम 
ग्रइधूभ, गोपित्त- (यनः पित्त गोरोचन, निम्बम्‌ वा 
जन 4१३१ ५५ और नीम पिलावे ॥ ५१ ४ 
SI. In the eighth stage, छ8 the 
patient is apparently dead, the anti- 
dote of palas seeds mixed with double 
its quantity of peatock’s: bileris good, 
or of indian night-shade, treacle, 
kitchen soot, ox-bile कात neem: 


गोपित्तयुतेगुंटिका खुरसाग्रन्थिद्विरजनीमधुककुषठेः 
शस्ताऽसुसेन तुस्या: सिदीषषुश्पकाकाण्डकरसेर्वा ५२ 

गोपित्तयुते: ओ(पित्त3४॥ गोपित्तवुक्त, सुरसा- 
मन्थि- सुरसा, पपरी सुरसा,, पिप्पलीमूल, 
द्विजनी- ७०६२, ६३७०६२ हल्दी, दारहल्दी, मधुक- 
०१ भ७ मुलहठी, कुष्ठ: ५१ अद्यः ओर कूठस, दिरीष- 
पुष्प- अथव। २२२० $५ अथवा ग्रीषपुष्प, 
काकाण्डकरसे: वा. जने. ७४५. रसथे। १०१८ 


और काऊाण्डके रससे बनाई. हुई, गुटिका गाणिये. 


गोलियां, ध्रुता 4२ प्रश, भखतेन तुझ्या च शने 
णकत समान छे और भस्ततुल्य हैँ ॥ ५२॥ 

52. The pills prepared of. cow's 
bile, holy basil, root of long pepper, 
turmeric ‘indian berberry, liquorice, 
and costus, or of the juice of siris 
flowers and sword been 
ambrosia. 


कांकाण्डलुरसगवासीपुनर्नवावायसीशिरीवफळे | | 


५२ गुड़िका-युलिका ब. ज.) 
युरसाम न्थि्विरनी 
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२१५३ 


उद्वन्धविषजलघते लेपोपचिनस्यपानानि ॥५३॥ 

उद्धन्च- शस था) भरे4! “94 फांसीचे मरे हुए के तुल्य, - 
विष [नपश्री भरेड! ०१! विषे मरे हुएके तुल्य, जलमते 
शथन्‌। "१४० भरेक्ष। ०२२५ मनुष्य भाटे अथवां जलसे 
मरे हुए के तुल्य मनुष्यके किए, काकोण्ड- ४१४७३ काक[ण्ड, 
सुरध- सरस सुरसा. गंवाक्षी- ६८7२७. इन्द्रायण,- 
पुननेवा- साडी गदहपुरना, वायसी: पीबुडी 
मकोय, दिरींबफळ: गते सरसडाना पाथी तैयार: 
इरेक्ष और' क्षिरीषके बीजोंते तैयार किये हुए, लेव- 
थेप लेप, उपधि- 38५६७ उपधि, नस्य- नरम नस्य, पानानि 
सने. पान अशरत छे और पान प्रशस्त हैं ॥ ५३॥ 


53. Applications, scalp-ineisions, 
errhines and potions may be prepared 
out of the fruits of sword bean," holy 
basil, colocynth, log’s weed, black 
nightshade and siris for the cure of 
those that are apparently dead as 
a result of stringulation, by poison of 
drowting in water. 


स्पृक्काषवस्थोणेयकांीशेलेयरोचनातगरम्‌ । 
'्यामककुङ्गमसांसीठुरखाप्रेलालकुछप्रम्‌ ॥णछ॥ 
बृहती शिरीवपुंष्पंश्रीवेष्टवकपद्मचारटिविश्ालाः । 
सुरदारुषके शरखंवरकमनःशिलाकोन्त्यः ॥५५॥ ` 
जांत्यकेपुंद्पर सर जनी दवय हि्ग पिप्पंलीलाक्षाः । 
जर्लमुद्पणिचन्देनमधुकमदनसिन्धुवाराश्च ॥पा ` 
शस्पाकलोध्रमयूरकगन्धफलानाकुलीविडङ्ञा । | 
पुष्ये संहृत्य समं पिट्ठा युटिकां विघेयाः स्यु“॥५७॥ | 


~ ३ 


| ५३. ` ेपोपभिनस्यपानाति-ठेपाञ्जननस्यपानानि (क: ब.) 


र्क वीय 


.-केपौश्वनस्यपावानि (घ.) 
-जैपाअननस्यप!|नानि ध.). 
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स्पृक्का- २५४४! स्पृक्षा, छव- ऐतडीभोथ केवरी- 
मोथा, स्थौणेय- स्थोषेय४ स्थोणेयक, कांक्षी- ४०५३ 
कांक्षी, शेलेय- शेकेय शेलेय, रोचना- »रे।थन गोरोचन, 
सगरमस्‌ ११२ तगर, ध्यामक- ५५४ ध्यामक, कुछुम- 
४२२ केसर, मांसी- ०४२।भ।सी, जटामांसी, सुरसाम्र- 
सुरथानी, भ०४री, सुरसाप्र, एछा- 394२) इलायची, 
भाळ- ७२८4 हृरिताल, कुष्ठघम्‌ भेर खेर, बृद्दती 6.भी. 
२७९, बनभाटा, शिरीषपुष्पम्‌ सरसान्‌ 4 
क्षिरीषपुष्य, श्रीवेष्टक- २५(५२।ब४५ गंधबिरोजा, पद्म- 
४५ कमल, चारटि- २५६५३ स्थलकमलिनी, विश्चालाः 
४-६२।३शी. इद्धायन, सुरदारु- ६१६२ देवदारु, पद्मकेञ्चर- 
अभजनां ४२२ कमलकेसर, सावरक- 2४१२४ सावर 
लोघ्र, मनःशिला- १५:२4 मैनसिल, कौन्त्यः २े७ु४- 
णी. रेणुका, जाति- यभेक्षी चमेली, भर्कपुष्प- जने. 
२।४३।न $4५ने। और आकके फूलका, रस- २२ रस 
रजनीद्वय- ७५६२, ६२७५6२ दल्दी, दारुहल्दी, हिङ्ग- 
[७ हींग, पिप्पळी- पीपर पिप्पली, लाक्षा: क्षण 
ढाक्षा, जळ- नगा खस, मुद्ृपर्णि- ०४२८), ३9. 
मुहूपर्णी, चन्दून- २-६. चन्दन, मधुक- रही, 
सुलइठी, मदन- भी,७० भेनफल, सिन्धुवाराः च ने 
मेडरी, ब्ाम्पाक- १२भ।णै। अमलतास, लोप्र- थे।५२ 
लोध, मयूरक- २4 चित्रिडा, गन्धफका- ६७६ 
प्रियकु, नाकुली- ने।०१८ इंशरमूल, बिडङ्गाः च ११ ०, 
वायविडग, पुष्ये अने. १०५ १५ इनको पुष्य 
नक्षत्रमे, संहृत्य ८१) लेकर, समय २१ सरणे, माजे 
और लम भागमें, पिष्टा पीसी पीसकर, गुरिका: 


ओओ! गोछियां, विधेयाः स्युः जनाववी ४ ओ 
बनानी चाहिए ॥ ५४-५७॥ 


54-57. Melilot, rushnut, glory tree, 
yellow ochre, lichen, gall-stone, indian 
valerian, ginger grass, saffron, nardus 
the seed-blossom of holy basil, small 
cardamom, yellow arsenic, catechu, 
yellow-berried nightshade, gris flow- 
‘ers, Pine resin, beetle killer, coloeynth 
 deodaf, lotus antlers, sabar lodh red 


॥ fragrant piper, jaimine flowers, 


क अर -0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, H कक 
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(अध्याय! 


नकल लिख वजन नल ण्याची 


तया कक का क कक माई 


१0प20500 mudar, turmeric, indian berbe- 
rry, asafetida, long pepper, lac, nut- 
grass, wild green gram, red sandal, liquor 
rice, emetic nut, chaste tree, purging 
cassia, lodh, rough chaff, perfumed . 
cherry, indian groundsel and embelia; 
take tte above mentioned articles in 
equal quantities under the asterism of 
them and make 


Pushya, pulverise 


into pills. 


खबेविदघ्रो जयकरद्विषसुृतसंजीवनो उवरनिहन्ता । 
घ्रियविलेपन घार गधूम व्रणे गेह स्थश्च ॥५८॥ 
भूतविषजन्त्ड ल इमी कार्मण मन्त्राइ्यशन्यरीन्‌ हन्यात्‌ 
दुःखम्नञ्जीदोषानकालमरणाम्बुचोरभयम्‌ ४५९॥ 
घनघान्यकार्यसिद्धिः श्रीपुष्यायुर्विवधेनो धन्यः । 
मृतसंजीवन एए प्रागश्नताइह्मणा विहितः ॥६०॥ 
इति मतसंजीवनोऽगद्‌ः । 
अम्रतात्‌ २५त.नी ७८५4 अमतकी उत्पत्तिके, पाक्‌ 
पढे& पहले, बरह्मणा ५४७ ब्रह्मासे, विहितः भन[वे4 
बनाया हुआ, पुषः २ यह, मृतर्संजीवनः २९ ००- 
दन. ००६ सृतसंजीवन अगद, सर्वविषज्न: सन विपक्ष 
सब विषोंका विनाशक, जयक्कत्‌ ०४५ २५५०।२ विजयप्रद, 
विषम्ृत- विषथी भरेक्षाने विषसे मृतको, संजीवनः 
294।३न।२ जीळानेवाला, ज्वरनिद्दन्ता शने ०१२॥ छ 
और ज्वरविनाशक दे, प्रेय- ३४५५4) सूंघनेसे, बिलेपन- 
विल्लेपन 3२१।थी विलेपन करनेसे घारण- धारण 
३२१।भी, चारण करनेसे, धूमप्रहणेः धूमपान 3२१ 
धूमपान करनेसे, गृहस्थः च शने भर २५५ ` 
२ ०१६ और घरमें रखनेसे यह अगद, भूत- 96 भूत, 
विष- (१५ विष, जन्तु- ०४-0 जन्तु, अलक्ष्मी अक्षमी ._ 
अलक्ष्मी, कार्मण- ४|भणु कार्मण, अन्त्रः भ मन्त्र. 
अप्नि- २३ अभि, भशनि- १० वज्ज, बरीन्‌ शशभ | | 
शत्रुओं, दुःस्वप्न- ५२।अ २१ बूरे स्वप्र, खीदीधान | 
२१५ ख्रीदोप, नकाळ- ०३ अकाळमे, मरणः | 
२२७ सत्यु, भम्बुचोर भयन्‌ ०६ भय शमे यारनी 


“८. पूणे -पूमभरगे: 


पु न and Success in undertaking 
* auspiciousness, plumpness, long life and 


शि. कटला क 
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क्थ जलका भय और चोरका भय, इन्याद जेजे!न | भअ और आत्मरक्षण करना चाहिए, विषम्‌ [१४ 


` ७छे छे उनका निवारण करता है. घन- धन घन, धान्य- | विष, यस्य ०? जिस, दोषस्य ट्ेपन। दोषके, स्थाने 


पान्य धान्य, काय- शने आर्यन भौर कार्यकी, सिद्धि: 
(4६ शापे छे सिद्धि देता है, त्री- तेभ०८ क्षक्ष्मी, एवं 
लक्ष्मी, पुष्टिः पुष्ट पुष्टि, भायुः- अने. २॥युष्यने और 
आयुको, विवर्धनः 4६२ छे बढ़ाता दै, धन्यः तथा 
२९४६५ रे छे और अभ्युदय करता है ॥ ५८-६० ॥ इति 
य यह, मृतघजीवनः २५२ ००५१ मृतसंजीवन, अगद: | 
२२६ छै अगद है। 


रथ।नभ( स्थानमें, खाव्‌ हे. दो, तमू तेने उसको, पूर्वम्‌ 
प्रथम प्रथम, जयेत्‌ शव, कध. जीतना 
चाहिए ४६१॥ 


6r. The tourniquet application, 
and stroking the poison down 
should be done to the accompaniment 
| of chanting ‘of incantations and also 
58-60. This pill counteracts all kinds | the protection of oneself from evil 
of poison, gives success in treatment, | spirits. That humor should be first 
and brings back to life those apparently | subdued in whose habitat the poison 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


dead by the effects of poison, and | has got localised. 
is a febrifnge. By smelling it, by 
its application, by wearing it on 
the body, by fumigation with ¢ 204 | वातस्थाने खेदो द्श्चा नतकुष्ठकलकपासं च । 

by keeping it in the house, all dangers | घृतमधुफ्योड्म्बुपानावगाहसेकाश्व पित्तस्थे ॥६२॥ 
from evil spirits, Poisonous creatures, | 
poverty, black magic, fire, lightning | 
and foes are destroyed. It also obviates | 
the fear of bad dreams. poisoning by | 
women, premature death, drowning and | 


दोषस्थाममेदेन विषचिकित्सा-- 


वातश्थाने भे (नष दातरयानभ[ रहु हे(य ता 
वातस्थानमें यदि विष रहा हो तो, स्वेद: २भे६न. अरवु 
भर्छ भे स्वेदन करना चाहिए, दृष्ता भने ६ही साधे 
और दहीकै साथ नत- (१२ तगर, कुष्ठकल्क- तथ। 
४8न! ७९५५ तथा कूठके कल्कका, पान च पन ४२१ 
पान करना चाहिए, पित्तस्थे ने (निष पित्तस्थानभ[ 
रहनु हेय ते! यदि विष पित्तस्थानमें रहा हो तो, घृतः 
मधु-पयः- थी, ५५, ६५ थी, शहद, दूध, अस्बुपान- 
शने १०५ पान ओर जलका पान, अवगाह-सेकाः च 
तेम शनन तथा परिषद ४२१| एवं अवयाहन 
तथा परिषेक करना चाहिए ॥ ६२ ॥ 


बिषे मन्त्रयोगः 62. When ‘itis in theabode of the 
मम्त्र्चेपनीवन्धोऽवमार्जनं कायेमात्परक्षा च | vata, the procedures taken should be 
ढोषस्य विष यस्य स्थाने स्यात्तं जयेत्पूर्वम्‌ ॥६१॥ | udatior and a potion of curds mixed 

मन्त्रः भनत्रोथी मन्त्रोसि, भमनीबन्धः घभनी- | with the paste of indian valerian and. 


fear of thieves, It bestows wealth, good 


wealth. Thus has been described tle 
antidote that revives the dead (Mrita: 
Sanjeevana). 


मार्जन, कार्यम्‌ आध्मरक्षा च अने भात्मरेक्षणू. ४२१ | 7००7, tub-bath and affusion with ghee, 


ह म ना —| honey, milk and water should be 


६१. षमनीवन्धो-षरणीवन्धो क. ब. २. given. RD कि 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, ARR, 


| 
i 
| 
| 
| 
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२१५६ 


चर कसं हि 


[अध्यायः 


झारागदः कफस्थानगते स्वेद स्तथा सिराव्यचनस्‌। | always after full consideration of all 


दूषीविषेऽथ रक्तस्थिते सिरा कर्म पञ्चविधम्‌ ॥६३॥ 

कफस्थानगते के. २५ इ३रथ्‌।नभ्‌( रु हेय ते. 
यदि विष कफश्थानऐें रहा हो तो, क्षारागदः क्ष२- 
२६ क्षाराबद, स्वेदः २१६५ स्वेद, तथा तथा तथा, 
सिराब्यधनम्‌ ऱसिरावेज ४२१ सिरावेध करना चाहिए, 
क्षय दूषीविषे अये ळे. ६पी५ ओर यदि दूषीविष, 
रक्तस्थिते २५०५ रह] होय ते. ३्भें रहा हदो तो, 
सिरा सि२१४ सिरावेध, पञ्चविधम्‌ कमै तथा यभ 
४२१६. तथा पंचकमे करना चाहिए ॥६३॥ 

63. When if is in the habitat of 
kapha,alkaline antidotesas also sudation 
and venestction should be tried. When 
an artificial and slow poison is in the 
blood, blood-letting and all the pentad 
of purificatory procedures should be 
resorted to, 


भेषजमेबं कल्प्यं भिषग्विदाउ लक्ष्य खबंदा स्चेम्‌। 
स्थानं जयेद्धि पूर्व स्थानस्थस्याविरुद्धं च ॥६७॥ 


एवम्‌ से ५भ।श्‌ इस प्रकार, भिषग्विदा १६१ 
व्ष विद्वान वेद्य, आलक्ष्य ५२।५२ विय।२.४री देखकर, 
सर्वदा ३५६ सर्वदा, सर्वम्‌ सेषजम्‌ 4५ जोषधची 
सब औषधकी, करुप्यम ४९५न। ५२4५ कल्पना करे 
स्थानम्‌ वाताध्स्थि।नभ[ २हेक्ष। वात कीने वातादि- 
स्थानमें रहे हुए वातादिको, पूर्व ५३९ पहले, जयेत्‌ 
हि छत जीते, स्थानस्थस्य शमे १।१।।६२५।नअ्‌| 
२३७। (षने और वातादिस्थानरमे रहे हुए विषको 
भविरुद्मू च 2 यिष्ितस ३३६ न होय ते. 
डरी मेश जो चिकित्सा विरुद्ध न हो वह 
करनी चाहिए ॥ ६४॥ 


64. Treatment should be prescribed 


in this way by the wise physician 
EI, 


Gurukul Kangri Collection, Hari 


the factors. The habitat of the poison 
should first be attacked and the ‘treat: 
ment should not be antagonistic :to 
the particular humor abiding there, 


विषसंकरमणार्थसु पघा नम्‌-- 
विषदूषितकफागः स्नोतःसंरो घरुद्धवादुस्तु । 


मत इच श्व सेन्प्रत्यः स्वाद साध्य लिङ विहीनस्थ ॥९५॥ 


खर्मकषायाः करक बिल्वसमं सुर्चि काकपद मस्य । 
कृत्वा दयात्कटभीकटुकट्‌फलप्रथमनं च ॥६६॥ 


विष- [१५थी. विपे, दृषित- इषित ५अ९। दूषित हुए, 
कफमार्ग: ४१।२.१।०। कफमागेवाले, मर्त्य: तु १५०५१। 
मनुष्यक्रा, स्रोतःसंरो्- शोते, ०४५ थ ०८१।थी. तरोतके 
वन्ध हो जानेसे, रूद्धवायुः यु रे।ॐ।४ ळय छै वायु 
रुका रहता है, गतः तेथी ते ४१५५ ५.३५. इस लिए 
मरणासन्न पुरुषके, इव पेट सहश, श्वसेड्‌ श्वास थे .छे 
श्वास लेता है, असाध्य. न ते २,९४२ यदि वह अहाध्य, 
लिङ्गः कक्षणे!थी लक्षणोंसे, विहीनः च २ रदित, 
स्यात्‌ हेः4 ते। होता है तो, अस्य कोत! इसके, मूर्ति 
भ।थे शिर पर, काकपदम्‌ ४।४५६ कारुपद्‌, कृत्वा ४री. 
करके, चम्रैकषायाः य्‌५९४५।ने! च्मेकषांके, बिलवलमम्‌ 
खेड ५५ ए पल, कल्कम्‌ ४९६. कल्को, दद्यात्‌ 
पने, लगावे, कटभी- ४०भी अटभी कटुकः [१४९ त्रि 
कट्फल जने ४५५०१ और कायफलका, प्रघसनम्‌ च 
अधमन्‌, 3२१ प्रधमन करे ॥६५ ६६॥ 


65-56. If a man has his chaunels 


of kapha vitiated by poison and the 


Passage of his vata obstructed -due to 
occlusion of channels and as a result) 
he breathes like a dying man but does 


कक लय कट 
६६. कत्वा द्यात्कटभी-इल्दा कुर्यात््टमी (ख.) 
११ व्याव-कुयात (छ.) न्न 

१? केटभीकङककद्फलप्रचमन च-कूटभीज़ालिनी डके 


Semmens tr «७-०--०००० 


रू 


ST 
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not show :symptoms of incarability, he 
may be treated in .the .following 
manner. A crow:foot:like .incision 
should be made over the top of his 
scalp ‘and 4 tolas of the paste .० soap 


pod .should .be applied over .it and; 


insufflation of the pulvis of white siris, 
kurroa and box-myrtle should-be given. 


छागं गव्यं माहिषं वा मांसं कोकुटमेव वा । 
दद्यात्‌ काकपदे तस्मित्ततः खंक्रमते विषम्‌ ॥६७॥ 


छागम्‌ १४२। बकरे. गब्यम्‌ २।य गाय, माहिषम्‌ | 


बा केस मेस, कौकुटम्‌ एव वा शथवा इ४३(नु 
अथवा मुर्गेके, मांसम्‌ भ२ मांसको, तस्मिन्‌ ते उप, 
काकपदे ३।४५६ 6५२ काकपदके उपर, दद्यात्‌ भवं 
रक्खे, ततः सेथी. इससे, विषम्‌ [१५ “विषका, संक्रमते 
२३भु उरे छे संक्रमण द्रोता है ॥ ६७॥ १ 

67. The flesh of the goat, cow, 
buffalo or cock should be placed over 
the scarified area. Thus treated, the 
poison comes out. टु 


विषे नखम्‌-- 
नासाक्षिकणेजिह्वाकण्ठनिरोघेषु कर्मे नस्तः स्यात्‌। 
खार्तीकुबीजपूरज्योतिष्मत्यादिभिः पिऐः ॥४८१॥ 


नासा- नअ नाक, अक्षि- अ[५ आंख, कणे- ४।१ 


___ कान, जिह्वा- ००५ जीभ, कण्ठ- जमे ४४न। और कंठके, 


निरोधेषु [१२५ निरोधमें, पिष्टैः ५६४ ४र७( कल्क 
किये गये, वार्ताकु- 890 (री शी! बनभाटा, बीज़पर- 
०१०१३ निजौरा, ] 
१३ेरेथी. मालकांगनी आदिसे, 
नस्यकर्म, स्यात्‌ ५२७ करना चाहिए ॥ ६८ ॥ 
=छागं -गव्यमादिषा । 
ब्रिककोक्ूटाब्ज़मांस च | 
दद्याव काकपदोपरि | 
मत्तेविषेणेव सइसा । कु 
गवर 


४१०, छागं (म्यं-माहदिषेञ्चा 
मांसे ,कौक्षुटमेव .वा 

. दद्याद काकपदे तस्मि 
स्ततः संक्रमते विगम 


६८. नासाक्षि -ब्णाक्षि (ब.) ` 
< 
‘CC 


ज्योतिष्मत्यादिमिः . भ/७४(०एी 
नस्तः कर्म नस्थद्भ | 


पच, ड. ष. फ.) | 


68. In a condition of obstruetios in 
| the 08९; ‘eyes, ears, ‘oral cavity and 
the throat, nasal medication -with the 
pulvis of seeds of ‘the indian night- 
shade, citron, staff tree and similar 
other drugs.may be administered. 
विषे अज्नज़ मू--- 
अअनमक्ष्युपरोघे कर्तव्य वस्तमूत्रपेप्ेस्तु.। 
दारुव्योषहरिद्राकरव्रीरकरअनिम्बसुरसैर्त॒ ॥६९॥ 
अक्ष्युपरोबे तु जाणना ठपरे्ष आंखोके 
उपरोधमें, बस्तमूत्र- अडत मूनुभ[ अकरेके मूत्रपे, 
पिष्टे: १2७ पीसे हुए, दारु- ११४२ देवदार, ब्योष: 
५३ त्रिच्ु, दरेदा- ७॥६२ हल्दी, करवीर- उरेण 
कनेए, करखब- ५२०८ ठीठोहरी, निम्ब: €भ। नीम, 
सुरतः तु अने तक्षी जेमै।थी और तुलसी इनसे, 
अञ्जनम्‌ ०४५. शः, कतेव्यप्न ४२4 करे 0 ६९ || 
69. Iu impairment .of the vision, 
collyrium made of the paste of deodar, 
dry ginger, black pepper, long pepper, 
turmeric, indiay oleander, indian beech, 
neem and holy basil prepared with 
goat’s urine, should be used. 
विषे गन्धहस्तिनाम[गद्‌:--- 
श्वेता वचाऽश्चगन्धा 
-हिङ्ग्वसृता कुष्ठसेन्घबे लशुनम । 
सषेपकपित्थमरश्यं | 
डण्डुककरखबीज्ञानि ॥७०॥ 
व्योषं शिरीषपुष्ष द्विरजन्यो वशको चने च समम्‌ । 
पिष्टा5५जस्य मुत्रण गोश्वपित्तन सप्ताहम्‌ ॥७१॥ 
- करजनिम्बरसस्तु-करशबुरमैस्त (ख ) 
. अश्वगन्धा-विडङ्ग (ब. फ.) 
9 न्युएन्बाम (ब.) 
७ डण्टुक-वंधूक (ष. फ. ब.) 
- व्योषं-बृहती (ष. फ.) . 
द्विरजन्धो-दे च निशे (ब. त.) 
वंशलोचनं-वशळेखनं (थ. फ) 
पिष्डाऽजस्य भूवेण गोशपिचेन-पिष्दाञ्य वस्त 
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व्यत्यालभावितोऽये 
निहन्ति शिरसि स्थित विषं क्षिप्रम्‌। 
सवेज्वरभूतग्रहः 
विसूचिक्काजीणेमुर्च्छातीः ॥७२॥ 
उन्मादापस्मारौ काचपडलनीलिकाशिरोदोषान्‌ । 


शुष्काश्षिपाकपिलाबेदामकण्डूतमोदोषान्‌ ॥७३॥ 
्चयदौवेब्यमदात्ययपाण्डुगदांश्चा्जनात्तथा मोहाम्‌। 
हेपाडिषदिग्यक्षतलीढदष्टपीतविषघाती ॥७३॥ 
अशीःस्वानद्वेषु च गुदलेपो योनिलेपन स्त्रीणास्‌ । 
मूढे गभे दुष्ट ललाउलेपः प्रतिश्याये ॥७०॥ 
वृद्धी किटिमे कुष्ठे श्वित्रविचचिकादिषु लेपः । 
गज इव तरून्‌ दिषगदान्निहन्त्यगदगन्धहस्त्येषः ७६ 


इति गन्धहस्तिनामाऽगदः । 


खता 4१६ श्वेता, वचा ५०४ बच, अश्वगन्धा २।से(६ 
झसगन्ध, हिङ्क ७० हींग, अमृता ०णै। गिलोय, कुष्ठः 
३} कूठ, सैन्धवे २४१७ सेंधव, लञ्चुनस्‌ ५४७ 
लहसुन, सषेप- २२२५ सरसों, कपिस्थ- $ने। केथका, 
मध्यम्‌ २० गुदा, उण्टुक- २७ रेट, करञ्ष- ४२०न्‌| 
ठीठोहरीके, बीजानि ७0०८ बीज, ब्योपम (४३ त्रिकटु, 
शिरीषपुष्पम्‌ 4२५३ ५९ शिरीषपुष्प, द्विरजन्यौ 
&०६२, £२६०६२ दर्दी, दारुददल्दी, वंशळोचनर्‌ च १।२- 
४५२ वशलोचन, समम्‌ ६रे४ सरणे मागे 4४१ सम 
गर्म लेकर, अजस्य ण४र२न। वकरेके, मूत्रेण पिष्टा 
अनी पीसीने मृत्रसे पीसझर, गो- भाय गाय, भश्च- 
तथा घोष तथा घोडेके, पित्तेन (थी. पित्तसे 
सप्ताहम्‌ सत. ६५२ सात दिन, व्यस्यास- १।२। ५२९ 
पर्यायक्रमसे, भावित: ।१५। २१।पे८ भावना दिया 


७२, भूर्च्छात्ी--मूर्षार्ती: (क छ, थ, ब.) 
७३, शिरोदोबानू-सिरादोषान्‌ (छ.) 

७४. मोहानू-गेहान्‌ (ग, ब) 
` „' लेपाद्िवरिग्थक्षत-ळेपादिग्पक्षत (छ) 


अ. ढ) 
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हुआ, भयम्‌ ५ 9०६ यह अगद, शिरसि भ।थाभ[ 
मस्तके, स्थितस २३८ रहे हुए, विष विपने विषको, 
क्षिप्रम्‌ से४६भ, श्रीघ्र, निहन्ति इणे छे नष्ट करता है, 
नञ्जनात्‌ श! १६ जमन, 3$२१।थी यह अगद अन्न 
करनेसे, सर्वज्वर- ५४! ००५२ सब ज्वर, भूतप्रह- भूत न| 
००२३ भूतावेश, विसूचिका- वि२५४ विसूचिका, 
अज्जीण ०००७ अजीण, मूच्छा- ३०७ मूर्च्छा, भर्ती: 
ख पार पीड़ा, इन्प्राद- 3-भ५६ उन्माद, अपस्मारौ 
भ२१।२ अपस्मार, काच्चः औथ कोच, पटल- ५८७ 
पटल, नीलिका- नी[(६४! नीलिका, शिरोदोषान (१२।१४ 
शिरोदोष, शुष्काक्षिपाक- (०४३५५ शुष्काक्षिपाक, पिल- 
[०९4 पिळू, बन्चुद्‌- ५५६ अर्बुद, भमे- =^ अर्म, कण्डू- 
४९६ कण्डू, तमो दोषान्‌ त'भे। रे) तमोदोष, क्षय- 4 क्षय, 
दौबल्य- ६ण'॥त| दुबेलता, मदात्यय- २६4 मदात्यय, 
पाण्डुगदान्‌ च (५ ५।३२।२ पांडुरोग, तथा मोहान्‌ शे 
मेने १०३ छे और मोहको नष्ट करता है, रेपात नप 
४२१।भी, लेप करनेघे, विषदिग्घध- विष ये। ५३७. शर्त्रधी 
थये विषदिरध शात्नसे हुए, क्षत- क्षतन। क्षते, लीढः 
भेरी १७|न। ।२१।न। विषवाले प्राणीके चाटनेके, , 
दष्ट- डेरी. ५।९ी.न। ६शन विषवाले प्राणीके दंशके, 
पीतविषघाती- शने विषतु पन. ४२न।२।न। (षने! नाश 
३रे छे और बिषके पान करनेवालेके विपक्षो नष्ट करता है, 
भञ्षःसु ७२५ अशे, आनद्धेषु च ५२१ रक्तसे पूर्ण हों तो, 
गुदरेपः २६५२ क्षेप ४२वे। गुदापर लेप करना चाहिए, 
खीणाम्‌ ओआओे(न। ्मियोके, मूढे १८ मुढ, गर्म 
गक गर्भे, योनिलेपनब्‌ शनि पर येप 
३२4े। योनि पर लेप करना चाहिए, दुष्टे ६७० दृश | 
प्रतिश्याये ५१५२ प्रतिश्यायमें, छलाटछेपः ४५३५ 
५२ ४५ ३२ये। ललाट पर लेप करमा चाहिए, बृद्धौ- ११०४ 
२३१६ एवं अंडवृद्धि, किटिमे (2५ किटिम, कुडे 
3४ कुछ, खिन्र- (२4 श्रित्र, बिचसिकादिषु च २५ 
[विथ बजेरेभ[ और विचर्चिका आदिमे, लेपः थे 
डरवे। लेप करना चाहिए, गजः तरून्‌ इव म ५थी 
ॐ।५भे। न अरे छे जैसे हाथी वृक्षको नष्ट कर देता दै, 
एष ते+ ५ वेसे यह, भगदगन्धहस्ती- २ धढरती २२८ 
गन्धहस्ती अगद, ` विषगदान्‌ (५५। रे॥ओ।ने। 
रोगोंको, भिइन्ति न।श ठरे छे नष्ट कर 


a at df sont" 


त्रयो विंशः) 


॥ ७०-७६ ॥ इति २। यह, गन्धहस्तिनाप्ता भगदः 
“गनजचढरती नाभने। २०६ छै “गन्धहस्ती' 
नामका अगद हैं। 


70-76. Take equal parts of white 
mussel shell creeper, sweet flag, winter 
cherry, asafetida, guduch, costus, rock 
salt garlic rape seed, pulp of the 
wood apple, indian calosanthes, seeds of 
indian beech, dry ginger, black pepper, 
long pepper. siris flower, turmeric 
indian berberry and bamboo manna; 
pulverise them and impregnate alterna 
tely with goats urine and cow's and 
horse’s bile for seven days; this cures 
quicklythe poison lodged ir: the head 


Used 88 3 collyrium, it cures all | 


due to fever, spirit possession, acute 
intestinal irritation, dyspepsia, fainting, 
Insanity, epilepsy, cataract, Patala, Nee. 
lika, diseases of the head (pterygium), 
dry-eye, Paka, Pilla, Arbuda, Arma, 
itching and night-blindness, wasting, 
weakness, alcoholism, anemia and 
fainting. Used as an application, it cures 
Poisoning, and poisonous wounds, licks, 
bites and potion. It should be painted on 
the anus in swollen piles, and on vaginal 
region of women in case of 
obstructed labor, and on the forehead in 
severe coryza. It is good as an application 
in conditions of enlargement of the 
scrotum,keloids, dermatosis, leucoderma, 
bullous eruption etc. This perfumed 
elephant antidote eradicates disorders 
due to toxicosis. even as an elephant 


CC-0. In Public Do 


uproots trees. Thus has been described | 
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the perfumed elephant antidote known 
as 6 Gandha-hasti”, 


विषे महागर्धहस्तिनामागद: -- 

पत्रागुरुमुस्तेला निर्यासाः पञ्च चन्दन स्पृक्का । 
त्वड्‌नलदोत्पलबालकहरेणुकोशीरवन्यनख्ाः ॥७७॥ 
छुरदारुकन ककु मध्यम क कुष्ठप्रियङ्गवस्तगरम्‌ । 
पञ्चाङ्गानि शिरीषाद्योषालमनःशिलाजाज्यः ॥७७॥ 
श्वेतकटभीकरञ्जौ रक्षोप्नी सिन्धुवारिका रजनी । 
सुरसाञ्जनगेरिकमञ्चिष्ठानिम्बनिर्यासाः ॥७९॥ 
वंशत्वगश्वगन्धाहिङ्द्घित्थाम्लवेतखं लाक्षा । 
मघुमघुकसो पराजीवचारुहारो चनातगरम्‌ ॥८०॥ 


e उ" 
| अगदोऽये देश्रवणायार्यातख्यस्बकेण षष्टयङ्गः । 


अप्रतिहतप्रभावः ख्यातो महागन्धहस्तीति ॥८१॥ 


पित्तेन गवां पेष्यो गुटिकाः कार्यास्तु पुष्ययोगेन । 
पानाञ्जनप्रलेपेः प्रसाधयेत्‌ लवेकर्माणि ॥८२॥ 
पत्र- १३५ तेजपात, अगुरुः २१२ अगुरु, 
सुख- १०२ भे।५ मोथा, एलाः अेक्ष्थी इलाबची, 
पञ्च निर्यासाः, पथ ०१7. ३६ पांच प्रकारके गोंद, 
चन्दनम्‌ ४०६४ चन्दन, स्पृक्का २५३४। स्का, स्वक्‌- 
५०४ दालचीनी, नछद- ०४८।भ सी, जटामांसी, उत्पक- 
नी4४भ० नीलकमल, बालक- ताळे, सुगन्धवाला, 
हरेणुक- २६५श%' रेणुका, डशीर- वीरणजुने। वागे। 
खस, वन्य- उपडी भे[ये केवटीमोय, नखाः नणथषा 
नखी, सुरदारु- ११६२ देवद।रु, कबक- ७५ न।२- 
४२२ रक्त नाएकेसर, कुकुम- ४२४२ केसर, ध्यामक- 


४७. वन्यनद्धा:-व्याप्रनक्ता: (ख. ब. ड.) 

७८. रिळाजाज्ब:-शिळायष्टी: (थ.) 

७२, खेतकटमीकरञ्चो रक्षोध्ती-श्रेता कटभी करो रक्षी्नः (घ.) 
क प्‌ ता कटभी करंजो रक्षोषनी (ब,) 
सुरसा्जन-सुरसरसाञ्जन (छ.) 

निम्बनिय। सा:-निम्बपत्रनिय सा: (घ.) 


८०, बजाबहारोचतातगरस-जचाइभया रोचना = गवास {फ ) कु 


८: ख्याता -स्म्रृदो (ब,) 
८२, पेष्यो युटिका:-पेष्या लिका; ,घ.) 
i युटिका; गुलिका (ज.) ४ 


llection, Haridwar Pe 
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९५/३४. स्याम कुष्ठः ३४ कूठ, प्रियङ्गवः १४ | ginger grass, costus, perfumed cherry, 
प्रिय, तगरम्र (१२ तगर, क्लिरीषात्‌' २२४३६१: | indian valerian, the five parts of 
शिरीषके, पञ्चाङ्गानि पंथ[ण पंचांग, ब्योव- (१४&. ris tree (flowers, fruits, leaves, root , 
त्रिक, आल- ७२०५ हरिताल, मनःशिला- भनःशिक्ष | 2nd bark), dry ginger, प Es 
मेनसिळ, अजाज्यः ४३ जीरा, खेतकटमी- श्वेत १३७ | pepper, red arsenic, cumin ‘seeds, 
श्वेत च्टमी, करञ्जौ- ४२०% ठीठोइरी, रक्षोप्ती ५०४ वच, | white siris, indian beech, jungle 
सिन्बुवारिका' ने।३ संभाळ, रजनी ७१६२ इल्दी, | ८0१: Je, Sweet flag, chaste 
खुरसा- एसी वसी, भञ्जनः २६०८ अञ्जन, गैरिक | ६:९९, ००९०, 707 |, ६९ ती 
से[नाओेडु गेरिक; मञ्िष्ठा- भ०६ मंजीठ ` निम्बन | ९xtract of indian berberry, red ochre, 
क्षीभ8ना> पान नीमकेः पत्ते, निर्यासा: लीभमअने- indian maddery the gum 2 ते 
३६ नीमका. गोंद,  वंशत्वक्‌ १ सनी, ७७. बांसकी-| the bark of the bamboo, winter cherry, 
|| हाल, भश्चगंधा- २ से[६ असयन्ध, हिङ्गु- 82 हींग, | 292, wood apple, amlavetasa, lac, 
| त्या नेच नस्लवेतसम्‌ २५२५३ अम्लवेतस, honey, liquorice babchi seeds. sweet 
| छाक्षा 4५ लाक्षा, मधु- भ मधु, मधुकः झो १७ | 0०४, orchid, gall stone, indian valerian 
| मुलहठी, खोमराजी- ५१२) बाकुची, वचा- १० वच, | ix al] these above-mentioned arti- 

हहा- नाहे बंद रोखनाः ओशिअन रोचना, तगरम्‌ cles and make a paste with ox-bile and 


त)२ तगर, षष्टवङ्गः ज। सा जवले, इन सां | make it into pills under the asterism 
द्रव्योवाला, यम्‌ श यह, नगद: २०६ अगद, ब्यम्बकेण | 0 P५892. This remedy consisting of 
०५म्भ्‌४ अभवकने वेश्रवणांय अभेरमे कुबेरको, आख्यात? | १37 drugs was taught to Kubera 
क्यो. हते. कहा यां, अप्रतिहतः ०५६ अप्रतिहत (the celestial treasurer ) by _Tryam- 
प्रभाव: भभांववाले[ ते. प्रभाववालां वह, मह्दोगन्धहसती baka, the three-eyed ‘iva. It is iufa 
भढ२०५६स्ती”“महागन्धहस्ती» इति अ नाभे. इस | liable in its दी. This is renowned | 
नामेसे, ख्यातः ५१४ छ प्रसिद्ध है, पुष्ययोगेन पुष्य | a5 major perfumed elephant antidote _ 

| तषे! यार पुष्य नक्षत्रमे, गवाम्‌ शयना गायके? | 39 ५४ ६ 2६० 95 ७०५०, ८०।।५- | 

. तिक्तेन पित्तसे;: पेष्येः ५।८३7 पीसकर, गुटिकाः | iu ० application, success may be 

उठेन जणाभेहागोल्या, कार्या भन बव्‌ बनावे | 2९ieved in all therapeutic measures 

पान- आं 9६ पानल्यह अगदः पान, भ्जन- २०४ 
अञ्जन, प्रळेपे: २१ ॥५ ५२५।थो. और लेपसे, सर्व 


कर्माणि २५४अे| सब कर्मोको प्रसाचबेत्‌ २।घे ऐ सिद्ध 
करता हे ॥ ७७८२७४ ` 


पिल्लं कण्डूं तिमिरं राज्यान्ध्य काचमर्वुदः पटलम्‌ | 
हन्ति खततप्रयोगाद्धितसितपश्याशिनां पलाम्‌८२ | 
सवतः सतत सतत, प्रयोगाद्‌ पेज ऽता 
२ २१६ प्रयोग करने” यह ' अंगद हितंमिर्व- 
हित; मित हित, मित पथ्याशिनोम्‌ शने पथ्य ले।०/न 
३२१।२ और पथ्य भोजन करनेवाले, पुसाम भुतान 
मनुष्योके, पिचड [५८4 पिल्ल, कण्डूम्‌ ५२० कळू, ति भिर 
[तिमिर तिमिर रात्यान्ध्यमू रतीाघणांपष्ठ रात्रि 
अन्धता, काचम ४4 कांच, अर्दम्‌ अ ८ 
गने. परब भे राने और 


77-82. Citinamon leaves, eaglewood 
nutgrass, small cardamom; the 
pentad of gummy exudations. red 

 melilot, cinnimon bark nardus, 
ragrant sticky mallow, 
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83. When used regularly by a 
person observing wholesome, measured 
and prescribed dietetic regimen, if 
cures Pilla, pruritus darkness of 
vision, night-blindness, Kacha, tumor 
and cataract. 


विएमञ्बरानजीर्णान्ददु कण्डूं विखूचिकां पामाम्‌। 
विषमूषिकलतानां सवेषां पन्नगानां च । 
आशु विषं नाशयति खमूलजमथ कन्दजं सवेम्‌ ॥८४॥ 
विषमज्वरान्‌ श २२६ विषम ०२ यह अगद 
विषम ज्वर, अजीर्णान्‌ ५०७७ अजीर्ण, दबुम्‌ ६ दट, 
कण्डूम्‌ ५२०४ कंडू, विसूचिक्राम (१४4४! विसूचिङुः, 
पामाम्‌ त+०८ प!भनेः एवं पामाका, विषमूषिक- जेरी 
8६२ विषयुक्त चूहा, लतानाम्‌ तथ! थुत।न। दिषने। तथा 
लूताके विषका, सर्वेषाम्‌ णथाये सव, पश्नगानाW च 
सपे]न। सरपोके, विषम्‌ विष तिषका, भथ अये और, 
समूळजम्‌ २९०४-4 मूलजन्य, कन्दूजम्‌ एथ. ४०६०४०१ 
तथा कन्द्जन्य, सम्‌ सन (वपन! सब विर्घोका, आश्यु 
शी शीघ्र, नाशयति नाश ऽरे छे नाश करता है ॥८४॥ 


84. This is curative also of irregular 
fevers, dyspepsia, ring-worm, pruritus, 
acute intestinal irritation, scabies, and 
the poison of mice, spiders, all kinds 
of serpents, as well as vegetable 
Poisoning from roots and bulbse 


पतेन लिप्तगात्रः सर्पान्‌ ग्रह्माति भक्षयेश्व विषम्‌ । ` 


काळपरीतोऽपि नरो जीवति नित्यं निरातङ्कः ॥८५॥ 


८४० द कण्डूं निसून्विकां पाम प-द द्रे कण्डं बिसूचिकाो चोपइन्दि 
, नृणाम्‌ (ख.) 
११ देरे कण्डू-ददुं सविसूचिभां (२) 
,_ ० म्‌ र य भण) 
» अस्माच्छोेकादनन्तरम्‌-' | 
कुष्ठ किटिम श्वित्रं विचर्चिका चोपहस्ति नृणाम्‌ 
इत्यधिकः (वः, ध. छ, थ.) पुस्तकेषु । 
८५, गृह्णाति भक्षयेश्व विषस्‌- गृह्वीत भक्षयेत विधम्‌ (फ.) 
१, कापरीत्ोऽपि-क्राळातीतो ऽपि हि (ध.) 
„„ ` „ ` ~कळातीतोऽपि (फ. ब.) ` 
„» नित्य-किख्ित (क. फ. ब.) 
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| पतेन येनाथी इसका, लिप्तगात्र: 40 भन्‌ ले 
| भवबुष्य शरीर पर छेप करके मनुष्य, सर्पान्‌ #।५ सपीको, 
गृह्णाति ५३३ी श्रे छे पकड़ सकता दै, विषरू च 
| शने (वष और विष, भक्षयेत्‌ १४ श४ छे खा सकता 
| है, कालपरीतः १5 मृत्युवागे! कालप्रस्त, शपि पशु 
| सी, नरः १६५५ मनुष्य, नित्यम नित्य नित्य, निरातङ्कः 
| नीरे।५ भर्छ नीरोगी होकर, जीवति 994 छे जीता 
है ॥८५॥ 


85. By smearing this antidote over 
his body or his hand and other limbs 
a man can handle serpents and also 
drink poison, with immunity. A person. 
though on the verge of death, enjoys 
his full span of life in good heal'h 
by a regular use .of this. 


आनद्ध गुदलेपो योनौ लेपश्च मूढगर्भाणाम्‌ । 
सूरच्छातिषु च ललाटे प्रलेपनमाहुः प्रधानतमम्‌ ८६ 


भानद्धे (न आनाहमें, गुदलेपः २६! ५२ 
4५ युदा पर केप, सूढगर्भाणाम्‌ १८११०4।० श्रीमेनी, 
मूढगर्भाओंकी, योनी येम पर योनि पर, लेप: चबैप 
लेप, सूर्छा- ने भूरछो और मूर्च्छा, भतिषु तथा 
५०२ तथा पीड़में, लळाटे च ४५७० ५२ लडाट 
'पर, लेपनम्‌ दे ३२वे। लेप करमा, प्रधानतमर से 
संव. ७५।्‌।अ। २०५ छे यह सब उपायोंमें मुख्य है, 
भाइ: सेभ 5हे छे ऐसा कहते हैं ॥ ८६॥ व 

86.-In constipation, it should be 
.smeared . over the anal region; and 
on the vagina in obstructed labor; in. 
fainting, smearing it on the forehead 
is considered as the foremost remedy.. 


६२१2 


` सेरीसृद हूपटदांशङतर [ण्यमुना तथा ध्वजपताकाः । 
~ 

लिएवाऽहिविषनिरस्त्ये प्रध्यनयेद शयेन्मतिमान्‌ ८७ 
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. ८६. प्रलेपनमाहुः-लेपनमाषुः (ब.) 
८७. लिप्स्शाऽहिविषनि रस्त्य अध्वनयेदरेयेन्मतिसान- ङृपतवा 
बिषनिरस्स्ये प्रध्वनयेनूः मानयो मतिमान्‌ (थ.) 
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सतिमान्‌ 0९. नै बुद्धिमान वेद्य, भहिविष- 
सपोविषन। सपेविषका, निरस्त्ये [१५:२७ भोटे निवारण 
करनेके लिए, असुना ०।थी इससे, भेरी- भेरी भेरी, 
सुदङ्ग- ५६०. मृदङ्ग, पटहान्‌ ३4 ढोल, छत्राणि ७१ 
छत्र, तथा तथा तथा, ध्वजपताकाः ०१०४ ने. 
पताङ।ओे। 8५२ ध्वज और पताकाओं पर, लिप्त्वा वेप 
४री लेप करके. प्रध्वनवेत्‌ २५६४ भवृप्य ५।से क्षेरी 
बजेर ११।३१| सर्पदष्ट मनुष्यके पास भेरी आदि बंजावे, 
दुक्षेयेत्‌ अने तेने ७३ वगेरे १५८३५ और उसको 
छश्रादि दिखावे ॥ ८७॥ 


87. This antidote may also be 
applied over war-drums, umbrellas, 
banners and pennants and these should 
be sounded and shown before the 
poison- afflicted man by the wise 
physician for the cure of toxicosis. 


यत्र च सन्निहितोषय न तत्र बालग्रहा न रक्षांसि! 
न च कार्मणबेताला वहन्ति नाथर्वणा मन्त्राः ॥८८॥ 


यत्र च ळय. जहां, भयश्च श। थप यइ लेप, 
सन्निहितः भूऽथे। हेय रहता हे, तत्र त वहां, न न 
ते! न, बालग्रहा: १।५हे! बालग्रह, न न ते. न, 
रक्षांसि २से। राक्षस, न कार्भणवेतालाः च न ते. 
डाभणे। अने न ते| वेताश्चे। रहे छे न कार्मेण और 
न वेताळ रहते हैं, आथर्वणाः भते अथव'वे६न। और 
आयेवण, मन्त्रा: च भरे! मंत्र, न वहन्ति प्रक्षाव- 
शी नथी थत! प्रभावशाली नहीं होते ॥ ८८॥ 

88. The house containing this anti: 
dote cannot be entered into by evil 
spirits afflicting children 07 by rakshasas 
or Hobgoblins, nor cau evil charms or 


black magic gain entry into the house, 
स्व (ST 

[fr वासिशखजवजोसन 

_ लक्ष्मीश्च तत्र -खक्मीश्च तत्र भजते यत्न मद्दागन्धहस्त्यस्ति ॥८९॥ 

कार्मणवेताळा वहन्ति--कार्भग क 


[ अध्याय; 


ह बिगिं अड्डा 


TTT rr अन्न न्न न्न ल 


जूग६ महापन्धद्दस्ती अगद, अस्ति हेय छे रहता है, 
तन्न त्यां वहां, सर्वग्रहा: न 4५4 ने! भक्षाप परते 
नथी सब ग्रहोंका प्रभाव नहीं होता, भझि- अधि अम्नि, 
शख- श शस्र, नुप- २०० राजा, चौराः च अने 
नश और चोर, न प्रभवन्ति 9७।१ पडते. नथी 
अपना प्रभाव नहीं दिखला सरते, तत्र (| वहां, लक्ष्मीः 
च _द्षमी, लक्ष्मी, सजते रहे छे निवास करती दे ॥८९॥ 

89. Where there is this perfumed 
elephant-antidote. there none of the 
evil spirits can enter, nor can evil 


occur there from fire, weapons, 
kings and thieves, but the spirit of 
auspiciousness makes . its dwelling 
there. 


पिष्यक्षाण इमं चात्र सिद्ध मन्त्रमुदीरयेत्‌ । 
“मम माता जया नाम जयो नामेति से पिता ॥९०॥ 


सोऽहं जयजयापुश्रो विज्ञयोऽथ जयासि च । 
नमः पुरुषसिंहाय विष्णवे विश्वकर्मणे ॥९१॥ 


सनातनाय कृष्णाय भवाय विभवाय च । | 
तेजो वृषाकपेः खाक्षास्तजो ब्रह्मन्द्रयोयमे ॥९२॥ 
यथाऽहं नाभिजानासि वाखुदेवपराजयम्‌ । 
मातुश्च पाणिग्रहणं समुद्वस्य च शोषणम्‌ ॥९३॥ 
अनेन सत्यवाक्येन सिध्यतामगदो ह्ययम्‌ । 
हिठिमिलिसंस्पृषटे रक्ष सरवसेषजोत्तमे खादा ॥९४॥. 
इति महागन्धह स्तिनामाऽयदः । 
अत्र च तेने उसको, पिष्यसाणे नाती नभते 
पीसते समय, इस ५ इस, सिद्धम्‌ सिर सिं, मन्त्रच्‌ 


अन्त मन्त्रका, डदीरबेत्‌ भे।वे। उच्चारण करें, जया 
न EE 


९०. पिष्यशण इमं चात्र -संपेष्यमाणे चात्रेमा (#-) 
११ जयो नामेति-विजञयो नाम (क, ष, ङ. त. ष फ} 
९३, हिलिमिलिस्षस्पृष्टे-हिलिहिलिमिलिमिलिसंसष्टे (७ ६. त) | 


- निहिनिहिसिनिमिनिसंसृष्ट (द.) | 
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७ हिलिमिलि.... स्वाद -हिलिडिलिमिलिमिलिसंसष्टे रक्ष रक्ष सर्वमेप” 


. जोचमे स्वाहा (ध. फ, ब.) 


AT नि , oe” ५4००-७४ रथ 
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नाम म्द! न!भूनी जया नामकी, सम्म आता भारी 
भाता. छे मेरी माता है, जयः इति नास ०/4 न।मने। 
जय नामञ्चा, मे पिता भरे! पित! छे मेरा पिता है, 
सः ते. वह, भह्दम्‌ छु में, जयजयापुत्रः गाय भने 
०४थ्‌भे। पुन जज और जयाका पुत्र, विजयः [१०४५ 
न भने। ७' विजय नामका हं, अथ च जयामि शने ०४4 
पाभु छु और जय पाता हूं , पुरुषछिंहाय २&8 नरसिंह 
विष्णवे [4०७ विष्णु, विश्वकर्मणे ११४ विश्वकर्मा 
सनातनाय सनातन, सनातन, कृष्णाय ५९ कृष्ण, सवाय 
९१ भव, विभवाय च भने विभवने और विभवको, 
नमः नभ२४।२ हे. नमस्कार हो, बृषाकपेः तेजः २,४।१बन्‌( 
ते०३५ महादेवका तेजरूप, ब्रह्मेनद्रयोः भअ, ४-६ व्रह्मा, 
इन्द्र, यमे तथ यभन! तथा यमका, साक्षात्‌ साक्षात्‌ 
साक्षात्‌, तेज: ते४२५ इ ७ तेजहूप में हूं, अहस्‌ 
ई म, वासुदेब- १।९१५न। वासुदेवके; पराजग्रर ५२।- 
१४यने पराजयको, मातुः भान माताके, पाणिम्रहणम्‌ 
ख ५(७अ६शुने. पाणिप्रदणको, ससुदस्य शने समुदन। 
समुदके, शोबणश्र च शे/प७ने शोषणको, न अभिजा- 
नामि म्१शुते। नी नहीं जानता, यथा खे. बात सत्य 
छे यह बात सत्य हे, अनेन २! इस, सत्यवाक्येन 
सत्य 4।अयथी सस्य वाक्यसे, भ्यम्‌ २ यह, नगदः 
२१६ अगद सिध्यताम्‌ हि सि यास सिऽ दो, 
हिलिमिलि- ६३म्‌(िथी हिलिमिलिसे, संस्पृष्ट «२५०० 
संस्पृ, सवभेषजोत्तमे हे सब क्षेप्तेत्त, ! हे उर्वमेष- 
जोत्तम |, रक्ष 0 २७७ 5२ तू रक्षा कर, स्वाहा २५६! 
स्बाहा ॥ ९०-९४ ॥ इति ५॥ यह, महागन्धहस्तिनामा 
अगदः “भ७(०न्पहृरेती” नाभने। (०६ छै 'महागन्ध- 
हस्ती? नामका अगद है । 


99-94. While rubbing this paste dur: 
ing preparation the following efficacious 
holy incantation should be uttered 
‘My mother's name is Jays (victory) and 
my father also is Jaya (victory) and I 
am Vijaya (victory), the sor of Victory 
Jaya and Jaya and hence I conquer 


Salutation to the lion among beings, 0 
God Vishnu, the maker of the world, 
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२१६३ 
fo the eternal Krishna, the source 
and the glory of life. I am 


the very light of Vrishakapi the 
veay light of Vishnuand that of Brahma. 
Indra and Yama As surely asl have 
never heard of the defeat of god Vasude- 
va,and ofthe wooing of a mother’s hand 
and ofthe drying up of the ocean, so 
surely may this antidote achieve success 
by the truth of these words. 0, thou, 
best among remedies, allied with 
Hili-Milil give protection. Praise be 
unto thee. Thus has been described 
the. antidote named the Major 
perfumed elephant:antidote, known 
as ‘“Mahagandha-hasti’ 


विषेऽगदाः — 
ऋषभकजीवकभारगी मघुकोत्पल घान्यक्ेशराजाज्यः। 
खसितगिरिको लम्रध्याः पेयाः श्वासज्बरादिहराः९५ 


श्वास- शस श्वास, ज्वरादिद्दराः शने ०१२ १३२ेने 
€रनारी, और ज्वरादिको हृरनेवाली, ससितगिरि- *वेत- 
रशी. उवेत कोयल, कोळमध्याः भने भे(रन। (णियाना 
भी.००२(६त और बेरकी गुठलीकी मींगीके साथ, ऋषमक- 
ऋषक्ष४ ऋषभक, जीवक. ००4४ जीवक, भागी: शर जी 
भारंगी, मधुक- *४ीभ्‌ध मुझइठी, उत्पळ- नीक्षऽभणे 
नीलकमल, थान्य- घाला धनिया, केशर- क्षक्ष 
न।१डेसर रक्त नागकेसर, अजाज्यः २ने ०७२ ओ 
2५ घिसे। और जीरा इन ओषधियोंको, पेयाः पीवीः 
पीवे ॥ ९५ ॥ 


95. Take Rishabhaka Jivaka, beetle. 
killer, liquorice, blue water-lily, cori- 
ander, fragrant poon, cumin seeds, white | 
mussel 9९] creeper and the conte-. 


nts. of jujube seeds. These taken. with ८ 


water cure asthma, fever and other 
complications due te हः ` on 
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चरकसंहिता 


हसि 
I 


२:६४ 


हिङ्ग च कष्णायुक्ते कपित्थरखथुक्तमग्र्यलवण च। 
समचुसिती पातव्यो जवरदिक्ाश्वाखकाखम्नौ ॥९६॥ 

कृष्णायुक्तम्‌ धी.परथु5 पिप्पलीयुक्त, हिङ्ग च 
(ह. हींग, कपित्थरसः मने छन ररी और केथके 
रससे, युक्तम्‌ ५४० युक्त, अग्रयछवणभ्‌ च २८७ खै 
वैधव ये, ज्वर- ००५२ ज्वर, हिक्का- ऐ३४, हिचकी, श्वाख- 
श्वास श्वास, कासन्नौ जमे 3६२२ ९२१२ और खांसीको 
नष्ट करनेवाले, समछुसिती भे थे।ओ। भष आते २।४२ 
साथि दोनों योगोंकी मधु और शर्कराके साथ, 
पातब्यौ पोज पीवे ॥९६॥ 

96. The physician may give a 
potion of asafetida and long pepper 
or of the juice of wood-apple and rock 
salt, each mixed with honey and sugar. 
These two recipes are curative of 
fever, hiccup, asthma and cough. 


er भिन. 


विषे धूमागदाः -- 
लेहः कोलास्थ्यञ्जनलाजोःपलमधुत्रतेवेम्याम्‌ । 
बृहतीद्वयाढकीपत्रधूयवतिस्तु हिक्काप्नी ॥९७॥ 
वम्याम्‌ ठे4ट८ीभा वमनमें, कोलास्थि- जे।रना 
804 बेएी गुठली, भञ्जन- २७० ती अजन, लाज- 
थन लाजा, उत्पळ- नी७४भ० नीलकमल, मधुषतेः 
भध भने धीने, मधु और शतका, लेह! २५4७ 
थोरवे! अवलेह चाटे, बृहतीद्वय- जेठी. =ने की 
१२२९) दोनों कटेरी, आढकी: > ने 0१२५ और 
अरहरके, पत्र- पनन), पत्तोंकी, धूमवतिः तु धूभष ति' 
बा हिक्काघ्ली हे३डीनी नश छै हिक्काको नष्ट करती 
॥ ९७॥ 


97. A linctus prepared of the 
contents of jujube seeds, dry extract 
of berberry, roasted paddy, blue 
water आए, honey and ghee is recom- 


। 3200 Kangri Collection, Haridwar 


flowers of siris 


९८ विषनुत-विषहा \फ.) 
९९, अुजगपतिशिरः-अुजगस्य शिर: (क.) 


[ अध्यायः 
nightshade, indian nightshade and 
leaves of pigeonepea is curative of 


hiccup. 


शिखिबहंबलाकास्थीनि सषेपाश्चन्दनं च घृतयुक्तम्‌ 
धूमो गृहशयनाखनवख्ादिखु शस्यते विषनुत्‌ ॥९८॥ 

श्षिखि-बह्दे भे।रन। ५७ सयूरके पंख बलाकास्थीनि 
अपे ०२५।५। ७।३४। एवं बंगुलाकी हृषड्डियां, सर्षपाः 
२२२५ सरसों, चन्दनम्‌ च अने थ ६न जेजे।न। थूणुने 
और चन्दन इनके चूर्णेको, घृतयुक्तम्‌ थी. 44 भेवी. 
5२२. वेब, घीकी साथ मिलाकर किया हुआ, विषचुत्‌ 
विषे. विषघ्न, धूमः धूभ।डे। धूम, गृइ- ५२ घर, शयन 
पथारी. निस्तर, आसन- शासन आन, वस्त्रादिपु जने 
वर अभेरे भाटे और वस्रादिके लिए, ब्रास्यते ५२२त 
छे प्रशस्त हे ॥ ९८॥ 


98. The fumigation with peacock’s 
feather, bones of the crane, rape seeds 
and sandal mixed with ghee is recom- 
mended for disinfecting houses, beds 
seats, clothes etc. It is destructive of 
poisonous vermin. ु 


घृतयुक्ते नतकुष्ठे सुजगपतिशिरः दोरीषपुष्पे च। 
घूमागद्‌ः स्मृतोऽयं सवेविषध्नः श्वयथुद्वश्व ॥९९॥ 

घृतयुक्ते ११३५ घतथुक्त, नतकुष्ठे १२२ भने 
8 तगर और कूठ, भ्ुजगपतिशिर: यापन भायु 
सॉपक्रा शिर, शिरीषपुष्पतू च २११ २२४११। (दै 
ओर शिरीषका पुष्प, अयम्‌, :५। यह, धूमागद: धूम २६ ने. 
धूमागद, सर्वविषज्न: २५ (नषने ७२ब।२ सब विषका 
नाशक, श्यथुह्ृत्‌ च २११ से हरन!२ और सूजनको 
नष्ट करनेवाळा, स्खतः डो छे कहा गया है ॥९९% 


99. Fumigate with indian valeria 
costus, head of the king cobra a 
This OWS 0 Biri... This putida 


१? भूमा गदः-षूमोऽगदः. {ब,) . | 


.. * जी me >> | Fs 
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considered to bea destroyer 


व्य 


of edema. 


जतुसेव्यपत्रगुर्गुलुभलात कक कुभ पुष्पसजेरखाः 
श्वेता च धूम उरगाखुकीट वरञ्रक्ति मिनुद्श्र्यः ॥१००॥ 


जतु- ण. ढाख, सेव्य- 4०) खस, पत्र- त्‌१५५१ 
तेजपात, गुग्गुळु- २२७ गूगल, भल्लातक- क्षि4।भ! भिलावां, 
ककृभ- ५८५ नन. कौहाके, पुष्प- ५९ फूल, सजेरसाः 
२७ राळ, शेता च भने २१६ गरणी और श्वेता 
घूभाडे! इनका धुवा, 
8६२, 


अपराजिता, धूमः ैेओे।ने। 
अग्र्यः उरग-आखु-कीट-वसख्रक्रिमि-नुत्‌ २४५, 
डीन शने वरन इमिओ।ने! 8तभ नाश छे सांप 
चूहा, कीट और वल्के कीढ़ोंका 
है ॥१००॥ 


I02 
sticky mallow, 
guggul, marking nut arjuna-flowers, 
calophany and white mussel आहा 
ereeper, is the best destroyer of reptiles, 
mice, worms and of cloth-insects. 


विषे क्षारागदः-- 2 

तरुणपलाशक्षार खत पचेच्षणितेः सह समांशेः। 
लोहितप्र॒द्रजनीद्यशुक्नछरस मञ्जरीमधुकेः ॥१०१॥ 
राक्षासेन्घवमांसीहरेणुहिङ्गदिसारिवाङुष्ठेः । 
खव्योधेर्बाह्ली केद॑वी विलेपन घट्टयेद्यावत्‌ ॥१०२॥ 
ख वेविषशो थशुब्मत्वर्दोषार्शोभ गन्द्र्ीहः 
शोथापस्मारकिमिभूतस्वरमेदपाण्डुगदान्‌ ॥१०३॥ 


१००, ऽता च धूम-श्जता धूमा (ब.) 

:„ क्रिमिनुदअयः-कृमिहराः स्युः (ख. घ, ड.) 
-कृसिहृरः स्यात (ब.) 

२०३. झोढ:-षीह: (त) 


१, रोथापस्मार-शोषापस्मार (थ.) 


„ स्वरमेदपाण्डुगद।न्‌-रनरभेदकण्डपाण्डुगदान्‌ (4,) ee | 
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of all 
kinds of poisons and to be curative 


उत्तम नारक 


Fumigation with lec, fragrant 
cinnamon leaves, gum 


२१६५ 


Se क क छालाका कालाकार 


I 


मन्दाझित्वं कासं सोन्माद नाशयेयुरथ पुंसाम्‌ । 
गुटिकाइछायाशुष्काः कोळसमास्ताः समुपयुक्ताः॥ 


इति क्षारागदः । 


. सतम्‌ तरुणपलाक्षक्षारम्‌ नाना जाणराने। परत 
क्षार छोटे ढाकके वृक्षके क्षारकी विधिसे परिब्चत करके 
समांश: तेन! समन ५३ समभाग, चूणिते: यूए'*प 
णनवैद्ष चूगेरूप किये गये लोहितसव- ७६५ भटी 
लाल सिट्टी, रजनीद्वय- ६०६२, ६३७०६२ हल्दी, दारहल्दी 
झुङसुरसमञ्जरी- २३६ ०३२ १।३/२ सफेद तुल्सीकी 
मंजरी, मधुकेः "2४५ मुलहठी, लाक्षा- कण लाख, 
सेन्धव- सि“घ५ सैंधव, मांसी- ०३,५२१ जटामासी, 
हरेणु- २७३५०४ रेणुका, हिङ्ग- &० दंग, द्विसारिवा 
के २।२१। दो कपूरी, कुठे: ४४ कूठ, लब्योबे: [१5 
त्रिक, बाहोके: ने ४सरनी और केसरके, सह सये 
साथ, पचेत ५४।११॥ पळावे दर्वी: ४३छीने कइछीसै, 
विलेपनम्‌ ये(2े खेद थाय लगे ऐसा गाढा होवे, यावत्‌ 
(य सुधी तब तक, घड्टयेत्‌ ५2 ४२६ गाढा झरे, 
भथ पछी इसके पीछे, कोकप्तमाः भे।२ गेवडी. बेरके 
समान, छायाशुष्काः ७:५।२५। १ ४रेथी छागा मै सुखा 
हुईं, ताः तर्न उसकी, गुटिकाः ५ से! गोलियां, 
समुपधुक्ताः य।०४३।य प्रयुक्त करने पर. पुंसाम्‌ १५०ये।न्‌| 
मनुष्योंके, सर्षदिष- २५१४ सव विष, झोय- शे॥य 
सूजन, गुल्म- २८१ गुल्म, त्वग्दोष- तथा याभडीना 
शेण तथा त्वचाका रोग, भशे:- २२. अशी, सगन्दर- 
१०६२ भगन्दर, छीह्वः ८4९। हा, शोथ- शे(थ 
शोय, भपस्मार- ०५२४२ अपस्मार, क्रिमि- $भि कृमि, 
भूत- भूत भूत, खरसेद- २१२७६ स्वरभेद, पाण्डुगदान्‌ 
परे पाण्डुरोग, मन्दाम्रित्वम्‌ अभि मंदामिता; 

सोन्मादब्‌ 8-६ उन्माद, कासम्‌ भने ३।२ने। और 
कासको, नाशयेयुः नाश ३रे छे नष्ट करता है॥ १०१- 
१०४॥ इति २। यह, क्षारागद: २५६ अल्लो छे 
क्षारागद कहा है। | 


IOI-I04. Prepare alkali by decan- 
ting ashes of young palas and mix it 


` १०४. नाशयेयुरथ पुंसाम्‌-नाशयेन्नुणामाञ्चु (ड.) - 


» घुदिका-छुलिका (धज) 5) 
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२१६६ 
with equal quantity of red ochre, tur 
meric, indian berberry, and the seed 
blossom of white holy basil. liquorice 
lac, rock salt, nardus, fragrant piper, 
asafetida, dark blue sarsaparilla, 
indian sarsaparilla, costus, dry 
ginger, black pepper, long pepper, 
and saffron, till it becomes a semi solid 
paste. Then prepare pills of half a tola 
each and dry them in the shade. Pro- 
per use off these pills cures all varie 
ties of edema due to poisoning, gulma, 
dermic disorders, piles, anal fistula, 
splenic diseases, edema, epilepsy, worms, 
spirit possession, vocal disorders, throat- 
affection, anemia, dullness of gastric 
fire, cough and insanity. Thus has 
been ‘described the Alkali antidote. 


विषप्रदातुलेक्षणानि-- 


विषपीतदष्टविद्धेष्वेतददिग्धे च वाच्यमुद्दिष्टम्‌ । 
सामान्यतः, प्रथक्त्वान्निदेशमतः शृणु यथावत्‌ १०५ 


विषपीत- [१५५१ विषपीत, दष्ट- विद्धिषु ६९2, (१६ 

दष्ट, विद्व, दिग्वे च शमे (६9६ ष! भाटे और 
दिर पुरुषोके लिए, सामान्यतः ४।|भ-५ रीत सामान्य- 
तया, वाच्यम्‌. १? ३३०५ ७७ जो कहना था एतत्‌ 
से यह. उद्दिष्टम्‌ डलर कह दिया, भतः इवे अब, 
इथक्त्वात्‌ ०४६ 2६ प्रथक्‌ पृथक्‌, निदेशम्‌ ४७ छु 
ते कहता हू उसे, यथावत्‌ ५२५२ ध्यानप्ते, श्वणु 
यग! सुनो ॥ १०५ ॥ 


क IO5. The treatments for poisoning . 
sonous potion bite, sting, 


चरकसंहिता 


[ अध्यायः 


| 
रिपुयुक्तभ्यो नृभ्यः खेभ्यः स्त्रीभ्योऽथवा भयं नुपतेः। | 
आहारविहारगतं तस्मात्‌ प्रेष्यान्‌ परीक्षेत ॥१०६॥ | 
नृपतेः रामने राजाको, रिणुयुक्तेम्यः अश्च 
8००७ शत्र प्रयुक्त किये गये, स्वेभ्यः पे(त।न। अपने, 
नृभ्यः भवुन्धाधी मनुष्योंसे, अथवा अथवा या, स्त्रीभ्यः | 
खी.ओ!थी ब्रियोसे, आद्दार-०।४।२ भाहार, विद्वारगतम्‌ 
तथ! ३३२ तथा विहारमेँ, भयम्‌ ७४ रहे छे भय 
रहता है. तस्मात तेथी इस लिए, प्रेष्यान्‌ ने।४२- 
२।५२।नी. नोकरचाङरोंकी, परीक्षेत परीक्षा ३रवी 
परीक्षा करनी चाहिए ॥ १०६ ॥ ह| 
06. There is danger toa king | 

of being poisoned by:persons employed 

by his enemies as his own atteudants 

and wives through the agency of food 
and other articles of daily use; there: | 
fore the attendants should be carefully | 
watched | 


अत्यर्थशङ्कितः स्याद्गहुवागथवाऽख्पवाग्विगत लक्ष्मी है 
प्राप्तः प्रकतिबिक्रारं विषप्रदाता नरो ज्ञेयः ॥१०७| | 

अत्यथेवाडरित: ० १,७० श ।ब्‌(ठे। होय जो 
अत्यंत शंकाशील दो, बहुवाक्‌ ५७ झे!4१।२ हे(य बहुत 
बोलता हो, अथवा $ या, अल्पवाक १।५' से।4* 
हय बहुत कम बोलता हो, विगतळक्षमीः [0२७६ 


उस मनुष्यको, दिष-प्रदाता बिष 
ज्ञेयः "शवे, जानना चाहिए ॥ १०७ 


in his entire na Ire 
nised as a pote: 


४४७ NO 
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सबिषान्नलक्षणम्‌ = 
ष्ट्रे न तु सहसा भोज्यं कुर्यात्तदन्ञमम्गौ तु । 
सविष हि प्राप्यान्नं बहुन्विकारान्‌ भजत्यच्चिः ॥ 
एवम खे मुन ऐसा, इष्टा तु ४ देखकर, 
सहसा से३६भ. सहसा, न भोज्यथ्‌ कोळून न ४२बुः 
भोजन न करे, तत्‌ ते उस, अन्नम्‌ तु भनने अन्नको, 
भो २३१ अभिर्मे, कुर्यात न|णवु डाले, हि ४।रशु 
$" क्योंकि, अभिः शमि अभि, सविषम्‌ (३१य्‌३त विष- 
युक्त, अन्नद जज अक्षको, प्राप्य 9 ३री. प्राप्त करके, 
बहून्‌ ५७! अनेंक, विंकारान (१३।२५।त्‌। विकारोंको 
भजति थाय छे प्राप्त होती है ॥ १०८॥ 


SSN 


बिहत-नचिः तथा ०।0। पिनाने। तथा ज्वाछासे 
रहित, अपि च ५७ भी, खात थ नय छे हो जाती 
है ॥ १०९॥ 

!09. The flames become variegated 
in color like. the feathers of the 
peacock and the smoke is acrid, into- 
lerable, dry and smells like a corpse, 
It burns with a crackling noise and 
the tongue of ‘the flame curls in a 
spiral or the flames get extinguished. 


2 


पात्रस्थं च विवरण भोज्यं स्यान्मश्षिकाश्च मारयति। 
क्षामखरांश्च काकान्‌ कुर्याद्विरजे्कोराक्षि ॥११०॥ . 

पात्रस्थड्‌ ५१२५ २।णेशु' पात्रमें रक्खा हुआ, 
भोज्यम्‌ १०८५ मोजन, विवणेम्‌ निईप २२५ विवणे, 
स्यात्‌ 4४ ०५ छे हो जाता है, मक्षिकाः च भाणी- 
आने मक्खियोंको, मारयति भारी नाणे छे मार 
डालता है, काकान्‌ च जने ५।५३(ेतना और कोओंको, 
क्षामस्वरान्‌ कुर्यात्‌ स६ भेस।डी है ४ क्षीण स्वरवाळे 
करता है, चकोराक्षि अने ते भनथी अश्यरन गाजे 
और उस अन्नसे चकोर पक्षीकी आंखे, विरजेश च २ 
नगरची. ५।य छै बिना रंगकी होजाती हैं ॥ ११०॥ | 

!I0. The food in the dish becomes 
discolored and the flies settling on if 
are killed. When eaten by the crows, 
it makes their voices weak. When 
given to Chakora birds, their eyes 
suffer discoloration, 


पानें नीला राजी वेवण्ये खां च नेक्षते छायाम्‌ । 
पइवति विङतामथवा लवणाक्ते फेनमाला स्यात्‌ १११ 
पाने 3२४४० पछ विषयुक्त पानीमें, नीला नय 
E राजी 4042) रेखायें, वेवण्बेम्‌ तभा (वित 
२२ हे ४ तथा विकृत वर्णं होते हैं, स्वान्‌ च 
I mh ल ५५५५ पे।ताची मनुष्य, अपनी, छाबास्‌ ७(५ छाया, 
र pe क यू ।बं-तीदणाल्परूक्ष प्रधूमश्च- लक २ ०९ स्ता) अया जननेता या, i a 00 देखता, अथवा ५५१, या, 
SMB Sil ४20 क) | ३३३. उहि बिझतामधना-मिईतामवबा पे &. 5) 


I08. Seeing such a person, the 
food given by him should not be 
taken straight-away but it should be 
tested by throwing a part of it in the 
fire. The fire burns abnormally under: 
going various changes when food 
containing poison is cast into it. 


शिखिवहे विचित्रार्थिस्ती क्णाक्षमरूक्षकुणपधूमञ्च । 
स्फुटति च खशब्दमेंकावर्तों विहतारचिरपि च 
स्यात्‌ ॥१०९॥ 

शिखि-बह- २३ भे(२न पछ मेवा अंभ्रि मोर- 
पंखके सदृश, विचित्र- २११२: विचित्र, भचिः ०१।०- 
काते, ज्वोलावाली, तीक्ष्ण- तीद्ष्शु तीक्ष्ण, अक्षम- न 
सहेन।थ सेव न सहन हो सके ऐसी, रूक्ष शने रक्ष 
ओर लक्ष, कुणप- ३४४०) शपथ युङष।मुदेकी गन्भ्रसे 
अक, भूमः च धूभ(ऽ(न।ले। थाय छे घुवाबाली, होती हे 
सषाब्दम्‌ २०६१ साधे. शब्दके साथ, स्फुटति च. 
4२4२ परे छ बटचर करती है, एकावर्वः भे; २३३२थी 
३३१ ००१।०।१।0। एक ही चक्कर खाती हुई अवालावाली, 


१०८, कुर्यात्तःज्ञमझो तु-न्यस्येचत्नमश्मौ तु (ख. ड.) 
११ १० “पस्येतःन्रमझऔौतु (ब). ` 
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चरकसंहिता 


२१६८ 


A 


किक्कताम्‌ पि9त विकृत, प्यति हेणे छे देखता 
रूवणाक्ते शने सिधघालूणु नाभत[ और सैंधानमक 
डालने पर, फेनमाला स्यात्‌ ५७ श्रीश शवे छ बहुत 
झाग उठती दै.४१११॥ 


III. The drink containing poison 
becomes ‘streaked with Flue lines or 
becomes discolored. It fails to reflect 
०३९४७ image, or reflects it in a distorted 
form; and. when salt is thrown into 
it there is effervescence. 


षानान्जयोः खदिषयोगन्धेन शिरोरुग्शदि च मूर्च्छा च 
स्परन पाणिशोथः सुष्यङ्गु लिदाहतोदनख मेदाः ११२ 
मुखगे त्वोष्ठचिमिचिमा जिह्वा शूना जडा विवर्णा च। 
दिजइषेइजस्तम्भास्यदाइलालागलविकाराः ॥११३॥ 


सविषयोः (4५.७ विषवाले, पानान्नयोः झक्त- 
५/न्नी अन्नपानकी, गन्धेन १ धथी गन्धसे, दिरोरुक्‌ 
भयाची ५७ शिरददे, हृदि रुकू गने &ध्यनी पा 
और हृदयमें पीडा, मूच्छा च शने २>७ और मूर्च्छा, 
स्पशन स्पशथी स्पशेसे पाणिशोधः &भने। सेज 
हाथमें शोफ, सुप्तिः स्पशशनने। नाश स्पक्षैज्ञानका 
नाश, भङ्गुलि- (गी अकुलियोंमें, दाह-तोद- 
४७, त।६ दाइ, तोद, नखमेदाः शम नेप १।2बुं और 
नालूनका फटना, सुखगे १५ भुणभ[ | विष सुँहनें 
डाब्नेसे, तु त। तो, भोचिमधिमा; हाम २५२२ 
होठोंमें चिमचिमाहेट, जिह्वा ००७ जीभ, ञूना से।०५- 
१।०॥ शोययुक्त, जडा ०५३ जह, व्रिवर्णा च अने 
११५ २२५) और विक्ृतवर्णवाली; द्विजहषे- ६०७४ 
द्न्तहर्ष, हजुस्तम्म- ७५२८ इनुस्तम्भ, श्रास्यदाह- 
४५६७ मुहमें दाइ, ळाळा- ७।॥ जरपी लालाब्लाव, 


११२. गन्धेनरिरोरगदवदि च मूर्च्छा च। स्पेन पाणिशोध:-विरलो 
| गन्धेन रुगू ढृदि थ। मूच्छास्थपाणिशोथ: (ख) 
१, पाणिशोथः-पाणिञोफःः (बः) 

११३. सखे त्योष्ठचिमिचिमा जिक्ला शूसा जडा विवर्णा भमुख - 
ताल्वोष्ठचिमिचिपा जडा विवर्णाकुळा च जिका स्मात (थ.) 
_ इङो त्यो्-बुखतास्वोष्ठ (द. व.) . - . 


गलूविकाराः शने गणान। शे थय छे और रहें 
विकार होते हैं ॥ ११२-११३ ॥ ड 

772-73- The smell of poisoned eats a 
and drginks causes headache, and if the | 
heart gets affected it causes faintness, 
Their touch causes swelling of the | 
hands, loss of sensation, burning aud | 
pricking in the fingers and onychoelasis, . | 
When put into mouth, they cause ting- 
ling of the lips and the tongue becomes | 
swollen and numb and discolored, 
The teeth are set on edge and there 
occur rigidity of the jaw, burning in. 
the mouth, ptyalism and throat’ 
disorders. 


आमाशयं प्रविष्टे वेवण्यं खेदसर दन मुत्क्केदः । 
हष्टिहृद्योपरोधो बिन्दुशतेश्रीयते चाङ्गम्‌ ॥११४। 
नामाशयन्‌ विधने। जाभाशथ4भ[ विषके आमाशयमें, 
प्रविष्ट अवेश 4० पहुंचनेपर, वेवण्येङ्‌ विष त। बिव- 
णेता, स्वेद- ५२सेवे! पसीना, सदनम्‌ शिकि4त। शियि- 
लता, उत्केदः 8७६६ उत्क्केद, इष्टि-हृदय- इष्टि शमे 
&ं६्यने! दृष्टि और हृदयका, उपरोध: 8५२७ उपरोध, 
अज़लू च रने शरीर और शरीर, बिन्दुक्षतेः 9६ .. 
"पी सेर शी थी बिन्दुके सहश सैकड़ों फुन्सियासे, टु 
चीयते ०५५ थाय छे व्याप्त दो जाता है ॥ ११४॥ | 


गव, When the pojson enters the | 
gastric region, it produces discoloration! 
sweating, ashthenia, nausea impairment 
of the vision and heart and 8 ०० 


tion where: the body is covure 
with hundreds of . _bead-li 
eruptions, 


पक्काशयं तु याते मूच्छामदमोहदाहबलनाशाः 
तन्द्रा काश्ये च विषे पाण्डुत्व चोदरस्थे स्यात्‌ 
तः 


त्रयोविंशः] 


विषे जि५ विषके, पकाशयम्‌ तु ५७१।१५अ{ पक्का- 
शयमें, याते “४0६ पहुँचने पर, मूर्छा- १२७ मूर्च्छा, 
मद- २६ मद, मोह- भे।७ मोह, दाह- ४७ दाइ, बळ- 
नाशाः शने णदने| नाश थाय छे और बलका नाश 
होता दे. डदरस्थेच शे १५ ७६२५। ०४१ और 
विषके उदरमें पहुँचने पर, तन्द्रा ५०4 तन्द्रा, कायम 
च ५२ कृशता, पाण्डुत्वम्‌ च तथा पख: तथा 
पांडुता, स्थात्‌ याय छे होती हैं ॥ ११५॥ 

II5 When the poison reaches the 
lower part of the digestive tract. it 
produces fainting, intoxication, delu: 
sion, burning, asthenia, torpor and 
emaciatiou, and getting localized ir; the 
stomach. causes anemia. 


सविष-दन्तपवन-शिरोभ्यङ्गाज्ञव-स्मानो दृकोव्सादन-वन्न ङः 
वर्णेक-भू-पादुकाश्वगजवर्म-केतुशयनासनमाल्यलक्षणम्‌-- 
दून्तपवनस्य कूर्चो विशीयते दन्तौष्ठमांसशोफअ्। 


कैशच्युतिः शिरो रुग्ग्रन्थयञ्च खविषेऽथ रिरोभ्यङ्गे ॥ 


दुन्तपवनस्य ६५७ विषवाणु हेय ते। तशने। 
दातौनके विषयुक्त होने पर दातौनकी, कूचेः इये! कूची, 
बिशीयेते टी. ०२५ छे विशीणे दो जाती दै, दन्तौष्मांस- 
तथा ६तभ[स (पेद) अने होना भाभा तथा 
दंतमांस (मसूड़ों) और होठके मांसर्मे, शोफः च से।ळे 


५१५ छै शोक हो जाता दे, अथ शिरोभ्यङ्गे शिरे!) 


शिरोभ्यंगके, सविषे (१५३३ हे।4 ते! विषयुक्त होने 
पर, केश्नच्युति: १७ भरे छ वाल गिर जाते हैं, 
शिरोरुक्‌ भने (शिरेर।॥ ओर शिरोरोग, ग्रस्थयः च 
पथा भागाम आहो. भाय छे तथा शिरमें प्रन्थियां 
हो जाती हैं ॥ ११६ ॥ 

१76. If the poison is mixed in 
the tooth twig,. the brush-like top 
part falls of and swelling of teeth, 


११६ कृचो विशीते-कूच; पतति हि (क, 

११  केशच्युतिः रिरोरुभ्यन्थयःऽ सनिषेऽथ शिरोम्यङ्षे- 
केशच्युति शिरोअन््रयस्य सविषे शिरोष्भ्यज्ञे (ख.) 

'„ संविषेध्ध शिरोध्यञ्गे-बिशीणे कूल: स्यात्‌ (द.) | 
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lips aug the flesh fs induced. If the 
Poison is mixed in oil for toileting 
the head, it causes the falliug-of of 


the hair, and pain and tumors in 
the head. 


दष्टेऽ्ननेऽक्षिदाहद्रबास्युपदेइशोथरागाञ्च । 
खाद्यरादी कोष्ठः स्पृश्येस््वग्दूष्यते दुष्टः ॥११७॥ 


अञ्जने २०४न अजनके, दुष्टे नि होय दे! 
विषयुक्त होने पर, अक्षिदाइ- जक अक्षिदाह, 
स्राव- अशिस!१ अक्षिल्लाव, अस्युपदेह- त ७५६५ 
अति उपदेह, झोथ- से।ने. सुजन, रागा: च अने. रताश 
शय छे और आंखर्मे लाली होती है, दुट्टै; (पित. दूषित, 
ने ८३ 
खाद्य: भाधोथी खानपानसे, कोष्ठ: ४ कोष्ट, स्पृझ्येः 
च थने स्पश्येथी और स्प्रश्योसे, स्वक्‌ य(५३ी त्वचा, 


आदौ अथभ प्रथम. दूष्यते ६षित थाय छे दूषित होती 


हे ॥११७॥ 


II7. The poisoned collyrium causes 
burning in the eyes. tears, excessive 
excretiou of the eye, edema and 
redness. The eating of poisoned food 
and tactual contact with poisoned things 
cause the vitiation, at the outset, of 
the stomach and the skin respectively 


स्रानाभ्यक्गोत्सादनवस्नालङ्कारवणेकेदु टेः i 
कण्डु तिकोठपिङकारोमोद्रसचिमिचिमाः शोथाः ११८ 


११७, खायेः-आधेः (ब, ध.) 
६ स्वृशवैस्स्वग्दूष्यते-स्प्र॒इयेरत्वग्दद्मते {घ.) 
९०३ ७०, 


११८. स्नाराभ्यङ्गोस्साऽनवख्ालङ्कारवणेै दुष्टे: -स्नानोत्शादनव- 


णेकवस्तरालंकारम देनदुष्ट: (थ.) 
„ वखारुङ्कारवणेकष्टः -वखालक्कारकैदुष्टै: (फ.) 
र -वस्थालकारभूषणदुष्टे: (फ.) 
2 कण्डतिकोठपिडकारोमोइमचिसिचिमा: शोधा :-कण्डूतिछोम- 
हर्ष: कोठफ्डिकाचिमिचिमाः. शोथाः (क. प. ड.) 


` „  रोमोकूम-लोमहर्षाः ` (तः ब) व्या भता 
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२१७० 

दष्टः इषित दूषित, खान- स्नान ज्ञात, भभ्यङ्ग- 
२०५० अभ्यंग उत्सादन- (२६५ उत्पादन. वस्त्र 
नर्र. वन्न, अरङ्कारः शय ४।२ अलञ्चार, वणेकेः अने. 
भराय और अंगरागसे, कण्डू- ५२०४ कण्डू, 
शर्ति- पी५। रुजा, कोड- ४।} कोठ, पिडका- पिडा, 
पिड़काएं, रोम्रोद्रम- ३५३ ७क्षा. थ| रोमहषे, 


चिमचिसाः २५२भ्‌।2 चिमचिमाइट, शोथाः शभे सेव 
था छे और सूजन होते हैं ॥ ११८॥ 


II8. The bath, inunction, rubbing, 
clothes, ornaments, toilet-creams and 
similar other articles contaminated 
with poison, cause pruritus, pain, 
pimples, Horripilation, tingling sensa- 
tion and edema. 


पठे करबरणदाहतोदक्ुशाविपाकाश्च ! 
भूपादुकाश्वगजवर्मकेतु शयना सने देछः ॥११९॥ 
माल्यमगन्धं म्लायति शिरोरुजालोमहरषेकरम्‌ । 


दुः १५2 ६१ विषसे दूषित, भू- ०/भी.न, पृथ्वी, 
पादुका- पाडी पादुका, अश्व-धे।॥। अश्व, गज- ७/थी: 
हाथी, वर्मे- १००२ कवच, केतु- ४१०४ ध्वज, जयन- 
शयन. शय्या, आसने: शभे श।सनथी. और आसनसे, 
गते २ ये, कर-चरण- हाथ तथा पणन। हाथ तथा 
परमे दाह ६६ दाइ, तोद- तेभ०८ त।६ एवं तोद, 
कम-अविपाकाः च अक्ष भने अपये। थाय छे क्रम 
भौर अपचन होते हैं, माल्यम्‌ विषथी पित पुष्पभागा! 
विषसे दूषित पुष्पमाला, अगन्धम्‌ ज'घ तिनानी ५५ छे 
गन्धरद्वित हो जाती दे, म्डायति ३२भ्‌।४ नय छे मुर्झा 
जाती दै, शिरोरुजा- २न ५।५।अ ५॥ और दोरमे 
पीडा, लोमहर्षकरम्‌ तथ! श्षे!भ इषः ४२ छे तथा रोमांच 
उत्पन्न करती है ॥ ११९३ ॥ 


779-7093. The burningand pricking 
८ of hands and feet, exhaustion and indi- 


Dt ESL ME ERNE 


११९, तोदङमाविपाच्ाश्च-तोदमाक्षिरागाश्च तफ.) 


main. Gurukul Kangri Collection 


(अध्याय; 
Ee 
gestion are caused by contact with 
contaminated earth, sandals, horse, 
elephant, armour, flags, beds and 
seats. The contaminated garland ig 
odorless; it withers and causes: headache 
and horripilation. 


सविषधूमलक्षणम्‌ 
स्तम्भयति खानि नालासुपद्दन्ति दशनं च धूमः १२० 

घूम: नि५थी षित घूमाडे विषसे दूषित धुवा, 
खानि स्वी0/न खोर्तोक्रो, स्तम्भयति २१०-४ ४3रे छे 
जड़ करता है, नासाथ्‌ भने नाऊ और नासिका, 
दनम्‌ च तथा यक्षुने तथा आंखोंको, उपहन्ति 
७५१ इरे छे उपघात करता है. ॥ १२०॥ 


[20. The contaminated smoke blocks 
the natural orifices and injures the 
nose and the eyes. 


सविषजललक्षणम्‌ -- 
कू पतडागादिजळं दुगन्चं सकलुष विवण च । ` 
पीतं श्वयथुं कोठान्‌ पिडकाश्च करोति मरणं च १२१ 

कूषतडागादिः विषथी इषित ५२4, तणाव १३२३५ 
विषसे दूषित कुरा, तालाब, आदिका, जलन २४ जल, 
दुग्धम्‌ ६-७थ%। दुरेन्धयुक्त, सकलुषम्‌ उहे(णायेथ , 
कलुषित, विवणेम्‌ च शने १६५ २५५५] थाय छे | 
और विवर्णे हो जाता है, पीतम्‌ पीप जवेक्ष प 
पिया हुआ वह, श्वयथुम्‌ से७ने सूजन, कोठान्‌. ६ _ 
कोठ, पिडकाः च (५३४: पिक्का, अरणम्‌ शने भरष | 
आर मत्यु, करोति ३रे छे करता है ॥१२१॥ ङः 


2. The contaminated water of 
wells, lakes efc., stinks, gets dirty 
discolored and when drunk, 


१२०, नासामुपहन्ति दर्शन च धूम:-दशमसुपहस्ति चे नासिका 


(ड) | 


,» दशमः न बूमः-च दशने धूमः (५.) ` | 
१२१, मरणं-सरणं (न) कक 
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त्रयी विशः 


क 8 9 8 राक्र 


edema, wheals and pimples, and even 
death 

स्थानविशेषगे विषे चिकिरस्ता- 

आदाचामाशायगे वमनं त्वकस्थे प्रदेहसेकादि । 


चिकित्सास्थानम्‌ 


~ 


२१७१ 


७६६ न्न 


723: Now listen fo the exposition 
of animal-poisox. In the beginning 
the detailed treatment of snake-poison 
will be described. 


कुर्याद्भिषक्‌ चिकित्सां दोषबलं चेच दि समीक्ष्य सपमेदाः तेषां लक्षणानि च-- 


इति मूळविषविरोषाः प्रोक्ताः 


दोषबळम्‌ च एवं शेष अने भद्दी दोष और 
बलकी, समीक्ष्य हि सभीक्ष। ३रीने समीक्षा रके, 
मिषक्‌ वेधे वैय, आसाशयरो (न जभाशयभ मत्‌ 
विषके आमाशयमें पहुंचने पर, कादौ अथभ प्रथम, 
वमन नभन वमन, स्वक्स्थे तथ यामदीभ[ रहेता 
तथा त्वचार्मे रहने पर, प्रदेइसेकादि ५१९स४(2 प्रदेइ 
प्रिषेकादि, चिकिस्साम्‌ (य (४त५॥ चिकित्सा, कुर्यात्‌ 
डरेपी करे, इति २१५ इस प्रकार, मूलविष- २५- 
(विवन मूलविषके, विशेषा: क्षे?! भेद, प्रोक्ताः ४६ छे 
कद दिये दें ॥ १२२३ ॥ 


should 


in 


I22-I22F. The physician 
first of all administer emesis 
cases of poison which has’ reached 
the stomach, and applications and 
affusions in cases of external contami- 
nation through the skin. He should 
treat the patient, having ascertained 
the strength of the humoral morbidity 
and the vitality of the patient Thus 
have ‘been described the particulars 
relating to Root-poisons. 


`  झाणु जङ्गमस्यातः 
स विरोषचिकित्लितमेवादौ तश्रोच्यते तु सर्पाणाम्‌ ॥ 


अतः इवे अब, जङ्गमस्य ०२ विषनी यिडित्या 
जंगम विषकी चिकित्सा, शणु स(क्षणे। सुनो, तत्र भादो 
तेभ[ प्रथभ, उनमें प्रथम, सर्पाणाम्‌ तु अपच सर्पा 
. सविशेष- १९ मेदसद्वित, चिङितिसतम्‌ एव 4(3(स। 
चिकित्सा, उच्यते झहेन[य छे इही जाती हे 


इह दर्वीकरः सर्पो मण्डली राजिमानिति । 
श्रयो यथाक्रमं वातपिचन्छेष्मप्रकोपणाः ॥१२४॥ 

इइ शी यहां, दर्वीकरः सर्प: £५२ २५ 
दर्वीरर सपं, मण्डली भ३९ २४ मण्डली सर्प, राजि- 
मान शने २।४भ्‌।न सर्प और राजिमान सर्प, इति 
ओ ये, त्रयः १७ तीन, सर्पाः सपे! सांप, वात- २१त- 
इसे. १० क्रमशः वात, पित्त. पिप पित्त, केष्म- तथा 
&५ने तथा ककको, प्रकोपणाः ५५पित्‌ इरे छे प्रकुपित 
-करते हैं ॥ १२४:॥ 

॥24. The indian cobra, the Russel’s 
viper and the Rajiman are regarded 
as the snakes provoking vata, pitta 
and kapha respectively. 


दर्वीकरः फणी ज्ञेयो मण्डली व्रण्डलाफणः । 
बिन्दुलेखविचित्राङ्गः पन्नगः स्यात्तु राजिमान्‌ ॥१२५ 


फणी १७।4।०। सपने फनवाले सपो, दर्वीकरः 
६वी४२ दर्वाकर, शेयः नणुवे। जामे, मण्डळाफण: 
२३७।३।२ इशुका०। सपने मण्डलाकार फनवारे सर्पको, 
मण्डली २३८) शुने! मण्डली जाने, बिन्दुलेल- ने 
2५४ तेभ०८ शीटीओथी युक्‍त बिन्दु एवं रेखायुक्त, 
विचित्राङ्ग तथा चयिनवियित्र अभवाणा तक्षा विशे 
षतः चित्रित अङ्गवाले, पञ्नगः तु सपने सपेको, राजिमान्‌ 
२/०/झ।न राजिमान, स्यात्‌ शवे! जाने ॥ १२५॥ 


I25. The indian cobra should be 
known to have a spoou-like hood. 
the viper १ round hood and the 


न तक 
१२४. इह दर्वीकरः सर्प मण्डली राजिमानिति-दर्वीकरा मण्डॉलेलो 

, राजिमन्तस्तथेव च (घर, ड थ फ य.) 
नगो>सपा (बः) ` 


Y 
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चरकसंहिता ह 
२१७२ चरकसंहिता (अध्याय; 
०) ्न्न््लल्ल्लल्ल्ल्ल्लन्ल्ल्स्च्स्स्स्स्स्िः 


Rajiman as a snake with variegated 
spots and lines on its body. 


विशेषादक्षकटुकमम्लोष्णं स्वादु शीतलम्‌ । 
विषं यथाक्रमं तेषां तस्साद्वातादिकोपन्नम्‌ ॥१२६॥ 
दिरोषास्‌ (२शेभे. री. विशेष करके, तेषाम्‌ ते. वु 
उनका विषश दिप विष, यथाक्रमम्‌ २५३भे क्रमशः, 
रूक्ष-कटुकब ३६-४८ रूक्ष-कठु, अम्छ-डष्णम्‌ २-९० 
अम्ल-उष्ण, स्वादुशीतलम्‌ जने. भ६२-शी,१७ होय छे 
और मधुर-शीतल होता है, तस्मात्‌ तेथी इस लिए, 
वातादि- तेन (१५ शभ. वात।६िनि उनका विष 
क्रमशः वातादिको, कोपनख्‌ 9५० इरे छे प्रकुपित 
करता है ॥ १२६॥ 


I26, Their poisons are predominant- 


ly dry and pungent, acid and hot, 
and sweet and cool respectively. Hence 


they are porvocative of the vata and. 


other humors corresponding to those 
॥ three groups of qualities. 


दवीकरकृतदंशलक्षणम्‌- 


दर्वीकरकतो दंशः सूक्षमदंष्ट्रापदोऽसितः । 
निरुद्धरक्तः कूर्मामो वातब्याधिकरो मरतः ॥१२७॥ 


दर्वीकरकृत: ६५४२ 5२९ दर्वीकरसे किया हुआ, 
दंशः ६शने दंश, सूक्ष्मदंष्रापदः ६८ स्वभ थिह्वपाणे। 
दाढ़के सूक्ष्म चिहसे युक्त, असितः ३।ते! काला, निरुद्ध- 
रक्तः २५१ २२४।य्‌११।५ो जिमर्मे रक्त रुक गया हो 
ऐसा, कूर्माभः ३२4०! “दे कछुएके सहश, वात- 


ब्याधिकरः शने दातव्याधि ३२न्‌।रे। और वात- 
रोग करनेवाला, मतः भ।"थे! छे माना गया है 
॥१२७॥ 


727. The bite of the cobra shows 
inute marks of fangs and is black 
in color and the blood being prevented 
ing 00, it causes a tortoise 
swelling. It is regarded as 
ve of vata disorders. . 


It is unctuous and _ is unctuous and ‘pale and OU and contains 
दि वदव 
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मण्डलिकृतदंशम क्षणम्‌ 


पृथ्वर्पितः खशोथश्च देशो मण्डलिना कृतः । 
पीताभः पीतरक्तश्च सर्वेपित्तविकारक्तत्‌ ॥१२८॥ 

ण्डलिना १५८२ मैडलीसे, कृतः ३२३७ किया 
हुआ, देशः ६५ दंश, पृथ्वपितः 8.3: गहरा, सशोथ 

सोलमा) शोधयुक्त, पीताअः पीणा देणानवा्ें| 
पीली आमावाला, पीतरक्त: पीणे- ०१ पीला- 
लाल, सर्वपित्त- भने सन अडारना [परान और 
सब प्रकारके पित्तके, विकारकृत्‌ च रे।॥ ४२न।२। होव 
छै विदारोंको करनेवाला होता हे ॥ १२८॥ 

i28. The bite of the viper shows 
deep marks of the fangs and the 
wound is spread over a large surface 
accompanied with edema. It is yellowish 


or yellowish-red in color and is 
causative of all varieties of pitta 
disorders. : 
राजिलकृतदंशलक्षणम्‌-- 


कृतो राजिमता दंशः पिच्छिलः स्थिरशोफकत्‌। 
| लिग्चः पाण्डुश्च सान्द्रासक स्छेष्मव्याधिसमीरणः ॥ | 
| राजिमता २।(०/।नथी राजिभानसे, कृतः ५१५७ 
किया हुआ, दंशः ६१ देश, पिड्छिलः (६/९७९ पिच्छिल 
स्थिर- (२4२ स्थिर, झोफकृत्‌ से।के ४२१२ सूजन 
करनेवाला, खिग्घः रिन०५ क्षिग्ध, पाण्डुः ५।३ पाण्डु, 
सान्द्रास्‌क "भेव! थ।९ीन।णे। गाढे रक्तसे युक्त, छेष्म 
व्याधि- शने “4०५५ ०५ पिओ। और कफज रोगोंको 
समीरणः च हेत्पन ४२५।२। छे उत्पन्न करनेवाला । 
हे ॥ १२९४ 
I29. 
causes 


Ra] iman 2 न 
swellivg 


The bite 
soft 


of the 
and fixed. 


2२८. प्रथ्वर्पितः- पृथुपित्तः (थ, 
”ण्डलिन--मण्डलिभिः (च) 
१२९. एतच्छोकानन्तरम-- द 
नपुंसवत्तरं बानीयाछिङ्गै संकरद 
इत्यधिकः पाठ: (थः) पुरू 
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प्या आ ता ता च तसा 


त्रयोविंशः ] 


I 


thick blood. It is causative of various 
disorders of kapha. 


सर्पाणां पुंञ्रीनपुंसकभेदेन लक्षणानि-- 


वृत्तभोगो महाकायः श्वसश्षृष्वेक्षणः पुमान्‌ । 
स्थूलमूर्घा समाङ्गश्च स्त्री त्वतः स्याद्विपयंयात्‌ १३०: 
बृत्तमोगः गे!ण श य०५।णो गोल भोगवाला, महाकायः 
भ६।४।य बढे शरीरवाला, श्वन्‌ ११३. भारते। फुंफ 
करनेवाला; ऊध्वेक्षण: थे रते ऊंचे देखनेवाळा, 
स्थूलमूर्घा भे।2 भ।५।१।फे। बढे दिरवाळा, 
समाज: शने. सरण २२१७ और समान शरीरवाला 
सांप, पुमान्‌ ५३१ हे।५ छे पुरुष होता है, अतः सेन!थी 
इससे, विपर्ययात्‌ तु विपरीत ७१९१३५१ सप 
बिपरीत लक्षणयुक्त सांप, त्री सरी त्री, खात हेय छे 
होती है ॥ १३०॥ 
I30. The snake that makes a round 
coil, has a huge body, that hisses and 
looks upwards and has a large head 
and an even body is a male; and the 
one Possessing just the contrary chara- 
cteristics is a female. 


क्ोबस्त्रसत्यघोदष्टिः स्वरहीनः प्रकम्पते । 
सरिया दृष्टो विपयंस्तेरेतेः पुंसा नरो मतः ॥१३२॥ 
व्यासिश्चलिङ्गेरेतेस्तु झीबदष्टं नरं वदेत्‌ । 
इत्येतदुक्तं सर्पाणां सत्रीपुह्ीबनिद्शेनम्‌ ॥१३२॥ 
त्रसति ०? ३२तै। होय छे जो डरता है, क्लीबः ते 
३७० होय छे वह नपुंसक होता दे, खिया स्रीथी 
स्रीसर्पसे, दष्टः ७4१4 काटा हुआ मनुष्य, अधोरष्टिः 
नय ६शिगाणै। नीचेकी और दष्टिबाडा, खरहीनः शने 


१३०. श्वणनू-फणन्‌ (ब.) 

)। स्थूलमूर्घा सम|्गश्च-सवाङ्गः शिरसा स्थूलः (ब, फ.) 
१३१. ङीबस्जशत्यधोदृष्टिः-्ठोवः स्स्तस्स्वधो हृष्टिः (ब ध) 

१? „ -डोअसखायत्यबोदृष्टि: (थ.) 

१३२, व्यामिश्रलिज्विरेतेरत बद नरं नदेत्‌-लिङ्गरेतैस्तु ब्यामिभेः 


‘serpent 


- १७३ 


भेसेक्ा। स्वरयाणे। होय छे और स्वरहीन होता है, 
प्रकम्पते डभ्ये छे कापता हे. विपर्यस्तैः एतेः २१।न।भी 
विपरीत कक्ष्णेधथी. 457 इससे विपरीत लक्षणोसे युक्त, 
नरः १५०५ मनुष्य, पुसा पुरूष सर्पथी शाथे 
पुरुष सपैसे काटा हुआ, मतः भनाथ छे माना जाता 
है, एतेः २१ ये, ब्यामिश्रलिङ्गेः तु धक्ष्शे। परस्पर 
मिश्रित थत हेय ते। लक्षण परस्पर मिश्रित हों तो, 
नरम्‌ १५०५ मनुष्य, क्लीब- न५ु४४ सपंथी नपुंसक 
सर्पसे, दृष्टमू ५२।य्‌। छे काटा गया है, वदेत्‌ सेभ अहेवु' 
ऐसा कहना चाहिए, इति सेभ इस प्रकार, एतत्‌ जश 
ये, सर्पाणाम स्पा सपमे, खी पु- खी, ५३१ त्री, 
पुरुष, झीषनिद्ञनम्‌ ने. न४सने व्यएुवा मार 
क्षणे और नपुंसकके ज्ञानके लिए लक्षण, उत्तर उल्ल[ 
छे कह दिये हैं ॥ १३१-५३२ ॥ 

[3[32. The serpent that is timid 
is sexless. The person bitten by the 
female serpent has drooping looks, 
shivers and suffers loss of voice; and 
symptoms contrary to these show a 
person to have been bitten by the 
male serpent. By a combination of 


| these symptoms the person is to be 


known to have been bitten by a sexless 

Thus have been described 

the distinctive signe of the female, 

the male and the sexless amoug 

serpents: 

गमिण्या सूतया च दष्टस्य लक्षणम्‌ 

पाण्डुबकत्रस्तु गभिण्या शूनोष्ठोऽप्यसिततेक्षणः। 

जुम्माक्रोघोपजिह्वातः सतया रक्तमूत्रबान्‌ ॥१३३॥ 
गमिण्या तु "७४९ सपिशीथी 3सायेब ५५५ 

गाभिन सांपिनसे काटा हुआ मनुष्य, पाण्डुवक्त्र: ५६ 


अणण पाण्डु सुहवाला, ञनौष्ठः २२९। हेला 
मौर सूजे होठवाला, भसितेक्षण: ने डा. नेनवाणा 


3 
* र 


ण्डं बनि्िशचेत क ते और काली आंखोंबाला हो जाता है, ह बाला हो जाता हे. सर यता क. 
१) छीवदष्ट नरं वदेव-षण्ढदष्टं निनि दिशेत्‌ (ब.) | १३२. दूतया-लूतया (ड.) क क 
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२९१७४ 


पे सपिशीथी ७444 भपुप्य प्रसूतासे काटा हुआ 
मनुष्य, जम्मा- ५५.३ जम्भाई, क्रोध- ४६ क्रोध 
डपजिह्वातेः शने 8५०६(७थी पीजय छै और उप 
जिहिकासे पीडित होता हैं, रक्तमूश्रबान्‌ अमे. रह्तभिश्रित 
भूननाणी होय छै और रक्तमिश्रित मूत्र त्याग करता 
है ॥१३३॥ 

I33. The person bitten by a preg- 
nant female snake is afflicted with pallor 
of the face, swelling of the lips and black 
coloration of the eyes; the person 
bitten by a female snake in her 
puerperal period is afflicted with yaw- 
ning, anger, elongation of the little 
tongue and hematuria. 


गोघेरकलक्षणमू-- 
सर्पो गौघेर(य)को नाम गोघायां स्याच्चतुष्पदः | 
कृष्णसर्पेण तुल्यः स्यान्नाना स्युमिश्रजातयः।,१२३४॥ 
गौघेरकः 29२५ गोघेरक, नाम न।भने। नामका, 
ष्डतुष्पद्‌ः २।२ थशवाणे, चार पेरवाला, सर्प: ५ 
सपे, गोधायाम्‌ ।५।भ( गोधामे, स्यात थाय छे होता 
है, कृषणसपेंण अने ४०७ सपना और काले सांपके, 
तुल्य: २१।, समान, स्यात है।4 छे होता है, मिश्र- 
जातयः शो २५ची मिश्र वतिओे। इस सर्पकी मिश्र 
जातिया, नाना ११७ ५४।२५ी नाना प्रकारकी, स्युः 
होय छे होती हैं ॥ १३४॥ 

34. The snake known as lizard- 
snake, a hybrid offspring of the snake in 
the lizard, has four legs. He resembles 
the black snake in other respects. There 
are many varieties of cross-breeds, 
सर्पदंशानामाकृतिमेदेन मदुदारुणत्वम्‌-- 
गूढसंपादितं वृत्त॑ पीडितं लम्बितार्पितम्‌ । 

` सर्पितं च भ्रशाबाध, दंशा येऽन्ये न ते भरा; १३५ 
Ee क ल कक मातत 

गोषायां-गोषया (प.) 

` गृइसंपादित वृच्-ाढसंपादिपो ड्ुतं (ब, फ.) 


3 


पीता वामोत्तरा दृष्टा रक्तइणादाऽघरो 


DN 


गूढसंपादितश्‌ 6(ऐे! ४२।य३ गहरा किया हुआ 
वृत्तम्‌ जे गोल, पीडितम्‌ पी. पीडित, लम्बिता 
पितम्‌ ५'५॥शुभ[ क्षगेक्ष! लम्बा लगा हुआ, सपितम्‌ 
ख शभे 4२२३ और फेला हुआ, भ्णाबाधम रे 
६ २०८५ पीड! ४२५२ छै ये दंश अति पीडाकारक 
होते हैं, ये अभे % और जो इससे. अन्ये ०४ अन्य, 
दंशा: ६२! छे दंश होते हैं, ते ते वे, नगुक्गाः 
अत्यंत पीड! २न(२। नथी अधिक पीड़ाकारक नहीं 
होते ॥ १३५.॥ 

:35. Bites that are deep, round. 
very painful, inflicted by prolonged 
stay of the fangs and that have spread, 
are very serious. The bites with other 
characteristics are not 80 serious. 


सर्पाणामवस्थ्ाभेदेन तीक्ष्णविषत्वम्‌-- 


तरुणाः कृष्णसर्पास्तु गोनसाः ख्थविरास्तथा ।. 
राजिमन्तो वयोमध्ये भवन्त्याशीविषोप॒ाः ।१३६॥ 


कृष्णसर्पाः तु ५५९ सपथ छाले सर्प, तरुणाः 
तड्‌ अपरथभ। तरुण अवस्थामें, गोनसाः ओ॥नस 
सपि गोनछ सांप, स्थविराः ४६4२५५ वृद्धावस्थामें, 
तथा -राजिमन्तः शने २रळिभान सपे! और राजिभान सप, 
वयोमध्ये भ २१२य।भ्‌| मध्य अवस्थामें, जाशीतिष- 
उपमा: १६६११ रूपे। ळत महाब्रिष सपके सहश 
मवन्ति भाय ॐ होते हैं ॥ १३६) 


:36. Black snakes when they are J 
young, the Gonasa when they are old 
and the Rajiman in their middle age 
become as virulently polsonous 90 the | 
serpents that kill by their mere look | 
aud breath 


सपंविषं कस्यां दष्टायां तिष्ठत -- 
खपदंष्टाश्वतस्नस्तु तासां वामाधरा सिता । 


सपंद्टाः तु अ५नी धाढ़े! सर्पडी दाढे, चतः 
यार होय छे चार होती हैं, ता्षाम्‌ तेओ।भां उनमेंसे; 
अधरा नीयेनी, नीचेकी, वामा णी. ६६ बांयी दाढ्‌, 
सिता घेःण श्रेत, उत्तरा तथा ७५२नी तथा ऊपरकी, 
वामा ढुंशा अणी ६७ बाबी दाढ, पीता पीणी होय छे 
पीली होती दै, भधरा उत्तरा रक्त-इयावा भे ग्रमशी 
नीयेनी, ६ था तथा ७परनी, ६७ श्याभ होये 
दाहिनी नीचेकी दाढ़ लाल तथा उपरको दादू श्याम 
होती दे ॥ १३७॥ 


I37. The snake has four fangs, 
the lower left one of them is white 
in color, the upper left one fs 
yellowish and the lower right one is 
reddish and the upper right one is dark: 


यन्मात्रः पतते बिन्दुर्गोबालात्‌ सलिलोड्धुतात्‌ । 
बामाघरायां देष्टरायां तन्मात्रं स्यादहेविषम्‌ ॥१३८॥ 
सलिलोदुतात्‌ गोबाळात्‌ प/शीभ[थी.. ४8५ 
शयन! पूठशन १० ७५२थी जलसे निकाले गायकी 
पूंछके चालते, यन्मात्र: २०७ जितनी, बिन्दुः ५६ बंद; 
पतते ५३ छे शिरती दें, तन्मात्रम्‌ १०७ अभाणशुर्य 
उतने प्रमाणका, विषम्‌ (विष विष, भहेः २५४ सर्पकी, 
वामाधरायान्‌ नीयेनी ७०), नीचेकी बांयी, देशायानः 
६५२ दाढमें, स्वात्‌ हाय छे होता हैं ॥ १३८॥ ` 
738, The lower left fang of .a 
Serpent contains as many drops of 
Poison as the drops of water that fall 
off a hair ofa cow’s tail if dipped in 
water and lifted out of it. 
एकद्विजिचतुवृंद्धविषभागोत्तरोसराः । 
सवणोस्तत्कृता दंशा बहुत्तरविषा भ्रुशाः ॥१३९॥ 
एक-दि-त्रि-चतुः-बृद्ध-विषभाग-डत्तरोत्तराः "(० 
६३५ 3त्तरेत्तर विषवु खेड अड नि अ 
१३८. गोबालात्‌-गोषुच्छाव्‌-(कः) 
क सलिलोद्धताव-सलिले थूतात (ब.) ` ` 
१३९. चतुइंडवि३-अततुबंदिविष (इ. फ.), 
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‘are similar in color,to their 
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भए ळय छ जथोत्‌ ठाणी तरइनी नीयेनी ६०१ 
विषर्यु ओऽ जिह तथः &ेपरनी, दम वेर्ना जे 
निद गने मभशी तरनी नीयेनी धम नश [भः 
तथा 8परनी, ६ढभ[ यार (५६ हे।य छे दूसरी दाढ़ोंमें 
उत्तरोत्तर विषका भार एक-दो-तौन और चारके 
हिसाबसे बढता जाता है अर्थात इस दाढ़में विषका एक 
बिन्दु तंथा ऊंपरकों दाढ़में उसके दो बिन्दु 
ओर दोद़िनीं ओरकी नीचेंकी दाढमें तीन बिन्दु तथा 
ऊपरको दाढ़म चार बिन्दु होते हैं, तब-कृता: ६८थी 
यथभेक्ष॥ उन दाढसे उत्पन्न हुए, दंझाः ६शे। दंश, सवर्णाः 
धढ्न नशुने अवुसरना२ बुवा होय छे दाढके 
बके अनुसार वर्णबाले दोते हैं, बहु-उत्तर-विषा: अने 
5तरेत्तर ध्ढ़ना इभ प्रभाणे आघ तिषवाणा और 
उचरोत्तर दाढ़के क्रमके अनुसार अधिक विषंवाळे, भृज्ञाः 
तेम जधिड अश्क्षध्य. होय छे एवं अधिक कर 
वाध्य होते हैं ॥ १३९॥ 

39. The quantity of poison in the 
other fangs is greater in arithmetical 
Progression in the order of their 
statement: The bites caused by them 
own 
and are ‘inereasingly poisonous in: 
the order of their statement. 


सपेविण्मत्रजाः कीराः -- 


सर्पाणामेव विण्सूत्रात्‌ कीटाः स्युः कीटसंमलाः । 
दूषीविषाः प्राणद्दरा इति खंक्षेपतो. मताः ॥१४०॥- 
सर्पाणाम्‌ एव सपान ० सपाँकी ही, विण्मूत्रात भक्षः 
भूत्रथी. विष्ठाः और मूत्रसे, कीटाः 2 शीक भाव छे 
जो कौट उत्पन्न होते दें, कोटलंमताः स्युः तेओ। आ 
3है१।५ छे वे कौट कहे गये हें, संझेपतः सत्रे पमां 
संक्षेपर्मे, दूषीविषाः तेरे! ने ६५५ वे दूषीविष, प्राण- 
हरा: शने ५७६२ भोर प्राणइर, इति खे के प्रधरना 
इन दो प्रकारके, मताः ५-4. छ माने गये हैं ॥१४०॥ 
40. Insects, included in. category 
of worms (already described), are born 
of the fecal and urinary ‘excrement of 


CC-0. In Pub Domain: Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
: gs १.) ० ce 


gre 


—— व टको नः 


२१७६ 


suakes themselves. ‘They are divided 
broadly into two groups, one causing 
chronic poisoning and the other being 
destructive of life. 


सविषकोटदष्टलक्षणम्‌-- 

गात्रे रछ सितं कृष्णं इयाव वा पिडकान्वितम्‌ । 
सकण्डूदाहवीसपेपाकि स्यात्‌ कुथितं तथा ॥१४१॥ 
कीटेदूषी विषेदेष्टं लिङ्गं प्राणहरं श्टणु । 

सपेद्ष्टे यथा शोयो बघते खोप्रगन्ध्यस्ट्रक्‌ ॥१४२॥ 
द्रोऽक्षिगोरवं मूर्च्छां स रुगातेः श्वसिस्यपि । 
तृष्णारचिपरीतश्च भवेइषीविषार्दितः ॥१४३॥ 


दुषीविषः कीट: ६५(१५ ड२।। दूषीविष कौर्टोसे, 
इष्टम्‌ ४२५१५ काटा हुआ, गात्र ५०. अंग, रक्तम्‌ 
रा लाल, सितम 90 श्वत, कृष्णम्‌ ७९ काला, 
झ्यावम्‌ वा ४ ९५ या इयाम, पिडकान्वितम्‌ (५३३।१।५]' 
पिड़कावाला, सकण्डू- ५९६ कण्डू, दाह- ६७ दाइ, 
वीसपे- वीसरपः वीसर्प, पाकि अमे पाउपाणु भाव छे 
और पाकवाळा होता दै, तथा ते+०” एव, कुथितम्‌ 
स्यात्‌ 4४) ०१५ ७ सह जाता है, प्राणइर १७७२ 
डीशथी ३२७।य्‌३। ५३५५ प्राणहर कौर्टोसे काटे हुए 
पुरुषके, लिङ्गम्‌ 4१७। लक्षणों, अणु २।७य। सुनो, 
सपंदृह २।५ ७4८ सर्पके कारने पर, यथा ठेवे! जसा, 
सोम्रगन्ध्यसकू 84 २-५युक्षः २३।१।े। उप्रगन्धयुक् 
रकवाली, शोथ: से(ळ. सूजन, वधते वधे छै बढ़ती है, 
देशे तेवे। से ५७९२ शी? ४२५५ वधे छ घेसी 
सूजन प्राणइर कौटोंके कारने पर बढ़ती है, अक्षि- 
[णभ आंखोंमें, गौरवम्‌ और१ भारीपन; अूर्च्छा 
१५०८ बस्छौ थाय छे एवं मूर्च्छा होती है, रुगाते: शभे 


१४१. पिडकान्वितम्‌-पिडकाचितम्‌ (छ.) 
१) दोह-रागर (ब.) 

१४२, दृष्ठ दृष्टे (छ,) 

७१० प्रागइर-प्राणहरे: (फ.) - 

9! यथा-तथा(ध.) 

ओ। 0 झोधो=ोफेः (फे). 

के जा को बजे सोख़गन्ध्यसकू-वर्षते चक्चुगौरवम (व, ) 
_ १४३, देबे-शिरो?(त.) 7 5 
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बैद्य ५३य७। और वेदनासे पीड़ित, सः ते ५३१ 


कषोय- ३९६, से।* केद, शोफ, ज्वरान्वितमू (4. ०१२ | 
| RE. 


: „ पाकि केर रोथ--पावक्केरकोथ (ब.) 222 005 रय 
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वह पुरुष, श्वसिति अपि &(ह॥ छे हांफता है, दूषी विषादितः 
हपीतिष शीटे थी ४२»थैक्षे। ७३५ दूषीविषसे काटा 
हुआ मनुष्य, तृष्णारुचि- तृष्णा. शन 5३यिथी, तृष्णा 
और अरुचिसे, परीतः च अवेत्‌ व्याप्त थाय छे व्याप्त 
होता है ॥ १४१-१४३ ॥ ; 

) बा 3. The area bitten by the 
worms causing chronic poisoning, gets 
red, pale, black or dark in color, 
and covered with pimples and is 
afflicted with pruritus, burning, acute 
spreading affection, suppuration and 
putrefaction. Now hear the signs. 
of the bite which. leads to death. On 
the site of the bite, the same type of 
swelling develops as in the case of 
snake-bite, accompanied with bleeding 
and strong smell. The patient suffers 
from heaviness in the eyes, fainting, 
pain, dyspnea, thirst and anorexia, | 
when bitten by creaturs causing 
slow-poisouing. 


लूतादष्टलक्षणम-- 
दंशस्य मध्ये यत्‌ कृष्णं इयावं वा जालकावृतम्‌ 
दग्धाकृति भ्रृशं पाकि झेद्‌शोथज्वरान्वितम्‌ ॥१४४॥ 
दूषीविषाभिलृताभिस्त दृष्टमिति निर्दिशेत्‌ । 

दस्य ६ देशके, मध्ये. भध्यभ मध्यमे, यत्‌ | 
भे यदि, कृष्णन्‌ ४णे, काला, इयावम्‌ वा २३१ 
१११५ अथवा श्याम, जाळकावृतस्‌ “थी. nit | 
जालयुक्त, दग्धाकृति ०4 ये! दरधके सहश, सुम्‌ | 
के५६ बहुत, पाकि ५।४ ०४५२ पकनेवाला, कैद । 


१४४ दग्पाकृति-दीर्षाकति (ए) २ " 
१: देग्पाकृति बूरं पाकि छेरशोबस्वरान्वितस-दहाऊति 
बुश प/क्क्केदकोथज्वरान्वितम (ब ) 


७  शोष-कोब (ब,) = 
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बुझ ०२ हेय ते! और ज्वरसे युक्त भाग हो तो, सूषिकविषळक्षणम्‌-- 


तम ते. रोज वह रोगी, दूषीविषाभिः ६धी (४५७ आदंशाच्छोणितं पाण्डु मण्डलानि 


दूषीविषवाली, लूतामिः थुत!ओे!थी. लूताओंसे, दष्टम्‌ € 
डसाये& छे काटा हुआ हे, इति अभ ऐ्रा, निर्दिशेत्‌ डोमहवश्व दाहआप्याखुदूपीविधादिते ॥२७७॥ 


[नेश उरते. निर्देश करे ॥ १४४३ ॥ आखु- ९६२न। चूहेके, दूषीविषादिते ६पी.विषथी, 

744-443. When there is in the | ५6तभ्‌/ दूषीविषसे पीडितर्मे, आदँझात्‌ ६१भ[थी, 
centre of the bite, a net wWorl- ९ | दंशर्मेसे, पाण्डु ५।३ १७४ पाण्ड वर्णका, झोणितम्‌ 
black or dark patch resembling = | देही १३ छे रक्तका स्राव होता हे, मण्डलानि शने 
burn, and accompanied with 2०९8502 | ३4 भोर चकत्ते, ज्वर; ०१२ अवर, रुचिः २ ३थि 
suppuration, sloughing, 9#€]|०९ 370 | भरुचि, लोमहषेः च रे।१७१ रोमहर्ष, दाहः च तथा 
fever, it should be diagnosed (० be 4 | ६७ और दाइ, नपि पलू थाय छे सी होते 
bite by a spider causing slow-poisoning. हैं ॥ १४७॥ 


शोफः श्वेतासिता रक्ताः पीता वा पिडका ज्वरः.। | १७४. cueing slow-poisoning, pale blood 


प्राणान्तिको भवेच्छासो दाह हिकारि रोग्रहाः १७६ flows out; circular patches on the body 
appear as well as fever, anorexia, 


horripilation and burning. 


तासान्‌ ते उन, सर्वासाम्‌ एव २५५ थत्‌। येन 
सब लूताओके, दंशे च ६२५ थत दंशमें होनेवाळे, 
ह मोर ग “ वी छे कै र । मूचर्छाङ्गशो ववेवण्यक्कद शब्दाश्चतिज्वराः : 
, शोफः से।% सूजन, श्वेतासिताः २३१६, ५० सफेद, | छ कः 
काली, रक्ताः रती लाल, -प्रीताः वा. $ पीवी और दिरोयुदत्व छालाखकुछदिश्वासाध्यमूषिक 000 छ 
पौली, पिडका: (५५६४५ फुल्सियाँ, ज्वरः ०४१२ ज्वर, असाध्य. साध्य असाध्य, सूषिकेः 6 ६रेधी. 
प्राणान्तिक: तथा NA तथा प्राणघातक, श्वासः | ६२ थेत चूहोंके काटने पर, मूर्च्छा- गृन्छौ मूर्च्छा, 
१२ श्वास, अवेत्‌ 4 छे होते दें, दाइ, तेभ० ६६ | अङ्गशोय- २२।थ अंगशोथ, वेवण्ये- १०१७। विवणेता, 
एवं दाइ, हिक्का- ३३४ दिक्षा, शिरोग्रहा: ने ९२/५७ | छेद- ४8६ छेद, झब्दाञ्चति- 9३८३ २५१७ शब्द 
पशु थाय छे और 'शिरोप्रह भी*्दोते हैं ॥ १४५-१४६॥ | सुनाई न न, ज्वराः ०२२ ज्वर; शिरोगुरुस्वम्‌ भाभा] 
; शरे थु शिरका भारीपन, छाछा- ७।० लाला, असक: 
॥45-46. Here 5 the हि आ त बयो ज्या स्तक 
symptoms of the bite by all kivds of बंग होते है 00४2 
Poisonous spiders. There occur swelling, | . क 
pifhples of pale,- black red or yellow 
color, fever, terminal dyspnea, burns 
ing, hiccup and stiffness of the head. 


748. Fainting, edema of the limb, 
| discoloration,sloughing, deafness; fever, 
-__ 0? “४ 0" 7 00 mrss fs ss | Médvinesssin theslead, ptyalism and 
१४६. भवेच्छायों द इहिका शिरो महा :-भनेदा हो -ामहिक्षाहिरो- hematemesis are the symptoms of the | 

ग्रहाः (ङ छ) incurable type of rat-bite, 


'्राणान्ठिकाभिः सश्चास। दाहहिद्या- आ. 


हे] £ 


२५७, दाइश्च-मोहश्च (ब.) 


in भए्/ ०००००. TE eS । 
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कृकलासकदष्टलक्षणस्‌--- 
इयावस्वमथ काष्ण्ये वा नानावर्णत्वमेव वा । 
मोहः पुरीषसेद्श्व दष्टे स्यात्‌ छकलासकेः ॥१४२॥ 


कृकछा सके: 3।४ीथी गिरगटङे, दृष्टे ३१ 
कोटने पर, इयावत्वम्‌ श्यात्‌ रयावता, काष्ण्येम्‌ 
उशत कृष्णतः, अथवा अथ! अथवा, नानावणैस्वम्‌ 
एव वा छु ०; १७ थी युपाः भिन्न भिन्न वणेसे 
युक्त दोना, मोह: भे!७ मोह, पुरीषभेदः च श पुरीप- 
७६ और मल्भेद, स्यात्‌ ५५ छे होते 
॥ १४९ || 

I49. Dark or black coloration or 
variegated coloration stupefaction and 
passing of loose motions are the symp- 
toms of the bite of a chameleon. 


वृश्चिकदष्टडक्षगम्‌-- 


दृहत्यञ्चिरिवादौ तु भिनत्तीवो्वमाु च । 
वृश्चिकस्य विषं याति दंगे पश्चात्तु तिष्ठति ११५०॥ 


वृश्चिकस्य छी विच्छूका, विषण्‌ ॐेर विष, आदौ 
तु अथम. प्रथः, अभि: भिन] अभिक, इव पे? भांति, 
दद्दति ६७ ३रे छे जलन करता है, भिनत्ति इव न्भ 
१६ ३५ ओभ ७।३ छ भेदन करता हो ऐसा प्रतीत 
होता हे, भाछ च ओ५६+ शीत्र, ऊर्ध्वम्‌ @'थे ऊपरकी 
ओर, याति १4 छे जाता है, पश्चात्‌ तु शने पछी 
और भाखिरमें, देशे ६२५ दंरास्थानमे, तिष्ठति व 


छ आ जाता हे॥ १५०॥ 


i50. The poison of the scorpion 
causes burning like fire and then a 
cutting pain rapidly spreads upwards; 
but afterwards it gets localized in the 
area of the bite. . 


शीण... 


TRS orn 


१४९ पुरीपमेदश्व- पुरीषमेदो वा (घ.): 3१ 
१ पुरीषभेदक्ष दे स्यात्‌ क्रक्रडासकै:--वर्चसो मेदो दष्टस्य 


Rp ४2% म्याच कृकक्के: ब.) - 
कक़लासके:-ऋरण्टकै: (अ. र्त) > 
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दृष्टः शीतोदकेनेब सिक्तान्यङ्गानि मन्यते ॥१५ 
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दृष्टो$लाध्यस्तु रृग्घाणरसनोपहतो नरः । 

। मांसेः पतद्धिरत्यर्थ वेदनार्तो जहात्यसन ॥१५१॥ 
| साध्यः »स।५५ असाध्य बिच्छके, दृष्ट 
काटने पर, नर: तु ४३५ मनुष्य, दग्घाण- धट, ना 
दृष्टि, नासिका, रघनोपहतः चने न| 3५११७ 
और रसनाके सपघातवाला, -पतद्धिः भन. ५२१। भ।३९। 
और पड़ने ल'्ते, मांले: अथी. मांससे, अस्यथेम 
आतिशय अत्यन्त, वेदनातेः वेधनाथी, थी, - थ 
वेदनासे पीड़ित होकर, भसून्‌ अ।७ प्राणोंको, जहाति त) 
छे त्याग करता हे ॥ १५१ ॥ 


PRE ७" 


5. A person stung by the incu: 
rable type of scorpion looses the 
function of sight, smell and taste | 
accompanied with the sloughing of 


tissues and great pain and gives up his 
life र 


कणभदष्टछक्षणम्‌-- 


विसपंः श्वयथुः शूलं जवरइ्छरदिरथापि च। . 
लक्षणं कणभेदेष्टे देशञ्जेव विशीयेते ॥१५२॥ 


कणभेः ४ए७थी, कणभसे, दष्टे सात काटने प, | 
विसर्पः १२५ विसर्प, श्वयथुः से।को शोथ, आल्य ३ 
९५० शूल, ज्वरः ०१२ ज्वर, अथ. अपि शमे और, | 
छदिः च ७८ वमन, लक्षणप ॐ 4क्षणु। थायछे ये | 
लक्षण होते दें, देशः च एव ने ६शर्‍यान और दंशः | 
स्थान, विशीर्यते ५२७" य्‌ छे गिरने लगता है ॥१५२॥ 


752. Acute spreading affection! 
edema, colic, fever and vomiting. a | 
the symptoms ‘of the sting of a pois0: : | 
mous hornet. The site of the sting | 
sloughs away. 


उश्चिरिङ्गदष्टलक्षणन्‌-- : 
हृष्टरोमोच्चिटिङ्गेन स्तब्धछिङ्गो भृञ्चार्तिमान्‌ । 


१५१. रण्णाण-इृपज्ञाण (न,) 


Ss TTT ~ 


डच्चिटिङ्गेन 8[२२(०:२१ उद्चिटिंम के दृष्टः ७२9७ 
काटनेपर, हृष्रोमा श थथे4[ ३१॥३१)ै॥ रोमाञ्चित, 
स्तब्धलिङ्ग: २१०४५ लि०१णै। स्तब्ध लिङ्गवाला, भ्ज्ञा- 
तिमान अने ज७ पीडयुउत मनुष्य और अत्यन्त पीडा- 
वाला मनुष्य, क्षक्षानि ५ गेन अंगोंको, शीतोदकेन 
४3 पाशीथी शीतल जलसे, सिक्तानि इव वित 
भये परिषेषन किये हुएकी भांति, मन्यते भाते छे 
मानता है ॥१५३॥ 

53. The person stung by the 
crab is afflicted with horripilation, 
rigidity of the phallus, excessive pain, 
and feelsas if his body were affused 
with cold water 
सविषमण्डूकदष्टलक्षणम्‌ 
फकदेष्ट्रादितः शूनः सरुक्‌ स्यात्‌ पीतकः सतृद । 
छर्दिनिद्रा च मण्डूकैः सबिषेर्दष्टलक्षणम्‌ | १५४॥ 

एकदंशादितः खेऽ धन शी पोष्येवे। 
२४3५ एक दाढ़के दंशसे पीडित ममुष्य, सरुक्‌ झूनः 
पीडी युझत से।०११।के। पीड़ासे युक्त शोथवाला पीतकः 
पीणी पीला, सतृट्‌ शने यु और तृषायुक्त, 
स्थात्‌ थाय छे होता है, छदिः तन 840 थाय छे 
के आती है, निद्रा च तथा (न. आवे छे तथा निद्रा 
आती है, सबिषेः मण्डूकेः दष्टलक्षणम्‌ श! ८क्षणे। 
विषयुझत हे अन हशी थाय छे थे लक्षण विष- 
युक्त मेंडकके कारने पर होते हैं ॥ १५४॥ 

I54. If, inthe bite by a poisonous 
toad, only a single fang has pierced, 
there is edema accompanied - with pain, 
icteric tinge of the body and thirst; yomi- 
ting and drowsiness are the symptoms 
of the bite by all types of poisonous frogs 
सविषमत्स्यजलौको दष्टरक्षगच-- 
मत्म्यास्तु सविषाः झर्युदाहशोफरुजत्तथा । 


कणडूं शोथं ज्वरं सूच्छा सविवार्तु जलौकसः १५५ 


१५४. एकदंड्रादित:- एकदंऽ्टायतः (फ FS 
५2 ११ -एकदंष्टापित: (फ.) | 28०2 
„ पीतकः सतृट-पीठकस्टिवधा (फ.) | 


क 
ST 


सविषाः (युक्त विषयुक्त, म्रत्स्याः तु भाष्य 
मछळियां, दाह- ६७ दाइ, शोफ- से, शोफ, रुज 
शने पी ३रे छे और दई करती हैं, तथा तथ तथा 
सविषाः (३११ॐत विषयुक्त, जलौकसः तु +! जोंड 
कण्डूभ ४६ खुजली, शोफम्‌ से. शोफ, उवरमू 
०१२ जवर, मूचर्छाम्‌ शने १२७ और मूर्च्छा कुर्युः 
डेरे छे करती हैं ॥ १५५॥ 

755, Poisonous fishes cause burning, 
edema, and pain; while the poisonous 
leeches cause ‘itching, 
andl faintisg: 


edema, fever 


गृहगोधिका-शतपरीदष्टलक्षणम्‌--- 


दाहतोदखेदशोथकरी तु गृहगोश्चिका । 

दंशे स्वेदं रुजं दाहं कुर्याच्छतपदीविषम्‌ ॥१५६॥ 
गृहगोधिका तु रे. छिपकली, दाह- ६७ दाह, 

तोदः ते।६ तोद, स्वेद- २१६ स्वेद, शोथकरी जमे से। तने 

डरै छै और शोथ करती है, शतपदी- तथ! 5(नण्यूर चु 

गोजरका, विएम्‌ (१५ विष, दंशे ६२५ ३शस्थानमे, 


खदम्‌ २१६ स्वेद, रुजम्‌ ५१३ रुजा, दाइन अने ६६ 


और दाह, ऊुर्यात्‌ ४रे छे करता है ॥ १५६॥ 


I56. The Poisonous house-lizard 
causes burning. pricking pain, sweating 
and edema; the poison of the ceutiped 
causes local sweating, pain and burning . 
in the site of the sting. 


मशकदष्टलक्षणख्‌ -- 


कण्डूमान्मशकेरीषच्छोथः स्यान्मन्द्वेद्नः 
असाध्यकीटसदशमसाध्यमशक्रक्षतम्‌ ॥१५७॥ 


१५६, दाइतोदस्तरेदशोथकरी त-विराहं दद्यु रोदे मूच्छौ च (ब.) 


` दाहतोदस्थेदशोथकरी तु ग्रहगोविशा निराह श्वयथुं 
तोदं स्वेदं च गयोलिका (ग.) 
„„ “विदाई शयथु तोदं स्वेद तु गृहंगो षिका (ष, फ.) 
गहगोषिका-गलगोडिङा (ख. घ, ड. त.) 
.„ कुर्वाच्छतपदौविक्म्‌-करोति च शतापदी (ड.) 


०25. 
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२१८० 

मञ्ञकेः १२७२।न। ६शथी मच्छरोंके दंशसे, कण्डू- 
मान्‌ ५२०४१७०) खुजलीवाला, अन्द्वेदनः तथ १६ 
षी३।ब।णी तथा मन्द वेदनावाला, इषत्‌ थे।ऐ। थोडासा, 
झोथेः से(&. शोथ, स्यात्‌ [य छे होता है, 
२२।४५ असाध्य, मशकक्षतत्र्‌ 5२७२! ६श मच्छरका 
दंश, असाध्य- २२।४य्‌ असाध्य, कीट- डी2न। ६२ कीट- 
दंशके, सदृशान्‌ ०ेवे। हे।थ छे सहर होता हे॥ १५७॥ 


I57, The sting of the mosquito 
causes slight edema with itching and 
mild pain; but the incurable sting of 
a mosquito has all the characteristics of 
an incurable sting of any insect. 


मक्षिकादष्टलक्षणम्‌ -- 
खद्यःप्रत्नाविणी इयावा दाहमुच्छाउ्वरान्बिता । 
पीडका मक्षिकादंशे तासां तु स्थगिका5सुद्दत्‌ १५८ 
मक्षिकाइंरो भाणीना ६श ७५२ मक्षिकाके दंश 
पर, सथः »४:भ शीघ्र, प्रत्राविणी २,५१८ त्राव- 
वाली, इयावा २१५ काली, दाइ- ६६ दाइ, मूर्च्छा- 
भूछ मूर्च्छा, ज्वरान्विता अमे #१२५(णी और ज्वर- 
वाली, पीडका ५७४४ ५५ छै पिडका होती है, तास्तामू 
तेओ।भ। उनमें, स्थगिका तु २५(३। भाणी ते! 
स्यगिका नामकी मक्षिका तो, असुहृत्‌ आशु हरे छे 
प्रायोंको हरती है ॥ १५८॥ 


58. Immediate bleeding, dark 
coloration, burning sensation, fainting, 
fever and pimples are caused by the 
fly-sting; the sting of the ® Sthagika’ 
fly (tse-tse) is fatal. 


सान-काल-स्वमाव-प्रदेशैः सर्पदष्टानामसाध्यत्वम्‌-- 
श्मशानचैत्यवस्मीकयज्ञाअमछुरालये | 
पक्षसन्धिषु मध्याह्ने साधेरात्रे5मीयु च ॥१५९॥ 
१५८, ज्वरान्विता-इनान्विता (ब.) 

(9 स्थगिका-स्यपिका (फ.) 


CC-0. In. 
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[अध्यायः 
| न सिध्यन्ति नरा दष्टाः पाषण्डायतनेषु च । 
| दृष्टिश्वासमलस्पर्श विषेराशीविषेरुतथा ॥१६०॥ 
| बिनश्यन्त्याशु संप्राप्ता दष्टाः सर्वेषु मर्मखु । 
इसशान- २बश।नभ्‌( श्मशानमें, चेत्य- येत्य 
खेत्यमें, वह्मीङ- २।१३।५। वल्मीकमे, यज्ञ- यृशभ्‌( 
यज्में, भाश्रमः शाअभभां आश्रसमें, सुराळये १३- 
भ [६२२ देवाळयर्मे, पक्षसन्धिषु- पनी. सपिखे।आ| 
पक्षको सन्धिमें, साधरात्रे अथी २३ अधैरात्रिमें, 
सघाह्वे- भध्यक्षे मध्याहमें, अष्टमीषु च २।९भ्‌॥े 
€िनसे अष्टमीके दिन, पाषण्डायतनेषु च अभे पाण; 
डीओ।न। स्थानभ[ और पाखण्डियोके स्थानमें, दृष्टा 
येक कारे हुए, नराः भ५०य्‌। मनुष्य, न सिध्यन्तिः 
सचय थत। नथी नहीं बचते, तथा तभ! तथा, दहि. 
६९ि दृष्टि, श्वास- स श्वास, मळस्पञ्च- भत. तथ. 
स्पश भा मळ और स्पशेमे, विषेः निषथी युत विषे, 
युक्त, आशीबिधः ॥श(निषन! आशोविषके, संप्राप्ताः 
२२०१० सम्पर्ववाठे, सर्वेषु तथ्‌। ण तथा सब, 
ममैसु भभोभ|. मर्मस्थानमें, दष्टाः ३२।य्‌4 मपप्ध।. 
काटे हुए मनुष्यों, भाझु 3५६ शीघ्र, नइयन्ति नाथ 
५।भे छे नष्ट होते हैं ॥ १५५-१६०३ ॥ 


59 I903. The persons bitten in the 
cremation ground or under the tutelary 
tree, or on an ant-hill or in the place 
of sacrifice or a hermitage, or temple 
or at the conjunction of the two forte | 
nights i. €. new moon and full moon 
days, or at mid-noon and mid-night 
or on the eighth day of the fortnight रः 
or in the houses of people who have | 
no faith iu the vedas, prove incurab 
Those who come in contact with th 
sight, breath, excretions ard the touch 
of those violently poisonous ० 
snakes, as also those that are bitten 
their vital parts by serpents, pe 
quickly. कट 


१६०३. सर्वेषु-सर्वं (क) 


6 
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सर्पाणां कालादिभेदेन तीक्ष्णमन्दविषत्वमू--- 


(येन केनापि सर्पेण संभवः सवे एवं च ) 
भीतमत्तावलोष्णश्चु्तुषाते वर्घते विषम्‌ । 
विषं प्रकृतिकालौ च तुल्यो प्राष्याब्पमन्यथा ॥१६२। 
येन केन अभे ते किसी, अपि पण सी, सर्पण सर्प थी 
सांपसे, स्व: स्रीतने। सब प्रकारके, एवं जावे। ० 
ऐसे ही, संभवः च २०५ छे होनेका संभव है, भीत- मस- 
०१४५, भत मीत, मत्त, नबल- २०५ अबल, उष्ण- 
8०शत' उष्ण-प्रकृति, क्षुत- १५ क्चुषा, वृषार्ते तथा 
तरसी ५३न।२०६ तथा प्याससे पीड़ितमें, विषम्‌ दिष्‌ 
बिष, वर्घते ५६ छे बढ्ता है, तुल्यौ च त१०८ सभान 
एवं समान, प्रकृतिकालौ प्राप्य अ५ति तथा ४७) पाभी 
प्रकृति तथा कालको पाकर, विषम्‌ (वेष बधे छै विष बढ्ता, 
है, अन्यथा (लिन अति तथा झाणने पानी भिन्न 
प्रकृति तथा कालको पाकर, अल्पम्‌ ३।४'-१घेछ थोड़ा 
बढ़ता है ॥ १६१-१६२ ॥ 


0i-I62. All these symptoms may 
appear as the result of any type of 
serpent-bite (00. The toxic condition 
is aggravated if the person is alarmed, 
intoxicated, weak or afflicted with 
hunger and thirst, and also if aided 
by the ‘favourable conditions of the 
habitus of the person and the season. 
The symptoms are mild if the 
conditions are otherwise. 


वारिविप्रहताः क्षीणा मीता नकुलनिजिताः । 
बुद्धा वाळास्त्वचो मुक्ताः सर्पा मन्द विषाः स्मृताः ॥ 


वारि- विप्रहताः पाथी [१५८ ५।भ4 पानीसे 


भाइत हुए, क्षीणाः १७ क्षीण, भीताः ०0४७॥ डरे हुए, 
नकुळ- निर्जिताः ने।णियाथी (ग्रे नेबलोंसे परास्त 
हुए, बद्धाः १४ वृद्ध, बालाः ०॥०४ बालक, त्वचः 
चुः ने ४यणी ४8! और स्वचामुक्त, खर्पाः 
सपे सांवोंके, मन्दविषाः ६ १५१।०। मन्दविष, ` 


स्मृताः ३ छे कहे दे ॥ १६३ ॥ चिता: 94 0 व्हे है ॥१९३॥ 000 आल के 
१९२. प्राप्यास्पमन्यथा-प्राणास्पमन्यथा (ब,) ` 


चिकित्सास्यानम्‌ 


२१८१. 
 [63. The snakes that are buffeted 
about by waters, that are emaciated, 


frightened, that have escaped from a 


mongoose, that are very aged or very 
Young, or that have shed their skin, 
are considered ६० be mildly Poisonous, 


सर्वेदेहाश्रितं कोधाद्विषं सर्पो विमुञ्चति । 
तदेवाहारहेतोर्वा भयाद्वा न प्रमुञ्चति ॥१६४॥ 


सर्प: २५४ सर्प, क्रोधात्‌ डोधथी क्रोधे, सर्वदेहा- 


श्रितम्‌ ५५ हेभ[ (स्थित संपूर्ण देहमें स्थित, विषम 
न्षिने विषको, विसुञ्जति १६८२ ४ढे छे त्याग देता है, 
आहारहेतोः वा २।&२ भाटे आहारके हेतु से, भयात्‌ 
वा थन अथी वा अयसे, तत्‌ एव. ते १५ वह विष 
न प्रसुश्नति ५६२ ४60१ नभी. नहीं त्यागता ॥ १६४॥ 


I64. When enraged, the snake 
emits all the poison available in ‘its 


entire body while if does not emit: 
;| anything like the same quantity, when 


it bites for securing its food or when 
in fright. 


कीरानां वातोल्बणादित्वम्‌-- 
वातोइबणविषाः प्राय उश्विरिङ्ञाः सबुञ्चिकाः । 
वातपित्तोइबणाः कीटाः सछैष्मिकाः कणभाद्यः ॥ 
सबृश्चिकाः नी. छी२(६त बिष्छुओंके साय, उश्षि- 
रिङ्गाः. 8२42 उच्चिटिंग, प्रायः धक्क इरी, प्रायः, 
वातोइ्बण- १।त4५।न वातप्रधान, विषाः विषवाण[ 


| हेय छै बिषवाले होते हैं, कीटाः डी2| कोट, वातपित्तो- 


हबणा:  नातंपितंप्रवान +५१।०। वातपित्तप्रधान 
विषवाठे, कणभादय: शने ४७० गेरे और कणभादि, 
छेष्मिकाः ७३५४५५ (१५१।०। हेय छै कफप्रधान 
होते हैँ ॥ १६५॥ 


I65. The poison of the crabs and 
vata-provoking. . 


scorpions is mostly 


३) केणभादबः-कभभासवः (छ,) 
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२१८२ 


IS 


The poison of insects provokes the | 
vata and pitta, and the poison of 
horvets and other insects provokes | 
kapha. 


यस्य यस्य हि दोषस्य लिज्ञाधिक्यानि लक्षयेत्‌ । | 
तस्य तस्यौषधेः कुर्वाद्विपरीतशुणेः क्रियाम्‌ ॥१६६॥ 


यस्य ० जिस, यस्य हि 2 जिस, दोषस्य टोपना 
दोषके, छिङ्गाधिक्यामि क्षणे (५४ लक्षण अधिक, 
लक्षयेत्‌ १७।य्‌ देखे, तस्य ते उस, तथ्य ते १।षथी 
उस. दोषके, विपरीतगुणेः विपरीत २७५० विपरीत 
गुणवाळे, औषधैः शोपधे धी, औषर्घोसे, क्रियाम्‌ (4(४९२। 
चिकित्सा, कुर्यात्‌ ४२५ करे ॥ १६६॥ 


I66. The physician should carry 
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खर्कर्सहिता 


TS SRO 


| संश्ञानाशोष्णनिश्वासौ हृदाहः कड्कास्यता । 
| दंशावदरणं शोथो रक्तपीतश्च पेसिके ॥१६८॥ 


| संज्ञानाश- अरा।न।श संज्ञानाश, डष्णनिश्वासौ ३प्छु 


out treatment with the medication that 
is. antagonistic in qualities to the type 
of the predominance of humor ob- 
seryed by its symptoms. 


बातिकविषलक्षणमू-- 
हत्पीडोध्चानिलः स्तम्भः सिरायामो5स्थिपवेरुक्‌ । 
घूर्णनोद्वेष्टन गात्रच्यावता वातिके विषे ॥१६७॥ 


वातिके १।१५४।५ वातप्रधान, विषे [विष 
विषम, हृत्पीडा &६५नी, थी३। हृदयमें पीड़ा, अर्ध्वा- 
निल: 9०५१ ऊर््ववात, स्तम्भः २११ स्तम्भ, 
सिरायाम: [4२।4५ सिराओंका संकोच, भस्थिपर्वरुक्‌ 
९९४ शने पन) पी. अस्थि और संधियोंमे पीड़ा, 
घृर्णन- २७२ जानवी. चक्कर आना, उद्वेष्टनम्‌ 3।२७। 
2४१ ऐंठन, गात्रक्यावता च तथा गानचु श्यामपछु 


े ७क्षणे। भाय छे और गात्रोमे रबामवर्णता ये छक्षण 
होते हैं ॥ १६७॥ 


67, Cardiac pain, impeded brea- | 
8 rigidity, dilatation of vessels, 
in ८0९ bones and joints, tremors 
and dusky col 


व thin 
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the body are the symptoms of the 
poison of the vata-provoking type. 


पेतिकविषलक्षणम्‌== 


पेत्तिके (पिततअध।न विभभा पिततप्रधान विधम, 


निश्वास. उष्ण निश्वास, हृदः ७६२५ ६६ .दृदय में दाइ, 
कटुकास्यता भे।९।भ। ४९० मुलकी कटुता, दुक्षावदरणम्‌ 
६२ १।२ये। दंशका फटना, रक्तपीतः च २११ राते, तभा 
पीठे! और लाल और पीला, शोथः सै) शे दक्षशे! 
थाय छै शोथ ये लक्षण होते हैं ॥१६८॥ 


768. Loss of consciousness, ‘hot 
breath, yeart-burn, pungent taste 
in the mouth, sloughing of tissue 
in the region of the bite, edema and 
red and yellow coloration are caused - 
by the poison of the pitta-provoking : 
type. 


श्रेष्मिकविषलक्षणम-- 


वम्यरोचकहलासप्रसेकोतक्केशनोरबै; । 
सशैत्यसखमाघुयैविद्याच्छ्ेच्माधिक विषम ॥१६९॥ 
सशेत्य- शीत6००। शैत्य, सुखमाधुर्ये: तथा यनी. 
भरत! तथा मुखकी मधुरतासे, वमि- त५०४ 840 ` 
एव वमन, अरोचक- २२२ अरुचि, इल्लास- 8९4२. 
हछास, प्रसेक- ५से३ प्रसेक, उतङ्केश- 8042 उत्केश | 
गौरव: शभे य३१। खै क्षण ।थी और गुरुता न | 
लक्षणोंसे, विषम्‌ (पने विषो, क्रेष्माधिकम्‌ ३१५५/१ ` 
कफप्रधान, विद्यात्‌ ०७९९ जाने ॥ १६९॥ - , 
769. The physician 


१६८. दुंशावदरणं-मांसावदरणं (थ. षृ. भ.) ५९८. दंधावदरण माल री 
१६९, गौरवै:-पीनसै, (+) ध , > 


हक] 


NOI न क Seo sR 


व्वा 


COS, 


द्व 


Smee TE स क स ० स nausea, ptyalism, retching, 
and cold and sweet taste in the mouth. 


कीटविषचिकित्सा-- 
खण्डेन च वणालेपस्तेळाभ्यङ्गश्च वातिके । 


स्वेदो नाडीपुलाकायेबृंहणश्व विधितः ॥१७०॥ | 
| अवृश्चिको चिटिङ्गेयु प्रायः शीतो विधिहितः ॥१७२॥ 


वातिके १।८५१५।न.. [नभ वातप्रधान विषमे, 
खण्डेन च ५।३थी. खांडका, त्रणालेपः १७ 8५२ बेष 
ब्रण पर लेप, तेलाभ्यङ्गः च तेक्षने। २०५० तेलको 
मालिश, नाडी- नाडी, नाड़ी, पुलाकाद: २१ ५६४ 
१जेरेथ और पुलाक आदिसे, स्वेद: २वे६न स्वेदन, 
बैद्ण: च ने ७७ और बृंहण, विधिः विधि विधि, 
हित: ४०३।री छे डितकारक हैं ॥ १७० ॥ 


770, In ०805 of vata-provoking 
type the treatment should be appli- 
cation of the syrup of sugar.candy to 
the wound, inunction with oil, suda- 
tion with kettle.sudation procedure 
or Ppoultices with pulaka grain efc., 
and the administratien of the roborant 
therapy. 


सुशीतेः स्तम्भयेत्‌ सेकैः प्रदेहैश्वापि पैत्तिकम्‌ । 
लेखनच्छेदनस्वेदवमनेः स्छेष्मिक जयेत्‌ ॥१७१॥ 

सुशीतेः ५७ ४५ अधिकशीतल, सेकैः परिषद 
परिषेक, प्रदेहैः च भने देपोथो और प्रदेहसे, अपि 
पछ सी, ऐत्तिकम्‌ पित्त५७० [१५ पित्तप्रधान विषको, 
स्तम्यबेस्‌ २६५१ रोकना चाहिए, लेखन- शने १५५ 
और रेखन, छेदन- ४६५ छेदभ, स्वेद- २१६० स्वेदन, 
यमने; तथा १भने। १ तथा वमने, छेष्यिकम्‌ 5४- 


. अधान (वपने कफप्रघान विषको, जबेत्‌ ०90३ जीते 
॥ १७१॥ 


ठा. The poison ‘of . the pitta- 
provoking type should be arrested फा 


१७०, खण्डेस च_ण्ण्योकेन प) _ 


heaviness | cold 


Ne 


affusions and applications; and 


that of the kapha-provoking type 
should be subdued with: scarification, 
excision, sudation or with vomition. 


विषेष्वपि ख सर्वेषु सर्वेस्थानगतेषु च । 


अतृश्विक-उसिटिक्रपु रो अने ७य्य्‌९ | विष 
सि१५ विच्छ और उञ्चिटिंगके विषके बिना, सर्वस्थान- 
स५ स्थान सर्वस्थानोंमें, गतेषु च जत पहुंचे, सर्वपु 
२१ सब, विषेषु च विधे।भ[ विषोर्मे, अपि पशू मी, 
प्राय: ५७ ५३ प्रायः, शीतः १0१० शीतल, विषिः 


(चि विधि, हित: (हित५ती छे हितकर होती है ॥ १७२४ 


i72, In all cases of poison except 
those ‘of the scorpion and the 
crab, affecting any part of the 
body, cooling remedies are generally 
beneficial. 


वृश्चिके स्वेदमभ्यन्गं घृतेन लवणेस य । | 
सेकांश्रोष्णान्‌ प्रयुञ्जीत भोज्यं पानं ख सर्पिषः १७३ 

वृश्चिके वीछीन! पिषम| बिच्छुके विषमे, स्वेदम्‌ 
रपै६न स्वेदन, इतेन थी घी, लवणेन च शने. ष्‌ 
नथी और नमऊ्से, नम्यङ्गन्‌ २२५५ अभ्यंग, डष्णान्‌ 
२२भ गरम, सेकान्‌ :च परिषेथन्‌। परिषेक, सर्पिषः 
भने धीन[ और घीके, भोज्यम्‌ भारून भोजन, 
पानस्‌ च १५। ५।नने ओर पानका, प्रयुझीव ये।०५[ 
प्रयोग करना चाहिए ॥ १७३ ॥ 


I73. In cases of scorpion poison, 
sudation, inunction with ghee and 
rock ‘salt, hot affusions and eating 
articles prepared in ghee and potion 
of ghee are beneficial. 


पतदेवोशिरिङ्गेऽपि पतिळोमं च पांशुमिः । 


` उद्दतेनं सुखाम्वृष्णेस्तथा5वर्ळादन घने! ॥१७४॥ 
॥ १७३, इिके-्वाशीके (चः) : ....: ८ 
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११८४ 


डन्दिटिङ्गे ठेस्थिटिशना पिषभ| उञ्चिटिंगके विषमे 
अपि ५७ सी, एतत्‌ एव अनी ओळ विधि इश्वी 
यही चिकित्सा करे, सुखाम्बष्ण: न१२ी४। ५।शीथी. 
२५, ४२३७ सुद्दाते हुए गरम जलसे गरम की हुई, घने 
थून बहुतसी, पांझुभिः धूणथी. धूलसे, प्रतिलोम्रसू 
ईश पर भतिशचे(भ दंश पर प्रतिलोम, उद्दतेनम्‌ च 
छन ४२वुं उबदन करना चाहिए, तथा तथ. तथां, 
बवच्छादेनम्‌ शने १७ हवे. भर्छ अ दंशको ढांप 
देना चाहिए ॥ १७४॥ 

I74. The same treatment should 
be done in the cise of the crab in 
addition the use of friction-massage 
in the réverse direction to the course 
of the poison, with sand and genially 
warm water and covering of the area 
with a thick coating of the same is 
recommended. 


सविषकुकुरादिद्‌ष्टलक्षणम्‌- 
श्वा जिदोबप्रकोपात्त तथा घातुविपययात्‌ । 
शिरोऽभितापी लालाखाव्यघोवकत्रस्त था भवेत्‌ १७५ 


ब्रिदोषप्रकोपात्‌ (१हषन! अड्शोपथी त्रिदोषके 
कोपसे, तथा 0५ तया, ज्रातुबिपयेयात्‌ पुली. विष- 
भताधी धातुके त्रिपययसे, श्वा तु ५१२। कृत्ता, द्षिरोमि- 
तापी +।भन। २१[१।५०।०ो क्षिके असिताप्रवाला, 
छाळाखावी ७।५१। २।११/") लालाके ख्ावबांला, 
तथा शने और, भधोबक्त्रः ण) भुणन! ळे, नीचे-रखे 
हुए मुखवाला, भवेत्‌ ५५ छे होता हे ॥१७५॥ 


I75; In the case of a dog-bite, 


consequent upon humoral tridiscerdance 
and witiation of the body elements, | 
there occur burning in the head, 
ptyalism and 
head 


drooping of the 


चिताफालकासध्यंपो कक देर च (व, तः) 


A 


a 
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अन्वेऽप्येवचिचा व्यालाः कफवातप्रकोपणाः 
हृर्छिरोरुग्ञ्वरस्तम्भतषामूच्छाकरा मताः ॥१७६॥ 

अन्ये ०4 अन्य, अपि ५७ भी, एवम्‌-विधः 
सेता अ४२न। इसी प्रझारके, व्यालाः 6४ ५शी- 
सेन! ६शे हिंसक पछुके दंश, कफ-वात-प्रकोपणाः 
४४ तथा नातने[, भद्राय ४२,२! कफ तथा वातके 
प्रकोपको करनेवाले, हब्छिरोरुक (६५२१, शिरारेज 
हृदय और घ्षिरमें पीड़ा, ज्वर-स्तम्भ ०१२, ०४४३८ ज्वर, 
स्तब्धता, तृषा- १२४ प्यास, मूर्च्छाकराः मताः अने. 
मूर्छी ४२न!२ भनाय छे और मूर्च्छा करनेवाले माने 
जाते हैं ॥ १७६ ॥ 

I76, Many other fierce animals 
whose bites are. provocative of kapha 
and vata are known to cause cardiac 
pain, headache, fever, stiffness, thirst 
and fainting. 
सविषदंरास्य निविषद॑रास्य ख लक्षणमू-- 


अण्हनिरतोद वेवण्येसुसिङेवोषशो पण । 


विदाहरागरुक्पाकाः शोफो ग्रन्थिनिकुञ्चनम्‌ ॥ १७७॥ 


देशावद्रणं स्फोटाः कणिका मण्डलानि च। 
ज्वरश्च सविषे लिङ्ग विपरीत तु निविषे ॥१७८॥ 
-सविषे (१५५।५।।.४२| विषैले रंशमे, कण्डू- ५२०४ 
खुजली, निस्तोदः ते।६ तोद, वैवण्ये- {११७१ 
विवणेता, सुप्ति- सप्त सुप्तता, छेद- ५१६ छेद, उप- 
शोषणब्‌ 8५श।५७ उपशोषण, विदाह- (३६७ विदाई, 
राग- २!) लालिमा, रुक्‌- ५३| इजा, पाकाः ५८३ पाक, 
क्ञोफ: से(ळ. सूजन, प्रन्थि- अ धिनी, छ८पत्ति प्रन्थिको 
उत्पत्ति, निकुञ्जनम्‌ २ न्‌ २११4 अङ्गका संकोच, 


दंक्ञावद्रणम्‌ ६३५ ६।८ ०/4 दंशका फटना, स्फोटाः 


२३्‌।९ फोड़, कणिका णि कणिका, मण्डकानि 


३६. मण्डल, ज्वर: च शने ०१२ और उबर, लिस ` 


से 4क्षणे। याय ४ ये लक्षण होते हैं, निविषे तु ०१ 
निष२७त & शभ! 'विषरहित देद्यमे, विपरीतम्‌ 642 


षश थाय ४ विपरीत लक्षण होते हें ॥ १५७ १७८॥ RR iN > 


१३७, ङेदापशोषणम्‌-ङ्केदोपदूषणम्‌ (ब) 


१”. प्रस्थिनिकुजञने-प्विर्मि कथन एक.) : त 


त्रयोविंशः ] 


A= 
~~~ SRR 


I77-I78. Ttching, pricking pain, 
discoloration, numbness, 
dehydration, burning, red coloration, 
pain, suppuration, swelling, formation 
of knots on the body, contraction, 
local cracks in the bite, boils, nodes, 
rounded patches and fever are the 
symptoms of a Poisonous bite; the 
opposite symptoms are those of a 
non-poisonous bite. 


= 
ति म >>. 


विषे हृद्विदाद्रसे क्योश्विकित्सा-- 


. तत्र खें यथावस्थं प्रयोज्याः स्युरुपक्रमाः । 
पूर्वोका विधिम्रन्यं च यथावह्रवतः शुणु ॥१७९॥ 


तत्र तेसे।भ्‌ उनमें, यथावस्थम्‌ शव्रथ। भुम 


अवस्थाके अनुसार, पूर्वोक्ताः पहे4। अहे4। पूर्वोक्त, 
सवे उपक्रमाः ५६! 8५$भ/ सब उपक्रम, प्रयोज्याः स्युः | 


१ै०/१। नेस प्रयुक्त करने चाहिए, अन्यम्‌ शमे. ०0% 
और भन्य, विधिय्‌ च विधि विधिको, यथावत्‌ १२।५२ 
यथावत्‌, ब्रुवतः ३हेत। अवा भारी. पासेथी कहेते हुए 
मुझसे, गणु (क्षण! सुनो ॥ १७९॥ 


79. In these conditions all the 
Procedures. already described are to 
be applied to sujt each condition. 
Listen as I describe other measures. 


दृद्विदाहे. सेके वा विरेकबमनं भ्रम्‌ । 
यथावस्थं ्रयोकव्यं शुद्ध संसजेन्नक्रमः ॥१८०॥ 
'हृद्विदाहे ७६५५(- ६%$ हृदयमें ` दाह प्रसेके? वा. 
थन्‌ असे४ थत्‌( और प्रसेक होने. पर, यथावस्थम्‌ 
जवरभ सुण्टभ अवस्था अनुक्षार, शम्‌ इरी. शरी. पुनः 
पुनः, . बिरेक-वम्रनम्‌ जिरेयन शमे पमन विरेचन 


भौर वमन, प्रयोऊव्यम्‌ ये।०८ब। करने चाहिएं, छदे शु& । 
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discharge, | stro 


२१८३ 
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780. In heart-burn or ptyalism, 
trong purgation or emesis should 
| be given as indicated in the particular 
| condition, and when the patient has 
| been cleansed he should be given the 
| rehabilitating diet. 


| विषे शिरोगते चिकित्सा-- 
| शिरोगते विषे नस्तः कुर्यान्मूलानि बुद्धिमान्‌ । 
| बन्धुजीवस्य भाग्याश्च खुरसस्यासितस्य च ॥१८१॥ 


शिरोगते १२१४२4 शिरोगत, विषे विषभ[ विषमे, 
बुद्धिमान्‌ ५६।न पे बुद्धिमान वैद्य, बन्धुजीवस्य ४ - 
७4 जीयापोता, भाग्या चः ७२२ भारंगी, असितस्य 
सुरसस्यस च शने णी. एaसी.न( और काली तुलसीकी, 
मूलानि, सूरे।थी जडते, नस्तः १२५४१ नस्य, कुर्यात्‌ 
¦ ३२५ देवे ॥ १८१॥ 


8. In a condition ‘ where the 
: poison has reached the head, the wise 


physician should administer errhine 
prepared. with the roots of putranjiva 
beetle killer and black holy basil. 


दृक्षकाकमयूराणां मांसासड्यस्तके क्षते । 
उपघेयमधोद्‌ष्टस्योध्वेदष्टस्य पादयोः ॥१८२॥ 


अघः- नीयेन। काभ नीचेके भागे, दृष्टस्य. 
३य।े पुरूषन काटे हुए पुरुषके, मस्तके झा 
, मस्तकमें, क्षते क्षेत अरी. ते. 8५२ क्षत करके उसके 
ऊपर; ऊर्ध्व- शने ७५२न। आरम और ऊपरके भागमें, 
दष्टख 3स।येक्ष पुरषना काटे हुए पुरुषके, पादयोः 
परम क्षेत उरी. ते 8५२ पेरमें: क्षत करके उसके 
ऊपर, दक्ष ४४३ मुर्गा, काक- ४।५३। कौआ, मयूराणाम्‌ 
ह भेरतु या मोरका, मांसासंक २३तयुञ्तः भस रक्त- 
युक्त मांस, उपधेयम्‌ २४४ रखना चाहिए ॥ १८२॥ 


थप शुद्ध: हो. जाने. पर, -संसजेन-क्मः २ २९४न४१ (१८२, उपरेयग-मूर्स्ति देय (ब. ड. तब) देबम्‌ (ष. ड. त, घ,) 


४२(५ते(. संसजेनकम करावे ॥ १८० ॥ 


१७९, पृोछा-पूोक्त (ब.) ` मन 
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उपघेयमधोरष्टस्योध्वेदष्टस्य पाइयो:-मूह्नि देयमधो दष्टे 
a मूध्नि दइस्य पादयोः (द.) 


2१, 


२१८३ 


I82. If a person is bittea on the 
lower part of the body, i. €, the legs, 


then the flesh and the blood of the 
cock, crow and peacock should be 
placed over the scarified scalp; and 
if he 38 bitten on the upper part of the 
body, then on the soles of the feet. 


विषे अक्षिगते चिकित्सा-- 
पिप्पलीमरिचक्षार वचासैन्धवश्षिग्रुकाः । 
पिष्टा रोहितपित्तेत घ्रन्त्यक्षिगतमञ्जनात्‌ ॥१८३॥ 
पिष्पली- ५0५२ पिप्पली, मरिच- ४० भरी काली 
मिचे, क्षार ०/१५२ क्षार, वचा- धे।३।१०४ वच, सेन्धव- 
[29२ सेंधानमक, शिग्रुकाः भने 4२०१ खाने 
और सहजम इनको, रोहितपित्तेन रेहित भत्स्यना 
[पत्रधी रोहित मत्स्यके पित्तसे, पिष्टाः भीसीने पीसकर, 
मज्जनात्‌ २।०८५।थी तेशी। अञ्जन ऊरनेसे वे, अक्षिगतम्‌ 
क्षित विषेने अक्षिगंत विषको, घ्रन्ति इशु छे नष्ट 
करते हैं ॥ १८३॥ 

I83, The collyrium of the paste 
of long pepper, black pepper, alkali, 
sweet flag, rock salt and drum-stick 
mixed with the bile of the rohita fish 
cures poison that has reached the 
eyes, 


विषे कण्ठगते चिकित्सा, विषे आमाशयगते चिकिस्सा-- 
कपित्थमामं ससिताक्षौदं कण्ठगते विषे । 
लिह्यादामाशयगते ताभ्यां चूणपलं नतात्‌ ॥१८४॥ 
कण्ठगते ३१९ कंठगत, विषे (वेषभ( विषमे, 
स्सिता. २।३२ चीनी, क्षोद्रम्‌ शय १५ झाये और 
मधुकै साथ, भामम्‌ ड।यु कच्चे, कपित्थम्‌ ४।३' केथको, 
लिद्याव २।२५' चाटे, आमाशयगते शभे २।।२५- 
गत. विपभ| और आमाशयगत विषमें, ताभ्याम्‌ तॐ 
भे आथे शर्करा और मधुके साथ, नतात्‌ तथभरवु' 
न १८४. कपित्यमाम ससिताक्षीदर कण्ठगते ।वेषे-विषे कण्ठगते 
मांस _कप्स्थात्‌ ससितामथु (फ.) 
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चरकर्सहिता 


'विषे रखगते पानं कपित्थरससंयुतम्‌ ॥१८६ | 


गोधायाः धे।न गोहेके, ञुष्कम्‌ ४४२५ सूखे, चुणी 


तगरञा, चूर्णपलम्‌ रेड ५५ यूः याटचु एक पल 
चूर्ण चाटे ॥१८४॥ 


! 34. When poison has reached the 
throat, the patient should be given 
green wood-apple with sugar-candy 
and honey and when it has reached 
the epigastric region, he should take 
the above-said remedy mixed with four 
tolas of indian valerian. 


विषे पक्षाशयगते चिकिस्सा-- ` 


विषे पक्वाशयगते पिप्पली रजनीद्वयम्‌ । 
मञ्चिष्ठां च समं पिष्टा गोपित्तेन नरः पिबेत्‌ ॥१८५॥ 


पक्काक्षयगते ५३५।२।य्‌lत. - पक्काशयगत, विषे. 
निषभ्‌( विषर्मे, नरः अये मनुष्य, पिप्पलीम्‌ पीप 
विप्पळी, रजनीद्वयञ् ४५६२. ६।३६५६२ हल्दी, दारु 
हल्दी, मञ्जिष्डाम्‌ च शने १००१ और मजीठको, 
समझ सरणे भाजे समभागर्मे, पिष्टा वाटीले पीकर, . 
गोपित्तन १।५५। पित साथे गायके पित्तके साथ, पिबेत्‌ _ 
पीब| पान करे ॥ १८५॥ उ 

!85. If the poison has reached the _ 
hypogastric region, he should take 
the paste of equal quantities of long 
pepper, turmeric, indian berberry, क्त 
indian madder rubbed with cow’s bile | 
as potion, इ 


५,3 


SN 


विषे रसथते चिकित्सा-- 
रकं मांसं च गोघायाः शुष्कं चूर्णीकृतं हितम्‌ । | 


रसगते २4०५ रसगत, विषे विषर्भा ति 


कृतब्‌ गने थूशु` ४रे७ और वू क्रिये गये, र द 
वेडी रक्त, मांसम्‌ च तथा भासच तथा ' 
कपिस्थरस- ।३न। २स्रथी कैथके रसके, संयुतम 
साथ, पानमू पान ४२५ पान करना, 
हितकर है ॥ १८६॥ _ कु 


क ६५. ४ 
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I86. If the poison has reached the 
nutrient fluid, the potion of the pulvis 
of the dried flesh and blood of the 
iguana mixed with the juice of the 
wood-apple is beneficial. 


विषे रक्तगते मांसगते च चिकित्सा 


` शेलोमूलत्वगश्राणि बाद्रौदुस्वराणि च । 


कटभ्याश्च पिबेद्रक्तगते, मांखगते पिबेत्‌ ॥१८७॥ 


सक्षोद्रं खदिशारिष्ट कौटजं मूलमम्भा । 
सर्वेषु च बले डे तु मधूकं मधुक नतम्‌ ॥१८८ 


रक्तगते २४0५१ (नेषभ| रक्तगत विषमे, शेळोः शे 
लसूडेके, करभ्याः च शने नापुभान[ और कटभीके, 
सूरुस्वक्‌ १७, ७५ मूल, छाल, अग्राणि भने प०र॥ 
और कोंपलोंको, बाद्रोदुम्बराणि च शने भे।२डी तथा 
उमरान मून, छाक्ष भने ५५।५रे और बेर और 
गूलरके मूल, छाछ और कोपलोंको, विबेत्‌ पी१। प्रीवे, 
मांसगते भांसिणत विषभ[ मांत विषमें, सक्षौद्र ब्‌ 
२४.४० मधुके साथ, खदिरि- भेर खेरकथ्या, अरिष्टय्‌ 
९0१३, नीम, कोटजम्‌ ५ ३५ और कुटजके, मूलम्‌ 
भू मूलके, भम्भसा पाशी, साथ पीप जलके साथ 
पान करे, सर्वेषु तु २१ ५५ 3५,| और सब विषोर्मे, 
दे बले भे भक्षा बला, अतिबला, मधूकन भरे. 
महुवा, मधुकम्‌ %४भ्‌४ मुल्हठी, नत च शमे तगर 
१।५| और तगर इनको पीवे ॥१८७-१८८॥ 


87-I88. If the poison has penet: 
rated ; the . blood, the root bark 
and the sprouts of asSyrian plum, 
jujube and gular fig aud of the white 
siris should be used as potion. Hf the 
Doison has penetrated the flesh, medi- 
cated catechu wine with honey, or 
kurchi root with water should be 


taken. When the poison has penetrated 
all the body elements, heart-leaved 
00 22. 27: “0.0९. ne: (र.) 
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sida, evening mallow, mahwa flowers, 
liquorice and indian valerian should 
be used. 


विषे कतिपयसिद्धयोगाः -- 


पिप्पलीं नागरं क्षार मवनीतेन सूच्छितम्‌ । 
कफे भिषगुदीण तु विद्ध्यात्प्रतिसारणम्‌ ॥१८९॥ 

उदीण 880 बढे हुए, कफे तु ५५५ कफमें, 
सिषक्‌ १६. बेद, पिप्पलीमू थी.५२ पिप्पली, नागरम्‌ 
२६ सोंठ, क्षारम्‌ भने ०४५५२ और यवक्षार, नब- 
नीतेन मूछितन भम भेणवीने मकखनर्मे मिलाकर, 
प्रतिसारणम्‌ 4२२७ प्रतिसारण, विदध्यात्‌ अ२पु' 
देवे ॥ १८९॥ 

I89. If the poison has provoked 
kapha morbidity, the physician should 
administer the pulvis of long pepper, 
dry ginger and alkali mixed with 
fresh butter as application. 


मांस्यादियोगः — 
मांसीकुङ्कमपत्रस्वग्रजनीनत चन्दनेः । 
मनःशिलाव्याघ्रनखसुरसेरम्बुपेषितेः ॥१९०॥ 
पाननस्याञ्जनालेपाः सवैशोथविषपहाः । 
_अस्बुपेदिते: घ/णीथी पी[सेल जलमें पीसकर, मांसी- 
०४४।भ।सी. जटामांसी, कुङ्कम- 5४४२ केसर, पत्र- 
तभ्‌।क्षप्‌न तेजपत्र, स्वक्‌- १०४ दालचीनी, रजनी, ७४६२ 
हल्दी, नत- १५२ तगर, चन्द॒नेः यन चन्दन, मनः- 
क्षिला- भनःशिध मेनसिळ, व्याघनख- नणक्ष॥ नखी, 
सुरतेः अने एसी. १३ ४रेथ और तुलसीसे किये 
हुए, पान- पान पान, नस्य- तसथ नस्य, भञ्जन- २०८१ 
अज्ञन, भालेपाः भने थेपे!। ओर लेप, सवैशोथ- 
सूच! सेन सब प्रकारके शोथ, विषापहा: शने [१५ने। 
नाश ३२२ छे और विषको नष्ट करते है ॥१९०$॥ 


RST ETS AON FERS प्र SSS रि 5 
१५९. नागरं-मरिचं (घ.) 


„ कफे भिषयुदीण तु विदध्या्प्रतिसारणम्‌-प्रवृद्धे रेष्पणि 
भिषक्‌ प्रदद्यात्‌ प्रतिसारणम्‌ (द. फ.) 


२१८८ 


I90-I90F. The pulvis of nardus, 
fragrant poon, cinnamon leaves, 
cinnamon bark, turmeric, indian vale: 
rian, red sandal, red arsenic, shell 
and holy basil, levigated in water, 
should be used as potion, errhine, eye 
salves _ and application. These are 
curative of all kinds of edema and 
poison. 


चम्दनादियोगः --- 

चन्दन तगरं कुष्ठं हरिद्रे द्वे त्वगेव च ॥१९१॥ 
मनःशिला तपाळश्च रसः केशर एव च । 
शादूळश्य नखश्चव सुपिएं तण्डुलाम्चुना ॥१९२॥ 


हन्ति सवेविषाण्येव वञ्रिवज्रमिवालुरान्‌ । 


चन्दनम्‌ २-६४ चन्दन, तगर (२२ तगर, कुष्ठम्‌ 
३} कूठ, द्वे हरिद्रे ७7६२, ६४२७५६२ हल्दी, दारुहल्दी 
त्वक्‌ एव च १7८ दालचीनी, मनःशिला १:२३ 
सनसिळ, तमाळ: च तभ तमाळ, केशर; न।१४२२य। 
नागकेसरका रक्षः च एव २७ रस शादूलरूस्य नख 
च एव शने नण4। सेसन और नखी इनको 
तण्डुलाम्डुना ये।भ।१। घेछुथी तण्डुलोदकके साथ 
सुपिष्टम्‌ ५२०२ वाटीने ३रेधे। धे). बारीक पीस कर्‌ 
किया हुआ योग, वञ्चि- भ ४-९५ जैसे इतका, वज्रम्‌ 
११ वज्र, असुरान्‌ इव ३२।न इछ छे तेभ अधुः 
रोको नष्ट करता हे वेसे, सर्ष- २4 सब, विषाणि तिघे ने 
विषको, हन्ति एव ७0 छे नष्ट करता है ॥१९१-१९२३॥ 


७9258. Sandal, indian valerian, 
costus, turmeric, indian berberry, 
cinnamon bark, red arsenic, tamala, 
juize of fragrant poon, and shell 
well pasted with rice-water and taken 
destroy all varieties of poison as effec- 
tively 38 Indra destroys the Asuras 


श with the thunder-bolt 


2 १९२. कैंशर-केशर (त,) 


सस ह नि 
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~ क! ~~~ 
~ 


रसे श्षिरीवपुष्पस्य सप्ताह मरिचं सितम्‌ ॥१९३। 
भासेतं खपदष्टानां नस्यपानाञ्जने हितम्‌ । 
दिरीषपुष्पस्थ सरस न. १३१ शिरीषपुऽ्पके, रपे 

रभ रसपे, सप्ताहम्‌ सात. ६५२ सात दिन, भावि 
तमू भारना ज।पै4 भावित की हुई, सितम्‌ मरिचम्‌ 
सहेः मरी, सफेद मिच सपेदष्टानान सपे श्व | 

तृण्ये।न। सपदष्टोे लिए, नस्य- नश्थ नस्य, पान 
पाने पान, अक्षने शने २०४१भ्‌| और अज्ञननन 
हितम्‌ (६१४२ छे हितकर दै ॥ १९३३ ॥ 


93-7933. White pepper impregnated 
for seven days in the juice of siris- 
flowers is. beneficial as errhine, colly- 
rium and potion, in cases of snakebite. 


द्विपलं नतकुष्ठांभ्या घ्रतक्षोद्रंचतुष्पलम ॥१९४ 
अपि तक्षकदएानां पांनेमेतत्‌ सुखप्रदम्‌ । 

नत" १२२ तगर, कुाभ्याम्‌ शने ४१ और कूठ 
द्विपलम्‌ भे पक्ष ८ तेले, घृतक्षौद्र- धी. अम्‌ भधे पू 
और मधु, चतुष्पलम्‌ २२ ५६ १६ तोले, एतत गै 
इनका, पानस्‌ पान पान, तक्षक- तक्षेश्थी तक्षके, दष्टा 
नाम्‌ ३।येकने दष्टोंको, अपि ५७ भी, सुखप्रद 


घण २११२ छे सुखप्रद है ॥ १९४१ ॥ 


!94-7943. A potion prepared with 
8 tolas of indian valerian and ९0४५ 
and ]6 tolas of ghee and honey, give 
relief even to those bitten by evel |) 
Takshaka, the prince among sakes: ड 


lan YD es. 


सिन्धुवारादियोग: -- 


सिन्धुबारस्य मूल च श्वेता च भिरिकर्णिकां | 
पानं दर्वीकरेदेष्ट नस्यं लमु पाकलम्‌ । 


दर्वीङरेः इनी 3२ «पथ दर्वीकरसे, दष्टे ६ 
दश होने पर, सिन्धुवारस्य नगे|४०[ सम्भालकी 


CR 
रकच्कच्कण्ककम्सक्श्क्य्कः र 
> ~ —— ~ IT 


गरु कोयलका, पानम्‌ पान पान, समु शभे | 


भ्यु भौर मधुयुक्त, पाकलम्‌ ४६ कूठका, न 
“रय ३२।१५ु' नस्य करावे ॥ १९५३ | 


NS SIT 


797-7974. The three spices, indian 
स्य | tees, Costus, kitchen soot, fragrant 


piper, -indian valerian, kurfoa and 


795-7954. The potion of the root of | honey combined, cure the णारा 


black chaste tree and white mussel 
shell creeper, and the errhine made of 
the paste of Costus and honey are 
beneficial in cobra-bite. 


मज्ञिष्ठादिबोगः --- 


मञ्जिष्ठा सघुयष्टी च जीवकर्षमकौ सिता ॥१९६॥ 
काइमर्ये वटशुङ्गानि पानं मण्डलिनां विषे । 


मण्डलिनाच्‌ १३४ अपे।न। मंडली यपोंके, विषे 
(िषभ[ विषमें, मञ्जिष्ठा ५०७४ मजीठ, मधुयष्टी २६ भ 
मुलहठी, जीवक- ००१४ जीवक, ' ऋषमकौ 5६५७४ 
ऋषभक, सिता २।४२ चीनी, काइमर्यर्‌ २१०७ गम्मारी, 
वरञ्चङ्ानि च शने वडनी इ पणै।३ और वटकी कोप 
लों, पानम्‌ भान रयु पान करना चाहिए 
॥१९६३॥ 


!96-953. The potion prepared with 
indian madder, Jiquorice, jivaka and 
rishabhaka, candied sugar, the fruits of 
white teak and banyan stipules is bene: 
ficial. in the poison of Russel's viper. 


व्योषादियोग: -_ 


व्योषं सातिविषं कुष्ठं गृहधूमो हरेणुका ॥१९७॥ 
तगरं कडुका झौठ्‌ं हन्ति रांजीमतां विषम्‌ । 
सातिबिषम्‌ २तिनिषनी ४0 अतीस, भ्योषम्‌ 
३ भ्रिकडु, कुन्‌ ३६ कूठ, गृहधूम धरने! धू 
घरका धुवा, हरेणुका रेछु४०)०४ रेणुकाबीज, तगरम्‌ 
५०२ तगर, कटुका ४३ कटुकी, षौदख शने भध और 
मधु, राजीमतान्‌ २/०/भ/ने।न। राजिमानोंके, विषम्‌ 
(पने विषको, न्ति शे छे नष्ट करता है ॥ १९७३ 


१९६, मधुयही च-मधुयष्य्याहा (ब.) .. न के 


CC-0. In Public De 
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the Rajiman or the striped suake 
गृदधूमादियोगः -- 
ग़ृदधूम इरिद्रे द्वे समूल तण्डुलीयकम्‌ ॥१९८॥ 
अपि वाखुकिना दष्टः पिदेन्पचुघताइुतम्‌ 

वासुकिना वासुडिनाभथी बाबुकिसे, दष्टः घ्या. 
थस काटा हुआ, जपि पशु सी, मघु- भध मधु, 
घृताछुतम्‌ शने धी सेणवी ओर घी मिलाकर, गृह- 
धूमम्‌ धरने। धूभ।र। घरका धुवां, द्वे हरिद्रे ६६२, 
६३७६२ हल्दी. दार्हण्दी, समूलम्‌ शने भणित 
ओर मूलसहित, तण्डुळीयक्म्‌ (६००१ चौलाईका, 
पिबेत्‌ ५० अर२पु प्रान करे ॥ १९८३ ॥ 

98-I983. Kitchen 800६, turmeric, 
indian .berberry and the entire plant 
of the prickly amaranth along with 
its roots, soaked jin ‘honey and ghee, 
if.given as potion cure Poison even 
if the person te bitten by Vasuki 
himself, the deadliest of serpents. 


कीटबिषे लेपौ-- 


क्षीरिवृक्षत्वगालेपः शुद्ध कीटविषापहः ॥१९९॥ 
मुक्तालेपो वरः शोथदाहतोदज्वरापहः । 

` झुदे भपुष्य पभनाध्थी शुद्ध अत मनुष्यके 
वमनादिसे शुद्ध होने पर, शीरिब्वक्ष- ४रवाभ[ जावेधा 
क्षीरीटक्षती किया हुआ क्षीरी बक्षी, त्वगालेपः ७[द्यने! 
8५ त्वचाओंका लेप, कीटविषापहः डी>निषने हरे 9 
| इरता है, शोथः से॥० शोध, दाह- ६।३ दाह, 
तोब- 0॥६ तोद, ज्वरापद्दः २२ ०/२२य। नाश और 
ज्वरनाशक, सुक्ताठेपः भाषीने। केप ५७ मोतिर्योका लेप 
सी, वरः अ ७ श्रेष्ठ हे ॥ १९९१ ४ न 
१९८३: मधुड्ताप्ठतस-दपिद्वताप्ठतम्‌ (ड. बः) 


. | १९९३; अकालेपो-मुस्तासेपो एथ.) 


oS 


99-99. The application made of 
the barks of lactiferous plants after 
giving the purificatory procedure cures 
toxicosis due to insect-bites. ‘The appli- 
cation of pearl is curative of edema, 
burning, pricking pain and fever. 


छूताविषे सिद्धयोगा:-- 
खन्दनं पद्मकोशीरं शिरीषः सिन्धुवारिका ॥२००॥ 


क्षीरशुक्ला नत कुष्ठ पाटलोदीच्यसारिवाः । 
शेलुखरखपिष्टोऽयं ळूतानां सार्वकामिकः ॥२०१॥ 


(यथायोगं प्रयोक्तव्यः खमीक्ष्यालेपनादिषु) । 


चन्दनम्‌ सुभ चन्दन, पद्मक- ५६४ पद्माख, 
डशीरम्‌ पी२छुने। १ण। खत, शिरीष: २२२। शिरीष, 
सिन्धुवारिका 8 संभालू , क्षीरश्क्का क्षी२[१४री. 
क्षीरविदारी, जतम्न (१२ तगर, कुष्ठम्‌ ४४ कूठ, पाटळा- 
५।2क। पाडल, डदीच्य- १।मे। सुगन्ध्रवाला, सारिवाः 
नभे २२१ माने. और कपूरी इनको, शेलुः २६।। 
लसुउेके, स्वरस- २५भ। रसमे, पिष्टः पीसी तैयार 
३२थे। पीसकर तैयार किये हुए, लयम जा गर इस 
योगको, ळुतानाजू धताओना ६शन। अभ चभ्‌( तूता. 
शंके दशके बारेमे, सार्वकामिक: थेप «स्थ २६६ 
णच[ उभ भा. पये छे लेप नस्य आदि सब कमो मे 
प्रयोग करे, आछेपनादिषु २।५१ २।६५| २। 
थे[श्‌ने लेपन आदिमें इप्त योगका, समीक्ष्य जियार 
$रीने विचार करके, यथायोगम्‌ थथ।ये।५५ यथायोग्य 
प्रयोक्तयः थे।०/वे! उपयोग करना चाहिए ४२००-२०१॥ 


200-20I. The paste 
himalayan cherry, cuscus grass, siris, 
chaste tree, milky yam, indian valerian, 
Costus, trumpet flower, fragrant sticky 
mallow and indian sarsaparilla rubbed 
in the juice of the assyrian plum should 
शचिरीषः-पारलिः (ढ.) ` - 
पाटलोदीच्यसारिबा: -सारिवोदीच्यपारळाः ` (क ) 

> = शिरीषोदीच्यञ्चारिबाः (ड, 
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चरकसँहिता 


| suitable to the 


of sandal, 


२०२. शिरीषोदीच्य-५।रिवोदीज्य (झ,) 


[ अध्याय} 


AANA AI 


be used as application etc., as found 
condition on hand 
after full investigation in poison due 
to spider-bite 


मधघकादियोगः -- 


मधूक मधुकं कुष्ठं शिरीषोदीच्यपाटलाः । 
सनिम्बसारिवाक्षौद्राः पाने लूताविषापहम्‌ ॥२०२॥ 

मधूकम्‌ २७१ महला, मघुकञ्ष ३११ सुलहठी, 
कुष्ठम्‌ 58 कूठ, सनिम्ब- की भरे! नीम, सारिवा- २९२५ 
कपूरी, क्षोद्रा: जगे. भष और शहद, शिरीष- २२२ 
शिरीष, डदीच्य- १०, सुगन्दवाला, पाटलाः शने ५।२५। 
आर पाडल, आसाम खेच इनका, पानम्‌ पान पान, 
लूताविषापहम्‌ धुत।३ विष ७२८२ छै लूताविषका 
नाशक है ॥ २०२ ॥ 


The potion prepared of 
mahiwa flowers, liquorice, costus, siris, 
fragrant sticky mallow, trumpet flower, 
neem indian sarsaparilla and honey is 
curative of spider-poison 


202, 


कुछुम्भपुष्ष गोद्न्तः खर्णक्षीरी कपोतविट । 
दन्ती त्रिवृत्सन्चव च कर्णिकापातनं तयोः ॥२०३॥ 
कुसुम्मपुष्पव्‌ ४स भाव १ कुसुम्भपुष्प, गोदन्तः 
गायन धूत. गायके दांत, स्वणेक्षीरी ६.२४. खर्णक्षीरी, 
कपोतविट्‌ ४८१२० २२४ कपोतकी विष्ठा, दन्ती नेपा 
दन्ती, त्रिदृत्‌ नसे।त२ निशोथ, सैन्धवम्‌ च मने सिम 
असन ६५ और सेंधानमक इनका लेप, तयोः धुता! 
तथा डीट्थी थेब भएनी, लता तथा कीटसे उत्पन्न 
त्रणकी, क्णिकापातनम्‌ ४(४।३।५' ५०५ ४३५२ छै 
कर्णिकाओंकों नष्ट करता है ॥ २०३॥ 


203. Safflower, cow’s tooth, 3 कु 
milk plaut, the excreta of pigeons, : 


„ सनिम्बधारिवा षो द्रा -सन्तिम्ब सा रिकक्षौद्रा: 
क्षैद्रा:-क्षौद्रं (प.) > 
२०३, सेन्धवं च-सेन्थवेळा (ड. 


पक क 


physic nut, turpeth and rock salt when 

pplied, will remove the granulomatous 
growth in the wound inflicted by the 
spider or the insect 


कटभ्यज़नशेरीषरोळुक्षीरिदर त्वचः । 
कघायकस्कचूर्णाः स्युः कीटलूतावणापहाः ॥२०४॥ 
कटभी- १४७५ कटभी, अर्जुन- ०8 अजुन, 
धोरीष- २२२ शिरीष, शेल. ४ लसूड़ा, क्षीरिदम- 
शने क्षीरी २१० आर पांचों क्षीरौ बृक्षांकी 
तचः ७५१ छालझा, कषाय- 6४।५। कषाय, कल्क- 
३९४ कल्क, चूर्णाः भने यू और चूणे, कीर- ४ 
कीट, लूता- भने थूत।न( और लूताके, ब्रणापह्दाः स्यु 
^शु।ने ७शे छे व्रणो नष्ट करते हें ॥ २०४॥ 


White siris, arjun, siris, 
assyrian pltim and the bark of milky 
trees should be used to make decoc- 
tions, pastes and powders which are 
curative of ulcers resulting from insect 
and spider bites. 


204. 


मूषकविषे अगद; --- 
त्वचं च नागरं चेव समांशं म्छक्ष्णपेषितम्‌ । 
पेयसुष्णास्डुना सर्व मूषिकाणां विषापहम्‌ ॥२०५॥ 
समांशम्‌ २२य. ७३ सम भागमें, क्ष्- अने री 
पेठे और अच्छी तरह, पेषितभ्‌ थरीसेध पीसे हुए, 
त्वचम्‌ च १०४ दाङ्चीनी, नागरम्‌ च एव शने ३४ 
भोर सोंठ, सर्व भे. २4६ इन सबको, उष्णाम्बुना ®" 
पाए २। गरम जलसे, पेयम्‌ ५१ पीवे, मूषिकाः 
णाश से 8६रे/न। यह चूहोंके, विषापहम्‌ नन. ७७ छे 
विषको नष्ट करता है ॥ २०५॥ 
205. Cinnamon . bark, and. dry 
ginger, taken in equal proportion and 
reduced to fine powder, should be 
taken with warm water. This is cura 


tive of poison due to all varieties of rats 


२०५४. शगज्वलनशित क न (ब त 


२०६. पिष्ठं-कुष्ठं (म ५ 


वृश्चिकादिविषे अगद: --- 


कुटजस्य फलं पिष्टं तगरं जालमालिनी । 
तिक्तक्ष्वाकुश्च योगोऽयं पानप्रधमनादिभिः ॥२०६॥ 
वृश्चिकोन्वुरुळूतानां सर्पाणां च चिषं रेत्‌ । 
समानो ह्यमृतेनायं गराजीणे च नाशयेत्‌ ॥२०७॥ 
पिष्ट १2५ पीछे हुए, कुटजस्य फाळसू ४६०४१ 
इन्द्रजौ, तगरम १५२ तगर, जाळमालिनी ०९- 
भाबिनी, देवदाली, तिक्त-इक्ष्वाकु: च शने हवी 
७०३ और तीतीलौकी, भयम्‌ २। यह, योगः योग. 
योग, पान. ५(न पान, प्रधमनादिभि: अधभन नस्थ 
१जेरे १३ प्रथमन आदिसे, वृत्रिक- पीछ बिच्छू, 
उन्दुरु- 8६२ चूदा, लतानाम्‌ थूत। लूता, सर्पाणाम्‌ 
च तथ! सपन तथा सपेके, विषभ वषमे विषञो, 
हरेत्‌ ७रे छे नष्ट करता है, अस्तेन हि समानः २११८ 
सभ्‌।न अमृत समान, अयम्‌ जा ये यह योग 
गराजीणेम्‌ च गर जने. अळशने| गरविष और 
अजीणका, नाश्नबेत्‌ न! ३रे छे नाशक है ॥२०६-२०७॥ 


206-207; The combined. pulvis of 
kurchi seeds, indian valerian, bristly 
luffa, bitter gourd and used “as 
potion, insufflation etc., is curative 
of the poison of scorpions, rats, spiders 
and snakes. This acts like ambrosia 
and cures ‘dyspepsia due to chronic 
poisoning. 


द्दुर-मत्स्य-जलौक-उच्चिटिङ्ग-कणभविषे चिक्षित्सा-- 


सबेऽगदा यथादोषं प्रयोज्याः स्युः कृकण्ठके । 
कपोतविण्मातुलुगन शिरीषफुसुमाद्सः ॥२०८॥ 


„ बोगोऽयं-पिष्टानि (फ.) 
२०७. विषं हरेव-विष]पहः (ष.) 
र ¬ -विषापहृम्‌ (ड.) 
२०८ स्युः कंकण्टके-स्युखिकण्टके (ध.) . 
कपोत वेषा तुलनं शिरीषकुशुमा दसः -कुशचुम्भपुष्पं गोदन्ता: 
_ स्वणेक्षीरी कपोत विर. (रू) : 


~~~ 
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चरकसैहिता 


२१९२ 


शहिन्याके पयः शुण्ठी करञ्जो मधु वाश्चिके । 
शिरीषस्य फळं पिष्टं स्नुहीक्षीरेण दादुरे ॥२०९॥ 
मूळानि श्वेतभण्डीनां व्योष सर्पिश्र मत्स्यजे । 
कीटद्ष्ट क्रिया: सर्वाः सपमानाः स्युजेलोक लाम्‌. २१० 


वातपित्तहरी चापि क्रिया प्रायः प्रशस्यते । 
वःश्चिको ह्युखिटिङ्गर्द कणभस्योन्दुरोऽगद्‌ः॥२११॥ 


कृकण्टके ५४९2४! (नभ कृकण्टकके विषमें, 
यथादोषम्‌ ४५ २०४० दोषानुसार, सर्वे 4१ सव, अगदाः 
२५ अगदोंका, प्रयोज्याः स्युः १०४५ बे थे 
प्रयोग करना चाहिए, वाश्चिके वीछीन। [१५५ बिच्छूके 
विषमें, कपोतविट्‌ ४०4१२५ २२४ कपोतोंकी बीठ, 
मातुलक््म्‌ 4१८३, चकोत्रा, दिरीष- २ २२१५! विरीषके, 
कुसुमात्‌ $4न। फूलोंका, रसः २२ रस, शकङ्किनी- 
२(५६२।भशु. रंखिनी, आकन्‌ २१।४३।ब4ं आकडा, 
पयः ६५ दूध, गुण्डी ४४ सोंठ, करञ्जः ४२०४ ठीठो- 
हरी, मधु शने भव अने क्षेप ४२१। और शहद इनका 
लेप करे, दादुरे १३३।न। 4५५ मेढ़कके विषमे, स्नुहीक्षीरेण 
थे(रन! ६७ यूहरके दूधे, पिष्टम्‌ १२५ पीसे हुए, 
ब्िरीषस्य २२२५५१! शिरीषके, फळम्‌ इणने। 4५ 
३२पे। फलका लेप लगाना चाहिए, मत्स्यजे २।७५५ 
(९५५| मछलीके विषमे, श्वेत अण्डीनाब्र से गरछ 
सफेद कोयलका,, मूलानि अश मूळ, ब्योषम्‌ [१५५ 
त्रिकटु, सर्पिः च जने. क्षीने! थेप ४२१५ और घृतका 
लेप. करना चाहिए, सर्वाः १५ सब, कीटदृष्ट- ४2६४नी, 


२०९. शिरीषस्य फलं षिष्टं म्नुहीक्षीरेण दादुर-सक्षीरंपिष्ट शरी५ फलं 
दद्वुरजोहितम {थ 

-स्नुक्क्षीरपिष्टं श्रैरीध फल ददुरजे 
विषे (फ,) 


कीटदष्टकी, क्रियाः २८4 चिकित्साये, जलोकसाम 
ब्स्गे!न! विषनी चिडता! जलौंकाके विषकी चिकित्साके, 
सम्राना: स्युः२भ।न छै समान हे, वातपित्तहरी ११पित्तन्न 
वातपित्तनाश$, क्रिया च यिड्ित्स। क्रिया, भपि ५७ 
मी, प्रशखते ५२२१ छै प्रशस्त है, वाश्चिकः वीछीन। 
(नेषने। २२६ बिच्छूके विषडा अगद, उश्चिटिङ्गस्य 
&य2न ०५५ २२६ तरीडे वापरी शडाय छे 
उचिटिङ्गके विषके अगदके तौर पर प्रयुक्त किया जा सकता 
है, औन्दुरः शने ७६२५ विषने। २२६ ओर चूहेके 
विषका अगद, कणभस्य अगदः ५७११ [१५५५ २५६. 
तरी$ दापरी शाय छे कणभके विषके अगदके तौर 
पर प्रयुक्त किया जा सकता है ॥ २०८-२११॥ 


208-2Ii. All. these recipes may be. 
used as indicated according to the 
morbid humor provoked by the bite of 
the chameleon. Pigeon excreta, pomello, 
the juice of siris flowers, the milk of 
clenolepis and mudar. dry ginger, 
indian beech and honey should be used 
iu poison due to scorpion bite. ‘The 
paste of siris fruits alng with the 
milk of thorny. milk. hedge plant is_ a 
remedy for frog:bite-and the. roots of 
white turpeth the three spices and 
ghee make a remedy iu fish-bite. The 
various remedies for 


cum-pitta generally proves beneficial. 
The remedy for scorpion-bite is appli- 


insect-bites are. 
| equally applicable in cases of leech- 
bites; and treatment curative of vata-. 


davai . 


२ सक चक ती) | cable in the case of the crabrbite 
SRS त जिक il मूळ (ब.) and the remedy‘ for the rat-bite applies । 
उन म्योव-वेतमण्टाकीमूड (३. १.) in क्रि& 2886 of: th: hornet ब 
र न -श्वेठमिण्डाया मूक (फ ६ : 
८ १ त) विष्वम्भरादिष्वगद: ¬ 
,, मूलानि शवतभण्डीनां ब्योर्ष सर्पिश्च मत्स्यजे-त्रिकडशेत Es अरी प 
` पिण्ड्याक् मूलं सदिश्च मत्स्पजे (थ.) | थां वंरास्वच पाठा, नत, सुरसम a रे 
आन शिरीष श्जनीदयम Pe 
२११. .कणस्य-रळयस्य (घ,) दे बळे नाझुलीं कुष्ठ शरी 2 जो 
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त्रयोविंशः ] 


वकाय) 


NANA INANE ASRS RRS RRNA 


गुहामतिगुहाँ श्वेतामजगन्धां शिलाजतु । 
कत्तृणं कटभीं क्षारं गृहधूमं मनःशिलाम्‌ ॥२१३॥ 
रोहीतकस्य पित्तेन पिष्टा तु परमोऽगव्‌ 
नस्याञ्जनादिलेपेखु हितो बिश्वम्भरादिषु ॥२१४॥ 
वचाम्‌ धे(३।१०४ वच, वंश्ञत्वचम्‌ (सची, ७५ 
बांकी छाल, पाठान्‌ ५।१। पाढ़ी, नतम्‌ (१२ तगर, 
सुरसम्जरीम्‌ उधसीन २(०/२ तुलसीडी मंजरी, द्वे 
बले- भे. ५५। बला: महाबला, नाङुलीम्‌ ने।णवे५ इशरमूल, 
कुष्ठम्‌ ४३ कूठ, दिरीषंम्‌ २२२३ शिरीष, रजनीद्वयङ्‌ 
७५६२, ६२७०५६२ हल्दी, दारुहल्दी, गृहान्‌ ५११७ 
पृश्चिपर्णी, भतिगुद्दान्‌ २4१७ सरीवन श्वेताम्‌ २२७ 
श्वेत कोयल, अजगन्धाम्‌ ५६०) इकु, शिलाजतु 
(शक्षाम्/्त्‌ शिळाजतु, कत्तणम्‌ रे।हि५ ४।२ रुषा घास, 
कटभीन्‌ १।५ ७ कटभी, क्षारम्‌ ०7१५२ यवक्षार, 
गृद्दूमम्‌ धरने। घूभा डे, घरका धुंबा, मनःशिलान्‌ ने 
भन:शि4_4 और मेनसिल, रोहीतकस्य रे। 6५5 भत्रयन। 
रोहित मछलीके, पित्तेन पिपथी पित्तसे, पिष्टा पीसीने 
भनवे पोसकर बनाया हुआ, परमः परम परम, 
नगद्‌ः तु २१२६ अगद, विश्वम्मरादिषु १ भर! ५जेरेन। 
६२५२ वि्दम्भरा आदिके दंश पर, नस्याज्जनादि- नरय- 
२१०/४न. १जेरेभ नह्मअज्ञन आदिमे, लेपेछु तथ! 


क्षेपेभ[ और लेपोंके लिए, हितः (दितडारी. छे 
हितकर दै ॥२१२-२१४॥ 
3272-24. Prepare. an excellent 


remedy for poisonous bites by Viswamr 
bhara and other “insects by making 
a paste of sweet flag, bark of babmoo, 
patha, indian valerian, the seed-blossom 


of holy basil, heart-leaved sida, evening . 


mallow, indian birch wort, costus, 
siris, turmeric and indian berberry, 
painted Jleaved . uraria, 
white mussel shell creeper, wild carrot 
mineral pitch, lemon grass, white siris 


१३. अजञगन्धां~अश्वगन्धां (व.) 


२१४. रोहीतकस्य-रोह्ीतकञ्च (ब 
१,  नस्याञ्जनादिरेपेषु-त स्याअना ङ्गलेपेषु (फ.) 


tick-trefoil, - 


barley-allrali, kitchen soot and red 
arsenic rubbed with the bile of the 
rohita fish. This can be used as errhine, 
collyrium or by other modes of appli- 
cations. | 


शतपदी विषे चिकित्सा--- 


स्वर्जिका5जदाकत्क्षारः खुरसाप्थाक्षिपीडकः । 
मदिरामण्डसंयुक्तो हितः शतपदीविषे ॥२१५॥ 

स्वजिका- ३०१०५२ सर्जिक्षा, जजशकृत्‌ ५४री नी 
्ष'डीने। बकरीकी मेंगनियोंसे बनाया, क्षार: क्षार क्षार, 
सुरसा त्थी. तुलसी, अथ शने ओर. भक्षिपीडकः 
>म६२।भणी. अने अक्षिपीइक इनको, मदिरामण्ड- 
संयुक्त: भ(६२।न। भ5भ[ भेशवी मदिराके मंडमें मिलाकर, 
द्वातपदीविषे शतपद्टीना विषभ[ थेप, पान गजेरै ६२ 
भ्रधे१ ४२३े। शतपदीके विषभें लेप, पान आदि द्वारा 
प्रयोग करना, हितः ७०४२ छै हितकर है ॥ २१५॥ 

2I5, The salsoda alkali, the alkali 
got out of goats droppings, holy basil 
and ctenolepis mixed with the superna- 
tent part of Madira wine is beneficial 
in poisoning due to centipede-bite 


गृहगोधाविषे चिकित्सा -- 


कपित्थमक्षिपीडोऽकीजं त्रिकटुकं तथा : 
करओ छे हरिद्रे च ग्रहगो घाविष जयेत्‌ ॥२१६॥ 
कपित्थम्‌ ४७ कथ, भक्षिपीडः २१०$२।५७।, 
अक्षिपीइ5, अर्कबीजन्‌ २१।५० ०५ ०४४४ आकके बीज, 
तथा तथे। तथा, त्रिकटुकन्‌ [9५४० त्रिकटु, करञ्जः ४२०४ 
ठौठोइरी, द्वे हरिद्रे च ७१६२ जने ६२७०६२ ७७" घे 
हल्दी और दारुहल्दी यह योग, ग्रृद्रगोधा- २२५ 
छिपकलीके, विषम्‌ (नपने विषको, जयेत »ते छे 
जीतता हे ॥२१६॥ 


26. Wood apple, ctenolepis, mudar 
seeds, the three spices, indian beech, 


| २१३, गृहगोपा- लगोड्या (ब. ड ध, फ) लगोड्यः (ब. ड च. फ ) 


१, “गृहागोली (थ) 
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. ११ प्रवरो वघे-प्रवरो विधिः (ब.) ` 


क ES ----- | कदर 


२१९४ अस्सा [अध्याया 


oo A ~~ 


flowers and leaves of siris mixed with 
an equal quantity of ghee is foremost 
among antidotes. Thus has been desc. 


jungle cork tree, turmeric avd indian 
berberry cure poison of the | 


lizards. र 
ribed the siris peatad antidote. 
a नखड्न्तविषलक्षणं तब्धिकितसा च~ 
काकाण्डस्ससंयु्ो नेवा लण्ड यक | चतुप्ञ्चिष्रिप्विचाँ नखधन्तक्षत त यत्‌ । 
त ठाडा आकर ती शूयते पच्यते चाणि स्रवति ज्वरयत्यपि ॥२१९॥ 


शिरीषफलसूलत्नक्पुष्पपत्नेः समैधतैः । काड क नल 
श्रेष्ठ: फय शिपीषोड्ये विषाणां प्रवरो वघे ॥२१८॥ | 'मवल्काउश्वकणश भाजिद्वा हसपथाप । 


इति पञ्चशिरीषोडगद्‌ः | | रजन्यौ गेरिक लेपो नखद्स्तविषापहः ॥२२०॥ 


कह्काण्दरसपतंयुक्तः ३।४।३५। रसथी भूत काकाण्डके | फ्ठुपच्जिः ये।५०| चौपाये, द्विपद्धिः वा अथवा 
रसके साथ, तण्डुलीय्कः (६०७, चौलाई, विषाणाम्‌ RU RTE 
विधे।वी थिडित्थाभ! विषो चिकिस्सामें, प्रधान: ओ४ छे | फन तु नजदन्तक्षतद ॐ १७१५ तथा ६५१८ थाय 
श्रेष्ठ है, बहिपिसेन शभे भे।रना पित्तथुछ्त और न नक म र 
FE | छे वे सूजनब्रुक्त होते हें, पच्यते च अपि ५।४ छे 
तद़व ५७ ते भाले छे सी उती प्रकार हैं, समरः तेः | पक नत हैं, सवति च अपि खने छे बहते हें, जवर 
सरणे क्षा ८६4 त्रान भागमें लिये हुए, शिरीष- यति ड wae read । 
फल- २२२३।न। ४५ विरीषके फल, मूळ- भूश मूल, त्यक्‌- mp ed पर 
त हा 0 Ur |, गोजिह्वा २००९). गोमी, हंसपदी कपि ४२२।०/ 
रि ताः अनन म र देसपदी, रजन्यौ ७०६२, ६।३४०६२ हल्दी, दारुहल्दी, 
श्रेष्ठ; 9४ श्रेष्ठ, पञ्चक्षिरीषः ५थशिरी५ २०६ पंच- गक्म शने ७३३ और गेल लेपः थे\ छ 
शिरीष अगद, विषाणाम्‌ (ष, विषको, बच्चे | गन्त नेण. शने तन! नख और दन्तके, विषापहः: 
१५ ३२११ नष्ट करनेमें, प्रवरः ५१२ छे श्रेष्ठ है 44२. ४२०४२ ७ विषका नाशक दे गन क अद 
॥ २१७-२१८४ इति. »। यह, पञ्चशिरीषः पथ- 29-220, In case of wounds caused. 
शिरीष पंचक्षिरोष, नगद: २१६ छै अगद हे। by the claws and teeth of the SE 
rupeds and bipeds, there occur edema, 
suppuration, discharge and -fever, 
The application of gum arabic tree,. 
sal, elephant’s foot, maiden . hairy. 
turmeric, iudian berberry ‘and. red 
chalk is curative of the poison due’ 
to injury by teeth and ‘claws. 


शक्काचिषलक्षणम्‌-- 


ह विश्वस्य a त 
निषवगाज्वरश्छदिमूच्छा दाहोऽपि वा भवेद्‌ ॥. 


27-28. The prickly amaranth 
mixed with the juice of the sword bean 
is the foremost of antidotes. Similar 
in. effect are black nightshade and tooth 
brush tree mixed with peacock’s bile. 
The siris-pentad antidote prepared 
with pulvis of the fruits, roots, bark, 
२१७. काकाण्डर ससंयुक्तों-काकाण्ठ्युसी: सर्वेषां (ष.). 

११ प्रनोनो-सर्बेश (ड.) 
२१८, अेष्ट:- पिष्टे: (प.) 


>.) A 
२२१, विद्धस्य-दष्टस्य (त. ब.) 


__ (९-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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ग्लानिर्मोदो उतिसारश्राप्पेतच्छड विष मम्‌ | 
चिक्ित्खितसिद्‌ं तस्य कुर्यादाध्यासयन्‌ कुथः २२२ 


दुरन्धकारे २।९। अ ६४१२ गोड अन्धकारमें, केनचित्‌ 
शार परपुथी किसी वस्तुसे, बिद्वस्य पींधायेक्ष ५२५२ 
चुमे हुए पुरुषको, विषशङ्कया पिन ५१ त्रिषकी 
आशकासे, विषो दगात्‌ [११य। 88५ 4८ थिषका उद्वेग होने 
पर, ज्वरः ०१२ ज्वर, छदिः 846ी वमन, मूर्च्छा १२४ 
मूर्च्छा, भपि वा जथ१ अथा, दाइ: ६७ दाह, मवेद 
थाय छे होता दै, ग्ळानिः २३६भि, ग्लानि, मोड: भेष 
मोह, अतिसारः च २१4१. २तिश६२ अथवा अतिषार, 
अपि ५७ भी, भवेत्‌ थ।य छे होत दे, एकत्‌ अने यह, 
आाङ्काविषस्‌ ४३५ शङ्काविध, सत्‌ आन्यु छे मामा 
गया दै, बुधः 3क्ष। पेदे बुद्धिमान वेब, आश्चाक्यन्‌ 
२ श्र। सन आपत आश्वाधन देता हुआ, तस्य तेनी. 
उसकी, इदम्‌ भ! यह, चिकित्सतम थि५८४। चिशित्या, 
कुर्याद्ष ४२वी. करे ॥ २२१-२२२ ॥ 


22-222.« When a person. bitten by 
anything in pitchy darkness. gets alar- 
med and suspects a poisonous bite he 
develops symptoms of peeudo-poison 
in the form of fever, vomiting, fainting 
and burning, as well as prostration, 
stupefaction and diarrhea; this is 
regarded as fear-poison. The following 


treatment in such a case should 
be given by a wise physician 
speaking ‘comforting and reassu- 


ring words. 


सिता वेगन्धिको द्राक्षा पयस्या मधुक मधु । 


पाने समन्त्रपूताम्बु प्रोक्षणं खान्ट्वहषंणम्‌ ॥२२३॥ 
—e zien nD En SE 


२२२, कुर्यादाश्वाणयन्‌-कुयादाश्वासरं (फ.) 
२२१. सिता मेगनिबको--सितां मेणन्थिशषं (क.) 
भु) त “सिताजगन्धिक (फ.) 

7) वैगन्धिको-वेगन्धिक (() ` 
२१ सान्स्वषणम्‌-सरान्स्नं तथा (3,): 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, i ` 


सिता स।३२ शर्करा, बेयन्धिकः २६४ गग्धक, 
दाक्षा ५ द्राक्षा, पयस्या १भिये। बिलाईकन्द, मधुकम्‌ 
११६ मुळहठी, मधु अने भच और मधु, पानम्‌ 
खेच पान २।५५' ईक्का पात देवे, सझन्त्र- भ तरी 
मंत्रोंस, पूवाम्बु ५4५ ४२३4 पाशी पवित्र किये हुए 
जलसे, प्रोक्षणम्‌ ७(८वुं छॉटें देवे, स्मन्स्वहष॑णम्‌ २८५१ 
र] (५ €५ आपने! सान्खन दे तया प्रसन्न 
करे ॥ २२३ ॥ 

223. The potion of sugar, purified 
sulphur, grapes milky yam, ligiorice 
and honey slioutd Be given mized with 
water sanctified by holy incantations, 
and the sprinkling of suck sanctified 
water and inducing of comfort and cheer 
constitute the treatment in such fear: 
poisoL. 
चिषार्तानां हितान्यन्नपानानि— 
शालयः षष्टिकाश्चेव कोरद्षाः ग्रियङ्कवः। 
भोजनार्थे प्रशस्यन्ते लवणाथै च सेन्चवम्‌ ॥२२४॥ 

भोजनाथं क्षे[गनने भाटे भोजनके लिए, ल्यः 
शाबि थे।ण। शालि चादल, षष्टिकाः साठी. थेरमा सांडी 
चावल, कोरदूषाः ४।६२। कोदों, प्रियङ्गवः च एव शने 
४० मौर क्गुनी, प्रशखन्ते ५१२८. छे प्रशस्त हैं, ळव. 
णार्थे च शमे ४१७ भार और भम्रकके लिए, सेन्थबम्‌ 
सिचन 2२२८ छे सेघानमक प्रशस्त दे ॥ २२४॥ 

224. Sali rice, shashtika rice, common 
millet and indian millet are recommen: 
ded as diet, and rocksalt for salting 
purposes. 
तण्डु लीयकजीवन्तीवार्ताकलुनिषण्णकाः । 
चुचू्सण्डूकपर्णी स शाकं च कुलक हितम्‌॥२२५॥ 

तण्डुळीयक- १६७४० चोलाई, जीवन्ती- रर. 
जीवन्ती, वार्ताक- री. बेंगन, सुलिषण्णकाः ०४७४- 
पिया चोपत्तिया, चुच्चूः भेट ४७७ बढी खच, 
मण्हूकपणी च ५३७३ 3 खड़त्राह्ली, कुछकम ने 
३।रेथी 4 कौर कारेलाका, शाकम्‌ च १४६ राक, दितम्‌ 
(६१४१ छे हितकर है ॥ २२५॥ 
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225. Prickly amaranth, cork swallow 
wort, brinjal, marsilia, malta jute and 
indian penny-wort and carilla fruit 


are wholesome as vegetables. 


घात्री दाडिममम्लाथै यूषा सुद्रहरेणुभि 
रसाञ्चणशिस्दिश्वाविल्ावतेत्तिरपाषेताः ॥२२६॥ 
विषष्रौषघसंयुक्ता रखा यूषाश्च स्कृता 
अविदाहीनि चान्नानि विधार्तानां भिषग्जितम्‌ २२७ 
अम्लाथ भट।/श भाटे खटाईके लिए, धात्री 
२।भ्‌०। आंवला, दाडिमम्‌ ६३भ. अनार, सुद्र- भर. 
मंग, दरेणुभिः भने रेछुी०/थी और हरेणुसे 
यूषाः भ) यूष, एण. अशु एण, शिखि- भे।२ मयूर, 
श्राविव- श।७४ सेइ, लाव- 4५ बटेर, तेत्तिर- तेतर 
तीतर, पार्षताः १५) ५५१ तथा पृषत इनके, रसाः 
भ।स२से। ६०१४२ छै मांसरत हितकर हैं, विषज्न-. 7१- 
७२ विषघ्न, औषध- शोष(िओेःथी औषर्घोसि, संयुक्ताः 
यु# युक्त, राः भ।२२से। मांसरस, संस्कृताः ३२३१ 
संस्कृत, यूषाः च थूषे। युष, भविदाहीनि शभे 4६७ 
न परै से| और अविदाही, अन्नानि च के।*ने। से 
भन्न ये, विषार्तानाम्‌ (१५५।(९त।} विषपीढ़ितोंकि 
लिए, भिषग्जितम्‌ 2१५ छे औषध हैं ॥ २२६-२२७॥ 


226227. For acids, .emblic myro- 
balan and sour pomegranate are 
2००१, and soups of green gram and 
common pea the meat juices of 
antelope, peacock Porcupine, common 
quail, partridge and spotted deer 
soups and meat juices prepared with 
drugs curative of poison and the food 
that is non-irritant ar: remedies in 
cases of pojson 


विषार्तानामहित।नि अज्नपान|नि-- 


_बजेयेतिषमुको5पि दिवास्वभ विशेषतः ॥२२८॥ _ विशेषतः ॥२२८॥ 
रसाश्रेणशिखिश्रावि्लावतेत्तिरपाषता:-रसाश्रणक्ष शिख्िनां 
: ` ऋवतेत्तिरपा्ष॑ता 0.) 


चरकसंहिता 


In. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


विषसुक्तः निषंधी सुळ! थयेल, पुरुषे पुरुष विषमुक्त 
होनेपर, अपि ५७ मी, विरुद्ध- [१३७ ने।०४न विरुद्द 
भोजन, अध्यशन- शध्यशन अध्यशन, क्रोध: डो 
क्रोध, क्षुसू- गूज भूख, सव- 4 भय, भायात- 
भहेनत. परिश्रम, मेशुनभ्‌ मेथुन. मैथुन, दिवास्वप्नंद् 
मने. (६4२4"नने, ओर दिवश्स्वप्नको, विशेषतः णार 
४रीने विशेषकर, वजयेत्‌ त्याग अरव: त्याग दे ॥५२८॥ 

228. The person though cured of 
poison should avoid antagonistic diet, 
over-feeding, anger, fear, exertion 
and sexual intercourse and day-sleep 
particularly. 
दऽट!नां ज्लतुष्पदानां विष्रलक्षणानि चिकित्सा च-- 
मुहुमुंहः शिरोन्याखः शोधः स्रस्तोष्ठक्रणेता । 
ज्वरः स्तब्धाक्षिगात्रत्वै हनुकम्पोऽङ्गमदेनम्‌ २२९ 
रोम।पगमनं ग्लानिररतिवेपथुर््ररः 
चतुष्पदां अवत्येतददष्टानासिह लक्षणम्‌ ॥२३०॥ 

महः सहः १।२१।२ बारबार, भिरोन्याप: १५ 
७५।५५ु सिरका हिलाना, शोथ: से।के शोथ, सस्वौषठ 
कणेता हे शने ३५ (थि थवु होठ और कानका 
सिथिल होना, ज्वरः ०१२ ज्वर, स्तब्धाक्षिगात्रस्वम्‌. 
गणे, भने शरीर २१०५ थवु' आंख और शरीरका 
स्तब्ध होना, दनुकम्पः ७६४२५ हनुकम्प, अङ्गमदनम्‌ 
२.०६ अंगमंदे, रोमापगमनब्‌ ३१७४ जरी ४. 
रोमोंका गिर जाना, ग्ळानिः २९।(ने, ग्लानि, अरतिः 2३. 
बेचेनी, वेपथुः ४१५ कम्प, भ्रम भने भरभ और श्रम, 


एतत्‌ खे ये, इद्द २। १।२। इस शाखे, दष्टानाम्‌ _ | 


3$२»ये॥ कारे गये, चतुष्पदाम्‌ थे पाम चौपाया 
उक्षणम्‌ क्षणे! लक्षण, अवति थाथ छ होतेहे 
॥ २२९२३० ॥ 

229-230 


Repeated jerks of the | 
head 


edema, drooping of the Jips and 
a 
२:९. ख्रत्तोएकणेता-प्रस्तोष्टकर्णता (ब ) 


9 > ञ्युष्कोष्ठाण्ठता (ध.) 
२३०. वेपथुअंम;-वेपथुम्रहः (ढ.) 


)3 ११ “पंमथु भ्रमः 4.) 
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the ears, fever, rigidity of eyes and 
limbs, tremors of the jaw, contortions 
of the body, falling of hair, exhaustion, 
depression, trembling. and circum: 
ambulation are the symptoms in qua: 
drupeds bitten by poisonous creatures, 


देवदारु हरिद्रे द्वे सरलं चन्दनागुरु। 


राखा गोरोचनाऽजाजी गुग्गुल्विश्वुरसो नतम्‌ २३१ 
चूण खसेन्धवानन्तं गोपित्तमधुसयुतम्‌ । 
चतुष्पदानां दृष्टानामगदः सार्वकामिकः ॥२३२॥ 


देवदारु ११६२ देवदारु, द्वे हरिद्रे ४५६२, ४३- 
६६२ हल्दी, दारुइल्दी, सरलम्‌ २॥५ धूप सरल, चन्दन- 
यथ ६५ चन्दन, अगुरु २१२ अगर, राखा २।२। रास्ता; 
गोरोचना ओरे।थन गोरो वन, जाजी ७३: अजाजी, 
युग्युछु- २२५ गूगल, इक्षरलः शेरठीने। २५ इश्षरस, 
नतम्‌ (२२ तगर, गोपित्त -मघु- २।य्‌५ पिच शूने भषथी 
गायका पित्त और शहदके, संयुतम्‌ ३३ साथ, ससे- 
न्धव- सिचव. सँघानमक, ननन्तम॒ शने 3५9० 
सरी नु ओर अनन्ताका, चूर्णम्‌ थू चूर्ण, दृषटानाम्‌ 
३२५।य्‌4 काटे गये, अतुष्पढानाम्‌ थे।९०( भाटे चौपा- 
योंछे लिए, सार्वकामिकः केप नादि सर्व ऽये 
&पधे[जी. ढेप आदि सब कार्यामें प्रयुक्त दोनेवांला, भगदः 
२१२६ छै अगद दै ॥ २३१-२३२ ॥ 


23I-232. Deodar, turmeric, indian 
berberry, log leaved pine, sandal 
eaglewood, indian groundsel, gallstone 
of the cow, cumin, gum guggul, indian 
valerian, rock salt and indian sarsapar 
rilla, powdered and mixed with sugare 
cane juice, cow's bile and honey 
makes 2 universal remedy for poiso 
Tous bites in the case of quadrupeds. 
i क “>>> 
२३१. सरलं-सुरसं (ष. क.) - ८ 

२, युग्युश्विक्षुरसो-पुग्पुस्विश्षुकका (ज.) 

29 इष्कुरसो -इक्वुरको (छ. ब,) > 
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गरलक्षण तश्चिकित्सा च-- 


सौभाग्यार्थे खियः स्वेदरजोनानाङ्गजान्मलान्‌ । 
शङ्गयुक्तांश्च गरान्‌ प्रयड्छन्त्यन्नसिश्चितान्‌ ॥२३३॥ 


खवः ओये! ज्जियां, सौमाग्यार्थम्‌ सोक्षाय्यने 
भारे सोभाग्यके लिए, स्वेद- ५२सेवे। पसीना, रजः- 
२०४ रज, नानाङ्गजान्‌ ९६ ४७६७ जेन विभिन्न 
बङ्गोके, मलान्‌ १४ मर्लोको, इात्रुप्रयुक्तान्‌ शमे 
शससर येरु और शत्रुप्रयुक्त गरान्‌ च २२ 
गरको, अन्न- जल अभमें, मिश्रितान्‌ भेणवी. मिलाकर, 
प्रयच्छन्ति शपे छे देती दें ॥ २३३॥ 


233. With a view to gain the 
favour of their husbands, women admi- 
nister to them their sweat, inenstrual 
discharge, saliva aud excreta from 
other parts of the body 88 also arti- 
ficial poisons prepared by enemies, 
mixing these with the food. 


तैः स्यात्‌ पाण्डुः ऊ शोऽस्पा्रिगेर ्ांस्योपजायते । 
मर्सप्रचमंनाच्मानं श्वयथ हस्तपादयोः ॥२३७॥ 

जठरं ग्रहणीदोषो यक्ष्मा गुल्मः क्षयो ज्वरः। 
एवविधस्य चान्यस्य व्याघेलिङ्गानि दशीयेत्‌ ॥२३७॥ 


तेः तनायी इनसे वह मनुष्य, पाण्डुः ५५ पाण्डु, 
कृशः }२ कृश, अञ्पाभिः च जने २९५ भिवाने, ओर 
अल्प अभिवाला, स्यात्‌ थाय छे होजाता दे, अस्य तेने 


२३३. नानाङ्गजान्‌-छालाञ्गजान्‌ (ब. 
२३४. रश्वःस्योपजायते-ज्वरश्वास्योप जायते (फ.) 

न -मदश्षास्योपजायते (फ.) 
मम प्रधमनाध्पानं-ममेप्रबधनाथ्मान (फ) 

मु) -मर्माभिधातआध्पान (फ.) 
ममप्रधमनाध्पात श्रग्रथु इस्तपादयो:-ममेप्रथमनाध्मान- 

र इस्तपाच्छोथङक्षणः (ब ) 

-इस्तपाचछोथलक्षणाः (ड,) 


EY] 2 


_ | २३५ - जडरं महणीदोषो यक्ष्मा गुल्म: क्षयो जवरः जठर ग्रहणी. 


_ . रोगं यक्ष्माणं विषमज्वरम्‌ (घ.) 
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२१९८ 


चरकसंहिता [ अध्यायः. . 


इस्सर, मरः च अरेरे गररोग, उपजायते थाय | 
होता है, म्मप्रधमन- भभ अप्रचभन ममेप्रवमन, सपध्मानल्‌ 
भन आध्यान, दछ्तपादयों: तथा ६/थ-पमने तथा 
हाथ ओर पेरेंमे, श्वयथुः क्े।प्ने शोथ, जठरम्‌ 8६२२०. 
उदरसेग, ग्रहणीदोषः ३९९१ प्रहणीरोग, यक्षा 
२।०४५भ। यक्ष्मा, गुल्मः १८१ गुल्म, क्षयः क्षय 
क्षय, ज्वर: ते ०१२ ओर ज्वर, ऐवम्‌-विधस्य 
तभ! अना. ५२ तथा इस प्ररारके, अन्यस्य जीवन 


अन्म, ब्याघे: च ०५ पिन रोगे, छिङ्गानि १क्षणे। 


लक्षण मी, दक्षयेद्‌ ट्रेभाय छ दिखाई देते हैं 
॥१३४-२३५॥ 
234-235. As a result of sueh 


administration of poison, the person will 
show symptoms of anemia, emaciation, 
weakness of the digestive fire, palpitation 
of the heart, distension of the abdo- 
men and edema of hands and feet, 
abdominal diseases, assimilation -digo- 
rders, consumption, gulma, wasting, 
fever and similar other diseases, 


स्वप्ने मार्जारगोबायुव्याळान्‌ सनछुळान्‌ कपीन्‌ । 
प्रायः पश्यति नद्यादीष्छुष्कांश्व सवनस्पतीन्‌ ॥२३६॥ 


खण्ने २१९१ २२२५] स्वप्नमें गररोगी प्रायः 
१३५३ प्रायः, मार्जारः ०० मार्जार, गोमायु- 
ब्यालान्‌ (३।०, ५५ गोमायु, सांप, सनकुळान्‌ ने।0िय 
नेवले, कपीन्‌ १(६२। बन्दर, शुष्कान्‌ १७४ सूखी हुई, 
सवनस्प्तीन्‌ १०२५(त ॐ! वनस्पतियोको, नद्यादीन्‌ च 
शने नहीओ। १गेरेने और नदी आदिको, प्यति शरे छे 
देखता हैं ॥ २३६ ॥ 


236, He perceives in his dreams 


generally cats, jackals, cruel animals, | ster him emesis, 


Mmougooses and monkeys 99 well 58 


‘dried up rivers and other 9077९७ ‘of 
_ Water and withered trees, 
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~~ 


काळच गोरमात्मानं खमे गोरश्च कालकम्‌ । 
क्किणनासिक वाऽवि प्रपदयेद्विहतेन्द्रियः ॥२३७। 

स्वण्ने २१५५२४ २२२२ स्वप्नर्मे गररोगी, काहू: 
च फेताने। १७ जक हे।न। छ पथु अपना वणे 
काळा होने पर मी, आध्मानम्‌ पे[त!ने. अपनेको, गौरम्‌ 
DIE गोरा, गोरः च मने पे।ताने। न्‌ जरो, है।१। 
छत पशू पाताने और अपना वणे गोरा होने पर भी 
अपनेको, कालकम्‌ डापी। काला, विहव-इन्द्रियः आथ 
क्षी ४५4५ ते. पाने अथवा - क्षीण इन्द्रियवाला 
वदद अफेनेक, बिंकणेनासिकम्‌ वा अपि धन तथ ना 
१२२ कान तथा नाकसे रहित, प्रपइबेत्‌ लुळे छे 
देखता है ॥ २३७॥ 


237. M he be dark complexioned, 
he sees himself as bright in dreams 
or f bright, he sees Himself dark or 
finds himself without his ears and 
7088 Or injured in his sense-organs 
in dreams. : 


तमवेक्य सिक प्राज्ञ: पृच्छेत्‌ कि केः कदा सह ! 
जग्घसित्यवगम्याशु प्रदद्याद्वमनं भिषक्‌ ॥२३८॥ 

तमू देने उसको, अवेक्ष्य भेधने देखकर, प्राज्ञः 
१६२५ बुद्धिमान, भिषक्‌ यथे वेय. कदा ३थ।रे कब, 
के: नी. किने, सह २४।थे साथ, किम्‌ भने श और 
गणा, जग्धसु ५७ ७४ खाया था, इति एच्छेव्‌ सेभ. 
५७१ ऐख्रा पूछे, खवगम्त्र तै भने इसे जानकर, 
निषक्‌ वैद बेब, जाग्न 3५६५ शीघ्र, वमनम्‌ १५१ 
वमन, प्रदद्यात २।५५' देवे ॥ २३८॥ 


238. Seeing such a person, the | 
intelligent physician should ask 
what kind of food, when and in 
whose company, he had eaten, and 
ascertaining the canse, should admini- 
२२७. प्रयुधयरेद्विहते खिव पी) ड 
२३८. तमवेक्ष्य-तदवेक्ष्य (फ.) 
२१ भवगस्य-भबिगम्य (ब.) ) द्‌ 
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खूक्ष्मं तात्ररजस्तस्मे सक्षौद्र हद्विशोधनम्‌ । 
शुद्धे दि ततः शाणं द्वेमचूणंस्य दापयेत्‌ ॥२३९॥ 

तस्मे तेने उसके, हृद्विशोधनम्‌ ढव्यवु शेषन 
३२न।२ हृदयकी शुद्धि करनेवाला, क्षोदम्‌ भ ६२३7 श हृदे 
साथ, सूक्ष्मम्‌ २६ सूक्ष्म, ताञ्ररजः (।५।५' यूः 
*।पयु' ताम्रचूण देवे, ततः हृदि छी &६५ फिर 
हृदय, झुद्धे १६ था शुद्ध होने पर, हेमचूणेस्य 
थानाउ' यूशु सुवणेचूण, आणम्‌ १७ भाष तीन 
मासा, दापबेत्‌ २।५५' देवे ॥ २३५॥ 


239. Copper-dust mixed. with honey 
is a good stomach cleanser for a person. 
After the stomach has been cleansed 
he should be given 3३ tola of the 
colloidal powder of gold. 


हेम सर्वेविषाण्याशु गरांश्च विनियच्छति । 
न खज्जते हेमपाङ्गे विषं पहमदलेउम्बुवत्‌ ॥२४०॥ 


हेम से! सुवर्णे, सर्वविषाणि २८ (निषे।ने सब 
विर्षोको, गरान्‌ च शभे अरेने और गरोंको, आहु 
२४६ शीघ्र, विनिययछति (त ४रे छे शान्त कर 
देता है, पश्चदळे ५७५ पत्र पर कमलपत्र पर, 
अम्बुवत्‌ भ्‌ ० ८४७ नथी. जैसे जल नहीं टिकता, 
हेमपाङ्गे तेभ सेव पीनारना शरीर वेसे सुवणे 
सेवन करनेवालेके अज्गमें, विषद (१५ विष, न सज्जते 
९४0 नधी. नहीं टिकता ॥ २४०॥ 


240. Gold quickly destroys a! | 


kinds of poison either natural or 
artificial. No poison affects one that 
takes gold i.e. & confers immunity, 
just as no water wets the lotus leaf. 


२३९. ताम्ररनखस्स-ताजेरजश्चापि (थ.) 
» नतः शाणे-तंथा शाणम (थ.) 
„» दापयेध-वा पिबेव (थ.) 
२४०, न सञ्जते हेमपाङ्गे विषं पद्धदलेऽम्बुवत्‌-हेमपस्थ सजत्यंगे 


नहि पशचेऽम्बुद्विषम्‌ः (ड.) - 


TOE नस की नमकीन DO 


MS ?ा फा पद 
a बी 


२१९९ 


नागदन्तीजिवदस्तीदवन्तीस्म॒ुकूपयःफलेः । 
साधितं साहिबं सर्पिः सगोमूत्राढके हितम्‌ ॥२४१॥ 
सपेकीटविषार्तानां गरार्तानां च शाम्तये । 


~ 


नागद्न्ती- न।२६-एी हकूम, त्रिकृल्‌- नसे।१२ त्रिउत्‌, 
दुम्ती- नै५०। दन्ती, दवम्ती- रतनव्नेत जंगली एरण्डी, 
स्नुक्‌, (२५ शरुहरका, पय:- ६५ दूध, फळे: शे. 
२१७० ससश) और मैनफल इनसे, साधितम्‌ ५४१८, 
पकाया, ख्गोमूत्राढकम्‌ २५६ ते।क्ष ३।भू युत २५६ 


तोडे गोमूत्रसे युक्त, माहिषम्‌ के सब मेंसका, सपिः थी 


थी, सर्पकीट- सप शने छीएन। सांप और कौटके, 
विवार्वानाम्‌ विषथी फी (त. विषसे पीडित, गरार्ता- 
नाम्‌ च तेम गरथी पी३(त। भवुप्याने एवं गरसे 
पीक्षित मशुष्योंको, शान्तबे शान्ति जापवा भाटे शान्ति 
देनेके लिए, हितम्‌ छित४लों छे हितकर दै ॥२४१३॥ 


24-44. Take long leaved croton, 
turpeth, red physic nut, physic nut, 
milk of thorny milk-hedge and emetic 
nut and with these prepare buffalo’s 
ghee, adding 256 tolas of cow's urine. 
This is an effective remedy in case of 
poison due to snake and insect bites 
aud in artificial poison. | 


सवैवषेष्वम्ृतं चतम्‌ ु 
शिरीषत्वक्‌ जिकडुके जिफलां चन्दनोत्पले ॥२४२॥ 
द्वे बले सारिवास्फोतासुरभीनिम्बपाठलाः । 
बन्धुजीवाढकीमूर्वावासालुरसवत्सकान्‌ ॥२४३॥ 


पाठाड्ो लाश्वगन्धाकेमूलयष्टयाह्वपद्मक्ान्‌ । 
विशालां बृहती लाक्षां कोविदारं शसावसीम्‌ ॥२४४॥ 


कटभीद्न्त्यपामार्गान्‌ पृश्चिपर्णी रखाअनस्‌ । 


श्वेतभण्डाश्वखुरको कुष्ठदारुमियङुकान्‌ ॥२४५॥ 


२४२. कीट-दष्ट (ब.) 
२४४. पाडाक्लोल्मश्वगन्थाकं-पाठां कोठाशगन्बाके (ख,) 
२४५, शेतअण्डाश्वसुरको-श्रेतो बाणाश्वखुरको (ष, ब. द, व.) 
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२३०० ॒ (अध्याय: 


विदारीं मधुकात्‌ सारं करञ्जस्य फलत्वचो । कटभी, दन्ती- नेपाल दन्ती, अपामार्गान्‌ धेर 
रजन्यौ लोधमक्षांशं पिष्ठा साध्यं घृताढकम म चिचिड़ा, एश्चिपर्णीमू पी४५७ परश्िपर्णी, रसाञ्जनम्‌ 
रथव'ती. रसोंत, श्रेतमण्डा- सेहे; ४७ श्वेतभण्डा, 


तुल्याम्बुच्छागगोमूत्रश्याढके तद्विषापदम्‌ । मतची भय अनिता क कला 


| अपस्मारक्षयोन्माद भूतश्रहगरोद्रम्‌ ॥२४७॥ ३०६२ दतरर | लिहाज ५600 विलय ताल 

| पाण्डुरोगक्रिमीयुब्मठीहोरुस्तम्भकामलाः । (मिये। बिनाडन्द, मधुकाद ०८१५7, गी 

| हनुस्कन्धग्रहादी सा पानाभ्यञ्जननावनेः ॥२४८॥ सारय सारे सा, का फऊुत्वचो क 
हन्यात्‌ संजीवयेद्चापि विषोद्वन्धम्रताश्वरान्‌ । इण शने ७4 फल और छाल, रजन्यौ ७५६२, ६।३- 
नान्ञेद्ममुतं सबेविषाणां स्याद्धतोत्तमम्‌ ॥२४९॥ ६०६२ इन्दी, दारुदल्दी, छोधम २१ थे।५२ और लोघ, j 


इत्यशृतच्तम्‌ ! | अक्षांश्‌ ६रे४ ठो 3५ प्रत्येक एक तोला, पिष्टा वटी 

पीसकर, तुल्याम्बु- अरण पाणी सम. भागते जळ, 

शिरीषस्वक्‌ २२२३। ७५ विरीषकी छाल, छाग-गोमूत्र-याढके जन. ज४री तथा जायन। भून 
चिकटुम्‌ (१४३ त्रिक, त्रिफकाम्‌ (६० त्रिफला, चन्दन- मशु ।द४भ्‌| और बकरी तथा गायके ७६८ तोळे 
्‌-६न. चन्दन, उत्पले नी.४४,५ नीलकम्रल, द्वे बळे मूतर्मे, घृताढकम्‌ शे २१५ थी २५६ तोले घी 
के मुदा बला, भतिबला, सारिवा- सरिता कपूरो, बाध्यम्‌ (११ सिद करे, तक्‌ ते. बह दवाव 
आस्फोता- ३।णी २॥२५। काली कपूरी, सुरमी- सुरभी. (१५६२ छे विषनाशक है म ला माल 
सुरभी, निम्ब- ९१२ नीप्र, पाटछाः ५२६ पाढल, कन वक स्ह ला मर 
बन्धुजीव - पन ’ न न री = 
पी त ताः त बी हि र पाण्डुरोग- ५४२ै।० पाण्डुरोग, 
बङ्ोल- अडले अंकोल, नश्वगस्वा- भासे! उ - $ कृमि, युङ्म- २८१ गुल्म, छीद- "वी! 
नकमूळ २।४३५| ५७ आकका मूल, यष्टयाह- ने १४ | शरे? ऊँसलम्म- रत उरुस्तम्भ, कामलाः उभे! 
मुलही, पद्मकान ५३४७५ पद्माख, विज्ञालाम | छा, दजुस्कन्धप्रद्ादीन्‌ च ६५२७, २६५३७ 
४८४१३ ७) इन्द्रायन, बृहतीम 090. भए बन- बगर दुभ, असप्रह आदि रोगोंको, पान- ५।०४ पात) 
भाटा, लाक्षाम्‌ ९।५ लाख, कोविदारम्‌ (२०२ क २,१४१. अञ्जन, नावने: शमे 4२4 ३२१ 
कांचनार, झतावरीम्‌ शंत|तरी शतावर, कटभी- १।पुक्षा | नखे, इन्यात्‌ ७0 ७ नष्ट करता दे, -विषः 
; =| उदरः (वप तम इसीक्षी विष ओर फांसीसे, सतान्‌ 
२४६. मबुक्रात सारं करञ्जस्य फलत्वचो-मघुकं सार करञ्जस्य | ४६५८५ मततुल्य, नरान्‌ भ५०ये।मे पुरुषको, अपि 
फळं बचाम (१.५ | ५ भी, संजीबयेद च ००१३ छ जीवित कर देता दै, 

»,  फरश्वचो-फळं वनाम्‌ (छ, फ.) शातन २२0 न।५ अमृत नामक्रा, इद्‌ ऱ्य 
४...» गरफलेतवचाम्‌ (छ, फः) । यदद, शतोत्तमम्‌ 6पभ थी श्रेष्ट घृत, सर्वविषाणान्‌ 
२१ (ने(य सब विषोंका, स्यात्‌ १२३ छे नाशक है 


। २४९. इन्य्रात संजीवयेव्वापि इन्य।त संजीवयेश्याशु १ ३ 
4 त्रिषोद्द लड = श ॥ ज्य र र ३ हट: टु 
पोनी ननी TE | २-२४५ ॥ इति ५. यह, अस्ृतषृतस्‌ शत ददः 
| नाम्नेदमग्रूतं सवे न।म्नेवदे खतं वे उ ब 

विषाणां स्बा दूरतो चमम्‌ ॥ | कशॉत्बाद इतोत्तमम्‌ (ढ.. 


242249 Take one tola each [ of 
ETS bark, dry ginger, black pepper, 
chebulic myrobalan, beleric myrobala 


5; [ विप्रोडन्थसृत।नू-विषोदथिसवान. (ब. 
७. =» । ,विषद्धेगज्वतानु (त. द. फ, न.) 
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त्रयो विज्ञः] 


mblic myrobalan, red sandal blue 
water lily. heart-leaved sida, evenivg 
mallow, indian sarsaparilla, asafetida, 
indian groundsel, neem, trumpet flower, 
putranjiva, pigeon pea, trilobed virgin 
bower, vasaka, holy basil, kurchi seeds, 
patha alangy, winter cherry, colocynth 
yellow-berried nightshade lac, varie 
gated mountain ebony, climbing aspa- 
ragus, white siris, red physic nut, 
rough chaff, painted leaved uraria. 
dry extract of ‘indian berberry white 
turpeth root, white mussel shell 
creeper, costus, deodar, perfumed 
cherry white’ yam, pith of mahwa. 
fruits aud bark of iadian beech, turme- 
ric, indian berberry asd lodh; prepare 
256 tolas of ghee with this in equal 
quantityof water and 768 tolas of cow's 
and‘ goat’s urine. ‘This is’ curativé of 
Poison: When uséd as potion, inunction 
and nasal medication, if cures epilepsy, 
colsumption, insanity, spirit-possession, 
chronic poisoting;; abdominal diseases: 
anemia, hélminthiasis, gilmai splenic 
disorders, spastic paraplegia, jaundice, 
stiffness of. jaw and snotilder, and 
similar other disorders. It can revive 
those that are apparently dead due to 
Poisoning and strangulation. This ghee 


is known by the name of ‘Nectar’ and 


is the best antidote‘for all poisons. Thus 
has been described the Nectar-ghee. 


सेषिषे सामान्य तिकित्सो-- 


भवन्ति चात्र- 
उतरी झझेट्पाणिश्च चरेद्राजो तथा दिवा ! 
तच्छायाशब्द्‌ वित्रस्ताः प्रणइयन्त्याशु पक्षगाः २१० 


CC:0. In Public Dornein. . 


विकिस्सास्थानम्‌ 


र AT क 
SOIT RRA 


अग्र च = विषय इस विषयमे; अवर्ति” 
शवे छे $ छोक हैं कि, दिवा दिसे. दिनमें, छत्री 
छती. छाता, रात्री झझेरपाणिः च अने २।॥ यिराग्रेद 
[स 6(थमा| 4४ और रात्रिमें फूटे हुए बाँसकी 
लकड़ी हाथमें लेकर, चरेल्‌ ५२३: विचरण करे, तत्‌ 
तेनी. उसकी, छावाशब्द- छाथ! शने अनाम्/थी 
छाया और आवाजसे; वित्रस्ताः १२ ५।भे4! डरंकर 
पन्नगाः शप] सांप, जाझ शीत शीघ्र, प्रणश्यन्ति नासी 
०५ छै भाग जाते हैं ॥ २५० ॥ 


Here are verses again— 


250. One should move about: with 
an umbrella in the. day and:a rattle: 
in hand-at:night, so that snakes might 
get frightened by- the shade: and the: 
noise respectively, and disappear. 


दृष्मात्रों दशेदाशु तं सपं लोष्टमेव वा । 
उपयरिष्टां बधीयाइश छिन्याइट्देत्नथा ॥२५१॥ 


दृष्टमात्रः ॐ२३।त) ०८ ५२७ कांटने' पर तुरंत पुरुष, 
तप्‌- ते उसी, सपख सपने सांवको; छोष्टमू एवं वा 
ड भाटीना ढेशने या मिद्टेके ढेलेंकी; माझ शी जल्दी, 
दशेव्‌ ३4५" कोटे, उपरि 8५३ दश स्थॉनके ऊपर; 
अरिष्टामूं अरि९५ अरिष्टोको, बध्नीयात्‌ णाषिवी बाँध" 
देवे, दाम अतेः ६ शेः और देशस्थोनको, ` छिन्द्यात्‌ 
छेध्वा! काट डाले, तथा ' दहेत्‌ भथंवा' णाणवा या 
जला ' देवे. ॥ २५१॥ 


25L. Immediately afer the snake- 
bite one should bite the snake itself 
or even १ clod of earth and 86 ०2 
ligature above the bite and eithér tear 
open or cauterise the wound . 


वज्रं मरकतः सारः पिचुकोः विषमूषिका। 
कर्केतनः सर्पमणिवेदूर्य गजमीकिकरम्‌-॥२५२॥ 


or कन्नन अनिल कि 
२०१. दंशं ठिन्यादहेततथा-दंश छित्त्वा दहेत वा (इ) 


२५२. करेतनः स्पि दूर्य-कर्केतनं मणि: सपिवदुबै .(घ.) 
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२२०२ 


~~ 


घाय गरशणिर्दाश्च वरौषध्यो विणपहाः । 
खगाश्च शारिका ्चशिखिहं खशुकादसः ॥२५३॥ 


वज्रम्‌ हीरे! वज्र, मरकतः २४ 
सार सार, पिचुकः पियुऽ पिचुक, विषसूषिका | 
भूषि४। विषमूषिका, कर्केतनः ५६५२ पद्मराग, सर्पम्षणिः 
«पछ सपेमणि, चेदूयंस स शिये! बेहये, गज- 
मौक्तिकम्‌ शने २०४अ३॥। और गजसुक्ता, धार्यम्‌ धारण 
४२१ ने से धारण करे, गरमणिः "५२५७ गरमणि, 
याः च शने % और जो, चिशापहाः १५६ विषप्न, 
बरोषध्यः 9४ २५५2 होय तेने ५७ ४२७ रवी. 
४ ओ उत्तम औषधिया हों उनको भी धारण करना चाहिए, 
दारिका तथ! सेन! तथा सना, क्रोश्च- डय. क्रौंच, 
शिखि- भे।२ मोर, हेस- ७ हेस, झुकादयः शभे. 
पाप 4३२ और तोता आदि, खगाः च पक्षीओ। पशु 
५०५ नेल पक्षियोंको अपने निवासस्थानमें रक्खे 
॥२५२-२५३॥ 


252-253. The wearing on one’s 
person of diamond, emarald, Sara, 
the pichuka grain, the bead that is 
antidote for mousepoison, the ruby, 
the gem in the serpent’s hood, the 
vaidurya, the elephant pearl and the 
anti-poison stone as well as of the 
anti-poison herbs gives immunity from 
poison. The rearing of birds such as 
Sarika, demoiselle crdne, peacock, swan 
and parrot is beneficial, 


अध्यायोक्तार्थसंप्रहः --- 
तत्र ऋछोकः- 
हतीदमुक्त द्विविधल्य विस्तरे. 
बहुप्रकारं विषरोगसेषजम्‌ । 


२५३, गर-वर (द,) 
० रारिकाक्रोब्र-सारसा: चाः (ब.) 
२५४. द्वितिषस्य-विविषस्य (ध,) 


मरदत, सार; 
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(अध्याय 


क 


Fo NR Rr NT OA 


अधीत्य विज्ञाय तथा प्रयोजफ्न्‌ 
वजेद्विषाणाथचषिषह्यतां बुघः ॥२५३॥ 


तत्र ते. विषय उस विषथमें, छोकः 8५२ ६।२ने। 
शकष छै $ उपसंहारका शोक है क्रि, इति २ 
(भजे. इस तरह, इदम्‌ द्विविधस्य बहुप्रकारम्‌ 
विशरोग पेषजल | भे नङ्ठारन! निप थत! [4४- 
र।ग धु! अभ्नारव औषध यह दो प्रकारके बिषप्रे 
होते हुए विषरोगडी बहुत प्रकारकी औषध, विस्बरे: 
पि२त/२4। विस्तारसे, उक्तश डु छे कही है, अधीत्य 
ने ९९९ इसे पढ़कर, विज्ञाय तथा मशन और 
यथावत्‌ समझकर, तथा ते अ।णे. उसी तरह, प्रयोजयन्‌ 
अबे, ४२ब्‌।२ प्रयोग करता हुआ, बुधः संभु भनुष्य 
ज्ञानी पुरुष, विषाणाय्‌ [दधे।थी विषोंसे, अविषज्यताम्‌ 
जेत्‌ २,३६०:५ पाभे छे जयोत्‌ रिषेथी पराभूत 
ये! नथी, असह्यताको प्राप्त करता दे अर्थात्‌ विषोंसे 
पराभूत नहीं होता ॥ २५४॥ 


Here is the reeapitulatory verse— 


254. Thus, here has been given an 
elaborate exposition of. the various 
methods of treatment of toxicosis ० 
both the varieties. ‘The wise physician 
after study and full understanding of 
the subject should apply the remedies | 
and neutralise the effects of poison, 


इत्यझिवेशकते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कृते 
चिकित्सास्थाने विषच्चिकिस्सितं 
नाम त्रयोविशोऽध्याथः ॥२३॥ 
इति 9 ५भ।शु इस प्रकार, अभ्निवेबाकृते »भिवेशे 
रथे4। अभिवेशम्ते वनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे भने 
थरख्यी अतिस २३।२ पभेव. ज। श|ख्रभ[ ओर चरके 
द्रा संस्कृत इस शात्रके, चिकित्सास्थाने ि(४८५॥२५* 
Er ` चिकित्सास्थानमेँ, विषचिकित्सितम्‌ ` [१५7 
थिडित्वित ! विषचिकित्सित नाम नभने 


२८४७, अधीत्य विज्ञाय नथा प्रयोजयन्‌-अघीश्म तत्‌ प 


„` बुषः-भिषेक्‌ . (झ.) 


Cade ४ 


Te उ 
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नामका, त्रयोर्वि्ः त्रेवीसभे। तेईसवाँ, नघ्यापः 
जध्याय सपश थथे। अध्याय समाप्त हुआ ॥ २३४ 


23. Thus in the Section on Thera: 
peutics, in the treatise compiled by 


Agnivesa and revised by Caraka, the | 


twenty-third chapter: entitled “The ‘The- 
rapeutics of Toxicosis’ is completed. 


os 


चतुर्विशोञ्ध्यायः । 
योवीसभे। अध्याय अध्याय चौबीसवाँ 
Chapter XXIV 


मदात्ययचिकित्सितोपकमः-- 


अथातो मदात्ययचिकित्लिसं व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥२# 


मथ असः इये अहोंथी अब आगे, स दास्वयखिकि- 
त्थितम्‌ ' भघत्यमयिद्रित्थित ? नामना सष्यावतु' 
' मदास्ययचिकिट्सित ” नामके अध्यायका, व्याख्यास्यामः 
०५।५५्‌।न, ४२५ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 


भगवान्‌ ७२१।ब. भगवान, खात्रेयः =।तरेये 
भाभेयने, इति हं २। विषथभा चीये प्रभा % इस 
विषयमै निम्न प्रकारसे ही, भाइ स्म शेठ छे 
कहा दे ॥२॥ 


J. We shall now expound the chap: 
entitled “The Therapeutics of 
Alcoholism’. , 


Thus declared the worshipful 
Atreya. 


ter 


ति 
ER) 


मदप्रशसा-- 


खुरः सुरेशास हितैर्या पुरा परिपूजिता । 
त्रायण्यां हूयते या कर्मिभिर्था घ्रठिष्ठिता ॥ ३॥ 


३. पुरा-सुरा (ष) 


-९२०३ 


FO TI 


या FS TR 


यक्षोही या यया शक्रः सोमातिपतितो भ्रम्‌ । 
निरोजास्‍्तमसा55विष्स्तस्मादुर्गात्‌ समुद्धुतः ॥४॥ 
विधिभिवेंद्विहितेया यजद्धिर्मेहात्मभिः । 

दया स्पृश्या प्रकल्प्या च यज्ञीया यज्चसिद्भये ॥५॥ 
योनिलंस्कारनामाथयेबिरोषेबंहुचा च या । 

भूत्वा भवत्येकबिधा सामान्यान्मदलक्षणात्‌ ॥६॥ 


या देवानमृतं भूत्या खधा भूत्वा पितृश्च या । 
सोमो भूत्वा द्विजातीन्‌ या युडे श्रेयोभिरुत्तमैः ॥७॥ 
आश्विनं या महत्तेजो बल खारखतं च या । 
वीयमैर्द्रे ज गा सिद्धः खोमः सौत्रामणौ च या ॥८॥ 
शोकारतिभवोद्रेगनाशिनी या महाबला । . 
या प्रीतिर्या रतिर्या वाग्या पुष्टिर्या च निवृतिः ॥९॥ 
या खुरासुरगन्धवेयक्षराक्षखमाचुषेः । | 
रतिः खुरेत्यभिहिता तां खुरां विधिना पिबेत्‌ ॥१०॥ 
या ० जो, पुरा पू: ५६५ पूर्वेकालमें, सुरेषा- 
४०६ इन्द्र, सहितेः सहित. सहित, सुरे: रेवता मथा 
देवोसे, परिपूजिता ५्छ छे अत्यन्त पूजी गई दै, या 
2 जिसका, सौत्राप्तण्याख्‌ नभ णियराभा सौत्रामणि- 
यज्ञमँ, हूयते हे।भ।य छे होम क्रिया जाता है, या ० 
जो, कमिमिः छन ४(डीओ[धी यज्ञझरनेवालोसे, प्रतिष्ठिता 
भ्रपिशा ५६० छ प्रतिष्ठाको प्राप्त हुई हे, या ० जो, 
यज्ञौही यशद १७५ उरे छे यक्षवाहक हे, यया "ना थी 
जिससे, सोम- सेभ अतिशय यानथी सोमपानसे, 
झतिपतितः पडी, अयेक्ष गिरा हुआ, सुमम्‌. २१९० 


भध्यन्त, निरोजा: २।०४२३१ ओजरहित, तमसा भने 
अशौही या यया शक्रः ोमातिपतितो भृशम्‌-यन्ञेऽभिषवसक्तस्य 


४. 
सीमस्यबभिषनो यथा (ब.) 
सोमातिपतितो-सोझातिपरितः (फ.) 
,, निरोजा:-नीरुज: :ख.) 
६ एकविधा-एवंविधा (ब.) 
. द्विनातीन्‌ या-द्विजातीनाम्‌ (थ.) 
. बरुं-तीथे (ग. ड.) 
वीयेब-बकभ (क, ४. प. झ- ड. ब.) 
, वीभेमेन्द्रे च या सिद्धा सोमः सौत्रामणौ च या-सौत्रामण्याश्व 
या सोमः सिद्ध र्षलं च या (य. फ.) 


. र्‌निः-मतिः (घ,) 
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४२९०४ 


२४२ और; तमसे. -जाविष्ट: विर थयेa | 
हुआ, शक्रः ४०६ इन्द्र, तस्मात्‌ ते उस,: दुर्गात्‌ ५।३।- 
भाथी गदे, . समुद्धतः 8६१. थथे। छे निकाला -गया 
है. यज्ञीया थर्‌२# थी यज्ञीय, या 9? जो, वेद- 
वे६५। वेदमें, विहिते: ४हे# कही, विधिभिः विधि १३ 
विधिसे, यजद्भिः यश ४२११ यज्ञ करनेवाले, महात्ममिः 
भ७।त्म।रे।थी महात्माओंसे, यज्ञ- यरानी, यज्ञकी, सिद्धये 
सिद्ध भर सिद्धिके लिए, इया ६श नसे . थे।०५ दशेनके 
योग्य, स्प्र्या २५९ ने. थे।>५ स्पशके योग्य, प्रकल्प्या 
शने जक्िषतरने ग्रे छे और अभिषबके योग्य है, 
या च वणी ०? और जो, योनि-संस्कार- थे।नि, ४२४२ 
योनि, संस्कार, नाम- नभ. नाम, आद्यैः ६ आदि, 
विशेषः (तशेषेथी विशिष्टताओंसे, बहुधा ०७ ५४।२न. 
बहुत प्रकारको, भूत्वा हे।न! ७१ ५५ होते हुए भी, 
सदळक्षणात्‌- १६ 80५७ ४२१२५७१ ३५ मदजनक 
स्वरूप, सामान्यात्‌ २।भ!न्‍्यूथी सामान्यसे, एकविधा 
खे ०८ ४२. एकही प्रकारकी, अवलि 9 होती है, 
या 2 जो, भग्रतम्‌ भगत अमृत, . भूस्वा भनने 
बनकर, देवान्‌ ११।ने देवोंको, या % जो, खधा २५४६ 
'स्वधा, भूर्वा भनन. बनकर, पितुन्‌ (रभ पितरोंको, 
-या शने > और जो, सोम: से।भ सोम, भूस्वा भनने 
बनकर, द्विजातीन्‌ च ,५।क१श।य ब्राह्मणोंको, उत्तमैः 
(809 उत्तम, श्रेयोमिः . श्रेभेप्थ इल्याणसे, युङ्के 9१ 
छे युक्त करती है, या % जो, आश्चिनम्न २ न ३१२७" 
अश्विनीङृमारका, महत्‌ १४।१ महान, तेजः त० छे तेज दै, 
या च जो, . सारखतमू सरस्वती4' सरस्वतीका, 
बळम्‌ ५० छे बल है, या च ०? जो, एन्त्रम्‌ ४५१ 
इन्द्रका, वीयम्‌ वीय छे वीर्य है, सिद्धा अने सि 
येह भौर सिद्ध हुईं, या च.» जो, सौत्रामणो 
सीन।भछि भरभ! सौंत्रामणि यज्ञमें, लोग: से(भ३प छे 
सोम है, या ०? जो, शोक- २।४ शोक, अरति. बैयेनी 
बेचेनी, अय- ७५ भय, उद्बेग- तथा ढुद्रेश। एवं 
उद्वेगा, नाशिनी नाश. ४२न]२ छै नाश 'करनेवाली है, 
महाबका १) १४।०.७१।५ छे जो महान बलवाली है, 
त्पा.% जो, प्रीतिः श, छै प्रीति है, या » जो, 
रतिः रत छे रति दे, या ह जो, वाकू वाशी छे वाणी 
है, था ० जो, पुष्टिः ५० छै पुष्टि है, याच अने ०? 


क. 
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__ अध्याय! 


२ यल ्््यस्ल्््स्ल्व्््स्स 
और .जो, निवविः सुभ३५ छे -सुखरूप : है, या णेन जो, 
झुर- ३५ देव, -भसुर- २१७२ असुर, 'गन्चर्ब, ४१ 
गन्वर्वे, यक्षः १७ यक्ष, राक्षल- २क्ष राक्षस, सामु: 
शने भवुभ्येधी और मनुष्योसे, रति: २ रति, सुरा 
तथ! सुर! और सुरा, इति भै नाभथी इस नामसे, 
अभिहिता ३हे।भ( रावे छे कही जाती है, ताम्‌ तेने 
इम, सुराद खुराले सुतको विधिना विधि प्रभाणे 
विभिपृवेक्र, पिबेत्‌ पीपी पीवे ॥ ३-१० ॥ 


3 ॥0. Wine, that was greatly wors- 
hipped of old by the gods and their 
king. that which was invited by the 
ritualist and. established in the.sactifice 
called Sautramanji, she that upholds 
the sacrifices, that by which devitalised 
Indra was uplifted fromthe impenet: 
rable gloom of faintness into which 
he had fallen owing to excessive addi- 
ction to soma, that which is worthy 
of beiug seen, touched and mixed by 
holy men who offer eacrifices.in the 
mMauner prescribed by the vedas, that 
which is derived from a variety of 
SOurces and yet has the one common 
quality of intoxication, that which 
endows the gods with choicest pros: 
Perity in the form of ambrosia, the 
manes in the shape of ' Swadha’ and 
the twice.born in the. shape of ‘Soma’, 
that which is the splendour, might,and 
Le wisdom of the Aswin twins, that 
which is the power of ner, that | 
is the ‘Soma’ prepared in the | 

autraman;’ sacrifice, that which 8 |. 
the destroyer of 80770 , unhappines 
fear and distress, which is pow ] 
and which itself turns 5 aid र 
love joy, speech and nourishment,,a! 


८३ 
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ह 
|| rbeatitule,-that. which has been praised |- सृ्टेमासेबेहुविधेभूजलाम्वरचारिणाम्‌ । 
| as the joyful wine by the gods, Gandh- “पौरोगबंगवि हिते कषये वॅचिघात्मकेः 
joy y the ४०१४, G277- | पौरोगवगविहितमेश्यैश्च विचिघात्मकेः ॥१९॥ 
arvas, YVakshas, Rakshasas and mortals, | पूजयित्वा सुरान्‌ पूर्वमाशिषः प्राक्‌ प्रयुज्य च. 
should be take: io the enjoined |-प्रदाय सजले मद्यम्थिभ्यो वसुचातले ॥२०॥ 


| manner. ्रीर-कृत-सस्कारः स्नान ११२ ६२ शद्रे 

॥ ; स रर डरी. स्नाम आदि द्वारा श्ररीरका संस्कार 
| खुरापानविधिः -- करके, छुचिः पतित थ पवित्र होकर, उत्तम- भुण्ये 
| शरीरऊतरसस्कारः शुखिरुत्तमगन्धवान्‌ । तभ. मनुष्य उत्तम, मन्धवाभ्‌ इन जेर 
:प्रावृतो निर्मलेवेख्रियथ तूंडामगन्धिभ्रिः ॥११॥ शघुबेपन इरी. चन्दन आदिका अनुलेषन कर, यथतुं- 
॥ -विखित्रविविधस्रग्वी रलाभरणभूषितः । सट के हपड ना त नस टि छीन, 
| देव स्कट गन्धिमिः जघताए।| गन्धोसे युक, निमैलेः निभ'0 
|| दन किक लाएर पर्दा लाडा / निर्मल, वनेः त्रा. वल्नोंको, प्रावत: पढेरी धारण किये 
॥ देशो यथतुके शस्ते कुखुमप्रकरीकृते । हुए, विशित्र- विसर विवित्र. -विविध- जूने. लुटी 
6 सरसाखंमते मुख्ये. धूपर्समोद्बोधिते ॥१३॥ शुंही और विविष, खग्बी भाणओं पेहेरेथ मालायें 
| सोपधाने सुसंस्तीण विहिते शयनासने । पहने हुए, :रत्न- रत्न रत्न, आमरण- अने जाभूषणे(थी 
॥ उपविशेष्थवा तिर्यक्‌ खशरीरसुखे स्थितः ॥१४॥ |. और आमरणसे, भूषित: पित ५४ मूषित होकर, देव. 


| हेत देव, द्विजातीन्‌ शने भ्राक्षणे।ने और ब्राह्मण इनको, 
संरूज्य ५०० पूजा करके, उत्तमम्‌ 8तभ उत्तम मङ्गळम्‌ 
तभ्‌ यक नरपुखाने। मंगल वस्तुओंको, “स्पृष्धा स्पश डरी 
स्पंशे करके, ययतुंके कघुंने २५4२ ऋतुके अनुकूल 
-कुसुम- $4 फूल, प्रकरीकृते पाथरेथ बिखरे हुए, 
सरसासंमते (म।ओ।ने ४०२ प्रिय! क्रो इष्ट, धूप- 
धूपनी धूपकी, संमोव- +-७थी गन्धसे, बोधिते 
सुगन्धित भांविव, स्ते अशर प्रशस्तः सुख्ये जने 
ॐ४ और उत्तम, देशे. भ्रदेशभ| देशमें, विहिते १५७। 
- रक्खे हुए, सोएघानेः 8५५(८५४त१ उपधानयुक्त, खुसंस्तीण 
-सारी-रीते ०७44 अच्छी तरह बिछाये हुए, 
१९, भष्टे:-सुऐे; (ब) 
दौरोगवेगविहितेः-पौरोः वेश्च विहितेः (ष. ७.) 
'विविधात्मवे:-विविषैरुणि (र) 
. २०, पूजम्त्वासुरान्‌_पूवै- *पिनेत सं पूज्य ` विबुषा- 


-सौवर्णे राजलेश्वापि तथा: मणिमयेरपि । 
'भाजनेविमलेशान्येः . सुकृतैश्च पिबेत्‌ सदा ॥१५॥ 
-रूपयी वन मत्ताभिः' शिक्षिताभिविरोषतः । 
-वस्त्रामरणयाल्यश्व भूषिताभियेथतुकेः ॥१६॥ 
शौचानुरागयुक्ताभिः प्रमदाभिरितश्ततः । 
संवाह्यमान इष्टाभिः पिवेन्मद्यमनुत्तमरम्‌ ॥१७॥ 
मधानकूलेविविधेः फलेहेरितकेः शुभैः । 
.लवणेरगेन्धपिशुने रवद्‌ शोय थुकेः ॥१८॥ 


११ , प्रावृतो निर्सकृवेस्रवं्तूद। मण न्षिभिः- उद्दामगन्बिभिवरेत्रर्नि- 
मळर्वीतकज्षुकेः (थ ब.) 

९२. शास्ते कुसुमप्रकरीकृते-मृष्ट कुसमप्रसरीकृते (फ.१ 

१) एकरीकृते-प्रसरीकृते (ब. ) 

११ सरसासंमते-संवाससंमते (ब. ड. ष.) 


2". वा-क 6० आह 
«१६. रूपयोवन-खीभियोंनन ..(झ. ड.) 'मञ्चिभ्यो सुवान ले ॥ तवर्थिस्यः पृथिवीतले (घ, फ,) 


.» #विशेषत:-यथतुके: (ख. - ड.) 

..» उयथतुकेः-विभूषित: , (ड.) 
:१७. संवाश्षप्तान 'इशमिः- सं दार्यमाणमिहाभिः (ध. अ.) 
“१८. मथानुकूले विंविषे:-पिबेन्मयानुकूलैवा (छ. - त,). 


,. पूरजेयित्या खुरान पूबेमाशिषः प्राक प्रयुज्ब च-पिबेत सुरां 
पूजयिश्वा सुरानाशीः प्रयुज्य च (थ,) ? 
,, अर्थिम्य:-भआदिति; (ख. ड,) 
र -,, -औंदित्ये (झ.) 
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स्व- पै।तान। अपने, हरीर- शरीरने शरौरको, सुखै 
सुभ परे तेभ सुखपूर्वक) ञ्जयन- शयन गहे, भासने 
शने शासन ५२ और वेठक पर, उपविष्टः भेश्ची. बैठकर, 
मथवा थव अथवा, तिर्यक्‌ अ।३। तिरछा, स्थिः 
पने रखकर, खौवणेः ७५७ सुबणके, राजतैः च 
अपि ३५न चांदीके, तथा तभा तथा, मणिन्येः आणि 


म(न स्नके, सुकते: तारी रीत ११३8 अच्छी प्रकार | 


बनाये, अन्धे? णीव्न अन्य, विसळैः २१२७ 
भाजने: च धाजे| 4३ बरतनोंसे, सदा ६२२:०/ सदा, 
पिबेत्‌ १४ भीं पीते, रूप- इप रूप, यौवर- शमे 
थोवनथी और योवनसे, बत्ताभि: सप मत्त, विशेषतः 
[वशेषे ४री विशेष करके, शिक्षिताभिः शिक्षण १।भेक्षी 
शिक्षित, यथपुँकेः ६0 २ ऋतुके अघुसार, वख- 
१२ वज्र, भाभरण- २५५५७ आभूषण, माल्येः च शभे 
भागाओथी और मालाओसे, भूषिताशिः [पेत भूषित, 
शौच- ५११८। पनित्रता, अनुछाग- “न. प्रेम्थ और 
अनुरागसे, युक्तमिः यऽ मुक्त, इृष्ठामिः ४८ इष्ट, 
प्रमदाभिः ची सय, स्रियोसे, इतः »ी' इधर, ततः: 
तही. उधर, संवाह्ययमान: १२२ 4५०८ अरञ्गोक्रो दबाते 
हुए, पूर्षम भथभ पहले, सुराम्‌ देवत [जे ने. देवों, 
पूजयित्वा ५७ने पूजा करके, प्राक्‌ जने 9 और प्रथम, 
आशिषः प्रयुज्य च स्व॒र्तिवाथन ४२वी स्वस्ति- 
वाचन कराके, वसुधातले ५०५ ७५२ जमीन प्र, 
भर्थिम्यः शथी ओने अर्थियोंके लिए, सजरूछ ०४९३ 
जलमिश्र, मम्‌ भघ मद्य, प्रदाय आपीत. दे. कर, 
मथ- भधने मद्यके, अनुकूळ: २५३० अनुकूल, विविदैः 
९६. थुध विविध, गुम; ११३.२ शुभ, इरितकेः 
हरित तर्न इरित वर्गके, फळे: ५ हित फलोंके साथ 
बयतुंकेः ऋतएुने ३४०५ कुळे योग्य, ळवणेः a 
नमकीन, गन्धषपि्ुनेः १०५६०६५ युक्त गन्धबहुल, 
अबदंश ११६२२] चटनी आदिके साथ, भू- 
१(झ भूमि, जळ- ०4 जल, अभ्वर- शमे २४२ 
भौर आकाशमै, चारिणान्‌ ३२५।२( भरीन फिरनेवाळे 
नीवोंके, बहुविध; ११9 विविध, हे: रो भूने, यांदे: 
भशरि(स[हत. मांसके साथ, पौरोगर्क्म- ७9 रस पथि।- 
[अ और सूषशाव्रज्ञ पुरुषोनि, विहित: भनावे4। बनाये. 
2४ विविध, सक्ष्ये: मद्ये हित 


Se 


चरकसंहिता 
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[अध्यायः 
"का णज्प्प्न्लासयक्यास्स्स्न्न्स्स्स्स्स्य्स्स्ड्् 
भक्ष्योंके साथ, जनुचलख्‌ ठेपंभ. उच्चम, मच्चग्‌ भ्‌ 
मथ्य, विबेल ५०५ षीवे ॥ ११-३० ॥ 


II-20. Having attended to the 
internal and external needs of the 
body and having bathed and painted 
himself with fragrant sandal, a person 
must wear clean clothing along with 
ornaments and fragrances suitable 
to the season. Then deekirg himself 
with garlands of variegated flowers 
and with jewels and ornaments, he 
should worship the gods and the 
brahmanas and touch the most 
auspicious articles, Seating himself 
comfortably in a sitting or Jounging 
position o a well-made bed with 
pillows, in a spot scattered with flowers 
that are best suited to each season 
and fumigated with fragrant smoke, 
he should drink wine always in 
vessels of gold or silver or vessels set 
with Precious stones or other vessels 
clean and well shaped, He should 
drink while being shampood by clean, 
loving, beautiful, young and well. 
trained women decked in fine clothes, 
Jewels and flowers suitable to the 
seapon, He should eat while drink: 
Tg, green fruits and salted fragrant 
flesh 2nd other sauces agreeable to the 
wine and proper to the season, and 
the fried flesh 
creatures of the land, water and the 
air and many kinds of puddings made 
by expert cooks. He: should drink, 
having before prayed to the gods an 
having first received their grace and 


of many kinds of | - 


चतुर्विशः) 
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having.poured the libations of wine on 
the earth mixed with water for the 
desiring spirits. 


वाल्तिकादीनां पानिधिः --- 


अभ्यङ्गोस्साद्नख्ानवासोधूपानुळेपनेः । 
खिग्धोष्णर्भावितञ्चान्नेर्वातिको अद्यम्नायरेत्‌ ॥२१॥ 


वातिकः ११४ ४३७. वातिक पुरुष, अभ्वङ्ग- 
२९५५. अभ्येग, उत्खादन- ७त्स[६न. उत्सादन, ख्ाभ- 
स्नान ज्ञान, घासः- तरत्र वज्र, घूप- धूपन धूप, 
भनुलेपनेः शने अचुवेपनथी, सुशेक्षित थर्ण और 
अनुलेपनसे सुशोभित हो कर, खिग्ध- कथ। २१०५ तथा 
ल्िग्ध, उष्णेः शभे 8५७ और उष्ण, अन्न: च 
शनो अन्नका; भावितः ५४ ने भोजन करके, मद्यम्‌ 
भध मद्य, भाचरेत्‌ ५.५ पीवे ४२१॥ 


_ 27, The person of the vata habi- 
tus should take inunetion, oilkmassage 
and bath, and put on good raiment, 
treat himself to fragrant smoke and 
paint himself with sandal paste 
and should take the food prepared 
with unctuous and hot articles; after 
that he should drink wine. 


शीतोपचारेवि विघेर्सधुरख्रिगचशीतलेः । 
पेत्तिको भावितश्चान्लेः पिबन्सधं न सीदति ॥२२॥ 
पेस्िकः पेऽ ३३५१ पेत्तिक पुरुषको, विविधैः 
विविध विविध, शीतोपचारेः ९0१० ७पयारे!धी शीतल 
उपचारोंसे, मधुर- भ४२ मधुर, खिग्घ- (२५३४ स्निग्ध, 
शीतकेः मे शत और शीतल, भन्नेः च भनु 
भोसे, भावितः भे।०/५ ४रीने भोजन करके, मद्यम्‌ 
भथ मद्य, पिबन्‌ पीत! पीते हुए, न सीदति छन 
थपी नथ हानि नहीं होती ॥ २२.॥ 


22. If the person with the pitta. 


habitus after treating himself to 


२१, , वातिको मध्माचरेत-पिबन्मं न सीदति (ब.)  ,. 
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various cooling things such as bath 
etc , and eating food consisting of sweet, 
unctuous and cooling articles, takes 
wine, it will not impair his health. 


उपचारेर शि शिरेयंचगोधूमशुक्‌ पिबेत्‌ । 
स्छेष्पिको धन्व्जैमासेमेथ मारिखकेः खह ॥२३॥ 

भविशिरेः 8५७ उष्ण, डपचारेः ढपयरेथी युता 
4४ उपचारोसे भावित, यव- %१ जौ, नोबूम- शमे 
५९. और गेहू, सुकू ०४१ ३२ब॥२ खानेवाला, 
छेष्सिक: ४६५५. पुटुषे कफप्रकृति पुरुष, मारिचरेः 
भरीथी ४२४१ मरिच संस्कृत, घन्बजेः ०२०८ 
आशुओ।न जांगल जीवोके, सांसे: १२ . मांसोके, सह 
५५4 साथ, मक्‌ भ मद्य, पिबेत्‌ पीपु' पीवे ॥२३॥ 
- 22. The person of the kapha 
habitus living on food prepared of 
barley and wheat should treat himself 
to Hot things and take the flesh of 
jangala animals prepared with black 
pepper and then take wine. 


विधिवैछुमतामेष भविष्यद्विभवाश्च ये । 


| यथोपपत्ति तेर्सद्यं पातव्यं मात्रया हितम्‌ ॥२४॥ 


वसुमताम्‌ धनाद्ये ने! घनाढयोंके छिए, एषः जा 
यह, बिधिः निधि छे विधि है, बे च भने 2ओ। और 
जो, भविष्यद्‌-विभवा: क्षविष्यभ| चन्द्‌ भवना हेय 
भविष्यमै वेमक्युक्त होनेवाले हों, तेः तेओे(ओे उनको, 
हितम्‌ ७०४८ हितकर, मद्यम्‌ भध मद्य, यथोपपत्ति 
पतनी. स्थित. मु०/० अपनी स्थितिके अनुसार, 
मात्या भन. सातापूर्वक, पातब्यम्‌ ५पु पीनाः 
चाहिए ॥ २४॥ 


- 24- This is the procedure of drink= . 
in gin the case of rich people and those 


२३. मारिचञ्ेः-मरिचकैः (त.) 
२४. भविऽनह्विसबाश्व-भविष्यद्वसवश्च (फ.).. 
„` यथोपपस्ति र मेषम्‌-सओोपकस्पितं मद्यम्‌ (थ.) 


क नलाग रहिरहन क काळ» पाळ्या त दा कच्या. i. 
२२०८ 


whorare’on the path to riches’ should 
treat themselves’ to things: that are 
available according: to: their circum: 
tauces‘and should drink wine in whole- 
some doses. 
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श्रकर्सहितां 


वाकार 


वातिकेभ्यों हितं मंद्यं प्रायो ` गोडिकपेष्टिकम्‌ । 
कफपित्ताधिक्रेभ्यस्तु मार्डीक माधवं च यत्‌ ॥२५॥ 


वातिकेंम्येः १/तअपवान |२षे।ने वांतप्रंबल' पुरुषोंके 
लिए, प्राय: ध&४री, प्रायः, नोडिक- जेणित' भ 
गुड़कों मर; पेश्किंम तथां थ।०५” भध तथा अंटिका 
मद्य; कफपित्ताबिकेन्य: अने ` ४६पित(धिऽने” भरे और 
कफपित्त्रबेल ' पुरुषोंके लिए; तु: ते तो, यत्‌ “के: जो; 
मार्द्वीकम्‌ च क्षत अङ्गरोका, माधवम्‌ शने भभपु' 
ओर शंहदेका, मचिभ भध छते” मद्य हैं? वह, हितम्‌ 
त ३२न२' छेः हितकर हैः॥ २५१" 


25. For_ persons of vata habitus, 
generally the wine prepared of gur 
and four is wholesoiné; while the 
Persons with kapharcum-pitta hab#us 


should take-grape-wine or honey-wine, 


विधिसेवितमबगुणा: -- 

बढुद्रव्य बहुगुणे बहुकर्म मदात्मकम्‌ । 

शुणद्षिश्च तन्मद्यमुभय चोपलक्ष्यते ॥२६॥ 
बहुबन्यम्‌ ५६ ;०५भथी ४०।२ बहुत द्रब्योसे 

बननेवाला, - बडुयुणम ५६ २७१५ बहुत गुणयुक्त, 

बहुकर्म 9७ अभ. ३२१२ बहुत कार्य करनेवाला, 

सदातमकम्‌ च ने १६ ३२न॥२ और मद करनेवाला, तत्‌ 


| ties. 


ते वह, मम्‌ भ& मद्य, गुणे: युश गुण, दोषे 
च शने टधे! १३ और दोषोसे, डभयमू भे M३।२५ 
गर्भात 4७५४१ भने शेष£२- दो श्रकारेंका अर्थात्‌ गुणकर ' 
भोर*दोषंकर? पळते ७१, छ देखा जातां है'४२६॥ ' 
१. मार्द्दीक माधव त्र यत्‌-फालमाषवशार्केरम्‌' (क.ख, ड; त.! 
बहुकर्म सदात्मकप-वहुकमंप्रदत्मिकमे (कः) ` 
- ब्भयं नोपरमते भवेदद्य "(छ,)` 


whatever kind comes ih hand, to 
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26. Wine ‘is prepared from: various 
substances ‘and possesses’ various qualj='’ 
It has various actiois: of‘ the 
body. It is intoxicating in nature. 
Hence it should be viewed from 
the point of view of both ifs good’ as 
well as ‘its evil effects.’ 


विधिना मात्रया काले हितैरन्नयेथाबलम्‌ । 
प्रहृष्टो यः पिबेन्मद्यं तस्य स्थादसत यथा ॥२७॥ 

यः ०? जो, प्रहृष्टः ५४० ५२५ प्रदृश पुरुष, काले 
ये।२4 डाळे योग्य कालमे, विधिना निधि 3१0 बिघिते, 
मात्रया १।१।भ। मात्रामें, यथाबलम्‌ ०० २०४० बलके 
भंनुसार, हित: (३१४२ हितकर, अन्नः २०१। साथै 
भन्नोंके साथ, मद्यम्‌ १३ मद्य, पिबेत्‌ भजे छे पीता 
है, तस्य तेने भर उसके लिए, अञ्तम्‌ यथा ते 
गवत. सभन ' वह अमतके' सहता, स्यात्‌ भायः छे होता 
है ॥ २७॥८ ४ 

27. If a person takes it in right 
manner, in right dose, in right time and 
along with wholesome food, in keeping 
with his vitality and with a cheerful’ 
mind, to him, wine is like ambrosia. 
अविषिपीतमद्यदो षाः -- 


यथोपेतं पुनर्मद्य॑ प्रसज्ञायेनः पीयते । 
रूक्षव्यायामनित्येन विषवद्याति तस्य तत्‌ ॥२८॥ 


रूक्ष- ३-६०4 रुक्ष द्रव्य, ब्यायाम- ने ०५।५।५५] 
और व्यायामका, नित्येन (न सेवन ४२०२ ४३५ नित्य 
सेबन करनेबाला पुरुष, येन- ० जो, पुनः १णी फिर, | 
यथोपेतम्‌ मयुः भणे 04 जैसा मिले वैसा, मदण भव... हे 
मय, प्रसङ्गात्‌ (१२५ अतिशय, पीयते पोळे छे | 
पीता दै तसय तेने मार उपके लिए,. तत्‌ ते वह... 
बिषवत्‌ (११२।१ विषके सहश, याति थ4 छे हो 
जाती है।॥ २४॥ कक मड शा हे 


[छै While to: a Person who 0 
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and whenever he gets av opportunity ' sess and limpidness., ‘These are .descri- 
and whose body is dry on account of | bed to be the ten qualities of alcohol. 
constant exertion, this very wine 2268 


as a poisos. गुरु शीतं छह म्छक्ण बहल मधुर स्थिरम्‌ । 

| प्रसन्नं पिच्छिल सिग्धमोजो दशगुण स्पृतम्‌ ॥३१॥ 
मद्यस्य दशगुणाः तेषां कर्माणि च-- ओजः ॐे।०४ ओजको, गुरु २३, गुरु, शीतम्‌ शीत 
मद्यं हृदयमाविश्य खगुणेरोंजखो गणान । | शीत, खदु ५६ सदु, क्षणम्‌ १3६७ क्षण, बद्वम्‌ 


द्शभिद्श संक्षोभ्य चेतो नयति विक्रियाम्‌ ॥२९॥ | ०९५ वहळ. मधुरम्द अधुर मधुर स्थिरम्‌ ९4२ स्थिर 
परसन्नस्‌ ५४५ प्रहन्न पिच्छिकल १:७४ पिच्छिल, 
स्निग्धम्‌ शने रिन५ और स्निरध, दशगुणर से ध्श 
२५ इन दस गुर्णोहे युक्त, रुछतश्‌ भ।-्यु छे 
माना हे ॥ ३१ ॥ 


मद्यव भध मय, हृदय डयम हृद यमें, अःचिइय्र 
पेसीने प्रविष्ट हो कर, दमि: स्वगुणैः पेतान! 
४२. थुशे! 43 अपने दस गुर्णोसे, ओजसः (४० 
ओजके, दश ६२. दश, गुणान्‌ शे!) गुर्णोको, सध्ोभ्य 


अ क्षुश्ष ४रीने क्षुव्य करके चेतः {यत्ने चित्तो, 37. While heavivess, coldness, soft- 
विक्रियाम्‌ (विझत विकृत, नन्रछि णनावे छे बनाता Less, smoothness, denseuess, SWEEtLESS5, 
है ॥२९॥ .| fixity, clearness, viscidity and un- 


29°. Alcohol reaching the brain ctuousness are laid down-as the ten. 


disturbs all the ten qualities of the qualities of vital essence. 
vital essence by its ten-fold शुन्य लाघबाच्छेत्यौष्ण्यादम्लम्त्रावतः ¦ 
र्ण action and thus leads to the de- माधुर्य मादैव तेकषण्यात्पसादे चाशुभावनात्‌ ॥३ेसा 


rangement of the mind (protoplasmic 
ड ‘roto रोक्यात्‌ख्ेहं व्यवायित्वात्‌ स्थिरत्व उछ्ष्णदामपि। 


Bo विकासिभावात्पेडिछिस्य देशय्यास्सान्द्रतां तथा॥३३॥ | 
ल॑घूष्णतीदणसूदषपाम्लन्यवाय्याशुगमेव चच । सोक्म्यान्सयं निहन्त्येवमोज छः खगुणगणान्‌ । 
रूक्ष विकाशि विशद मद्यं दशगुण स्सृतम्‌ १३०) | खत्व तदाभय चाशु संक्षोभ्य जनयेन्मद्म्‌ ॥२४॥ 

मद्यम्‌ भये मद्यको, लघु- धु लघु, उष्ण- 6१ ळाघवात्‌ 4६०) ल्घुतासे, गुरुतवन ११०३ 


उष्णो, तीक्षण- तीण तीक्ष्ण सूक्ष्मः परदे सूक्ष्म, अम्ल- | गुरुताको, औष्ण्यात 89७4) उष्णतासे, क्षैत्यस्‌ ९0- 
२४ अम्ल, ब्यवायि- ०५११ व्यवायी, भागस्‌ | ताने शोतलताको, अस्ल- २५२६ अम्ल, स्वमावत: | 
२१५२) शीघ्र क्रिया करनेवाला, रूक्षन्‌ ३६ रुक्ष, | २१७।।चथी स्वभावसे, माधुर्यम्‌ अ४२०।य मधुरताको 
विकाशि ति४/शी विकांशी, विवादंअ च एव अने विश६ | तेद्षण्यात्‌ पीहछुत/थी तीक्ष्णतासे, सादेव १६८५. 
और विशद, दशगुणम्‌ ये ६ य९्‌३।५] इन दस | मृढुताको, माझुभावनात च २।५३४।२ हे!न।थी <आश्ु- 
युणसे युक्त, स्टुतम्‌ भान्यु छे माना हे ॥ ३०॥ कारी होनेसे, प्रसाद +२६. प्रसादको, रोक्यात्‌ 
३क१/थी. रूक्षतासे, स्नेहम्‌ २१७१ स्नेहको, व्यवायिस्वात्‌ 
न्यन्‌(यी. ३५४ व्यवायी दोनेसे, ख्थिरस्वम्‌ िथिरताने 
स्थिरताको, विकासिभावात (शस) हे।न।थी. विक्रासी 


30. They are—lightuess, heat, 
acuteness, subtleness, acidity, diffusi- 
veness, quickaess, dryness expansive 


लधूएगती३णसूक्ष्म।म्छ्वाय्या ञ्ुगमेव च~ लघुनस्तस्य ३२. शरुस्व-गोरवं (फ,) 
तीक्ष्णाम्लब्यंवाया मनेन च (०,) | २४, ननयेत्‌-कुश्ते (फ, यः) 
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चरकसंहिता _ 


२३१० 


दोनेसे, झक्ष्णताम्‌ अपि श्य्व्णुतामे श्छ्णताको, 
बैशयात्‌ विश६त/थी विशदतासे, पैच्डिल्यम्‌ (२७ 
ताते पिच्छिलताको, तथा एथ. तथा, सौक्ष्म्यात सहद” 
ताथी सूक्ष्मतासे, सान्द्रताद सानद्रताने सान्द्रताको, 
एवम्‌ अभ इस प्रकार, मदश्‌ अध मद्य, स्वयुणेः 
पे[ताना शुछ। १३ अपने गुणोंसे, ओजसः न ओजके, 
गुणान्‌ थुश।मे गुणोंको, निहन्ति &शे छे नष्ट करता है, 
सर्वन्‌ च भनने स्वको, तदाश्रयम्‌ शने. खे[ळना णाय 
हृध्यने भौर ओजके आश्रय हृदयको, आशु शी शीघ्र, 
संक्षोभ्य २क्ष_्ष ५भाठीने छुब्ध करके, मदम्‌ २.६ 
मद्‌, जनयेत्‌ १६ रे छे उत्पन्न करता है १ ३२-३४॥ 
32-34. Heaviness is destroyed by 
lightness, coldvess by heat, sweetness by 
acidity, softness by acuteness, clearness 
by quickness, unctuousness by dryness, 
fixity by diffusiveness, smoothness by 
expansiveness, viscidity by limpidness 
and density by subtleness. ‘Thus 
alcohol by its characteristic actions 
destroys the ten qualities of the vital 
essence. It acts as a protoplasmic 
poison, As a result, alcohol agitates 
the mind, and its foundation, namely, 
the heart (brain), and quickly produees 
4 intoxication. 


रसवातादिमार्गाणां सः्वबुद्धीन्द्रियात्मनाम्‌ । 

प्रधानस्योजसश्चेव हृदयं स्थानमुच्यते ॥३५॥ 

` हृद्यम्‌ &:4 हृदय, रस- २स रस, वात- भने 
११/६न। और बातादिके, मार्गाणाद भाद मागौका, 
सध्व- भन मन, बुद्धि- ७६ बुद्धि, इन्द्रियः ४-५३ 
आत्मनाम्‌ तथा २।,५।५ और आत्माळा, 
श्रेष्ट और श्रेष्ठ, ओजः च एव शे।०४ 


[ अध्यायः 


45. The heart is considered to be 
the ड्या of the circulatory channels 
of the body-nutrient fluid, the vata 
and other humors and of the mind, 
intellect and the senses, as also of the 
vital ess:nce. | 


अतिपीतेन सदेन विहतेनोजला च तत्‌ । 
हद्यं याति विकृतिं तत्रस्था ये च घातबः ॥३६॥ 
झतिपीतेन अतिशय पीधेश अधिक मात्रामै षिये 
हुए, मद्येन १४६ मद्यस, बिद्दतेन २ ०५७० अभिहत, 
ओजला च ओ।०४थी ओजसे, तत ते वह, हृदयम्‌ 
७६५ हृदय, विकृतिस्‌ 3४त विक्ृति, याति पासे छे 
पाता है, तत्रस्था: भने त्या. २९७. और उसमें स्थित, । 
जे च त्रे जो, धातवः घ७ओ। होय छे तेजे। पशु पित 
थाय छे घातुएं हैं वे भी विकृत दो जाती है ॥३६॥ 
30. By excessive use ‘of alcohol 
and the resulting impairment of the . 
vital essence, the brain becomes dis: | 
ordered along with the body-elements सय 
situated there. ‘3 र 


ओजश्यविहते पूर्वो हदि च प्रतिबोधिते । न 
मध्यमो बिहते5ब्पे च विहते तूत्तमो मद्‌ः ॥३७॥ . 
भोजसि ०४ ओजके, अबिहते पित न थत | 
बिङृत न होने पर, हृदि च भने ७६५ और हृद्यके 
प्रतिबोधिते अतिभे(धित थत! जाग्रत होने पर, पूर्वः 
अंथभ २६ प्रथम मद, अल्पे च २१८५ अल्प, विहः 
दिध[त. थव(थी. विकृत होने पर, मध्यमः १०३२ २६ 
पे २६) मध्यम मद (दूसरा सद), विहते प्‌ 
११।५ थत और पूर्णरूप विकृत होने पर 
तो, उत्तस; छे८थे। (नीळ) अन्तिम (तीसरा) 
भय ७ मद होता दै ॥३७॥ छि 
37. Tn the first stag 
tion the vital essence is 
‘the mind becomes tin 
३६, अतिपीतेन-अति न ( 


u 
हर 


second stage. the vital essence 
slightly affected and in the third stage 


it is completely affected. 


नेवं विघातं जनयेन्मद्यं पेश्टिकमोजसः । 
विकाशिरूक्षविशदा गुणास्तत्र हि नोर्बणाः ॥३८॥ 


पेष्टिकश्‌ ले।2५ भरेका, मच्च भध मय, एवम 
अहे4। ५४२९) उक्त प्रकाःसे, ओजः २३॥०८ने: ओजद्ाा, 
विघातम्‌ नाश. नाश, न नथी नहीं, जनयेद ५२७ 
उत्पन्न करता, हि ४२७४ क्योंकि, तत्र तेभ उसमें, 
बिकाशि- [१४२ विकाशि, रूक्ष- ३ रुक्ष, वित्रादाः 
सभे. विश६ और विशद, गुणाः शुशे। गुण, डहब्षणाः 
तीज तीव्र, न हात. नभी नहीं दोते ॥ ३८॥ 


38. The wine prepared from flour 
does not produce much impairment of 
the vital essence, because the qualities 
of expatisiveness, dryness and clearness 
are not in it in a pronounced degree. 


मदलक्षणस्‌-- 
हृदि मद्यगुणाविष्टे हषेस्तर्षो रतिः सुखम्‌ । 
विकारश्च यथाखरब चित्रा राजखतानसा; ॥३९॥ 


जायन्ते मोहनिद्रान्ता मद्यस्यातिनिषेवणात्‌ । 
ख मद्यविश्रमो नाख्ना मद! इत्यभिधीयते !४०॥ 


मद्यस्य भधन। मस्के, भतिनिषेवणाव अति सेथनथी 
अधिक सेवनसे, हृदि ६५५ हृदयमें, मद्य- १4१ मदके, 
गुण- यशे। गुण,.. आविष्टे ६७५ 4९ प्रविष्ट होने पर 
हृषः इप इष, तब: असिक्षापा अभिलाषा, रतिः रति 
रति, सुखम्‌ सुभ सुख, यथासत्म्‌ तथ! मन १५९२ 
तथा मनकै अन्नुसार, मोहनिद्वान्ताः न. भे।ढनिदभ्भा 
अन्त पाभन(२ और मोहनिद्रामे अन्त पानेवाछे, चित्राः 
पु: ५५६ भिन्न भिन्न, राजस- २।१४ राजस, तामसा; 
च ५५ १(भस और तामत, विकाराः (4४२ विकार, 


जायन्ते ५0५ छे होते हैं, सः ते. वह, स्य- भघ?/नित 


३८. नयेत (क) 0 कलन (फ) क 
४०. मोइनिद्रान्ता-मोइनिद्रार्ता (ड. त.) | 
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| by the action 


२२११ 


विञ्रमः ५० भ्रम, . मदः ६ मद्‌, इति 
से इस, नाम्ना न/भथी, नामसे, भमिघीयते ५३१५ छे 
कहा जाता हे ॥ ३९-४० ॥ 


39-40: When the brain is affected 
of alcohol, there will 
result exhilaration, ardent desire, 
exultation, sense of happiness and 
various kinds of changes according to 
tbe psychic make-up of the person 
and according to its rajasic or tamasic 
qualities. Owing to excessive use of 
alcohol, stupor terminating in narcosis 
is produced. This is the delusion 
caused by wine and is known a8 
alcoholic intoxication. 


मदस्य त्रयो भेदाः तेषां लक्षणानि च-- 


पीयमानस्य मद्यस्य विज्ञातञ्यास्त्रयो मदाः । 
प्रथमो सध्यमोऽम्त्यश्च लक्षणैस्तान्‌ प्रचक्ष्महे ॥७१॥ 
पीबमातस्य पीषात! पिये हुए, सदस्य १६३५ 
मदके, प्रथमः प्रथभ. प्रथम, मध्यमः भ.ष्यभ मध्यम, 
अन्त्य: च शते अन्त शे. और अन्त्य बे, त्रयः नु 
तीन, मदाः भ६ मद, विज्ञातव्याः व्यछुब। जानमे 
चाहिए, तान्‌ तेओ।ने इनको, लक्षण: अध(६।२। 
लक्षणोसे, प्रचक्ष्महे ५हीओ छी कहते हैं ॥ ४१॥ 
हरा Three stages of intoxication are 
observed ina person who drinks wine: 
the first, the middle or the second and 
the last or the third. We shall describe 
the characteristics of each of them 


प्रहपैणः प्रीतिकरः पानान्नगुणद्शकः 
वाद्यगीतप्रहासानां कथानां च प्रबतेकः ॥४२॥ 
त च बुद्धिस्पृतिइरो विषयेषु न चाक्षमः। . 
दुखनिद्राप्रबोघश्च प्रथमः सुखदो मद: ॥४३॥ ` 
१. प्रचक्षमहे-्रबक्ष्यते (ड. ब.) | 


र causes no incapacity for sense pleasures. । 
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प्रथमः अधभ प्रथम, सदुः १६ मद, प्रहषेण: ७५ 
४२०२ हषको . बढ़ागेवाला, प्रीतिकर (त अरनार 


प्रीति करनेवाला, पान- पात पानः जन्न- खने शेन 

~ ° 
भौर भोजनके, गुण- शुशि।ने। गुणोंक्ो, दरेक: ६९.३ 
दिखानेवाला, वाद्य. १६६ वाद्य, गीतः शीत गीत, 


प्रहा्तानाध्‌. ७२५ दास्य, कथानामू च भे भाम ने! 
और कथाओंकी, प्रवतेकः अनंत ४ ७५ छै प्रवृत्ति 
करानेवाळा होता है, बुढि- फु& बुद्धि, स्मृति- तथ. 
स्थृतिन और स्मृति, इरः च हरन? नाशक, न 
नथी. नहीं है, विषयेषु विष्ये!भां विषयोंके भोयमें, 
झक्षमः च यभ - ४२०२ असमर्थ करनेत्राला, न 
नथी. नहीं है, सुख- तथा. उेभेथी एव सुखछे, निद्रा- 
नि. निद्रा, प्रबोधः तथा. १२ ४२०२ तथा जागृति 


करनेवाला, सुखदः च अने ३५६०१ छे और सुखदाता 
हे ॥ ४२-४३॥ 
42-43. It produces exhilaration, 


delight, a finer discrimination of the 
.. qualities of food and drink, desire for 
music, song, Jokes and stories. It does 


not impair the intellect or memory, and | 


It promotes sound 


the happy stage of alcoholic effects, 


महः स्म्वतिमुहुर्माहरो(5)ब्यक्ता सञ्जति वाड्युहुः । 
युक्तायुक्तप्रलापश्च प्रयळायन्मेव च ॥४३॥ 
स्थानपानान्नलांकथ्ययोजना सविपर्यया | 
लिङ्गाम्येतानि जानीयादाविष्ट मध्यमे मदे ॥४५॥ 


मध्यये १०4१ मध्यम, मदे ५६५| मदमे, आविष्ट 
अवे थत प्रविष्ट होने पर, सुहु: धीम क्षमे 


ह स्ट्रतिः रत स्मृति, मुहुः घडी क्षमे, मोह 


भे।७ मोह, मुह: ५३४4 क्षणमें, अध्यक्ता वाकू २२५९ 
च अस्पष्ट वाणी, सजति पन बाशीच-गमटरडी 
४८. मोदोड््यक्ता-व्यक्ताव्व्यक्ता च (घ.) 

११ अ्रचछायनमेव च-प्रपछायनमेव च (छ. फ,) ` 


बरकत! 


sleep as well 85 | 
happy awakening, This is the first and | 


[अव्था 


०४दु' एवं वाणीकी रुकावट, युक्तः आर्य योग्य, अयुक्तः २५. 
२१४०१ और अयोग्य, प्रलापः च ५,४५६ प्रलाप, प्रचछा- 
ग्रतमू च एव यर भन चक्कर आना, खदिपर्यया तथा 
दिषरीदतएसइत तथा विपययके साथ, स्थान- रेथ।न्‌ 
स्थान, पान- घाव पान, अञ्जः भे!०४५. भोजन, सांकथ्य- 
उ न[तथीतनी और वार्तालापकी, योजना ये।२४न। 
योजना, एतानि खै इव, लिङ्गानि क्षणे! जक्षर्गोको, 
जानीयात गकप जाने ॥ ४४-४५॥ 

44-35: Fitful recollection, fitful 
forgetfulness, frequent jindistisct, thick 
and laryngeal speech, indiscriminate 
talk, unsteady gait, impropriety in 
sitting, drinking, eating, and conver- 
setion —these are to be known 88 
the symptoms of the second stage 
of alcoholic effects, 


मध्यमं मद्सुत्कम्य मद्माप्राप्य चोत्तमम्‌ । 

न क्रिंचिन्ञाशुभं कुयुनेरा राजसतामसाः ॥४६॥ 
राजस- २०४५ राजस, तामसाः भने तझ और 

| तःमप, नराः ४३५ पुरुष, मध्यम १०५२ मध्यम, 

| सदश्‌ ६५ मदकों, डत्कम्य ७६५० परी लांघकर, 

| उत्तमम्‌ 8 अन्त्य, मदभ च भरने. मदको, आ प्राच्य 


| आप्त थत प्राप्त होकर, किंचित अदु पछ ५७ ऐसा 


| कोई भी, अश्युभम्‌ अशुक्ष अशुभ, न नथी. नहीं है, कुर्युः 
०> तेज अरे जो वे करते, 


नह नंदी ॥४६॥ 


40. After transcending the second 


| stage and before reaching the last 


stage, there is no impropriety which 
persons of the rajasic and tamasic 
nature will not commit 


को भवं ताइशं विद्वानुन्मादसिच दादणस । 


गच्छेद्ध्वानधस्वन्तं बहुदोषसिवाध्धगः ॥४७॥ | 
अस्वन्त ६:५४२ शुन्तवाया| दुःखकारक अन्तः 
वाळे, बहुदोषम ०७ ट्रेषनाणी बहुत 


४६, मदपाप्राप्य-मदमप्राष्य (ब) . 
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। भ/ओे मागे पर, अध्वगः भुस।४२ मुसाफिर, | वेत्ति ते! पहिचानता, 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२२२३ 


~ 


सुहृखनम्‌ FA प्छ 


इव मेभ मनो नथी सेभ. ते ६९६ 4४ जेसे नहीं | मित्रोंको मी, न नथी. भुत, नहीं जानता, यद॒थैम्‌ 


जाता वेसे उस दृष्टांतको लेकर, उस्मादम्‌ ४-१६ उन्साद्‌, 
इव %4। जैसे, दारुणल ६३७ दारुण, मदम्‌ अ६ने 
मदो, कः अये कोन, विवान्‌ ३१०४ ५०५ विद्वान 
मनुष्य, गच्छेत्‌ आप्त उरे? थीत त्रात न उरे प्राप्त 
करे? अर्थाव्‌ प्राप्त न करे ॥ ४७॥ 


47- Which wis: mar would ever 
wish to be intoxicated to an extent 
which is as frightful as insanity even 
as no traveller will select a road which 
leads to an unhappy end and which is 
beset with many troubles? 


तृतीयं तु मदं प्राप्य भग्नदाविव निष्क्रियः । 
मदमोहावृतमना जीवन्नपि मृतेः समः ॥३८। 

- तृतीयथ परतीय तृतीय, मदम्‌ भ६ने मदको, तु ते! 
तो, प्राप्य 9६५ ४रीने प्राप्त करके, अझ- शिव कटे 
हुए, दारु 4१५५, लकडेकी, इव पेठे भांति, निष्क्रियः 
निषि निष्क्रिय, मद- १६ मद, मोहः एथ भे।७भी. 
और मोइसे, जाबृत- २१:१० आदृत, सना; भनवे 
भ५०य्‌ मनवाला मनुष्य, जीवन 99बत॥ जीवित, अपि 
छत पश होने पर भी. सते: मरे&। भघुप्ये खत 
मनुष्योके, सम: ०ेवे। छे सहश हे ॥ ४८ ॥ 


48. Having reached the third stage 

of intoxication, he becomes paralysed 

like a felled™tree with his mind sub: 

{merged in! intoxicatioy and stupor, 

and though {alive, resembles_a dead 
mau. 


. श्मणीयान्‌ ख विषयान वेत्ति म सुह्टजनम्‌ । 
टयदर्थ पीयते मद्यं रतिं तां ख च चिन्दति ॥४९॥ 


सः ते नह, रमणीयान्‌ २।न'६६।य४ आनम्द- 


दायक, विषयान्‌ ([१ये।ने विषयोंको, न नभी. नहीं, 


४८, मदमोइ-बहुमोइ (घ.) . : - 


मेनी. ४२७६थी. जिसकी मतलबसे, मयश्च भने. मद्यको, 
पीयते पीओ छे पीता दे, ताम ते. उस, रतिम च 
खुणने ५७ सुखको मी, म नथी. नहीं, विन्दति भेणीतते! 
प्राप्त करता ॥ ४९॥ 


49. He does not discriminate or 
recognise either the qualities of things 
or his friends. He 
even a sense of his own happiness 
for the very sake of which alcohol is 
drunk. 


कार्याकार्य सुखं दुःखं लोके यञ्च हिताहितम्‌ । 
यदवस्थो न जानाति कोऽतरस्थां तां वजेद्रथः ॥५०॥ 

यदवस्थः = ज्यस्थाम रही भतुष्थ जिस 
अवस्थार्मे रह कर मनुष्य, लोके २२।२५। संसारमें, 
कार्य- ४(य कार्य, अकार्ये २७ अकायै, सुखम्‌ सण 
सुख, दुःखप्र ६:५ दुःख, यत्‌ च शते २ और जो, 
हित- ३५ हित, भदितन तथः भदित तथा अङ्कित, 
न नथी. नहीं, जानासि व्भशुते। जागता, ताड ते. उस, 
अवस्थाम्‌ अवस्थाने अवस्थार्मे, कः ऽथे! कौन, जुः 
ह्यो ४३५ बुद्धिमान, बजेत ५।8 ४२१ जायेगा? ॥५०॥ 

5७. Which wise man would like to 
attain that state in which he cannot 
discriminate between what ought to 
be done ‘and ‘what ought not to be 
done, between pleasure and pain. and 
between what is good and what ig 
in the world? 


does not possess 


evil 
स दूष्यः सर्वेभूतानां निन्यश्चाग्राह्म एवं च । 
व्यसनित्वादुद्के च स दुःखं इ्याधिमझुते ॥५१॥ 
सः ते. वह, सवेभूतानाम्‌ २१ पशन सङ 
प्राणियोंका, दूष्यः ३,५४९] दोषकर्ता, निन्यः च ६ 


निन्य, अप्राः च एव शने साक्ष याय छे और 
oo नकल 


५१, दूष्य:-तव्यः (ब.) 
क ७» ष्य: (फ.)- 
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` चरकसहिता 


२२९४ 


त 


अमराह्य द्दोता है, सः ते वह, व्यसनित्वात्‌ ०५२५). 
पुने क्षीपे व्यसनी होनेसे, उदकें पशिछु/भभ परि- 
णाममें, दुःखम्‌ ६:५४॥२४ दुःखकर, व्याधिल्‌ च ०५५५ 
व्याधि, अश्नते भेणीवे छे प्राप्त करता है ॥५१॥ 


5I. On account of his addiction, 


man by them, and he later on deve 
lops painful diseases as 
his addiction. 


a result of 


मद्यदोषा; — 
। प्रस्य चेह च यच्छेबः भ्रेणो मोक्षे च यत्‌ परम्‌ । 
। मनःसमाधी तत्‌ सवेजायत्त सवेदेहिषाम्‌ !५२। 
सर्वदेहिनाम्‌ णीम्‌ सब प्राणियोके लिए, 
प्रे च ०८०५।८१२अ| जन्मान्तरे, इद्द च भने आ 
क४भ[ और इस छोकमें, यत्‌ ० जो, श्रेयः श्रेय छे 
श्रेय है, मोझे च १५५ भे! एवं मोक्षमें, यस्‌ % 
जो, परम्‌ 3४ श्रेष्ठ, श्रयः ४४१७ छे कल्याण है, 
तत्‌ ते वह, सर्वेन्र 4० सब, मनःसमाधौ भननी 
१ संभ न्‌ मनकी समाधिको, थायत्तम्‌ जाधीन छे 
i; अधीन है ॥ ५२॥ 

52. For all men all that which is 
contributive of wellbeing in this life 
and the other, and happiness in that 
higher life of liberation, is established 
in the perfect tranquility of mind. 


मद्येन मनसश्चास्य संक्षोभः क्रियते महान्‌ । 
। महामारुतवेगेन तटस्थस्थेव शाखिनः ॥५३॥ 


महामारतवेगेन ०>भ. १।यन्‌। १७५ वेगथी जैसे 
` वायुके बढे वेगसे, तटस्थस्य ड्िन!२ ७५२ २हे५ किनारे 


PIR >>> >>> 


he is condemned and censured by all 
people and is regarded an unworthy | 


[ अध्याय; 


RTT SS - ~ 


53. Wine causes great agitation to 
such a tranquil mind, like the strong 
wind that shakes the trees on a bank, 


मद्यप्रलङ्गं तं चाज्ञा बहादोबं महागदस्‌ । 
खुखमित्यधिग्छन्ति रजोमोदद पराजिताः ॥५४॥ 

रजः- २०२ रज, सोह- एथ भे।डथी. तथा मोहसे, 
पराजिताः १२०४५ ५।भेक्ष! पराजित, अज्ञाः जरानी ये! 
मूखलोग, झहादोषम्‌ भ६४९:५ब।॥। महादोषयुक्त, मद्दा- 
गदम्‌' मछ रे!१३५ मह्यस्रेगरूप, तश्‌ च ते वह, मथ- 
प्रसङ्ग १४५२ गने मद्यसेवनको, सुखम्‌ ४०५६ छे 
सुख देनेवाळा दे, इति सेभ, ऐपो, अधिगच्छन्ति भाने छे 
समझते हैं ॥ ५४ ॥ 

54. Ignorant men who are addicted ° 
ftoand are blinded by intoxication and 
overcome by passion and ignorance, con" 
sider the intoxicated staJe which is a 
greatly morbid and diseased condition, 
to be a state of happiness. 


मद्योपहतविज्ञाला वियुक्ताः स्रास्विकैगृणेः ।` 
श्रेयोभिविएयुज्यन्ते मदान्था मदलाळख्षाः ॥५७॥ 
मद्य- भधथी मद्यसे, उपहत- १४ नष्ट, विज्ञानाः 
श।न१।५! ज्ञानवाले, सात्विकेः (विष्ट सात्विक, युणेः 
युशृथी गुणसे, वियुक्ताः २९५ रहित, सदान्धाः भधेन्ष 
मदान्ध, मदळालसाः भने सदन बाक्षयु क्षेत्र अर | 
मदके लोभी लोग, श्रेयोभिः ३९५: शुथी. कल्याणसे, 
विप्रयुज्यन्ते (१,५२। परे छे अछग हो जाते हैं ॥ ५५ ॥ | 


and sattwic qualities and are Jost to & I 
goodness, 


मद्ये मोहो भय शोकः 
सोन्बादमदमूच्छाबा ; 
५४. याश्चा-ात्वा (ड. त | 


». फ्पनिताः-परायणा; (६ 


५८. बिधिवर्जितम्‌-बिषितवजेनम्‌ (ड;) . 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२२१५ 


मद्‌- २६ मद, मूर्च्छायाः ५२७ मूर्च्छा, सापस्मार- 
शपरभ।२ अपस्मार, अपतानकाः शते भपतान और 
अंपतानक, मोद्दः भे(७ मोह, भयम्‌ क्य भय, शोकः 
शे शोक, क्रोधः ठो कोघ, मृत्यु: च शने भूत्यु 
और मृत्यु, संश्रितः २९8 छे आश्रित हैं ॥ ५६॥ 


56. Wine is also the cause of 
great delusion, fear, ‘grief, anger and 
death as well as insanity, toxicosis, 
fainting, epilepsy and convulsions. 


य्ञ्रकः स्मृतिविश्रंशस्तत्र सवेमसाघुवद्‌ । 
इत्येव मद्यदोषश् मद्यं गहेन्ति यत्नतः ॥५७॥ 
यत्र गनय जहां, एकः ओड. एक, ्ृतिविश्रक्षः 
स्थृतिश्रश छे स्मृतिम्रं्च है, तत्र था वहां, सर्वेम्‌ 
भुय सब कुछ, असाधुवत्‌ २१५ मेसु छे बुरासा ही 
हे, इति एवम्‌ सेभ इस प्रकार, मद्य भधन। मदे, 
दोषज्ञाः दे. म्ुन।२। दोषोंको जाननेवाले पुरुष, 
यस्नतः यत्न'पूव७ यल्नपूर्वैक, मद्यम्‌ भधते मद्यको, 
गद्देन्ति नि.हे छे निंद्य मानते हैं ॥ ५७॥ 


57. When a man is deprived of 
his very memory, then everything that 
follows upon it, is necessarily evil. 
Thus those who know the evils of 
drink, condemn the habit of drink 
strongly: द 


सत्थमेते महादोषा बद्यस्योक्ता न संशय: । 
अहितस्यातिमात्रस्य पीतस्य विधिवजितम्‌ः ॥५८॥ 


नहितस्य अदित४२ अहितकर, ` भतिमात्रस्य (तिः 
भानाभ[ अतिमात्रामें, विधिवजितम्न्‌ त 8२७८ 
तथा' विधिकर छोड़कर, पीतस्य पीघेय। पिये हुए, मयस 
भधन। मद्यके, सस्यम्‌ ये बास्तवमें, एते से. ये, 


५७. असाधुवद-जमाक्वुवत (ष.) 
१)  गईन्ति-निन्दन्ति (ढ: थब.) 
„› यत्नत:-तततवत: (ढ.) 


RR 
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मंग्रे भभ मयर्मे, सोन्माद 8-भ।६ उन्माद, | 


महादोषाः १९१५ महादोष, उक्ता: ४७॥ छे कहे हैं, 
संशयः सेभ २२५ इसमें संशय, न नथी. नहीं दे ॥५८॥ 

58, True and undoubted indeed 
are these great evil effects described 
about wine, if it is unwholesome or 
taken in excess or taken disregarding 
the prescribed regulations. 


मद्यस्य स्वमावेनाजतुल्यत्वम-- 
किंतु मदं खभावेन यथैवान्नं तथा स्मृतम्‌ । 
अयुक्तियुक्तं रोगाय युक्तियुक्तं यथाऽमृतम्‌ ॥५९॥ 
किंतु ५२७ परन्तु, मथम्‌ भध मद्य, स्वमाबेन.. 
एवं २५१।दथी. खभावसे ही, यथा %७ जेवा, 
अन्नम्‌ अन छे अन्न दे, तथा ते वेसा ही, 
स्टृतम्‌ ४6 छे कहा गया है, अयुक्ति- गये 34 रीत 
अयोग्य रूपमें, युक्तर ५५२० प्रयुक्त होने पर, रोगाय 
शभमे भाटे छे रोगके लिए है. युक्ति अने ये।ज्य रीत 
और युक्तिपूर्वक, युक्तम १५२१६ प्रयुक्त होने पर, 
अमसतम्‌ २२८ अमंतके, यथा ०२ छै समान है ॥५९॥ 
59. But wine, by nature, is regarded 
similar to food in its effects. It is 
productive of disease if taken in 
improper manner, and is like ambrosia. 
if taken in proper manner. 


प्राणाः प्राणश्रतामन्नं तदयुक्तया निहन्त्यखूम्‌ । 
विष प्राणहरं तञ्च युक्तियुक्त रतायनम्‌ ॥६०॥ 
अन्नम्‌ श अन, प्राणभुता द पी. प्राणियोंके, 
प्राणा: ७ छे प्राण हैं, भयुक्त्या ५२७ जये 
रीत सेनन 5२नाथी परंतु युक्तिविरुद सेवनसे, तत्‌ 
'त वह, असून्‌ ५।९ये। प्राणोको, निहन्ति नाश डरै छे 
.नष्ट करता है, विषम्‌ ०२भ% 4५ जेसेकि विष, प्राण- 
-हरम आशुन॥श४ छे प्राणहर दै, युक्तिः ५२५ युडित- 
“पू परंतु युक्तिपूबर, युक्तम्‌ ये(०धु प्रयुक्त, तत्‌ च. 


३ वह रसायनम्‌ रस्पयन३प छे रस्राजनरूप हे ॥६०४ | 


: 60. Food, which is the life of living | 
creatures, if taken in improper manner 


f A यी 
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२२१६ चरकसंहिता अध्याय; 


destroys life, and even poison, ऋ! | बढ़ानेवारा, प्रीणनम्‌ प्राष्ठन प्रीणन, बृंहणम यु 
बुंहण, बल्यम्‌ ५६५ बल्य, अयः कय भय, शोक- शेष 
| शोक, श्रम- भने श्रभने। और श्रमका, अपहम्‌ न।२४ 
छे नाशक है, नष्टनिद्राणाब ेभे।ने निद्रा न आवती 


by Hature is destructive of life, if taken 
in proper manner, acts as an elixir. 


युक्तिपीतमद्यशुणाः -- | हाय खेम भवुष्याने नींद न आमेवालोके लिए, स्वा- 
हषेमूजे सुद्‌ पुष्टिमारोग्यं पौरुषं परम्‌ । पनम्‌ 8.५ ७।१न।२ -मींद छानेवाळा, सूकानास्‌ भू»नी, 


युक्त्या पीते करोत्याशु मखं खुलखमदप्रदम्‌॥६१॥ | मूंगोके लिए, वाक्‌- व[शीन वाणीको, विबोधनख्‌ णे।क्षन(२ 

युक्त्या धु3तधून'४ युक्तिपूर्वक, पीतम्‌ पोघेश पिया | जाएत करनेवाला, जतिनिव्राणाम्‌ ५६ निद्वावाणाने बहुत 
हुमा, सुख- २५ सुखकर, मद- ६ मंद, प्रदम्‌ »0५न।२ | निद्रा लेनेवालोको, बोधनस्‌ ०४२॥७१।२ जागृत करनेवाला, 
देनेवाला, म्य भघ मय, हवन. ७५ हर्ष, ऊजेम 3७७ | विबद्धानाम्‌ च अने निभ णता गाना और विबन्धवालोके, 
उत्साह, मुदम से 0५ संतोष, पुष्टिम्‌ पुष्टि पुष्टि, आरोग्यछ | विबन्धनुत्‌ पि१७१ ६२ ४११२ छे विबन्धको दूर कर 
आरे०्य॑ आरोग्ये, परम अने. परभ गैर श्रेष्ठ, पौषम्‌ | नेवाला हे. वघ- तेभ० १५ एवं वध, बन्धः णघन 
पो२५ वौरुषडी, आ शी॥ शीघ्र, करोति ७५ | बन्धन, परिवेषः »०५-१ अदेश अत्यन्त केश, दुःखा- 
४२ छै उत्पन्न काता है ॥ ६१॥ याम्‌ च तथ ६:भे।भे। और दुःखोंका, अपि ५७ भी, 
बबोधनम्‌ २१५५ थवा न्‌ हेनारे छे अनुभव न 
दोने देनेवाळा दै, मद्यम्‌ च एव १शी भधे और मय 
ही, मधोत्थानाम्‌ १६०४ मद्यंजनित, रोगाणाम्‌ 


6]. Wine taken jn proper manner 
soon gives exhilaration, courage, 
delight, strength, health, great manli- 


ness and joyous intoxication. २१३ रोगोंका, वाका १२ छे नाशक दे ॥६२-६४॥ 

62 64. It jis an appetiser, digestive: 
रोचनं दीपनं हृद्य स्वरवणेप्रसादनम्‌ ¦ stimulant, cordial, promoter of voice 
प्रीणनं दंहणं बस्यं भयशोकश्रमापहम्‌ ॥६२॥ and complexion and js nourishing, 


स्वापने नष्टनिद्राणां मूकानां वाग्विबोधनम्‌ ¦ 0१९०६ १५८ atrengtiening It Flo 
बोधन चातिनिद्राणां बिवद्धानां विबन्घनुत्‌ ॥६३॥ | 027) 247 80९.: 70. 20730 
णम 80 t fferi insOmr 
बघबन्धपरिक्लेशदुःखानां चाप्यबोधनम्‌ ' हा: ह by पट 00 
मद्योत्थामां च रोगाणां मद्यमेव प्रबाधकम्‌ ॥६४॥ लक कु र ह 2 ke 
त , & eoples It ०-६ 
सेचनम्‌ म डुथि ४२१।२ मय रचकार्‌क, दीपनम्‌ given to र of ह कि 
8५५ दीपन, हृद्यम्‌ &६ हृद्य, स्वर- २१२ स्वर, वर्ण, नुर 


obstruction in th त्त बाट 
शने पशु ग € body-passages, 
RN गे! और वणे, प्रसादन 3२६ ४२१२ renders the mind uicofscious of the 


0 0 नाराका pain of trauma, ligature and other 
 परम्‌-बर्म्‌ (घ.) kinds of pain and suffering. It acts 89 
» सुखमरप्रद्रम-मेवसुखावहम (४.) a cure for the disorders resulting from 
११ » -मंदेसुखारहथ (छ.) alcoholism, 
६३. वास्विवोचनैभ-वक्थिवन्धनभ (फ.) रतिविषयसंयोगे प्रीतिसंयोगवधनम्‌ । | 

६४. न चाप्यबोषनंम्‌- चोंवमोहन्म्‌ ड.) अपि प्रवयसां मद्यमुत्सबामोदकारकम ॥६७॥ _ 
छः. ती बन -असाषकम्‌ अत: म ६५, संयोग (त) ० टा 


ॐ ८ ` टपबोषकम्‌ (ध.) . -. 


"7 संयोगवर्भेनमू-सौभाग्यवर्धनम (कः बः ` 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


मद्यद्‌ भ्‌ सद्य. रतिः जान ६ छै आनंद हे, विषय- 
सयोने मे [१५५- सशश और विषयोपभोगमने, | 
प्रीति, (त प्रीति, संयोग- तथा सामने तथा 
संयोगको, वर्धनम्‌ १४।२५।२ छे बढ़ानेवाला है, प्रवयसाम्‌ 
तेम १छोने बृद्धोंकी, अपि ५७ भी, डत्सव- 8८२१, 
उत्सब, आमोद्‌- शने >।,६ और आनन्द, . कारकन 
४२।१न्‌।२ छे करानेवाला हे ॥ ६५ ॥ 


65. It increases the enjoyment of 
sense-pleasures and the desire for the 
continuance of such pleasures Even 
to the very aged. alcohol gives elation 
and delight. 


पञ्चस्वर्थेषु कान्तेषु या रतिः प्रथमे मदे । 
यूनां वा स्थविराणां वा तस्य नास्त्युपमा भुवि ६६ 

यूनाल्‌ वा थुवाने| युवकोको, स्थविराणाम्‌ वा ४ 
इद्धीने अथवा वृद्धोको, प्रथसे अथभ प्रथम, मदे भ६भ( 
मदमें, कान्तेषु 5|भ्य काम्य, पञ्चसु ५(थे पांचों, अर्थेषु 
२१ेभ्‌( विषयोंमें, या % जो, रतिः शान: जावे छे 
आनंद आता दे, तस्य तेनी. उसके लिए, उपमा ९५१! 
उपमा, भुवि १२५२ पृथ्वीमें, न अस्ति नथी नहीं 
है॥६६॥ 

66. There is uothing comparable 
on earth tothe delight derived, during 
the first stage of alcoholic effects, from 
the perceptions of the five sensts in 
the case of either the young or the 
aged. 


बहुदुःखददतस्यास्य शोकेनोपहतस्य च । 
विश्रामो जीवलोकस्य मद्यं युक्तया निषेवितम्‌ 
युक्तया ५6१५३४ युक्िपूर्वक, निषेवितम्‌ सेवेची 
सेवित, मद्यम्‌ भघ मद्य, बहु ५६ बहुत, दु.ख- ६:५ी. 
दुःखसे हृतस्य ६:णी दु:खी, शोकेन च आने रो।४थी. 


६६. कान्तेषु-क।म्येषु (क) Re 
. ६७. इतस्यास्य-क्षतस्यास्ब (घ.) हक = 


_ - ` चिकित्सास्थानम्‌ _ 


और शोकसे, डपहृतख ६:भी पीडित अस्य ० इस, 


२२१७ 


जीवलोकस्य 227थे।४५ जीवलोके लिए विश्रामः 
विश्राभरथान छे विश्रामस्थान दै ॥ ६७॥ 

67. Alcobol, taken in the proper 
way, is a relaxation for all people 
afflicted with a multitude of sufferings 
and sorrow. 


अन्नपांनवयोव्याधिवलळकाळन्रिक्काणि वद्‌ । 
श्रीन्दोबांस्त्रिविधं सत्वं ज्ञात्वा मद्य पिबेत्सदा ॥६८॥ 

घट ७ छः, अञ्जपान- पान. अन्षपान, वयः- 
&'भर वय, ब्याधि- व्याधि व्याध, बलः ०० बल, 
काळ- शने ४०ना और कालके, त्रिकाणि (5 त्रिक, 
त्रीन्‌ १७ तीन, दोषान्‌ शेष दोष, त्रिविधम्‌ एथ! तशु 
अ5।२न्‌( एवं तीन प्रकारके, सत्त्वम्‌ सर्ने सत्वको, 
ज्ञारवा ११७ जानकर, सदा ४५६ हमेशां. मदम्‌ 
भध मद्य, पिबेत्‌ पीपु पीते ॥ ६८॥ 

68. One should take wive keeping 
always in view the three-fold classifi: 
cation in each of the six things—food, 
drink, age, disease, vitality and season 
as well as the triad of morbid humors 
and the triad of the psychic types. 


तेषां त्रिकाणामष्टानां योजना युक्तिरुच्यते । 
यया युक्त्या पिबन्मद्यं मद्यदौषेन युज्यते ॥६९॥ 

तेषाम्‌ ते उन, अष्टानास्‌ २ आठ. व्रिकाणाम्‌ 
मिच, त्रिकोंक्री, योजना घरे!“ योजना. युक्तिः यत 
युक्ति, उच्यते ३हेन।य छे कही जाती है, यया ० जिस, 
युक्त्या युङितथी. युक्तिसे, म्यम्‌ भ मय, पिबन्‌ पीते। 
भ4ष्थ पीता हुआ मनुष्य, मद्य- भघन। मयके, दोषैः 
शपथ, दोषोंसे, न युज्यते नमेते! नथी. युक्त नहीं: 
होता ॥ ६५ ॥ कुन मिट 

69. The correlating of the triads 
of these eight factors is known 88 the 
proper mode, and the use of alcohol 
taken in such proper mode is never 
attended with the evil effects of drinking. 


(0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


२२१८ 
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मद्यस्य च गुणान्‌ सर्वान्‌ यथोक्तान्‌ स समश्नुते । 
धर्यार्थयोरपीडायै नरः सस्वशुणोच्छ्तः ॥७०॥ 


सच्बगुण- २₹१यशुनी. सत्वगुगक्री, उच्छितः अधान- 
तावाते। प्रधानतावाला, सः ते वह नरः १५०4 मनुष्य, 
धमार्थयोः धर्म शने गर्थनी घर्मं और अथा 
अपीडावे €।( विन! पीड्व न करते हुए, मघस्य च 
भधन। मद्यके, सर्वान्‌ 4५ सब, यथोक्तान्‌ यथे.उत. 
यथोक्त, गुणान्‌ थुशे। गुणोंको, समश्चते भे॥वे छे प्राप्त 
करता है ॥ ७०॥ 


70. On the contrary, the person 
enjoys all- the good effects ascribed to 
drinking, and without endangering 
his virtue or wealth, he obtains the 
exalted state of the mind. 


खरवानि तु प्रबुध्यन्ते प्रायशः प्रथमे मदे । 
दवितीयेऽव्यक्ततां यान्ति मध्ये चोत्तममध्ययोः ७१ 


प्रथमे ५यभ प्रथम, मदे भ६भ[ मदमें, सर्वानि 
भ मन, तु ते। तो, प्रायशः ४७ री. प्रायः, 
प्रदुध्यन्ते 82५४ ५।भे छे उल्लसित होते हैं, द्वितीये 
०७ ५६५ दूसरे मदमें, अब्यक्तताम्‌ ०८२, ०4५३०- 
पछुने थोड़ी व्यक्तताको, यान्ति ५भे छे पाते हैं, 
डत्तमध्ययोः मध्ये च नीळ तथ! ०१ भध्नी विमा 
अपूण व्यातपणाने पे छे अने तीळ मम पे 
सवय १०५३११७।ने पासे छे तीसरे तथा दूसरे 
मदकी सन्धिमें संपृणे अब्यक्तताको पाते हैं और तीसरे 
मदमें तो सबैथा अव्यक्तताको पाते हैं ॥ ७१॥ 


है १0 Generally, in the first stage of 
Intoxication, mental faculties get stimu: 
lated, In the second stage, the real 
nature of the man is slightly revealed 
and in between the second and the 
third, it is fully revealed. 
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[ अध्याय; 


सदस्य प्रकृतिदशेकत्वम्‌-- 
सस्प्लंबोधक वर्ष, हेमप्रकतिद्षाकः । 
हुताशः, सवेखस्वानां अद्यं तूभयकारकम्‌ ॥७२॥ 
बर्षक ५२:६ वर्षा, सख- शनन अन्नको, 
संबोधकळ ७१।३४।२ छे उपानेवाली है, हुताशः २३ 
अग्नि, हेम- सेलानी सुपर्णकी, प्रकृति- भिः प्रकृति, 
दशक; १५३५२ छै दिखानेवाली है, अद्यम्‌ भने मधे 
झर मद्य, तु ते. तो, सर्ववस्वानाम्‌ भय भने।न्‌। 
सब प्रकारके मरनोंमें, उभय- अन ०२१ परदा तया 
मेन युशे।ने ६र्शा११। से भे डाने उनको जागृत 
करना और उनके गुर्णोको दर्शाना इन दोनों कार्यको,. 
कारकम्‌ अर२न२ छे करनेवाला हैं ॥ ७२॥ 

72. As rain stimulates the growth 
of crops and fire reveals the quality 
of gold, similarly drink produces both 
these effects on the minds of men. 


प्रधानावरमध्यानां रूपाणां व्यक्तिदर्शकः । 
यथाऽञ्षिरेवे खरबानां मद्य प्रक्कतिद्‌ शकम्‌ ॥७३। 
यथा ०>भ. जेते, नझिः ४. अग्नि, प्रधानः श्रे 
श्रेष्ठ, भवर- (१४ कनिष्ठ, मध्यानाम्‌ जने - १५+. 
और मध्यम, रूपाणाम्‌ ३प्‌।ने. रूपोंको, व्यक्ति-दशकः 
२५९ ६११०२ छे स्पष्ट बतानेवाला है, एवम्‌ तेभ 
बसे, मद्यम्‌ १६ मव, सरवाबाम्‌ सत्ते।नी सत्त्वको, 
प्रकृति- ५१५ प्रकृति, द्षकम्‌ जत!बन।२ छ दिखानेवाला' 
हैं ॥ ७३॥ प 


73. Just as fire reveals the high, 
_medium and low quality of gold 


७२. सस्थ-प्त्त ;ख, झ,) 


१, सॅस्यसंबोधर-सत्त्रप्रनोधकम (ब.) ० 
/ पैस्यसबोषक वर्ष हेमप्रकृतिदशेक:...स्वसंवोधक :हर्षमोद- 
न प्रकतिदशकश: (ड) | 
हेप प्र कृति -लोहप्रक्नति (४) सन 
वचेः -वशनः (ब.) 
तू्यकारकच्‌-भूतापकारकभ्‌ (थ.) 


७३. रूपाणामू-रुष्साणां (ब. ब 5 
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similarly drink reveals the true quality 
of the mind concerned. 


सात्विकन्राज घ-तामसानामापानानां लक्षणानि-- 
सुगन्धिमाल्यगन्धर्े सुप्रणीदमनाङुलम । 
मिष्टान्नपानविशदं सदा मघुरसंकथम्‌ ॥७४॥ 
सुखप्रपानं खुमदं हपेप्रीतिविवर्घनम्‌ । 

स्वन्तं सास्विकमापान न चोतञममद्प्रद म्‌ ॥७५॥ 


सुगन्धि- ४५ नित सुगन्धयुक्त, माल्य- १५१ माळा, 
गन्धर्वे शते. भायनयुञ्त एवं संगीतके साथ, सुप्रणीतद 
सारी. रीत ५५१४ अच्छी तरद बनाया, अनाकुकम 
जीरही निनाचु' भीडसे रहित, मिष्ट- भी! मीठे, अन्नपान- 
खजपाननी, अन्नपानकी, विश्चदम्‌ 4९१।२।७ विशदः 
तास्ते युक्त, सदा ४५४ निरन्तर, मधुरः भेर मधुर, 
संकथख््‌ १।तीय।५) कथायोके साथ, सुखप्रपानस २५.४२ 
पानन(५] पीनेर्मे सुखकर, सुमदख अरे भ उत्पन 
३२२ अच्छे -मद्को करनेवाला, दर्ष- ७५ दषे, प्रीति- 
तथा प्रीति, और प्रीति. विवर्धनम्‌ १६२१५२ बढानेवाला, 
स्वन्तम्‌ २।२। २-त१।५ अच्छा अन्तवाला, नच 
उत्तममदप्रदम शने छेव्या भध्मे नि ४२४२ भ६५५ 
और अन्तिम मदको नहीं करनेवाला सद्यपात, सास्विकम्‌ 
२९१४ सात्त्विक, आपानम्‌ २१५।१ ३हेन(य छै 
मद्यपान कहाता है ॥ ७४-७५ १ 


74-75. That is the Sattvic manner 
of drinking where it is drunk after 
adorning oneself with fragrant flower: 
garlands and to the accompaniment of 
song, where the wine has been pro: 
perly prepared and pure, and taken 
along witli delicious and clean foods and 
drinks, which is drunk always to the 
७४ सदा भधुरसं र्थस -सदा मधुरसंरूर्मा (फः 
७५. सुखप्रपांन सुमदं-सुखगन सुमद त (श.) 

Re -सुंखप्रमाणं खुमदं (ष.) 
22 स्वन्तं-स्वतु (त. द. फ.) - 
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accompaniment of delightful conversa 
tion, which is taken in happy mood, 
which is attended with a healthy sense 
of exaltation and which increases cheer. 
fulness and love, which has a happy 
termination and which does not lead 
to the extreme stage of intoxication. 


वैगुण्यं सद्दा यान्ति मयदोषेने सार्परिकाः । 
मद्यं हि वलवत्छस्व ग्रद्माति सहसा न तु ॥७६॥ 

सात्विकाः सात: थे।॥ सात्विक लो”, सखः 
भधन! मयके, दोषैः दरेषे। १३ दोर्षोद्वारा, वेयुण्यम्‌ 
तिभुलुत वियुणताको, सहसा खे४$भ. एञ्दमसे) न यान्ति 
पाभता. नथी प्राप्त नहीं होते, हि ४।२ुडे कोकि, 
मद्यम्‌ भध मद्य, बळंबस्‌ भ५१। बलवान, सब 
भनने मनको, तु ते! तो, सहसा सेऽ६भ एकदमसे, 
न गृह्णाति २७७ ३२षं नथी ग्रहण नदीं करता ॥७६॥ 

76. The people of Sattvic tempera- 
ment are not immediately subject to 
the morbid effects of intoxication 
Winercannot quickly impair the quality 
of a strong mind. 


सौंम्यासौम्यकथाप्रायं विशदाविशद्‌ क्षणात्‌ । 
सिभ राजसमापान प्रायेणास्वन्तकाकुलम्‌॥७७॥ 
सौम्य- शौभ्य सौम्य, असौम््र- शने शसोभ्थ ओर 
असौम्य, कथाप्रायकू ५445" कथायुक्त, क्षणात्‌ कषम 
णमे, विशद अस्जत। प्रसन्नता, नविषादम्‌ शने 
२१५२५७५१५० भौर अप्रसन्षतायु्ः चित्रम्‌ ऽ विथन 
विचित्र, प्रायेण ४७ ४री.. प्रायः, -अखन्तक- ५२७,१५५. 
हण २।५।२ अन्तमें दुःख देनेवाला, भाकुळमू शने. 
७५१७ भधपान ओर भीड़वाला मद्यपान, राजसम्‌ 


७६. मद्यदोषेते-मद्ययोगानन (फ, 
मद्ये हि बळवत्सत्त्व गुद्बाति संसा न तु-सद्दला'न चः 
गृद्धाति मद: सत्त्वंबल्दिकंम (इ; 
१५ ससा नावगृह्याति मद्य सस्वबकाडिकम्‌ (ब.फ न 
७७, क्षणात्‌-क्षणे (फ.) ु 
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२।अ/स राजस, आपातल भद्यपान ऐना छे मद्यपान 
कहाता है ॥ ७७॥ 

77. That is the Rajasic manner of 
drinking which causes speech that is 
partly gentle and partly rude, partly 
distinct and partly indistinct and 
varying every moment in its nature | 


| 


and is incoherent and generally ending 
in an unhappy condition. 


हृषप्रीतिकथापेतमतुष्ट पानभोजने । 
संमोहफ्रोधनिद्रान्तमापानं तामसं स्प्रतम्‌।!७८॥ 


i हृषे- ६५ दषे, प्रीति- तथा ओर तिनी, और प्रौतिकी, 
कथा- ४4(थी कथासे, अपेतम्‌ २६० रहित, पान- पान 
पान, भोजने तभ ४+ एवं भोजनर्मे, अतुष्टम्‌ 


२२९४ असंतुष्ट, संमोद- भे।& सोइ क्रोध- शेप 
क्रोध, निद्रान्तम्‌ शने निद्रा जात पाभनारु 
भघपान और नित्रार्म अन्त पानेवाला मद्यपान, तामसम 
५१५ तामस, आपानम्‌ ४५५ मद्यपान, स्तम्‌ 
डेडै५१ छे कहाता है ॥ ७८॥ 


78. That fis regarded asthe Tama: 
sic manner of drinking wherein speech 
that is not characterised by cheerful- 
ness and affection is indulged, where 
there is no satisfaction in the food 
and drink taken, and which termi- 
nates in delusion, passion and sleep. 


मथने सुखाः सहायाः -- 
आपाने सारिविकान्‌ बुडा तथा राजसतामसान्‌ । 
अ्यात्सहायान्‌ थः पीत्वा मद्यदोषानुपाशुते ॥७९॥ 
न भापाने अध५।नभ[ मद्यपानर्मे सास्विकान्‌ ४१५४ 
घास्विक, तथा राजस- २०७४ राजस तामसान्‌ अने 
ताभ भोर तामसको, बुद्धा न्‌शीने जानकर, ये; बनी, 
निक पद सावे हाव, पीला पाथी पान के, सह साथे साय, पीत्वा (१थी पान करनेसे, 
७९, मध-सइ (ब, ड, त, थ.) 


[अध्यायः 


मद्य- मधन मञ्यके, दोषान्‌ देषे। दोषको, उपाश्षुते 
आप हरे छे प्राप्त होता दे, सह्दायाब ते साथीने 
उन साथियोंको, जह्यात्‌ छे!डी. हेन, छोड़ देवे ॥ ७९॥ 


79. Jt is therefore that a man 
should recognise, among those given 
to drink, the men of the Sattvic type 
by means of .the aforesaid characteri- 
stics and avoid the company of the 
Rajasic and Tamasic types 80 as to 
avert the risk of the morbid effects of 
drinking after their manner, 


सुखशीलाः खुलंभाषाः सुपुखाः संबताः सताम्‌ | 
कलास्वबाह्या चिशादा विषयप्रवणाश्च ये ॥८०॥ 
परह्परविधेया ये येषामैक्य सुहृत्तया । 

€ ०७ ० € 
प्रहषप्रीतिमाधुयरापान वर्धयन्ति ये ॥८१॥ 
उत्सवादुत्खबतरं येषामन्योन्यद्‌शेनम्‌ । 
ते खद्दायाः सुखाः पाने तेः पिबन्सह मोदते ॥८२॥ 


ये ७ जो, सुखशीलाः ३५४२ २।२२४१।१। 
घुखकर आचरणवाछे, सुसंभाषाः २३ भे।4।२ मधुरः 
भाषी, सुमुखाः ५२4२ भुण१।० प्रसन्न मुखत्राले, सवाम्‌ 
२०३।ी सजनोसे, संमताः ५५ सित प्रशंसित, 
कलासु ३४।अे। कछाओंको, अबाह्या: ०।७१।२। जानने- 
वाळे, चिक्षदा: निभ'ण. निमेल, विषय- ११०४ (३१५५ 
एवं विषयमें, प्रवणाः च तत्पर होय तत्पर हैं, बे 0 
जो, परस्पर- पररपरपु एक दूमरेका, विधयाः शु 
४२०२ कहा माननेवाले, सुहृत्तया भितताथी मित्रताके 
कारण, येपाब्‌ ?ओ। जिनमें, ऐक्यम्‌ भैष4 होय छे 
ऐक्य दै, ये ० जो, प्रहर्ष- ९५ हर्ष, प्रीति- प्रीति. 
प्रीति, माघुवैः जने भधुरताथी और मधुरतासे, थापा 
नम्‌ अधेपानने मद्यपोनको, वयन्ति पपारेछ ` 
बढ़ाते हें, येषाम्‌ अभ जिनमें, नन्योन्य- ५२२५ 
एक दूसरेको, दशनम्‌ ६२ देखना, उत्बवात द 
५७ उत्सवसे भी, उस्सवतरण्‌ १४।२ 6(4११। अ 
भन्‌ छे अधिक उत्सव बनता है, ते ते वे, सहार 


कला स्ववाध्या पिशदा-कलामु वाक्यविशदा (ख. 


चतुर्विज्ञः ] 


TCE जतिजति त त त त 


साथीओ साथी, पाने अधपनभ[ मद्यपानमे, सुखाः 


80-82. The men of excellent chara. 
cter, those that are pleasant of speech, 
that are amiable in expression, that 
are applauded by the good, that are 
not unversed in the arts, that are 
clean of heart and quick in the grasp 
of things, those that are mutually 


helpful and whose coming together is 
out of sincere friendship, who enhance 


the pleasure of drinking by their joy, 
affection and sweetness of manner. 
avd the seeing whom causes mutual 
ivcrease of joyous spirits—such men 
indeed make happy companions at 
drink, for, drinking in their company 
one enjoys delight. 
रूपगन्धरखस्पशेः शब्देश्वापि मनोरमेः । 
पिबन्ति सुखहाया ये ते वे सुळतिभिः समाः ॥८३॥ 
पञ्चमिर्थिषयेरिष्टेरुपेतैरमन सः प्रियेः । 
देशे काले पियेन्म्यं प्रहृष्टनान्तरात्मना ॥८४॥ 

ये ०! जो, सुसहायाः २२ साथीची साथै 
मेसीन अच्छे साथियोंके साथ बैठकर, रूप- ३५ रूप, 
गन्ध- २-४ गन्ध, रस- रस रस, स्पर्श: २५७ स्पशे, 
मनोरमैः शने भभे।२भ भोर मनोरम, शब्दैः च अपि 
२०६२६ि१ वचनोके साथ, पिबन्ति भध पार छ 
मद्य पीते हैं, ते वे तेस्रो वे, सुकृतिभिः ४९५९०ी 
पुण्यवानोंके, समाः २२५। छे समान हैं, उपेतैः आस 
थेब प्राम हुए, मनसः भनने मनके, जियेः (भिय 
प्रिय, इष्टेः तथा! ४४ एवं इष्ट, पञ्चभिः ५ये पांचों, 
बिषयेः विषये'थी हत. _ ५४ विषयोंसे युक्त होकर, 
मदेन ५५५ प्रसन्न, भम्तरात्मना थित्तथी बित्तसे, 
-पेशे ५४२ देश प्रशस्त वेशमें, काळे तया रथा. 


मनुष्य, मोदते >. ६५भे छे आनन्दित होते हैं॥८०-८२॥ | 
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प्रशस्त ४ तथो प्रशल कामे, मद्यज्‌ भध मय, 


3५8२४ याय छे सुखकर होते हैं, ते: सद्द तेअ! साथे | पिबेत्‌ पीचु पीवे ॥ ८३-८४॥ 
उनके साथ, पिबन्‌ मध थीते। ५५५ मद्य पीता हुआ | 


83-84. They indeed are equal to 
the most blessed of men who drink 
in the company of such good friends 
while enjoying the pleasures of lovely 
objects of the flve senses of sight, smell, 
taste, touch and hearing and paying 
due heed to the circumstances of place 
and time and with a joyous heart. 


के चिरेण के च शीघ्र मान्ति 


स्थिरसस्वरारीरा ये पूर्वाला मद्यपाम्वबाः । 
बहुमद्योंखिता ये ध जायन्ति सहखा न ते ॥८५॥ 

बे के जो, स्थिर- (२५२ स्थिर, सरव- भन 
सम, शरीराः शने शरीरब।!ण! हेय छे और शरीरवाळे 
होते हैं, मद्यप- भ पीनारन। मद्य पीनेवालोंके. अन्वया: 
५१०४ होय छे वशज होते हे, पूर्वाच्चाः भधपान 
पढे ओ! १०८५ ४रत! क्षिय छे मद्यपानके पहले 
जो भोजम करते हैं, ये च शपे गेरे ओर जो, बहु- 
भइ बहुत, मद्य- भधत मय पोनेके, उचिताः 4०य खी. 
हाथ छे भभ्यास्री होते हे. ते तेजेने वे सहसा ओे$६भ 
एकदमसे, म माद्यम्ति भ६ यते! नथी मदाकाम्त 
नहीं होते ॥८५॥ 

85. Those who are strong of mind. 
and body, those who are habituated 
to drink after their meals, those who 
have inherited the habit of drinking 
and those that have by practice got 
habituated to large doses of drink, do 
not get quickly intoxicated. 


क्षुत्पिपासापरीताश्व दुबला वातपैत्तिकाः । 
रू्राइपप्रमिताहारा विष्रब्धाः खरवदुबेलाः ॥«६॥ 


८५. पुर्वान्ना-पुराणा (ख. ड. त. ब.) 


८६. श्वुसिपासापरीताक्व-पराब्यथाः शुस्पिपासात|: (ज.ड.च.फ) 


०४. रिहेस्पेतमनस:-रिहे्पेतो तसः (न. ष. फ.) _ _ | ७ विझल्याः-विअन्याः (व. जः) 


CC-0. In PubllC Se धा Kangri Collection, र 


TRIOS: 9 ८: Ds 8. 0. 2 ह > व्य 


काकाकााकाकाकाकाका लि 


कोधिनोऽमुखिताः क्षीणाः परिश्रान्ता मदक्षताः । | और भधलयने। चार मदात्ययके, संभवम्‌ हेए हेतु, 


स्वरपेनापि मर्द शीघं यान्ति मद्येन ममनवाः ॥८७॥ 

छुव- भूण छुघा, पिपाला- तथा एश्सथी, आर 
प्याससे, परीताः घे२।३ 4 पीड़ित दुर्बलाः ६५९ दुर्वेळ, 
वातपैत्तिकाः पातपित्तभ्रषान अतित वातपित्त- 
प्रधान प्रकृतिवाले, रुक्ष- ३क रूक्ष, भढ्प- २९५ अल्प, 
प्रमित- ५ अभित तथा प्रमित, आहारा: शेन. 
४२न।२ भोजन करनेवाटे, विष्टब्याः [५४७११।॥०। बिष्टम्भ- 


बाले, सरबदुबछा: नणण। भन दुबेळ दिलवाले, | 
क्रोधिनः ४धी. क्रोधी, अनुचिता: मधन भ्यास विनान। | 


मद्यके अभ्याससे रहित, श्वीणाः क्षीछ क्षीण, परिश्रान्ताः 
अत्यन्त था$4। अत्यन्त थकते हुए, मदक्षताः शने. 
अधथी भधेव क्षत१।॥। ओर मद्यसै क्षतयुक्त, मानवाः 
भवुष्ये। पुरुष, स्वल्पेन थे।॥ थोडेसे, अषि ५७ भी, 
मच्चन भधंधी. मबसे, शीघ्रम्‌ 9५६२ शीघ्र, मदश्‌ २६ 
मदको, यान्ति पाभे छे प्राप्त हो जाते हैं ॥ ८६-८७ || 


86-87. Those men who are afficted 


with hunger and thirst, who are! 


debilitated, who are of vata or pitta 
habitus, who are. given to dry and 


insufficient and very limited diet. who | 


are sluggish in digestion and who 
are mentally weak, those that are of 
wrathful nature, those that are not 
habituated to drink, those that are 
emaciated, those that are greatly 
exhausted and those that are suffering 
from lesions due to alcoholism --all 
such get intoxicated quickly even 
by a small dose of wine. 


बातिकमदात्ययस्य निदानलक्षणे- 

७0 १ > 
ऊध्व मदात्ययस्यातः संभव खखलक्षणस्‌ । 
अझिवेश ! चिकित्सा च प्रवक्ष्यासि यथाक्रमम्‌ ८८ 


भन्निवेश् ! है २३१२ ! हे अभिवेश !, अतः 
२१७4) यहांसे, अध्वेम्‌ ७. आगे, मदात्ययस्य 


८६८. खत्नब्धणभ-जिपु बक ज 


वा म्‌ लक्षणम्‌ (य.) ` 


5. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२२२२ चरकसंहिता (अध्याय: 


ISI 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


। type. न क. 2.८ न 


७७-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


स्वख- भते ओमान पेतपे।त[न। और इनके अपने 
अपने, लक्षणछू थक्षण लक्षण, चिकित्साम्‌ च तथा 
(३4 एवं चिकित्सा, यथाक्रमम्‌ २५३४ क्रमशः, 
प्रवक्ष्यामि ४्टीश. कहुगा ॥ ८८॥ 

88. Agniveta! Hereafter I shall 
describe the etiology, the signs and 
symptoms aud the therapeutics of 
each type of alcoholism in due order. 


स्रीश्ञोकभ भाराऽ्वकर्मभिर्योऽतिकर्शितः । 
रूक्षाइ्यप्रमिताशी च यः पिबत्यतिमात्रया ॥८९॥ 
रूक्ष परिणते मच निशि निद्रां बिहत्य च । 
करोति तस्थ तच्छीघं वातप्रायं प्रदात्ययम्‌ ॥९०॥ 
खी- खरी. ल्ली, आक- री।5 शोक, भय- ५५५ भय, 
भार- ७॥२ भार, अध्वः भुसाइरी मुसाकरी, कमि: 
मचे ४भथी और कामसे, भतिकदातः मइ १७ 
थये हय बहुत क्षीण हुआ दो, रूक्ष- भने ३६ और 
रूक्ष, जलप- २९५ अल्प, प्रमित- तथा अभितः तथा 
प्रमित, भाशी च २१।७।२ अरना२ आहार करनेवाला, 
यः ० जो, निदि २ तिळ रात्रिमे, निद्राम्‌ (१५१ 
निद्राका, थिदत्य नाश ४री3 नाश करके, अतिमात्रयां 
शिम अतिमात्रा में, रूक्षम्‌ ३३. सक्ष, परिणतम्‌, 
०५ पुराना, मद्यम्‌ ६ मद्य, पिबति भीरी छे पीता 
हे, तस्य तेने उसको, तत्‌ ते. वह, शीघ्रम' खे४६% 
शीघ्र, वातप्रायद्ध ` न।१५४।न, वातप्रधान, मदात्ययम्‌ 
२८१५ मदात्येय, करोति 5रे छै करता दै ॥८९-९०॥ 
89-90, If a person that is greatly 
emaciated by indulgence in women, 
by grief, fear, load carrying; है 0 
ing and such other strenuous activity) | 
or if a person habituated to dry: scanty. 
and limited diet takes dry and 
highly fermeuted wine jn excess प. 
night and losing his sleep, he will BO 
be subject ‘to alcoholism of the ve | 


चतुर्वि ] 


soem! 


हिक्काश्वास शिरःकस्पपाश्वशूळप्रजागरेः । 
विद्या्इुप्रलापस्य वातप्रायं मदात्ययम्‌ ॥९१॥ 


बहुप्रलापस्य ५७ -५४५।३ ३२५।२ने बहुत प्रलाः 
पीको, दविक्का-  ऐऽडीः हिचकी, श्वास- वस श्वास, शिर 
कम्प (२:४५ शिरःकम्प, वाश्व १४०८ 
पा्रेञ्चुल, जागरे: तथा &ेळअराथी और जागरणे, 
वातप्रायम्‌ १।०१४।न. वातप्रधान, 
त्यथ मदात्यय, विद्यात्‌ थथे। छे सेम वशुवु हुआ हे 
ऐसा जामे ॥ ५१॥ 


9f. Hiccup, dyspnea, tremors of 
the head, pleurodynia, insomnia and 
excessive garrulity are to be known 
as the signs and symptoms of alcoho- 
lism of the vata type. 


पेत्तिकमदात्मयस्य निदानळक्षणे- 


तीक्ष्णोष्णं मचमम्लं च योऽतिम्रा्रं निषेवसे । 
अम्लोष्णतीक्ष्णभोजी च कोघनोऽझ्यातपप्रियः ९२ 
तस्योपजायते पित्ताद्विरेषेण मदात्ययः । 
स तु वातोब्बणस्याशु प्रदामं याति हन्ति वा ॥९३॥ 
यः ० जो, तीक्ष्णः पी तीक्ष्ण, डष्णन्‌ . ७९, 
उष्ण, अम्लम्‌ च शने १३ और अम्ल, मद्यम्‌ १६५ 
मयका, अतिमात्रम्‌ [4५ अतिशय, निषेवते सेवन 
४२ छ सेवन करता हे, अम्ल» २२७ अम्ल, डष्ण- 
3५७ उष्ण, तीक्ष्ण- जन -तीद्दु और तीक्षण, सोजी 
७०८५ ३२५२ भोजन करनेवाला, क्रोधनः शोधी. कोधी, 
भप्ि- तथा (अ एवं अभि, आतप- शने ताने 
और धूपको, प्रियः च २।७१२ छ चाहनेवाला हे, 
तस्य तेने उसको, विशेषेण [4209 ४री. विशेष करके, 
पित्तात्‌ [पतभ पित्तसे, मदात्ययः 8८५4 मदात्यय, 
उपजायते 44 छे होता हे. वातोड्बणस्य १८५० 
अडरतिवाणाने वातप्रभान प्रकृतिबालेको, तु ते! तो, सः 
ते बह्‌, आह ३0१ शोध, प्रशममः शत शान्त, याति 


९३. स तु वात्तोस्वणस्याझ्ु प्रश याति. हन्ति ना--कक्षणासि 
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अमम्श्यस्य याति तालि नियोष मे (बः त, द. षः फ.) 


PT 
"ओर ~ : 5 


२२२३ 


| भाथ छे हो जाता हे, इन्ति वा ०१५५। भारी नाणे छे 
| अथवा मार डालता दे ॥ ९२-९३॥ 


92-93. He who takes:strong, acute 
and. acid wine and who habitually 
takes acid, hot and acute articles of 
dist, who is of a irritable temperament 
and who loves exposing: himself to 
the fire and the sun, will be subject. 
to alcoholism mostly of the pitta type. 
But.in a. person with excess of vata, 
this alcoholism due to pitta either 
subsides immediately or causes death. 


तृष्णा दाहज्वरखेद मूर्छातीखारवि ञ्रमैः । 
विद्यादरितवणेस्य पिच्चप्रायं मदात्ययम्‌ ॥९४॥ 

इरित- क्षी, इरे, वर्णस्य १७१॥०ाने रंगवालेको, 
तृष्णा- तरस प्यास, दाह- ६७ दाह, ज्वरः ०४१२ 
। ज्वर, स्वेद- २१६ स्वेद, मूर्च्छा- २२७ मूच्छ, नतीसार- 
| शतिस।२ अतिषार, विञ्जमेः तथ्‌! िश्रभ ५४ और 
। विश्रमसे, पित्तप्रायम्‌ थिराअच।नः पित्तप्रघान, सदास्ययम्‌ 
| भधत्येभ मदात्यय, विद्यात्‌ थये छे अभ ब्नणुवु हुआ 
है ऐसा जाने ॥ ९४ ॥ 


94. Thirst, burning, ° fever, perspi- 
ration, fainting, diarrhea, giddiness, 
and icteric tinge of the body are to be 
known as the symptoms of alcoholism 
of the pitta type. 


ऋष्मिकमदात्ययस्य निदानलक्षणे-- 

तरुणं मधुरप्रायंः गौड पेष्टिकमेव वा । 

मधुरखिग्धगुर्वाशी यः पिबत्यतिबात्रया ॥९५॥ 

अव्यायामदियासप्रशय्यासनसुखे रतः । 

मदात्ययं कफप्रायं ख शीघमचिगच्छति ॥९६॥ 
मधुर- भर मधुर, स्मिरघ- २५२६ स्निग्ध, गुरु- शने 

य३ ओर वुरु, भादी ३०४ ३२न।२ भोजन करनेवाला, 


Le DS mr Sore EES 
— 


शी्रम-इच्छूम (ग.) 
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यः ०? जो, तरुणम्‌ नवै! ताजा, मधुर-प्रायम्‌ ५४ 
भघुर अति मधुर, गौडम्‌ शी गौड, पेष्टिकम्‌ वा एव 
शेभवा पैरिष भध या पैष्टिक मव, अतिमात्रया 
अतिभाजभ|  अतिमात्रामें, पिबति पी.ओ छे पीता हैं; 
अब्यायाम- २।२भ आराम, दिवास्वष्न- ट्विस्वष्न, 
दिनमें सोना, झय्या- १4! शय्या, आसन" खने जसनन। 
और आसनके, सुखे सभभ! सुखर्मे, रतः २० छे 
आसक्त रहता हे, सः ते वह, कफप्रायम्‌ ५५५ न कफ- 
प्रधान, मदात्ययम्‌ भधत्वथभे मदात्ययको, शी ग्रम्‌ से४६भ्‌. 
रप्र, धिगच्छति "त ४रे छे प्राप्त करता है ॥९५-९६॥ 


9596. In a person who excessively | 


drinks ‘fresh wine, mainly sweet 
or prepared of gur or flour, who is 
habituated to sweet, 
heavy diet and who is given to non 
exercise, day-sleep and the pleasures of 
sedentary ‘and ‘indolent life, soon 
develops alcoholism characterised 
by predominance of kapha. 


ऊदरोचकहलाखतन्द्रास्तै मिस्यगोरवेः । ु 
विद्याच्छीतपरीतस्य कफप्रायं मदात्ययम्‌ ॥९७॥ 

शीत- १७५ २८८4 देहकी शीततासे, परीतस्य 
फीडितन पीड्तिको, छाक्ि- 340 वमन, भरोचक- 
५३. अरुषि, हृल्लास- ३&्वै।4 मितली, तन्द्रा- त"! 
तन्द्रा, लैमित्य- रितभि00। स्तिमितता, गौरवेः शने 
भौरनथी और गुरुतासे, कफप्रायम्‌ ४३४४॥न कफप्रधान, 
मदात्ययम्‌ १६५4 मदास्वय, विद्यात्‌ थे। छे ओभ. 
०७३ हुआ दे ऐसा जाने ॥ ९७॥ 

97. Vomiting. anorexia, nausea, 
torpor, rigidity, heaviness and ° chilli- 
ness are to be kuown 38 symptoms of 
alcoholism of the kapha type. 
सकेस्वापि मदाश्ययस्य त्रिदोषजत्वम्‌ --- 
विषस्य ये गुणा इष्टाः सन्निपातप्रकोपणाः । 


unctuous and ! 


त एव मचे दृश्यश्ते बिषे तु वलवत्तराः ॥९८॥ 


९८, दााजोका: ६.१.) ब.) 2.2 
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[ अध्याय; 


बह काका 


सञ्षिपात- सिप तने सञ्चिपातको, प्रकोपणा: 309. 
पावनार! प्रकुपित करनेवाले, ये ०? जो, गुणाः शण 
गुण, विषस्य विषर्भा बिषर्मे, इष्टाः दणा। छे देखे 


| गये हैं, ते ते वे, एव % ही, मधे भभ मयरमें, 


इश्यन्ते टे५५५ छे देखे जाते हैं, विषे तु ५२५ विषम 
तॐ। परतु विषम वे, बछवत्तराः धा ००१५ 
होय छे अधिर बलवान होते हैं ॥ ९८ ॥ 

98. Whatever qualities in poison 
are observed to provoke the tridis- 
cordant condition, the same are. also 
observed in alcohol. In poison they are 
of a stronger nature. 


हन्त्याशु हि विषं किंचित्‌ किंचिद्रोगाय कर्पते । 
यथा बिष तथेवान्त्यो ज्ञेयो मद्यकतो मदः ॥९९॥ 
किंचित्‌ ४४ कोडे, विषम्‌ नि विष, आाछु ९0१ 
शीघ्र, इन्ति हि भारे छ घातक होता दे, किंचित ४४ 
कोई, रोगाय रे!» रोगको, कश्पते 8५ डरे ७ उत्पन्न: 


। करता हे, मद्यकृतः भ४०/नय मद्यजन्य, अन्त्य: ७८4। 


अन्तिम, मदः भध्ने मद्को, यथा "वु जैसा, 
विषम्‌ [१५ छे विष है, तथा एव तेवे। ०४ वैसा ही, 
ज्ञेयः ०५१ जानना चाहिए ॥ ९९ ॥ 


99. Some poisons kill immediately 
while others lead to diseases. ‘The last 
stage produced in alcoholic intoxication 
should be regarded as similar tO 
poison in effect. 


तस्मात्‌ त्रिदोषजे लिङ्ग खचेत्रापि मदात्यये । 
हश्यते रूफ्वेशेष्यात्‌ पृथकत्बं चास्य लक्ष्यते ॥१००॥ 


तस्मात्‌ तेथी. इसलिए, सर्वत्र ०७५, संब, मदा. 
त्यये भद्दत्यये।भ[ मदात्ययोमे, अपि ५९ भी, 
त्रिदोषजम्‌ (42५०४०५ त्रिदोषके. लिङ्गम्‌ रेपे! वण 
इश्यते १७4५ छ दिखाई देते हें, रूव- १२७ संपे 
परंतु परंतु लक्षणोंकी, पेशेष्यात्‌ च १2५0 १३ त... वेश्ेष्यात्‌ च [नशेषत। १३ _बिशेषतासे) 
१००. चास्थ-चापि (ध व्य स 


०/९,।य छै देखी जाती हे ॥ १००॥ 


roc. Therefore the symptoms born 
of tridiscordance are observed in all 
types of alcoholism; but owing to the 
predominance of special symptoms in 
each type, they are 


separate categories. 


classified into 


मदात्ययस्य घानान्पलक्षणम 


शरीरदुःखं बलवत्‌ संमोहो हृदयव्यथा । 


अर्चिः प्रतता तृष्णा ज्वरः शीतोष्णळक्षणः ॥१०१॥ 


शिरःपार्श्वास्थिसन्धीनां चिद्यत्तुस्या च बेदना । 
ज्ञायतेऽतिबला ज॒म्भा स्फुरणं वेपनं श्रमः ॥१०२। 
उरोविबन्धः कासश्च हिका श्वासः प्रजागरः । 
शरीरकम्पः कर्णाक्षिमुख्बरोगस्त्रिकग्रहः ॥१०२ 
छर्हातीलारदृलाला वातपित्तकफात्मकाः । 
श्रवः प्रलापो रूपाणामसतां चेव दशनम्‌ !१०४॥ 
तृणभस्मलतापणपांशुभिश्चावपूरणम्‌ । 
प्रधषण विहङ्गेश्च ्रान्तवेताः स मन्यते ॥१०७॥ 
व्याकुलानामशास्तानां खप्रानां दर्शनानि च । 
मदात्ययस्य रूपाणि सर्वाण्येतानि लक्षयेत्‌ ॥१०६/॥ 
बळवस्‌ अत्यन्त अत्यन्त, शरीरदुःखम्‌ शरीरम्‌ 
६:५ देहका दुःख, संमोहः भे।& मोह, हृदयऽ्यशा 
७६२ पौ हृदयमें पीड़ा, अरुचिः २५३. अरुचि) 
प्रतता २तय'त्‌ अत्यन्त, तृष्णा त२२ प्यास, शीत- 
शीत शीत, डरण- तथा. (8९९ तथा उष्ण, लक्षणः ५५७- 


Se Sh Ceo सपन 


२०१. संमोहो-संततं (च. 
, -पमोहोीं (फ.) 
प्रत श-प्रमोइः (श) 


| 


| २२ 


पछ लक्षुणोंवाला, ज्वरः ०४३२ ज्वर, शिरः- भाथु 
सिर, पाश्व- पडण पाश्च, अस्थि- ६!३४[ हड्रियाँ, सन्घीनाम्‌ 
तथा! धर धरम तथा सन्धियों इनमें, दिद्यत्तल्या ५,२४० 
गती, विद्युत जेसी, वेदना च ५५ पीड़ा, अतिबळा 
अति जणवान अत्यन्त बलवान, जुम्मा ०२६२ 
जम्भाई, स्फुरणम्‌ ५२५१८ स्फुरण, वेपनम्‌ ४२५ कम्पन, 
श्रमः च जने श्रम. और श्रम, जायते याय छे होते 
हैं, उरोविबन्ध: 6२।(३० र छातीका रुकना, कासः 
8घ२स यांसी, हिक्का हेपडी हिचकी, शासः शास 
श्वास, प्रजागर: 8०43२ नींद न आना, शरीरकम्पः 
शरीरने। ४२५ देहका कंपना, कण- ४।५ कान, अक्षि- 
ज[ण आंख, सुख- त॑ भुणनः शौर मुछक, रोग: 
रोग, ब्रिकम्रहः (५ ०४७५६ ब्रिकऊप्रह, 
वातपित्तकफात्सका: १[त०/न्य [५८१३०4 त १० ३३०४नय 
वातज, पित्तज एवं कफज, छदि- 84८८, वमन, अतीसार- 
भतस अतिसार इछासा: स.न भे लान और 
जी मचलाना, मघः अभ्‌. श्रम, प्रलाप: ५४१४६ प्रलाप, 
झप्ततामू च एव झूने न होय सर्न और न दा ऐसे, रूपा" 
णान ३११ रूपोंका, दश्षनमू रेणाना २। कक्षणे। पथ्‌ 
५५ छै दिखाई देना ये लक्षणों भी होत हैं, आन्तचेताः 
क्षमता भननाणै। चित्तत्रमवाला, सः ते पे|त!ने वह 
अपनेको, तृण- ४७ तृण, भस्म- २५ भस्म, रूता- 
३७८ नता, पणे- १६५ पत्ते, पांञ्चुभिः =ने घूर ओर 
घूलसे, अवपूरणम्‌ ६८।य। भरा हुआ, विद: च अने 
पक्षी अर्थी ओर पक्षियोंसे, प्रथषणम्‌ चत. पाभते। 
पराजित हुआ, सन्यते भ।ने छे मानता हे, ब्याकुळानाम्‌ 
वणी. तेने ०१५० और उसको घबरानेवाळे, अश्नश्तानाम्‌ 
जप्रशरत अप्रशस्त, स्वप्नानाष्ण रफ्प्ने।न[ स्वप्तोके, 
दक्षनानि च ६२० थय छ दन होते हैं, एतानि खे 
इन, सर्वाणि ०४ने सबको, मदात्यय- ६९५५५ 
मदात्ययके, रूपाणि २पे। लक्षण, लक्षयेत्‌ प्नशुत 
जाने ॥ १०१-१०६॥ 


` बियुद्ल्या च वेऽमा-बेदना विश्षते यथा (त. ड्‌ IOI-I06. Severe aches in the entire 
र इतिबला-धिपुला (फः) body, stupefaction, cardiac pain, ano- 
छु (थ) पल की i rexia, incessant thirst, fever with the 
(०४, छु रइछासा-छ दाचेडभेद उ व characteristics of either cold or heat, 
०». इल्लासा-उ्ह्ेशों ख ड) . $ ँ lightning-like pains in the head, sides 
? ०५. चावफूरणम्‌--चातिपूरणम्‌ (फः) द 
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शरकरः रिदा अध्याय! 


न रः 


of the ब bones and joints; severe | सदास्यये भ.६त्यय| मदात्मयमं, कफस्थान- ४६- 
| रन) कफस्थानकी, जासुपूर््या च पढे पहले 
pendiculation, throbbing, twitchings | esr त्या 
fatigue, obstruction in the chest, | किया थिि(श्व। चिकित्सा, र; 3 र 
cough. hiccup, dyspnea insomnia, | ए, दि ४२७ ४ क्योंकि दन अन्नत्यय 
tremors all over the body, disease 0f | मदात्यय प्रावेण ५७ ५३ प्रायश अमा 
the ear. eye and mouth, stiffening | २ त्‌ पित्त खते नथुनी अगश्षताताणे! हेय छे 
of the waist, vomiting, diarrhea 920 | अन्तम पित्त और वायुळी प्रबळतावाला होता है ॥ १०८॥ 
nausea of vata, pitta or of.the kapha 08. In alcoholism the line of 
type, giddiness, delirium, hallucinations | treatment should generally begin with 
of sight and bewilderment of the mind | the seat of kapha aud then of pitta 
and a feeling of being covered with | and lastly of vata. 
hay. ash, creepers, leaves or earth | 


and that, animals and birds are crawl- | समपीतमदयस् सदात्यवत्रशमकत्वस्‌ --- 
ing over his body, as well as drea: | मिथ्यातिहीन पीतेन यो व्याधिरुपजायते । 


~ यन्नो 
ming of unhappy and inauspicious | समपीतेन तेनेव ख मदेनोपशाम्यति ॥१०९॥ 


dreams—all these are to be regarded | मिथ्या- भिथ्य। मिथ्या; अलि- शति अति, हीन- शन 
as the symptoms of alcoholism. हीन. और हीन, पीतेम ५।नथीः पीनेसे, यः ०? जो, स्याधिः 


| व्याधि व्याधि, डपजाग्रते भाय छे होता दे, सः ते. वहु; 


| समपीत्ते २१।१(५। पी9्4 सम मात्रामें पिये हुए, 
सव मदात्ययं विद्यात्‌ त्रिदोषमधिर्क तु यम्‌ । तेन त उसी एव ०४ ही, मथ्चेम भधथी. ` मद्यसे, उप 


| 

दोषं मदात्यये पयेत्‌ तस्यादौ प्रतिकारयेत्‌ ॥१०७॥ ज्ञाम्यति शत. 4६५ छै शान्त डो जाता दै ॥ १०९॥ 

सर्वम्‌ णय सब, मदात्ययम्‌ १६।(यय्‌ने मदात्ययको ! 0१, Diseases arising from wrong 
त्रिदोषपू (१०/५ त्रिदोषजन्य, विद्यात्‌ ०७१५ | पी, exeeseive and (६00 meagre use of 
जाने, बढात्यरबै १६६५4१। मदात्ययर्मे, यम्‌ तु ०? जिस्‌; | alcohol are alleviated by taking if In 
दोषम्‌ 8५ दोषको, मचिकम्‌ १४।२े अधिक, पश्नेत्‌-| ५९ 7९३9४7९, 
है५।५ देखे, भादौ प्रथम पहले, तस्य तेने! उसका, 
प्रतिकारयेत्‌ ५68२ ३२वे। प्रतिकार करे ॥ १०७॥ | मदत्यये बश्वप्रयोगः -- 


I07. All kinds of alcoholism are जीर्णाममधदोषाय ममेव प्रदापयेत्‌ । 
to be known as resulting from tridis- प्रकाङ्खालाघवे जाते यद्यद्स्में हितं भवेत्‌ ॥ १९० 
। cordance; the physician should treat सौ वचेलानुसबिद्ध शीत खबिडसन्घवम्‌ | ` 
| first that particular humor Which 8 | मातुलुङ्काद्वकोपेत जलयुक्त प्रमाणवित्‌ ॥१११॥ 
| टल be most predominant in जीणे- ००७ थू अभे 9 जीणे हो गया दै, भामः 
३।ये। कच्चा, मच- भे! मद्यका, दोषाय ३५ 


कफस्थानानुपूर्व्या च क्रिया कार्या मदात्यये । | सोत पुडुपेने दोष जिसढा ऐसे पुरुषको, परक 


पिश्तमारुत परयेन्तः प्रायेण हि अदात्ययः ॥१०८॥ Fe कक हर सलल 0 शश 


०७. तस्यादी-तमीदौ (ब. तं.) ` ` | १११, प्रमाणंवित-प्रमाणव्त्‌ (ब, अ. फः) 


मद।त्ययचचिकित्सासूत्रम्‌-- 


00-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


_चतुरविश!। 6 क. चिकित्सास्थानम्‌ २२४० 


अधपान थथन। भआाहारनी ४२७. मद्यपांन गा ¦ ०४१२ ज्वर, तृष्णाम्‌ १२२७ ब्यास, प्रम्रोइम्‌ भूख्छो 
आहारकी इच्छा, राघवे श धन और टुता, | मूर्च्छा, चिञ्रमम्‌ ५१ भ्रम, मदम्‌ अने भ६ और मद्‌, 
जाते पे ५८ उत्पन्न होने पर, यत्‌ % जो, अस्मे | बग्नु शीर शीघ्र, जनथेल्‌ पेछ ऽरे छे उत्पन्न करता 
सीने इसके लिए, हितम्‌ 8०४२ हितकर, . भचेत हेय | है. तत्‌- तनी उसकी, आग्स्ये (त. भाटे शान्तिके 
दो, शीतम्‌ मथम्‌ ते ते ४४ भध उस्र उम्र ठेरा मब, | लिए, मद्यक १६ मद्य, एव ०४ ही, प्रदापयेव अपु 
एव ०४ ही, प्रमाणवित्‌ भा) व्यजुनारे मात्रा जानने | देना चाहिए ॥ ११२-११३ ॥ 

वाला वैद्य, सौवचेळ- २थ०थी सौंचर नमक्से, | 2-3. The excessive drinking 
अनुसँविद्वम्‌ ४४५ युक्त, सबिडलेन्धबम्‌ [१३५१७ तथा | f acutc, acid and irritant wine 
सै-४५३ु३१ बिड्नमक और सेम्थानमकयुक्त, मातुलुङ्ग | causes _ dilution of food-juic: by 
य४।त३ चिकोत्रा, आद्वेक- तया. आहुन। २स्रथी और 
अदरकके स्ससे, डपेतमू 4४५ युक्त, जळयुक्तप शमे ०४० 
युक्त ओर जछ मिलाकर, प्रदापदेव देन देवे ११०-१११६ 


excessive secretion specially of mucus 
leading to misdigestion and alkaline 
formation producing quickly internal 
IIO-ILr. When the morbid effects , heat, fever, thirst, stupor, giddiness 
of all the alcohol ingested are comp. and intoxication; wine itself should be 
letely gone down avd the body becomes | Siven to alleviate the condition. 
lighter and the patient develops 8 ' क्षारो हि याति माधुर्य शीघमम्लोप संहितः । 


craving for drink, the physician, who । श्रेष्ठमम्लेषु मय च येगणेस्तान परं शुणु ॥११४॥ 


is expert in posology should give him | सतावत रत क्क उस प 
टू ° ० ष्ट डू 3 ३ - 
न णाला काका त साम्य अमा च गव 
है पन र । मधुरताको, याति हि ५।भे छे प्राप्त हो जाता हे, अम्लेघु 

त with दा EE क र न याना पतन ना जित 
and ginger, cooled and diluted with | गुणे: च आधयो ग्ुणोंके कारण, अम्‌ शेष छे श्रेष्ठ ३, 
क वान्‌ ते उसे, परम्‌ इवे अव, णु भिणे! सुनो ॥११४॥ 


तीक्ष्णोष्णेमातिमाश्रेण पीतेनाम्लविदाष्टिना । 774. The alkali quickly changes to 
मधयेनान्नरसोत्छ्ेदो विदग्धः क्षारतां सत; ॥११२॥ | sweet taste when mixed with the acidity 
अन्तर्दाहं ज्वरं तृष्णां प्रमोहं विश्रमं मदम्‌ । of wine (neutralization of alkali by 


न्त्ये listen now to those qualities of 

ज रु प्रदापयेत्‌ ॥११३॥ | 400); 

हा म Ro wine by which it is considered to be 
अतिसात्रेण (तभ्‌ आतसात्राव, 


the best of acids 
पीघे& पिये हुए, तीक्ष्ण- तीथु तीण, उष्णेब ७०७ न 
उष्ण, अम्लः ५२४ अम्ल, विदाह्ना अमे २६0 | मद्यश्याम्कस्वभावस्य चत्वाररेऽचुराः स्मृताः 
और विदाही, मयेन भक्ष्थी मसे, विदग्न: [१६२ | मधुरश्च कषायञ्च तिकः कडक एव च॥ ११४ 
बिदग्ध, क्षारताम्‌ अने क्षार और क्षार गतः ०६ | शुणाञ्च दश पूर्चोक्तास्तेश्चतुद्शभिशेणेः । 
बने हुए, अन्नरसः =०२अभे! भबरसका उत्झेदः | सघैधा स्यमम्लानासुपयुंपरि तिष्ठति ॥११६॥ 
8७58६ उत्छैद, अस्वर्दाहम्‌ श १६४ अम्तर्दाइ, स्वरम्‌ टर 


वि न 
0000 00 02१४ तपुसहित-बपसस्कृत (ड.) > 
२२२. मभेनाज्नरसोत्केदो-मदेनानरल्केले (ब.) | ११६. तिष्ठति-वतैते ७) मट 
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अस्ल- २११४ अम्ल, स्वमावस्य २१७५१५ | 
स्वमाववाठे, मद्यस्य १६ मद्ये, मधुरः च भुर मधुर, | 
कषायः च ४५७५ क्राय, तिक्तः (पका तिक्त, कड़कः | 
एव च भते ४ और कटु, च्व्वारः खै २।२ ये चार, 
ननुरसाः २ुरस अनुरस, स्मृताः भोन्या छे माने 
गये हैं, दश च ने ६२ और दस, गुणाः २७ गुण, 
पूर्ष- पहे4[ पहले, डक्ताः ३:४ २५ छे कहे जा 


चरकसंहिता 


| अस्लेष अ. अम्लद्रब्योके, सत्यु हेवा. ७५ होने 


चुके हैं, ते: ते वे, चतुर्दश्नभिः थौ६ चौदह, गणे: 
शल्य गुणोके कारण, मद्यम्‌ भध मय, सवषाम्‌ 
भ,४ मब, अम्लानाम अन्य ६०्योभ[ अम्ल दर्व्योमे, 
डपरि उपरि सय) 9४ सममे श्रेष्ठ, तिष्ठति रहे छै 
रहता दै ॥ ११५-११६ ॥ 

!I5-:76. The wine of sour taste is 
regarded to have four after-tastes They 
are swect, astringent, bitter and pun- 
gent tastes Ou account of these four 
tastes and the ter-fold actions described 
previously, wine is the superior-most 
among acid substances. 
मद्योर्छ्रष्टेन दोषेण रुद्धः स्रोतःसु मारुतः । 
करोति वेदना तीव्रां शिरस्यस्थिषु सस्थिषु ॥११७। 
ओ- मथ- भधथी मबसे, उत्छिटेन 36२४ उत्केशित, 
दोषेण ऐपथी दोषसे, खरोतःखु खोते।भ[ त्नोतोमे, रुद्धः 
रे।४।५५ रक्त हुआ, मारुतः नयु वायु, शिरसि 
२॥थ।२। सिरमें, भस्थिपु ७४४५[ अस्थियोंमें, सन्धिषु 
सने सापभां और सन्धियोंमें, तीव्रा ती4 तीव्र, 
वेदनाम्‌ ते६न| वेदना, करोति »रे छ करता है ॥११७॥ 

Ii7. The vata, blocked up in the 

channels as a result of the precipita 
tion of the morbid humors by alcohol, 
causes acute pain’ in-‘the head, bones 
and joints. 


दोवविष्यन्दनाथ हि तस्मै मद्य विशेषतः । 


व्यवायितीक्णोष्णतया देयमम्ले न्ये)पु छत्खचि ११८ 


११७, रुद्ध:-क्रुद्धः ।ष,) 
११८. दोषविष्यन्द नाष हि तस्मे-विष्यन्दनार्थ रोगस्य त स्य (थ,) ` 


प ».... “ विष्यन्दनार्भ दोषस्य तस्य (घ, फ.) 
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थत रुक्ावटके हट जाने पर, मारुते च मे. दु 


[अभ्याशः 


-----२:>>>>>><>>>-::-------- 


क त म त म मनन बर वन EAN 


हसै ते रेजीन उस रोगीको, दोष- ४५० दोषको, 
विष्यन्दना थे ह हि (छष्यन्दनने भं [रे बंद्दा देनेके लिए, 


पर, भषपि ५७ भी, ब्यवायि- ०यन(यी, व्यवायी, तीद्षण- 
तीट्वशू तीक्ष्ण, उष्णतया ने. ३घ्छु ७५।थो ओर, 
उष्ण होनेके कारण, मधयम भ मद्य, विशेषतः बिशेषे 
४२४) विशेष करके, नेय ०५पंतुं देना चाहिए ॥११८॥ 

[8. In this condition the patient 
should be given wine in spite of its 
acid quality for liquefaction of the 
morbid humors by its diffusive, acute 
and hot qualities. 


स्रोतोविबन्धनुन्प्द्यं माङुतस्यानुलोमनम्‌ | 
राजन दीपन चाग्ररभ्याखात्‌ खात्म्यसेव च ॥११९॥ 
मद्यप ३६ मद्य, छरोतोविबन्धनुत्‌ शोते।न। (१५> 
घर| नाश ४२:२ छे खोतोकी रुकाबटको खोछता दै, 
मारुतस्थ यून वायुका, अनुलोमनम्‌ शतथे भित 
४२०२ छे अनुलोमन करनेवालाःहै, रोचनञ्ञ १५! ३५४२ 
तथा रुचिकर, अग्नेः अभित्‌ अभ्निका, दीपनअ च दीपन | 
४२१२ दीपन, अभ्यासात च "भने २०4२ थी भोर 
अभ्य़ाऱसे, सात्यम्‌ एव च २०२५ पष छे सात्म्य सी 
है ॥११९॥ 23258 
] 9. When taken regularly, wine ig 
wholesome, relieves the obstructions in 
the channels, regulates the peristaltic 
movement of vata, acts as an appetiser 
stimulates the gastric fire and becomes 
homologatory by habituation. 


रुजः स््रोतःस्वरुद्धेषु मारुते चा्नुळो मिते । खि 
निवतेन्ते विकाराश्च शाम्यन्त्यस्य मदोदयाः ॥१९२० | 


-ख्रोतःसु भते(ने। लोतोकी, अरुद्धेषु १०४५ ॥ 


ES णे 43225 न्न, 


११९. विदन्भनुन्पद्य विषन्थसुन्मथ्य (ड) 20%. 
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चतुर्विश्चः 


] 


और वायुका, अनुलोमिते शचुव्वेअन १८० अबुलोमन 
हो जाने पर, अस्य तेनी. उसकी, रुज: पीस 
वेदनायें, निवतेन्ते नाश ५।भे छे नष्ट होजाती हैं, 
मदोदयाः च शने. २६०८नित औरं मदजन्य, विकाराः 
बिशारो। विकार, झाम्यन्ति शांत थ्‌।थ छे शान्त हो 
जाते हैं. # १२०॥ 


!20. The channels carrying the 
body-fluid being cleared and the 
peristaltic movement of vata being 
regulated, the pains and disorders due 
to alcoholism subside apd 
due to intoxication abates. 


the vata 


वातिकम्रदात्ययस्य भ्विकित्सा-- 


बीजपूरकचुक्षाम्लकोळदाडिमर्स युतम्‌ । 
यवानीह पुषाजञाजीशटङ्गवेरावचूणितम्‌ ॥१२१॥ 


सरूहैः शक्तुभियुक्तमवर्दशेविरोचितम । 
द्दात सलवणं मदं पेष्टिकं वातशान्तये ॥१२२॥ 


बीजपूरऊ- णी. बिजोरा निम्डु, बृक्षाम्लः ९२8 
वृक्षाम्ल, कोळ- मे।२ बेर, दाडिम- शमे ६।३भ्यी. और 
अनारसे, संयुतम्‌ 450 युक्त, यवानी- भि! अजवायन, 
हपुषा- ७।९े२ दाऊबेर, भजाजी- ००३ जीरा, खङ्गवेर- 
तथ २॥६ तथा अदरकका, भवचूणितम्‌ यूएु नाभेदं 
चूण डाला हुआ, सख्चद्दैः २७4 लेहयुक्त, अ भिः 
साथवार्‍यी सच्से, युक्तम 4५0 युक्त, भवदुंग्: अने ५१- 
४शे।थ। और अवदंशोंसे, विरोचितम ३/२४२ ५११७ 
रुचिकर बनाया हुआ, पैष्टिकम्‌ पे८ि४ पेश्टिक, मुधम्‌ 
भध मथ, वात- वतनी वातकी, झञान्तवे शान्तिने 
भाटे शान्तिके लिए, सळवणमू «१७:३१ लवगयुक, 
इद्यात्‌ जपतवु देवे ॥ १२१:१२२॥ 


I2I-i22. For the alleviation of vata, 
the patient should be given wine 
prepared out of pastry, acidified vith 


28267 पोक मा मल 
१२२. भवदंदौरविरोचित म-अवदंरीब्विरोत्यितम्‌ (बब) ` 
_ -मधेदरीबिरोस्थितम्‌ (ड.) 


2) 22 


चिकित्सास्थानम्‌ 


is क क य 


२२२९ 
citron, kokam butter, jujube, pomeg- 
ranate and sprinkled with the powder 
of bishop sweed,commos juniper,cumin 


and dry ginger, and flavoured with 


sauces and mixed with a little of salt 
and fried barley powder and with 
unctuous articles. 


दृष्टा वातोल्बण लिङ्ग रसेश्चेनमुपाचरेत्‌ । 
लाबतिचिरदक्षाणां ञ्रिग्धास्लः शिखिनामपि १२३ 
पक्षिणां सृगमत्स्यानामानूपानां च संस्कतेः । 
भूशयप्रखहानां च रसेः शास्योदनेन च ॥१२४॥ 


वातोल्बणभन ५।०५५।५ वातप्रघाम, लिङ्गम्‌ ३पे। 
लक्षण, इट्टा भर्छ ने. देखकर, लाव- ६५ लाब, 
तित्तिर- तेतर तीतर. दक्षाणार ४४७ युगे. द्षिखिनाम्‌ 
शते भारन। और मोरे, अपि ५७ सी, खिरक (रिन 
ल्िग्ध, अम्ल: शने २2 यौर अम्ल, रसेः भांसरसे।थी 
मांसरसोंसे, पक्षिणाम्‌ अने पक्षीय और पक्षी, स्ूग- 
अश सुत, मत्स्यानाद २।७७। मछली, झआनूपानाम्‌ च 
नवप और आनूप, भूशय- ६२ ५४१२ बिलेशय, 
प्रसद्दानाम्‌ च अणे प्रस पायल ओर प्रसह 
प्राणियोके, संस्कृत: २२४१ संस्कृत, रतेः भ[सरसे। साथ 
मांसरसोंके साथ, शास्योदनेन च तथा शालि येणाना 
क्षातभी तया शालिके भातसे, एनम्‌ सेने! इसका, 
उपाचरेत्‌ ५५२२ ४२१ उपचार करे 
४ १२३-१२४ ॥ 


! 23-! 24. Recognising the symptoms 
of provoked vata, the patient should 
be treated with uictuous, sour and 
well prepared meat-jyices of common 
quail, partridge, cock and also of pea- 
cock and of birds, beasts aad fishes of 
the wet-land group and with the meat: 
juices of terriculous creatures and the 
tearer group of beasts and birds, mixed 
with eooked sali rice. 
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 रसप्रलेपि संपूपः खुखोष्णेः संप्रदापयेत्‌ ४१२८॥ 


चिब्रेगौधूसिकेश्वान्नर्वारुण्लेमण्डखयुतः ॥९२५॥ 


पिश्षितादेकगर्भासिः खिग्घासिः एपवर्तिसिः । 
माषपूपलिकाभिश्च वातिक समुपाखरेत्‌ ॥१२६। 


खिग्ध- (नच स्निग्ध, शष्ण- 30७. उष्ण, कळवण 
4१७ लवण, खम्ळेः ५।२। खट्टे, सुखप्रियः च शने 
२१।६५।० और स्वादू. वेशवारः वेथ्‌१।२ वेशवार 
वारुणीमण्ड- १३७२ ३ वारुणौमण्डसे, संयुतः ३३१ 
युक्त, चित्रे: ६ ५७६ विविध प्रकारके, गौ धूमिकेः ५.8 नी 
णुनापटन[ गेहंद्वारा बनाये गये, अब्जः के।_०/ने! भोजन, 
पिच्चित- भस. मांस, आङ्गकः अभे. (इथ, ओ 
अद्रकसे, गर्भामिः ७२४ अरी हुई, श्मिग्घाभिः (२१०४ 
स्निग्ध, पूषवतिभिः ५५०(तख। पूपवर्तियों, माक- ने. 
अ४६नी और उड्दकौ, पूपरिकामिः च पूपबिधाओथी 
पूपलिकाओंसे, वातिकम्‌ ११५५१ ४३पने! वातप्रधान 
पुरुषका, समुपाचरेत उपथ।र ऊ$रते। उपचार | 
करे ॥ १२५-१२६ || 


I25-:26. The patient of vata habi- 
tus should be treated with unctuous, 
hot. salt, sour and delicious Vesawara, 
a variety of preparations of wheat 
flour mixed with supernatent part’ 
of Varuni wine, and with unctuous 
pani-cakes and coils stuffed with meat | 
and givger and with pan-cakes 
prepared out of black gram. 


मातिखिंग्य त चाम्लेम युक्त समरिचाद्रकम्‌ ! | 
मेद्य प्रागुदिशि मांसं दाडिमखरखेम बा ॥१२७॥ | 
पृथकूत्रिजातकोषेतं सथान्यमरिचाद्रेकम्‌ । | 


१२५ चित्रे:-रिनग्पै: (घ.) ु | 
१२६. पूपवर्तिनि;-परिवर्तिभि: (ब.) 


urukul 


स 


| कहा हुआ, मेद्यस्‌ भे६५।५] मेदुर, सिम ५२१ मांस, 
| 


न क्षतिस्मिग्धम ५७ २मे& (निनाद बहुत स्नेहके बिना, 
न च अम्लेन युक्तम्‌ २१५ विना अम्लके घिना, 
समरिच-आद्रेकळ तथ! भरी सने =।६न(ए [पवृ 
तथा मरिच और अदरक्युक्त दैवे, दाडिम- १4१ 
४६भन। अथवा अनारके, स्वरसेत वा रख २५ हेपु 
रससे देवे, त्रिजावक- अथन। भि 0४६) अथवा भ्रिणातकसे 
उपेतम्‌ धु युक्त, सधाम्य- मे पशु. भौर घनिया, 
मरिच- भरी मरीच, बादेकल्‌ जमे ७।६२(९त और 
अदरक सहित, रसप्रलेपि भक्षत! २१५८ रस 
(99७) मांसका अ्रलेपाकृति स्थ (लेह), सुखोष्णैः 
ननशे३। सुद्दाते हुए गरम, संपूणेः पये, आदे. पूर्षोके 
साथ, पृथक्‌ श अलग संप्रदापथेत् देवे. देना 
चाहिए ॥ १२७.१२८ ॥ र 


!27-i28. Or, he may be given the 
flesh of the fatty creatures previously 
described, prepared with black pepper 
and ginger and with a small quantity 
of unctuous substance and without 


any acid, qr mixed with pomegranate 


juice; or, he may be given the pudding 
prepared with the three spices, cofia 
nder, black pepper atid ginger, taken 


| with genially warm pancakes. 


सुखे तु वारुणीमंण्डं दयात्‌ पातं पिपाखवे । _ 


दाडिमस्य रसं वाऽपि जलं था पाञ्चमूलिकम्‌ १२९ 


धान्यनागरतोये स्र द्घिमण्डसथापि घा । 


अस्छकास्जिकमण्ड क शुक्तोद कप्तथापि वा ॥१२३० | 


सुक्त ५।५। ०५६ खानेके बाद, तु से! तो दिपासबे जा 


(ययने प्यासीको, वारुणीमण्डम्‌ ५३९५ ७ वारुणी 
दाडिमस्य ६४भने। बवारका, रस्म वा आपपि रस « 
पाश्चमूढिकप्र जम्‌ वा २२०५। पथ 


Kangri Collection, | 
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अथवा पंचमूछका काय, वा २५१। अथवा, घान्य- | अश्चकोत्लादनेः स्रानेरुष्णेः प्रावरणेधेनेः । 


भाषा, धनिया, नागर- अने. स! और सोंठका, | घनेरगुरुपड्केश्च धूपिश्चागुरुजेघेलेः ॥१३३॥ 
तोयम्‌ ख पाशी. पानी, भथ नपि वा अथवा | 


अथवा, दणिमण्डधर ६७। चु १७ दहीका पानी, अम्ल- 
थन भाटी अथवा खट्टी, काञ्जिक- ४(०४नी, कांजीका, 
मण्डम्‌ वा २१।७ मण्ड, अथ मपि घा शयथेन[ अथवा, 
झुक्तोदकष वा. २५१५ ५६७), गुक्तका पानी; पातुम्‌ 
पीवाने पीनेको, दृश्यात्‌ श।५५ देवे ॥ १२९-१३०॥ 


I29-:30. When the patient gets 
thirsty after meals, he should be 
given the supernatent part of Varuni 
wiue as potion or the juice of pome- 
granate or the decoction of pentara- 
dices or the water boiled with coria: 
nder and dry ginger or whey or the 
supernatent part of sour gruel or 
vinegar. 


कर्मणाऽनेन सिद्धेन विकार उपशाम्यति । 
मात्राकालप्रयुक्तेन बलं वणेश्च वघ॑ते ॥१३१॥ 


सात्रा- म। मात्रा, काळ- गने 5५. २१२२ 
और कालके अनुसार, प्रयुक्तेन थे।२९ प्रयुक्त की हुई 
मनेन »। इस, सिद्धेन २६ सिद्ध, कमेणा (६९२ 
चिकिक्पासे, विकारः रे।२ विकार, डपझ्षाम्यति शे". 
याय छे जञान्ल हो जात दे, बक्तम्‌ तथ! ५० दया बल, 
वणे: च २१२ १७४ और वर्ण, बघेते १५ छे बढ़ते 
हैं ॥ १३१॥ 

[3१. By the administration of this 
tested remedy in proper dose and 
time, the disorder gets alleviated and 
the patient's vitality and complexion 
promoted. 


_ रागघाडकलंयोगेकिविधेर्भक्तरो जनेः । 


पिशितेः शाकपिशक्षेयेवगोधूमशालिमिः ॥१३२॥ 


१३१२, शोकपिश्टिर-बहुपिहाज: (रू. व.) 
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नारीणां योवनोष्णानां निदेयेरुपगूइनेः 
ओरोण्यूरुकुथभारेश्च संरोधोष्ण सुस्यावहेः ॥१३४॥ 
रायनाच्छादनेरुष्णेरुष्णेश्रान्तशेहैः खुखेः । 

मारुतप्रबरुः शीघ्र प्रशाम्यति मदास्ययः ॥१३५॥ 


अक्त- लन भोजनमें, रोचनेः डयि ७८१ 
३२ब।२ रुचि उत्पन करनेवाले, विविषेः ०६ ०४६ 
विविध प्रकारके, राग- २०५ राग, षाडव- तथा पाउदा न। 
तथा षाइवके, संयोमेः येन) योगसे, षिद्चितेः असे।थी 
मांसेंसे, शाक- श। शाक, पिष्टान्नेः पशन पिष्टान्न, 
यव- ०८५ जौ, गोधूम- १७ गेहूं, ज्ञाछिमिः २।(4 
ये[मा शालिचावल, डढ्णेः 8५७ उष्ण, अभ्यङ्ग 
अभ्य्‌ अभ्यङ्ग, उश्सादनेः ७५६ उबटन, स्नानेः 
तभा रनानथी और स्नानसे, घने: ०५३६ चने, प्रावरणेः 
५।१२ प्रावरण, कनेः ०१३ घट्ट; अगुरु- जभरना 
अशुरुका, पङ्कः च बेप ७१।११।थ्‌ लेप लगानेसे, घने 
ध० घट्ट अरुरुत्ैः गरन अगुरुके, धूपेः च 
धूषथी धूपसे, यौवन- थोवननी. यौवनके कारण 
उष्णानाम ७,९११ उष्मावाली, नारीणाम्‌ स्री सन 
नारियोंके, निदयेः २९ गाढं, उपगूहनेः २।८०ने! वी 
आछिंगनोंसे, संरोध- २ रे।७०-५ संरोधजनित, डष्ण- 
७ष्शुताथी उष्णता, सुखावहः सुभ हेनार सुखको 
देनेवाले, श्रेणि- अ, श्रोणि, डरुः अथ ऊरु, कुच- 
अने रतबना और रूनोके, मारे: च भारथी मारसे, 
डष्णेः 80७: उष्ण, शयन- शथून रामन, आाख्छादनेः 
शमे २७!६न. और ओढनेके वद्ञोंसे, सुखः तेभ 
सुभास एवं सुखदायक, उष्णेः शने 8५७ और उष्ण, 
मन्तगृहेः च २१२) ऐेःथी. अन्तगहोसे, मारुत- नातनी, 
वायुळो, प्रबळ: ५१४०।१।पे। प्रबलतावाला, सदात्यथः 
भल मदात्यय, ीत्रम्‌ झे४६५: शीघ्र, प्रक्षास्यति 
शान्तं थाय छे शान्त दो जाता दै ॥ १३२-१३५॥ 


१३४. उपगूहने:-अवयुहने: (ड,) 
„ निदेयेरुपगूह ने:-निर्मायैरवगूइनैः (ब.) 
इुखावहेः-श्चखप्रदेः (ग. ब.) ` 
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J22-I25. By various kinds of Raga 
and Shadava confections and various 
appetisers which make the patient 
relish the food, meat preparations, vege” | 
tables, pastry and barley, wheat and 
sali rice and by the aid of inunction, 
dry massage, hot baths, covering 
with thick blankets and smearing 
the 003४ with the thick paste of eagle" 
wood, and fumigation with the aid 
of dense smoke of eagle-wood, and 
by the aid of affectionate embraces 
of women’s bodies full of the warmth 
of youth, by the warm clasp of 
their waists, thighs and full grown 
breasts, by the warmth of the bed and 
the cover and the warmth of happi- 
ness and cheer of the interior apart- 
ments, alcoholism of the vata type gets 
subdued effectively टु | 


पित्तमदःस्ययस्य चिकित्सा-- | 
भव्यखर्जूरमरद्वीकापरूषकरसे युतम्‌ । | 
खदाडिमर'ं शीतं लक्तभिश्चानचू्णितम्‌ ॥१३६॥ ' 
सशाकेरं शाकेरं वा माद्धीकमथवा$परम । | 
क्द्याइहृदकं काले पातुं पि्मदात्यये ॥१३७॥ | 
सम्य. ४२०० कमरख, खजूर- ५०4२ खजूर, | 
खुढ़ीका- 4६ मुनक्के, परूषक- (५।५। ५।९२।न। तथा 
फाइसेके, रसेः २२) रमसे, युतभ्‌ युक्त युक्त, 
सदाडिमरसम्‌ १३१० २२२५ अनाररवसदित, 
शीतम्‌ ९१०० त्रीतळ, सक्तमिः २44१ पत्तओते 
अवचूणितम्‌ च यश नाणभे4 अवचूर्णित, सञ्चर्करम्‌ 
०३ ३४0 खांडसे मिला हुआ, बहूदकम्‌ भइ पाणी 


३६. अब्ब--मद्य (ग, द, न) 
११ चावचूणिवर-स्ववचचूशितम (ज, ष.) 
१३७, मादीकम्‌-मोधबीकर (घः) 
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| भध अन्य मद्य, 


वाण बहुत जलवाला, शाकरथ श।४२ शाकेर सार्डीकप 
भाट मार्द्रीक, अथवा २२१ अथवा, अपरम्‌ ७६०४ 
काले यथ।|$४।५, युक्त समयमे, 
पित्तमदात्यये पितमदत्यथभा पित्तमदात्ययमें, पातुम्‌ 
धीन! पीनेके लिए, दद्यात >पकु॒ देना चाहिए 
॥ १३६-१३७॥ 

I36-737. In alcoholism of the pitta 
type, wine added with sugar, wine 
made of sugar, grape-wine or any 
other variety of wine diluted with 
plenty of water mixed with the juices 
of showy dillenia, dates, grapes, sweet 
falsa and pomegranate, and sprinkled 
with roasted paddy flour and cooled, 
should be given as potion at the 
proper time. 


शशान्‌ कपिञ्जलानेणाँछावानसितपुद्छकान्‌ । 
मधुराम्लान्‌ प्रयुञ्जीत भोजने शालिषश्षिकान ॥१३८॥ 


भोजने ^।०८५भ। भोजनमें, शशान्‌ २२४। 
खरगोश, कपिञ्जलान्‌ ४५.०८. ऊर्पिजल, एणान्‌ मथ 


! एण, लावान्‌ 4५ लाव, ` असितपुच्छकान्‌ सित 
| ३२७४ असितपुच्छक, मघुर- अने भधर और मधुर 
| भम्लान्‌ १२०४ २११४ एवं अम्ल, शलि- २4 शाल, 
| षष्टिकान्‌ ५ने सही. येर, और सांठीके भातका, 
' ग्रयुज्जीत 94० ४२वे। प्रयोग करे ॥ १३८॥ 


I38. The flesh of rabbits, grey 
pratridge, antelope. common quail’ 
and black tailed deer, sweet and 
sour articles and sali and shashtika 
rice should be used in the dietary. 


पटोलयूषमिश्र वा छागळं कल्पयेदसम | 


खतीनसुद्रमिश्च वा दृषिमामलकान्वितम ॥१२९॥ | 
बाडिम- थन ६४ अथवा अनार, आमछक | 


तथ अ(भण[थो और आंबलेसे,, नन्वितन युके! युर 
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पटोल- आने परपणता छौर परवलके, यूब- ५४५ 
यूषसे, मिश्र वा भेश१५ मिश्रित, सतीन- २7 
भ अथवा मठ, सुद्ग- तेम अथी एव सूगसे 
मिश्रम्‌ चा मिश्रित मिश्रित, छागलमू ५४२ बकरेके, 
रसम भासरसने। मांसरसका, कल्पयेत्‌ परथे उरते 
छ भे प्रयोग करना चाहिए ॥ १३९॥ 


I39. Or meat-juice of the goat 
may be prepared with the soup of 
the wild snake-gourd or with the soup 
of math-gram and green-gram mixed 
together and acidified with.the pome- 
granate and 
may be given. 


the emblic myrobalan 


द्राक्षामलकखजूरपरूषकरसेन वा । 
कब्पयेत्तपेणान्‌ यूषान्‌ रसांश्च तरिविधात्मकान्‌१४० 

ब्राक्षा- थवा] द्राक्ष अथवा मुनक्का, आमलकः 
२१० आंवला, खजूर- भ्गूर खजूर, परूषक- पथ 
शथसान। तथा फालसाके, रसेन वा २अथी. रसछे, 
विविधाध्मकान्‌ ९६ १४ विविध प्रकारके, तपेणान्‌ 
तषु ४२न।२ -तर्पण करनेवाले, यूषान्‌ भे! यूष, 
-शसान्‌ च अते भ|सरसे।नी. और मांसरसोंकी, कल्पयेत्‌ 
४९५्‌न। प्रती कल्पना करे ॥१४०॥ 


I40. Various demulcent drinks; 
gruels and meat-juices may be prepared 
out of the juices of grapes, emblic 
myrobalan, dates and sweet falsah. 


आमाशयस्थमुरिक्कष्ट कफपित्तं मदात्यये । 
विश्वाय बहुदोषस्य दश्यमानस्य तृष्यतः ॥१४९॥ 
द्यं द्राक्षारसं तोयं दत्त्वा तपेणमेव वा । 
निःशेष वामयेच्छीघ्रमेबं रोगाद्विमुच्यते ॥१४२॥ 


मदात्यये ५६4५५ मदात्यसमे, बहुदोषस्य ०७ 
१३४८ बहु दोषयुक्त, दह्ममानस्य ५पीत। दाद, तृष्यतः 
शने त२२५। रेन! और प्यासवाले रोगीके, | 


Tots met ३-+--+--+-++-++-+5_+“*+5 या 
१४१. दक्षप्तानस्य तृष्यत:- तुडविराहा न्वितुस्य च (ब, त, च. र.) 
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चिकिस्सास्थानम्‌ २२३३ 


श्यस्थम्‌ २।म८२य२थ आमाशयमै स्थित, कफपित्तन्‌ 
३८्िततये. कफपित्तको, उत्क्किष्टम्‌ 8८३४ थेब उत्कष्ट 
हुआ, विज्ञाय “्भशी.मे जानङुर, मद्यम्‌ भ६ मद्य, दाक्षा- 
रसम्‌ ६(कषने। २२ द्राक्षका रस, तोयम्‌ पाशी. पानी, 
तर्पणम्‌ एव वा ४ तप} या तर्पण, दत्ता पार्न 
पिछाकर, शीघ्रमू अ५४६भ शीघ्र ही, निःशेषम्‌ नि:शेष 
सम्पूण, चामयेत्‌ 840, ४२4५ी वमन कराना चाहिए, 
एवम्‌ ज। अमे. ४२५थी इस प्रकार करनेसे, रोगात्‌ 
अनुष्य रोशथी मनुष्य रोगसे, विसुच्यते सुऽ थाय छै 
मुक्त हो जाता है ४ १४१-१४२॥ 
र्‍4-42. Finding that the kapha 
the pitta 
condition in the stomach of the alco- 
Holic patient ard that he is aficted 
with thirst ‘and buruing due to 
excessive morbidity, the physician 
should first give him wine, grape 
a demulcent drink 
administer 


and are ia a provoked 


juice, water or 
and then immediately 
emesis 50 as not to allow any residue 
to remair inthe stomach. In this way 
the patient gets quickly cured of his 
condition- 


काले पुनस्तर्पणाद्य क्रमं कुयात्‌ प्रकाङ्किते । 
तेनाप्रिदीप्यते तस्य दोषरोषान्मपाचकः ॥१४३॥ 
प्रकाङ्किते ५५ ७।२१। भूख लगने पर, काले 
4५४५. योग्य कालमें, पुनः इरी फिरसे, 
तर्पणार १५७६ तर्पणादि, क्रमम्‌ ४भ. क्रम, कुर्यात्‌ 
४२वे। करे, तेन तेनाथी उससे, तस्य ऐना उसके, 
दोषशेष- १।५२३१ अवदिष्ट दोष, भन्नपाचकः अने जजुने 
५य्‌।बन(२ और अन्नको पचानेवाली, अञ्निः अभि अभि, 


| द्वीप्यते दीसत थान छे दीत होती हे ॥ १४३ ॥ 


I43. When he desires food, he 
should be given demulcent drink and 
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treated systematically with the reha- 
bilitation procedure. As a result, his 
gastric fire gets enkindled and digests 
the residual fraction of morbidity as 
also the food, 


कासे सरक्तनिष्ठीवे पाश्वेस्तनरुजासु च। 
तृष्यते सविदाहे च सोत्क्केशे हृदयोरसि ॥१४४॥ 


गुडूचीभद्रसुस्तानां पटोलस्याथवा भिषक्‌ । 
रसं सनागरं दद्यात्‌ तित्तिरिपतिभोजनम्‌ ॥ | 


कासे ३५२२ खांसी, सरक्तनिष्ठीचे २४४४० १४ 
रक्तयुक्त थुक, पाश्च- ५३५ पार्थ, खन- अने. रत्नम्‌ 
और स्तनर्मे, रुजासु च पी वेदना, तृष्यते तरस 
प्यास, सविदाहे (१६७ विदाइ, हृदय- तथ! ७६५ एवं 
हृदय, उरसि शने ७तीन। और छातीके. सोहे 
33१५ उत्केश्यमें, भिषक्‌ देवे. वेब, सनागरम्‌ ३ 
१ सोंठ्युक्त, गुडूची- २तै। गिलोय, मदसुस्तानाम्‌ 
शन न।१२भे।ध्ने। और नागरमोथका, अथवा थन 
अथवा, पटोलस्य ५२१०न| पनने| परवलके पत्रोंका, रसम 
२२ रस, दधात्‌ देवे! देवे, तित्तिरिप्रतिमोजनम्‌ औषध 
पया अया पछ रेणीओ तेतरना भांसरस शाथे 
शाब करेन भच णावु भेये ोवधके जीण होने 
पर रोगीको तीतरके मांस्रसके साथ शाळि आदिका भोजन 
करना चाहिए ॥ १४४-१४५॥ 


744-745. In conditions of cough, 
spitting of sputum mixed with blood, 
pleurodynia, mammary pain, thirst, mis 
digestion, agitation in the stomach and 
chest, the physician should give soup 
of guduch, large variety of nut grass, 
or snake-gourd mixed with dry ginger 
follnwed by a diet of partridge-flesh, 


दृष्यते चातिबलवद्रालपित्ते समुद्धते । 
दथाद्‌ द्राक्षारसं पातुं शीतं दोषानुलोमनम्‌ ॥१४६॥ 


१४६ तिक्षिरिप्रतिमोजनम्‌-} किरः प्रतिमोजनन्‌ (ष.) 
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[ अध्याय; 
असित्रलवद- र तिन. अतिवलवान, वातपित्ते 
वातपिण वातपित्त, सझुद्धते तीम थत तीव्र होने पर, 
ठृष्यते च तरस्थाने प्यासीको, दोष- धेषचु' दोषा, 
अनुलोमनम्‌ अपुबे। सन ४२न।२ अनुलोमन करनेवाळा, 
शीतम्‌ ९.१५ शीतल, द्राक्षससम्‌ ५क्षने, २५ अंगूरका 
रस, पाठुम्‌ पीचाने पीनेको, दद्यात्‌ जापवे। 
देवे ॥ १४६॥ 

740. If the patient is afflicted with 
great thirst owing to excessive provo- 
cation of vata and pitta, he may bs 
given grape-juice to drink, as itis 
cooling and a regulator of the humors 


जीणे खमधुराम्लेन छागमांसरसेन तम्‌ । 
भोजन भोजयेन्मद्यमचुतर्ष च पाययेत्‌ ॥१४७॥ 
अनुतषेस्य मात्रा खा यया नो दूष्यते मनः । 
जीर्ण ५२५६ पछी जीणे हो जाने पर, समझुर- १६२ 
मधुर, अम्लेन २११ २१३५३ और अम्लयुक्त 
छाग- १४२।च। वकरेके, सांसरसेन भ।२२अथी मांम- 
रससे, तमू तेने उसको, भोजनस भन भोजन, 
भोजयेत्‌ ००५।३५ खिलाने, अनुतर्ष च मने (0) 
नभते तरस 4२ और भोजनके समय प्यास ह्याने 
पर) मथम्‌ भघ मद्य, पाययेत्‌ ५७ पिलावे यया 
शनाथ जिससे, मन; भन्‌ मन, नो दूष्यते ६५० ५ 
थाय दूषित न हो, सा ते वह, अनुतषंस्य २५०६ 
अलुतपेकी, मात्रा 4 छे मात्रा है ॥ १४७१ ॥ 


74774 748: When this potion has been 
digested he should be fed with a 
diet of the meat-juice of the. goat mized 
with sweet and sour things aud when 
thirsty, wine should be given as post 
prandial potion. That js the proper 
के for the post-prandial potion which 

068 riot adversely affect the mind. 
१२१. गोगयेदर Te . - = ळी अल 
दृष्यते-हन्यते (ड, त. थ. च, फ.) 
श ¬ “नोब्रस्यते (ब.) 


A 
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चिकित्सास्थानम्‌ | २२३५ 


्यतुरविशः ] 
तृष्यते मथ्यमद्पाइपं प्रदेयं स्याद्वहद्‌कम्‌ ॥ १४८॥ 
तृष्णा येनोपशास्येत मदे येन च नाझुयात्‌ । 

तृष्यते १२७ ५()त( प्याप लगने पर, 
गहु भाशी, भे०१५ अधिक पानी मिलाइर, अल्पाल्पम्‌ 
थे।३' ।४' थोड़ा थोडा, मधम्‌ १६ मद्य, प्रदेय& स्यात्‌ 
*।५५' देना चाहिए, येन %१। १५३ जिससे, तृष्णा 
१५६ प्यास, डणश्चाम्बेत्‌ शान्त याय शान्त हो, येन च 
भने '?न। वडे और जिससे, मद ५६ मद. न भामुयात 
थे नहि न चढे ॥ १४८३ | 

I48-I48¥. When thirsty, he should 
be given wine frequently and in small 
quantities diluted liberally with water 
so as to quench his thirst and also 
avoid intoxication. 


परूषकाणां पीलूनां रसं शीतमथापि वा ॥१४९॥ 
पर्णिनीनां चतसृणां पिबेद्वा शिञ्चिरं जलम्‌ ! 
सुस्तदाडिमलाज्ञानां रष्णाप्नं वा पिबेद्रसम्‌॥१५०॥ 

परूषकाणाम्‌ १।९२।न। फालसाका, अथ अपि वा 
थब! अथवा, पीलूनाइ्‌ पी4२े! पीढका, शीतम्‌ शीतण 
शीतल, रसभ २५ रस, चतसृणाम्‌ अथवा यारे या चारों 
प्णिनीनाम्‌ पशिनीत' पर्णिनि्योद्रा, शिक्षिरद ९.१० 
शीतळ, जळमू वा ०४0 जल, पित्रेद पीपु पिये, सुस्त- 
२्‌५। मुतत अथवा सुस्त, दाडिम- ६४५. अनार, 
राजानाम्‌ जने. ७।०५न। और लाजाओंका, तृष्णाघम्‌ 
तषा भ2(३०४२ तृष्णानाशक, रसर वा २ रस, पिबेत्‌ 
बवे! पिये. ॥ १४९-१५० ॥ 

!49-!50. The patient may drink 
the cold infusiou of sweet falsah 
or tooth-brush tree water, or the cool 
decoction of the tetrad of leafy drugs, 
(ticktrefoil, painted leaved uraria. wild 


— ++-+- 


१८९ 


शीतमथापि वा-शीतारथाम्बु वा (छ 
. शिशिरं-शीतल (फ.) 
११ जछम-रसम्‌ (ब.) 

गा) मुस्तद्ाडिमलाजाना- मुह्दाडिमळाजानां (षः) 


श, फ, ) 


बहू दकम्‌ 


2 oe tbe मिलक केके 
१०२ शीतशय्यासनानि च-शीवानि सदनानि च (ष. फ} 


green gram, wild black gram) or the 
adipsous juice of nut-grass, pomegrar 
nate and roasted paddy. 


पन्नाम्लकयोग:--- 


कोलदाडिमवृक्षाम्लचुक्तीकाचुक्रिकारसः । 
पञ्चाम्लको मुखालेपः सद्यस्तृष्णां नियच्छति १५१ 
कोछ- भे।२ बेर, दाढिम- ६३५ अनार, बृक्षाम्छ- 
॥४भ. वक्षाम्ल, चुक्रीका- (गेरी. चांगेरी, चुक्रिका- 
तथ्य यूप्न। और चुकाकी भाजीका, रसः २२ रस, 
पञ्धाम्ळकः खै ५२६] इन पांचों अम्लोंका, मुख- 
भुम ५२ ४रेथे। मुख पर किया हुआ, क्षालेपः थेप 
लेप, सद्यः शश शीघ्र, तृष्णाम्‌ ५५७।े ठृष्णाको, 
नियच्छति शत ऽरे छे शान्त करता हे ॥ १५१ ॥ 


ISI. The juice of the sour pentad 
viz., jujube, pomegranate, kokam butter, 
yellow wood sorrel and country sorrel, 
used as a mouth-paint, immediately 
quenches the thirst. 
शीतळा वाह्योपचाराः -- 
शीतलान्यन्नपानानि शीतशय्यासनानि च! 
शीतवातजलस्पर्ञाः शीतान्युपवनानि च ॥१५२॥ 
झ्लौमपद्ोत्पळाना च मणीनां मोकिकस्य च! 
चन्दनोदकशीतानां स्पर्शाश्चन्द्रां घुशीतलाः ॥१५३॥ 
हे#राजतकांस्यानां पात्राणां शीतवारिसिः। 
पूर्णानां हिमपूर्णानां इतीनां पवनाहताः ॥१७४॥ 
संस्पर्शा्न्दनाद्रणां नारीणां च समारुताः । 
चन्दनानां च मुख्यानां शस्ताः पित्तमदात्यये॥१५५॥ 
शीतवीय यदन्यच्च तत्‌ सर्वे विनियोजयेत्‌। ` 
१५३. शीतानां-सिक्तानां (४.) 
१७७. संस्पर्शारन्दसाद्रणां 
- नारीणां च समारुता:। 

चन्द्नाचां च सुख्यानां 

. झस्ताः पित्तमदार्य्े ॥ 


सस्पर्शाश्चन्दनाद्रौणां 
खीणां पित्तमदारयये (ब.) 
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शीतलानि ११0 शीतल, अन्नपानानि नै पान 
अन्नपान, शीत- शी.त0. शीतल, बाय्या- २4१. बिछौना, 
भासनानि च एथ खसन और आपन, शीतः शी.तण 
शीतल, बात- यु वायु, जल- शने. %५म्‌। और 
जळका, स्पर्शाः २५९ स्पश, शीतानि शण. शीतल, 
उपवनानि च ७५१२। उपवन, चन्दनः २४६ब्‌न। 
चन्द्नके, डदक- ०/५थी. जलसे, शीतानाब ९९० 
शीतल, क्षौमः क्षौभ पस्न क्षौम बस्न, पद्म. भ्‌ 
कमल, डत्पळानाम्‌ च "धभ नीलोफर, मणीनाम्‌ 
(छ मणि, मौक्तिकस्य च शभे भे।तीन। और मोतियोके 
चन्द्रः २.६ चन्द्रकी, अंशु- ४२७ ०१५। किरणों जसे, 
शीतळाः शीत शीतल स्पर्शाः २५श स्पश्‌, श्रीत- 
४३ शीतल, वारिभिः ०८०थी जलसे, पर्णानाब्‌ ७२४ भरे 
हुए, हेम- से!न! सोने, राजत- ५(६ी चांदी, कांस्यानाल्‌ 
ने. ३।स्‌(न( भोर कांसेके, पात्राणाद्‌ देणे! पात्रों 
हिम- त१० ५२५ एव बरफसे, पूर्णानाश्‌ १२८, भरी 
इतीनाम्‌ भन २५२ मशकोके स्पश, पवन- ५१, 
बायुक्रा. भाहताः *।४।११।०। आाघातवाले, समा- 
हताः 0२2० १।५१।॥। एवं वायुयुक्त, चन्दन- 4०६५) 


चन्दनके भालिपनेे, आर्द्राणाम्‌ 904) आई, नारीणारू | 


च रस न। खिर्योके, मुख्यानाम्‌ तथा भुण्य तन 
और मुख्य जातिके, चन्दनानाम्‌ च २4-६१।न। चन्दनोंके, 
संस्पर्शः २५५ स्पशे, पित्त. पित्त०/न्थ पिचजन्य, 
मदास्यये १६।तययभ| मदात्यये, आस्ताः शरत्‌ छे 
प्रशस्त हैं, यत्‌ शने ०? और जो, अन्यत्‌ च ००४ 
४४ कुछ अन्य, श्ीतवीयम्‌ 2.५११ होय शीतवीय 
हो, तत्‌ ते उस, सर्वम भधुं सबका, विनियोजयेत्‌ 
३०४१ प्रयोग करे ॥ १५२-१५५} ॥ 


52.7553. Cooling eats and drinks, 
cool beds and seats, the touch of cool 
breezes and waters, cool gardens, the 
contact of silken garments, sacred 
lotuses. water lilies and precious stones 
and pearls sprinkled over with sandal 
scented water cool as the light of 
the moon, the touch of vessels of gold 
silver and bronze filled with cool 
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ater aud of skin bags filled with ice 
and exposed to draughts of breeze; the 
contact of women smeared with sandal 
paste and of the breeze heavy with 
the scent of the best varieties of 
sandal; these are recommended in 
alcoholism of the pitta type. The 
physician may make use of whatever’ 
other things there are which havea 


cooling potency. 


कुपुदोत्परपत्राणां सिकानां चन्द्नाम्बुना ॥१५६॥ 
हिताः स्पर्शा मनोज्चाना दाहे मधसमुत्थिते । 

मद्यससुस्थिते १६१४नय मद्यजन्य, दाहे ६।७१। . 
दाइमें, चन्दन- 4 ध्नन। चन्दनके, अस्बुना ०४णीथी जलपे, 
सिक्तानाश ७९४।२७ सांचे गये, कुसुद- ५५६ कुमुद, 
डत्पल- १४॥ नी ९५०! और नीलौफरके, पंत्राणाव्‌ 
पन पत्तोंके, स्पर्शाः सपथ स्पश, हिता: ६0४२ छे 
हितकर हैं ॥ १५६३॥ 

56-563. In burning due to exce: 
ssive drinking, the touch of the petals 
of white lily and night flowering. 
lotus wetted with sandal water, 45 2980: 


the touch of leasing objects ४४ 
beneficial. 


कथाश्च विविधाः शस्ताः शब्दाश्च शिखिनां शिवाः 
तोयदाचां च शब्दा हि शमयन्ति मदात्ययम्‌ । 

विविधाः खुद्दी खुंटी विविध, क्षस्ता; १२२८ 
प्रशस्त. कथाः च ५५।। कथाएँ, क्षिखिनान्‌ भे!२१ ` 
मोरके, शिवा उ€4।श्‌४।री कल्याणकारक, बाब्दाः च | 
२०६ शब्द, तोयदानाब जने. १६०(न। और बादलको, । 
बाब्दाः च २५५।१/ आवाज, मदात्यवम्‌ भधत्यथने 
मदात्ययको, शमयन्ति ९५ धरे शान्त करती 
हैं ॥ १५७३॥ 
१५७ संस्ता:-शीता; (ष ) 


१५७३, शब्दा हि-संशब्दा (ब) 


चतुर्विश३ ] 


ख्््न्ल्ख्य्््ंर््जय््य््य्य््स्फसफ सससससदसससखसखख खखललखखखलःलः लललल स न न्‍्य्र्णय चित चचच न इ स्‍ क्‍अ5७9७&े:झ।क्‍।क्‍ <क्‍स- II 


जळयन्त्राभिवर्षीणि वातयन्त्रवहानि च ॥१५८॥ 
कद्पनीयानि भिषजा दाहे घाराग्रहाणि च । 
खिषजा १8 वेको, दाहे ६७१ दाहमें, जलयन्त्र- 
०/4५-तथी. जलयन्त्रसे, मभिवर्षीणि 4५ ४२१।२ वर्षा 
करनेत्राछे, वातयन्त्रवद्वानि च अने १।त१।६४ यन्नीधी 
2४१ और वायुको वहानेवाळे यन्त्रोंसे युक्त, धाराग्रहाणि 
ख ४५।२।२हे(नी धारायृदहोका, कल्पनीयानि ये।०४न। 
ट्री, ओर ओ प्रवन्ध करना चाहिए ॥ १५८३॥ 


I58-583. Various devices of shower 
ring water and blowing breezes and 
rooms equipped with cascades, should 
be devised by the physician for the 
cure of burning due to alcoholism. 


फलिनीसेव्यलो भधाम्बुहेप्रपन्र कुटश्नटम्‌ ॥१५९॥ 
कालीयकरखोपेत दाहे शस्तं प्रलेपनम्‌! 
फलिनी- ५३ ध प्रियक, सेब्य- ४१ थी. १।ऐ। सुगन्ध" 
बाला, ळोभ्र- थे।धर लोध, अम्बु- सुग धी. १० सुगन्ध? 
बाळा, हेम- 44 न।२३२२ रक्त नागकेसर, पत्रम्‌ 
०४५ तेजपात, कुटब्रटय अमे ४१३ भय असन 
और केवटी मोथ इनका, काळीयक- पी. थ ६१ पीले 


बेप लेप, दाहे ६७%। दाहमें, बलम अशेस्त छे 
प्रशस्त हे ॥ १५९३ ॥ 


I59-:59%. Painting the body with perf: 
med cherry, cuscus grass, lodh, fragrant 
sticky mallow, fragrant pOon, cinnamon 
leaves and nut-grass mixed with decoet- 
on of sandal js recommended in burning: 


बद्रीपछ्चोस्थश्च तयेवारिष्टकोङ्गवः ॥१६०॥ 
-फैनिकायाथ यः फेनर्तेवाहे लात चा. 


१६०३. शुभम-दितम (ब.) 


00-0. In Public Dor 


I57-I573. The narration of wonder. 
ful stories, the pleasant cries of the 


peacock and the rumbling of thunder 
alleviate the effects of intoxication. 


चन्द्नके, रस- २२थौ रससे, डपेतम्‌ ३४0 युफ, प्रलेपनम्‌ 
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दाहे ६।४भ( दाइमें, बदरी- जे।२३ीन। वेरीके, 
पह्वोत्यः च ५(नवु पत्तेका, तथा पुव आरिष्टकोद्धवः 
शीमऽन्‌( पानचु नीम्रके पक्तेका, फेनिळावाः च ते. ५०४ 
भरी (चु एबं रीठेका, यः ० जो, फेनः ट्री७ छे फेन है, 
तेः तेनाथी उनसे; लेपनम्‌ थेप ४२१ लेप करना, 
शुभम्‌ 0४४२४ छे शुभकारक दे ॥ १६०३ ॥ 

I60-L60F. An application with the 
lather of jujube sprouts, neem and 
soap-nut is beneficial in burning. 


सुरा समण्डा दध्यस्ळं मातुळुङ्गरखो मधु ॥१६१॥ 
सेके प्रदेहे शस्यन्ते दाहघ्ाः साम्लकाञख्जिकाः। 

दाहन्ताः ६६१२४ दाइनाशक, साम्लकास्ञिकाः 
भाटी ५०५६ खट्टी कांजीयुक्त, समण्डा भ्‌ 
यु मण्डयुक्त, सुरा ७२१! सुरा, दध्यस्छम्‌ [> इही 
खट्टी दही, मातुलुङ्ग यज तर ने] चित्रोत्राका, रस: रस 
रस, मधु अने भघ और मधु सेके से$ परिषेक, प्रदेहे 
शते भरेम और प्रदेदर्मे, शस्ते शरत छै प्रशस्त 
हैं ॥ १६१३ ४ 

6-6त. Sura wine, supernatent 
part of sura wine, sour curds, pomello- 
juice and honey along with sour 
conjee are curative of burning and are 
recommended as affusion and appli- 
cation. 


परिषेकावगाहेषु व्यश्चनानां च सेवने ॥१६२॥ 
शस्यते शिशिर तोयं दाहत्‌ष्णाप्रशान्तये । 
परिषेक. ५रिषेयन परिषेचन. भवगाहेषु २१३।६न्‌ 
अवगाहन, ब्व्जनानाब्‌ च शने ०५०४त।न| और 
ब्यंजनोंके, सेवने से११म्‌। सेबनमें,  दाइ- तथा ६७ 
तथा दाइ, तृष्णा- जने (१२९नी और प्यासको, प्रशान्तये 
श(न्त भाटे शान्त करनेमें, क्रिषिरम्‌ शोत शीतल, 
तोयन्‌ ९५ जल, शस्यते ५३२८ छे प्रशख है ॥१६९२३॥ 


62 :625. Cold water is recommended 
for use 38 affusion, immersion and 


.१६२. शस्यते-स सित. (ब.} . 


5 


एला छी 
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२२३८ 
for wetting the fans to allay burning 
and thirst. 


मात्राकालप्रयुकेन कणाऽनेन शास्थति ॥१६३॥ 
घीमतो वेद्यवश्यस्य शीघ्र पित्तमदात्ययः । 

सात्रा- येण्य भान योग्य मात्रा, काल-५१। थे[उथ 
४।_मभ, और योग्यकालमें, प्रयुक्तेन 9०2६ प्रयुक्त, 
अनेन श! इस, कमेणा ३भ्‌थी कर्मसे, घीमतः 
सुद्धिभान बुद्धिमान, वेद्यवइ्यस्य १५। वेध११६ भचुष्यने, 
तथा वेयवश्य मनुष्यका, पित्तमदात्बयः पित्तमत्यथ 
पित्तमदात्यय, शीघ्रह शौ शीघ्र, झाम्यरि शांत 

५ छै शान्त होता हे ॥ १:३३ ॥ 

63.633. If these procedures are 
administered in proper dose and in 
proper time, alcoholism of the pitta 
type gets allayed quickly if the patient 
strictly carries out the instructions of 
the physician. 


कफमदात्ययस्य चिकित्सा... 


चरकसंहिता 


उलेखनोएवासाभ्यां जयेत्‌ कफमदात्ययम्‌ ॥ 


दृष्यते सलिलं चास्मे दद्ाद्धीबेरसाश्चितम्‌ । 
बळ्या प्रश्चिपर्ण्या वा कण्टकार्याऽथवा शुतम्‌१६५ 
सनागरामिः सर्वाभिजेल वा शुतशीतलम्‌ । 

दुःस्परशेन ससुस्तेन सुस्तपर्पटकेन वा ॥ १६६॥ 
जल मुस्त शृतं वाऽपि दद्याद्दोषविपाचनम्‌ ! 
उलेखन- ११ वमन, उपवासाभ्याम्‌ शने 3५. 
न।अथी और उपवाससे, कफमदात्ययम्‌ ४॥५भ६त्ययजे 
कफप्रदात्ययको, जयेत्‌ ७११ जीते, कृष्यते तररथाने 
प्यास ठगने पर, अले तेने उसको, हीव्रेर- सुगन्धी. 
१।१।थी इुगन्वबालामे, साषितम्‌ सि& ३२० सिद्ध किया, 
बल्या ५४!थी बलाते, एक्चिपर्ण वा थम पृश्ि- 
पशीथी अथवा प्रश्चिपणीसे. अथवा यून 


१६३, पत्राकाल्प्रयुक्तेन कर्मणाईनेम शाम्यति-कर्मणानेन सिद्धेन 
- विकार उपशाम्यति (ष, फ.) 


= २९६. इःसपशेन समुस्तेन-दुःस्पशितेन सुस्तेन (ड) 


अथवा, | 
कण्टकार्या भे) कष।री गशीथी कटेरीसे, शतम्‌ ५५१७ 
कल कक या सर 


[ अध्यायः ` 


i सतत जब 


पकाया, सलिकम्‌ पाशी. जल, दद्यात्‌ ३पु' देवे, सना- 
गरासिः अथग साइ (हत. अथवा सोंठसहित, सर्वामि: : 
जा! भपाथी. इन सबसे, शत- ५४॥वेक्ष पकाया, झीत- : 
लम्‌ आने ४३ उरेख और शीतल किया, जलम्‌ वा 
१८७ जल, समुखिन भथव्‌। भे!५५(६त. अथवा मोथा- 
सद्वित, दुःस्पर्शेन ०५: स। यवासा, सुस्त- भे।थ और 
मोशा, पपेटकेन वा (थ! [पर५(५७। भोर पित्तपापडा, 
सुस्तैः चा नपि थेथन। ४१०७ भे।धथी या केवळ 
मोथसे, शतम 830०8 ्राधित, दोष- ।५५' दोषको, 
विपाचनम्‌ पयन. ३२१।२ पकामेवाला, जलम्‌ ०४९ जल, 
दाव दनु देवे ४ १६४-१६६१ || 

{64-:66. Alcoholism of the kapha 
type should be cured by means of 
emesis and fasting. When thirsty, the 
patient should be given water boiled 
with fragrant sticky mallow or with ' 
heart-leaved sida or painted leaved 
uraria or yellow-berried nightshade or 
water boiled with all these together 
and dry ginger, and cooled; or the: 
physician may give water boiled with 
cretan prickly clover and nut-g:rass, 
or with nut-grass and trailing rungia 
or water boiled with nut-grass Only, 
88 each of these causes the digestion 
of the morbid humor. ड 
पतदेव च पानीये. खवैत्रापि मदात्यये ॥१६०। ` 
निरत्ययं पीयप्रानं पिपासाज्वरनाशनम्‌ । 
निरामं काङ्किति काले सक्षौद पाययेचु तम्‌ ॥१६८॥ 
शाक मधु वा जीणेपरिष्ट सीघुमेव वा । 
रुक्षतपणसयुक्त के यवानीनागरान्वितम्‌ ॥१९९॥ . ॥१६९॥ . 

मु वाऱ्माप मू (ब.) | 


७. तपणतयुकक यवनीन/एराल्वितम-रूक्ष सर्पृणसंग्रूक्त 
यवाज्न वा प्रदापयेत (षः) ` 


१६९, 


१/- . संबानी-यमानी (द.) | 
» नागरान्वितम्‌-बा प्रदापयेत्‌ (द.) 
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चतुर्वि; ] 


व 20 मम चन्शच्च्स्य्य्श्च्यश्श्य्ड्ड 


सर्वत्र भपि "पाये समी प्रकारके, मदास्यये 
अद्मत्ययभ( मदास्ययमें, निरत्ययम्‌ ७([न. ११२ द्वानि- 
रहित, पीयमानम्‌ ५ी.२।९ पान कराया हुआ, पतर्‌ 
२१ यह, एव च ०४ ही, पानीयश पाशी. जल, पिपासा- 
तरस प्यास, ज्वर- न्‌ ०१२ये। और ज्वरका, नाझानस्‌ 
नश डरे छे नाशक हे, निरामम्‌ २।८।५२हित्‌ 
भामदोषरद्ित, तभ्‌ तेने. उसको, काङ्कितम्‌ १५ 
(थे अन्नको इच्छा होने पर, काले 4१५१ योग्य 
समयमे, सक्षौद्र भ४१४० मधुयुक्त, रूक्ष- ३६ रक्ष, 
तर्पण- १४ ७थी तर्पणसे, संयुक्तम्‌ ५४० मिला, यवानी- 
थनानी, यवानी, नागर- शने २४थी और सोंठसे, 
अन्वितम्‌ थु४१ युक्त, झाकेरन्‌ १।४२ शाकर, मधु भ 
मधु, जीणैम्‌ “्यूने। पुराना, अरिष्टम्‌ वा १२४ अरि 
सीघुब्‌ एव वा स्थः सीधु या सीधु, पाययेत्‌ 
पावे! पिळावे ॥ १६७-१६९॥ 


AAAI ANAS DARA 
~ ~= व्य्य्य्य्ड् 


767-69. The same is recommended 
as potion in every kind of alcoholism. 
This is harmless asa drink and is 
curative of thirst and fever. Sugar wine, 
honey wise, old medicated wine or 
sidhu wine, mixed with honey and uu- 
unctuous and demulcent articles added 
with the pulvis of bisbop's weed and 
dry ginger, may be given to the 
patient to drink wheu the chyme is 
digested and he feels thirsty. 


यावगोधूसिक चान्नं रूक्षयूषेण भोजयेत्‌ । 
कुलत्थानां सुशुष्काणां मूकानां रसेन वा ॥१७०। 
तचुनाऽस्पेन ळघुना कट्ठुम्लेताल्पसर्पिषा । . 
याव- ०८५ जो, गोषूमिकम्‌ शरे १३ और यदू, 
भश्चम्‌ च (०४० भोजन, ऊुलत्यानप्म्‌ उभा 
कुल्यीके, सुञ्ुष्काणाम्‌, २५१ सादी. पेटे २३।ये३- या 
अच्छी तरह सूखी, मूळकानाम्‌ वा. १०० मूलीके, 
तनुना ५।१०। पतले, अल्पेन. थे! योगे, ख्युता 
.९७३। हलके, कटु- ३३ कटश भम्ळेन द २२६ भस्ल, 
नश्य... घे. थोडे, -खपिषा 4402. घौ पिये. एः 


१७२, सूपं वा-सिंद दा... (क, ९. ब्‌.) ..... . 


चिकित्सास्थानम्‌ २२३९ ` 


रूक्ष- ३७ रूक्ष, यूषेण भूप साथ यूषके साथ, रसेन वा 
अथवा रख साथे या रसके साथ, मोजयेत्‌ ०४।३ब/ 
खिलावे ॥ १७०३ ॥ 

i70-i70}. He should be given a 
diet of barley and wheat with un-uuctu- 
ous soups of horsegram or of dried 
raddish. This soup should be cooked 
thin and given in small quantity, It 
should be made light aud mixed with 
articles which are pungent and acid 
in taste and also with slight quantity 
of ghee. 


पटोलयूषमम्लं वा यूषमामलकस्य वा ॥१७१॥ . 
प्रभूतकडुसंयुक्त खथवान्न प्रदापयेत्‌ । 
व्योषयूषमथाम्लं वा यूषं वा खाम्ळवेतखम्‌ ॥१७२॥ 
छागमांसरखं रूक्षमम्लं वा जाङलं रखम्‌ । 

प्रभूत- ५५३ बहुत, कढु- ५६ ८०यथी कडु दब्योसे, 
संयुक्तम 4५४० युक्त अम्लम्‌ ५।। खट्टा, पटोळ- ५२- 
१"ने। परवर्लोका, यूषम्‌ वा य यूष, आमलकस्य डे 
गोभणींने| या आंवलेका, यूषम बा बुष यूष, सयवा- 
चम्‌ व्टयनां शनो साथे जके अन्नके साथ, प्रदापयेत्‌ 
ज]पवे। देवे, अथवा थत अथवा, भम्लम अभ्य 
अम्ल, ब्योष- (458! त्रिकढुका, यूषः्र्‌ 4५ यूष, साम्छ- 
वेतसम्‌ ४ भय तसयुडत या: अम्लवेतसयुक्त, यूषम्‌ 
वा य्‌प यूष, रूक्षम्‌ २१२२०। २३४ अथवा सक्ष, अम्लम्‌ 
शने. २२५ और अम्ल, छाग- ५३२।५्‌। बकरेका, मांखा- 
रसभ वा १२२२ मांधरस, जाङ्गलम्‌ वा ५ ०२4 
आशीभिाने! या जांगळ जीवोंका, रसम्‌ भ।२२अ हेवे। 
मांसरस देवे ॥ १७१-१७२३ ॥ 

I7I-72}. He. should be fed ou a 
diet of barley along with sour soup 
of snake-gourd or the soup of emblic 
myrobalan mixed profusely with pun- 
gent articles. He may also be given 
the sour soup of the three spices or 
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अर्कसंदिता 


२२४० 


of Amlavetasa or meat juice of the 
goat prepared with sour articles and 
without unctuous substance or the 
meat-juice of jangala creatures in the 
same Way. 


स्थाब्यां वाऽथ कपाले वा भृष्ट निद्रववर्तितम्‌ १७३ 
करम्लळवणं मांस भक्षयन्‌ वुणुयान्म'चु । 


स्थारयामू वा ४३।४म्‌| कड़ाही, कपाले वा २२4१। 
भाठीना ७१७१ या मिट्टीके कपालमें, मिद्रेबवतितम्‌ 
टन. विना थत सुधी द्रवरहित होने तक, ग्रृष्टम्‌ 
शेषश भूना हुआ, कठु- ४३ कटु, अम्छ- २१२4 अम्ल, 
छवणम शने 4१७५०) भौर नमकीन, मांसम्‌ भय 
मांस, भक्षयन्‌ ५६ ने सेवन करके, मधु भ७ मधु, 
बृणुयात्‌ भीवे। पीवे ॥ १७३३ ॥ 

I73-t733. Meat should be roasted 
in a dish or an earthen pan till it is 
completely dry and then pungent, 
sour and salt articles should be added; 
the patient should take honeyewine 
while eating them. 


ब्यक्तमारीचकं मांस मातुलुङ्गरसान्वितम्‌ ॥१७४॥ 

प्रभूतकडुसंयुऊं यवानीनागरान्बितम्‌ । 

भृष्टं दाडिमसाराम्लमुष्णपूपोपबेष्टितम्‌ ॥१७५॥ 
यथाझि भक्षयेत्‌ काले प्रभूताद्रेकपेशिकम्‌ । 
पिबेश्च निगद्‌ मद्यं ककप्राये मदात्यये ॥१७६॥ 

ब्यक्त: ०५५१ व्यक्त, मारीचकभ्‌ भरीन २१।६- 

१।0] मरिचके स्वादवाळा, मातुलुङ्गः 4४२. चिको- 
त्राका, रस- २५५ रस, भन्वितम्‌ यु5त. मिलाया हुआ, 
प्रभूत- ५६०४ अति, कटु- तीण[ ५०धे।थी. तीते द्रब्यसे, 
संयुक्त युत युक्त, यवानी- ५१नी यवानी, नागर- 
तैभ० भी एवं सोंठसे, अन्वितम्‌ १४८ युक्त, भ्रष्टम्‌ 
२४8. भूना हुआ, दाढिमसारास्थबु ६३भन! रसथी. 


धूपभ! पूपर्मे, उपवेष्टितम्‌ &8।थै५ लपेटा हुआ, प्रभूत- 
०६०४ बहुतसे, आाष्रेक- २।६न। आद्रेकके, पेशिकम्‌ 
255] भा ठुकर्दोसे मिला इआ मांस, काहे 
यथ्‌।४।थ योग्य समयमें, यथाग्नि ५३ अणे. अमिके 
अनुसार, मक्षवेत्‌ ५।१ खावे, कफप्राये शने 3श्भ्रधान 
और कफप्रधान, मदात्यये च भद्यभ॥ मदात्ययमें, 
निगदम्‌ (ष निर्दोष, मस्‌ भछ मद्य, पिबेत्‌ पीपु' 
पीवे ॥ १७४-१७६ ॥ 


]74-76, In alcoholism of the kapha 
type, the patient should eat, according 
to the strength of his gastric fire, at 
proper meal-time, meat copiously 
flavoured with black pepper and mixed 
with juice of pomello and ‘large mea: 
sure of pungent articles as well as 
with bishop’s weed and dry ginger, 
and acidified with the juice of pome- 
granate and mixed copiously with 
Pieces of green ginger and rolled tp 
in a hot pancake; he should then take 
a draught of wholesome wine. 


सौवचेलमजाजी च वृक्षाम्लं खाम्ळवेतसम्‌ 


| स्वगेछासरिचार्धांशं शर्कराभागयोजितम्‌ ॥१७७॥ 
| पतछवणमष्टाङ्गमञ्चिसंदीपनं परम्‌ । 


मदात्यये कफप्राये दयात्‌ ख्रोतोविशोचनम्‌ ॥१७८॥ 


सौवचेछम्‌ २२० सौंचलनमक, अजाजी 2३. 
जीरा, साम्लवेत सम जमभ्धवेतसभ हित अम्लवेतससहित, 
इक्षाम्लम्‌ 9४२, वृक्षामळ, त्वकू- ८०४ दालचीनी, एला" 
सेक्षथी इलायची, मरिच- भरी मरिच, अर्धादाम्‌ ६४ 
गोद) प्रत्येक आधामाग, शक्केरा-. ४(४२ चीती, 
भाग- २४9२ एकभाग, योजितम्‌ ग्े(%५. मिलाया 


हुआ, परम्‌ ओ४ श्रेष्ठ, अप्निसंदीपनल शशिट ५४ 
8 गा र्व खट्टा, ढष्णः भरभ उष्ण, पूपः | अभिदीपक, खोतोविश्योधनक जने क्रो त4िशे।५न 
१७१, निद्वेववर्तितमू-नीरसवर्धितम्‌ (ब. ब. ध. ५.) और खोतोका विशोधक, एतत्‌. ५ यह, 

१७५. पभूतफडतंडुके बंवानी-अध्यक्इसधुक्त यमाती (प.) | अ+ अशंग; छवणम्‌ ४१७ लवण, कफप्राषे/४६ 


दु अनारके रससे खट्टा, डष्ण- भरभ उष्ण, पूप- 
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त णा 


Si 
के. 78 


कफप्रधान, मदात्यये भत्यथृभ। मदात्यये, दद्यात्‌ 
दवु देवे ॥ १७७ १७८ || 

I7T-!79. Take sanchal salt, cumin 
seeds, kokam butter and Amlavetasa 
one part each, cintamon, cardamom 
and black pepper ।/१ part each and 
mix with one part of sngar. ‘This salt 
preparation containing eight ingredients 
(Ashtanga salt) is at excellent promoter 
of the gastric fire and should be given 
in alcoholism of the kapha type, for 


cleansiug the body-channels. 


एतदेव पुनयुक्त्या मधुराम्लेद्रेवीकृतम्‌ । 
गोधूमान्नयदान्नानां मांसानां चातिरोचनम्‌॥१५९॥ 
पुनः ८०. फिर, युक्त्या य५ञ४ युक्तिपूर्वक, 
मधुरः भघुर मधुर, अम्ले: अते. २२4 प्रव्येप्थी और 
अम्ल द्रव्योसे, द्रवीकृदप्‌ ६५ डरे द्रवरूप बनाया 
गया, पतत्‌ एव ० ०४ २९२ ८०१७ यही अशङ्ग 


२२४१ 


ORR क 


१६ सफेद, मृद्दीकाय प्राक्षने मुन्केको. मातुलेक्रस्व 
य४।त्र।न! चिकोत्राके, दाडिमस्य वा झूथत्रा शअभना 
या अनारके, रसेन रखथी स्ससे, सौचचल- स.यूणे 
सौंचलनमक. एळा- 24२) इलायची, मरिचेः भरी, 
मरिच, भजाजी- 29३ जीरा, भृङ्- १२४ दालचीनी, दीप्यकैः 
गने २०८भ।स ८० और भजत्रायनसद्वित, पेषबेत्‌ 
कारपी, पीसे, श्औौद- मचया मधुसे, संयुक्तः 4४५. युक्त, 
सः ते बह, रागः २० राग, श्रेष्ठः 9४ श्रेष्ठ, रोचन- 
रेथन चन, दीपन: जने. दीपन छे और अभिदीपक 
है ॥ १८०-१८१॥ 

I80=78I. Reduce into paste, along 
with spices, white grapes after taking 
out the seeds; with the juice of pomello 
or of pomegranate and add sanchal 
salt, cardamom, black pepper, cumin 
seeds. cinnamon bark and bishop's 
weed; this chutney mixed with honey. 
serves as an excellent appetiser and 
promoter of the gastric fire, 


लवण, गोधूमान्र- ४84 3०४१ गेहूके भोजन, यदा । मृद्धीकाया विधानेन कारयेत्‌ कारवीमपि । 
खानाम्‌ यनन झे॥०/न. आके भोजन, मांसानाम्‌ च शने | शुक्तमत्स्यण्डिकोपेतं रागं दीपनपाचनम्‌ ॥१८२॥ 


भांसन[ लेनने ओर मांसके भोजनको, भतिरो चनम्‌ 


| 


सृढीकायाः ५६१ सुनक्काकी, विधानेन विधानथी, 


शति ३4४२ ०११ छै अति रुचिकर बनाता है ॥ १७९॥ | ७, बिघिसे ही, कारवीम्‌ नानी शक्षने! छोटी सुनक्केका, 


I79. The 


same Ashtanga salt, 


| 


मपि ५७ मी, छक्त- 0४१ शुक्त, मत्खण्डिका- खने 


duly diluted with ४७९९. and 9400 | मत्स्य. (राभोथी और सत्खण्डिका ,राब)से, डपेतम्‌ 


juices, adds relish to 


wheat and barley and also to meat । और पाचन, रागम्‌ २२. राग, 
| बनावे ॥ १८२॥ 


preparations. 


पेषयेत्‌ कडुकेयुक्तां वेतां बीजविवजिताम्‌ | 
. खद्दीकां मतुजुङ्गस्य दाडिमस्य रसेन ब॥ १८०) 


[ सौवर्चलेलामरियेरजाजीसृशदीप्यकैः । 
ख रागाः क्षौद्र संयुक्तः श्रेष्ठो रोडनदीपन ॥१८१॥ 


बीज- णी०/थी बीजसे विवजितास्‌ . रहित॑ रहित, | १८२. कारकेत्‌-कर्पयेत (घ } 


कट कः कि कब ४६ £०१थी कडु दष्मोंसे, युक्ताम्‌ ३४0३७, 
१८१. साग ससककर; य) 


| 
| 
| 
| 


20209 ० | वुड युक्त, वीपन- ६५१ दीपन, पाचनन्‌ तथा पायत 


कारयेत्‌ ५न।जवे[ 


I82. A chutney may be prepated 
out of small grapes too in the same 


manner; this chutney, mixed with 
vinegar and liquid gur, acts as a 


digestive-stimulant and digestive. 


„ शुक्त्यु (खः शः) 
„ ˆ दीपर्सपोचेनम=रोवनदीइनम्‌ः' (द, ` फः बः) 
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२२४२ ताए 


 आघ्रामलकपेशीनां रागान्‌ कुर्यात्‌ पृथक्‌ प्थक्‌। 


शान्यसौवर्चलाजाजीकारवीमरिचान्वितान्‌॥१८३॥ 


शुडेन मधुयुक्तेन व्यक्ताम्ललवणीकृतान । 
सैरन्नं रोचते दिग्धं सम्यग्भुक्तं च जीयति ॥१८४॥ 


घान्य- ४९! धनिया, सौवचेल- २'२०। सौं वल नमक, 
अजाजी 2३ जीरा, कारवी. भेरी. »०४भै।६ अजमोदा 
मरिचः अने भरी और मरिचसे, अन्त्रितान्‌ युत्‌ 
युक्त, मचु- १५ मधु, युक्तेत- 4५॥ युक्त, गुडेन जे (णी. 
थुःत युइसे मिला, व्यक्तः अने तेथी. स्पर जचुभनाती. 
मर इससे स्पष्ट अनुभवर्म आती, अम्ल- ०२।४१।०। 
खद्माईवार्े, लवणीकृतान्‌ भन 4१७ णनापवे५- और 
नमकीन बनाये, आम्र- ४री आम, भामळक- शने न।भ- 
णन और आंवलोंके, पेशीनाम्‌ १७२१! गर्भभागके, 


रागान्‌ २।३।चे रागोंको, पृथक्‌ पथक्‌ ०७५६ ०७६७ पृथक्‌ 


पृथक्‌, कुर्यात्‌ ११।५१। बनावे, तेः तेओे।थी, उनसे, 
'दिग्घन्‌ धेपेश लिप्त, अन्नम्‌ अ अन्न, रोचतेः रे!य४ 
भने छे रुचिकर बनता हे, सुक्तम्‌ च शने भाप्रेदु' 
और खाया हुआ, सम्यकू ५२५२ अच्छी दरद, जीर्यति 
पथे छे पचता हे ॥ १८३-१८४॥ 


_ I83-84. Prepare separate chutneys 
of mango-pulp and pulp of emblic 
inyrdbalan, adding coriander, sanchal 
salt, cumin seeds, celery and black 
pepper, gur and honey, and prepare 
it so as to have a predominantly 
sour and salt taste; food articles, 
taken along with this chutney, are 
relished much and are also properly 
‘digested. 


१८४. गुडेन मधुयुक्तेन व्यक्ताम्ललवणीऊृतान्‌ -पुडेन मधुशुक्तेन 
व्यक्ताम्लमधुरीकृतान्‌ (ष.) 
११ व्यक्ताम्डलवणीकृरान्‌-व्यक्षाम्छमध्रीकृतान्‌ (घ.) 


११ 5 -व्मक्ताम्छान्‌ मधुरीक्रताङ्‌ (फ, ब.) 
म्बरं ज जीयेति-मुक्ते सम्बक्‌ प्रजीयेति (ब.) 


| कालयुक्तेन रूक्षेण स्त्रानेनोद्वतनेन च! 
। प्राणवर्णेकराणां च प्रघर्शाणां च सेवया ॥१८६॥ 
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| घुखवाल, अङ्गीनाब्‌ २३।१।० रारीरवाली, भङृनानान्‌ 


रूद्योष्णेदानपागेब ख्रानेनादि शिरेण च! 
यायामळङ्कनाभ्यां च युक्त्या जागरणेन च ॥१८५॥ 


सेवया वज्ञनानां च शुरूणामशुरोरपि । 
संकोचोष्णखुः्लाङ्ीनाबङ्गनानां च सेवया ॥१८७॥ 
सुखशिक्षितहस्तानां स्त्रीणां खंवाहनेन च। 
सदास्ययः कफप्रायः शीघ्रमेवोप शाम्यति ॥१८८॥ 
रुक्ष. ३8 रुक्ष, डष्णेन जने 8०७ और उष्ण, 
भज्ञपानेन शन५।नथी अन्नपानसे, अच्चिशिरेण १२१: 
उष्ण, स्नानेन च रेन।न्थे। स्नानसे, व्यायाम- च्याय 
भथी ब्यायामसे, लङ्कनाभ्याम्‌ च नथी. उपवाधसे, 
युक्त्या 3३0५१५ युक्तिपूर्वैक) जागरणेन च १२७ 
३२१।थी जागरण करनेसे, काल, थे।०५ ढा योग्य 
कामें, युक्तेन १०२५ प्रयुक्त, रूक्षेण ३७ रूक्ष, 
रनानेन २१।नथी. स्नानसे, झद्धतेनेन च तथ 8६6 नथी 
तथा उद्वतेनसे, प्राण. ५।९,४२ प्राणकारक, वणेकराणाम्‌ च 
१२७८ बशु४२ एवं वर्णकारक, प्रघषाणाम्‌ यूणु (६१ 
9४५ शन! चूर्णे आदिके प्रघर्षणोंके, सेवया च से११थी 
सेवनसे, गुरूणाम्‌ क्षारे भारी, वसनानाम्‌ न॑खे ना 
वक्षोके, अगुरोः च शने २१२न्‌। और अगरके, अपि 
पथु भी, सेवया सेननथी सेवनसे, संकोच - स ४।यी 
संओोचसे, उष्ण- 8५७ उष्ण, सुख- न २५४।२३ तंथो 


स्री ओन! खियोके, सेवया च सेनन सेत्रनसे, - सुख” 
भने ३५४२ और सुखकर, शिक्षित- ने. 64।३९ 
और शिक्षित, इस्तानान्‌ ७4१० हाथवाली, ` श्रीणाम्‌ 
रो यान  त्रियोके, संवाहनेन च संवाहनथी 
संवाहनसे, कफप्राय; ४५५४।न कफप्रधान, मदात्ययः 


~= 


oo टे FS 5 
१८५ Jरूक्षोष्णेनान्नपानेन-रक्षाम्लेनान्नपानेन (ध फः) 
9 खानेना-सोऽणेना (ऊ ) ~ 
»  युक्त्या-युकाभ्याम्‌ (क.) 
१८६ प्राणवणकराणां च-स्नानवर्णकवासाना (थ, फ. ड.) 
_„ प्रार्षारणा- पर्षाणां (ख, ड.) 
१८७, सेवबा वसनानां न-प्राणवणकराणां च (ख. ड. 


'„  सेकोचोषणःसक्षाभोऽण (क/टख: धः ढ. त) 


चतुर्विश्ञः 
२५:९५ मदात्यय, शीघ्र हि तरत. ०४ शीघ्र ही, 
डपशाम्यति शत थर्ण ळय छै शान्त हो जाता 
है ॥ १८५ १८८॥ 


85-88. By nou-unctuous and hot 
eats and drinks, warm baths, proper 
exercise, fasting, systematic waking 
iu the nights, systematic dry baths 
and massages at the proper time, by 
friction massage which is promotive of 
life and color, by wearing heavy 
clothings, by the use of eagle-wood 
paste by the warm and joyous embr- 
aces of young women and soothing 
warm massage of the body by the 
well trained hands of women—by such 
means, the alcoholism of the kapha 
type abates quickly. 


सन्निपातमदात्ययस्य चिकिस्सा- 
यदिदं कर्म निर्दिष्ट पृथग्दोषबल प्रति। 
सन्निपाते द्‌शाविधे तद्विकर्प्यं भिषश्विदा ॥१८९॥ 

प्रथक्‌ ९६६. ०५६ अलप अलग, दोषबलश्‌ ६।५५4 
दोषवलके प्रति प्रति लिए, यत्‌ ० जो, इदम्‌ शा 
यह, कर्म अभे! कमै, निर्दिष्म्‌ निट्रेश अयो छे 
बतलाया है, तत्‌ तेने। उसका, सिषग्विदा वेदे वैद्य, | 
दुशविधे ६५ ५४२न! दस प्रळारके, सञ्चिपाते सनि- 
पातभ[ सन्निपातमें, बिकड्प्यमू (१४३५ ४२वे। विकल्प 
करे ॥ १८९ ॥ 

589. The measures which are 
described regarding each morbid 
humor separately, should be given in 
skilful combination, for the cure of 
the remaining ten types of tridiscor- 
dance, by the wise physician. 


य्‌ स्तु दोषविकव्पक्नो यञ्चीषधिविकबपवित्‌ | 
स साध्यान्साधयेदयाधीन साध्यासाध्यविभाग- 


वित्त ॥१९०॥ | 


चिकित्सास्थानम्‌ 


es 


यः तु ०? जो, दोष- पन दोषके, विकल्पज्ञः, 
[विठश्पना जानवे हेय छे विकल्पको जाननेवाळा है, - 
यः च शभे ०? और जो, मोषधि- जोप॑वन। औषधके; 
विकल्पवित पि५८पने १७१२ होय. छे विकल्पो 
जाननेत्राला दे, साध्य- शने ०? २८५ ओर जो साध्य, 
असाभ्य- तथ! अय।४य्‌न्‌। और असाष्यके, विभागवित्‌ 
विश्वाश ने नशूनार दे छे विभागको जाननेवाला दे, 
सः ते वह, साध्यान्‌ साध्य साध्य, ब्याधीन्‌ ०य्‌।ि- 
ओने व्याधियोंको, साधबेत्‌ भ० छे शाम्त करता 
हे ॥१९०॥ जद 

I9o.. The physician, . who is an 
expert in pathology 28 well as in. 
pharmaceutics and knows, the science 
of prognosis as regards .curable and. 
uncurable diseases, cures all curable 
diseases 


मदात्यये द्वितो विद्दारः- 
वनांनि रमणीयानि सपद्माः सछिलाशयाः। 
विशदान्यन्नपातानि सहायाश्च प्रहषणाः ॥१९१॥ - 
माइ्यानि गन्धयोगाश्च वासांसि विद्रलानि च | 
गान्धवेशब्दाः कान्ताश्च गोष्व्यश्च हृदयप्रियाः १९२ 
संकथाहास्यगीतानां विशदाश्जेव योजनाः । 
प्रियाश्चानुगता नार्यो नाशयन्ति मदात्ययम्‌॥१९२॥' 
रमणीयानि २भशीय रमणीय, वनानि तने! वनं, 
तपद्माः पुऽ पद्मे भरे, सलिलाशया: ०९।शय्‌। 
जलाशय, विशदानि ९६ शुद, भन्नपानानि २९५१ 
अन्नपान, प्रहर्षणाः 8 ४२११२ इषे देनेवाले, सद्दार्या? 
च साथीद्वीश साथी, माल्यानि भ।५।ओ। मालाएँ, 
गन्धयोगाः च दश घना भे! (4६५ कोरे उशी 
;>॥) सुगन्थके योगों (चन्दन आदि सुगन्धी इव्यो),' 
'सि्रहालि निभ विमल, वास्तांसिः च पस्न वभ, 
कान्ता; भने।२५ मनोरम, गान्धबेशब्दा; च २५१५५५, 
१,०३्‌( गायनके शब्द, ृदयप्रियाः ४६५५ हृदयुक प्रिय), 
गोष्ट्यः जी, गोहियां, संकथा- डेथ! कथा, दास्यः ७२५. 


१९१, सपझ्मा-पँश्मिन्यः (बः) रा ४. 
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२२४४ 


नककसक 


[३१२६ विशद, योजनाः च एव भे।०१।ये। योजनाएं, 
अनुगताः शने नपुग, ओर अनुगामिनी, प्रियाः 
तथा प्रिय तथा प्रिय, नायः च खोसे ब्ियाँ, 
मदात्ययम्‌ भ६त्ययने। मदात्ययको, नाश्षयन्ति नश्‌ 
इरे छै नष्ट करते हैं ॥ १५१-१९३ ॥ 

I9I-:93. Lovely woodlands, lakes, 
ponds full of lotuses, flowers, clean 
food and drink, cheering companions, 
garlands, varieties of perfumes, clean 
garments, musical notes, endearing 
and delightful company, the blameless 


विकडा: | 


exposition of stories, humorous anec- 
dotes and songs and the companiovship 
of beloved women act as curatives of 
alcoholism. 


नाक्षोभ्य हि मनो मद्यं शरीरप्रविहत्य च। 
कुर्यान्मदात्ययं तस्प्रादेएव्या हषणी क्रिया ॥१९४॥ 

मद्यम्‌ भध मय, मनः भनने मनको, अक्षोभ्य 
हु०१ थी [विना छुब्ध किये बिना, शरीरम्‌ जने 
शरीरे एवं शरीरको, अविहस्य च ७५६९ द्यौ 
'विन। आघात किये बिना, मदात्ययच्‌ ५६१४ मदात्यय, 
न कुर्यात्‌ हि ४२७ नथी. नहीं करता, तस्मात्‌ तथी 
इस लिए, हषेणी ६१९ ४२न।२ हर्वकारक, क्रिया । 4२ 
चिकित्सा, एष्टव्या ४९ छे इष्ट दै ॥ १९४॥ 

I94. Alcohol does not cause morbid 
intoxication without first agitating the 
mind, nor without affecting the body. 
Hence treatment that is mentally 
cheering and enlivening should be 
given. 
मदात्यये क्षीरप्रयोगः 
आभिः कियाभिः सिद्धाभिः शर्म याति मदात्ययः 
न चैन्मधविधि मुक्त्वा सीरमर्य प्रयोजयेत्‌ ॥१९५। मुक्त्वा सीरमस्य प्रयोजयेत्‌ ॥१९५॥ 
१९४, अविहृत्य-अवइत्य (त.) 

९५. मुक्तवा-हित्वा (क, छ. ढ.) 
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च्रकसहिता । अध्याय; 


RROD EI PPR NOIR YF का: ६8744६० 


अ रक 


आमिः ५ इन, सिद्वासिः [२६ सिद, क्रियाभि 
चिडित्साओे!थी. चिकित्सार्भोवे, मदात्यब: २४९१ 
मदात्यय कामथ शान्त शान्त, न याति चेत्‌ न थाथ त 
न हो तो, मद्यविधिम्‌ भधतनिधि सथविधिको, मुक्त्ता 
3:३ ६४ने छोड़कर, भस्य ५: रे।भीने इस रोगीको, 
क्ीरश ईते! क्षीरका, प्रयोजयेत्‌ पग्र. भरवे। प्रयोग 
ळरावे ॥ १९५॥ 

I95. With the above tested reme- 
dies alcoholism gets alleviated; if it does. 
not. then a course of milk-diet should 
be resorted to giving up the use of 
wine altogether. 


लङ्नेः पाचनेदोषशोधनेः शमननेरपि । 
विभद्यस्य कफे क्षीणे जाते दौबस्यलाघवे । १९६॥ 


तस्य सद्यविद्ग्घस्य वातपित्ताधिकस्य च। 
ग्रीष्मोपतप्तस्य तरोयेथा वष तथा पयः ॥१९७॥ 


लक्कनः ५4१ लंघन, पाचनेः ५(थन पाचन, 
दोषशोधनेः द।ष२।६न. दोषशोधन, शमनेः अपि भने, 
२२ब्‌न। १३ पशु और संशमनसे भी, विमद्यस्य भधिः 
२।९तमे। मदयरद्ितका, कफे ४४ कक, क्षीणे १७ थता 
क्षीण होने पर, दौबंल्य- तथ! ६ुण 0 तथा दुर्बलता, 
लाघवे शने ५४१७ और उघुता, जाते 8८प भर्ता 
उत्पन्न होने पर, यथा %भ जिस पकार, ग्रीष्म" श्रीम 
नभ! प्रीष्म क्रतुर्मे, उपतप्तस्य (येक! तपे हुए, तरोः 
अने वृक्षके लिए, चर्षष १रस|६ छे वर्षा है, तथा 
तभ उस प्रकार, मद्यविदग्वस्य २६५६०४ मद्यविदख, 
वातपित्ताधिकस्य च अने बातपित्तनी जचिडताताणी 
और वातपित्तडी अधिक्रताबाळे, तस्य ते. २०१ उत 
रोगीके लिए, पयः ६५ छे दूध है ॥ १९६-१९७॥ 


[96 !97. Owing to the lightening 
therapy and digestive, cleansing a2 
soothing procedures, the patient! 
who gives up wine, becomes weak | 


क ओज. 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


TT NES MEO कक राका 


kapha’ For such a patient {whose 
systems have been burnt up by alcohol 


and whose morbid vata and pitta are 


'व्याध्यूपक्षीणदेहस्य दुश्चिकित्स्यतमो हि तौ । 


increased, milk is as wholesome as 


rains are for the summer-scorched tree. 


पयखाऽभिहते रोगे बळे जाते निवतेयेत्‌ । 
क्षीरप्रयोगं मद्यं च ऋमेणाइपाइपमाचरेत्‌ ॥१९८॥ 

पयसा ६धथी दूधसे, रोगे रे रोगका. अभिह्ृते 
६२।त हरण होने पर, बले शमे णू और बढ, 
जाते 8९५५ य| उत्पन्न होने पर, क्षीरप्रयोगम ६चने। 
अ्रये/ दूघड़ा प्रयोग. निवतेयेत्‌ इभथी १५. उरतो 
क्रमशः बन्द करे, क्रमेण अने ३भश्री और कमशः, 
भढ्पाढ्पम्‌ थे(५ थे! योगा थोड़ा, म्रदथ्यम भधे मद्य, 
भाचरेत्‌ ५।१' पिलावे ॥ १९८॥ 


708. When the disease has been 
cured by the administration of milk 
and the patient has acquired strength, 
the milk regimen should be gradu- 
ally reduced aud alcohol substituted 
little by little. ८ 


मदोत्वयोध्वेसकविक्षयक्रोगयोलेक्षणमू-- 


विडिछन्नमद्यः सहसा योऽतिमद्यं निषेवते । 
घ्वेसको विक्षयश्थेव रोगस्तस्योपजायते ॥१९९॥ 


विच्छित्रसययः भध रणे. छे।3थ' हेय अत! मद्यकी 
आदत जिसने छोड़ी हो ऐसा, य: ०? ५२५ जो पुरुष, सहसा 
सद्स| सहसा, अतिमद्य अतिभधत॑ अतिमद्यका, 
निषेवते से+न ४रे छै सेवन करता दे, तस्य तेने उसको, 
ध्वंसक: ६4२४ ध्वंसक, विक्षणःच एव जने ११4 
और विक्षय, रोगः रे). रोग, उपजायते थाथ छे हो जाते 
हैं ॥ १९९॥ 


799: The person who, after with 


drawal from drink-habit, takes again 


suddenly to drinking excessively 


१९९. ध्वंसको विक्षयश्षेन-ध्वंसो विक्लेपकश्षैद (ध.). 
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२२४५ 
succumbs to the disorders named 


‘Dhwansaka and Vikshaya’. 


तयोलिङ्ग चिकित्सा च यथावदुपदेक्ष्यते ॥२००॥ 
ब्याधि- ०५ िथी. ब्याधिसे, उपक्षीण. क्षीण यथेक्ष 


 क्षोण हुए, देदस्थ शरीरवाणा।न। शरीरवाळे पुरुषमें, 


दौ ते भे वे दोनों, दुश्चिकिस्यतमी हि १७०० ६शि- 
९५ छे अत्यन्त दुश्चिकित्स हैं, तयोः तन उनके, 
लिङ्गछ 4६७ लक्षण, चिकित्सा च शने. (यतस्‌ और 
चिकित्सा, यथावल्‌ ११५८ यथावत्‌, उपदेक्ष्यते 
प्रढेपा भाजे. कहे जायेंगे ॥२००॥ 


200. These two diseases occurring 
in a person already wasted by disease 
are the most formidable of all diseases. 
Their signs aud symptoms and treat- 
ment will now be described systemar 
tically: 


ठछृष्मप्रसेकः कण्ठास्यशोषः शब्दास हिष्णुता । 
तन्द्रानिद्रातियोगश्च क्षेये ध्वखसकळक्षणम्‌ ॥२०१॥ 

कुष्मप्रसेकः ३१५४ कफका प्रसेक, कण्ठ- ४४ 
कंठ, आस्य- शमे. भोळने! और सुहका, ओषः शे।पे 
शोष, बाढद- १०६ शब्दका, असहिष्णुता 4७५ न थवा 
सहन न होना, तन्द्रा- १-॥ तन्द्रा, निद्रा- शमे (निमे 
और निद्राको, भतियोगः च अतिथे।५ मतियोग, 
च्वसकः ५१२४१ ध्त्रंसरके, रक्षणम्‌ ५१७ लक्षण, 
ज्ञेयम्‌ ०५ जाने ॥ २०१ ॥ 


20I. Excessive discharge of mucus, 
dryuess of throat avd mouth, intole- 
rance to sound, excessive torpor, and 
somnolence should be known to be 
the symptoms of ° Dhwansaka?. 

२०० दिगो-सरो (क. छ) 
२०१. ४ेष्मप्रसेकः-ष्मपकोपः (ख.) 
कण्ठास्यशोष:-कण्ठस्य शोषः (बः) 


3? 


५ 
| 
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२९४६ 
हृत्कण्ठरोगः संमोहर्छद्रङरुजा ज्वरः । 
तृष्णा कासः शिरःशूलमेत द्विक्षयलश्षणम्‌ ॥२०२॥ 

हृत्‌- ७६4 हृदय, कण्ठ- शने ४४न। और गलेके, 
रोगः रे) रोग, संम्रोहः १२७ मूर्च्छा, छदिः 84०, 
वमन, अङ्गरुजा २५१९! शरीरमें पीड़ा, ज्वरः ०१२ 
ज्वर, तृष्णा ५२२ प्यास. काप्त: 34२२ खांसी, शिरः- 
शूलन्‌ शते (२:३९ और शिरमें शल, एतव सै ये, 
बिक्षय- दिक्षु थन| विक्षयके, लक्षणम्‌ 4१ऐ। छे लक्षण 
हैं ॥ २०२ ॥ 

202. Cardiac and throat disorders, 
stupefaction, vomiting, body-ache, 
fever, thirst, cough aud headache are 
the signs and symptoms of ‘ Vikshaya’. 


तयोः कर्म तदेवेष्टं वातिके यन्मदात्यये । 
तौ हि प्रक्षीणदेहस्य जायेते वुबलस्य वे ॥२०३॥ 


यत्‌ % जो, वातिके १०५ वातिक, मदात्यये 
भधत्ययनी, मदात्ययकी, कमै [२6८4। छ चिकित्सा है, 
तत एव ते ०९ वही, तयोः त भेभ( उन दोनोर्मे, 
इष्ट ४२ छे इष्ट हे, तौ हि ते मे वे दोनों, प्रक्षीण- 
देहस्य ३0.७, १४१।०।ने क्षीण देहवाले, दुर्बेलस्य- अने 
६००॥ने ० और दुषेलको ही, जायेते वे थाय छे होते 
हैं ॥ २०३ ॥ 

203. तट same medicament is 
recommended in these conditions as 
is prescribed in alcoholism of the vata 
type, for they occur in emaciated and 
debilitated persons, 


तयोश्रिकित्सा--- 
बस्तयः सर्पिषः पानं प्रयोगः क्षीरसर्पिषोः । 
अभ्यङ्गोद्वतनखानान्यश्रपाने च वातचुत्‌ ॥ २०४॥ 


बस्तयः ११६२ रितसर वातहर बस्तियां, सर्पिषः 
११६२ धी५ वातहर पृतका, पानळू ५(न पान, क्षीर- 


३०४. उद्दतन-वत्सादन (ग.) 
० अक्नपानं-अनुपान (ख.) 


चरकसंहिता 


[अध्यायः 


mans 
~ 


६७ दूध, सर्पिषोः भने धीने। और घीका, , प्रयोगः 
प्रथा प्रयोग, भम्यङ्ग तथा २०4२. तथा अभ्यंग, 
उद्धतेन- 8६१८ उद्वतैव, सानानि २न।न ज्ञान, वातनुत्‌ 
गने मातत और वातन्न, अज्ञपाननू च जपानने! 


अजाण. ३२वे। अन्नपानका प्रयोग करे ॥ २०४ ॥ 


204. Enemata, potion of ghee, 
courses of milk and ghee, inunction 
massage, baths, and food and drink that 


 arecurative of vata should be resorted to. 


ऽ्वंसको विक्षयश्चव कर्मणाऽनेन शाम्यति । 
युक्तमद्यस्य भद्योत्थो न व्याधिरुपजायते ॥ २०५॥ 
झनेन २१! इस, कर्मणा थिथ्नित्ताथी चिकिस्सासे, 
ध्वेसकः ५३५ ध्वंसक, दिक्षयः एवं च शभे (निक्ष॑ 
और विक्षण, श्राम्यति शत. थाय छे शान्त होते दै, | 
युक्तः थे।२4 रीत योग्य रौतिषे, मद्यस्य १६ पीनारने 
मद्य पीनेवालोर्मे, मद्योस्थः १६०४०4 मद्यजन्य्‌, व्याधिः 


“०4४ व्याधि, न उपजायते 8त्पल्‌ थते। नथी. उत्पन्न 


नहीं होती ॥ २०५॥ 

205. With these procedures ‘Dhwar 
व्य and ‘Vikshaya’ get alleviated. 
० disorder due to alcohol can occur 


in a person who takes wine in proper 
manner. 


मथनिबृत्तेगुण।: 

निवृत्तः सवैमद्येभ्यो नरो यश्च जितेन्द्रियः | 

शारीरमानसेधींमान्‌ विकारैन स युज्यते ॥२०६॥ | 
यः ०? जो, जितेन्त्रियः (१/१९५4 जितेन्द्रिय, नर; 


२५ मनुष्य, सवं- २५९ ॥४।२न। सब प्रकारके, मचेभ्यः 
: भधभी मयोंस्ते, निवृत्त: च (त रहे छ निवृत्त होता दै, 


सः ते वह, घीमान्‌ थुद्धि।न बुद्धिमान, शारीर- शारी 
शारीर, मानसे: २११ १५५५ और मानतिक, विकारैः 
हना र सके PN 


२०५. शाम्गरति-सिध्यति (अ ) 

२०६. नित्रच्ः-निरतिः (थ) 

११ येश्च-ब स्यात (ब.) 

» ने स युञ्यते-न प्रमुच्यते (न.) ` 
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[4४ रे।थी. विश्ारोंसे, -न युज्यते युउत थते। नथी. 
नहीं होता ॥ २०६॥ 

206. The: wise man who abstains 
from all kinds) of Imtoxicating drink 
and who has bis senses under control 
is not afflicted with any disorder due 
to alcohol either somatic or psychic 


अध्य।योक्तार्थ प्रूः -- 

तत्र स्छोकाः-- 
यत्प्रभावा भगवती खुरा पेया यथा य सा | 
यद्द्रव्या यस्य या चेष्टा योग चापेक्षते यथा ॥२०७॥ 
यथा मद्यते येश्च गुणयुक्ता महाशुणा । 
यो मदो मद्‌ मेदश्च ये त्रयः खस्वलक्षणाः ॥२०८॥ 
ये च मद्यक्कता दोषा गुणा ये च मदात्मकाः । 
यच्च ब्रिविधमापान यथासर च लक्षणम्‌ ॥२०९॥ 
ये सहायाः सुखाः पाने चिरक्षिप्रमदा नराः। 
मदात्ययस्य यो हेतुळक्षणं यद्‌ यथा च यत्‌॥२१०॥ 
मद्य मद्योल्थितान्‌ रोगान्‌ हन्ति यश्च क्रियाक्रमः । 
सव तदुक्तमखिलं मदात्यय चिकित्सिते ॥२११॥ 


तत्र छोकाः ते विषयर्भा 6५अ/७।२न। “4७ ४ $ 
उस विषयर्मे उपसंहारके खोक हैं कि, भगवती ०२१०) 
भगवती, सुरा ३२।भ। सुराका, यत्‌- ०? जो, प्रभावा 
५०१ छे प्रभाव दे, यथा च मेषी. रीते जित विधिसे, 
सा ते वइ, पेया थीवी 9४8 पीनी चाहिए, यदूदर्या 
क? बन्य ते ०१ छे जिस द्रव्यसे बनी हे, यस्य ने 
भाटे जिसके लिए, या च > जो, इशा ४९ छे इष्ट हे, 
यथा च «वी रीत जिन प्रकारके, योगम्‌ थे।(गी 
योगकी, अपेक्षते. २,प्‌७। २।म ७ अपेक्षा रखती है, 
यथा जेपी. रीत जिस तरह, मदयते भध्मे, ९८५७ उरे 
छ मदको उत्पन्न करती दे, महाएणा २४।५७३०ी 
महागुणवाली, ये: ०? जिन, गुणेः यधे\थी गुणोंसे, युक्ता 


४९१७. पाने-ये च (ड. थ. ष.) 
चिरक्षि-विरख्यत्‌ (द). हँ सन 2 जल 
झुसाः-झ्ुुरा (ड.) 


5] 


१ 


युक्त | $२६ छे युक्त दे, यः ०? जो, मदः १६ छै मद हैं 


ये च ०? जो, स्वस्व- पे(तपे!त(न॥ अपने अपने, ढक्षणाः 
वक्षणुन ० लक्षणोंवाले, त्रयः १७ तीन, मद- ६५ 
मदके, मेदा: केट छे भेद हें, बे च ०? जो, सद्यकृता: 
१३१४-५ मद्यजन्य, दोषाः हशेणे. छे दोष हैं; 

च ० जो, मढात्मकाः ६१४ मदात्मक, 
गुणाः शुणे छे गुण हैं, यस्‌ च ॐ -जो, 
त्रिविधश्‌ +७ ०५ तीन प्रकारका, आपानम्‌ भध- 
धान. छे मद्यपान दे, यथास्वम्‌ च २११.२०८५ सत्तवढ़े 
अनुसार, लक्षण ७१७ छे लक्षण है, बे ० जो; 
पाने भध॑५(नभ[ मद्यपानर्मे, सुखाः २५५४२. सुखप्रद; 
सहाया: स।थीओे! छे. साथी हैं, चिर-श्षिप्र-मदाः ०? (मे 
पण्‌ते मने ०४4४ १६ चढे सेना जो. देरसे और जल्दी 
मदयुक्त होनेवाले, नराः भुष्ये। छे मनुष्य हैं, मदा- 
त्ययस्य भ६यबुँ मदात्ययका, यः ०> जो, हेतुः 3२छु 
छै कारण हे, यव मे जो, लक्षणम्‌ थक्षशू छे लक्षण 
है, यथा च "२५ रीत जिस प्रकार, यत »े जो, 
मद्यम्‌ ५ मद्य, सद्योत्थितान्‌ भध/नित मद्यजनित, 
रोगान्‌ रेओने रोगोंको, हरित छे छे नष्ट करता दे, 
यः च शने ०? और जो, क्रियाक्रमः थिडित्स।४भ्‌ छे 
चिकित्साकम है, तत्‌ ते वह, सर्वम्‌ ५७ सव, अखिलम्‌ 
२५१७४ रीत संपूणहुपसे, मदात्ययचखिकिरिसते भधत्यबे 
थिडित्सित नभन! ख्यायम्‌ मदास्ययचिकित्सित 
नामके अध्यायमें, डक्तत्र अह्यु छे कहा दे ॥२०७-२११॥ 


Here are the recapitulatory verses— 

207-27 t. The powers of the goddess 
of wine, the manner of .drinking wine, 
the articles of which it ‘is prepared, 
the action of each of them, and the 
nature of the combination it demands, 
how it intoxicates, combined with what 
qualities it yields excellent result, the 
nature of intoxication and the three 
diferent stages of intoxication, and 


> | their respective characteristic symp- 
- | toms, the ill-efects of ४००४०, as well 
. | ss its good effects, the three modes of 
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३२४८ चरकसंहिता [ अध्याय; 
लामा यि RRR PRR RRR 
drinking and tbe signs and symptoms | पञ्चाविंशोऽध्यायः | ॥ 
according to the particular type of | भा अध्या ध्याय बञ्चीसवां व 
the mind, the uature of the boon- | फ्थीस थ अध्याय पच्चीसवाँ 


companions. at drinking that makes 
for happiness, the persons that are 
intoxicated quickly and those that are 


intoxicated slowly, the cause of alcoho: | 


lism aud its signs and symptoms, how 
and which wine cures the diseases 
produced by alcohol and what is the 
line of treatment—all this, is elabora- 
tely described in this chapter on the 
therapeutics of alcoholism. 


इत्यग्निवेशकते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कते 
चिकित्सास्थाने मदात्ययचिकित्सितं 
नाम चतुर्विशोऽध्यायः ॥२४॥ 


इति. २१; ५म।छे इस प्रकार, भञ्निवेशकृते अजिवेशे 
२ये8। अभिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे अने. 
यथ अतिस २४२ ५:भ३। ज। शभ! और चरकके 
द्वारा सस्कृत इस शाक्नके, चिकित्सास्थाने चिठित्यस्थान 
' विषे विकित्सास्थानमें, म्रदात्ययचिकित्सितम्‌ ` १६।८५५- 
थिइ ७७. ' मदात्ययचिकित्सित , नाम नभने, 
नामका, खतुविद्यः ये!वीअभे। चौंबीसवों, अध्यायः 
जध्याग पूश्‌ थर! अध्याय यमात्त हुआ ॥ २४॥ 


24. Thus in the Section on Thera- 
peutics, in ‘the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka. the 
twenty-fourth chapter entitled “The 'The- 
Tapeutics of Alcoholism 
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’ is completed. | विनयात्‌ 4५३९४ 


Chapter XXV 


द्विव्रणीयचिकित्सितो पक्रमः-- 


अथातो द्विवणीयचिक्त्खिते व्याख्यास्यामः॥१॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥२॥ 
भथ अतः दे अहाँथी अब आगे, . द्विवणीयचिकि- 
स्सितम्‌ 'दिलिशीयशथिध्वित्सत नाभन! सजष्यवतु 
' द्वित्रणीयचिकिटिसत ” नामके अध्यायका, ग्याख्याखामः 
०५६०५।न. ४२४ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 


भगवान्‌ क्षअव।न. भगवान, आत्रेयः श/जेये 
आत्रेयने, इति ह २! निषभ्भा नीये प्रमाछ ० इस 
विषयमे निम्न प्रकारे ही, आह स्म उदे छे 
कहा दे ॥२॥ 

I. We shall now expound the chap: 
ter entitled ‘“The Therapeutics of 
the two kinds of Wounds’. 


2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


ब्रणोविपवेऽ्रिवेशस्य प्रश्नाः 


फरावरश्मात्रिये गतमानमदव्यथम्‌। ` 
अध्निवेशो गुरु काले विनयादिदमन्रवीत्‌ ॥३॥ 


परावरज्ञम्‌ ५२ अभे जवरने ०७१२ पर और 
अबरको जाननेबाछा, गत-मान-मद-व्यथपू भान, 2६ 
ने ०५५४ २६० मान, मद और व्यथासे रहित, युष्म 
3३ गुरु, आात्रेयम्‌ २१५१ आत्रेयको, अप्िवेशः १२ 
वेशे अन्निवेशने, काले ग्रे9्य अभे योग्य समयमै 
विनयपूर्वक, इदभ, शं! पर? 
अत्रवीत्‌ ५७३ पूछा ॥३॥ 


3. Approaching the Master Atreys. ड 
of this / 


| endowed with the knowledge 


१. दिजणीव-जणीष (९) | 
३, भत्रबीत-उकत्रान्‌ ७. ब.) = + नानक 


"सर 
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world and the other, and freed from 
the faults of pride, passion and fear, 
Agnivesa at the proper time, put th: 


following question with .u: modesty. 


भगवन्‌ ! पूर्वसुद्दष्टा द्वौ वणो रोमझंग्रहे। 
तयोछिङ्ग चिकित्सां च शक्तपह्ेसि शरस इ ! !४॥ 
सगवन्‌ हे %५५०[न.| हे भगवान |, रोगर्सप्रहे 
रास अह गध्यायभ( रोगसंप्रह अध्यायमें, पूर्वन 
५७2 प्रथम, द्रो वणौ भे 4० दो व्रण, उद्दिष्टौ 
हेन्‌: अज्य! छे कहे गये दें, दासैद | हे ५६०५ ! 
हे सुखदाता |, तयोः ते भन्ने उन दोनोंके, लिङम्‌ 


५१५७ लक्षण, चिकित्सार्‌ च भने थिित्स। और 
चिकित्सा, वक्तर ४हेवी. कहनी, अद्देसि नेस 
चाहिए ॥ ४१ 


4- “0, worshipful one! in the Section 
on _ Nosology, you made mention of 
two kinds of wounds. 0, giver of 
healing ! it behoves you to fell us 
concerning their symptoms and treat- 
ment’. 


आश्रेयस्योत्तरम्‌- 

इत्यद्निवेशस्य वचो निशाम्य गुरुरत्रवीत्‌ । 

यौ वरणो पूर्वमुद्दिशे निजश्चागन्तुरेब च ॥५॥ 

श्रूयतां विधिवत्‌ सौम्य ! तयोलिङ्ग च भेषजम्‌ । 
इति | इस; अझ्िवेशस्य »भिवेशन।! अमिने शके 

वचः नयने वचनको, निशम्य (कणी सुन$र, गुरु 

यरु गुरुने, अजवीत ऽह कहा, सौम्य ! हे सौभ्य! 

हे सोम्य |, निनः च {१४ निज, भागस्तुः एव च 

शने भअन्यु और आगन्तु, यौ अड ॐ ऐसे जो 

घ्रणौ भे 9४(रन! १७ दो प्रकारके त्रण, पूर्वम १४५१. 


पहले, उहिष्टो ५६। छे कहे हैं, तयोः ते ५०१५ उन 
SN 


` ४: द्वौ जणो--यो अणो (थ) ` 
५ - इत्यभिवेशस्य-हुताशवेदाम्य ग) 
» च मेपअम्-समेषजञप (ष, फ.) ... 


न 


म्‌ २२४९ 
दोनोंके, लिङ्गम्‌ 4४७ लक्षण, मेवजम च (५ 
यिद तथा चिकित्साको, विधिवत विधिसहित विधि- 
सहित, श्रयताम्‌ 4१0 सुनो ॥ ५१ ॥ 


9-5$. Having heard these words of 
Agnivesa, the teacher replied, “0, 
gentle one ! regarding the two kinds 
of wounds. viz.. the endogenous and 
exogenous, which have been described 
previously, now listen to a systematic 
description of their symptoms 
treatment. 


aud 


ब्रणभेदाः—- 

निज; शरीरदोषोत्थ आगन्तुर्वाद्यंहेतुख: ॥६॥ 
निजः (१०४ १ए निज व्रण, शरीरः शरीरना शरीरके, 

दोषोस्यः देप ३८५७ थाय. छे दोषोसे उत्पन्न होता है, 

भागन्तुः अने २२-५5 और आगन्तुक, बाह्यहेतुजः 

मारन! हेतुओ(श्री थाय छे बाइरके हेतुऑओऑंसे डोता 

है॥६॥ 

6. The endogenous type is due to 
irternal morbidity of the body aud 
the exogenous type is due to external 
causes 


आगल्तुनणानां हेतुः चिकित्सा च-- 
वधबन्धप्रपतनाइप्ट्रादन्तनक्वक्षतात्‌ । + ` 
आगन्तवो व्रणा व्तदद्विषस्पर्शास्चिशख जञाः-.॥७॥ * 
मन्त्रागद्प्रलेपाचेभेषजे हेतुभिश्च ते | 
लिङ्गकदेशेनिदिष्टा विपरीता निजिवेणेः ॥८॥ 
आागन्तवः २।२-१५ आगन्तुक, वणा: ३ ऐे! त्रण, वघ. 
२१५८ आघात, बन्ध- "न बन्ध, प्रपतनात्‌ पथ 
पतन तथा पतनसे, देष्रा- ६७ दाढ, दन्त- ६१ दांत, नख- 
तया नभत्ता तथा नके, क्षतात्‌ ५५१४) घावसे, तद्वत्‌ 
विषस्पश- ११०४ (१५१ स्पशथी एवे विपके स्पश्मेसे, 
लप्ति- जने शसि और अमि, शखजा; १५७ -शस्धी 
८६: प्रलेपाधे: 5 5 तद (थ.) र 6 2 
र तिेम्नेः-निकेजरेगाः (७. न. त. ष.) , .. 


(0-0. In Public Domain: Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
न्यु “जसका हँ 
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२२५० 


त टाटा 


भय छे तथा चन्नसे होते हैं, ते ते शशेएने उन ब्रणोको, 
सम्त्रः भन्न मन्त्र, अगद्‌- २१२६ अगद, प्रलेपाद्येः तया 
अधेष नेरे तमा प्रकेप आदि, मेषजेः भीषयेः यः 


' औषधोसे, हेतुभिः हेतुआथी हेतुओंसे, लिङ्गः अप | 


क्षशे।न। और लक्षणोंके, एकदेशः च येड क्ष।णथी 
एञ्देशसे, निजैः णः [१०४ प्रज्ञेथी निज ब्रणोसे, 
विपरीताः «प्रीत विपरीत, निर्दिष्टाः 5३५ छे कहे 
गये हैं ॥ ७:८ ॥ 

7-8. The exogenous wounds are 
caused by trauma, ligature, falls and 
by injuries resulting from fangs, teeth 
and nails and also by contact with 
toxic or poisonous . substances or 
fire or cutting weapons. These exoge- 
nous wounds are distinguished from 
the endogenous variety by the diffe: 
rence in their treatmeut consisting of 
charms, talisman, external application 
etc., by their different causative factors 
avd by their being local affections 
(affecting the injured region alone). 


वणानां निजददेतूनामागन्तूनाम शाम्यताम्‌ । 
कुर्याद्ोषबलापेक्षी निजानामोषधं यथा ॥९॥ 


निजहेदूनाम्‌ ("४5 ०३७, निज हेतुसे बने हुए, 
आगन्तूनाम्‌ २।१-एुड आगन्तुक, व्रणानाम्‌ AR! 
नरोके, अझ्ाम्यताश्‌ २।।१ न थत शान्त न होनेपर, 
दोबबळापेक्षी ६,५१. ५०य/ 4५२ इरी) दोषके 
बलका बिचार करके, निजानाम्‌ यथा [नि नुन 
"पी निज ब्रणोके समान, औषधम्‌ (२.५ विद्रा 
इयात्‌ ५२१) “ने अे करनी चाहिए ॥ ५ ॥ 


9; If the wounds of the exogenous 
variety do not yield to the aforesaid 
treatment on account of their as80cia- 
n witb endogenous morbid factors, 


ion Chennai and eGangotri 


> 
सहिद 


[अध्याय 


them 
with the medications indicated in the 
endogenous type of wounds, according 


to the predominant morbid humor 


the physician should treat 


निजत्रणान! संप्राधिः-- 
| यथास्वेहतुभिदुश वातजिश्तकफा नणाम्‌ । 
बहिर्माग समाश्रित्य जनयन्ति निजान्‌ वणान ॥१०॥ 
यथास्वैः पे[तपे[तान| अपने अपने, हेतुसि 
। हेएमाथी कारणोंछे. दुष्टाः ६2 थथे#। दुष्ट हुए, वात- 
पित्तकफाः १०, पिप (४॥ 5५ वात, पिच तथा कफ, 
| अहिस्रगिमू 9& म।१ने। बाह्य मागेका, सम्माश्रित्य 
| शाश्रय ऽरीने आश्रय करके, नृणाम भवप्येने 
| मनुर्ष्योको, निजान्‌ त्रगान [१०४ १ऐे। निज व्रण, जनमन्ति 
8८५२ उरे छे उत्पन्न करते हें ॥ १० ॥ 


| Io. The three humors—vata, pitta 
| and kapha, being provoked by their 
respective etiological factors and getting 
lodged in the external regions, produce 
ulcers or wounds of the endogenous 
type. 


| 


| 


व।तिकव्रणस्य लक्षणं चिकित्सा च-- 


स्तब्धः कठिनसंस्पर्शा मन्दस्ावो ५तितीवरुक्‌ | 
तुद्यते स्फुरति इयावो बणो मारुतर्सभवः ॥११॥ 
मारुतप्षमवः भ।३००४०4 ब।तजन्य, श्रण शश | 
त्रण, स्तब्धः २१०७ स्तब्ध, करिनसंस्पशः ५४७ २५९” | 
नाळे. कठिन स्पशैवाला, मन्दुखावः १०६ २१४१॥ } 
मन्द लावयुक्त, भतितीवरुर २१[तती4 ५ी५।ब।१े। अत्यक्त | 
तीतर पीडायुक्त, इयावः १५११ ुँने। इयाववणैका, ततै 
१६६0 तोदयुक्त, स्फुरति तथा. २५२७ ५७॥ &५ उ 
७ तथा स्पन्दयुक्त होता है ॥ ११॥ क 


१७ न 
4. The wounds which are jn 


rated ' hard to the touch, atte ६८८ 
with the scanty discharge, acute bE 


NN 


व च 
११, इतितीब्ररकू-महोर्न; (च, व, के. 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


pricking pain and throbbing, and which 
are of dusky coloration, are caused by 
the morbidity of vata. 


संपूरणिः सेह पानेः ख्निग्धेः स्वेदोपनाहनेः । 
प्रदेहैः परिषेकेश्च वातवणमुपाचरेत्‌ ॥१२। 


उपनाइनेः पन उपनाह, प्रदेहः ५९७ प्रदेह 
परिषेकैः च मे परिष्रे$थी और परिषेकोंसे, वातब्रणम्‌ 
१॥त०८ अछुने। वातज त्रणका, उपाचरेत्‌ 8५५७२ ४२वे। 
भर्छ से उपचार करना चाहिए ॥ १२॥ 


these wounds due 


and with applications and affusions. 


पेत्तिकवणस्य लक्षणं चिकित्सा च-- 


ठृष्णामोहजवरर्वे (के) द दाह दुश्यवदारणः । 
वर्ण पित्तकृतं विद्यादरन्धेः स्ावैश्च पूतिकः ॥१३। 


णको फटना, पूतिकं: तभ। ६१ थी तथा बदबूदार, गन्धः 
२.९ गन्ध, खावेःच शने खानथी ओर खावसे, व्रणम्‌ 
भशुभे त्रणको, पित्तकृतम्‌ १००४-५ पित्तजन्म, विद्यात्‌ 
न्१छवे। जानना चाहिए ॥ १३ ४ 


3. The physician should know | 


the wound to be due :to pitta if it be 
attended with thirst, 


fever, sweat or softening. burning, | 


putrefaction, tissue destruction, foul 
smell and discharge 


१३. गन्दै; ज्ावैश्च पूतिरैः-गन्बस्नःवैः सपूयकेः (ब,) 


| तैयार किये हुए, प्रदेद्द: 9१७ प्रदे, 


| परिषेष ६२ और परिषेक्कोसे, सपिष्पानेः धुत५! 
संपूरण; ५५९, बृहण, खहपानः २य४५्‌।न स्नेहपान, | घृतपान, विरेकेः च अभ 


स्रिग्धे: तश सिनि०५ तथा स्रिग्ध, खेद- २१८६ स्वेद, | विरेचनोंसे 


stupefaction, | 


७० ५४०५४४५०६४५४०००४०-६२४२५०५/०५०७०५००५/९७०६०५//४-००००५०५००० ५० ५०००५ ००८७०००५०६-+५०५००७७०० ५० ५०५० 


शीतलेर्सघुरैस्तिक्ते; प्रदेहपरियेयनेः । 
| सपिष्पानेविरेकेश्च पैत्तिकं शमयेद्रणम ॥१४॥ 


| शीतल: २000 भ्रीतल, मधुरः भुर मधुर, तिक्तः 


शले तिक्त #न्ये।थी तेयार ४रे७। और तिक्त द्रग्योंसे 
परिषेचनेः मे 


[वरेथने। ६१२ और 
पेत्तिकम्‌ व्रणम्‌ पे(त४ 4शुने पेत्तिक त्रणको 
वामयेत्‌ श[न्त. 5२वे। १४4 शान्त करना चाद ॥१४॥ 


I4. The physician should alleviate 
these wounds of the pitta type with 


। applications and affusions prepared 
72. The physician should treat | 
to vata, with fy the potion of medicated ghee 
impletion therapy, potion of unctuous | 
substances, with sudation and poultices | 
prepared with unctuous substances | 


, बहुपिच्छो गुरु) खिग्धः स्तिमितो मन्दवेदनः | 


with cooling, sweet and bitter drugs, 
as also by purgation. 


कफव्रणस्य लक्षण चिकित्सा च-- 


पाण्डुवर्णा$रपसंक्केद श्चिरकारी कफवणः ॥१५॥ 
कफब्रणः ३५०४ 9५ कफज त्रेण, बहुपिच्छः भष 


3 [पर्छ युक्त बहुत पिच्छ!युक्त गुरुः २३ गुरु स्निग्ध 
| रिन२५ सिनिग्व. स्तिमितः रि[मित स्तिमित, मन्दवेदनः 

वृष्णा- तरस प्यास, मोह- भे(७ मोह, ऽवर- ००३२ | 
जवर, स्वेद- ५२सेने! पसीना. (हेद- ३4६ केद), दाद ६६ ` 
दाह, दुष्टि- ६४ दुष्ट, अवदारणेः १शभ। यीर भवना 


६ वैध्यायुख्त मन्द वेदनायुक्त, पाण्डुवणेः ५७९३ 
शमे। पाण्डुवणेका, अल्पसंक्षेदः २८५ ३धे६युक्ष्त 
अल्प केदयुक्त, चिरकारी अने थिरडारी होय छे 
और चिरकारी होता है ॥ १५॥ 


I5. The wound, born of kapha 
morbidity, is characterised by very 
sticky discharge, thickness, greasiness, 
fixity, slight pain, pale coloration, 
slight softening and chronicity. 


। कषायकदुरूक्षोष्णेः प्रदेह परिषेचनः 
| कफव्रण प्रशमयेत्तथा लङ्घनपाचनेः ॥१९॥ 


१४. तिक्त:-स्निग्धे: (घ.) 
| १६. पाचनेः-शोषनेः (॥. द. ष. ब.) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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कषाय- 5५ कषाय, कटु- ३९ कटु, रूक्ष- ३९ रूक्ष, 
डष्णेः तथ्‌! 8५७ तथा उष्ण, प्रदेह- ५8७ मदे, 
परिषेचनेः अने परिषे ६१२ और परिषेचनों द्वारा, 
तथा (५। तथा, लङ्कन- 4५ ठंघन, पाचनैः अने. 
५।यन्‌(थी. और पाचरनोऐे, कफब्रणम्‌ ३६०४ मुभे कफज 
ब्रगको, प्रश्ञमवेत्‌ शत ३२वे। भेर्छसै शान्त करना 
चाहिए ॥ १६॥ 


१0. The physician should cure the 
wounds of the kapha type by means 
of applications and affusions prepared 
with astringent, pungent; dry and hot 
articles as also by lightening therapy 
and the administration of digestive 
drugs. 


अस्मिन्नध्याये वक्ष्यमाणा विषया:-- 

तो दो नानात्वमेदेन निरुक्ता विशतिबंणाः। 
येषां परीक्षा जिविधा, प्रदुश द्वादश स्पृताः ॥१७॥ 
स्थानान्यष्टौ तथा गन्घाः, परिस्रावाश्चतुदेश । 
बोडशोपदवा दोषाश्चत्वारो विशतिस्तथा ॥१८॥ 
तथा चोपक्रमाः, सिद्धाः षट्जिंशत्‌ समुदाहताः । 
विभज्यमानाञ्कृणु मे सर्वानेतान्‌, यथेरितान्‌ ॥१९॥ 


८ तौ द्वौ पे थे प्रशे।ने येदो तरणो, नानार्बभे देन 
०७ (किन लेटे!।थी भिन्न भिन्न मैदोसे, विशतिः पीस 
99२५ बीस प्रकारके, व्रगाः 9७ जण, निरुक्ताः ७३९ 
छै कहे गये हैं, तेषां तेओ।नी उनकी, परीक्षा परीक्षा 
परीक्षा, त्रिविधा १७ ५४२५) छे तीन प्रकारकी है, 
अदुष्टाः ६४ पणे! दुष्ट त्रग, द्वादश ०(२ बारह, स्मृताः 
भने॥। छे माने गये हैं, स्थानानि स्थान स्थान, तथा 
१६! तथा, गन्धाः -च गन्ध, भष्टौ ५ छै आंड हैं, 
परिख्रावा: ५२२१ परिक्षाव, चतुदश यो६ छे 


१७. तौ दो-दो दो (व. फ.) 
११ निङ्क्ता:-भिन्राः स्युः (य. फ.) 
९. विभ्यमा नानू-विभाष्यम!नान्‌ (ब फ.) 


RS 


चरकसंहिता 


घ्य मप्र > क्स 
२०. कृत्मोस्कृत्य-कृत्याकृत्य (ध.) 
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चौदह हें उएद्रवाः 3५६, उपद्रव, षोड्या से छे 
सोलह हैं. दोदाः देणे। दोष, विशतिः तथा चत्वार: 
यावी. छे चौबीव हैं, तथा तथा तथा, सिद्धा: सिद 
सिद, उपक्रपाः च 8५5भे! उपक्रम, षट्मिशत्‌ अत्रीस 
छत्तीस, सञ्चुदाह्ृताः ऽहे#। छे कहे ग्ये हैं, यथेरितान्‌ 
ह्मः भुग्ट्ण कथन अनुसार, णतान्‌ सर्वान्‌ भै सघ. 
णाने. इन सबको, विभज्यमानान्‌ ०५६. ०४६। जुदा जुदा, 
मे भारी पासेव मुझसे, जणु सकती! सुनो ॥१७-१९॥ 


I7-I9. Th:se two varieties of woul. 
ds (exogenous and ‘endogenous) are 
further divided into twenty kinds 
according to their varying characteri- 
stics As regards these, the 
clinical examination is conducted in 
three ways. Excessively morbid condi: 
tions are said to be twelve Their 
seats of affection are eight. Similarly 
eight are the pathological odors 
associated with them. Fourteen kinds 
of discharge are observed in these 
wounds, The complications are sixteen 
and the morbid factors for the non 
healing of these ulcers ar: twenty: 
four. Thirty-six are the effective 
measures laid dow for the treatment 
of these wounds. Listen, as I describe 
all these separately. 


ब्रणानां विशतिभेंदा;--- 


कत्योत्कृत्यस्तथा दुष्टोऽदुष्टो मर्मस्थितो न च। 
संबृतो दारुणः खावी सविधो विवमस्थितः ॥२० 


~= 
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११ उदु्ट-न्था (ख. झ. ड. त. द.) 

° ने च~मवः (ख. झ ड, त, द्‌.) 

9) दारुण: स्रावी-ःङणोरसन्नः (थ.) 

» जावी-इन्न: (ब.) ` i 


_पश्चविशः | 
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उत्सङ्गयुत्सक्न पषां च वणान विद्याद्विपर्यवात्‌। 
इति नानात्वमेदेन निरुक्ता बिंशतिबंणाः ॥२१॥ 


कृस्योकृत्यः इत्य, (त्य कृत्य, उत्कृत्य, तथा दुष्टः 
६९ दुष्ट, अढुष्टः २६९ अदुष्ट, ममेस्थितः भभ स्थित 
ममैस्थित, न च अभभरिथत ओ ७ ५७ अममेस्थित 
ये छः त्रण, संत्रृतः ४५४० संग्रत, दारुणः ४३७ दारण, 
स्रावी सपन तै। स्नाश्युक्त, सतिष: सतिष सविष, 
चिवम्थितः विषभस्थित विषमस्थित, उत्सगी- वेत्सओी 
उत्संगी, उत्सञ्च: भने 8८42 और उत्सन्न. एषाम्‌ च 
सै सातथी इन सातसे, विपर्ययात्‌ विपरीत विपरीत, 
ब्रणान्‌ ११८, ५६ नादि भील सात 4७ विदृत, मदु 
आदि दूसरे सात त्रण, विद्यात्‌ 4 जानने चाहिए, 
इति शा अभे इस प्रहार, नानास्वसेदेन न।नातान। 
9६4 नानाखके मेदसे, विशतिः पीस बीस. ब्रणाः 
भश! त्रण, निरुक्ताः अहेल। छे कहे हैं ॥ २०-२१॥ 


.20-2;. The operable and the inoper- 
able, putrid and non-putrid, affecting the 
vital organs and not affecting them, 
open and closed, hard and soft, with 
scanty and profuse discharge, toxic and 
non-toxic, regular and irregular, with 
aud without deep burrows and pouches 
(undermined edges), with depressed 
and . elevated surface—thus are 
described the twenty varieties of 
wounds, classified according to their 
various characteristics. 


बणानां श्रिविधा परीक्षा 

दर्शानप्रश्नसंस्परीः परीक्षा जिविधा स्खता । 
दर्णन- ६२५ दर्शन, प्रश्न- 3 प्रश्न, संस्पक्े: 

यने सरपशभी और संस्पशेसे, परीक्षा परी& परीक्षा, 

त्रिविधा नश ५४।२ची. तीन प्रकारकी स्मृता उहेदी 

छे कही: दे ॥ २१३॥ 


२२. बस्सङ्गी-स्वक्सङ्जी (ख. ड. त.) 
निरुक्ताः-भिन्नाः स्युः (ध.। 
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२२५३ 


The method of clinical 


श्रम 


| examination is laid down as of three 


oo 


kinds viz., inspection, 
and palpation. 


interrogation 


वयोवर्णे श्यरीराणामिन्द्रियाणां च द्शेनात्‌ "२२॥ 
हेत्वतिसात्म्याञ्चिवळं परीक्ष्ये वचनाद्ुधेः । 
स्प्शान्सादअशेत्ये च परीक्ष्ये खविपयेये ॥२३॥ 


बुधैः थु मान वेत्ोओे बुद्धिमान वैद्य, वयः- १५ 
वय, वर्ण- १७४ वणे, शरीराणास्‌ शरी. शरीर, इन्द्रि- 
याणाम्‌ च तथा. ४५य(नी. परीक्षा तथ इन्द्रियोंकी 
परीक्षा, द्शनात्‌ नेपाधी ४२वी देखनेसे करे, हेतु- हे 
हेतु, भर्ति- पी.। पीड़ा, सात्म्य. २।८म्|्‌ सात्म्य, अनिः 
बम्‌ २9 तथः ०५१५) अभि तथा बङी, वचनात्‌ 
परीक्ष्यम्‌ परीक्ष, ५3 ४मवी. परीक्षा प्रश्नसे करे, 
सविपर्यये भने दिपमीयशहित और विपयैयसद्वित, 
प्ादेवशेस्ये च १६८६ तथा शीतणतानी मृदुता तथा 
शीतळताकी, स्पर्धात परीक्ष्ये परीक्षा स्पशथी उरवी 
जे 3 परीक्षा स्पेने करनी चाहिए ७ २२०२३ ४ 


22 23. The examination of age, 
color, body and sense organs is ०००९ 
by inspection; the examination of 
etiological factors, the kind of pain, 
homologation and strength of gastric 
fire is done by taking the history of 
the case, by the skilful diagnostician; 
he should investigate whether there is 
goftuess or hardness, coldness or heat 
in the part by the method of 
palpation. 


द्वादश दुष्टवणा:--- - 
श्वेतो5$वसक्षवर्त्मातिस्थूलवत्मा$तिपिजरः । 


नील: इयावोऽतिपिडको रक्तः कृष्णो5तिपूतिकः २४ 
Comoe oo ra य क पस 


२४. अदसन्नवस्मा-भवसन्नचर्मा (द. षः) 
. अतिश्थृश्वर्मा -अतिस्थूळ्चर्म (द. ष.) 
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शोष्यः कुस्भीसुखचश्चेति प्रदुष्टा द्वादश ब्रणाः । 
चतुर्विशतिरुद्दिश दोषाः कल्पान्तरेण वे ॥२७॥ 
खतः श्वेत. श्वेत, अवसन्चवर्त्मा जपसन्नवर्त्मा 


अवसक्षवर्त्मा, अतिस्थूलवर्त्मा अतिरथ अति- | 
स्थूलवर्मा, अतिपिञ्जरः अतिषि.०८/२ अतिर्पिजर, नीळ: | 


नी॥ नील, इयावः १५१ इयाव, अतिपिडक: २0- 
(५५४ अतिपिडक, रक्तः २४१ रक्त, कृष्णः ४०७ कृष्ण, 
अतिपूतिक: २(५(ति5 अतिपूतिक, रोप्य: रे." रोप्य, 
कुम्मीमुखः च आने ५0ीभ५ और कुम्मीप्रथ, इति 


ओ ये, द्वादश ।२ बारह, प्रदुष्टाः ६2 दुष्ट, ब्रणाः | 
प्रशा! छे रण हैं, कर्पान्तरेण वे २०५ इश्पताथी दूसरे | 


कह्पसे, दोषाः रपे। दोष, चतुविश्ञतिः थे।वी.4 चौबीस, 
डद्दिष्टाः ५३८। छे कहे हैं ॥ २४-२५ ॥ 


24-25. The pale one, the one with 


depressed edges, the one with greatly | 
thickened edges,the one that is yellowish | 
red, blue or dusky-red in color, the one | 


covered with pustulesy the red one, 
the black one, the very putrid one, the 
recurrent one and the pin-pointed one, 
are described as the twelve excessively 
morbid types of wounds. These morbid 
conditions are divided by a different 
mode of classification into twenty-four. 


अष्टौ त्रणस्थानानि-- 
स्वक्‌सिरामांखमेदोऽस्थिन्नायुमर्मान्तराश्रयाः । 
_ वणस्थानानि निदिष्टान्यष्टावेतानि संग्रहे /२६॥ 
त्वक्‌" (नय! खचा, सिरा- सि२। सिरा, माँस- अस 


। _मेदः- ६ मेद, अस्थि- ७५६ हड्ढी, स्नायु- 
प मग: नायु, मर्म- भभ मर्म, भन्तराश्रयाः खसे 


-  रुच्यते 8. फ ) 
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| ७४ और रोष, यतानि सै ये, अष्टौ २।३ आठ, बण- 
| स्थानानि १छुनां रेथान जणके स्थान, संग्रहे २ क्षे५भा 
| संक्षेपमे, निर्दिष्टानि ५००१ छे बतलाये हैं ॥ २६ ॥ 

26. Skin, vessels, flesh, fat, bone, 
sinews, vital parts and the organs in 
| the internal cavities of the body—these. 
| eight have been succinctly described 
ab the seats of affection for ulcers 
| and wounds. 


अष्टौ व्रणगन्धा:--- 
सर्पिस्तैलवसापूयरक्तइयावाम्छपूतिकाः । 

° > 
वणानां बणगन्छलेरष्टौ गत्याः प्रकीर्तिताः ॥२७॥ 


ब्रणगन्डज्ञैः मशूनी, ०४ ळून रजे, व्रणो 
| गन्ध जाननेवालोंने, ब्रणानाम्‌ भशेन. त्रणोंकी, सर्षिः- धी. 


| धृत, तेल- १4६ तेछ, वस्रा- १२ वसा, पूय- ५४ पूय, 
| रक्त- अभे ३धि? मवी. और रुधिरके सहश, इयाव- २५५ 
| स्याव, अम्छ- णाटी. खट्टी, पूतिकाः शमे पूतिष और 
पूतिङ, अष्टौ के ६ ये आठ, गन्धाः (4 गन्ध 
प्रकीतिताः ३ छे कही हैं ॥ २७॥ 

27. The odors of ghee, oil, fat. pus’ 
blood, rust, acid and putridity—these 
eight kinds of odors are described 
to emanate from wounds by physicians 
specially versed ‘in the osmology of 


wounds. 
चतुदश त्रणास्नावाः-- 


लसीकाजळपूयास्रघारिद्रारुण चिञ्जराः । 
कषायनीळहरितख्नग्धरूक्षसितासिताः ॥२८ 
इति रूपेः खमुद्दिष्टा वणस्रावाश्वतुदेंश। 
ढसीका- 4२४। लसीका, जळ- ०४० जल वू ५: 
पू, नस्क तय! दुषिर भें तथा घिरे € श 
हारिवर- ७०६२५ हल्दी जैसा, अरण 
विज्ञराः ५०४२ पिज्ञर, कषाय. 
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छूक्ष- २६ रूक्ष, सित- २३६ वेत, भसिताः २१ 50] 
और काला, इति शे इन : उपेया खूपसे 
ब्रणस्रावाः भशुन। शवे! त्रणके खाव, चतुर्दश यौ 
अ३।२न्‌ चौदह प्रकारके, समुद्दिष्टाः अक्ष! छे कहे गये 
हें ॥ २८३ ॥ 


28-283. The colors of the lymph 
serum, pus and blood as also yellow, 


dusky-red, yellowish red, blue, green, | 


greasy, dry, white and black are regar- 
ded to be the fourteen varieties of the 
color of the discharge from wounds. 


षोडश जणोपद्रवा:--- 

विलपेः पक्षघावश्र सिरास्तम्भोऽपतानकः ॥२९॥ 

मोहोन्मादबणरुजो ज्वरस्तृष्णा हनुग्रहः । 

काखइळरदिरतीसारो हिका शासः सवेपथुः ॥२०॥ 

बोडशोपद्रवाः प्रोक्ता वणानां बणचिन्तकेः। 
्रणचिःतक्कोने, 

[4७५ विपे, 


_ ्रथूयि तओ 
व्रणोंके, विसपंः 


ब्णचिन्तकेः 
वणानाम्‌ पेल. 


पक्षघात: च ५६।।४।८ पक्षाघात, सिराष्तम्भः सिरारत ९ | 


सिरास्तमभ, अपतानकः २१५१।४४ अपतानक, मोह- 
भे।७& मोह, डन्माइ- 


- जे६न॥ त्रणकी वेदना, ज्वरः ०१२ उवर, तृष्णा तरस 


प्यास, इनुग्रहः ७३७ इनुप्रह कास- जस. खांसी, | 


छडिः ७६ छदि, भतीसारः अती.त!२ अतीसार, हिका 
७५ हिक्का, सवेपश्चुः. वेपथु वेपथु, श्वासः शने खास 
और श्वास, इति खे ये, बोड़श से सोलइ, उपदवाः 
७५८१ उपद्रव, प्रोक्ताः ४ छे कहे हैं ॥ २९-३०३ ॥ 


29-30%. Acute spreading affection, 
hemiplegia, vascular thrombosis, conytt 
lsions, stupefaction, insanity, acute 
pain in the wound, fever, thirst, lock- 
jaw, cough, vomiting, diarrhea, hiccup, 
dyspnea and tremors are the sixteeli 
complications of wogiuds described by 
the spetinlists iu the subject of wounds. 


इेन्भ।६ उन्माद, त्रणरुज: मुन), | 


| प्रकारान्तरेण चतुर्विशतितरणदोषाः-- 


| खायुझेदात्लिराङ्केदाद्गम्भीर्यात्कृ मिभक्षणात्‌ ॥३१॥ 
| अस्थिमेदाद्‌ खशल्यत्वात्‌ सविषत्वाञ्च सपेणात्‌। 
| नखकाष्ठप्रमेदाश्च चसेलोम्रातिघट्टनात ॥ ३२॥ 


| 
| सिथ्याबम्धादतिख्नहाद तिमैषज्यकर्षणात्‌। 


» | अजीर्णादतिसुक्ताच्च विरुद्धासातम्सभोजनात्‌ ॥३३॥ 


शोकात्‌ कोघादिवास्वप्रादयायामान्मेथुनाचथा। 
रणा न प्रशमं यान्ति निष्क्रियत्वाञ्च देहिनाम्‌ ॥३४॥ 
स्नायुक्कदात्‌ २१।य्‌ये।न। $श्षेधथी. ज्रायुओंके केदसे, 
सिराक्कदात सिशुओ।न। उधेध्थी. सिराओंके क्लेदसे, गाम्मी- 
यात्‌ 4भीरतार्‍यी. गम्सीरतासे, कृमिमक्षणाव १म्‌ओ।ये 
भक्षण. ४२३।यी. कृमिओंद्रारा खाये जानेते, अस्थिमेदात्‌ 
७:5५ कभ१थी हड्डीके टूटनेसे, सशल्यस्वात्‌ ८4५५ 
हे(५।थी. शल्ययुक्त दोनेसे सविषस्वात्‌ पिषयुध्त हे।१।भी 
विषयुक्त होनेसे, सपैणात्‌ च ३६१4 फेलनेसे, 
| नख- नभ नख, काष्ठः तथ! ७(४६ तथा लकडीके, प्रमे- 
दात्‌ १।२५।अ्ी. लगनेसे, चमें- अभी त्वचा, कोस- 
। थन ३१।४न। अथवा लोर्मोके, णतिघट्टनात्‌ च धछु। 
| धपोशुथी अधिक घ्षेणसे, मिथ्याबन्धाव्‌ 4२०) रीत 
न भाचन!औ. ठीक प्रकार न बांधनेसे, अतिस्नेद्वात्‌ 
| आङ र्ने ९२।३२।थी अधिक जेह ळगानेसे, नतिः 
भेषज्यकर्षणात भोषपे(थी. अतिउपि त भन।थी. औषधोसे 
अतिकर्षित दोनेऐे, अजीर्णात्‌ २०४छुभी. अजीणसे 
| झतिभुक्तात्‌ च जने भई ५।५।थी. और अधिक खानेसे 
विरुद्ध- [१.३६ विरुद, सात्म्य. खने अस(५ और 
असारय, भोजनात्‌ भ।०८१भी. भोजनपे, शोकात्‌ श्षे!घ्यी 
झोकसे, क्रोधात छोषथो कोधसे, दिवास्वसात्‌ ६५२१ 
&#४५+।थी दिनमें सोनेसे, व्यायामात्‌ ०५५(भथी व्यायामसे 
तथा तथ! तया, मेथुनात्‌ भेथुनयीः मेथुनसे, निष्कि 
यस्वात्‌ च शमे यिडित्या न इरपाथी. और चिकित्सा न 


| 


| ३ `, सिराक्केरात शिराच्छेदात्‌ (ष. ब./ 
कृमिभक्षणाव्‌-हमिदरी नावः (ख. ड ) 
सविस्तार सपेणाव-सविषत्वाद 
| _ सर्पणात्‌ तपेणात थ,) .. 
प्रमेउा्च--ऽतो दाख... फ.) ह 
सप्तेकोमातिबइताव-चमकी प|भिनहताद (व. ४.) 
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२२५ 
करवानेसे, देद्दिनाण भ५५ये(न। मनु्योंके, तरणा: १ 
ब्रण, प्रशमम् न यान्ति शात. थता. नथी. शांत नहीं 
होते ॥ ३१-३४॥ 


3:-34. The softening of the sinews, 
softening of the vessels, deep-seated- 
ness, destruction of tissues by parasites, 
the presence of sequestrum or foreign 
bodies, toxic conditions, tendency to 
spread, constant injury by nails and 
wood, excessive pressure of the skin 
and the hair, faulty bandaging, ९5८६ - 
ssive oleation, due 


emaciation to 


excessive medication, ‘indigestion 
over-eating, antagonistic and unwhole 
some diet, grief, anger, day-sleep 
physical. exercise, sex=act d 
neglect of treatment—these are the 
factors which cause non-healing of 


wounds in the human body. 


परिस्लावाद्य गन्धाश्च दोषाञ्चोपद्रवेः सह । 
बणानां बहुदोषाणां कच्छूत्व चोपजायते ॥३५॥ 


उपद्वेः सह ७पटवे सहित. उपदगवोंके साथ 
परिखावात्‌ च ५/२अ।कथो. परिक्नावसे, गन्धात्‌ च 
थी गन्धसे, दोपाव च तथा हेपथी तथा दोषसे 
बडुदोषाणाम्‌ ५६ १,४३।। बहुत दोषबाले वणानाम्‌ 
महल. त्रणोकी, क्रष्छुरवम्‌ $२%२।०4८। कृच्छूचाध्यता 
डपजायते 4५ ७ होती है ॥ ३५॥ 


35. The excessively morbid फ० 08 
become formidable by reason of their 


excessive discharge, smell morbidity 
andi complications 


करणानां बाध्या ाध्यलक्षणानि-- 


_त्वश्यांसजः सुन्ने देरो तरणस्यानुपत्रवः । 


| : काले सुखसाईय! इम्ृतो त्रण:॥३६॥ 


विििि्ि्ि्ि्ि्ि्््् SS 


| 
| 


| [8 favourable seasons and 


जज 


तरुणस्य १3७ तरुण, घीसतः तथा २(६४;ने। 
तथा बुद्धिमानका, सुखे देशे भभ ५२२न। रथानभ[ 
मर्मरहित स्थानर्मे, त्वङ्सांसजः तथा, आने मस 
भशे! त्वचा और मांसमें उत्पन्न हुआ, अभिनवः 
नवीन नवीन, अजुपढव: शने 8५८२७. . और 
उपद्रवरहित, ब्रणः अशु जण, काले येण्य जम 
योग्य काळमें, सुखसाध्यः ३५२4 सुखसाध्य, स्मृतः 
हेश्षे। छे कहा है ॥३६॥ 


36, The wound that occur in the 
the flesh, in regions which 
are easy of approach, which are’ not 
associated with complications, which 
are of recent origin and which occur 
in young 
and intelligent persons are considered 
easily curable. 


skin and 


गुणेरन्यतमेहींनस्ततः कूच्छो जण; स्मत 
सर्वेविहीनो विज्ञेयस्त्वसाष्यो निपकः ॥२७॥ 


अन्यतमः ३५२ब। २शे।५(थी ४४ शेऽ उपयुक्त 
गुणों मेंसे किसी एक गुण यु १९ गुणदै हीनः ही 
हीन. अणः १७ त्रण, तत: तेन! ४२त| उसकी अपेक्षासे, 
कच्छः ४०७स य कृच्छयाध्य, स्मृत: ऽहेधे। छे कदा गया 
हे, सवैः शने सधण! ]शि!थी और सब गुणोंसे, बिहीन 
तु २७१ श्रृष्रुने ते. हीन गणको तो, असाध्य: २.११ 
असाध्य, निरुपक्रमः ११०८ न २८२4 एवं अचिकित्स्य, 
जिज्ञेय; ११७१। जानना चाहिए ॥ ३७॥ 


When the wound js not chara’ 
cterised by all of the above conditions 
but is lacking in some, then it is consi 
dered formidable; and if all the above 


conditions are lacking, thes the coud! 
tion should .be considered incurable 
MN RRR Pp 20:74 
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३७. कुच्छो ब्रेण:-- कर्छग! (क ड) 
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ब्रणानां षटत्रिशदुपक्रमाः--- 

वणानामादितः कार्य यथाखन्नं विद्य! नम्‌। 
ऊध्वेभागरधाभागेः शस्त्रबस्तिभिरेव च ॥३८॥ 
सद्य; शुद्धशरीराणां प्रशम यान्ति हि बणाः। 
य्‌ पे द्या 

याऊममतश्ाध्ये स्टणु सर्वानुपक्रमान्‌ ॥३९॥ 


बणानाक््‌ अशे. त्रणोरमे, आदितः अथुभ प्रथम 
कध्वसाग: १भन६0२ वमनसे, अधोसागे: विरेथन- 
६२, विरेचनसे, शेख: २स।६।२। शज्नोंसे, वस्दिसि 


एव च तथा भरित६[२! तथा वरितसे, यथासन्नम्‌ ० 
पासे होय ते जो पासमें हो वह, विशोधनम्‌ विशेधन 
विशोधन, कार्यम्‌ ४२च कर्धि करना चाहिए, हि 
3!२७ डे क्योंकि ज्ञरीराणामू शु& शरीरताणाना 
शुद्ध ररीरवालोंके, णा: मु वण, सद्यः शीघ्र शीघ्र, 
समरम्‌ यान्ति शान्त थाथ छे शान्त होते हैं, 

ऊर्ध्वेय इवे पछी इसके आगे, यथाक्रमम्‌ भ्‌ मुग्ध्ण 
क्रम अनुसार, सर्वान्‌ २४० सव, उपक्रमान 8प5भे।ने 
उपक्रमोंको, दाणु स[क्षणे। सुनो ॥ ३८-३९ ॥ 


38-39. In cases of wounds, the 
first thing to be done is the admini- 
stration of cleansing agents which 
operate on the region nearest to the 
site of the wounds. Thus, emetics, 
purgatives, enemata and operative 
procedure may. be used as the situation 
demands. Once the body has been 
cleansed of its morbid matter, wounds 
and ulcers immediately subside. Listen 
hereafter to. the exposition, in their 
due order, of all the therapeutic 
measures. 


शोफप्न षड्विधं चेव शस्रकर्मावपीडनम्‌ । 
निर्वापणं ससन्धानं स्वेदः शसनमेषणम्‌ ॥४०॥ 


३८. यथासन्नम्‌-यथासत्वम्‌ (ब. ब.) ` 


चिकित्सास्थानम्‌ 
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शोघनौ रोपणीयौ च कषायो सप्रलेपनौ । 
द्वे तेले तङ्टुणे पत्र छादने द्वे च वन्धने ॥४१॥ 


भोज्यसुत्सादनं दाहो द्विविधः खावलादनः । 
काठिन्यमादेवकरे धूपनालेपने शुमे ॥४२॥ 
नणावचूणेन वण्य रोपणं लोमरोइणम्‌ । 

इत्ति षट्जिशदुद्दिश वणानां समुपक्रमाः ॥४३॥ 


शोफब्मम्‌ च २१६४५ शोफप्रकर्म, षड्दिघम्‌ 
एव ७ ५४।२य छः प्रकारका, श्ञ्रकर्म च एव शस्र- 
उभ. शक्नकमे, अवपीडनस्‌ २१५३.४ अदपीड़नङम, 
ससन्यानन्र अ-्प।न्‌ऽभ` सम्धानकर्म, निर्वापणम्‌ 
निलो पण निर्वापणकर्म, स्वेदः २३६ स्वेद, आसनम्‌ 
शमन शमन, पूषणम्‌ अे१९ एषण, झोधनौ शे।धन 
शोधन, रोपणीयौ च तथा रे।पशु युशुदा०। तथा रोषण 
युणवाळे, सप्रलेपनो अक्षेप प्रलेप, कषायो भने ४५।५ और 
कषाय, तढुणे शे।धन तथ रे।५७ ५७,१।० शोधन तथा 
रोपण गुणबाले, द्वे तेले अन्ने धी तथा तेथ दोनों घी तदा 
तेल, पत्रम्‌ पन पत्र, द्वे छादने थे. अर्‌ शारछइन 
दो प्रकारके आच्छादन, बन्धने च दैभ०४ जनधन एवे 
वन्धन, सज्यम्‌ पथ्य लेन पथ्य भोजन, उस्सादनम्‌ 
6/3६ उत्सादन, सावसादूनः २११५।६०. अवसादन, 
द्विविधः दाहः भे अ३।२ये। ६७ दो प्रकारका दाह, काठिन्यः 
माईवकरे ४[१्‌त। तथ २६त॥ ४२२ कठिनता तथा मृदुता 
करनेवाले, झुमे १४ झुभ, घूपन- धूपन धूपन, थालेपने 
तम” गायेपन एवं आलेपन, वण्यम्‌ ५७७२ वर्णकर, 
लोमरोहणम्‌ तथा थे(१२।७७ तथा लोमरोहण, ब्रणाव- - 
चूणनन्‌ मजा नयूष्न व्रणावचूणन, रोपणम्‌ शने भशु- 
शेषश जौर ब्रणरोपण, इति से ये, षट्जिशत ७तरीस्‌ 
छत्तीस, त्रणानाख्‌ १ऐे।न। व्रणांके, समुपक्रमा: 3५२।२। 
उपक्रम, उद्दिष्टाः ह्यो! छे कहे गये हैं ॥ ४०-४३॥ 
द्वे तेळे-दो रनेहों (ख,) 
टदूगुणे-तद्युणो (ख.) 
५, -चश्चते (न. ध. फ.) 
„ तेदूगुणे प्रे -तद्णुणापन्ने (ब.) 
४२. भालेपने-अन्मदुने (व.) 
४३. रोपण-लेपन (क. घ. र ) 
छोमरोइणम्‌-लोमरोपणम्‌ (ड.) 


४7, 
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40-43. Theraresix kinds of operative 
‘measures in swelling, compression, 
refrigeration, henosis, sweating, seda- 
tion, probing, the use of cleansiag 
and healing decoctions, applications, 
use of cleansing and healing oils, 
leaves, two methods of covering, two 
methods of bandaging, diet, elevation, 
two kinds of cauterization . (heat and 
caustic alkali), depression, two kinds 
of fumigation and application of 
hardening and softening procedures, 
dusting of wounds, restoring the skin 
pigment, healing and hair-restoring. 
Thus these thirty-six are regarded as 
the therapeutic measures in wounds. 


त्रणशोथप्रशमनी चिझछित्सा-- 
पूबेरुप भिषग्बुद्धा वणानां शोफन्नादितः । 
रक्तावसेचन कुर्यादजातवणशान्तये ॥४४॥ 


नजातव्रणशान्तये तपन न ५७ प्रशूनी, शत. 
भाटे उत्पन्न व इए व्रणी शान्तिके लिए, भिषक्‌ वैध 
वेश, ब्रणानाम्‌ भणे।न। वर्गोके, पूर्वछपस १५३५ 
पूर्वकखुप, शोफम्‌ सेने शोफछो, बुद्धा शाने 
जानकर, भादित; १६३१) प्रथमसे, रक्तावसेचनम्‌ २१- 
भक्ष रक्तमोक्षण, कुर्यात्‌ ३२ ४ करे ॥ ४४ ॥. 

44. Knowing that swelling is the 
premonitory symptom of a wound, 
the physician should treat if, at the 
very beginning, by depletion of blood 
80 38 to prevent it from terminating 
a wound, 


[ अध्यायः 


rer nm 
का 


बहुदोबान ठ भइ दे५%।५मे. बहुत दोषवालोंको, 
पूयम्‌ अथभ पहले, झोघयेद शेन इरावचु शोधन 
करावे, स्वहपदोधान्‌ ५.९५ ३७१०।ने अस्य दोबवालोंको, 
बिलङ्कयेत्‌ ९६५ उरक लंघन करावे, आरदोत्तरान्‌ 
आते नातअधानना पतन, और वातोल्णोंके वातको, 
कपायसविति: 3५4 भने. धी. ६&२ कषाय शौर घी द्वारा, 
जयेद्‌ ७तवे, जीते ॥ ४५॥ 

45, If there is excessive morbidity, 
purificatory procedures should be done, 
and if the morbidity is slight, the 


patient should be given lightening 
therapy, and if vata provocation Is 


predominant, it should frst .be cured 
by decoctions and medicated ghees. 
न्यग्रोचो दुम्वराश्वत्थषुक्षवेत सवर्कलेः । 
ससपिष्केः प्रलेपः स्याच्छोफ निर्वापणः परम्‌ ॥४९॥ 
ससपिष्केः धी साथे घीके साथ, न्यम्रोघ- १३ 
बरगद, उदुस्बर- भरे गूलर, घश्चत्थ- थीपणे 
पीपल, छक्ष- पीप पाकर, चेत्तत अने वेतनी. और 
वेतसकी, वल्कलः छाक्षती ०५१६। छालोसे वनाया 
हुआ, प्रलेपः थे५ लेप, परम्‌ 9४ श्रेष्ठ, शोफ- से(^ 
शोफका, निर्वापणः स्याल्‌ निवोषणु ४२२ छे निर्वाण 
करनेवाला है ॥ ४६॥ £ 
46. The application, prepared of 
the barks of banyan, gular fig, holy. 
fig, wave:leaved fig and country willow, 
is an excellent refrigerant. 
विजया मधुकं वीरा बिसग्रन्थिः शतावरी । 
नीलोत्पलं नागपुष्पं प्रदेहः स्यात्‌ खचन्दनः ॥४४ 
विजया [१०८५ विजया, मधुकम्‌ केही म मुळ 
वीरा वीर! वीरा, बिसम्रन्थिः निती २ निसः 
झातावरी २११२ शतावरी, नीलोत्पळमू 
नीलोफर, नागपुष्पम्‌ शमे नसर । 
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। 47- The applications रु applications of sida, liquo- 
rice, milky yam, lotus, tubers, climbing 
asparagus, blue lily, fragrant poon and 
sandal act similarly. 


सक्तवो मधुकं सपि प्रदेहः स्यात्‌ सशर्करः । 
अविदाहीनि उान्नात्रि शोफे मेषजसुत्तयम्‌ ॥४८॥ 


शोफे से/्थभ[ शोफमें, सक्तवः सथन सत्त, 
मकन ०हीमघ मुल्हठी, सर्विः तथा थी जेने तथा 
दृत इनका, सझार्करः स।३२ साथे शर्कराके साथ, प्रदेहः 
स्यात्‌ “५3 क्षेप ४२वे। प्रदेद करना चाहिए, अविदा- 
हीनि च नभने खनी और अविदाही, अन्नानि ल. 
अञ्च, उत्तमख 8पभ्‌ उत्तम, भेषजम्‌ 2६४ छे 
अँषध है ॥ ४८॥ 

48.. Powder of roasted paddy, 
liquorice, ghee and sugar should be 
made into an application which fis 
good for swelling. The .not-irritant 
foods beneficial measure in 
swelling. 


are a 


बणशोथपफाचना उपनाहः 


स्व चेदेवसुपक्रान्तः शोफो न प्रशमं ब्रजेत्‌ । 
तस्योएनाहैः पक्कस्थ पाटनं हितसुच्यते ॥४९॥ 


एवढ थे २१७ इस प्रकार, उपक्रान्तः 8५२२ 
४२न! छत पशु उपचार करने पर भी, सः शोफ: ते. 
स॥% वह शोफ, प्रश्नमम्‌ शत शान्त, न ब्रजेत्‌ चेत्‌ 
न. थाय ते! न होवे तो, डपनाहेः १।टीसे।६२। 
उपनाहोंसे, पक्बस्य ५४वीने पकाङर, तस्य तें उसका, 
पाटनम्‌ ५।९न. चीएना, हितम्‌ (६१७२ हितकर, उच्यते 
३ह५।य्‌ छे कद्या जाता है ॥ ४९॥ 


- 49. If, along these lines of treat: 


ment, the swelling does not subside, . 


it should be made to maturate by 
means of poultices. When. it is ripe, 


00-0. ps. न तत गी | || 


चिकित्सास्थानम्‌ 
क 


opening of if, js said to be beneficial.: 
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~ ति 
तेलेन सर्पिषा वापि ताभ्यां वा खक्तपिण्डिका। 
छुखोष्णा झोफपाकार्थसुपन्नाहः प्रशस्यते ॥५०॥ 


तेलेन तेथथी तैले, सर्पिषा वा अपि ऊथव। धीथी. 
अथवा वीसे, ताभ्याम्‌ वा 44 भन्ने भेणवीने भनावेक्षी 
या दोनों मिलाकर बनाई हुई, सुखोष्णा नवशेष्टी सुडाती. 
हुईं गरम, लक्तुपिण्डिका साधनांनी पिडीने। सत्ती 
पिण्डी, उपनाहः ९५५७ उपनाह, कोफपाकार्थळ्‌ 
साजन ५४११ भएर शोफको पकानेके लिए, प्रशस्ते 
५२२५ छे प्रशस्त हे ॥ ५०॥ | 

50. The poultice prepared of the 
powder of roasted grain mixed with 
ghee or il, or with both and. applied 
warm is recommended for the suppu- 
ration of swelling. 


सतिछा सातसीबीजा दध्यस्ला सक्तपिण्डिका । 
सकिण्वकुष्ठ लवणा शस्ता स्यादुपनाहने ॥५१॥ 


सतिला १4 साथै तिलके साथ. सातसीबीजा 
भषसीन। जोन साथे अलसीके बीजके साथ, दध्यस्ला 
माट घ्ही.नाणी खट्टी दहीके साथ, सकिण्वकुष्ठळवणा 
२५, ४३ शते थवणुथी मनावेली. क्रि्र, कूठ और 
नमसे बनाई हुई, सक्तषिण्डिका स!५१।नी. (पि डी. सत्तकी 
पिंडी, उपनाइने ७प५१।६भ्‌( उपनाइमें, शस्ता स्यात्‌ 
१२२ छे प्रशस्त है ॥५१ ४ 

हु।, The poultice prepared of the 
powder of roasted grain mixed with 
til, linseed, sour curds, yeast, costus 
and salt is also recommended. 


विद्रधस्य संपक्बस्य च शोथस्य लक्षणम्‌-- 
रुग्दाहरागतोदेश्च विदग्ध शोफमादिरेत्‌ । 
जलबस्तिसमस्पदा संपक्क पीडितोन्नतम्‌ ॥५२॥ 
रुक- पीर पीड़ा, दाह- ६७ दाह, राग- «थी 
लाली, तोदेः च ने तेध_्थी और तोदसे, ज्ोफज 
साजन सूजनको, विद्रषम्‌ ५।३१। २।येथे। पाकाभिसुख, . 


५२, पीडितोश्रतम्‌-पिण्डतोच्नतम्‌ (ख. ज. के) ` 
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जआदिशेत मश्वे! जानना चाहिए, जलबखिसम- 
स्पशम्‌ २एश* प्रत पाशी. झरेक्षी पण ग्वा. 
स्पशे करने पर जलऐे भरी हुई बस्तिके समान, पीडिदो- 
जतन अने घ्यादनाथी, 8५२ हीही. शानत सेएन्ने 
और दबाने पर ऊपर आनेवाली सूजनको, संपक्कमू 
सुन “्नएुये। ळे भे सुपक जानना चाहिए ४५२४ 
52. ‘Fhe swelling which is charac: 
terised by pain, bursing, redness 
and pricking pain, which feels to touch 
like a water bag i.e. when pressed, it 
is depressed and on the removal of 
the pressure it swells again (fluctua- 
tion test), should be diagnosed to be 
a suppurated swelling. 


पक्कत्रणशोथभेदनो भेषजगणः:-- 

उमाऽथो शुग्युलुः सौघं पयो दक्षक्कपोतयोः । 
विट्‌ पलाशभवः क्षारो हेमक्षीरी सुकूछकः ॥५३॥ 
इत्युको भेडजगणः पक्कशोथप्रसेद्नः । 
खुझुमारस्य, कच्छ्स्प शस्त्र तु परसुच्यत्ते ॥५४॥ 

उमा भएसी अलसी, अथो न और, गुग्छुळुः 

गूण गूगल, सौधक्ष पयः शे।२५ ६४ थूहरका दूध, 
दक्ष- {४५ मुर्गे, कपोतयो: अने ७०२५) और कवूतरकी, 
बिट्‌ २२४ बीठ, पलादाभवः क्षारः जाभरारे। भार 
ढाका क्षार, हेमक्षीरी ४५४ कंकुष्ठ, सुकूलकः पया 
जयपाल, इति झे यह, सुकुमारस्य सफ भणाना! सुकृमारके, 
पक्वशोथ- ५४६ सेन पके हुए शोफको, प्रभेदन: 
ओनर! फोइनेवाला, भेषजगणः १५१० ओषधवर्ग, 
उक्तः अझ ७ कहा गया है, कृच्छस्य ३९१0६ भारे 
सहनभ्रीलके लिए, तु ते! तो, बाखम्‌ शरभे शत्रको, 


परन्‌ 9४ श्रेष्ठ, डच्यते अहैव/भ[ जावे 9 कहा जाता 
है ॥ ५३-५४॥ 


53-54. In case of delicate patients, 
linseed, gum guggul, milk of thorny 


Mo i 


५३. माऽपो-तमारख्य (व.) 


22 सकूडक:-मवूडक: (ख. घ.) 


चरकसंहिता 
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milk hedge, the dung of cock and 
pigeon, palas-alkali, yellow thistle and 
red-physic nut are the group of drugs 
to be used for breaking open the 
suppurated swelling. In other cases, 
the operative measure is, of course, 
regarded the best treatment. 


ब्रणे षड्विधं शत्र करम 

पाटने व्यघने चेच छेदनं लेखन तथा । 

प्रच्छने सीवनं चेव बड्विधं शस्रकर्स तत्‌ ॥५५॥ 
पाटनम्‌ पाटन. पाटन, ब्यधनम्‌ च एव यवन 

व्यघन छेदनम्‌ छेदन छेदन, लेखनस्‌ घेन लेखत, 

तथा प्रच्छनछू 3२७न. प्रचछन, सीवनम्‌ च एव शभे 

सी.पन और सीवन, तत्‌ भे अभ।शु ते इस प्रकार 

वह, शख्कसं २७४ शत्रकर्म, षड्विधम्‌ ७ अ5२वु 

छे छः प्रदारका है ॥ ५५॥ 


55. Incision, puucturing, excision, 
scraping, scarification and suturing— 
these six are the operative measures: 


नाडीवणाः पकशोथास्तथा ्षतशुदोद्र्म्‌ । 
अन्तःशस्याश्च ये शोफाः पाख्यास्ते तद्धिधाश्त ये! 


नाडीन्रणाः न।डीनशे। नाडीत्रण, पक्वश्योधाः 
५४२३५ पक्कशोथ, तथा तथ. तथा, क्षतगुदोदरम द 
२६६२ क्षतयुदोदर, ये शोफा; ११०४ ॐ से(ळऊ एवं 
जो शोफ, अन्त:-दाल्या; २४२ २८५५।०। हे[य. भीतर 
शल्ययुक्त हैं, बे च भने ०? आर जो, तद्विबाः तेग! 
०११७ हेय उनके समान हैं, ते तेओ। चे, पाव्याः 
५।2ब्‌थे।य छे पारनयोग्य है ॥५६॥ 


56. Sinuses and fistulas, suppurated 
swellings, ‘intestinal perforation and. 
obstruction, foreign bodies inside. and 


५६. च ये-चर्म (थ.) 


७ शोफाः-देशाः (क. ब. त, थ. ष, ब) | 
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2-2 
similar other conditions indicate the 
operative measure of incision. 


दकोद्राणि संपक्का शुस्मा ये थे च ररूज्ञाः | 
व्यध्याः शोणितरोगाश्च विसपेथिडकादयः ॥०७॥ 


दकोद्राणि ०४३।६रे। जलोदर, बे गुल्मा; ॐ शुभ्‌ 
जो गुल्म, संपक्राः णरे।णर ५।४७। होय सुपक् हों, 
ये च तथ! ०? तथा जो 


रक्तजाः २९०४-५ २९५ छे 
रक्तजन्य गुल्म हैं, विसपं- तथ! नप तथा विस, 
पिडकादयः ५३४ नरे पिड़का आदि, झोणितरोगाः 


च २३तरे।3। रक्तरोग हैं, 
454 छे वे व्यघनयोग्य हैं ॥ ५७ |) 


व्यध्या: ते ०थ्‌धन्‌- 


57. Ascites, fully suppurated gulma, 
ard uterine gulma and diseases due 
to vitiation of blood, such as acute 
spreading affections, pimples etc., indi- 
cate the operative measure of punctu- 
ring. 


उद्धच्तान्‌ स्थूळपर्यन्ताचुत्खन्नान्‌ कठिनान्‌ वणान्‌। 
अशेःप्रभ्रत्यचीसांसं छेदनेनोपपादयेत्‌ ॥५८॥ 


उद्वृत्तान्‌ से।०५१।।। ऊपर उठे हुए, स्थूलपयेन्तान्‌ 
स्थूळ, डिन री११॥। स्थूल किनारेवाले, उत्सन्नानू @ या. 
उभरे हुए, कठिनान्‌ तथा! ४१७५ तथा कठिन, त्रणान्‌ 
मशे। त्रण, अराःप्रखति- भने ४२५ बेरे ओर अशे 
भादि, अधीमांसन्‌ २(घभ[4५ अधिमांसका, . छेदनेन 
| ४६५ छेदत, उपपादयेत्‌ ३२९ मेधसे करना 
चाहिए ॥ ५८॥ 


58. Swollen wounds, wounds with 
thick edges, elevated wounds, hard 
wounds, excrescent growth of flesh 
such as piles and others indicate the 
operative measure of excision, 


किलासानि सकुष्ठानि लिखेलेख्यानि बुद्धिमान । 


बातार्रग्प्रन्थिपिडकाः खकोठा रकमण्डलम्‌॥५९' 
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कुष्ठान्यभिहत चाङ्गं शोथांश्च प्रचछचेद्भिषक्‌ 
सीग्यं कुकष्युद्शा्य तु गस्भीरं यद्विपाटितस्‌ ॥ ३० 
इति षड्विधसुद्दिष्टं शाखकर्म मनीषिशिः ! 


बुद्धिशान्‌ ५७०६० बेच बुद्धिमान वेय, लेख्यानि 
वेणनये।य्य डेखनयोग्य, सकुष्ठानि 9४३ कुष्रसदित, 
किरासानि ([४७।सऽ४ो4्‌ किलासकुष्ठोंका, लिखेत 
थेम्‌न 3२वुं लेखन करे, सकोठाः ४४ कोठ. वातास्‌ 
१५२४ वातरक्त, अन्थि- अथ प्रन्थि, चिडका: (५३३। 
पिड़छाएँ, रक्तमण्डलम्‌ २३१म७३७ रक्तमण्डळ, कुष्ठानि 
35% कुष्ठ, शभिद्दतसू थ। गअक चोट छगा हुआ, 
अङ्गम्‌ ५. अङ्ग, शोथान्‌ च आने सेमं और 
सूजनोंका, भिषक पैर वेद, प्रच्छयेस्‌ ५२७न ३३4 
प्रच्छच करे, कुक्षि- ४६३ कुक्षि, उदराद्यम ३६२ २।।६ 
उदर आदि, यत्‌ तु ०? जो, गस्सीरम्‌ ०१७२ गम्भीर, 
डिपाटितय यीरेधु हेय चीरा गया डो, सीब्यम्‌ तेने. 
सीन ऽमे उसे सीना चाहिए, इलि शे यह, 
पड्विधक्ष छ ४।२५ छः प्रकारका, शखकम शेस्त्रेफम. 
रमे, अनीषिभिः 0 ४भाने।ओ बुद्विमानोंने, उद्दिष्टक्‌ 

कहा है ॥ ५९-६०३ ॥ 
59-503. Leprous lesions and other 
skin diseases inricatiag seraping, 
should be scraped by the intelligent 
physician. Rbenmatic conditions, tum- 
ors, pimples, circular red eruptions, 
variotis lesions of dermatosis and parts 
that have suffered injury and swelling 
indicate the procedure of scarification. 
Deep opening of the lumbar or the 
abdominal region indicate suturing. 
Thus the wise physicians have desc- 
ribed the six varieties of operative 
procedures. 


ब्रगे पीडनविधिः-- 
सूक्माननाः कोषवन्तो ये बणास्तान्प्रपीडयेत्‌ ६१ 


ये वणा; 2 भणे! जो त्रण, सूक्ष्मासना गी 
उणवा0| सूक्ष्म मुखवाळे, कोषवन्त: ने आषयुधत 


हु 
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हे और कोषयुक्त डों, तान्‌ तेने. उन्हे, प्रपीडयेद | 


। 
| 
। ब्यानना कर्ण दुबाना चाहिए ॥ ६१४ 


| 6I. The suppurated wounds with 
| narrow opening and capacious interior 
4 indicate compression. 


॥ कळाया मसरा गोधूबाः सदरेणवः। 
रकीरताः प्रशस्य्ण्से निःस्रेहा वणपीडने ॥६२॥ 


gl निखा: २१४२९7 जेहरहित, कल्कीकृताः ४९४ 
i भन।वेश! कल्क किये हुए, कलायाः १०६७; मटर, 
ससूराः २४२ मसूर, सहरेणवः न!न! १2/श। छोटी 
मटर, गोधूसाः च अने ६8 और गेहूं , ब्रणपीडने ॥७- 
पीउन त्रणपीड्वर्मे, प्रशस्वन्ते २१२५ छे प्रशस्त 
हैं. ॥६२॥ 


02. Common pea, lentils, wheat 
and Pigeon pea made into paste and 
unmixed with unctuous substances are 
recommended for compressing the 
above-said wounds. 


तरणे निव पिणविधि:--- 


£ यब्मलीत्वग्बलामूळं तथा न्यग्रोधपछुनाः । 
न्यग्रोधादिकधुदि्ट घळादिकमथापि चा ॥६३॥ 
आलेपनं निर्वपणं तबिययासेश्व सेचनम्‌ । 


शाल्मलीत्वक शीभणानी ७थ सेमली छाल, 
बलामूछ& ०८।१० वलामूल, तथा न्यम्रोच- वना 
वरगदके, पछ्वाः 2५०, पढ्न, उद्दिष्टम्‌ पहे4[ 3४ऐक 
पहले कहा हुआ, न्ययोधादिकम्‌ -५ओो४।६ न्यप्नोधादि, 
अथादि वा शमे और, बलादिकिम्‌ ग्या शतची 
छादिकक्रा, आलेपनक्व > श।वेषन जो आलेपन, 
निर्वपणड्‌ [दी ष्‌ निर्वापण, विद्यात्‌ 
। चाहिए, चैः च तेस उन्हे, सेवन 
३ निव 


bits of fesh | 


[अध्यायः 
ORR 20255 आय तय 
63-633. The bark of the silk-cotton 
tree, the roots of sida and the sprouts 
of banyan, or the banyan group of 
drugs or the sida group of drugs— 
these used as applications, are refrige- 
rants; and affusions of these drugs 
have similar action. 


सर्पिषा शतधौदेस पयसा मघुकास्डुबा ।६२३॥ 
निर्वापयेत्‌ सुशीदेन रकपिश्तोत्तरान्‌ बणान्‌ । 
रक्तरित्तोत्तरान्‌ २३१प्‌तश्रध!न र्पित्तपदान, 
बणान्‌ नणःमे बर्णोको, शतदीतेन से! १२ घे।ये३. सो 
बार छोये हुए, सर्पिषा धीधी चीरे, सुशीतेन ५६४ 
शीत अलिशीतल, पयसा ६४१३ दुधसे, मधुकाम्बुना 
शव मेरी मना उपाथथो अथवा सुळइठीके क्वाथसे, 
निर्वापयेत (न[५७ ३२५" निर्वापण करना चाहिए ॥३४३॥ 


64-643. The wounds, associated with 
hemothermia, should be soothed by. 
affusion with the hundred times washed 
ghee 07 with very cold milk or with 
very cold Jiquorice-water. 


लम्बानि बणम्रांसानि प्रलिप्य सघुसर्जिया ॥६५॥ | 
७ र > > 2७ टु 
संदधीत समं वेद्यो बन्धनेश्चोपपादयैत्‌ । 

७ SN है रि टर यु. 
वंद्य: नधे वेद्य, ळम्बाति 4२५८ लटश्ते हु 
बणएाँसानि भशे, त्रगम्नांसोळो, मधुसपिषा म. 
तथा धीथी. मधु तथा घृतसे, प्रछिप्य कपन. - 
लेपन करके, समम्‌ सन समान, संदुघीव जे. 
सुव्यवस्थित करे, बन्चनः च शने लने: 

बन्वनोंठे, डपपादयेत्‌ ५(धी टेन बांध दे 


65-653. If there 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ब्रणे कन्धानविधि:--- 


पिश  क्‍ठ।ैँई सिक्ल्सोस्वानम २२३३ 


ANS A 


अस्थिभः्न च्युसं सन्धि संदधीत समं पुनः ॥६८॥ 


तान्सम्छुस्थितऽञ्चात्वा फलिनीलोभ्रकट्फळेः६६| समेन लममङ्गेन कत्वाऽन्येन वितक्षणः । 


छ्य er ०. यते भट > 
समज्ञाथातकोयुक्तेश्वूणितेरवचूणयेत! . 


तान्‌ तेलेने उनको, समान्‌ ३२५ समान रूपते 
सुरिथताच्‌ ओ|(वायेक्ष| व्यवस्थित, ज्ञात्वा नुन 
जानकर, चूणितः थूछ ४२९५ चूने किये हुए, समंगा- 
म९८६ मंजीठ, घातकीयुक्तेः शम घावड़ीना $4२ ३ 
और घातडीपुष्पसदित, फलिनी- ६७६ प्रियंगु, रोध्र- 
थे लोध्र, कट्फले: जमे ४५३७ ब और कटफलहे 
अचचूणदेत तेणे; पर २१यूशन अरपु' नेऽ 


बक ञ्ज ए ~ 
उनपर अवचूणन करना चाहिए ॥ ६६१ ॥ 


११२ 

66-663. When they are replaced 
properly, the wound should be dusted 
with the powders of perfumed cherry, 
lodh, box-myrtle and madder and 
fulsee flowers. 


पश्चचब्कलचूणेर्वा शुक्तिचू्णसमायुतैः ॥६७॥ 
चातकीलोक्रचूर्णयी तथा रोहन्ति ते वणाः । 


झुक्तिचूर्ण- छीपना यू सीपीके चुणे, सम्ायुदेः 
सहित. सहित, पद्चदल्करूचूणें: वा प'यन४६न यूर्णोथ। 
पञ्चवल्क्रलके चूर्णाह, घातकी- २५१ ५(१३ी. अथवा धाय, 
छोघ- शने ले।प्रन| और लोप्रके, चूणः वा युणीयी 
२११ ूए न. ४२१ 09) चूर्गासे अवचूणेन करना चाहिए, 
तथा ओभ ४२१।थी ऐसा करनेसे, ते ब्रणाः ते. मशे! 
रोहन्ति ३३४ ळय छै भरजाते हैं ॥ ६७३॥ 


67-673. The wounds heal similarly 
with the use of the powders of the 
-pentad of milky trees mixed with the 
powder of pearl-oyster shell; or, with the 
use of the of powder of fulsee flowers 
and Jodh also the wounds get healed. 
६६, समान्सुस्यितान्‌-मांससंस्वितान्‌ (द) | ह 

79 तान्‌ समान्धुस्विताञुश्ञास्वा-ताने शाला खु 


संस्थान 
६६३. बुछे:-पुष्पेः (ग.) ळव 


अस्थिरम्‌ ४५ ७।५४(०६०१२ अस्थिभन्न, च्युतरू 
सम्धिम तथी साधे! जरी, गये। हाय तेथे तथा च्युतसंधिको, 
विचक्षण: वियक्षए देवे विचक्षण वेब, अन्येन णीन, 
दूसरे, समेन ४२।न. समान, भङ्गेन शन! अङ्गके साथ, 
समस कृत्वा _भान डरीने सम्मान करके, पुनः शी. 
फिर, समझ २२७ु' वराबर, संद'धीत ळोडी. हेतु जोड़ 
देवे ॥ ६८३ ॥ 


68-68}. The fractured bone or 
dislocated joint should be set right by 
the skilled physician on a par with 
its parallel limb of the body. 


स्थिरैः कवछिकावन्धैः झुशिकाभिश्च संस्थितम्‌॥ 
पट्टैः प्रभूतसपिष्कबेश्चीयाद्चर सुल्लस्‌ । 


संस्थितम्‌ शारी. रीत मेस रेव! ते जभने ठीक 
बिठाये हुए उस अङ्गको, स्थिरैः (२५२ स्थिर, कवलिका- 
बन्चः ४१4४१ घोरी नधी. क्तलिकाबन्धसे बांधकर, 
कुश्षिकाभिः च शे ५३।६।२। और कुपिडाओं द्वारा, 
संस्थितम्‌ स्थिर इरी, स्थिर करके, प्रभूदसर्पिष्केः मु 
घीवाणा, बहुत घृतयुक्त, पडे: पाटी. पद्चियोंसे, 
शचछम्‌ हावे नहि सम हिले नहीं ऐसा, सुखम्‌ जने 
सुभ रहे शोभ. ओर सुख रहे उसी प्रकार, बच्चीयात्‌ 
०घुं नेस बांधना चाहिए ॥ ६९३ ॥ 

69-693. When it is fixed in proper 
position it should be bandaged with 
cotton splints and cloth and then ban- 
daged with cloth well-soaked in ghee in 
such १ way that the part is immovable. 
and comfortable. 


अधिदाहिभिरलरेश्व पेष्टिकेस्तसुपाचरेत्‌ ॥७०॥ 
ग्लानिहि न हिता तस्य सस्थिंधिस्छेषकारिका । 
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चरकसेहि' अध्याय; 
२२६४ कसहिता व 
० जनक TR 
Dr का a ve ने 
(4 हि हस खे त : बात४छान जो बातप्रश्च 
लविदाहिमिः ६७ नहि हरनारं विदाह न | ये मारुतोत्तरा मरे ३, न 


करनेवाले, पेडिकिः घे(्टिऽ पेष्टिक, जन्नेः शोभी. अन्नोंसे, 
तप त उसका, उपाचरेत्‌ छेप्थार उरले. | 
उपचार करना चाहिए, हि ४भ४ क्योंकि, सस्य तेन 
उसकी, खम्धि- अना आ[माने अङ्गसन्धिको, विशेष 
कारिका लधु! अरनारी क्लप करनेवाली, ग्लानिः 
०. ग्लानि, हिता न (६९७४२४ नधी. हितकारक 
नहीं डे ॥ ७०% ॥ 

20-703. The patient should then 
be giveri nonrirritant pastry articles of 
diet; and any kind of exertion which 
disturbs the joined part is not good. 


सिच्युताभिइताङ्गानां विश्षर्पादीजुरद्ववान्‌ ॥७१॥ 
उपावरेद्ययाकाळ कालशः स्वाचिकित्खिवातू । 
विच्युव- य्युत च्युत, अभिहत- ६ १जेश चोट 
छगे हुए, भक्कानाम्‌ अगषाणाना। अङ्गबालोके, जिलार्पा- 
दान्‌ ५२५ २११६ विसपं आदि, उपद्रवान्‌ ७१५६१।५। 
उपद्र्वोका, कालज्ञः 902 वेधे कालञ्च वेद, स्वात्‌ 
पे।तपे।त!नी, अपनी अवनी, चिङ्गित्लिठाइ यिड्ित्याथी 
चिकित्सासे, यथाकारुश संभार समय अनुमार, 
उपाचरेत्‌ 8१२।२ ४२१। उपचार करे ॥ ७१३॥ 


श-्हयह. If the dislocated or injured 
part is complicated with acute sprea- 
ding affections, the physician, expert in 
the knowledge of the various stages of 
treatment, should do the treatment of 
that particular condition as required 
in that stage 


जणे स्वेदनविधि:-- 

शुष्का मद्दारुजः स्तब्धा ये वणा प्राइतोसराः | 
स्वेद्याः सङ्करकर्पेन ते स्युः कृशरपायसेः ॥७२॥ 
गराम्यवेळाम्बुजानूपैबैशवारेश्च संस्कृतैः । 
उत्कारिकाभिश्चोष्णाभिः सुखी स्याह्रणितस्तथा ७३ 


७२. उपावरेव-उप्रमेच (४, ष, फ,) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ष्कः शु" शुष्क, महारजः ०७ पीन! बहुत 
च्यः थले, दत और स्तब्ध) बणा: 


झइजावा 32 
दै; ऊैशरफाय ले: 


नु होय जग हों, ते पेकेने उ 
अशश भने पायसद्वारा कृशरा गीर खीरसे, आास्य- 
आम्थ ग्राम्य, बैङ- भक्षेशय विलेशय, अस्डुज्ः ४॥थ्‌२ 
जलचर, आनूदेः अते माचर काना भासन! और 
आनूप जीवोंके मांसके, संस्कृछेः १४।२ दीधे! छोंके 
हुए, वेशवारेः च वेशनारे:६] वेशतारोंसे, उष्णासिः च 

न २२५ और गरम, उस्कारिकासिः ४८४१९४।अयी. 
उत्कारिका असि, सङ्करकल्पेन २ ४२२द१ब, तिमी सुकरः 
स्वेदकी विधित, स्वद्याः २१६ आपवे। ळे अ. स्वेद दना 
चाहिए, तथा शेन 3२१।थी ऐसा करनेसे, त्रणितः त.शु- 
१५ त्रगका रोगी, सुखी खात सभी यान छे सुखी 
होता दै ॥ ७२-७३ ॥ 


72-73. If the wounds with the 
predominance of vata-provocation are 
dry, excessively painful and indurated, 
they should be given mixed sudafion 
treatment by means of hot poultices, 
prepared from the fleshes of domestic, 
terriculous, aquatic and wet-land animals 
till the patient gets relief. 


सदाह बेदनावन्तो ये बणा छादतोत्षराः 
तेषासुमां सिखांश्चेव भृन्‌ पयसि नि तान ॥७३॥ 


तेचच पयला पिष्टा कृर्यादालेपन भिघक । 


ये मारवोत्तराः ० १५५४० जो वातप्रवान, 

चणा: भश। तण, . सदाद्दा; ६७५४१ दाहयुक्त, वेव 
नावन्तः शन वेध्न[[0 होय और वेदनावाले हों 

तेषाम्‌ तेञे। ५२ उन पर, भिषक्‌ ने वैद्य, उमा. 

००, अलसी, तिढान्‌ च एवं तथा तथने तथा. 
तिडोंको, शान्‌ रेडीने भूनकर, पयसि ६४भ दूयसे, « 
प्री | 


पयला ६४4 दूधमें, पिष्टा पीसीने पीसकर, भाले 
२।वे५न, आडेपन, कुर्यात्‌ ४२ करे ॥ ७४१४ `` 


कि ००१ लोभा त त त त लत नल 
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चिकिस्सास्थानम्‌ 


74-74%. If in wounds with predo 
minance 0 vata provocation, there is 
burning and pain, they should be 
treated, by the physician, with applica- 
tions prepared by soaking fried Jinseed 
and til in milk apd rubbing them 
with the same milk, 


बला गुड़ची मधुक पृश्चिपर्णी शताचरी ॥७५॥ 
जीवन्ती शकरा क्षीरं तले मत्य्यवसा घृतम्‌ । 
संसिद्धा समधूच्छिष्टा शूलप्ली नहरार्केरा ॥७६! 
द्विपञ्चमूलक्कथितेनास्भसा पयखा5$थवा । 
सर्पिषा चा सतेलेळ कोष्णेन परिषेचयेत्‌ ॥७ ४० 


बला ५७। वला, गुडूची अणे, गिलोय मधुकम्‌ 
११४५ सुलहठी, एश्चिपर्णी पर /श५ए[४ प्रश्नपर्णी, 
बातावरी १।५री. शतावरी, जीवन्ती 3४ जीवन्ती, 
शकरा २।३२ शर्करा, क्षीरम्‌ ६४ दूध, तेलम य 
तेल, मत्स्यवसा भ।छक्षांनी, १२! मछलीकी वसा, 
घृतम्‌ अने धोथी आर घीसे, संसिद्धा सारी रीत. 
(२६ ४५२८) अच्छी तरह सिड की हुईं, समधूच्छिदा 
शने भीए भेणवेक्षी और मोम मिलाई हुई, खह- 
बकरा २४२४२ स्नेइशकरा झूलप्ती २९९६४ छे 
शूलनाशक हे, द्विपञ्चमूल- २५१। भे ५२१० अथवा 
दो पश्नतूळसे, कथितेन ५४१६ पाये हुए, कोष्णेन 
*१२३। सुहाते हुए गरम, भम्मसा १७ १३ जलसे, 
भयबा २५4१ अथवा, पयसा ६५ १ दूधसे, सतेलेन 
२५५। तेक भे०१4। या तेल मिलाये हुए, सपिषा बा थीथी. 
धौसे, परिवेचबेत ५२० ५४२१ परिषेचन करे ॥७५-७७॥ 


75-77. The unctuous sugar: 
Preparation made of sida, guduch, liquor 
rice, painted leaved urarias climbing 
asparagus, cork swallow wort, SuUgals 
milk, oil, fat of fish, ghee and 
bee's wax js curative of piercing pain 
in the wound. The wound should be 


क 


जन 
3७, पयसा-भस्तुना (ब.): ` 
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affused with genially warm water 
milk, or ghee with oil prepared with 
decarad ices. 


यवचूण खमधुकं खतिलं सह सर्पिषा । 
द्द्यादालेपन कोष्णं दाहशूलोपशान्तये ॥७८॥ 


दाइ- ६६ दाइ, झूल- शने थानी और शूलकी, 
डपश्चान्तये शत भाटे शान्तिके लिए, समधुकम "|. 
भ मुलइठी, सतिळभ्‌ त तिल, सर्पिषा सह अने. 
धान थाथे और घीके साथ, यवचूर्णम्‌ "दना यश्‌ 
जौके चूर्णक, कोष्णम्‌ ४००७ सुखोष्ण, आलेपनञ्‌ 
माहेपन आलेपन, वृद्यात्‌ ३२ भेर्धञे करना 
चाहिए ॥ ७८॥ 

78. To alleviate burning and pric: 
king pain the wouud should be 
anointed with the warm application 
prepared of powdered barley, liquorice 
and til mixed with ghee. 


उपनाहश्च कर्तव्य; खतिलो मुद्रपायसः । 
रुग्दाहयोः प्रशमनो वणेष्वेष विधिर्हितः ॥७९॥ 
रुग्दाद्दयोः पी शने ६७ने श[त उरता भारे 
पीड़ा और जलनको शान्त करनेके लिए, प्रशमनः ते (ने 
शत ३२१।२े। उनको शांत करनेवाला, सतिळः १७२।०ीी 
तिळडहित, सुद्ठपायसः भ५ती ७ीरने। मूगकी खीरका, 
उपनाइः ७५५।& उपनाइ, कतेब्यः ४२ये। ४ से करना 
चाहिए, बणेषु 40१ ब्रणोंमें, एष: विधि: ७ विधि 
यह बिधि, हितः 6१४२४ छै हितकर है ॥ ७९ ॥ 
79. To soothe the pain aud bur- 
| ning, the poultice of til mixed with 
| the milk-pudding prepared of green 


gram should be applied. This is the 
line of treatment laid down as bene: 


ficial in wounds. 


७८. सतिृ-सतेछे (फ, ब.) 
. ७९, विषिहितः-विषिः स्मृतः (क ध, छ ) 
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२२६६ चरकसंहिता ____ अप 
pm हि ले ठ वैद्य, गम्भीरे ०७२ गम्मीर, मांसले 
ERE आते १२४७ और मांसल; देशे प्रेश प्रदेश में, 


सूक्ष्मानना यहुल्लावाः कोषवन्तश्च ये वणाः | 
न च मर्माश्रितास्तेषामेषणं हितसुच्यते ॥८०॥ 

बे वणा: ०? भश्ले। जो व्रण, सूक्ष्मानना: सहभ 
भु५१।०। सूक्ष्म मुखवाले, बहुखावाः १७। सवती 
बहुत खावयुक्त, कोषवन्तः च शने 9४० हेय. और 
कोषवाळे दों, न च मर्माश्रिताः शने भौ न हय 
और मर्माश्रित न दों, तेषाम्‌ पशे।रं उनका, एषणम्‌ 
सेषशु एषण, हितमू (९।३।२४ हितकारक, उच्यते 
अहैना4 छे कहा जाता है ॥ ८०॥ 


8० Probing is beneficial in wounds 
having narrow mouths, excessive dis- 
charge, capacious interior and not 
located in the vital regions. 


द्विविधामेषणीं विद्यान्मृद्धीं च कठिनामपि । 
औद्विदैप्रेदुभिनोलेलोहानां वा शलाकया ॥८१॥ 


औद्निदेः वनस्पतिनी वनस्पतिके, स्रदुभिः ॥भण 
कोमल, नालेः नणीओथी नालोंसे, म्द्गीम्‌ फा 
कोमल, लोद्दानाम्‌ वा अने च।एओे।नी भौर ट 
शलाकया सणीओ।थी शलाकाओंऐे, कठिनाम्‌ चः अपि 
३४९ कठिन, द्विविधाम्‌ से भे प्रडारनी इन दो 
प्रकारकी, एषणीसू खेषशी एषणी, विद्यात्‌ भ्वी 
जाननी चाहिए ॥ ८१॥ 


8. There are two types of probes 
([) soft and (2) hard. The soft probe 
is made of stalks of herbs and the 
hard one is made’ of metal rod, 


गम्भीरे मांसले देशे पाव्य लोहशलाकया । 
एष्ये चिद्याद्रण नाछैर्विपरीतमतो मिषक्‌ ॥८२॥ 


८०, मर्माश्क्ता:-ममेस्थिता: (थ.) 
८१. औद्धिदे:-उद्धिदे: (ब.) 

८२ गम्मीरे-गम्मीर (घ. त.) 
4 पोग्य-पात्रे (व. ङ, फे.) 
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पाग्बम्‌ थी३न। ये9्य चीरने योग्य, ब्रणम्‌ १७ने रणको, 
लौह- ४।तुनी. घातकी, शलाकया २७।४।थी| शलाकासे, 
अतः वाते तेनाथी और इससे, विपरीतम्‌ विपरीत 
प्रशने. विपरीत व्रणको, नाले: न।५६।२। नालोंसे, एष्यम्‌ 
स्रेष्य एष्य, विद्यास्‌ म्भशुवे। जाने ॥ ८२॥ 

82. If the wound is on a fleshy 
part and deep seated, it should be 
probed with a metallic director, and 
in the opposite condition the physician 
may use the stalk of herbs, as a 


probe. 


ब्रणे शोधनविधिः-- 
पूतिशन्धान्‌ विवर्णाश्च बहुस्रावान्मारुजः |. 
नणानशुद्धान्‌ विज्ञाय शोधनेः समुपाचरेत्‌ ॥८२॥ 
पूतिगन्धान्‌ २३७ २ ६१७ सढ़ौ हुईं गन्धसे युक्त, 
बिवर्णान्‌ ११६ विवणे, बहुख्ावान्‌ ५७ २।११।०। 
बहुत ल्लाववाळे, महारुजः च शने भी. पींडावाणा 
आर बहुत पीडावाले, व्रणान्‌ मशे भे. ब्रणोंको, णगुद्धान्‌ 
२५६ अशुद्ध, विज्ञाय शीशे जानकर, शोधनेः 
शे।५३।६।२। शोधवोसे, समुपाचरेव्‌ ७५२।२ ३२े। 
शो उपचार करना चाहिए ॥ ८३॥ 

83, The wounds having foul smell, 
discoloration, excessive discharge and 
pain should be known to be unhealthy 
and they should be treated with puri 
ficatory measures. 


श्रिफळा खदिर दार्वी न्यद्रोधादिबेला कुशः । 


निम्वकोलकपत्राणि कषायाः शोघना मताः ॥८४॥ 
__ 3 3 कषायापणोचना सता 


८३. सञुपाचरेष- तानुपात्ररे् (फ.. ब.) 

८४ न्यग्रोषादिवेला-न्ययोधोऽर्बिला (घ.) 

ठ '' म्न्यय्नोधाइरिबला (फ.) 
निम्बको लकपत्राणि-निम्ब; कद्धकपत्र!णि (थ.) 

-निम्प्र: कुछकपन्नाणि (क.) ) 

8. केषायोः शोषना ्रताः-कबायेः शोधने हितिः लब). क 


१9 १० 
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दावी | ५॥॥युझ्त .न होय जो बहुत पीड़ायुक्त न दो,'न'च 
दारहल्दी, न्यम्रोधादिः -५ओो६।(हिणछु | उत्सन्नः % मु हये, न होय. जो वहुत उमरा हुआ 


न्यप्रोघादिगण, वळा भक्ष! बला, कुशः ५श कुश, | न हो, न च उस्सङ्गी अने ळे गहु दत्सजी न होय 
निम्ब- धमे! नीम, कोलक- शने मेररीन और | 


| और जो बहुत उस्संगी न हो, ब्रणः ते ५७१ वह व्रण 
बेरीके, पत्राणि पान पत्ते. कषायाः सेसन »पांगे।ने | ञ्चुः परम्‌ २& थय! पछी” शुद्ध होने पर ही, -रोप्य 
इनके कषाय, झोधनाः शै।धन शोधन, मता: भ्‌।ने& 


२।पशुये।३५ ॐ रोपणमोम्य दे ॥ ८६॥ 
माने गये हैं ॥ ८४॥ 86. Th व 
€ wound which is not very 
84, The decoctions of the three | red not very pale, not very dark-red 
myrobalavs, catechu, indian berberry, | not very painful nor much elevated, 
drugs of the banyau group, heart- | nor having thick edges etc., is consi- 
leaved eida, sacrificial grass, -neem | dered a healthy wound and should be 
and the leaves of jujube are said to | treated with healing agents 
be purifying agents. 


ब्रणे रोपणविधिः-- 
न्यग्रोधो दुम्वराश्वत्थकद्म्बणुक्षवेतसाः'। 
करवीराककुटजाः कषाया वणरोपणाः ॥८७॥. 
न्यग्रोध- १३ बरगद, उदुम्बर भरे -गूलर, 
अश्वत्य- पीपते॥ पीपल, कदस्ब- ४६०० कदम्व, इकः 
५५० पाकर, वेतसाः वेतस. वेतस, करवीर- <»रेआु 
कनेर, भक- २।३ह। आक, कुटजाः शभे ४४७५ और 
कुटजस्वक्‌ , कषायाः खे ४५ये| ये कषाय, बणरोपणाः 
प्रछुरे५९ छै ब्रणरोपण हैं. ॥ ८७॥ 
87. ‘Decoetions of banyan, ‘gular figs 
85. The unguent made with the holy ‘fig, cadaniba, yellow berried fig, 
paste of til mixed with salt, turmeric | country 0000 oleander, mudar and 
and indian berberry, turpeth, ghee, kurchi are healing agents. 
liquorice and leaves of neem isa 


तिळकढकः सलवणो द्वे हरि जिवृद्धतम्‌ । 
मधुक निम्बपत्राणि प्रलेपो बणशोघनः ॥८५॥ 


सरवणः १ूयुऽा। लवणसहित, तिलकल्कः 
तथ्षने। ३९४ तिलका कल्क, द्रे हरिव्रे ७७६२ अने 
६८३६५६२ इल्दी और दारुहल्दी, त्रिवृत्‌ नसे।त२ निशोध, 
घृतम्‌ धी. घी, मधुकम्‌ “2४१५ “मुलहठी, निम्बपत्राणि 
शने हीभड!न[ पान और नीमके पत्ते, प्रलेपः येओे।ने। 
थेप इनका लेप, व्रणशोधनः प्रशुशे।धन छै ब्रणः 
शोधन है ॥ ८५॥ 


दियोग: 
Purifier of wounds नक 
अस्कने पदाकिखदक दार्वीत्वङ्नीलमुत्फलम्‌ । 
शुद्धवणरक्षणम्‌-- मेदे मूर्वा समङ्गा च यष्ट्याहदे वणरोपणम्‌ ॥८८॥ ` 
नातिरक्तो नातिपाण्डुर्नातिझ्यावो न चातिरुक्‌ । चन्दनम्‌ 4०६५ चन्दन, पद्मकिजल्कम्‌ ५४४२२ 


चोत्सच्नो न चोत्सङ्गी शुद्धो रोप्यः परं ब्रणः ८६ कमलके केसर, 'दार्चीरवक्‌ -श३७ण६रनी, ७५4 दारहल्दीको 
न अतिरक्त: ॐ ण २त। न होय जो बहुत रक्त फाल, -नीछम्‌ उत्पलत नी4४भ० नीलोफर, भेदे भेद, 
न हो, न अतिपाण्डुः ० भइ ५४ च डे जो बहुत | अहाभेश मेदा, महामेदा, समङ्गा रीक्ष/भणी लाजवन्ती, 
पाण्डु न हो, न भतिइय़ाव: नो ५७ १५१ बशेने ५ = आय माल 
_ जो बहुत श्याव न हो, नच नतिक ई | es यक त स्यृता: (ख 
रोप्य:-सेग्यः (भ.) दन ळू 
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मूर्वा भ।२ये8 मूर्वा, यष्ट्याह्दण्‌ च शने गेद्मच 
सुलहठी, त्रणरोपणम्‌ थे १एुरे।पणु छ ये ब्रणरोपण 
हैं ॥ ८८॥ 

88. Sandal wood, lotus filaments, 
bark of indian berberry, cinnamon, 
blue water-lily, the two Medas, trilobed 
virgin’s bower, indian madder and 
liquorice are also healing agents in 


= 


ulcers. 


प्रपौण्डरीकाद्यं तैलम्‌ -- 
प्रपौण्डरीकं जीबन्ती गोजिह्वा धातकी बला । 
रोपणं सतिलं दद्यात्‌ प्रलेपं सघत बणे ॥८९॥ 
प्रपौण्डरीकब्‌ ५पो९४री४ प्रपौण्डरीक, जीवन्ती 
९३ जीबन्ती, गोजिह्वा 2००४७ गोजिहा, थातकी 
चावडी, घातकी, बळा ५५। बला, सतिलम जेने! 
त इनका तिळ, सघृतन शमे धीनी. थे भौर 
घीकै साथ, रोपणम्‌ रे।५७ रोपण, प्रलेपम्‌ ०१५ प्रढेप, 
ब्रण १७ उणमें, दद्यात्‌ ४२१। लगावे ॥ ८९ ॥ 
89. The unguent .prepared of 
rhizomes of lotus, cork swallow wort, 
elephant foot, fulsee flowers, heart 
Jeaved sida, til and ghee should be 
applied for promoting the healing of 
wounds. 


ङर्पिछाथं तैलम्‌ 

कम्पिलक विडङ्गानि वत्सकं श्रिफलां बलाम्‌ । 
पटोळं पिझुमर्दै च ळोध्रं मुस्तं प्रियङ्गकम्‌ ॥९०॥ 
खदिरं धातकीं सजमेलामगुरुघन्द्ने । 

७. भवेस्षेळ » ७ 

पिष्टा साध्यं भवेत्तेळं तत्‌ परं वणरोपणम्‌ ॥९१॥ 

; कम्पिल्लकम्‌ ४ पीके! कमीला, विडङ्गानि ११५ 
वायविडंग, वत्सकम्‌ ४३|७(६ उजत्वक्‌, त्रिफलास्‌ 
६0 त्रिफला, बढाम््‌ ५७! बला, पटोछम्‌ ५२१५ 


प्रवल, पिचुमदेम्‌ थी भे! नोम, लोधन 29 छोप्न 


९१, ब्रणरोपणम्‌- व्रणशोषनम (ड.) 


सुखम्‌ नागरभे:थ मोथा, प्रियङ्गुकम्‌ च प्रियगु, 
खद्रिण भेर खैर, वातकीक १५ घातकी, सघ 
२७, गल, एकाम भैक्ष्थी इलायची, अगुर- णगर 
अगुर, चन्दने तथ 4०६१ और चन्दन, पिष्टा भेओ।ने 
पीसी इदको पीसकर, दैलमू १५१ तेल, साध्यस्‌ 
[७४ ५२१ सिद्ध करे, तत्‌ ते. वह, परम्‌ श्रेष्ट श्रेष्ट, 
ब्रणरोपणश्ष मवेत्‌ नणशुरेपणु छे ब्रणरोपण हे 
॥ ९०-९१ ॥ 

90-97. The medicated oil, prepared 
of the paste of kamala, embelia, kurchi, 
thethree myrobalans, heart-leaved sida, 
wild snake-gourd, neem, lodh, nut- 
grass perfumed cherry, catechu, fulsee 
flowers, sal, cardamom, eaglewood and 
sandalwood. is an excellent promoter 
of the healing of wounds. 


्रपंण्डरीकाद्यं तैलसू-- 
प्रपौण्डरीकं मधुकं काकोल्यो द्वे ख चन्दने । 
सिद्धमेतेः समेस्तेलं परं स्याद्‌ ्रणरोपणम्‌ ॥९२॥ 


प्रपोण्डरीकम्‌ थो ५२५ प्रपौण्डरीक, मधुकम्‌ 
गेडी सुलहठी, काकोझ्यो ५।४।६, 8२३४.६ 
कारोळी, क्षीरकाकोली, द्वे च चम्बने भने भे अ४२ना 
५ ६न भौर दोनों चन्दन, समैः पतैः खभ भाजे 4४ 
सेखेया सम प्रमाणर्मे ले कर इनसे, सिद्धम ५४।व३4 
पकाया हुआ, तेळम्‌ ते तैल, परम ५२५ परम, 
hn स्थात्‌ प्रशुरे।पष् छे ब्रणरोपण 
है ॥९२॥ 


92, The medicated oil, prepared of 
equal quantities of rhizomes of Jotus, 
liquorice, Rakoli, Kshirakakoli 30 
the two varieties of sandal wood, is 7 
excellent promoter of the .healing of 
wounds. 


९३. परं स्यात्‌-तपृणं (ख. झ, ड.) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


डे by Arya Samaj Foundation ल « and eGangotri 


चिकित्सास्थानम्‌ 


न्ये योगाः 
दूर्वास्वरखसिद्धं वा तळू कस्पिळकेन ब्रा। 
दार्वीत्वचञ्च कल्केन प्रधानं वणसेपणम्‌ ॥९३॥ 
दूर्वाखरस - नोन! २१२अथी. दूर्वाके स्वरससे, सिद्धम्‌ 
वा सि& करे। सिद्ध किया हुआ कम्पिल्केन बा 
शथृन्‌! 5पीक३॥्षथी अथवा कमीलेसे, दार्वीत्वच: झथ५। 
६८३७६२. ७८५० अधवा दारुदल्दीकी छाळके, कड्केन 
४८५थो, सिङ डरेथुं कल्के सिद्ध किया हुआ, तेलम्‌ 
८७ तैल, ब्रणरोपणम्‌ १२।५७१ छे त्रणरोपण है ॥९३॥ 


93. The medicated oils prepared of 
the juice of scutch grass, of kamala or 
the paste of. the bark of indian 
berberry, are exeellent promoters of 
healing in ulcers, 


TIT या --_--:--_____-_ 09009 ~ 


येनेव विधिना तेलं घृतं तेनेव साथयेत्‌। 
रक्तपित्तोत्तरं डा रोपणीय वणं भिषक्‌ ॥९४॥ 

भिषक्‌ नेघ वैद्य, रोषणीयम्‌ रे।५छओ।3० रोपण- 
योग्य, ब्रणम्‌ 4७४ रणको, रक्तपित्तोत्तरम्‌ २४० प- 
अधान्‌ रक्तपत्तप्रधान, ष्ट भर्छ ने. देखकर, येन पूव 
विधिना % [विथिः शिक्ष विधिसे, तेळम तेथ सिद 
३२ब्‌।भ| २१११ छे तैल पकाया जाता हैं, तेन एवं ते % 
पथ उसी विधिसे, वतम धोने घीको, साधयेत्‌ 
९६ ४२पु' केश ओ सिद्ध करना चाहिए ॥९४॥ 


94. Recognising the wound to be 
associated with the hemothermic con- 
dition, the medicated ghee prepared in 
the same way asthe medicated oil 
described above, should be used for 
healing purposes. 


नण पतदानम्‌-- 


कदस्बाजुननिम्बाना पाउब्याः पिण्पलस्थ च | 
मणप्रच्छादने विद्वान पचाण्यकस्य जादिशेत्‌ ॥९५ 


“४. हष्टा-शास्बा (थ.) 
०» मेणे भिषक्‌-षृत तथा (ख. ज्ञ. ड.) - 
° ५, =षृतोत्तमम्‌ (फ.) 
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विद्वान्‌ (३६१ नेशे विद्वान वेद, वणप्रच्छादने 
त्रशुने 6(४१भां त्रणक्च्छारनर्मे, कदुम्क- ४६० कद्व, 
अजुन- २०४४ अजुन, ज्षिम्बानाश्‌ [अ नीम, पाटल्या: 
५।३4 पाडल, पिप्पलस्थ च ५]५०॥ पीपल, अकस्य च 
१५ गार्ड वा तथा आकके, पत्राणि प(६३[न। 8पभ्रे।अ 
३२५ आटे पत्तोंका उपयोग करनेके लिए, आदित्‌ 
हेतु कहे ॥ ९५॥ 


95. The leaves of cadamba, arjun, 
neem, trumpet flower, holy fig or 
mudar are recommended for use as 
covering in wounds. 


ब्रणे हित: पट्टः 
वार्षोऽथवाऽऽजिनः क्षौमः पट्टो नणहितः स्घ्ृतः। 
बन्धश्च द्विविधः श हतो बणःनां सब्यद क्षिण; ॥९६। 


वाक्षः २क्षना १८४११। वृक्षके वल्कला, आजिनः 
भृभयभ्‌ने( मृगवर्मशा, अथवा जथप अथवा, क्षौमः 
गणसीच्ध नखाने! अज्दीके बन्नका, पट्टः पाटे. पट्ट, 
व्रण मल्लू भाटे ब्रणकें लिए, हितः (६१४२ हितकर, 
स्मृतः इक्षो. छे कह! हे, सम्म: ५।भे। बायाँ, दक्षिणः 
गने. भशे! और दाहिसा, द्विविध: से भे प्रधारने। 
इन द प्रकारका, बन्धः ५ ५ बन्थ, ब्रणानाम्‌ नेने भाटे 
व्रणोके लिए, दास्तः अशरत छे प्रशस्त हे ॥९६॥ : 


96. The bandages made of एक्षा।- 
fibre, skin of animals and silk-cloth 
are considered good for wounds. Two 
methods of bandaging are recommen 
ded; one from left to right and the 
other from right to left 


ब्रणे अहित हितं चान्तपामम्‌ -- 


ङवणाम्लकटूष्णानि घिदाहीनि गुरूणि ख। 
वजयेद्क्ञपासानि वर्पे मैथुनमेव च. ॥९७॥ 


लि क जक 
९६. ोंऽ्थवाऽऽनिनः क्षोम:-राइोडय-बादरश्षैव (ख, ड, त.) 
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उत्सादनाथैम्‌ ठेत्स।६न भाटे उस्सादनके लिए, कल्पयेत्‌ 


बरणी ७५० त्रणरोगी,, लवणः ५१४ लवण, 
नम्ल- ११७ अम्ल, कडु- ४३ कठ, उष्णानि 8"९ 
उष्ण, विदाहीनि (१६७. विदाही, गुरूणि च भने. युर 
और गुरु, अन्पानानि जलपान अन्नपान, मैधुनम्‌ च 
एव जमे मैथुन और मेथुनका, वजेबेत 0०४५. ने 
त्याग करे ॥ ९७॥ 

97. The persons suffering from 
wounds ‘should avoid salty acid, 
pungent, hot, irritant and heavy eats 
and drinks and the sexract. 


नातिशीतगुरु्रिगवमविदाहि यथावणम्‌ । 
अन्नपानं वणहित दितं चास्वपनं दिवा ॥९८॥ 

यथात्रणम्‌ मशुनी. स्थितिन २१२२ बणकी 
स्थितिके अनुसार, न-जति-शीत-गुरु-स्निग्धम्‌ (तिशीत, 
अतियुरु शने जतिरिनश्व न होय खेळु अतिशीत, 
अतिगुरु और भतिस्तिग्ध न हो ऐसा, भविदाहि आगे 
२१३६ और अविदाही, भन्नपानस्‌ २११५ भन्नपान, 
व्रणहित १७ भाटे ०४२ छै जणके लिए हितकर 
है, दिवा ६५२ दिनमें, अस्वपनम्‌ न २३ न.सोना, 
हित (३१३।२४ छे हितक्रारक हे ॥९८ ४ 

98. According to the condition of 
the wound, eats :and drinks which :are 
not very cold, heavy, unctuous and 
irritant as well as avoidance of day- 
sleep are beneficial. 


ब्रणे उत्सादमबिधिः-- 
स्तन्यानि जीवनीयानि बृंहणीयानि यानि च। 
उत्सादनार्थ निम्नानां वणानां तानि कल्पयेत्‌ ९९ 


यानि ०? जो, स्तन्यानि २५०५११ नौ. स्तन्यवर्गकी, 
जीवनीयानि ०११५५१ नी, जीवनीयवर्गकी, बृंहणी- 
यानि च शने येंढृणीयन अनी. जोपधिये! छे और 
बृहृणीयवरगकी औषधियाँ हैं, तानि तैओ।ने। उनका, 
निम्नानांमू नीथ। मीचे, व्रणाचाम्‌ अधे।न। त्रणोके, 


९८, यथात्रणम्‌-यवाक्रमम्‌ (ख. ढ,) 


भग उरवे नेर्छ खे प्रयोग करता चाहिए ॥९९॥ 


99. In depressed ulcers, drugs of 
‘life-promoter’ 


the ‘ galactagogue ’, 
and ‘roborant’ groups should be used 
for stimulating the elevation of the 


depressed wound. 


व्रणे भवसाद्नवित्रिः- 
भू्जश्रन्थ्यइप्रकासीसमघोभागानि गुग्गुलुः । 
वरणावछादन तद्वत्‌. कळविङ्ककपोतविद्‌ ॥१००॥ 

भूजग्रन्थि- ५०४५. मूजेग्रन्थि; भस्मकासीसथ्‌ ५६६: 
४।सी.स धातुकासीस अधोभागानि निरेथन.६०५ विरेचन 
द्रव्य, गुग्गुलुः ०४। २०० ओओ! तथा युगळ ये, ब्रण- 
अवसादन भशे य २१२।६५ ३२२ अर्गोके अवसादन 
करनेवाले हैं, तद्वत्‌ ते. 340 इसी तरह, कलविङ्कः 
२३१ चटक, कपोतविट्‌ भने ४य्यूतरमी. २२४५ शि 
०५६५३२५२ छे और ळंवूतरकी बीठ ब्रणोंक़ा अवसादन 
करनेवाली है ॥ १००॥ 


I00. In the case of excessive gran: 
ulation. nodes of birch tree, crystals 
of vitriol, purgative drugs, gum: guggul 
and droppings -० ‘house-sparrows 
and pigeons should be used for the 
depression of the wound. 


व्रणे अम्निकर्मविधिः-- 


रुधिरेऽतिप्रतृत्ते तुच्छिन्ने छेधेऽधियां लके । 
कफग्रन्थिषु गण्डेषु वातस्तम्भानिरातिषु ॥१०१॥ 

गूढपूयलसीकेषु गम्मीरेषु स्थिरेषु च । 
सु चाङ्गदेरेषु कर्माञचेः संप्रशस्यते ॥१०२। ` 
रुधिरे भतिप्रङत्ते तु ॥हीनी अति अवृत्तिअच्स्तकी | 
“री भी नी 
१०१ च्छिन्ने-भिन्ने (क,) टु | 
१०२, ङेषु-ङ्न्निषु (ख. ध. छ, झ. ड; त. थ.) : | 
» सिपेष (द. ष.) दिड. 


22 
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पञ्च्विसः) 
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छेदः येय छेदके योग्य; अधिमांसके अधिभ[सता 
अधिमांस मे, कफ़प्नन्थियु ५३०८ अथश ककज प्रन्थियोमे, 
गण्डेछु ०३।भ। गण्डोमें, वातस्तम्भ-- नायुळन्य 
र्तग्भभ| वातज स्तम्भमें, अनिलातिपु तथा बायुनी, 
पीडाओाम| ओर वायुकी पीड़ाओंमें, गूढ-पूय-लसीकेषु 
२९ ५५ तथा ५२४५० गूढ पूय तथा लसीडासे युक्त, 
गम्भीरेषु ०९0२ गम्भीर, स्थिरेषु च स्थिर स्थिर, 
कुलेषु च शने ४पा£ भयेक्ष। और कटे हुए, अन्गदेरोषु 
गक्ष।०भां अङ्गमागमें, असेः कमै २३४भ अग्निकर्म, 
संप्रश्नस्यते 9४ २७4 छे र्ठ माना जाता: दे-॥ १० १-१० २॥ 


IOi-I02. Cauterization procedure 38 
recommended in conditions of excessive 
hemorrhage after excision of the 
excrescent growth of flesh, as also in 
tumors of the kapha type, adenoncus, 
rigidity and pain due to vata, deep 
seated discharge of pus and serum, 
fixed and deep seated regions of the 
body and in cases where any part is 
cut. न 


मधूच्छिष्टेन तेलेन मज्जक्षोद्रवसाघृतेः !. 
ततेर्वा विवि हिंदेहेद्दाइजिशेकबित्‌.॥१०३॥ 


दाहविशेषवित्‌ ६७विशेषनें ब्यूछुन।२। वेधे दाह- 


रूक्षाणां सुकुमाराणां गम्भीरान्पारुतोत्तरान । 
दहेत्‌ खेहमथूच्छिरेलहिः न्ोद्रेस्ततोडन्यथा।।१०४॥ 

रूक्षाणाम्‌ ३७ रुक्ष, सुकुमाराणाछ न. सुम 
भेपुष्थन। और सुकुमार मनुष्यके, गम्भीरान्‌ ०७२ 
गम्भीर, मारुतोत्तरान्‌ तथा बातप्रधान अध्ने तथा 
वातप्रधान त्र्णोंको, स्नेह- २१७ स्नेह, मधूच्छ्टि; तया 
भीशुथी. तथा मोनसे, ततः अन्यथा जने. तेथी ७६ 
१ऐु।न. भौर उनसे भिन्न त्रणोको, लोहे; घातुओ।यी धातु 
ओसे, क्षौद्रेः तथा भधभी तथा शहदसे, दहेद्‌ जणव। 
दागःदे.॥ १०४ ॥ 

I04. Persons whose constitutions are 
dehydrated and who suffer from deep- 
seated. lesions with. predominance of 
vatarprovoceation, should: be; cauterized 
with unctuous substances and bee’s 
wax, and in other conditions with 
metallic instruments, 


बालदुवेलवृद्धानां गर्भिण्या रक्तपित्तिनाम्‌ । 

कृष्णाज्वरपरीतानामव लानां विषादिनाम्‌ ॥१०७॥ 

नासिकर्मोपदेष्टव्ये खायुमर्सवणेषु च । 

खबिषेषु सशब्येषु नेत्रकुष्ठवणेषु च ॥ ॥१०६॥ 
बाळ- ७५०४ बालक, दुबंळ- ६० कमजोर, 

वृद्धानाम्‌ तथ! ९६ तथा उृद्धोके, गशिण्याः भक्ति“ 

छुन गर्भिणीके, रक्तपित्तिवान्‌ २४/पित्तव०। रक्तपित्त- 


विशेषको जाननेवाळा बेथ, तसेः २२भ्‌ ४रेथ गरम की | वाढे, तृष्णा- (५७ तृष्णा, ज्वर- १५ "रथी तथा 
हुई, मधूच्छिष्टेन भीएुथी मोमसें, तेछेन तेवी; तैलसे | ज्वरसे, परीतानाम ५३7 पीड़ित, नबळानाम्‌ "०७५ 


मज. १००३) मजासे, क्षत्र भपषथी शदददसे, वसाः  बलहीन, 


नथी. वसासे, इतेः ४ धीथो या घोसे! विविषः वा 
५५ तपावेशी विविध ५४।२नी अथवा तपाईँ हुई 


विषादिनाम्‌ शने मेद अभवुष्ये।ना 


| अशे।भ[ और बिषाद्युक्त मनुष्योंके ब्रणोंमें, स्नायु- २६. 


स्नायु, मर्मब्रणेषु' च' जने" भमस्थनन[ तथ नोर 


विविध प्रकारकी, लोहैः ४6ुओ।थी घातुओंसे, दहेत्‌ | ममेस्थागोंके:जणोमे, सविषेकु च १५१० . विषवाे, 


३ वेः दाग दे ॥ १०३॥ 


I03. The physician, expert in cauter 
rization, may cauterize it with heated 
bee's wax, oil, bone marrow, honey, fat 
or ghee or with various heated meta’ 
lic instruments. 
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सञ्गश्येषु तथः २५१० अशे(भझ तथा शङ्ययुक्त 


| ब्रणोंमे; नेत्रे; नेनन(/ और जेत्रके; कुष्ठः तथ ३४५ 
तथा कुछठके, अणेषु मशे! जर्णोर्म, अञ्िकसे २१३- 
४. अप्रिकसका, न डपदेछष्यम्‌ 3५३७ नि. ३२दे। 
भें औ उपदेश ` नहीं! करना चाहिए: ॥ १०५१.०६.४५ 


१०४, ततोऽन्यषा-ततो इते: (ख, इ.) 


$ > 


१०८, गन्ने: सारैश्ष-तान्वसरिक्ष (फ,) 
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१0-06. Canterization with heat is 
contra-indicated in children, debilitated 
and aged persons, pregnavt women, 
patients with hemothermia, persons 
overcome with thirst and fever, weak 
persons and in those suffering from 
grief and lesions situated in the sinews 
and vital regions and poisonous wounds 
and those pierced with foreign bodies, 
as well 88 those with lesions of the eye 
and dermatosis. 


ब्रणे क्षारकर्मविधिः-- 
रोगदोषबलापेक्षी मात्राकालाशिकोबिदः । 
शख्रकर्मा शिर॒त्येषु झ्षारमप्णवचारयेत्‌ ॥१०७॥ 
मात्रा- म।१। मात्रा, काळ- ४।0 काल, भभिकोविद: 
शने नञिऽभभ्‌( ५२० वे और अमभिकर्ममे कुशल 
वेद्य, रोग- रे, रोग, दोष- १५ दोष, बलापेक्षी शने. 
णणने ६६५. २०) और बलको भ्यानमें रखकर, 
झन्रकम- ५२५ शञ्जकमं, अञ्निकृर्बेषु अने 9. 
४५ और अभ्निकर्ममें, क्षारम्‌ अपि क्षरने! पछ 
क्षारका मी, श्रवचारयेस्‌ ॥ये। ४२१; प्रयोग करे ॥१०७॥ 
I07. The specialist in cauterization, 
versed in pathology and iu the 
science of dosage and the line of treat- 
ment, should make use of eves caustic 
alkali in place of operative treatment 
or thermic cauterization. 
ब्रणे धृपनविधि; 
कठिनत्वं बणा यान्ति गल्चेः सारेश्ध धूपिताः 
सर्पिमजबसाधूपेः शॅथिब्यं यान्ति हि बणाः १०८ 
गन्ध; 4-४४०4 गन्धद्र्घ, खारे: च तथ सारे 
१३ तथा सारोंसे, भूषिताः ६पित ४रे4। धूपित किये हुए 
वणा: 40! त्रण, 
अ!य छे कठिनताको प्राप्त होते हैं, सर्पिः- तथा धी. 


“तथा धी, मजज--म०० मजा, बसा- शपे १२।न। और 


persed भपपप"प59प7+प+ 
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7o8. The wounds become hard by 
fumigation with fragrant drugs and 
pith; and they become soft by fumi- 
gation with ghee, bone-marrow and fat 


रुजः स्रावात्ज गन्धाश्च कृया बणाश्रिताः । 
शैथिब्य मार्दव जापि घूएनेनोपशाम्थति ॥१०९॥ 

घूपनेन धुपन१डे धूपतसे, त्रणाश्रिताः भशुभ( रहे4 
ब्रणगत, ख्जः पीष पीड़ा, ख्रावाः च २१ स्राव, 
गन्धाः च १'धे। गन्ध, कृमयः च इमिखे। कृमि, शेथि- 
ल्यम्‌ (444; चिथिलता, मादेवञ्ञ च अपि मने 
बहुत, पशू ओर मृदुता मी उपक्षाम्यति शत थाय छे 
शान्त हो जाती है ॥ १०९॥ 

I09. Pain, discharge, odor. para- 
sites infesting wounds, softness and 
hardness in wounds, are cured by 
fumigation. 
ब्रणे प्रलेपब्रिश्चि:--- 
लोभ्रन्यग्रोघशुक्रानि खदिरस्त्रिफला तस्‌ । 
प्रलेपो ब्णशेथिल्यसौ कुमारयप्रसाधनः ॥११०॥ 

लोभ्र- क्षे।ध्र लोध्र, न्यग्रोध- शभे ५४१ और बरगदके, 
ञुङ्गानि इ ५णे। अकर, खदिरः भेर खैर, त्रिफळा [2६५ 
त्रिफळा, घृतम्‌ भने धी और घी, प्रलेपः अओ।ने। 
4५ इनका प्रलेप, ब्रण- १शुनी तणकी, बौथिल्य- (२8९ 
शिथिलता, सौकुमाये- जने २५४।२त।न और सुकुमार- 


कठिनस्वम्‌ यान्ति ३(३॥।चे आप्त | 


ताका, प्रखाधनः ६२ रे छे नाशक है ॥ ११०॥ 

!I0. The unguent prepared of lodh, 
sprouts of banyan, catechu, the three 
myrobalaus and ghee is curative of 
| he looseness and softness of wounds 


१०९, शुथिर4-कारिन्यं (७. ढ. य) 

= चापि-वाधि (४ ज्ञ ) 

१९०. प्रसाधनः-प्रसाषकः (त. छ, >.) 

के »  “प्रवोषन (ख. झ. ढ. फ ) 
र क -प्रधोक्षक (ग.) नि 


एयाय ०५२ 


MN emt | 
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बिश सिङ 
वश्चरविश।] कला | | ॥  ॥ 
सरुजः कठिनाः स्तब्धा निरास्रावाम्र ये वणाः ककुभ- २०४३ अजुन. जढुम्बर- ७५२१ गुरर 


यवचुर्णः सलर्पिष्केबेहुशस्तान्‌ प्रलेपयेत्‌ :१११॥ | शश्वत्थ- थीषणे। पीपल, लोध्रः थप्न लोध्र. जाम्बद- 
ये ब्रणः ०? त्रे जो त्रण, सरुज पीडम्‌ |: खुडे; जामुन, कट्फलं: थने ४६५६०४ और कट- 
पीडाथुक्त, कठिनाः ४६७ कठिन, स्तब्धाः २५०४ स्तब्ध, | लकी, त्वक्चूर्णः ७!६-( यूशीथी छालोंके चूर्णो 
निरा्रावाः च शने सापरहित होय घोर ब्वावरद्धित चूर्णिताः जदयू लत. उरे अवचूर्णित किये हुए, बणा 
हों, तान्‌ तेक। ५९ उन पर, ससर्पिष्कः धो हिट मश! जग, आझु एव “क्षटीयी ०४ शीघ्र ही त्वचम्‌ 
घीसहित, यवचूंण: ०८५न। यूएस: जके चूर्णकः, २-2 त्वचाको, गृह्णन्ति ५१७ ४२े छे ग्रहण करते 
बहुराः ०९२१।२ बहुत दफे, प्रलेग्येत वेष क्रन्च 0१३ 
भेये लेप करना चाहिए ॥ १११॥ [[3. Wounds dusted with the 
powdersof barks of arjun, gular fig, 
holy fg, lodh, jambul and box myrtle, 
.800n promote epithelial tissue. 


The wounds which are pain- 
ful, hard, indurated and non: 
discharging should be anointed often 
and often with the powder of barley | 
mixed with ghee 


त्रण त्वांखशुद्धिकरो लेपः 
मन शिलेला मञ्जिष्ठा लाक्षा च रजनीद्वयम्‌ | 
हृषष्टिकशालीनां पायसेर्वा यथाक्रमम्‌ । ' प्रलेपः सघृतक्षौ दस्त्वग्विशुद्धिकरः परः ॥११४॥ 


खघृतेजींवनीयेर्वा तर्पय्रेत्तानमीएणशः ॥११२॥ |. मनःदिला भनःशिक्ष मैनसिल, पळा अेथयी इला- 

यची, मञ्जिष्ठा ५०७७ मंजीठ, ढाक्षा ७६५ लाक्षा, 
| रजनीद्वयम्‌ च ७१६२ शने ४३९६२ हल्दी र 
, दारुहल्दी, सघृतक्षौदः सेसन! धी तथ। भधरदित 
;इनका घी तथा शाइदके साथ, प्रलेपः थेप लेप, परः 
श्रेष्ट श्रेष्ठ, त्वग्विशुद्धिक्रः (ती शुद्धि ४२०२ छे 
 त्वूचाकी छुद्धि करनेत्राला है ॥ ११४॥ 


यथाक्रमृम््‌ $५१७४।२ कसानुसार, सुद॒- २ मूंग 
षष्टिक- शाही. येण सांठी चावल, जझालीनाम तथा | 
शानन्‌! ये।णानी तथा शाछिके चावलोंकी, पायसे: वा 
शीर! खीरसे, सघृते: खथव। धीसहित अथवा घो- 
सहित, जीवनीयेः वा ०१नीय०शुनी, औषधिये।थी 
जीवनीयगणकी औषधोंसे, तान्‌ तेके।नुं उनझा, अभी 


कणशः १२१२ बारबार, तपयेद तप'९ ४र२व१ु भ ओ | [742 The unguent prepared of 
तर्पण करना चाहिए ॥ ११३॥ | arsenic, cardamom, indian madder; lac, 


“turmeric and indian ‘berberry mixed 
with honey and ghee is an excellent: 
cleanser of the skin. 


72. Or they should be given 
applications of gruels of green gram, 
shashtika rice and sali rice successively 
or they should be tended repeatedly ब्रणे सवणीकरणविधिः - 


nourishing , preparations of | अयोरजः रकासीसं ज्रिफलाकुसुमानि च! 
Je-promoter group of drugs _mixe करोति लेपः कृष्णत्वे सद्य एव नवत्वचि ॥११५॥ 


with ghee न बि 
.११३ त्वचसाश्वेव ग्रृढन्ति-त्य्तगशु निगृहन्द (उ. फ) 

र ` आ १९४. मनःशिळैछा मनःशिलाले (९ घ.) 

ककुभो दुम्बराश्वत्थलोभ्रजार्वचकट्फलेः । - =ग्नःशिलारं ।७.) 


स्वखमाश्वेव ग्ह्वन्ति त्वक्चुणेश्चणिता रणाः ११३ १११. करोति जेप; छृषणस्व॑-प्रकेप: कुरु कापाये | त्त च.) 
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सकासीएञ्‌ ी२/४सी, कासीस, भ्रयोरजः वे।७थूषः 
लोहचूण, त्रिफलाकुसुसानि च ने निशान २३५ 
पुष्प और त्रिफलाके वृक्षके फूल, लेपः सेने! थेप 
इनका डेप, नवत्वचि नथी. याभडीम[ नयी त्वचार्मे, 
सद्यः एव ०८८८, शीघ्र ही, कृष्णत्वम्‌ ५०३२ कालापन, 
करोति ५१ छे करता है ॥ ११५॥ 

II, The unguent prepared of 
the powders of iron, and iron-sulphide 
and flowers of the three myrobalan 
trees, gives quickly the black pigment 
to the new skin. 


कालीयकनताम्रास्थिहेमकान्तारसोत्तमैः। 
लेपः सगोमयरलः सवर्णीकरणः परः ॥११६॥ 


कालीयक- ५0) यन पीला चन्दन, नत- ११२ 
तगर, आम्रास्थि- (ननी. ११64 आमकी गुठलो, 
हेम- न।अ४९२ नागकेसर, कान्ता- २०४१ मंजीठ, 
रसोत्तमैः शने भाराने। ओर पारा, सगोमयरस्तः 
(२! २५ साथै गोबरके रसके साथ, लेपः बेप 
लेप, परः ५२भ परम, सवर्णीकरणः १७ ०4. वशुने 
३२१।२। छे देदके सदृश वर्णको करनेवाला है ॥ ११६॥ 

76, The nunguent, prepared of 
sandal wood, indian valerian. mango- 
stone, fragrant poou, indiag madder 
and mercury mixed with the juice | 
cow dung, is an excellent restorer of 
the normal coloration of the skin, . 


प्याप्रकाश्वत्थनिचुलमूलं लाक्षा सगैरिका। 
_सहेमश्चामृतासङ्गः कासीसं चेति वर्णक्कत्‌ ॥११७॥ 
१2६, कालीयकनगात्रास्थि _काठीयप्छताब्रास्बि (घ.) सक 
हेमडाल्ता-हेमकाला (ब ड) 
काथ्शारसोतमे:-कालायझोत्तठा; (ध ) 
„ सवर्णीकरण:-संवर्णकरण: (थ. ब,) 
११७ भ्वामकाश्रत्थ-लसकाश्रत्य (अ.) 
।१ निचुमूल-निचुछं त्वचः (फ.) 
„ छली सगैरिका -काक्षालीरिकम्‌ (ध.) 


अध्याय? 


mR 


eI ~~ 


ब्यामक- प्यास भ्यामक, अश्वस्थ- पी.पणे। पीपल 
निसुलमूछछ ०४०१०२५५ भूरी जलवेतसका मूल, सगे- 
रिका सेन स्वणगैरिक, लाक्षा ५.५. लाक्षा, सहेम; 
न(गडसर नागकेपर, असतासक्ः भे(रथूथु तूतिया, 
कासीसभ्‌ च अने. हीश४सी और कासीस, इति खे 
ये, वर्णेकृत याभडीन न७ न्‌ बघारे छे खचाके वणेको 
बढ़ाते हैं ॥ ११७॥ 

[07., The uuguent prepared of 
roots of ginger grass, holy fig and 
hijjal tree along with lac and red 
chalk, mixed wiih fragrant poon and 
blue vitriol, is a promoter of skin:color. 


ब्रणे लोमसंजननम्‌-- 
चतुष्पदानां त्वग्लोमखुरश्टङ्गास्थिभस्मना ! 
तैलाका चूणिता भूमिभवेल्लोमवती पुनः ॥११८॥ 


चतुष्पदानाम्‌ थार ५५१७ ५शखे।न( चौ पायोंके, 
स्वकू- 4१५ चपडे, लोम- ३५।४ रोम, खुर- जरीओ। 
खुर, शुङ्गः शी. सींग, अस्थिमसना नने. ४:३४ 
भरभ और इढडियोंकी भस्मसे, चूणिता भ+२वेक्षी 
छिड़की हुई, तेलाक्ता १७ ये।पऐेक्षी तेल लगाई हुई, 
भूमि: १७५ जणभूति, पुनः पर ने फिरसे, लोम्रवती 
२५१० रोमयुक्त, भवेत ५।५ छे डोती है ॥ ११८॥ 

78 The dusting with the ashes 
of hide, hair, hoof, horn, and bone of 
quadrupeds, on the part previously 
anointed, promotes the growth of hair 
on the region. 


प्रणोपद्रवचिकित्सा--- 


षोडशोपद्॒वा ये च वणानां परिकीर्तिताः | 
तेबां चिकित्सा निर्दिष्टा यथास्थ स्वे चिकि सते ॥ 


नणानाम्‌ छ! त्रणोंके, ये ७ जो, पोडे 


से।॥ सोलह, डपद्रवा 8944 उपद्रव, परिकीर्तिताः | 
| १७।०५। छे गिनाये हैं, तेषाम्‌ तेओे।नी उनकी, यथाखम | 
BESS 22.0 


~ ~= 


१7८. लोपंतती-कोमेशह (ब) 
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पे।तपे(त!नी. अपनी अपनी, चिकित्सा थि (इ(स चिकित्सा, 
स्वे चिकित्सिते पे।तपे।त।न्‌। यिहित्याना २१४३।य्‌भ्‌{ 
अपने अपने चिकित्सा-अध्यायमे, निदिष्टा ००५ छे 
बतलाई है ॥ ११९॥ 


१9. The treatment of the sixteen 
complications narrated above will be 
discussed while describing their respec- 
tive treatments. 


अध्यायो क्तविषषया; --- 


तत्र स्छोको - 
द्वौ वणे वणमेद्ाश्व परीक्षा दुष्टिरिव च! 
स्थानानि गन्धाः स्रावाश्च सोपसर्गाः क्रियाश्च याः॥ 


बणाथिकारे सप्रञ्जमेतन्नवकपघुक्तवान्‌ । 
सुनिवर्याससमासाभ्यामझिवेशायः धीमते ॥१२१॥ 


तत्र ते पिषयम उस विषयमे, छोकौ 8५- 
सरन! भे स्थ! छे $ उपसंहारके दो शोक हैं कि, 
दवौ चरणी भे ५४२० भ्‌ दो प्रकारके त्रण, त्रणमेदाः 
च भुन। के६ व्रणके भेद, परीक्षा ५री.& परीक्षा, दुष्टिः 
एव च ६९ दृष्टि, स्थानानि २थ!ने! स्थान, गन्धाः ५ ४ 
गन्ध, सरावा; च सवे! खाव, सोपसर्गाः च जने 8प६ने। 
और उपद्रवो, याः तथ ॐ तथा जो, क्रियाः च यत्स 
चिकित्सा, एतत्‌ भे इन, नवकम्‌ नवं पिषधे।ने 
नव बिषर्योको प्रश्नम्‌ अश्ने।ना >त्युतरस[(हित प्रश्नोंके 
प्रत्युचरके साथ, झुनिः भान शात्र्‍ये मुनि आत्रेयने, 
घीमते (द्धिभान बुद्धिमान, अभिवेशाय अशिवेशने 
अभिवेशको, ब्यास- तिरत!२ विस्तार, समासाभ्याम्‌ शने 
सभासथो और समाससे, ब्रणाषिकारे १७४५।२%। 
व्रणाधिकारमें, उक्तवान्‌ 5७! छे कहा हैं ॥ १२०-१२१॥ 


Here are the two recapitulatory 
verses— 


‘ot, The two classifications of 
examination, 


! 20- 
wounds, their varieties, 
morbidity, seats of affection, 
discharges, complications and line of 
treatment—thae nine subjects which 


odors,’ 
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were asked to be taught are expounded 
in brief and in extenso to the infelli- 
gent Aguivesa by the sage, in this 
chapter on Wounds, 


इत्यञ्चिवेशक्कते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कृते ऽप्राप्ते 
इढबलर्सपूरिते चिकित्सास्थाने द्विवणीय- 
चिकित्सितं नाम पश्च विंशोऽध्यायः ॥२५॥ 


इति = माणे इस प्रकार, घममिवेश्नकृते अभिवेशे 
रथे! अभिषेशप्ते बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे अभे 
य२३थी अति रडार प।भे्। ज। शाख्रमा और चरकके 
रा संस्कृत इस शाह्नके, अप्राप्ते पत अप्राप्त, इठबल- 
संपूरिते शन ६६१६. ५२ ४२६॥ और दढबल्से पूरित 
किये गये. चिकित्सास्थाने 4(38।२३।न जिषे. चिकित्सा- 
स्थानमें, द्विवणीयचिकित्सितम “ ६१९।५।२((सत्‌ ? 
* द्विवणीयचिकित्सित , नाम न।भ्‌ने! नामका, पञ्चर्विक्ञाः 
५२ अभे! पच्चीसवा, अध्याय: २५५4 अ'५ष्‌ः यथे। 
अध्याय संपूर्ण हुआ ॥ २५॥ 

25. Thus, in the Section on Thera- - 
peutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, 
the twenty-fifth chapter entitled “The 
Therapeutics of the two kinds of 
Wounds’ not beiug available the same 
as restored by Dridhabala, is completed. 


चडर्विशो$्ध्याय! । 
छन्पीसभे। अध्याय अध्याय छन्ब्रीसवा 
Chapter XXVI 


श्रिमर्मीयचिकित्सितो पक्स: 
अथातस्िममीय चि कित्सितमध्यायं 
_ व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥२॥ ` 
अथ अतः ७१ जहां थी अब आगे, त्रिमर्मीयचिकि 
रसितम्‌ 'जिभभोविथिध्ित्सित' नभन ' जिमसेय- 
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देत करते हुए, वाताइयः १८६४ वातादि दोष, असून्‌ 
पि %\णे।ने. ५७ प्राणोंको भी, पीडयन्ति पार छे 
पीड़ित करते दै, सौम्य हे सोभ्य! हे सौम्य !, सत्‌- 
संश्रिताजाद ज। आशुना गाश्रयथूत भरित नेरे] 
विषयमे निम्न प्रकारे ही, आह स्म इध छे | प्राणकें आओश्रेयमूत बस्ति आदिका, भजुपालनाथेब्‌ 
कहा दै ॥२॥ २७ ४२4 भाटे रक्षण करनेके लिए, मंद्दोगंदानाम 
व लका क्रत कोरे भझषरेजओती  उद्गावते आदिं 
!. We shall now expound the chap- त्त्य र के 
रत Ihe TF महारोगोंकी, रक्षाम्‌ थित चिकित्सा, आए 
ter entitled “The Treatment of the क ताय < 
Affections of the Three Vital Regions’. डु 


2. Thus declared the worshipful 


कदय र ~ 


चिकित्सत? नामके, भध्यायम्‌ श५य्‌!य्‌बु अध्यायका 
व्याख्यास्यामः ०4५।५५।न. ४२१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ | 

भगवान्‌ १२८ भगवान, . आत्रेयः २१५4 
आत्रेयने, इति इ भा. बिषय नीये प्रभाग % इस 


3-4. Out of the I07 vital ०00४१०8 
described in the chapter ou the enu- 


Atreya. 
जळे meration of body-parts, the specialists 
ममेणां संख्या, तत्र त्रयाणां प्राधान्यम्‌ regard three of them as the principal 
सप्तोत्तरं मर्मशते यदुक्त | ones. They are genitourinary organs, 

शरीरसंख्यामधिकृत्य तेभ्यः । the heart and the head. The vata and 
मर्माणि बस्ति हदयं शिरश्च other Hitmors afflicting ‘these regions 

प्रधानभूतानि वदन्ति तज्ज्ञाः ॥३॥ which dre the seats of life, endanger 


प्राणाश्चयात्‌ , तानि हि पीडयन्तो | life itself. With a view to protect 
वातादयोऽसूनपि पीडयन्ति । | thése vital regions which are the seats 

तत्स॑श्रितानामनुपालनाथ | of fife, listen, 0, good one! to tlie 
महागदानां श्टणु सौम्य रक्षाम्‌ ॥७॥ | description of the therapeutics of the 
आल मम | major diseases affecting them. 

नंघिकृत्य २धि४२भ| अंधिारमे, यत्‌ ॐ जो, संपो- उदावतस्य निदान संप्रापिछृक्षण।नि-- 

त्तरम्‌ ममेक्षतम २५ से! सात भभ ए¥ सौं सात | क्रषायतिक्तोषणरुक्षभोज्येः 

मर्म, उक्तम्‌ ५१ ७ कहे हैं, तेभ्यः तेभ[थी उनमेसे संधारणाभोजनमेथुनेश । 

प्राणाश्रयात आशुन। २१५ हेवाथी प्राणे आश्रय | पक्त/शये कष्यति चेद्‌ पानः 

होनेसे. बखिम्‌ ५९१ बस्ति, हृदयञ्‌ ७६५ हृदय, दिर स्रोतांस्यघोगानि बली स॒ रुद्धा ॥५॥ 

च शने भरत४ने और सिर इनको तज्जाः भभ करोति वि 

“शुन।२। वेधो मंम जाननेवाले वैद्य, प्रधानभूतानि Fs पली 

_ क्रमादुदावतेमतः सुधोरम्‌ । 


अधीन प्रधान, मर्माणि भभ' मर्म, वदन्ति हहे छे 
कहते हे, तानि हि तेने इनको, पीनसः पाहत. me 04 hu 
॥ स्यात्‌ 


कषाय- ४५५ कषाय, तिक्त- ४३५६ तिक्त, ऊप्रणः | 
पीण[ कडु, रूक्ष- अने क्ष और रूक्ष, भोज्येः भे! 
ने।थ भोजनोंसे, संघारण- वेश रे।४५।५ी वेग विधारणसे) 


३, तेम्यः-तस्माव (फ) 

? प्रषानभूतानि वदन्वि तज्च।;-पषानभूतान्युषयो वन्ति (फ,) 
४. तानि हि पीडयन्तो-तान्परिपीडयन्तो (फ.) 

» तत्प॑श्नितानामु-तत्संसतानाम (फ.) 


202 (गक मडारेन्य: (5. व) ` | ५, संबारगामोनंन-संबारणोंदीरग (ब. व. क) | 
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अभोजन- धे।०४१ न्‌ ३२५थी उपवाससे, मैथुनैः च 
भने भेथुनथी और मेथुनसे, भपानः पक्कादाये प्ले अपन 
वायु ५३।९य्‌भ्‌( यदि अपान वायु पक्कांशयमें, कुप्बति 
चेत्‌ ४४५ ५।भे त। प्रकुपित हो तो, बली सः भक्षवान 
त बलवान वह भपानवायु, भधोगानि >।पे।।अ, 
अधोगामी, स्रोतांसि ज्ञोते!ने ल्लोतोंको, रुद्धा रे।डीमे 
रोककर, विटू- भी मल, प्रारुत- “यु वायु, मूत्रसङ्गब्‌ 
अने भजनी, 35१८५ ०५ और मूत्रकी रुकावडवाले, 
सुघोरम्‌ २१६५ 4४२ अत्यन्त भयंकर, डदावतेम्‌ 
9६६५०. ने डदावतैको, क्रमात्‌ $भे. $भे. क्रमशः, करोति 
ठेत्पन डरे छे उत्पन्न करता दै, अतः थी इससे, 
सणृष्ठपा्श्वषु पोर, ५३५ पीठ, पां, बस्ति- भत 
बस्ति, ह्ृत्‌- @£य हृदय, कुक्षि- अक्षि कुक्षि, उदरेषु 
अभे. 8६२१ और उदरमें, अभीक्षणप्‌ १।२१।२ बारबार, 
भतिदारुणा रुकू अतिशय १५५२ वे६न। अति दारुण 
पीड़ा, स्यात्‌ याय छे होती हे ॥ ५०६ ॥ 


5-6. By the ingestion of astringent, 
bitter, pungent avd dry articles of 
diet, by tbe suppression of the natural 
urges; by excessive indulgence in 
eating and sex, the Apana vata is 
provoked in the colon; growing strong, 
it causes obstruction in the lower part 
of the alimentary tract and produces 
retention of feces, flatus and urine 
and thenceforward, gradually, produces 
very serious disorders of misperistalsis, 


आध्मानहलासविकतिकाश्च 

तोदोऽविपाकश्च सबस्तिशोथः। 
वर्चोऽप्रवृत्तिज्ञठरे च गंणंडो- 

स्यूध्वैश्च वायुविहतो गुदे स्यात्‌ ॥७॥ 

आाध्मान- २।भ।१ आध्मान, एल्लाल- भे 
मितळी, विकर्तिका: च १७ विकतिका, सबखिशोथः 
गश्तिने ओके बस्तिप्रदेशका शोथ, तोदः अविपाक 


ब सश नावा “वी पी, अपये। सुई चुमने जेसी | ८०० 
जो व OU UD UU मा 


७. तोद:-लंतः (फ. अ.) 
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पीड़ा, अपचनं, वर्चाउप्रवृत्ति: भणनी बेप पळस 
अप्रवृत्ति, जठरे च शने १५२५ और पेटमें, यण्डानि 9.६ 
थाय छे गण्ड होते हैं, युदे विहतः ने. अधयभा २।३।य्‌ 
और गुदामे रका हुमा, वायुः ऊर्वः च वायु @ भी 
२त१।गे। वायु ऊध्वे गतिवाळा, स्यात्‌ थय छे होता 
है॥ ७॥ 

7. Its signs and symptoms are— 
constant and severe pain in the hypo: 
gastric, epigastric, Jumbar and the 
umbilical regions 88 well as in the back 
and the hypochondriac regions, disten- 
sion of the abdomes, nausea, griping 
pain, pricking pain, indigestiou, sw ll- 
ings in the ४७0०१85, and vata, being 
obstructed in the rectum, flows upward 
in the reverse way (reverse peristalsis). 


कृच्छेण शुष्कस्य चिरात्‌ प्रवृत्ति: - 

स्पाद्ठा तनुः स्यानं खररूक्षशीता । 
ततश्च रोगा ज्वरभूत्रङच्छूः 

प्रधाहिकाहड्गह णी प्रदोषा: ॥८) 

शुषप्करस शु% भनी शुष्कं संलकी, कृचछेण 
सुश्ीथी कठिनाईसे, चिरात्‌ प्रवृत्ति; भन वाणे 
नत अति और देरे प्रत्रत्ति, स्यात्‌ थाय छे होती दै, 
तनुः जथत! ते। मण पातने, अथवा तो मळ पतला, 
खरख्क्षशीता वा ५२, ३४ अने शीत - खुरदरा, रूक्ष 
और ज्लीत, स्था 4५ छे होता है, 'ततः च ते पछी 


उसके पश्चात, ज्वर- ०१२ ज्वर, मुंघकच्छू- भूज४०७ 


मूत्रकच्छ , प्रवाहिका- ५१।७४। प्रवादि, हत: छेदन 
२५ हृदयरोग, प्रहणीप्रदोषाः जने १३७ २७ ५५ छे 


और प्रहणीरोग दोते हैं ॥ ८ ५ कृ 


8. The patient passes, with difficulty 
and after 2 long delay dry stodls or 
stools that are thin. dry, rough and 
There occur :the disorders. of 


८. श्रुष्कस्य -शुक्रस्य (ड.) 


eGangotri र 
हू 
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fever, dysuria, dysentery, gasttic diso- 
rders aid assimilation-disorders. 


वस्याम्ध्यशाधियशिरोऽसिताप- 
वातोद्राष्रीलमनो विकाराः | 
तृष्णास्रपित्तारुचिशुल्मकास- 
श्वास प्रतिइ्यादितपाश्वेरोगाः ॥९॥ 
अन्धे च रोगा बहवोऽनिलोत्था 
भवन्त्युदावतेङताः खुघोराः । 
चिकित्सिते चास्य यथावदृभ्वे 
प्रवक्ष्यते तच्छृणु चाञ्निवेश ! ॥१०॥ 


बमि- 84०, वमन, भान्ध्य- २५०५७ अंधता, 
बाधिये- झहेर। पछ वहरापन, द्षिरो$मिताप- शिरभ[ 
२४०१।५ शिरोभिताप, वातोदर- ५१॥६२ वातोदर, भष्ठीळ- 
२४४! अष्ठीला, मनोविकाराः १:[५।२ मानसिक 
रोग, तृष्णा- ५४। तृषा, अस्रपित्त- २४।५ित रक्तपित्त, 
भरुचि- २३ अरुचि, गुल्म- २९ गुल्म, कास- 
४।२ काल, श्वास: श्वास श्वास, प्रतिश्या- सणेभभ 
जुखाभ, नर्दित- {६0 अदित, प।श्व- ५३५न। पडखोंके, 
रोगाः २१० रोग, डदावतेकृताः शभे. 8६११ थी ५२७। 
और उदावतेके कारण उत्पन्न, अनिलोत्थाः १६०४० वायु- 
जनित, भन्ये च शीळ अन्य, सुघोराः अति 4४२ 
अति भयंकर, बह्वः शु! बहुतसे, रोगाः रे!ओ। रोग, 
अवन्ति थय छे होते हैं, अप्तिवेश ! हे २३११ ! 
हे अभिवेश |, अस्य च तेनी. उसकी, चिकिस्सिवम्‌ 
थित. चिकित्सा, यथावत्‌ ऊध्वेब्न सत्य २१३५ 
इवे ग यथावत्‌ अब आगे, प्रवक्ष्यते ३हे१।। 
२११३ बताई जायेगी, तठ च बे उसे 
SE 9 » गणु सके 


9-70. Also vomiting, blindness, 
deafness, pain in the head, abdominal 
affections of vata type, hard tumor, 
psychic disorders, thirst, hemothermia, 
कि gulma, cough, dyspnea, 
coryza, partial paralysis and djseases in 


९. वम्वाट्छ्या (ङ) ०२. 


समीलिकाम्‌ जणी ड णहा र क गण प नौली एक 


RR, 


the hypochondriac region as also many 


other serious disorders of vata resul. 


ting from misperistalsis occur, 0] 
Agnivesal listen hereaftersas I describe 
the treatment of these disorders, 


उदावर्तस्य चिकित्सा-- 
तं तेलशीतज्वरनाशनाकं 
स्वेदेयथोकेः प्रविलीनदोषम्‌ । 
डपाचरेद्वतिनिरूहब स्ति- 
खेहै निरेकेरनुलोमन्नान्नः ॥११॥ 


तैळ.शीतज्वरनाशइन २0१०२१४ तेथ शीतः 


| ज्वरनाशक तैल, अक्तम्‌ ये।प३ी. चुपड़कर, यथो केः पूर्वका 


स्वैध्थी पूर्वोक्त स्वेदोसे, प्रनिळीन-दोषम्‌ ५११९ 
१।६३।०। द्रवीमूत दोषवाळे, तम्र ते रे।जीने उस रोगीको, 
बति- १ति' वर्ति, निरूह- ३७ निरूह, बस्तिः णरित 
बस्ति, स्नेहेः २६ स्नेह, विरेकेः [१२२.१ विरेचन, 
भनुलोमनाच्नः शने अवुधे|भ४ शनोथी और अनुळोमक 
अन्नोंसे, उपाचरेत्‌ 8५२ ४२१। उपचारं करे ॥ ११॥ 


II. The patient should be anointed 
with oil used iu the treatment of 


| algid fever and thes made to undergo 


sudation in the proper manner. Whe! 
all the morbid matter has been disso: 
lved he should be treated with suppor 
sitories, evacuative of unctuous enematay 
unctuous purgatives and with diet that 
promotes the peristaltic movement: 


शयामादिवर्तिः- 


इयान्नाजिकृन्मागधिकां सदन्तीं 
गोमूजपिष्टां दशभागमाषाम्‌ । 
सनीलिकां द्विलेवणां गुडेन | 
वति कराहुष्ठ नभां विदध्यात्‌ ॥१२॥ 
सदन्तीम्‌ ६40 ४७५.१ दन्ती एक 
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षट्विश; ] 


द्विळबणाम्‌ सिं धाळूश भे भा) सैघानमक दो भाग, दश- 

सागमाप्राम्‌ २७६ ६श ४(० उडद दस भाग, उयामा 
खमे ४०" नसे।त२ और श्यामा, त्रिवृत नजै।तर 
त्रिवृत्‌. मागधिकाम्‌ तथ! पी५२ प्रत्ये४ सोऽ सेप 
४२ तथा पिप्पली प्रत्येक एक एक भाग, गोमूत्रपिष्टान्‌ 
अन ओयूनन[ पीसी इनको गोमूत्रमं पीकर, 
गुडेन जेणश्री युढ़से. कराकृष्ठनिभान्‌ &थना जे 
मेनी. हाथके अंगूठे जेसी, वसिम १(त वर्ति, विदध्यात्‌ 
जन।+पी बनावे ॥ १२॥ 

2. Take one part each of black 
turpeth, turpeth, long pepper and red 
physic nut; ten parts of black gram, 
one part of indigo plant, and 
two parts of rock salt, Mix these with 
gur, rub well in cow’s urine and 
prepare a suppository of the size of 
the thumb. 


अन्या वरतेयः, प्रधमनचूण च-- 
पिण्याकसोबचलहिङ्गुभिर्वा 
खषेपञ्यूषणयावशुकेः । 
किमिक्चक म्पिछकश ङ्किनीभिः 
सुधार्कजक्षीर गुडेयुंताभिः ॥१३॥ 
स्यात्‌ पिप्पली लरषपराढषेइम- 
धूमेः खगोमूत्रगुडेश्च वतिः। 
इयामाफलालाबुकपिप्पछीचां ee 
नाडयाऽथवा तत्‌ प्रधमेत्तु चूणेम्‌ ॥१४॥ 
रक्षोप्नतुम्बीकरद्ाटकष्णा- 
चूर्ण सजीमूतकसैन्धवे बा! 
खिग्घे गुदे तान्यचुळोमयन्ति 
नरस्य यर्चोऽनिळभूत्रसङ्गम्‌ ॥१५॥ 
* [E 
ससषप- २२७१ सरसों, न्यूषण- यावशूकः (१४४ 
अने ०४,५२ युत त्रिकड और यवक्षारसे युर, 
रड इयामाफलाका बुकुपिप्वली ता -इयामाफलेश्याकुसपिप्पेलीक 
5 (खं. डः) 


i नाब्बाऽयत्रा तत ्रषमेचु चूणम्‌-नाड्या5अवाडर्प णत 
NE जणे (फ) 
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पिण्याक- १५१० तिळकल्क, सौवचेक- य सौंचल, 
हिकुनिः वा तथ! (६ ५३ और दींगसे, सुधा- ५५१ 
थार ६७ या सेहुंडका दूध, भर्कज--क्षीर- २५३५ ६४५ 
आळका दूध, गुडः जने गथ और गुढ़से, युतामिः 
युक्षा युक्त, क्रिमिन्न- ११७० वायविदृज्ञ, कम्पिछक- 
४ पीथे कमीला, जद्धिनीमि: तथा शणिनी, १३ तथा 
शब्विनीसे, सगोसूत्र- २५५ ओभूत्र या गोमूत्र, 
गुडे: च अने जाणथी यऽ और गुडसे. युक्त, पिप्पली- 
पीपर पिप्पठी, खर्षप- ४२४५ सरसों, राढ- झ ८० 
मैनकल, वेश्मधूनैः वा शमे धरन्‌! घूभ १३ और 
घरके धुवेसे, बतिः स्यात्‌ नति अतातवी, वर्ति बनाये, 
अथवा २१५! अथवा, इयामा- ७७ नसे।त२ त्रिवृत, 
फल- २९० मेनफल, जछाबुक- २,७।२] कढ़वी तुम्बी, 
पिप्पलीनाम्‌ तु जने पीपरचुं यूछ ४री और पिप्पलीका, 
चूण कर, तत्‌ चूणन्‌ ते थूलुने उस चूर्णको, नाड्या 
प्रधमेत्‌ ३६२, 8४५ नाडीसे प्रधमन करे, सजीमूतक- 
२०4४ जीमूतक, सैन्धवम्‌ (५५.५ सेंघानमक, रक्षोप्त- 
२२९१ सरसों, तुम्बी तभी तुम्बी, करह्दाट- २१८० 
मेनफर, कृष्णा- शने पीपरना ओर पिष्पलोके, चूणेम्‌ 
थूशने नाउ॥२। ४४५ चूणको नाडीसे प्रधमन करे, 
स्निग्पे गुदे २५०७ शुक्षभ[ स्निग्ध गुदामे, तानि 
परथा०4( ते गतिः शने अपभन प्रयुक्त की हुई वति 
और प्रधमन, नरस्य ४३१ब्‌| रोगी पुरुषके, व्चः- 
भण मल, भनिळ- "यु वायु, मूत्रसङ्गन्‌ शने भूजना 
(न२।५्‌4 और मूत्रकी रुकावटका, अलुलोमयन्ति 
ज॑नुवे!भन रे छे अनुलोमन करते दै ॥ १३-१५ ३ 


I3-:5. Or, prepare a suppository of 
oil-cake, sanchal salt, asafetida, rape 
seeds, the. three spices and barley-. 
alkali or of embelia, kamala, cteno- 
‘lepis and milk of thoruy milk-hedge 
‘plant and mudar, mized with gur. 
. The suppository may also be prepared 
.of long pepper, rape seed, emetic nut, 
‘and kitchen soot mixed with हुए. 
(बत rubbed in. cdw’s. urine, Of, 4h 
physician may insuffate into the 


RT पक ८20. 
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rectum through a tube 

of black turpeth, emetic nut, bottle 
gourd and long pepper. Or, the physi 
cian, after lubricating the rectum, 
may insufflate the pulvis of rape seed 
bottle gourd, emetic nut, long peppers 
bristly luffa and rock salt. This फा 
regulate the normal peristaltic mover 
the retention of 


the powder 


ment and relieve 
feces, flatus and urine. 


निरूहविधानमू-- 
तेषां विघाते तु भिषग्विदच्यात्‌ 
स्वभ्यक्तसुखिन्नतनो निरूइम्‌ । 
अर्घ्वा बुलोमौषधमूततैछ- 
क्षाराम्लवातप्नयुतं छुतीक्षणम्‌ ॥ १६॥ 
वातेऽधिकेऽम्छं. लवणे सतिलं, 
क्षीरेण पिस्ते तु, कफे समूत्रम्‌ । 
ख मुत्रवचोऽनिळसङ्गमाशु 
गुदे सिराज प्रगुणीकरोति ॥ १७॥ 
तेषाम्‌ तभ, इनसे, विघाते तु डाभ. न उरे ते! 
लाभ न होने पर, मिषक्‌ वे वेद्य, स्वभ्यक्त सारी. 
पेटे ५०५० भली प्रकार अभ्यङ्ग, सुस्विक्नतनो: ये 


२१६०. ४२८. शरी२१७०।न और स्वेदन किये हुए मनुष्यको, | 


कर्ध्वानुळोस- .वभन शमे (५२4२ ,वमन और विरेचन, 
ओषध- 20५५ औषध, मृत्र- जोबन गोमुत्र, तल-0५ 
तेळ, क्षार- २ क्षार, भम्छ- २१२८ अम्ल, वातघ- शने 
१।५न।२३ “यो और वात औषधोंसे, युतम्‌ 4४ 
युक्त, सुतीक्षणप्‌ू शारी. पेरे ती६७ अत्यन्त तीक्ष्ण, 
निरूहम्‌ (१३६ ०२८ निरूहको, विदध्यात्‌ देवी. देवे 
बाते अधिके १थु २४४ हे।त[ वायुडी अधिकता मे 
सतछम्‌ अम्छम्‌ त॥, २०४५ ८० तैल, अम्ल द्रव्य, 
रूवणप्र ०१ 4१७५ ३४१ [१३७ ०(२० तथा लवणसे 
युक निरूह बस्ते, पित्ते तु पिप २५ होत! पित्तकी 
अधिकता, क्षीरेण इषथी युक्त (१३६ भरित दूधे 
युक्त निरूह बस्ति, कफे २१ ३१ ५५५ होत और 
कफुकी अधिकतमं, समूत्रम ३।भूथी य्न (३६० रित्‌ 
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शापवी. मओ गोसूत्रसे युक्त निरूह बस्ति देनी चाहिए 


| सः ते. वह, सूत्रवर्चोऽनिलसङ्गम्‌ भूत, भण भने १।युन्‌। ` 


निरोधन मूत्र, मल और वायुको रुकावटको, भाझु 
ग्टधही, ६२ डरे छे शीघ्र ही दूर करती है, गुदम्‌ तथ! 
थुध तथा गुदा, सिराः च गने सिरासाने और 
सिराओंको, प्रगुणीकरोति 8पभ २७१३ डरे छे उत्तम 
युणयुक्त करती है ॥ १६-१७॥ 

i6-I7 If these measures fail. the 
physician after subjecting the patient 
well to oleation and sudation 
procedures, should give a strong 
evacuative enema prepared with emetic 
and purgative drugs, cow’s urine, oil, 
alkali acid and other vata-curative 


drugs. In a condition of the predo- | 


minance of vata, the enema should be 
prepared with acid, and oil; jin predo 
minance of pitta, it should be prepared 
with milk and in kapha with cow’s 


| urine. Such enema quickly relieves the 


retentioi of urine, feces .and ‘flatus 
and re-establishes the function of the 
rectum nd the vessels. 


उदावतें भन्नपानम्‌-- 
जिवृत्सुघापत्रतिला दि शाक- 
ग्राम्यौदकानूपरसेयवान्नम । 
अन्यश्च सष्टानिलमूअबिड्भि 
रथात्‌, प्रसन्नागुडसीधुपायी ॥१८॥ 
जिवृत- नसे।तर त्रिववत्‌ , सुधापश्र- 9॥२१ ५११ 
सेहुडके पत्त, तिलादि- 0६. ,१३३ेन| ;तिलादिके, झाक 
२४ शाक, ग्रास्य- २।२4 आम्य, ,क्ौदक- २६४ 
जलीय, नानूप-. ने. ५५ और आनुप्र जीवेकि, (रखें 
भासरस से 'मांसरसोसे, -सष्ठ-भनिकः मूत्रःविद्गमि ण्‌ 


बाबु, भून तथा भणने ५११ डरै ओन बढ वायु, मूत 


तथा मलको प्रर्त करनेवाले, भन्ये: च ५.० ४०ये साथे 
अन्य इव्योसे, यवाज्नम्‌ ०४१. शत जौका अन्न, न्या 


भाउँ खावे, प्रसन्ना- जने असत्ताव ओर प्रसक्षाक्र 


yaa sna प्वल पाम on ठका नली अल 
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पपन ३२३ तथा गुड़से तयार किये हुए सीधुका 
अनुपान करे ॥१८॥ 

78. Leaves of turpeth and thorny 
milk-hedge plant and til plant ete, 
should be given as cooked dishes at 
meals and barley as staple diet 
should be given alosg with the meat 
juice of domestic, aquatic and wet-land 
animals, or with articles which are 
inducive of the flow of flatus, urine 
and feces; while the clear top-portion 
of gur and sidhn wine -should be 
give as post-prandial potions. 


उदावते विरेतनमनुवासनं च-- 


भूयोऽनुत्रन्धे तु भवेद्विरेच्यो 
मूत्रप्रसन्नादघिमण्ड शुक्तेः । 

स्वस्थ तु पश्चदनुंवोसयेत्तं 
रोकष्याद्धि सङ्गोऽनिळवचंसोश्चत्‌ ॥१९॥ 


भूयः इरीने फिर, 
२१५० रहेत[ उदावर्तका अनुबन्ध होनेपर, 
जगत गोमूत्र, 


अनुबन्धे तु 8६५4े। 
सूत्रः 
प्रसश्चा- असल प्रसञ्ञा, दघिमण्ड- 


इषी ने! ५५ दहीका पानी, झुक्तेः विरेच्यः शने ३५4 | 
विरेयन और श्चुक्तसे त्रिरेचन, भवेत्‌ २।५१ भे्ध से | 


देवे, स्वस्थन्‌ २५२५ भ्र्‍या पछी खस्थ होने पर, तम्‌ 
सु तेने उसे, रौक्ष्यात्‌ हि भे ३१०।न ७४ रुक्षतासे, 
जनिछ- पायु बायु, वचसोः ने भणने। और मलकी, 
सङ्गः रे रुकावट, चेत्‌ थय ते! हो तो, पश्चात्‌ 
पछी पीछे, भबुवासयेत्‌ २५१४१०२१ जापती 
केस अनुवासनबस्ति देवे ॥ १९॥ 


9 If, again, the patient gets cous- 


tipated he should be purged with | 


१५, मण्डशुक्ते:- एण्ड्युक्त: (छ, ड, त. थ. ब) 
१६ भूगउसुबन्धे तु-भूयो5नुबन्येषु (फः) 
,” वभेसोकेव - वचसोः ल्याव (फ.) 


२२८१ 
purgative drugs mixed with cow’s 
urine. the clear top-portion of wine, 
whey or vinegar. If, after returning 
to normal health, he -suffers from 
retention of flatus and feces owiug to 
| the dehydrated conditiou of the body, 
। he should be given unctuous enema. 
| हिछग्वादिचणेम्‌--- 


द्िरुत्तरं हिङ्ग वचाञ्चिङुष्ठ 

सुवचिका चेव बिडङ्गचूणम्‌ । 
' सुखास्युनाऽऽनाहथिस्ूचिकाति- 
| इद्रोगग॒ल्मोध्वेसमीरणञ्जम्‌ ॥२०॥ 
द्विरुत्तरम्‌ भेऽ खेडी. णभ उत्तरोत्तर ढुगुने, 
| हिङ्ग 8२ हींग, वचा- १०८ वच, अझि- चित 
| चित्रक, कुष्ठम्‌ ४१ कूठ, सुवचिक्ा २।००५।२ सर्जिक्षार, 
| विडङ्गचूणैम्‌ च एव अने १/न शर्त यू और 
' बायविड्ङ्गरा चूर्ण, सुखाम्बुना न२२५। पाए, साथे 
| सेबन ४२१।थी सुहाते हुए गरम अलके साथ सेवन करनेसे, 
| नानाह- २।ब।७ आनाह. विसूचिका-अति- [व4ि४- 
२७ विसूचिकारोग, ह्कृद्रोग- हो हृद्रोग, गुल्म- 
| युध्म गुलम, ऊर्ध्व -समीरणघम्‌ शने 0%१०१।ने। 
नाश ४२१।२ भाय छे और अर्घ्वगातका नाश कः नेवाळा 
| होता हे ॥ २०॥ ५ 


20. The pulvis of asafetida, sweet 
flag, white flowered Jeadword, costus, 
salsoda and embelia, taken in geomet: 
rically progressive doses along with 
| genially warm water, is curative of 
constipation, pain of acute gastro: 
intestinal irritation gastric disorders, 
gulma-and misperistalsis, 


| वचादिचूणेम्‌-- 
वबचाभयाचित्रकयावशुकान्‌ 
सपिप्पलीकातितिषान स कुष्ठान्‌ । 
२०. बँग्निकु्न-वे चा सकण (ब) ० 
विंयचिक्रा 4ि-विखम्बिकोशे। (ध फ.) 
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उष्णास्चुनाऽऽनाहविम्‌ढवादान्‌ 
पीत्व! जयेदाशु रखोदनाशी ॥२१॥ 


सपिष्पलीक- ५५२ पिप्पली, भतिदिषान्‌ »ति- 


दिषनी अणी अतिविषा, सङुष्ठान्‌ जमे5४४५. और कूठ, | 


बचा- ५०४ वच, भभया- ७२३ हरढ़, चित्रकः थिन 
चित्रक, यावशुकान्‌ णमे ०४५३।२ अओ।मे और यवक्षार 
इनको, उष्णाम्बुना हीना ५[शीथी. गरम जलसे, पीत्वा 
पी पीकर, रस्तौदबाशी भांसरसनी साथे भात. णानार 
मांस(सके साथ भांतका भोजन करनेवाला पुरुष, आनाह- 
शान[& आनाइ, धिमूढवातान्‌ भने भढतातने और 


चरकसंहिता 


७.८५: 
reer 


मूढवातको, भाजु १४८८,३। जल्दीसे, जयेद्‌ शते. छ ` 


जीतता है ॥२१॥ 


2. Keeping himself on a diet of 
cooked ‘rice and meat juice, a person 
can quickly subdue constipation, and 
claudication of vata by taking the 
pulvis prepared of sweet flag, chebulic 
myrobalan white-flowered leadwort, 
barley-alkali long pepper, indian atees 
and costus, along with warm water, 


अपर हिङ्वादिचूणम्‌-- 

हिङ्गग्रगन्धाबि डशुण्ञ्य जाजी 
हरीसकीपुष्करमूल कृष्ठम्‌ । 

यथोतरं भागविवृद्धमेतत्‌ 
छीहोदराजीणेविसूचिकाखु ॥ २२॥ 


हिकु- ६० द्वींग, उग्नगन्धा- १० वचा, बिड- 
98४4७; बिदठत्रग, झुण्ठी- २४ सोंठ, मजाजी- ००३ 
जीरा, हरीतकी- ७२३ हर्‌इ, पुष्करमूछ- पे।णरभूण 
पोइकर मूल, कुम्‌ शमे ३३ और कूठ, एतत्‌ जेजना। 
इनका, यथोत्तरम्‌ 80२।प२ क्रमशः, भागविबृद्धम्‌ से 
सेड लाग १५।२। ४२ब।भ। भावेधु यूण एक एक 
भाग बढ़ाकर किया हुआ चूणे, होहोदर- "६७.६२ डीदोदर, 
क्षत्रीण- २००७ अजीण, विसूचिकासु जने (१३७४ 
[6३२ छ और विदूचिकामे हितकर हे ॥ २९॥ 


| २८. दिङ्तः बृ्नू-दिक्षाकंभूहणू (फ) 
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22. Take asafetida; root of sweet 
flag, bid salt, dry ginger, cumin seeds 
chebulic myrobalan, orris root and 
costus in arithmetical progression The 
powder prepared of these should be 
used in splenic disorders, abdominal 
affections, indigestion and acute gastro 


intestinal irritation. 


स्थिराद्यं छतम्‌ -- 

स्थिशादिवगेस्थ पुननवायाः 
शम्पाकएतीकरुरञ्जयोश्च । 

सिद्धः कषाये ल्विपलांशि कानां 
प्रस्थो घृतात्‌ स्यात्‌ प्रतिरुषषवाते ॥ | ॥ 


थ्थिादिवर्गेख स्थि२(६ पंयभूएणे लघु पंचमूल, 
पुननेवाया: स!टे!टी. पुननंवा, शम्पाक- ९२५७४ असक- 
तास, पूतीककरञ्जयोः च जने पूति४२० और पूति- 
करक्ष, द्विपलांशिकानाम खेणे।भाथी अत्येडना ८-८ 
तावा. ५४ इनमेंसे प्रत्येके आठ आठ. तोले ले कर, 
कषाये ५२७! ५५५१ किये हुए कायम, सिद्धः सि& 
थथ& सिद्ध इआ, शृतात्‌ प्रस्थः ६४ १।७। थी ६४ 
तोळे घो, श्रतिरुदबाते १४१५ १/शुर्भा सकी हुई 
बायुमें, स्यात ७०५२ थाय छे हितकर होता है ॥ २३ ॥ 


23. Prepare a medicated ghee from 
64 tolas of cow’s ghee with the 
decoction of 8 tolas each of the drugs 
of the tick-trefoil group. and 8 tolas 
of hogs weed, purging cassia, bondue; 
indian beech and jungle cork tree; this 
should be given when the movement 
of vata is obstructed. 
लवणयोग: -- 
फलं च मूलं च विरेचनोक 

हिडूग्बकमूलं दशमूलमश्र्यम्‌ । 


“टश 
oe lS सटटसटलललटडळ 


२३. राम्पाक-इबामाक (इ.) 
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षड्विंशः | 


खाक चित्रकअ्चेव पुननेवा थ 
तुल्यानि सर्वेलवणानि पञ्च ॥ २४॥ 
रोहे: समूजेः सह जर्जराणि 
शरावसन्धो विपचेत्‌ खुलिसे ! 
पक्कं छुषिएं लवणं तदक्षेः 
पानेस्तथा55नाइरुजाञ्नसद्यात्‌ ॥ २५॥ 


विरेचनोक्तम्‌ विरेयनशे।ओ।म[ इहे विरेचन- 
योगोंमें कहे गये, फलय च ४५ फल, मूलम्‌ च शाने 
। और मूल, हिं ६० हींग, शर्कमूलल ५४१ 
भू और आकका सूल, भग्र 9४, शाक्षपर्दी १३२ 
श्रेष्ठ शालपर्णी आदि, दक्षमूळम ६शभू0 दशमूल, स्नु 
शे(२ मेहुंड, चित्रकः च एव 22४ चित्रक, पुनर्नवा च 
सारे टी. पुननेवा, सर्दै: तुल्यानि भे भव[ ळेटया ०४ 
अभ।शुभ[ इन सबके समान प्रमाणमें, पन्च पाय पांचों, 
छवणानि 44७। लवण, जजराणि झोराने भाडीने 
इनको कूटकर, समूत्रः खेहेः सह रमेडे! तथा. जेवत 
सागरे भेणवीने ल्लेह तथा गोमूत्रके आथ मिलाकर, खुळिले 
शरावसन्धों अटो२(न्‌। स पुटभ! प्रपरभट्टी झरी शराव- 
संपुटर्मे कपडमिट्टी करके, विपचेत्‌ ५४.६१ पावे, 
पक्कम्‌ पाडी, भया पछी पहने पर, सुपिष्टणू शारी. 
पेठे थीसेशु बारीक पीसकर, क्षाताहरुजाघप्ू्‌ २५१७ 
शने. थ0ने। नाश. ३२५६२ आनाइ और रुजाके नाशक, 
तस्‌ लवणम्‌ त 4१७ इस नभरको, भन्ने: २१५ अन्न, 
तथा तथ! तथा, पाने: पन साधे पानके साथ अधाव 
(दुं खावे ॥ २४-२५॥ 


24-25. Take equal parts of fruits 
and roots described as the purgative 
group of drugs, asafetida, roots of 
mudar, the best of the roots of deca- 
radices, thorny milk-hedge plant. white: 
flowered leadwort and bogweed aid add 


२४. स्नुकू-त्वक्‌ (ढ.) 

११ च्वि्क्रक्षेव-चित्रवी चम (ध) 

२५; समूत्रिः सह जजराणि-समूत्राणि सजजराणि (.) 
७ रुनाक्चमद्यात-स्जाङ्नमम्यव (फः)  - - ण 


२२८३ 


| to it an equal quantity of the pentad 
| of salts and friturate and mix them 
with unctuous substance and cow’s 
urine and pack in earthen saucers 
sealed with earth; then subject them 
to heating When that medicated salt 
is ripe, it should be made into fine 
powder and taken along with food or 
drink. It js curative of constipation 
and colic. 


आनाहलक्षणं तचिकित्सा च-- 
हृत्स्तम्भमू्वामययो रवाभ्या- 

सुद्रारलङ्गेन खपीनसेन । 
आनाहमामप्रसवं जयेप्त 

प्रञ्छदेनेलङ्घनपा चनेश्च ॥ २६ ॥ 

हृत्स्तमभ- ६य२त दृदयका जकड़ जाना. मूर्धाथय- 
शिरेर). क्षिरोरोग, गौरवाम्याद ७२५ भारीपन, 
सपीनसेन सगे.भथ पीन, उद्वारसङ्ेन भे।४४।२ने। 
निरे उद्वारका रुकना, ामप्रभवस्‌ शने जाभब्रन्‍य 
और आमजन्य, आानाहस्‌ २(न।६ रैसने आनाइ 
इनको, प्रच्छदेने: ५१०५ वमन, जङ्घगन- ७४.१ लंघन, 
पाचनैः च शभे पायतधी और पाचनोसे, जयेत्‌ 
ळतबा जीते ॥ २६ ॥ 

26. Heart-block, headache heavi- 
ness, retention of eructation and 
coryza, which are born of constipation 
and undigested chyme, should be 
subdued by emesis, starvation and. 
the administration of digestive drugs, 


(शुडमोव्रब्रज्ञाशेःष्वीहोदावतयोनिशुकगने । 
प्रेदःकफसंसष्टे मारुतरकेऽवंगाढे च ॥ २७१ 
गृध्षसिपक्षवधादिषु विरेचनाहेषु वातरोगेषु । 
बाते विवद्धमाग मेदःकफपित्तरक्तन ॥ २८॥ ` 
पयसा शांखरखेर्वा ्रिफलारस यूषसूत्रमदिरासिः। 

' दोषाउुबन्धयोगात्‌ प्रशस्तमेरण्डजं तैलम्‌ ॥२९॥ 
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२२८४ 


गुल्मोदर- २९भ- 8६२ युल्म-उदर, ब्रन्न- श्म अधन, | 


अशे:- २१ अरी, छीह- "4७ प्लीहा, उदावते- 8६५८ 
उदावत, योनि- थै।निरे।॥ योनिरोग, शुक्रगदे भने वी4- 
शेण और वीर्यरोग, मेद:- भे मेद, कफ- भने डन 
और कफसे, सँसृष्टे स सण'नामे युक्त, अवगाढे ० ९॥२ 
गंभीर, मारुतरक्ते च ११२३6 वातरक्त, ग्रधसि- २१२, 


गृध्रसी, पक्षवधादिषु ५१४. बेरे पक्षवधादि, विरे- | 


चनाहषु विरेथनने थे।>५ विरेचनयोग्य, वातरोगेषु 
नतर वातरोग, मेदः- भे६ मेद. कफ- ५५ कफ, 


पित्तरक्तन पित शभे २३तथी. पित्त एव रक्तसे, विबद्ध- | 


मार्गे २।४।४ २१4 भ।२९५।णे। रोके गये मार्गवाळा, 
वाते बायु अभ! वायु इनमें, दोषानुबन्व- हेपून 
शचु५' दोषके अनुबंधके, योगात्‌ २१ु२।२ अनुसार 
पयसा ६५ दूध, मां्रलेः भ(२५ मांसरसों, श्रिफला- 
रस- निशणा[ना ४५4 'त्रिफलाकाथ, यूष- थूप यूष, मूत्र- 
ओम गोमूत्र, मदिराभिः वा ४ भष्ट। साथे या 
मदिराके. पाथ, एरण्डजब से२५५ एरण्डका, तेलम्‌ त 
तेल, प्रशस्तम्‌ ५९२१ छै प्रशस्त हे ॥ २७-२९ ॥ 

27-29. Jn gulma, abdominal disease, 
inguinal swelling, piles, splenic disorder, 
disorders of misperistalsis, gynecic and 
seminal disorders, in deep rheumatic 
conditions associated with vitiation of 
fat and kapha, and in sciatica and 
hemiplegia and other disorders of vata 
wherein purgation is indicated, in such 
conditions if the course of vata is 
obstructed by 
blood, it is best to give castor oil 
mixed with ‘milk, meat-juice or the 
decoction of the three myrobalans, 
Pulse-soups, cow’s uriue or madira 
wine, according: to the association of 
' ‘the morbid. humor, 


. तदातनुर्स्वमावात्‌ सयोगवशादिरेचना्च जयेत्‌। 
 _मेदोखरक्पित्तकफोन्मिश्चानिलरोगजित्तस्मात्‌ ३० 


ह. .._. २ RG), 7 (इ.), 


चरकसंहिता 


fat, kapha, pitta or 
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[अध्यायः. 


बलको ष्ठव्याचिवशादापञ्चपला भएन्पाज्ञा । 
मदुकोष्ठाद्पबलानां खहभोज्यं तत्प्रयोज्ये स्यात्‌३१) 
इत्युदावतेचिकिः्खा । 


तत्‌ ते ऊर तेथ. यह एरण्ड तेल, स्वभावात्‌ 
२५क््‌।बथी स्वभावे ही. वातनुत्‌ ५६२ छे वातनाशक 
है. संग्रोगवशाव परतु झन दन्येनी अथे स योजने 
4४ ने परन्तु अन्य द्वव्योंके साथ संयोगके कारण, बिरेचनात्‌ 
चने पिरेयन गुणुथी और विरेचन गुणसे, मेदः- भे 
मेद, अस्‌क-पित्त- २४70 रक्तःपत्त, न भनेः 
एश्धी मिश्रित और कफसे मिश्रित, अनिलरोगजित 
बातरेगने पण ०११२ थाय छे वातरोगको मी जीतने- 
वाला होता है, तस्मात्‌ तेथी इसळेए,. जयेत ते 85 
२२१ २६ छे वह उक्त रोगोंक्रो जीतता दै, बल- म 
बल, कोष्ठ- प्र, कोष्ठ, व्याधिवद्याद शने व्यावि 
| अचुस।२ और ग्याधिके अनुमार, आपञ्चपला पीस 
| ते| अधीन बीत तोळे तक, मात्रा भ मात्रा, 
| मवेत्‌ ५4 छे होती हे, सदुः १६ मदु, कोष्ठ- ४ काणी 


और कमजोर मनुष्योंके लिए, तत्‌ तेने! उमझा, सह- 


सोज्यम्‌ क्षे!०४८न २।थे ०” भोजनके साथ ही, प्रयोज्यश्‌- 
प्रयोग करना चाहिए. 


स्यात्‌ अया ऽ२्‌ये कर्ण शे 
॥ ३०-३१ ॥ इति ५! यह, उदावतेचिक्रित्सा 3६०° 
थित छे उदावतचिकित्सा है। 


30-3 On account of fits natural 
। vatacurative action, and on account of 
| its allowing of various combinations 
| and owing to its purgative action, 
| 


| blood, pitta and kapha. Its dose should 
‘be upto 20 tolas 
| patients who are strong and are hard- 
| bowelled and whose morbidity is great, 
| while it should be given mixed with 


कोष्ठवाळे, भढ्प-बलानाम्‌ तथा. २८५ जणनाण[ भोरे. 


castor oil cures disorders of vata, 
!.associated with the vitiation of ४५, 


in the case of | 


their food in the case of those: who, 
Lare soft-bowelled and of low vitality. . 


Ca “AIL mms 
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विक्कः ! 


Thus: has been described the treatment 


of misperistalsis, 


मूत्रकृच्छस्य निदानसंप्रापिलक्षणानि-- 
व्यायाब्रतीक्णोषघरूक्षमद्- 
प्रसङ्गनित्य ठु तपृष्ठयानात्‌ । 
आनूपमत्स्याध्यशनादजीर्णात्‌ 
स्युमूञळच्छाणि नृणामिद्दाष्रो ! ३२ ॥ 
ब्यायाम- ०4।य(भथी, व्यायाम, तीक्षणोषध- तीक्ष्ण 


जोषधथी तीक्ष्ण औषध, रूक्ष- ३४ रूक्ष, अद्यप्रसंग- . 
मधन असयथी मक्के. प्रसंग, नित्यद्वतपृष्ठयानात | 


वेगरान आएन पी पर जेसी. नित्य गायो तेज 
घोड़े ।दिके ऊपर सवारी करना, झानूपमत्खात 4 
भास तथा भत्स्यना सेननथी आनूप मांस तथा मध्यका 
हेवन, अध्यशनात्‌ जने णाचा 8पर जा थी अध्यशन, 


अजीर्णात शने गळलया और अजीणसे, नृणाम्‌ | 


भवण्येने पुरुषोंको, इह मही. यहां, भष्टौ ज॥३ ५४।- 
११ आठ प्रकारके, मूत्रकृष्छाणि ५१३२७ मुत्रकृच्छू, 
स्युः थाप छे होते हैं ॥३२॥ 


32. There are. eight varieties: of 
dysuria afflicting men asa result of 
txcessive physical exertion,, strong 
medications, continual indulgence. in 
dry. wine, mounting fast horses, inges: 
tion of the flesh of wetland creatures 
and fishes, taking pre-digestion meals 
and ०००४ to indigestion. 


एथड्यला: स्वेः कुपिता निदानेः 
सर्वेडथवा कोपमुपेत्य; बस्तौ.। 
भजस्य मागे परिपीडर्या त 
यदा तदा मूत्रयतीह कच्छात ॥ ३३॥ 
स्वैः पे.तपे।त। न| अपने अपने, निदानेः मथी 
से, कुपिताः भित थयेक। कुपित, एयक्‌ ०४ 


युत एयकू पथक्‌, अथवा सर्वे मळा; ४०] २० हषे! scanty quantities of urine. 


पा सब दोष, बस्ती कोपमू णित 9५ अस्तिमे 
पित, उपेश्यः ५,३३ होकर, मूत्रस्य भन सुनके 


माराम्‌ २२ ने. मागको, यदा ०4। जव, परिपीडयन्ति. 
| शतिशय पीत इरे छ अतिशय पीड़ित. करते हैँ, 
| तदा इद त्यारे तव मनुष्य, कृरछात ५४५१४ कष्टे, 
| मूत्रयति पेशाण रे. छे मूत्र त्यांग करता 
| है ॥३३॥ 


33. The humors, being provoked by 
their respective etiological factors indi- 
vidually or all together and reaching 
the urinary passages. begin to compress 

them on all sides. When this occurs, 
| the patient urinates with 740, that is, 
there results dysuria. 


। तीबा रुजो वङ्खणवस्तिभेढे 

स्वद्पं मुहमूअयतीह वातात्‌ । 

| पीतं सरकत सरुजं सदाहं 

। इच्छरनपुहुर्मूत्रयतीह पित्तात्‌ ॥ ३४॥ 


| 
} 


| वातात्‌ इह १।यम ९४ वायुके कारण, वङ्कुण- 
भवुष्यने १६७, मनुष्यओो वङ्खुण, बस्ति. भरित बस्ति, 
। मेढे तथः (११५ तथा मेढ़में, तीव्रा: तीन तीव्र, 
| रुजः वेधन याय छे रुजा होती है, स्वल्पम्‌ अने. ते. 
| थोऐ/ थोरे. ओर. वह. थोड़ा थोडा,. सुदुः तेम 
| ब।२१।२- और बारबार, मूत्रयति पेश।५, ५रे छे मूत्र 
| त्यागः करता हे, पित्तात्‌ इह पित्तने ७४ पित्तसे, 
| पीतम्‌. १९१५ पीणें। मनुष्य पीला, सरकम्‌ २ सहित, 
| रकके साथ, सरुजम्‌ वेधत. दर्दके: साय, सदाहम. 
४४५४0 ढाहके साथ, झृच्छात भुश्डधीथी कष्टसे, 
मुहुः अने १२१५२ और बारबार, मूत्रयति पेशाण 
$रे छ सूत्रस्याग करता है ॥ ३४॥ 


34. In a condition of provoked 
vata, there will be acute pain in the 
groin, hypogastric region aud genitals; 
and the patient passes frequently 
In a 


oo Re 


३८; रुजों-हि रग (ब. ) 
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२२८६ 


~ 


condition of provoked pitta, the patient 
passes frequently yellow 0 reddish 
urige accompanied with 
burning, and with difficulty. 


अअ 


pain and 


बस्तेः सलिङ्गस्य गुरुत्वशोथो 

मूत्र खपिच्छ कफमृत्रकूच्छे । 
सर्वाणि रूपाणि तु सन्निपाता- ; 

द्धवन्ति तत्‌ रुच्छूतम हि कुच्छूम्‌ ॥ रे५॥ 

कफमूत्रकृष्छे ३३०४०३ सूत रजे कफजन्य सूत्रः 
कृच्छूमें, सलिङ्गस्य शि# मेढू, बस्तेः अते गरस्तिभा 
और बस्तिमें, गुरुप्वशोथौ ४।२पछु २१ साग थाय 
छ भारीपन और शोथ, सूत्रम सपिच्छम्‌ ११०४ गत 
पिसछयुइत भाय छै एवं सूत्र पिच्छायुक्त होता दै, 
सब्निपाताव तु २५८१ ७४4 सन्निपातके कारण, 
सर्वाणि रूपाणि (य ०१ सब लक्षण, अवन्ति 
थाय छे होते हैं, तत्‌ ते. वह, इच्छ्रम्‌ ११४२७ सूतः 
कृच्छू, इच्छूतमम्‌ आथी ५१७ ३४९२५५ छ सबसे 
अधिक कश्साध्य दै ॥ ३५॥ 

35. In a condition of dysuria due to 
kapha, there will be heaviness and 
swelling of the bladder and the phallus, 
and the patient passes slimy urine. In 
a conditionof dysuriadue to tridiscor- 
dance there appear all these symptoms 


together. This is the most formidable | 


type of dysuria 


विशोषयेद्वस्तिगत सयुक्त 

मूत्र सपित्तं पवनः कफं वा । 
यदा तदाऽइब्रयुपजायते तु 

क्रम्रेण पित्तेष्विव रोचना गोः ॥ ३६ ॥ 

यदा ०५।रे जब, पवनः १।यु वायु, बस्तिगतमू 
गरितर्भा २३५ वस्तिं पहुँचे, सञ्चुक्रम्‌ वीय 
शुक्रके साथ, सपित्तम्‌ मूत्रम्‌ तथ! पिस भूतने 
शोर पित्तके साथ मूत्ररो, कफम्‌ वा ४ ४४ने या कफको, 
विद्योपबेत शे।षी, थे ळे शुष्क करता है, तदा तु त्यारे 


डपजायते ठेत्पल थाय 


हे ॥३६४ 


36. If the vata dries up the urine 
in the bladder along with fhe semen, 


pitta and kapha then gradually a 


calculus is formed, just 88 a gall-stone 
is formed from the bile of the cow. 


कद्स्बपुष्पाछतिररःतुल्या 
स्छढ्ष्णा शिएुव्यप्यथवा5पि खृद्दी । 
मूत्रस्य चेन्मागेसुपेति रुद्धा | 
मुञ्ज रुजं तस्य करोति बस्तौ ॥ ३७॥ 


कदस्बपुष्पाकृतिः ४६०१ १९. केवी. ३१7 
कदम्बके फूलकीसी आकृतित्ालीं, अश्मतुल्या कइणा ५७ 
नेवी. थी पत्थर जेसी चिकनी, त्रिपुटी अपि १७ 
परभणी. तीन पुटवाली, अथवा अपि स्री २५१ 
२१६ अश्भरी, या मुकायम अइमरी, मूत्रस्य ळो. मूद 
यरि मूत्रे, मागैम्‌ उपेति वेत माग शादी. परे छे 
ते! मागर्म पहुंचे तो, मृत्रद ते २२१ वह ूत्रको, रुदं 
२,शीने रोककर, तस्य तनी. उसकी, बस्तो नस्ति 
बस्तिमें, रुजश वे६न। रुजा, करोति इरे छे उपपश्न, 
करती है ॥ ३७॥ 


37. This calculus is just like ® 
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stone and may be of the appearance 
of either kadamba flower (mulberry 07 
oxalate stone) or it may be a smooth 
and three layered stone (uric acid 
stone) or a soft stone (phosphate 
stone). If it passes into the urinary 
passage, it causes obstruction, 


passage of urine and produces pain है." 


the course of the urinary tract: 


in the 


हो कर चूणेरूप मे, 


ससेवनीमेहनब स्तिशूल 
विशीणेधार च क | सूजस्‌ । 


खृद्वावि मेटे ख तु वेदनार्तो 
मुह शङन्सुञ्चति मेइते च्च !३८॥ 


सख: ते शेजी वह रोगी, ससेवनी- सेन, सेवनी 
मेद्दन- (श. मेहन, बस्ति- तथा भरि और बस्तिमे 
शूलम श4स (हत. शूलसहित, विज्ञीणेधारम्‌ च १2४ धारे 
रुक रुक कर, सूत्रम्‌ पेश[ल मूवका, करोति उरे छे 
त्याग करता है, वेदनाते: तु ११ वेधनाथी पीर 
ओर वेदनासे पीडित होनेके कारण, मेठ्रम्‌ शिक्षने 
मेढ्रको, झद्घाति ये।गे. छे मलता दै, झुडुः तथा १२१२ 
तथा बार बार, कृत्‌ सुज्ञवि भ६।९4० ४रे छे मल- 
त्याग करता दै, मेहते च तेभ०/ पेशाण ४रे ७ एवं 
मूत्रोत्सगे करता हे ॥ ३८॥ 


38. It causes pain in the perinium, 
phallus and hypogastric region and 
the stream of the urine gets split 
Being afflicted with pain, he squeezes 
the phallus and frequently passes feces 
and urine. 


क्षोभात्‌ क्षते सूत्रथतीइ सास्ट्रक्‌ 

तस्थाः सुख मेहति ख व्यपायात्‌ ¦ 
एषाऽइप्ररी मारुतमसि ज्ञसमूर्ति; 

स्याच्छकरा मूजपथात्‌ झरन्ती ॥३९॥ 

क्षोभात्‌ क्षते जश्भरीन। अधी क्ष ५५ अइमरीके 
क्षोभसे क्षत होने पर, इइ सासक ते वे!हीस हित. रक्तः 
युक्त, मूत्रयति पेश।५ ३रे छे मूत्र त्यागता है, तस्याः 
ब्यपाचात्‌ ने भूजभाणथी ते जसी. ० और 
अइमरीकै मूत्रमागेसे इट जाने पर, सुखम्‌ समेथी 
सुखपूवेक, मेहति च पेश!ण अरे छ मूत्रत्याग करता है, 
एषा »। यह, अइमरी शशभ्री अश्मरी मारुतसिन्न- 
मूर्तिः नायुधी ४(०॥१ थुम थत वायुसे छिन्न भिन्न 
मूत्रपथात्‌ सभज सूत्रमागसे, 


‘<, 'मेहते-बेपते (ब. द, ब. स.) . 


क्षरन्ती रणी. निकलती हुई 


SN 
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खकरा स्यात्‌ २४२ 
डहेप!य छ शकरा कहाती है ४ ३९ ॥ 


39. He passes ०४:९८ mixed with 
blood if there is ulceration due to 
the movement of stone, and when 
the stone passes down, he passes urine 
happily. This stone, when broken up 
by vata, forms sand which passes out 
through the urinary passage. 


रितोऽमिघाताभिहतस्य पंलः 
प्रवतते यव्य तु सूअकूच्छुम । 
स्याद्वेदना वङ्कणब स्तिमेढे 
तस्यातिशलं वृषणातिवृत्त ॥४०॥ 
शुक्रेण खरुद्धगतिप्रवाहो 
सूज ख ऊच्छ्रेण विमुञ्चतीह । 
तमण्डयोः स्तब्धमिति बुवन्ति 
रेतो5मिघातात्‌ प्रवदन्ति क्रच्छूम्‌ ॥७१॥) 


रेतो5मिघात- चीयना विधतथी शझुक्रके वेगके 
रुकनेसे, जमिहतस्थ पी.५।थे4 पीडित, यस्य ०? जिस, 
पुंसः तु ५१५१ पुरुषको, मूत्रङच्क्रम्‌ ५३४२७ सूवकच्छू, 
प्रवतेले ५।य छे होता हे, तर्ब तेने. उसे, बङ्कण- १ क्षु 
वंक्षण, बखि- ५रित बस्ति, मेढे भने. (शभ! ओर 
मेदे. वेदना १६११ भ।३ छे वेदना होती हैं, बृणणा- 
तिब्र जने रपे! भे? ५%थी और वृषणोंके 
बढ्नेसे, भतिश्यूलम्‌ (तशय २ अत्यन्त शल, 
स्यात्‌ थाय छे होता दै, गुक्रेण वीयथी गुक्रसे, 
संरुद-गतिप्रवाइः भश तथा २१७ रेषार्छ 
०५(थी. मागे तथा प्रवाह रुक जानेकै कारण, 
लः ते भपुप्य वह पुरुष, कृच्रेण १२४८ कष्टसे 
मूत्रम्‌ भ२।१ मूत्र, विसुञ्चति रे छे त्याग करता हे 
तम्‌ ते. उसको, अष्डयोः २३्‌( अंडोंमे, स्तब्धम्‌ 
इति २८०५ स्तब्ध, बुवम्ति ऽहे छे कहते हे, रेतोऽभि- 
घातात्‌ शते तेने वीयना जिधातथी भयेक्ष और 


४०. बस्ब-तस्थ (ष,) 
„ जवतेतै बश्व-प्रवतेखेत तश्च (४) 


aD 


गए न 


Ipsos Sas 
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२२८८ अल्कश हिड ध्यावे! 
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ere TT 
~ I 


सः शुकके विधातसे उत्पन्न, कुष्ठम्‌ १३२१ मृत्रकृच्छ, जैसी पीड़ाबाठी होती है, वृषणौ च मने आज ह।भां पशु 
प्रवदन्ति ४हे छे कहते हैं ॥ ४०-४१॥ | भरित ओर ० स्तण्घता नओरे थाय छे जोर अडोमें भी 
र | वस्तिके सश ही स्तब्धता आदि होते हैं ॥ ४२९ ॥ 

40-44. In dysuria which occurs in | 
| a mar consequent upon his being | 42-42. If morbid humors, lodged 
। ै का the urinary tract, separately or 


afflicted with the obstruction of semen, | 
| there will be pain in the groin together obstruct the passagerof semen, 
| bladder, phallus, aud great and painful | there will be pain i the phallus and 
। enlargement of the testes. He passes | bladder, -and ‘retention ‘of urine and 
| semen. The bladder and testes become 


urine with difficulty as its flow is |” ड 
obstructed by semen. It is called the indurated, swollen -and very painful. 


cirrhotic cordition .of the testes, This | >> 
| kind of dysuria is Said to occur owing | क्षतामिघातात्‌ खात याका 
to obstruction .of semen | प्रकोपितं बस्तिगतं विबदधम्‌ ॥छडे॥ 
| तीत्राति मूत्रेण खहाइमरीत्व- 
शुक्रं मलाश्चेव पृथक्‌ पृथग्वा मायाति तस्मिन्लतिसंच्रिते च । 
मूत्राशयस्थाः प्रतिवारयष्ति। | आध्माततां विन्दति गौरव च 
| 
| 
| 
| 


_ OES FOI Fs Sr 


तद्याहृत मेहनबस्तिशूल बस्तेलंघुत्व च विनिःसतेडस्मिन ॥४४॥ 
'मृज खञ्चुक्रे कुरुते विबद्धम ॥8२॥ इति सूजकूच्छूनिदानम | 


सिका न्या | _ क्षतामिघातात्‌ हतची, २।९१४।ती) क्षसे, चोट 
लगनेसे, क्षयात्‌ वा ४ घतुक्षपधी या “धातुक्षयसे, 

| _ इथक एथक वा ९६. २५६ थन पृथक्‌ पथक्‌ या, मूत्रा- | प्रकोपितम अधित ये प्रकुपित, विबदम २१ 
यस्थाः ११।२५१ २३५ मूत्ाशयंमें स्थित, मलाः च | नि» १ भेक्षु औरःविबद्ध हुआ, -बस्तिगतम्‌ भरित 
| युव ०१५ धे! सब दोप, शुकम्‌ पने शुक्रो, | बस्तिमें स्थित, तीबाहि तीन जेवन, ऊरतु' तीव्र रजाः 
| प्रतिवारचन्ति १,०५।वे छे रोकते हैं, ब्याहतमू ७८४७ | युक्त क्षतजम्‌ २५१ रक्त मूत्रेण-सह जनी. साथे मूत्रके 
| यका हुआ, तत्‌ ते वह, मेहनबसिञ्चलम 244 अने. | साथ, ,अइमरीष्वम्‌ आयाति >श्मरी, मनी. व्यय छै 
i भर्ति थल. मूवेन्द्रिय और बति शूल, सुक्र | अश्मरौरूप बनजाता दे, -तस्मिन्‌ ख ते २४१ने। उस 
रा वीक सहित तथा शुकसहित, मूत्रम्‌ भरने! | रक्तके, नतिलंचिते ५(तशय सयव थत अति संचित 
सूत्रको, बिबंद्धम्‌ कुरुते ११४ इरे 3 रोकता है, तस्य | हो जाने पर, आध्मातताम्‌ गौरवम्‌ च विन्दृति भर्ति. | 
ते" उसकी, बस्ति: रित बस्ति, खब्ध: च २००५ | ३ ०५ छे तय. कारे थाय छे बस्ति फूल जाती हैं 
स्तब्ध, नः से५५।० शोफयुक्त, भूज्षवेदन: थूष | और भारी होती है, अस्मिन्‌ विनि:खते शे शे 
१६५३५१ र अत्यन्त वेदनायुक्त, तुथेत च तथा थे | नीहणी मत औं नि न वर, बस्तः 
न 0 9 i मार इसे निकल जाने ४) 4 
> र तथा सुई चुभने | खघुस्वम्‌ च भरित ६4४ पन व्यय छै बँत्तिमे | 
इलकापन होता हे ॥ ४३-४४॥ इति शा यद, सत || 
कृच्छ्निदानम्‌ भू+३२७(न६न छे मूत्रकृच्छनिदान दै! 004000 00000 


४7, मूवाशवस्था:-मूतायनस्थ्रा: (ब. फ.) 
-« कुने -विशद्धमू--हि करोल-बद्धम (५) 
9 तेद्य्याइतं-तद्म्बाहते ब.) ` ` | | 

99 चिदन-बिहल्ुडम (ध) न 5 ५ 


४३. क्षताभिषाताव-श्षतादिधाताव (फ,)  . 
४४. स॒हाइमरीत्व म्राबाति-संहाल्यमस्पमायाति (क. पॅ. त) 
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सिकित्सार 


43-44. The blood, that is provoked 


gets lodged. and obstructed in 
bladder and comes out with the urine 
casing severe pain; or, if it accumu- 
‘lates much. in the bladder, it gets 
formed into a stone and causes disten- 
sion a:.d heaviness. When it is dischas 
rged,the bladder becomes light. ‘Thus | 
has beeu described the pathology’ of 
dysuria | 


वातजमूत्रकृच्छरस्य चिरसा-- 2 | 
अभ्यञ्व जद नि सहव सिति- 
खेहोपनाहो चतरबस्तिसेकान्‌ । | 
स्थिरादिभिर्वातहरेक सिञ्चान्‌ | 
द्ाद्रलांशञ्चानिलमूत्रळच्छे ॥४५३॥ 


सूत्रकूच्छूनं, शश्यञ्जन- २१९५ ५ अभ्यंग, खह्दः २६५६ 
स्नेहपान, निरूदबस्ति- [२३९१३0 निरूहबस्ति, स्नेहो- 
पनाह= [२१२५ ७५न।४ जिग्ध उपनाह, उत्तरवस्ति- 
30२७6 उत्तरबस्ति, सेकाम्‌ परिपे$ परिषेक, स्थिरा- ! 
डिभि: ११। [२५२ जभेरे और लघु पंउमूलादि, वात- 
; हरेः च 7।त७२ ५०धे।थी. वातहर इष्योसे, सिद्धान्‌ 
रसान्‌ ख (९%. ५२े& :भ[२२स सिद्ध किये साइरस 
द्यात [५4 देवे ॥ ४५ ॥ 


| 
जनिलसूत कच्छे १।००/०५ युन$२७५( वातजन्य 
| 


45..In .condition of dysuria due to , 
“vata; inuuction,’inctuous ahd evacuar | 
“tive étemata, :. uuctuous’. poultices, | 
urethral douche and affunjoi .prepared 
with the: tiok-trefoil group of drugs 

and ‘other:vatarcnrative articles, should 
be administered. 


> 4 $ ४०, स्नेहो-स्वेदो (ह षत) 
| | १० इैंचोत्‌ -. नाकः) कणा 


_ ९6-0.॥ Public Domain, 
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by lesions or trauma or by emacjation, | 
the | 
| 
| 


 बला,, 


। भात।६२ योग्य मात्रामँ, पीतभ्‌ पीराधी, पिया हुआ, 
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Ak FE 
७ कपु द 


पुरनवादिसिश्रकस्नेह: ~ 
पुन बेरण्ड शतावरीसि 
एश्तूरवृञ्चीरबछःइण सिद्धिः ¦ 
विपञ्चसूलेन कुडत्थकोळ- _ | 
यवेश्व तोयोत्कथिते कषाये ॥३६॥ 
ल चराइदक्षजला घत च 
तेरेव कइ्क्केलेवणेश्च लाष्यमू । 
तन्ब्रात्रयाऽऽु प्रतिइन्ति पीले 
शुळान्बिते मादतभूत्रकृच्छ्म्‌ ॥४७॥ 


2 


कक 


पुननेवा- ७१8, गदहपुरना, पुरण्ड- खर एरंड न| 
शातावरीमिः शत(दटी. शतावरी, पत्तर- वे.५री सिरि | 
याली, बृृश्चीर” मणी, ४५२३. श्रेत पुननेवा, बळा- ०७। 
अइमसिःद्धः ५६५; पाषाणभेद, द्विपञ्च 
मूलेन ६५५० दशमूल, कुलत्य- ४॥धो. कुड़थी, कोळ- 
भे।२ बेर, यवे; च ममे ळत. सत्रे और जौ इनसे, 
तोयोत्कथिते पार) नाणी. 0४0४७ जलमें बनाये, 
गये शय कषायमें, तेलम ते तेल, वराह- बरा धनी, 
थरणी, सूअरकी चवी, ऋक्दसा थने रीछनी २२भी 
और मांळूडी चर्बी, बृतम्‌ च शने. धी. और घृत, तेः 
पुव ते. %/ 5५२ देली. वरम न! उंन्दी पूर्वक द्रव्योंके, 
करके; ४९)थी, कल्कसे लवण: च अने दनशोथो 
सौर नमकसे, साध्य 44 ४२5 सिद्ध करे, मात्रया 


सल्‌ ते. २े& वढ न्नेह, शूलान्वितर ४४४०५ शूल्थुक्त, 
सारुतमत्रकृच्छूछ ५६२/74 भून$ुरळूने वातजन्य सूत्र” १ 
कच्छूको, जाझ ०४हीथी. शीघ्र, प्रतिइन्ति छक छे 
नष्ट करता है ॥ ४६-४७॥ 


4024 The miged unction made of 
oil, the fat. of hog and bear and,ghee 
prepared in the. decoction ,० hog 
weed, castor, climbing asparagus 
coxcomb, . white hogweed _and 
heart-leaved sida and indian rockfoil _ 
along . with decaradices,. horsegra 
jujube andi ‘barley, ‘adding the 
of the mame drugs aiid. पाठ pentade 
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० चरकर्तदित Me 
salts, when taken in proper dose बिदारी- (३६२४६ विदारी, इक्र 3 
quickly subdues painful dysuria due | हलका रस, घृतैः च वने थी साथे. और ६ व त्त 
to vata, | भरित बस्ति, पयः- ने! 4 दूतका प्रयोग, विरेका 
| आने विरेयन और विरेचन, कार्याः ३२२ अर्धे 
एतानि चान्यानि वरोषधानि | हरे ॥ ४९॥ 
पिष्ठानि दास्तान्यपि चोपनाहे । | 49. Cold affusion, immersion bath 


स्युर्लाभवस्तैलफळानि चेव 
खहाम्ळधुक्तानि सुप्रोषणत्रन्ति ॥४८॥ 


पिष्टानि ५4! पीते हुए, पुतानि २१ ये, 
न्यानि च शमे णी ओर अन्य, वरौषधानि 
| ओ४ गोषधे, श्रेष्ठ औषध, खेहाम्लयुक्तानि ते५१४ रने७ 
तथ] २१३ द्वन्धान साथे एवं स्नेह और अम्ल 
इन्यके साथ, छाभतः ०? भणी श$ ते जो मिल सके वे, 
'लेलफळानि ख एवं तेही. ५५ तेलफल, सुखोष्णवत्ति 
नरर»! होय (रे सुहाते हुए गरम होने पर, उपनाहे 
च अपि ठेपन। हम उपनाहके लिए, स्तानि 9२२९ 
प्रस्त, स्युः छे हैं ॥ ४८॥ 


48. These and other effective drugs, 
; ground into powder, are recommended 
as poultices; as also whatever oil seeds 
sare availatle be used, mixed with un- 
:ctuous and acid articles and in genially 
~ warm condition. 


| ४ पित्तजमृत्रकृच्छ चिकिस्त[-- 
i : सेकावगाहाः शिशिराः प्रदेहा 
प्रेषमो विधिवत्तिपयोषिरेकाः । 


`` द्राक्षाबिदारीक्चुरस प्रतेश्च | 
कच्छ्रेषु पिशप्रभवेषु कार्याः ॥४९॥ 


३२७ मू ग्ुच्छमे, शिक्षिरा; ११ शीतल, लेकः 
"गाढा ५६२५४, शत छैक, अवगाहन, पदे; अते. 
3228 जौर प्रदे, ग्रेष्पः आम २५0१ भरे उदेश 
*औष्म «तरी, विधिः जि परिधि, दाक्षा- 09 मुने 


फिद्रानि-यार्झाणि (ऊ, ४. ह. ष.) 
ार्बाः-बैका! (धे) 
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पिसप्रबवेधुः [५५२४०५ पित्तजन्य, कच्छेत २३०. 


| the juice of grapes, white yam, aud 
| sugarcane, and ghee are to be given 


| आर कप्तेर इनके, सुशीतल सारी पेठे शतक. अत्यन्त 
शीतल, क्राथन्‌ ३द।यने क्राथो, मधुश्नकंशाभ्याल म. 


मित्रितकर पिबेत्‌ थीवे। 42 पीवे ॥ ५० ॥ ` 


:shoyld be taken as 90007. by. ००९ 


and applications, the cooling summer- 


regimen, enemata, milk, purgation, 


in condition of dysuria born of pitta, 


शतावर्या दिकाथः-- 
शतावरीकाश कुशश्वद्‌ प्रा 
विदारिशाठीक्षुकरोर्काणास्‌ । 
क्काथं खुशीत मधुशकराभ्यां 
युक्त धिवेत्‌ पेत्तिक मूत्रकृच्छ्री ॥५०॥ 
पेत्तिक- ` ५०४-५ पित्तजन्य, मूत्रकृच्छ्री 4४२५" 
गाणे. मूत्रकृच्छ्का रोगी. शताबरी- २११२) शतावर) 
काश- ४।२। काश, कुश- ५श कुश, श्वदेष्टाः ग।५३ 
गोखरू, विदारी- 4६२४०६ विदारी, शालि- शण 
शालि, हृक्षु- शेरही देख, करोरकाणान्‌ आगे ४2३४१) 


खने अ।३२थी मधु और चीनीसे, युक्तम्‌ (40. श्री 


5०. Climbing asparagus, thatch 
grass, Sacrificial. grass, small 0900४! 
white yam, sali rice, sugarcaue,; aud, 
rushuut —these, made into.a;cold deco’ 
ction and mixed with honey, aud sug” | 


sufferiug from, dyeuria;, of pitta, (४96 
कतिपययोगाः— | क यु 
पिबेत्‌ कषायं कमलोत्पलाना Fe 
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दण्डेरकाणामथवाऽपि मूळ 
पूर्वेण कर्पे तथाऽस्बु शीतम्‌ ॥५१॥ 
कमलोत्पलःनाम्‌ उभय 
तथा उत्पलका, अथवा 


पथ! हेत्पक्षने; कमळ 
गणथव| या, 
अथवा विदारीकत्दका, कषायप 
कि "थून ते! 
मूरूधर भतने। अर्थ सूळळा काथ, शीतम्‌ जश्न) 
२२7 या शीतल, अम्बु ०७ जल, पूर्देण २२ 
अहेक्ष पूर्वोक्त, कल्पेन विधिथी धिघिसे, पिबेव ५५ 
पीचे ॥ ५१ ॥ 


Si, The decoction of lotus and 
blue water-lily, or of water chestnut 
or white yam or roots of elephant 
grass. the aforesaid 
manners, 


न्‌ क्काथ, अथवा 


prepared in 
cold water may be taken. 


एवंद्ियी जा दियोस :--- 


एर्चारुबीज अपुषात्‌ कुसुम्भात्‌ 
सकुङ्कमः स्याद्वधकश्ष पेयः । 


द्राक्षासेनाइमरिशकरासु 
सवंधु ऊच्छेषु प्रशस्त एषः ॥५२॥ 


एर्वारुत्रीजम्‌ ४/५३ीन[ भी ककड़ीके बीज, त्रपुषाव्‌ 
१४५५ ०१० खीरेके बीज, कुसुम्मात्‌ 580 णी 
कुसुम्भके बीज, सकुङ्कमः ऐस२ केशर, दृषकः च सेने 
ज२३से। और अडूसा, दाक्षारसेन ॥क्षन! ५१५ साये 
सुनकेके कष!यके साथ, पेयः स्थात्‌ पीर। पीने चाहिए, 
भरप्ररित्ञकरासु अश्भरी, १४२! अश्मर, शकर, सवषु 
ने सुन औैर सब पकारके, कृच्छेषु च ११३२७ 
मूत्रझच्छम, एषः २। येण. यह योग, प्रशस्त अश्रेत 
छै प्रशस्त दै ॥ ५२॥ 


SR 


i 


७9 


११७ देण्डरकीशाम-दुण्डोग्पछा नाम्‌ (अ. ड. निद 
ठथाऽम्बु शीतम्‌-तथा संशीतच (बः बः) ` ' . « 
५२, सकुडुम:-संकुकुमात (फ.) ई 


ष 


शुङ्राटकानाम्‌ ¦ 
शीश ने; सिंधाड़ेदा, चिंदार्या: सथन! (१६२४६१ | 


५३. सरारु-सदावि (घ.) 


52. The seeds of phut cucumber, 


| common cucumber and safflower mixed 
: with saffron and vasaka, 
‘grape juice, prove beneficial in condi- 
tion of stone, gravel and all kinds of 
| dysuria 


taken with 


रा, दृण्डरकाणाप्‌ ६४२४ दंडैरकाके, | पर्वारुबीजं मधुर सदारु 


पत्ते पित्रेतण्डुलघावनेन । 
दावी तथेवामलकीरसेन 
माक्षिक्रां पित्तकृते तु इच्छे ॥५३॥ 
` पत्ते पि0/०4 ५३२७५ पित्तजन्य मूत्रकृच्छमे, 


एुर्वारुबी जम्‌ डाउई 4 ०२८ ककडीके बीन, सदारु 


१५६२ देवदारु, मधुकत अने २६५५ और मुरुहठी, 


तण्डुङघावनेन ये।णान। प्रोष्ु साधे इनको चावलके 


घोवनसे, पिबेत्‌ पीवी पीवे तथा एव १०४ प्रभाणे. 


shonld be काव्या ळा भर | NS Or NMED ति MTR कण्यात 
४ समि | ४२७५ मूत्रकृच्छमें, समालिकाद ५५४८ मधुयुक्त 


दार्वीमू ६२६५६२ दारुहल्दीको, नाप्रलकीरसेन २३[भ. 


णांना 34५ साथे पीवी आवलोंके क्वायसे पीवे ॥५३॥ 

53. The seeds of phut cucumber, 
liquorice and deodar should be taken 
with rice-water, in condition of dysu- 


ria of pitta type. Similarly indian पु 
berberry should be taken with the 
juice of emblic myrobalan and honey 


ii dysuria of the pitta type. 


कफजमूत्रकृरछचिकित्ा -- 
क्षारोष्णतीक्ष्णीषधमक्षपाने 

` स्वेदो यवाज्ष वसन निरूहाः। 
तक्रं सतेक्तोषचसिद्धतेल- 

` मम्यज्ञपान कफमूत्ररुंच्छे ॥५४॥ 

कफमूत्रकर्छे 5४००५ भ्‌१५२७५। कफजन्य मत्र- 

कृच्ठूर्म, क्षारः ३२ क्षर, उष्ण- 8५०७ उष्ण, ` तीणः 
तीदछु तीक्षण, औषधब्‌ शोष औषध, अन्नपानम्‌ 


ection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२९९२ 
तथ जज्नपुन तथा अन्नपान, स्बेदः २५६८ स्वेदय, पवरचय 
म्ट्वदुं भू. यवाज, वमनम्‌ १५४ वमन लिर्दा 


३६०२ निरूहबस्ति, तक्रम्‌ ७.९. तक, सतिक्ता धः 
जने. ति भौषधिधी, और तिक्त औषधियोंहे, सिद्ध- 
घेळन < घरेश सेक्ष सिद्ध तेलके, अभ्यडपानसू 
सम्यग शने एन दितऽर छे अभ्यङ्ग और पान 
हितकर हैं ॥ ५४ ॥ 

54. Alkal, 
eats and drinks, 
diet, emesis and 
potion of butter milk inunction and 
potion of. oil medicated with bitter 
drugs—these are beueficial in dysuria 
of the kapha (४७९. 


bot and acute drugs, 


sudation, barley- 


evacuative etiemata, 


म्योषादिचूणेम्‌-- 
व्योषं श्वदष्टरत्रटि हा रसास्थि 
कोलप्रमाणं मधुसूजयु 
| पिबेत्‌ त्रि क्षोद्रयुता कदस्या 
रसेन कडयेरसेन चाऽपि !!५५॥ 
कोलप्रमाणम गधा तेव. ०२०५ आधे तले 
प्रमाणमें, ब्यरोषम्‌ 292 त्रिकटु, छद ३१५३ गेखरू. 
जुडि- नानी 94२) छोरी इलायची, सारशास्थि अने 
सारस पक्षीव ७४५ कोमात! थूएुने और सारस 
पक्षीकी इड़ी इनके चूको, सघुमूत्रयुक्तप्‌ भ७ खन भूत 
साथे मधु और सूत्रके थाथ, पिबेत ५५ पीवे, क्षौद्रः 
युताम्‌ २५१। ५२३१ अथवा मधुयुक्त, त्रटि नानी 
- 94२॥५ यू छोरी इळायचीका चूर्ण, कदल्याः ४० 
केलेढे, रसेन २२ थे रस्रसे, केडयरसेन वा अपि 
गषव! भी॥ तीमत! २३ साथे पीन या मीठे 
निम्बके रसके सांथ पोवे ! ५५॥ 


55. In the condition of dysuria of 


kapha type, the three spices, small 
ltrops, cardamom and the bones of 


चरकसांहितां 


RR अननपसशपर% ५८ कु 


और पिढोय इनको, जले ०/4भ| जळमें पत्ता. 


[ है| 


aren ss semen aro TE अ a 


each taken |/2 tola and 
and cow’s urine 


Sarasa birt 
mixed with honey 
may be taken or cardamom mixed with 
honey and the juice of plaintain or 


curry neem may be taken. 


तकण युक्त ्रातिवारकस्य 
बीज पित्रेत छड्छूविनाशहेसोः । 


त्रचाठचूण कफमूञक्कच्छे ॥५६॥ 

कृच्छ- डिदाग- हेलो? भूलपस्छूव, विनाश मारे 
मुत्रक्रच्छुकै नाशके लिए, तकण युक्त ७९. थे तक्र 
युक्त, व्षितिवारकस्थ (पडीत. सिरियाठीके, बीजम्‌ ००४ 
नोद, पिबेल ४५ पीवे, तथा तथ तथा, कफसूथ- 
कच्छे ४९०४" भूनरछूम[ कफजन्य मूत्रकच्छलें, प्रवाल- 


चूणेम्‌ अयू . प्रवालक्का चूण, तग्डुळ-धावनेन 
थेःभाना। घोल. साथै चावलके घोवनके साथ, पिबेत्‌ 


पीवु पौवे ॥ ५६ ॥ 

56. Or, the seeds of coxcomb mixed 
with butter-milk should be taken a8 
potion for the cure of dysuria. Simi: 
larly, one should drink the powder of 
coral mixed with rice:waker, in dysuria 
of the kapha type. 
सछच्छद्रादियेवागू; काथः वा -- 
सप्तच्छदारग्वधकेबुकेळा- 

चत्रं कर्ज कुटजं शुट्चीम्‌ । 
पक्त्वा जले देन पिबेद्यवागूं 

सिद्धं कषाये मधुसंयुस वा ॥५७॥ 

ससच्छद- 4११९ सतिवन, साश्खच- २२५ ` 
अमळतास, केबुरु- 3७५ केबुक, एळा- «३०. खेक्षथी. छोटी 
इलायची, वष नह) धव, करञ्जम्‌ ४२०८ ठीठ हरी 
कुटजप ४९१ कोरैयाकी छाल गुडूची 5 आते. भते. 


वीते १आळर तेन - पथकः तेन, तेवी थिई प्रती उ तेशी [२६ उरेकी 
५६. इच्छूविनाअहेतो:-कच्छृविधातहेतो: (ब 


Domein - Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


DT PRR 


TSO 


षडूविशः) 
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मवागूळ ५२/५. यवागू , पिबेत्‌ पोचा. पे, अशुसंयुत्य | ७072406; ४४० 


संथ भन्न साथै अथवा मधुयुक्त, सिद्धम सि& ४३९ 
सिद्ध, कपायम्‌ वा ३१५ कषायङो, पिबेत्‌ पीवे। 
पीवे ॥ ५७॥ 

57. Dita bark, purging cassia, 
Kebuka, cardamom, crane-tree, indian 
beech, kurchi seeds and guduch ars to 
be decocted in water and a gruel pre: 
iz it and taken or the decoction 
may be taken mixed with honey. 


स।्पातिकमूत्रकृच्छ्चिरित्सा-- 
सबै जिदोषप्रभघे तु वायोः 
स्थानानुपू्ख्या प्रसमीक्ष्य कायम । 
जिभ्योपधिके प्राग्वनं कफे त्यात 
पित्त विरेकः पने तु बस्तिः पट) 
इति मूत्रक्रच्छुचिकित्सा । 


ब्रिदोषप्रभवे तु (नेप त्यने थये 2492 
त्रिदोधोत्पन्न मुत्रक्ृच्छमें वायोः १।य५। वायुकै, स्थानानु- 
पूर्व्या स्थान$भने १४५२ स्थानके अनुक्रमे, प्रसमीक्ष्य 
णराणर १४१ अच्छी प्रकार देखकर, सर्वस्‌ कार्थम्‌ 
सधणा थिडित्सा अरबी ळो्घ ळे. सब चिकित्सा करे, 
त्रिभ्यः नशेभ्‌( तीनोंमें, कफे भधिके ४६ गावा हे 
कफ अधिक होने पर, प्राक ५३५ प्रथम, वसनम्‌ स्यात्‌ 
भसन ४२।ब्‌4 वमन करावे, पित्ते पित्त जि होता 
पित्त अभिक होने पर, विरेकः ५थभ [१३३ हेतु प्रथम 
दिरेवन देवे, पवने तु शमे बायु थि होता. और 
वायु अधिक होने पर, बस्तिः अथभ पत्‌ देवी प्र उम 
बस्ति देवे ॥ ५८॥ इत्ति २! यह, सूप्रकृष्छ्चिकित्सा 
११३२७. (त्सः 9 मूत्रक्च्छुचिक्रिसा हे । 


58. In conditions of tridiscordanre 
where all three humors are equally 
provoked, the treatment of vaia should 
be undertaken first. If the kapha is 
the predominant humor, emesis should 


RRR 
0 Se RRR 
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if the vat2 is predomi- 
nant, enema should be administered. 
Thus has been described the thera- 
eutics of dysuria. 
अर्मरजमूजकच्छ्निकित्सा-- 
किया हिता खाऽइपरिशर्कराभ्यां 

ऊच्छे यथेवेह कफानिलाभ्टाम्‌ । 
क्याऽइवरी मेदन पातनाय 

विशेषयुक शृणु कर्म सिद्वम्‌ ॥५९॥ 

यथा एवं ०? अभाशु जिस प्रकार, कफानिछाभ्याम्‌ 
४४ आने दायुधी अये कफजन्य और वातजन्य, 
इह इच्छे जा. जतपुरछूमा थित छे ते अमा. इस 
मूवळृच्छमें चिकित्सा दे उस प्रकार, अश्‍मरीककंराभ्याळ 
शश्भ्री जने शेख थभेक्ष भूनष्न्छुभ। अश्मरी 
और शेरास उत्पन्न मूतरकर्छमें, सा ते वह, हिता १0५२ 
हितकर, क्रिया थित चिकित्सा, कार्या 5रवी. 
भर्छ से करनी चाहिए मडमरीमेदन- रूश्मरीने तेवा 
अइमरीको तोड़ने, पातळाय ४ ४!ढ़ी. न।५१। या निक'ऊ- 
नेके लिए, विशेषयुरूम शेष [२४०५।थी. 4४१ विशेष 
चिकित्सासे युक्त. सिद्ध (९& सिद्ध, कमै [त्स 
चिकित्साको, जणु २।७गे! सुनो ॥ ५९ ह 

59. In the condition of stone or gravel 
in the urinary tract, the treatment 
indicated in the condition of dysuria 
due to kapha and vata is beneficial. 
Hear now the successful method of 
treatment for the dissolution and ex- 
pulsion of the stone in the urinary tract.’ 
पाषाणमेदाडि चुण घृत बा- | f 
पाषाणसेदं वृषकं श्वदष्टा- 

पाठाभयाव्योबशारी निङुम्भराः । 
हिंस्ञाखराश्वाशितिवारकःणा- 

सेवाङकाणां त्रदुषस्य बीजम्‌ ॥६०॥ 
उत्कुश्चिका दिट्ठ सवेतलाम्ल | 

स्याद्‌ दे बृहत्यो हपुषा बचा य। 


be undertaken first, and if Pitta, | ९०. खराखा-खराहा (द. ष.) 


CC-0. In Public Dom 


क 
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२२९.४ 


CRT टकलनममजगमाला भनिन 


च््ण पिबेदइमरिभेरपक्क 
सर्पिश्च गोसूजच्चतुगणं त; ॥६१॥ 

पाषाणमेदम्‌ ५५५७ ३६ पाषाण लुपकम्‌ १३५ वासा, 

श्वडेड- ओ\५.३ गोरू, पाठा- अडाणी पाट प ढी, भभया 

६३ इरड, ब्योष- (१52 त्रिश्‍टु, शदी- उपून्यायती, 

छवूर, निकुम्भाः ().५ ७६ निकुंभ, हिंखा-मेठी, मेरी जशी 

००४ करेरीके बीज, खराश्वा- ५२१६ अजदायन, शिति 
वारकाणाल वे(परीना. भी०/ सिरियालीके वीज, एर्षा 

रुफ़ाणाम ४४३ीन| भी०/ ककहीके बीज, तपुणत्य तथ 

त्रपुषन। खीरेके, बीजप ७०८ बीज, शरकुखिक्ा ५१०१ 

००३, काला जीरा, सवेबसास्छम २५*ववेतस. अम्लवेतस 

हि ७ दींग, दे बृहत्यो भन्‍मे भ।रीगशीओ। कटेरी 

बनभाटा, इपुषा ७३२ हाऊबेर, वचा च ने १०४ और 

बच्च, स्यात्‌ 4५ लेवे, चूर्णम्‌ सन यूण ने इनके चूर्ण, 

पिवेत्‌ पी. पीवे, तेः ते ॐे।ची साधे इनके साथ, गोमुत- 

चतुर्गुणश २।२५७६! ३।भ३। चोगुने गोमूत्रपें. अइम्ररि- 

भेदपकप २१५२ ३८१ (टे ५४।ब्‌4' अश्मरीको तोड़नेके 
| लिए पक्राया हुआ, सर्पिःच धी. ५६५ घी पीवे ॥६०-६१॥ 
60:02, Indian rock-foil, vasaka, small 
caltrops, patha, chebulic myrobalan, 
the three spices, long zedoary, red 
physic nut, yellow-berried nightshade, 
celery, coxcomb, seeds of phut cucumber 
and common cucumber, black cumin 
seed, asafetida, common sorrel, yellow- 
berried nightshade, indian nightshade, 
_ common juniper and sweet flag—the 
powder of these or the ghee prepared 
of the above drugs and four times 
_ the quantity of cow’s urine, should 
be taken for dissolving the calculus. 

अन्ये योगाः-- 

_ मूलं श्वदंप्रेक्षु रकोरुबूकात्‌ 
क्षीरेण पिष्टे बृहतीद्वयाञ्च । 
आइप्रशिभिद१क्क-भश्मरिभेदि परकर ) 
_ =अक्गमरिमिद्विपकं (५,) 

हतीद्वय च (६ 


er 


Qurukui Kangri Collection, कर idwar 
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आलोड्य दा मधुरेण पेये 
दिनानि सघाइप्रिमेद्रझाय ॥९२॥ 

श्रईष्ट (५३ गोह, इक्खुरक- अरेः तालमखाना, 
बर्बूकात सेर! एरंड, ब्ृद्तीद्यात्‌ च आने नमे 
करी मशीन और दोनों (छोटी डी) कडेगीकी 
सूल भूत जड़, क्षीरेण इतनी शे. दूधके साथ, 
पिष्टपू पीसी पीयळर, सघुरेण दन्ना भपुर वीची 
रूये मीठी दहीर्जे, आलोड्य घे,णी ने चोलकः, भईइप्ररि- 
सेदबाय शश्मरी ३१०५ माठे + तोड्नेकै लिए 


२७, 
द्‌ ८] 
र्‌ आएं 


सञ्च शात. सात, दिनाले (१५३४ सधी, दिवतरू, पेयसू 
पका पीहे ॥ ६२ ॥ 
62. The roots of small caltrops, 


long leaved barleria aud red flowered 
nightshade 
pasted with 


castor, yellow berriei 


and indian nightshade 


milk and mixed with sweet curds 
and taken for seven days dissolve 
calculus. 

पुने तायो रजनी श्वेषटरा- 


फरुणुप्रदालाश्च सूद भेदूइपाः : 
क्षीराम्बुपचश्वुरसेः सुपिष्ट 

पेय भवेद इयरिशकराज्लु ॥६३॥ 

सढ्भेषुऽ्पाः ६३ ६३ दाभके पुष्प, घुनरैवाः 
साटेडी पुननेवा, भयः- दे.ष्यूण' लोदचूश, रजनीः 
७५६२ हल्दी, श्वरृष्टा- जे भ गोख, फल्पु- १८२ गर? 
प्रवालाः खाने भरनाबयूशने ओर एब्षालचूणमो; 


| शीर. ६५ दूध, अम्बु- ०/३ जल, सद्य- १४ मथ, इः 


रलैः भने शेरहीन। रस से. और ईखके रमके साथ, 
सुपिष्टल, पसीने पीपरकर, अइपरि- अश्भरी. अश्मरो, 
शाकरासु तथा. 2४२१ तथा रार्कगे, पेय भवेत्‌ 
वन मर्छ खे पीचा चाहिए ॥ ६३॥ 


मल 


! ६२. पुननवाधी जनी-पुनमंवायो रसी (फ.) 
। » सुपिष्टं पेयं मनेदडमरिशर्केरासु -प्रपेया: इच्छु मुत्राइऽरि 


शर्करा (कः) 


;sugarrcane juice and taken as potion 
: in condition of stone or gravel in the 


कर्पिलरुं गोक्षुरकस्य बीज- 


चुर्णीकृल चित्रकहिङ्गयांसी 


, द्विभागम्‌ आने नावाना णे भागत और त्रिफलाके | 
रो भागका, चूर्णीकृतत २७ 5रीमे बूणे लेकर, भशयुक्त अूष क्रिया हुआ यूष, शीलः शीत" ५०( ठंडा होने पर, 


रलसद्मयूघ; २।३३२, भध २५२। बृष त्रे. मांसरस 
22 तस क स्ट नरलिक 
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63. Hog's weed, iron, turmeric, |. मद्य असवा यूएके- साथ, युह्म- ८५ गुढम, खड्मरिभेदन- 
sniall caltrops, common fig, coral and | अथक शते अशमरी तहत आटे और अस्मरीको 


blossoms of sacrificial grass are to be तोइनेके लिए, पेवय हि पीचु भर्छ से पीवे ॥६४-६५॥ 
well pasted with milk, water, wi e and - 5 
£ > १» Wie an 64-65 ८ Cardamom, deodar, the five 


‘salts, barley alkali, oilbanum, indian 
rockfoil, kamala, seeds of small calt- 
rops, pbut cucumber and of common 
cucumber—these in equal quantities, 
are to be powdered along with white 
flowered leadwort. asafetida, nargus 
and bishop's weed taken in similar 
quantity, and twice the quantity of 
the three myrobalass. This: powder 
‘should be taken mixed with any sour 
article excepting vis:egar, or with 
meat-juice or wine or gruel, for the 
cure of gulma and for dissolving 
alculus 


urinary tract. 


ुव्यादिचूणम्‌ ¬ 
घुटि खुराह्वं छबणानि पञ्च 
यवाश्रजे छुन्दुरुकाइप सेदौ । 


सेर्बांडवीजं त्रपुषस्य बीजम्‌ ॥६४॥ 


यवानितुल्य जरिफलाद्विभागम्‌ 
अम्लेरशुक्त रलमद्ययूवैः 
पेय हि गुब्माइपरिसेदनाथम्‌ ॥६५॥ 


श्ररि्र 40. 9७44 छोटी इलायची, सुराहम 
६१६२ देवदार, पञ्च भ[ये| पांचों, लवणानि ४२७ 
नमक, यवाग्रज़ल 4२२ यवक्षार, कुन्दुरुक- ३८६३४ 
कुदुरु, भइ्ममेदी पापा शुभे पाषाणमेद, कम्पिल्कण 
४ पीक्षे। कमौरा, गोक्षुरकच्य ,॥४५३ न फेखछूके, बीजम 
७०८ बीज, पुर्वारबीजर 5।5दीन[ ७0०४ कडडीळे बीज, 
भ्रपुषस्य ने. तपुपुन। जोर खीरेके, बीजम्‌ ५०४ बीज, 
चित्रक. [4१३ चित्रक, हिजु- ६2 हींग, सांसी--०४९।५ 
सखी जटामांसी, यवालि-. ह०/भे। अजमोदा, छुल्ष्यम्‌ 
भेज समान ४ इनके समान मापक, त्रिफळा- 


अन्ये योगा पन 


बिब्वप्रमाणो घृततेळ्यशे - : 
यूषः कतः शिग्नकमूलकब्कातू:॥ 
शीतो इम मित्‌ स्याइथियण्ड युक्तः 
पेयः प्रकामं लवणेन. युक्तः ॥६६॥ 


शिग्रकमूलकर्कात स२११(न  भूश्‌न्‌। ऽन्‌ 
सहुजनकी जड़के कल्कके, बिश्वपम्राणः ४ तेवा. कर्छ 
४ तोळे केकर, घृततेलभ्रष्ट: धी. अने. तम" १० 
ची और तैलसे छोंक करके, कृतः यूषः अर) (> २१।१३। 


इभिम्रष्डयुक्तः ६९२! ५३“मैतवी, इहोके पानीले युक 
करके, प्रकासत ग्ने स 02७! इच्ठानुब्रार, कवणेंत युक्त 
|. १०्/त;-नमकरेः खाय, पेत्र: भीवे पीना चाहिए, 
झइसभिए ल्यात्‌ खे. शरेभरीने. ६/९०॥२ ४ वद जइमरोको 


शुत सिजा[यना. शुक्रो छोइकर, अम्ले! २२७ अम्ल 


६४, दुटि सुः छ.-एडा शताह्वा (द ) 

सु तकी गे अपुषश्य बीअस-एर्नासकाद्ष पुरां च तीनय (5) | उङ देता है ॥ ६६॥ 

७ धुराहृ-ज्ञताह्वां (ष, ऊ) , - परादा छा हिबदूलककत ध्य पूपो-गदुरूू 
६५, यबानितुझ्यं--समानितुल्यं (ढ़ ) हे ६६, सूः छः सूप -बदुदळ- 


१) नश्टुकःन्सद्युेः (४) .. , र ब काकाद, (ड) 


ction, Hari 


CC-0. In Public Domain. | 
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२९९६ चरकसंहिता FR [ अध्यायः 
ह (७ Four Soho of the roots of श्थेन १4५. रथसे, हसेन वा $ घेरा ५२ भैसी 


drumstick tree crushed and made 
into a soup and seasoned with ghet 
and oil taken after if is cooled aud 
mixed. with curds and salt, dissolves 


calculiis. 


जलेन शोभाअनमूल कर्कः 
शीतो हितश्चाइपरिशार्कराख्ु । 
सितोपला धा समशावशुका 
कृच्छेषु सबेष्वपि भेषजं स्यात्‌ ॥९७॥ . 
शीलः २0.५8 शीतल, सोभाअनसूल- २२२५। 
भूणने। सहजत्तके मूळका, कर्क: ख ४६४ कल्क, जलेन पासी. 
साथे पानीळे साथ, अइसरि- ग्राकरापु अशमरी अने. 
श४२।भ[.,अश्प्ररी और शकरामें, हितः ७५४२ छे हितकर 
है, समयावशूका मब! २मअम। लुन १५२ 4५० 
अथवा समप्रमाणमें यवक्षारसे युक्त, लित्रोषळा चा २४२ 
षती, सर्वेषु ५१ समी, कृष्छेषु अपि १३२२ यूत्र- 
च्छे, मेषजम भो ५२५ औषधढूप, स्वात्‌ छे है ॥६७॥ 
| 67. The roots of drumestick tree, 
| made into paste with cold water aud 


stone and gravel in tbe urinary tract, 


mixed in equal parts, is a remedy for 
all varieties of dysuria. 


“चीत्याऽथ मध्यं निगद्‌ स्थेन 

. हयेत बा शीप्रजवेत यायाल्‌ । 

तेः शकरा. प्रच्यमहेउदमरी लु. 
शास्प्रेश्न. चेदछ्पप्तिवुसरेसाल ॥६८! 


७. अइमरिदर्ा्ु-अइमरिशर्वशभ्याम्‌ (भ.) 
पी९्वा$व त्यीह्या ` च (ब.) 
अत्न (७) 


- ६, 


2 


निगदश 240 निमेल, अध्व ५६ मथ, पीस्वा 
>बीने पीकर, शीञ्रजवेन शत्र नगन हेज चालके 


| या घोड़े पर बेठकर, यायात ०४१ श्ेर्ड9 चले, ते; 
। शा शश 


र 


- taken, acts beueficially in condition of | 


तेनी श्र उसके शर्कर, प्रच्यवते नील, 
वदे छे निऊलती दै, अइसरही तु पशु ५४५२ और 
अश्मरी, न झाम्येत्‌ चत्‌ शांत. न. थाय ते. शांत न 
हो तो, शाल्यडित्‌ शक्ष्य व्यशुन'२ वे राल्यतख 
जाननेवाला वेद्य घा पेन उसको, ड्रेस ५७२ 
आदी गदी, निकाल लेवे ॥ ६८॥ 

68. Having quaffed wholesome wine, 
the patient should ride a chariot or a 
horse at great speed. Theu the 
calculus or gravel slips down and 
Otherwise the surgeon 
by operative measure. 


is expelled. 
should remove it 


| रेतोसिघातजसूत्रक्रच्छचिकित्मा -- 
रेलोभिघातप्रभत्रे तु कृच्छर 

ससीक्ष्य दोष अ्रतिकर्म कर्यात । 
कार्पासमूल वृषकाइयमसेदो 

बळा. स्थिरादीनि गवेधुकां ज ॥६९॥ 
| कुश्वीर ऐदी च पुश्न्॑नचा च. 
शलाबरी सध्यलत्तारूयपण्यों ! 
| लत्क्ाथसिद्ध: पवने रस: स्यात्‌ 


White stigar candy and barley alkali | 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar . 
> भट हे 


पित्त5श्चिकै श्ञीदलथाणि स्विः ॥७०॥. 
कफे ल यूघादिकमक्पान 
- संसगजे सघैहितः क्रमः स्याठ ! 
रेतोनिघात- 4५५ विधातथी झुकृको रोझनेते 
प्रमचे 9094 ११७ उत्पल कुष्फ़े तु अप न्छूभ मुत 
हच, दोबत. ३७ दोषका, म्रीकषट रछ विचार करके, 


रेठोशिशत-रेतोदिव्रात पा) . 
७. हूयकाशमसेदो-वसुकात्रपभेहो ०.) 
- शशवरी रश: रवाह हानावरी ४४्वेशनाखुयण्या । 
285) नह्काभसिद्ध पणे नरत्प (शः) 
१: मथ्वयनाख्यपर्ण्षो-मध्वसनाखुपण्ये: (छ) | 


-संध्नजताब्ुणण्यॉ. (छः त.) 
७०७५. छत! सणात. राक हित क लाळ 


७० 


3) 
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छ है रशणग्णेशश ०८०८०८:- ४ यण 3७ ८ पलक न न बा 
~ "टाकाल 


प्रतिकर्म ङर्यात यदि, रवी चिकित्सा करे. कार्या 
समूछम ३५५५ यक्ष, कपासकी जड़, बृषक- २१२६स। 
अडूसा, अइसझेडौ पापाश्‌; पाषाणभेद, बळा 
भक्ष वळा, स्थिरादीनि स्थिर ६ LEE लघु पंचमूल, 
गवेधुका च वेच गवेधुका, वृत्रीरः घर सारे? 
खेत पुननेवा, ऐदी च शेः ऐन्द्री, पुननंवा च 


ghee medicated with the aforesaid h 
decoction is beneficial; and in the pre । 
dominance of kapha, gruels and foods | 
medicated with this decoction are । 
| beneficial; in condition of tridiscor- | 
dance, there should be a combination | 
of all the remedies. | 

| 

| 


य?! पुबनंवा, झातावरी शत।नरी. झताबर घु- 
अणे, गिलोय, असनाख्यपण्ग्रौ ने जसनपणी और 
असनपर्णी, चरक्काधसिद्धः तेना अनाः २ & रेच ' 
उनके काथसे सि, रस: भसिस्स मांसरस, पवने स्वात्‌ 
हिः 2४०४ भुत9न्छ१ हवे. रातगघान छुक्र 
मूत्रकृच्छ्में दवे, पित्ते भधिके ९४०४ भूड४०७भा पिती 
९(घ४०॥ हे! ते. शुक्रज मृत्रकनच्छमें पित्तकी अघिश्ता 
हो ते), क्षीरल भथ अपि सर्पिः हक 5व[थथी, सि दूष 
यव धी. हेवुं उक्त क्वाथस सिद्ध दूध अधत्रा घी देवे, कफे 
च रने शुक गतइस्छभा अपनी अडत! होय ते! 
और झुक्न मूत्रकृच्छूमे कडी अधिकता हो तो, यूवादिकमू 
वत ३३।५। २ यूष वगेरे उक्त क्राथसे सिड यूआवि 
अद्ञपानय्‌ शत ५[न. देन अन्नपान देवे, सेसगेजे तशे 
शेषयी थये १३२४ न३२७भ्‌( तीनों दोषोंसे उत्पन्न 
ञ्ुङज मूत्रकृच्छ्में सर्वहितः सतः 2५५ (हतऽ२ सब 
दोषों हितकर, कमः स्याद प्यारे उसे, ओ 
चिक्षित्धाकम करे | ६९-७०३ ॥ 

59-70. In dysuria born of the 
seminal obstruction the treatment 
-should be carried out after proper 
investigation of the condition. Take 
:the roots of cotton plant vasaka 
“indian rock foil, heart Jeaved sida, 
.-ticktrefoil group of. drugs and job’s 
tears, white hogweed, Aindti hog | vine. He must be given the fesh of 
weed, climbing asparagus, guduch, | पात for roboration and urethral 
mussel:shell creeper and prepare 2 douche for purifying the seminal tract 
decoction, The meatjuice prepared | When the seminal tract is cleansed 
with this decoetiou. is beneficial in and the patient lias bere impisted 
.calculus of the vata type. In condition | त ना न क 
of the predom{nance.of pitta, milk or क 


एवं न चेच्छाम्यतिं ठस्य युज्यात्‌ 
खुरा पुराणां प्रधु हाखबं ता ॥७१॥ i 

| बिहङ्गभांसान्नि च बृंहणाय 

| बस्तीँश्च शुक्ाशयञ्योधनार्थम्‌ । 

| शुद्धस्य तृक्षस्य च वृष्ययोगः 

| प्रियाजुकूलाः प्रमदा विधेयाः ॥७२॥ 

| एवळ से भशे इस प्रकार, न आम्यति चेत्‌ ओ | 
शान्त न थाथ ते। यद्द शान्त न हो तो, सस्य तेने उसको, | 

| पुरागाख "40 पुरानी, सुराम्‌ अ२। सुरा, मधुकासवश i 

वा शध अधपुषनस4 या मुलहठीके आसवका, युङ्चयात्‌ 


रेते! प्रयोग करे, ब्रुहणाय च शाने ५७७ भाटे भौर 
बंदणके लिए, विहङ्गमाँधानि पक्षी अन मास पश्षियोके | 
मांस, झुक्राझय- तभ” वी.दोशयन। एवं शुकाशयके, | 
कोधनार्थम्‌ च शेषन भाटे शोधनके लिए, बस्तीन्‌ | 
भरिते! देवी बस्तियोका प्रयोग करे, शुद्धस्य ५% थपे! | 
और शुद्ध दोनेपर, वृष्त्रयोगें: ९०५ थे।ओ(थी वृष्य योर्गोस, | 
तृप्तत्य च वृत्त यपेक्षा ४३. सन्तर्वित वह पुरुष, | 
प्रियाचुकूलाः प्रिथ मने. भपु$४ प्रिय और अनुकूल, 
प्रमदाः प्रम तरुण खिर्योकी, विधेयाः सेवन 
भरवु' शोध भे सेवन करे ॥ ७१-७२ | 

7-72, If the pafient is 7:0t-relieved 
by these methods, he mwt be given 
a potion of old sura छा?! ‘or madhu 


(0-0. In Public Doma र Collection Haridwar 
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बरकहं हिता 


२२९८ : 

__ 0 2 TN MS 2 MR 
by virilific medications, he should be 
prescribed the society of loveable and 
affable young women. 


रक्तत्रमूत्रकृच्छचि कित्सा =-= 
रक्तोद्धवे तूत्पळनालताठ- 
कासेश्लुवलेक्षुकरेसकाणि । 
पिबेत्‌ सिताक्षीद्रयुतानि खादे- 
दिक्षु विदारीं अपुषाणि जेब ॥७३ 


रक्तोद्भवे तु २५१०/०५ भू)$२७भ रक्तजन्य मूत्र- 
कृच्छमें, उत्पलनाछ- 37५४५. न३ कमलनाछ, ताल- 
त ताल, कास- दास. कास, इक्षुबाला- घण | 
इक्षवाला, इक्षु- २२९ी ईख, कशेइकाणि अन 32३३ ने 
ओर कशेरू इनको, सिता- ३४२ चीनी, क्षौद्रः तथा भच 
तथा पपुके, युतानि २११ साथ, पिबे भीण[ पीवे 
इक्षम शेर्टी यूपी है चूते, तिदारीम्‌ भने १६री. 
४:८५ जोर बिदारी, श्रपुदराणि च तथा नपु५ और खीरेको 
खादेत्‌ ५।१ खावे ॥ ७३॥ 


73. Iu dysuria born of vitiation of 
blood, the stalks of blue water-lily, 
the tender blossom of palmyra, thatch 
grass, sugarcane, tender sugarcane and 
rushnut should be taken as potion 
with sugar and honey. Or, sugar- 
cane, white yam and common cucumber 


may also be taken. 


श्वदृष्टास्वरसेन सिं 


नां कतका दिकाना- 
चा विघिनेत्र लेन ॥७४॥ 


( 
ooo 


(अध्याय! 

श्र्ढेष्राखरसेव ओम डु. स्परेस साथै गोखरूके 
बरसे, जश्युणेत से देश क अ!उगुने, क्षीरेण च एव 
थी इघमे, सिद्धस सिक ४रेक्षुं सिद्ध किया हुआ 
बृत्तमू पेत्र धी. ४ीपुं घी पीवे, स्थिरादिकानास्‌ २१ 
[२५:६७ भनी, अथवा लघुपेचसूळ, कतकादिकानाम्‌ 
अथच) पत दिमागी. और कतकादिमेते, एकेकश: ओ 
२४ औषधिधी एक एक भौषधिसे, तेन पुव विधिना 
पढे छे. विधिधीए८ खिळ दर थी. पीपु पूर्वोक्त 
विधिते ही सिद्ध किया हुआ घी पीवे ॥ ७४॥ 

74. The potion of medicated ghee 
prepared with the expre sed juice of 
small caltrops and eight times ‘its 
quantity of milk should be taken or 
the ghee prepared with the juice of 
the radices of the tictrefoil group 
and the drugs of the fragrant poon 
group, either together or separately, 
should be taken in similar manner, 


क्षीरेण बस्तिर्मेघुरौषधे; स्या- 
सेलेन वा स्वादुफलोस्थितेन । | 
यत्मुचळच्छे विहितं तु पैक्ते 
कार्ये तु तच्छोणितमूत्रकृच्छे ॥४७५॥ 
सधुरौबणे: भधुर आपत) 24 मधुर ओषधस 
सिद्ध, क्षीरेण ६५४१ दधसे, ख्वादुफकोत्णितित २५१ | 
भुर इगायी ४३4 या मधुर फडात निकाले, तेखेष | 
बा तेक्ष्थी तैले, बश्तिः ५२५ बस्ति, स्थात हेवी 
ळे्घ कै देवे, पैसे {५९७०४०५ पित्तजन्य, सूजक 
भन्‌ मुञ्जे; यस्‌ तु > जो, विधितम ४ 
छे कहा गया है, तत्‌ तु ते. वह, शझोणितसूत्रकृष्ठे | 
२५१०/०५ भू3४०७०५| रक्तजत्य मूत्रकृच्छमें, कायम 
४२वुं म्नेघ अ. करना चाहिए ॥ ७५॥ | 


नि 


ति रका) 


पद विश; ] 


group. Whatever treatment is recom 
mended in dysuria of the pitta type 
is to be administered also in conditions 
of dysuria caused 
blood. 


by ७१६९ 


मूत्रकृच्छेऽपथ्यानि-- 
व्यायाएदचारण शुष्क रूक्षः 
पिशक्षवाताकेकरब्यवायान । 
खजूरशालूककपित्थजञम्बू- 
बिसं कायं न रलं भजेत ॥७६॥ 
इत्यइमरीचिकित्सा । 


ब्यायान- यायाम, व्यायाम, संघारण- बजे रे) । 
वेग विधारण, खुष्क- २४ ५६।थे| शुष्क द्रव्य, रूक्ष- ३३ ` 
५४ कक्ष द्रव्य, पिष्टास- [प्नं के।०/न पीठीके 


पदार्थका भोजन, वात- परनंना ४५2 वायुके झोके 
अककर- २३ न| (४२७ सूर्यकी धूप, व्यवायान्‌ भथुन 
मथुन, खजूर- ४०४५२ खजूर 
कन्द, काऐत्थ- ४६ केथ 
बिछम्‌ $५६३ बिस, कषायम्न रद्‌ 
रस भव और कसैला रस इनका, न मजेत सेन 
उरे न, भोसे ठेवन नहीं करना चाहिए ॥ ७६ ॥ 
इति =। यह, झइमरीचिकितसा शश्भरीयिप्ित्सा 
.अइ्मरीचिक्रिता नि | 


जस्बू- ०. जागून, 


76. Exercise, suppression of natural 


urges dried and un-unctuous articles, । 
pastry, exposure to wind and sun 9९8. | 


‘act, dates, lotus-rhyzomes, wood apple, 
jambul. lotus stalk and articles of 
astringent taste are to be avoided by 
the patient. Thus has bees described 
the treatment of calculus. 


FS SR 


७६. रूश-भक्ष (ष, द) 
शुष्करूक्ष-शुष्कभक्ष्य (ड.) 
न रसं भजेत-चर सघ भजेश्न - (छ.) 


झालूक- ४५५४०६ कमलः ' 


भन्ने ऽइष्‌!य ` 


कि ४७७७७ 
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हृदोगस्य निदानसं प्र।प्तिलक्षण नि--- 
ब्यायाघ्रतीक्ष्णातिविरेकवर्ति- 
चिन्ताभयत्रासगदाविचाराः । 
छर्यामरछंघारणकशनानि 
हदोगकर्तृणि तथाऽभ्चिघातः ॥७४॥ 
वैवर्ण्यमूच्छाज्वरकासहिका- 
श्वासास्यब्वेरस्यतवाप्रमोहाः । 
छदिः कफोत्ह्ेशरुजो७रुखिञ्च ः | 
हृद्रोगजाः स्युविविधास्तथाऽन्वे (७८ | 
हच्छुन्यभावदवशोषसेदः | 
स्तम्भाः समोहाः पदनाद्विरोषः । | 
' पित्तात्तमोदूयनदाहमोहा: 
। संत्रासतापज्वरपीतभावाः ॥७९॥ 
स्तब्धं शुरु स्यात्‌ स्तिमितं च मर्म 
कफात्‌ प्रसेकज्वरकासतन्द्राः । 
' विद्यात्‌ त्रिदोषं त्वपि सवेलिङ्ग 
तीत्रार्विवोद कृमिजं सकण्ड्ूम ॥८०॥ 


ब्यायास- व्यायाम व्यायाम, तीक्ष्ण पीहु 
| तीक्ष्ण, अतिविरेक- ४ अतिशभाछुभ[ पिरेथन या 
अति विरेचन, बस्ति. भरित बस्ति, चिन्ता- चिन्ता 
चिन्ता, भय- कथ भय, त्रास- १२ आस, गदातिचाराः 
राजन श्ेज्य 8५५0२ रोगोंके अयोग्य उपचार, 
छदि- 940 वमन, माम-»॥भदेष आमदोष, संघारण- 
3७0२७ वेगविधारण, कश्चेनानि उशे त. कशन, तथा 
, तथा तथा, अभिघातः २900 चोट, दृदोगकतृणि 
` अ हृद्रोग डरना! छै ये हृदयरोग करनेवाले हैं, वेवण्ये- 


! विवकशूत. विवणेता मूर्च्छा- १२७४ मूर्च्छा, ज्वर- ०१२ 
उबर, कास- ४।स कास,. हिका- हेष्ठी. हिचकी, शासः 
` अवाक्च श्वास, भाखबैरख- भुणनी (परसता युखकी 
, बिरसता, तृषा- 0५. प्यास, प्रमोहः अभा७ चक्कर, 
छाई: ९4८. वमन, कफ़ोत्क्ेशरुजः ९/3२५ तशं 
हन्‌! कफके उस्क्ेशसे उत्पन्न वेदना, भरुचिः च अरु चि. 


५७. त्रासमदातिचाशः-त्रासमदातिचाराः (खः ड. त) 
ज्वर-अपत (फ व.) 


( मा 
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२३०० 
अरुचि, तथा अन्ये तथ! ०१० तथा अन्य, विविधा 
विन विविध, विकाराः निझारे! विकार, द्ृद्रोगजा 
स्युः होगी ३८१७ धाय छै हृदोगणे उत्पन्न होते हैं, 
पवनात्‌ १।युथी शरयेषा ढेद्रोशन|| वातज हृदयरोगके, 
हृद- हयम्‌ हृदयमें, ज्ञुन्यभाव- थन्यपष्ु शून्यता; 
द्रव- . हुध्यभा. १३३ हृदयका घड़कना, शोष- 
ढध्यते। शे।५' हृदयका शोष, मेद- ६२५ भे६न भवी. 
पीर हृदयर्मे मेदन जेसी पीड़ा, स्तम्भाः $६९२१ अ 
हृदयका जऊड़ाश, समोहः विशेषः अमे [बशेषे उरी 
भन मे कक्षशे। याय छ और विशेषतः मोह ये 
लक्षण होते हैं, पित्तात्‌ [पधी थथे&! €६यरे।१न 
पित्तज हृदयरोगछे, तसः- जघार साजन अंधेरा 
छा जाना, दूयन- डिपताप दूयन, ढाइ- ६७ 
दाह, मोद्दाः भे:& मोह, संत्रास- सन संत्रास, 
ताप- १0५ ताप, ज्वर- ०४१२ ज्वर, पीतभावाः शने 
थी०! थवु जे अक्ष्णे! थाय छे और अंगका पीलापन 
ये लक्षण होते हैं, कफात ३्र्थी थये! ढध्यऐेणना 
कफज हृदयरोगपे, सरमे £45 हृदयकी, स्तब्धम्‌ २५०६- 
५७ स्तब्धता, गुरु ४२५७ गुरुता, स्तिमित च 
शने ५४५४०५७ और स्तिमितता, स्याद से क्षणे! 
थाये छे ये लक्षण द्वोते हैं, प्रसेक- शे 8५२त ७।५।५ 
3२५ इनके अतिरिक्त लालाप्रसेक, ज्वर- ०१२ ज्वर, 
कास- ३।स खांसी, तन्द्रा: रने त-६ से क्षणे! पु 
शी भय छे और तन्द्रा ये लक्षणों भी होते हें, ब्रिदोषस 
ठु अपि मथु पय थपेथ। ७६२२्‌।१ये त्रिदोषज हृदय- 
रोगको, सबेलिङ्गम्‌ १७ १।५न( सत क्क्ष्शुन।णे। तीन 
दोषके सब लक्षणोसे युक, कृमिजम्‌ शने ५4 यये 
` €६य्‌।१ने और कृमिज हृदयरोगको, तीब्रातितोदक् तीज 
वेध्ना तथा सय भय नेवी व्यथावाणै। तीज 
वेदना तथा तोदवाला, सकण्डूम्‌ शमे णळनाणनाणे! 
और ढण्डूसे युक्त, बिद्या ०७३ जाने ॥.७७-८०॥ 


77-80. Excessive exertion, excessive 
use of irritant articles, purgation and 
enema, excessive worry, fear, agitation 
j treatment of diseases 

Suppression of 


चरकलंहेता [शच्याः 


| causative factors of cardiac disorders. 


| ing 


| 
| 


ain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


तेलं ससौवीरकमस्तुत क्र 


Even 9038 trauma. Discoloration, faint: 
fever, cough, hiccup, dyspnea. 
bad taste iu the mouth, thirst stupe- 
nausea, pain and 
anorexia — these other 
conditions are born of cardiac disorder. 
the vats type 
there will be a sense of emptiness 
the heart, emaciation, 
breaking pain, heart-block aud stupe- 
faction Iu condition of the pitta type 
there will be darkness of vision, sense 
of heat, burning, stupefaction, fear, 
distress. fever and icteric tinge of the 
body. I: condition of the kapha type 
there occur brady-cardia, heaviness, 
fixity, ptyalism, fever, cough and torpor. 
When all these symptoms are seen, it 
must be recognised as a case of tridi- 
scordance. There will manifest acnte 
pais!, pricking and itching in a condi-. 
tion of parasitic infection of the hearte 


faction, vomiting, 


and various 
In cardiac disorder of 
iu 


tachycardia, 


वातजहृद्रोगस्य चिकित्सा -- 


वाते शपेयं लवणे सुखोष्णम । 
मूत्राम्बुसिद्धे लवणेश्च सैल- 

आनाहगुल्मातिहदामयप्नम ॥८१॥ 

वाते १।१०४नय्‌ दरी ञः वातञन्थ हृद्रोगे, सः 
सोवीरकसीवी२४ सौवीरक, 5 स्लुः ६टी. तं पाशी मसु | 
तक्रम्‌ ७२ तक्र, तेलम्‌ तेथ तेल, छळवणम्‌ शमे | 
`अ ४७७ और सेंधानमक, सुखोष्णम ५५३9 सु्दते हुए | 
गरम, प्रपेयम्‌ पी मर्छ के पीने चाहिए, मुत्रास्बुसिद्मं | 


८१. लबण-सबिडं (च, ) 
५. प्रपेयं-प्रदेयं (ब.) 
92 मूत्राम्बु सेद-मृत्राम्४सिद्ध |.) 
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षड्विंश्ञः] 

ओयून अने भाशी साथे (सक $रेथुं गोमुत्र और 
जलसे सिद्ध, तलम्‌ तेल. तेल, लवणे: ५२ क्वण! 
शाथे पांचों लवणके साथ 
गुल्माति- २९५२०. गुल्मरोग, हृदामयन्नस्‌ तथा ढुदरी- 


आानाह- नाह. आनाह, | 


शने। नाश. डरन॥२ छे तथा हृदयरोगका नाशक होता ' 
| 


है ॥ ८१॥ 


3r. Oil, sauveeraka wine, whey aud 
butter गए, mised with salf should be 
taken as potion in congenially warm 
condition; or oil prepared with cow’s 
water aud salt taken 
gulma, pain and 


urite, when 
cures constipation 


cardiac disorders. 
पुनरनेवाद्यं तेलखू-- 
पुननत्रां वार सएञ्चमूरं 
रास्नां यवान्‌ विव्वकुलत्थक्रोलम्‌ । 
पक्त्वा जले तेन विपाच्य लेल 
मभ्यङ्गपानेऽ निळ हृद्गदप्नम्‌ ॥८२॥ 
जुननवाङ्‌ २।९।३ी गदहपुरना, सपञ्चमूलघ्‌ ५ यभू 
पचमूल, दारु ९१६२ देवदारु, रास्ताङ २२१ वायहुरई, 


कुलथी, कोळम्‌ शने भे।रमे और बेर इनको, जले | 
| जलमें, पक्स्वा ५४(वी.ने पाकर, तेन तेनथी | > 
या _ | सपुष्फराह फलपूरसूलं 
उससे, तेलूख तैक्षमे तेलको, विपाच्य पडावी. तेथार : छु प्‌ 


३२१ पाकर तेयार करे, अभ्यक्रपाने २०५१ तथा. 


| भे; ५२भ्‌॥ पोहकरमूल 


कोयना 


हरीतक्यादिधृतमू 
हरीतकीनःगरपुष्छराह्वे- 
वेयःकयस्थालवणेश्च कल्के; । 
सडिङ्गभिः साधितमगश्यलपि- 
गुंख्मे सहत्पाश्वगरे$निलोत्ये ॥८३१ 
हरीतकी- ७२३ हरड़, नागर- य्‌} सॉठ, पुष्कराह्वैः 
ययः-कयस्था- २0), आभण 


| गिलोय, आंवला, रूदणेः 4१७ लद॒ण, सहिङ्गम्िः आते 


' साथ, साधितम्‌ २।धित सिद्ध किया हुआ, 


जन और हीङ्ग, कल्केः च ४८४थी इनके डल्डके 
अउयसपि; 


अट धी त्रेछ वी, मनिलोत्ये १११०८०4 वातजन्य, 


। लहध्पाशगदे इदो 


५३५ शकष हृदोग, पार्वशळ 


| गुल्से शने शुध्मभ[ ४०३२ छे और गुल्ममे हितकर 


है ॥८३॥ 

83. A medicated ghee, prepared 
with the paste of chebulic myrobalan, 
dry ginger, orris root, guduch, emblic 
mvyrobalan and the five salts and 
asafetida, is a foremost remedy in 
gulma, cardiac disease and pain in 


! the sides, due ६० vata. 
यवान्‌ ०४१ जौ, बिल्व- भीक्ष| बेल, कुलस्थ- ५04. 


भनिळ- १।४०/-५ वायुजन्य, हददघस ६॥१न। नशे ` 


३२०२ थाय छे हृद्रोगका नाशक होता दै ४८२ ॥ 
82. Hog's weed, deodar, pentarradices, 


indi | =} 
3 ६००० घद व । और हरढ़ इनके, क्षार-भम्बु- ३८२०४९. क्षारजल, सरपिः- 


gram and jujube should be cooked 
in water; and the oil prepared with 
that decoction is beneficial in heart- 
disease of vata type, taken as inuuction 
and potion a 
<२. गदष्नम्‌-गदोऽय्स्‌ (ड. २ द 


पुष्करमुजा दिकल्क:--- 


महोषध शास्चभया च करकाः । 


त त क्ञाराम्बुसर्पिलवर्णेविभिश्राः 
पान उरनथी ते. १4 अभ्यङ्ग और पान झरनेस वह तेळ, : 


स्युर्वातह्वद्वोगविकर्तिकाघाः ॥८४॥ 
सपुष्कराह्म पे।॥२भ० पोहकरमूळ, फलप्रमूछम्‌ 


 भीश्ेरना गण बिजोरेकी जड, मद्दौषधण २६४ सोठ 
, ज्ञरी 5प२४यथ्षी कचूर, भभया च मने ७२३ सेसन 


धो घी, रूवणः भने सिंधावूणूथी और संषानमकसे 
विमिश्रा; मित्‌ 5२4 मिलाये इए, कल्का: ५६४ 
कल्क, वात- ५१०० वातजन्य, हृद्दोग- ७89 हृद्रोग, 


८४. पूर-पुष्प (ग.) 


क्षाराम्बु पर्पिडवते:-श्षारास्झसर्पिकेवणः (फ,) 


> 
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इरनारे थाय छे 


हं ॥ ८४॥ 


और परिकर्तिछानाशक दोते 


Orris root, root of citron, dry | 
ginger, long redoary and che bulic my- | 
robalan, rubbed into paste and mixed 
with alkali water, ghee and the five 
salts make ३ beneficial remedy for 
cardiac disorders and cutting pain Im | 


the heart, 00७ io vata, 


क्राथः कलः पोष्कर्मातुलुक्ञ- 
पळादासूतीकशडी खुराह्वः ` 
सज्ञागराजाजिङचायवानी- 
क्षारः खुखोष्णो लवणश्च पेशः ॥८५॥ 
पथ्याशटीपौष्करप्चकोरात्‌ 
मातुळुङ्कायपकच कलक १ 
रड प्रसल्लार रण श्र! 
हत्वाश्वेपृष्ठोदश्योतिशूके ॥<४) 


पौष्कर- पेजजरभुती पोहकरमूल, सातुल॒ुक- य४।४.३ 
चकोत्रा, पछाल- ५॥अरे, ढाक, भूतीक भूती; भूतीक, 
दाटी- ४५२४ यक्षी कचर, सुराद्वः जने ३०६२ और 
देवदारु दण्छे, कृतः ४३8) बनाया, काथ: 34६५ काथ, | 


ससागर- २३ सोंठ, नजाजी- ००३ जीरा, वचा- १०४ 
वद, यवानी- २०भे। अजवायन, पहार: लवणः च ?/५।२ 
तचः सि वाक्ूशु. भनी. यवक्षार तथा सेघानमकक़े साथ, 
सुखोऽ्णः =१शे%। सुहाता हुआ गरम, पेय: पोष 
पीवे, समलुळुङ्गाव्‌ अरा. २ चकोत्राके मूल, 
पथ्या- ४२३ दुर्‌इ, शटी- ४५२४:थ थी चूर, पौष्कर- 
१।०२२८, पोहकरमूल, पज्नकोळाद अने. पञ्चन्‌ 


एवं षचक्रोल इनके, कल्कः ४८४४ अल्पक, चमकेन धी. 
८५, उन गराजाशि,....,... पेग; _ ॥-यशुण्य्यबःजीदविव नायमानी- 


क्षार उच्णों वगश्च पेयः (ख.) 
११. जानी ज्यमाती (न.) _ 
» "नगर सशुण्ठी (ड.) 
9 कऽणश्व-ल्वणेन (क.) 
८६. फठोइर-गुल्मोइर ड.) 


आर कस हि [अध्याग; - 


| तथा हेका. घी और तेपे, सु: ७०० भूनकर, ढत्‌- 
| €ष्य हृदय, पारख. ५३भ्‌| पाव, एष्ठ- पी; पीठ, इद्रः 


। 6६२ उदर, 


rors ern कयाय पन्‍कथ 29. 


योलिशूले अने. औनिना शस गौर 
योजिके शूलमें, गुड- ओणी गुड, ध्रसना- २4७ प्रसन्ना, 
लवणः च अने क्ष+णु शथे यये, और लत्रणके साथ 
पीवे ॥ ८५-८६ |! 

85-86. 
root, pomello 


The decoction of orris 
-bishop’s weed, 
mixed 


palas, 
long zedoary and deodar, 
with the paste of dry ginger, cumin 
seeds, sweet flag. bishop’s weed, barley- 
Ikali and ihe five salts should be 
taken in congenially warm condition, 
Chebulic myrobalsn, long Zed oAry, 
orris root, the five kinds of Jujube 
and pomsllo should be made into paste 
and fried in a mixture of equal parts 
of oil and ghee, aud mixed with the 
supernatent fluid of wine, gur and 
salt; this, when taken as potion, fs 
beneficial in pain iu the heart, sides, 


back, abdomes aud pelvis, 


त्यूषणाद्यं शृतम्‌ 
स्यात्‌ ञ्यूबणं द्वे डिफळे सपाठे 
निदिगिचकागोश्चुरकौ बछे दव । 
कद्धिखरिस्तामलकी खगुप्ता 
सेहे मधूक अचुक स्थिश च ॥८७॥ 
रतावरी जीवकधसिएण्यों 
व्येरिमरक्षसमेः लुणिष्ट; । 
प्रस्थं घृतस्थेह पदेद्विचिहः 
प्रस्थेन दभ्रा त्वथ माहिषेण ॥८८॥ 
ञ्यूषणम्‌ > त्रिक, पाठ ५।३। पाढ़ी 
त्रिफले जे. 2494; (७९३, ५३५, मागणी. तथा * 
१04१७, शक्षखाना ४७) दोनों त्रिफला. (हर 


॥ राणा 
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चिकित्सास्थानम्‌ २३०३ 


आंत्रला तथा द्राक्षा, कारमरी, फ लसा), निदिग्विका- नाची, 


नारी गी, छोटी ङटेरी गोक्षुरक गामरु गोखरू, द्वे 
बले मे ५३१ बळा, अतिवळा, ऋद्धि: नहि ऋद्धि, 
त्रुटिः नानी, अश्ष्यी छोटी इलायची, तामळकी- 
क्षै|५० ०९) भुंईंआंवला, स्वगुता डेथ तोंच, सेदे 
भन्ते भे मेदा, महामेदा, मधघूकन्ग भइ महुना, 
मधुकम्‌ "ड्रम मुल्हठी, 
शालपर्णी, शताबरी १८५३) शतावर, जीवक- ९१३४ 
जीवक. पृश्चिपण्यौं ४(*नपशी' पृश्चिपणी, इमेः ७0 ४रे४)े। 
इन प्रत्येकका, अक्षसमें: ऽ ॐ ते|. ७४ एक एक 
तोला ळे कर, सुरि: सारी पेठे भी बारीक पीसे 
हुए, ब्रब्येः 9 ‰०ये्‌! इन दर्व्योसे, घ्रृतस्य तु प्रस्थम्‌ 
६४ ताळा धी ६४ तोळे घी, प्रह्थेन ६४ ते।कष| 
६४ तोळे, माहिषेण क्षे शन, भैसके, दमा ६छी साथे 
दहीके साथ, विधिज्ञः विधि हुनर पेदे विधिको 
जानेवाला वैध; हद्द २! रे भटे इस रोगके लिए, 
पचेत्‌ ५४4 पकावे ॥ ८७-८८ ॥ 


87-88. The three spices, the three 
myrobalans, the three fruits । 6. 
(grape date and white teak), Patha, 
indian nightshade, small caltrops, 
heart-leaved sida, evening mallow, 
riddhi, cardamom, featherfoil, cowage, 
the two -Medas, mahwa, liquorice, 
ticktrefoil, climbing asparagus Jivaks. 
painted-leaved 
—with ‘the paste of one र्ण of each 
of these drugs, 
should prepare a medicated ghee by 
taking 64 tolas of ghee and 64 tolas 
of buffalo’s curds. 


मात्रां पलं चाघेपलं पवष चा 
प्रयोजयेन्माक्षिकर्सम्रयुक्ताम्‌ । 


श्वासे खकाले त्वथ याण्डुरोशें . 
इंलीनके हइइणीपरदोषे ॥८९॥ 


CC-0. In Public Don 


न्रा च शाक्षपशी। | 


uratia ‘aad fick-trefoil 


tbe -pharmacologist | 


d kul Kangri Col Haridwar 


साक्षिकलंम्रयुक्तान ५५ शाथे भेळवी, मधु मिडायी 
हुः, पळम्रू ४ प।७। ४ तोळे, अधपलतम च २ तेवा 

तोळे, पिचुन््‌ वा ४ से& तेव, जेटी या ए 
तोलेकी, मात्रा अनन मात्राका, सासे ४।४ काल j 
श्वासे श्वास श्वास, पाण्डुरोगे ५२१२ पांडुरोग, इली । 
| मके हली अ हलीमक, हृत्‌- द्रो हृद्रोग, म्हणी. 
रय. अशु तथा ग्रहणी, प्रदोषे 2५ रोगे, प्रयो 
जवत 4१॥०४५ी प्रयोग करे ॥ ८९ | 

89. This should be administered in 
| a dose of four tolas or two tolas or 
one tola, mixed with honey, in dyspnea 
cough, anemia, Halimaka jaundice, 
and cardiac and assimilation disorders, 


पृत्तज दृदोगस्ब चिकिहस!-- 


शीताः प्रदेहाः परिषेचनानि 

तथा विरेको हृदि पित्तदुष्टे । 
दराक्षासिताक्षोद्र परूषकेः स्या 

च्छुद्धे तु पित्तापइमन्नपानम्‌ ॥९०॥ 


हृदि ७६4 हृदय, पित्तदुष्टे पिप} ६४ थत! पित्तसे 
दूषित होने पर, शीताः १0.५० शीतल, मदेद्वाः 42७ प्रदेइ, 
परिषेचनानि ने १ णेयने। 5२३ और परिषेचन करे, 
तथा त! तथा, दाआ - 2:8 सुचक्के, सिता- ४४२ चीनी, 
क्षौत्र- १५ मधु, एरूषङेः भने ५।७।थी, युङ्गः और 
फालसासे युक्त, विरेकः [१२५५ विरेचन, स्याव अरु 
मेधे देवे, शुद्ध तु शुड भाम तारे शुद्ध होने पर 
विशापह& पिपरा पित्तनाशक, शक्षपानळ्‌ जपान 
पवा अन्फन देवे ॥ ९०॥ 

9०. Iu cardiac disorders due to 
pitta, the patient should be given cold 
| applications, afusions and purgation 
mixed with grape, sugar, honey and 
sweet falsah. After the body has been 
cleansed, he should be given food and 
drink curative of pitta. 


घडे-छच्छे (ट) 


ह Digitized by Arya चरक दिता Fougdgkion Chennai and eGangotri 
३३०३ हु [ अध्यायः 
रुष्य हिकातिफकरोहिणीम्यां शश. होय. ते रक्ताश्रित रोग होते दें वे, प्रामम्‌ 


दर 


लके पिब्रेञ्चापि सिताजलेन ! 
क्षते च छर्पीणे हितानि सर्पि- 

गडाव थे ताज प्रसमीक्ष्य सम्यक !९१॥ 
०2,२५५ सुलहठी, लिक्करोहिणीभ्याम्‌ 
टुकी, कल्क ३९४ इचका कल्क, 
सिताजलेन अपि सरन्‌ शरण स्थे चीनीडे 
शर्बतसे, पिबेद्‌ ख भ।वे। पीवे, क्षते च खने क्षत- 
क्षीशुभ। और क्षतक्षीणमें, सर्पीषि ०? धी जो घो, 
हितानि (६५5२ छे द्वितकर हैं, थे च अने. ० और जो, 


सपि-गुंडाः सपि २७ (६05२ छ सर्पिगुड हितकर हैं, तान्‌ | 
अच्छी | 


तेच ५७ उनका भी, सम्बकू जराणर 

तरहसे, प्रसमीक्ष्म ने ने न.१५ ५२५ समझकर सेवन 

करे ॥ ५१ ¦; | 
9. The paste of liquorice and 


kurroa should be taken with sugar 
water. Medicated ghees 
boluses which are beneficial in pectoral 
lesions, should be prescribed here after 


and ghee 


proper iuvestigation 


ह््याद्धिएग्यश्कश्लांक्र गदण- 

क्षीराजितां पिसहदाग्रग्रेयु । 
तश खै प्रवास प्रयान्ति 

पिछानयाः शोणिवङँआया थे !९२॥ 

कू वेळे वैद्य, पित्तहढामबेधु [१७००५ ढद्रो- 
२२ पिन्नजन्य होगे, गब्ण्शीशक्षिवालू यना ६ 
4२ २हेन]२ ३ैजीओ।े गौके दएका आहार लेनेवा्ोको, 
अन्बरक्षान्‌ “भ १शुपक्षीजै।।। (३२६. जांगल 
पशुपक्षियोंके मागस, बुद्यात दन! देवे, लेः बूब त्ये शी 
०४ सम्दोंसे, सर्वे 4०" लव. पिन्नामशा: धिराणिछारे! 


पित्तरीग, थे 9 ०? और जो, गोणितश्चंश्रबाः २४॥ अत 


२१, शष्टण/हका,,,,,,,.सिताइलेत-पिष्टा वेच्या सिताअलळेन । 
यष्टयाहृय तिक रोहिणी 5 (द. ४. * ) 


७ ही .....-.०स म्मक तेषु सर्पीषि च तदूगुढाश्व 
' गे ते च रास्ता इदि फिशहुओ 


६५. पब्जुरकांआ रब्ण-कतरक्ान्तपाष्ठ (बः 


प्रयान्ति शान्त. थाय छे शान्त होते हैं ॥ ९२॥ 

92. And the physiciaz should give 
iu cardiac disorders born of pitta, 
meat-juice of jangala animals and a 
diet of cows milk. By means of 
these, all the disorders bors of pitta 
and of vitiated blood get alleviated, 


द्राक्षाय घृतम-- 
0३० ७७ ~ 
द्राक्षाबलाश्रेय सिऽाकराभिः 
< ९ ७ ७३ 
खजूरवीरषभकोत्पलेश्च । 
काको लिमेदा युगजीवकेश्च 
क्षीरेण सिद्ध सहिषीघृर्त स्याथ्‌ ॥९३॥ 
द्राक्षा- ६७ मुमक्का, बळा- ५९! बला, श्रेयलि- 
२४११५२ गजपिप्पली, आर्करामिः २।३२ चीनी, खजूर- 
भग्गूर खजूर, बीरा- शतावरी, शतावर, ऋषभक- 
२६५७४ ऋषभक, सस्पलेः च नी#४५ नीलकमल, 
काकोलि- ड।$।९ काकोली, मेढाबुग- अन्ने भे मेदा, 
महामेदा, ज्रीवके; २९ ००१५थी, और जीवकसे; क्षीरेण च 


। ६५भ/ दूध में, सिद्धस्‌ ७% ४२८ सिद्ध किया, म्रष्टिषीघतम 


के सू थी भेंसका घी, स्वाय पु देवे ४ ९३ ॥ 


१३. The medicated ghee made of. 


buffalo’s ghee prepared with milk and 


| tbe pastes of grapes, beart-leaved sida, 


| elephant pepper and sugar, 


or with 
dates, Vira Rishabhaka aud blue water- 
lily, or with Kakoli, Meda, Mahameda 
and Jivaka, is beneficial in cardiac 
disorders. 


केशाश्च ब्रूतसू-- ` 
करोरुकानजळशङ्षेर- 
एपौण्डरीकं धुके बिखल्या । 


' प्रस्थिक लर्पिः पयसां पच्ेत्तेः 


क्षीत्राल्विते पित्तहदाम्यप्नम !९४। 


९३, कीरेण सिद्ध क्षीरे च. सिक (.) 
दोधज्ञ-सेन्दव (.) . 
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br 


वने 


| असेक्ष लसर, शेवल- 2१0 सिवाल 
शुङ्गवेर- २।६ अदरक, अपौण्डरीकः्‌ अपो री प्रदोण्ड- 


रीळ, मधुकम्‌ महीम सुलहठी, बिलस्य 4 उभक्ष- 
६७, और कसलदण्डकी, ग्रन्थि: च (६ गांठ, ते: 


तनी ७४७ इवके साथ, एसा ६5५. दूधमें, सि 
धी धी, पचेद १५:६] पदावे, क्षोद्रान्चितम्‌ १५२० 
ते धो. सधुयुक्त इद पिसह्नदा मयश्च 
ढ४६२२४। नाश. ४२न(२ ७ वित्तजन्व हृद्रोग शा नाशक 
है ॥ ९४॥ 


छे 


94. Rushnut, moss, dry ginger, tubers | 


of white lotus, liquorice, Jotus-rhizomes 


and ghee—these, cooked with milk and | 


mixed with houey make a remedy for 


cardiac disorders born of pitta. 


स्थिरादिकर्केः पयला ख सिद्ध 
द्राक्षारसेनेक्षुरसेन वचि । 
सर्पिहित खादुफलेक्षुजाऱ्य 
रखाः सुशीता हृदि पित्तदुष्टे ॥९५॥ 
पित्तदुओ पिच 


७६५१ हृदयमें, स्थिरादिकल्कः (२4२६ पंययुध्षना 


३९४ खाये लघु पश्ममूलकें कल्कसे, पयसा चं पथ | 


वूधंसे, दाक्षारसेन ॥क्षना रस द्राक्षके रसपे इक्षुः 
रसेन वा जपि भयमा शेर्टीना २सथी या ईखके 
रससे, सिद्धम्‌ (४७ ४२१ सिद्ध, सपि थी घी, हितम्‌ 
(ित४२ छे हितकर दे, स्वादुफल मधुर शन मधुर 
फल, इजा: ने शे२डीनः और इखके. सुद्ीताः 
सारी. पे शत अत्यन्त शीतल, रपा; 
छै रस हितकर हैं ॥९५॥ 


95. The ghee, prepared with the 
paste ofthe drugs of ticktrefoil group 


and equal quantity of mill or grape | हा 


गपाटट ला sugar cane juice, is very bent: 
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त्सास्थानम्‌ 


£ 
५५०४८०३ 


| पित अये पित्तसे दूषित, ह्रदि | 


२से। [8४२ 


foiglin cardiae disorders born of pitta, : 


२३०५ 


| (७, डड 
| old juice of sweet group of fruits and 
| of sugar-care are good as beverage. 


| कफजहृद्रोगस्य चिकित्सा-- 

| खिन्नस्य वान्तस्य विलक्वितस्य 

| क्रिया कफ़प्नी कफपर्मरोगे । 
| 


कफमर्मेरोगे ३१०नय्‌ &शेअभ[ कफजन्य हृद्रोगे 
सन्नस्य २१६५ स्वेदन, वान्तस्य १५न वमन, विङङ्कि 
| तस्य अने ५५५ ४२(०५। पछी और लंघन किये हुएकी 
| कफघी ४१२४ कफनाशक, क्रिया [२५८९ रवी 
चिकित्स! करे ॥ ९५१ | 


953. In cardiac disorders of the 
kapha type, all the remedies curative 
' of kapha should be administered, after 
| subjecting the patient to sudation, 
| emesis and lightening procedures. 


। कोलत्थचान्येश्च रसर्यवान्न 

पानानि तीक्ष्णानि च शङ्कराणि ॥९६॥ 
| सूजे शताः कटूलशूकवेर- 
पीतद्पथ्यातिविषाः प्रदेयाः । 
| ष्णाशटीुष्करमूलराखना- 
वचाभयानागरचूणेकं च ॥९७॥ 


कोळत्थ- ४04१ कुलथी; धान्ये: रने षन्‌ 
३३. साधे और धनिया इनके काथ, रख: च शने १२२२ 
साथे और मांसरसोंके साथ, यवजम्‌ ०५०२७ जौडा 
अन्न, तीक्ष्णानि तअ. पीद्ष्शु और तीक्ष्ण, पानानि ख 
पीठ पान, शङ्कराणि ३९य्‌।९४।२४ छै हितकर हैं, 


| ९५३ कफम्‌ रोगे -कफकमेरोगे (ब.) 

९६. यवान्न गान (न) 

झङ्कराणि-चनराणि (इ, द, ¦ : 
च शङकूराणि-सशर्कराणि (भ,) 


१५ 


००. कृषणाक्षठी,,...,..चूणक च-तथा शरीशुण्खभशोपकुस्यः- 
कट रास्धानन।पु५क२मूलन्वुणस्‌ (छः दः. क 


७ 0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


#< नस YEE 


5७८८० 
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च्रकपांदेता 


I Si 


६.३३५६२ दारदल्दी, पथ्याः 6२३ हरढ़, भतिषिषाः आने 
तिनी, ४णी और अतीस, शदेयाः हे! थे।जव ७ 
देने योग्य दे, कृष्णा- पी.६२ पिप्पछो, घटी- पटछयूरे, 
कचूर, पुष्करमूल पे।भरभूछ पोहकरमूल, राखा रारेने: 
वायसुरईे, बचा- १०४ वच, अभचा- ७२ हरड, नागर- 
चणका च शने सहनु थूल ३०४० हेऽ धु 
और सोंठका चूर्ण कफजम्य हृदोग्े दवे ॥ ९६ ९७ ४ 


96-97 Cooked barley should be 
eaten along with the soup of horse 
gram and coriander; and a potion 
medicated with acute drugs should be 
taken, Box myrtle, dry ginger, indian 
berberry. chebulic myrobalal and 
indian atees, decocted in cow's urine 
should be given. Or long pepper 
long zedoary, orris root, indian groun- 
dsel, sweet flag. chebulic myrobalan 
and ginger should be powdered and 
given ir kapha type of cardiac 
disorders" 


उदुम्बगादि यहः 
उदुम्बराश्वत्थवटाजेनाख्यै 
पालाशरीहीतकल्लादिरे च । 
काथे जिवृतृध्यूषणचूर्ण सिद्ध 
लेहः कफप्नो5शिशिराम्बुयुक्तः ॥९८॥ 


डबुम्बर- @[भरे। गूलर, लश्वत्थ- पी५णै| पीपल, 
बट- १३ वट, अजुनाख्ये २९४५ १ अजुन, पाछाश्- 
जभरे! ढाक, रौहीतक- २े।ही१५ रोहीतक, खादिरे च 
खने जेर शेओना आर खेरकथ्या . इनके, काथे 
३५ कायमें, त्रिवृद- नसे।त२ तिशोथ, ब्यूषण- ने 
[४५५ और त्रिक्ढ, चूर्णसिझः यूएु वाणी सिड 
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[अध्यायः 


Uwe messes 


RR जित 
See — IT 


अदे! इनके चूणेसे सिद्ध किया, लेह: १५ लेइ, अक्षि- 
शिरास्बुयुक गरम पाशी, शाथे लेबाथी गरम जलके 
साथ लेने पर, कफन्न: ३इन!शऽ थाय छे ऋफष्त होता 
है ४९८॥ 

98. The bark of the gular fig, the 
holy fig, tle banyan arjun, palas, 
white cedar and catechu, decocted and 
made into linctus mixed with powder 
of turpeth and the three spices and 
taken along with warm water, is Cura- 
tive of kapha. 


शिलाहय वा भिषगप्रमतत्तः 
प्रयोजयेत्‌ कब्परविधानदिष्टम्‌ । 
शाहा तथाऽऽगर्त्यप्रथासि लेहं 
र्खायन ब्रा्ममथामलक्याः ।९९१ 


अप्रम्नत्तः 9२६२ हित्‌ अप्रमत्त, सिषक्‌ ने वेश, 


। कल्पिछानदिशल्‌ अध्पविधनभ[ १८१४ कब्पविधानमें 


कहे, बिलाहूयम्‌ वा शिक्ष४तुने। शिलाअतुका, प्रयो- 
जवेश्‌ भये।२ ४२१े। प्रयोग करे, तथा ते ०४ प्रभाणे 
तथा, प्रान्न्‌ स्थव॒नभआशने। च्यवनप्राशका, अथापि 
२4 या, आगस्त्यम्‌ २१०र्त्ये ५४७७ अगस्त्योक्त, 
लेहम थे&ने। लेहका, बराद्मम्‌ रसायनम्‌ ७॥६। रसायनने! 
ब्राह्म रसायनका, अथ आमलक्याः शने भिवडी 
रसायनने। प्रशा) ४२१॥ और आमलकी रसायनका 
प्रयोग करे ॥ ९९ ॥ 


99. Mineral pitch should be admi 
nistered by the wise physician, iD 
accordance with the pharmacological 
procedure described; or the linctus 


called the Chyavanaprasa, or the ०९ हि 


th . 


described दे by 38४४६४९ called 


i es 
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षड्विझः] 


IRR 


chebulic myrobalar Jinctus or Brahma 
elixir or the elixir of emblic myro- 
balans should be given 


तिदोपज हृद्रोगस्ब चिकित्सा-- 


धिदोषजे लङ्गममादितः स्या- 

द्श्न च सवेषु हितं सिधेयस्‌ । 
हीमातिमध्यत्वम्रवेक्य चेच 

काय अयाणाझपि कर्म शास्तप्‌ ॥१००॥ 

त्रिदोषजे {१६।४०४नय ७ट्रोजम। त्रिदोष जन्य हृद्रोग 
आदितः ५५ प्रथम, लङ्नसू ५६५ लंघन, च्याव | 
३२१३ १४२ देवे, सर्वेचु न पछी सधणा देवो | 
पश्चात्‌ सब दोषमे, हिउम्‌ दित४२ डितश्वा, अजन भन 
अन्न, घिधेयम्‌ २५५ मर्छ से देवे, त्रयाणास्‌ अछि 
नहय शेषि।न। १७५ तीनों दोषोंके वलका, हीनः छीन - 
५७ हीनत्व, अति- अधिऽषु' अधिहत्त, मध्यरस्वम्‌ 
च जले भष्यभपकु और मध्यमस्व, अवेक्ष्य म भे 
देखकर, क्षस्तस एव तशेयरे चित्र तिनोंके लिए | 
हितकर, कसै कार्येन यि[इत्स! अरथी. ळो्घ के. चिकित्सा | 
करे ॥ १००॥ 


IO0. In cardiac disorder due to 
tridiscordance, lightening therapy 
should be first prescribed and then the 
dietetic regimen that is conducive to | 
the condition. It is, after investigating 
the relative strength of the morbid 
humors, that their treatment succes | 
sively should be undertaken | 


| 
शूलस्य चिकित्सा-- | 
अक्तड्थिक जीयेति शूरमस्पं | 
जीणे स्थित चेत्‌ सुरदारुकुषम्‌ ! | 
सतिइवक द्वे लवणे घिडज्ञ- 
सुष्णास्बुना खातितिष पिबेत्‌ सः ॥१०१॥ | 
युक्ते 8०४० अर्था पछी भोजन करने पर, जधि- 
कम शूरम्‌ ७४५२ ५९४ २७ थाय हत्यमें अधिक 
१००. सर्वपु-यनेन (घ. ड) | 


चिकित्सास्थानम्‌ 
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२३०७ 


न 


झूल हो, जीणे च अने. पऱ्या पछी और पक जाते 
षर, स्थितम्‌ चेत्‌ १4. रेघ «4५ ते; ठहर जाय तो, 
सतिल्वकम्‌ (८५४ तिल्वक, खुरदारु- ११६२ देवदाझ, 
कृष्ठम्‌ ४६ कूठ, द्वे ळवणे भे 4१५७ दोनों नमक, 
खातिविषद अतिविषनी उणी अतीस, विडकुण ने. 
बादडिअने और वायषिडङ्ग इनको, सः तेशे वह, 
डष्णाम्डुना भरभ पाशी साथे गरम जलसे, पिबेत्‌ 
५ी३६ पीवे ॥ १०१॥ 


IOI. If there is great pain occurring 
just after meals and lessening during 
digestion and ceasing at the end of 
digestion, the patient should take the 


| pulvis of deodar, costus, Tilvaka, the 


two salts, embelia and indian atees 
with warm water: 


जीण चिक खेहविरेचनं स्यात्‌ 

फलेविरेच्यो यदि जीबेति स्यात्‌ । 
न्रिष्वेव कालेष्वचिके तु शूले 

तीक्ष्ण हित मूलबिरेचन स्यात्‌ ॥१०२॥ 

यदि जीणे % पथी जया पछी यदि अन्न पच जाने 
पर, अधिके २७5 4 थाय ते. अधिक शळ दो तो 
ख्रहविरेचनछझ (२१२५ विरेथन ज्ञि विरेचन, स्यात्‌ 
हु देवे, जीय॑ति ने पयत शि शूक्ष थाय ते। 
यदि पते समय अधिक शूल हो तो, फळे: १णेथी फर्लोसि, 
विरेच्यः स्यात विरेथन द्रुः विरेचन देवे, त्रिषु एव 
मने भे १५ और यदि तीनों ही, कालेषु गे 
कामें, अधिके छन अधिक, चूले तु शूण थाय ता 


| हळ हो तो, तीक्ष्ण तीह तीक्ष्ण, मूलविरेचनम्‌ 
| सगे विरेथन सूलोंका विरेचन, दिवस्‌ ७०३२ 
| हितकर, स्यात्‌ याय छे ् 


होता हे ॥ १०२॥ 

I02. If the pain be greater at the 
end of digestion. unctuous purgatives 
should be given. If pain be greater 
during digestion, mild purgatives र्ण 
sweet fruits should be given. If just 
after food, during and at the end of 


सा .. अ 
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be given. 


प्रायोऽनिलो रुद्धगतिः प्रकुप्य" 
त्यामाशाये शोधनमेच तस्माल्‌ । 
कार्य तथा लङ्घलपाचने च 
खव कृमिघ्नं कमिहृद्दे च ॥१०२॥ 


इलि हद्रोगचिकित्सा । | 


जामाराये सधणा ो५।२न। हष्यराणमभा[ =१।अ।- (५ 


शयभ्‌( सब प्रकारके हृदयरोगर्मे आमाशयमें, रूद गतिः 
गति २'चार्घ ०४ब।थी रुद्ध गतिवाळा, अनिळः १३ 
वायु प्रायः १७५३ प्रायः, प्रकुप्यति परप पाभे छे 
प्रकुपित होता दे तस्मात तेरी इस लिए, शोधनम्‌ एव 


` शान शोधन, तथा ,लद्झनपाचनस्‌ च कषध आने | 


पान लद्धन और पाचन, कार्यमा ४२१ नेछ खे करना 
चाहिए, कृमिह्ृद्रदे च शने शमिल्टन्य इंग और 
कृमिजन्य हृद्ोगमे, सर्वम ७४ सब, कृमिन्म इश्षिन।श५ 
शिड्ित्या अरबी मे कृम्िप्त औषध करे ॥ १०३॥ 
इति ॥ यह, हद्रोगचिकित्सा &0२२(३८९। छे 
हृद्दोगविकित्सा हे । 


I03. Generally in all cardiac dis: 
orders, the vata getting obstructed is 
provoked and lodged in the stomach. 
Hence, only purification and the light: 
ening and digestive therapies should 
be done, And in parasitic condition 
of the heart, treatment curative of 
arasites should be undertaken. Thus 
_ has been described the treatment of 

cardiac disorders. 


चरकसहिता 


| 
। 


' अध्याय; 


| नाझाग्रपाकज्वण्वक्त्रशोण- 


दृष्जोचणपीदखडणा लि दित्तात्‌ । 


| ट 
| काखारुिख्ाणघनपसेकाः 


SS 
| पु 
2 


कफा हुरुः स्रोतसि ऋण कण्डूः ॥१०द्‌॥ 
रबीणि रूपाणि तु सन्चिपातात 
स्युः पीनसे तीवरूजे5तिदुःखे । 
संघारण- वेश २।३०१थी वेगविधारण, अजीणे- 
| भलु थी. अजीर्ण, रजः- 90 ०४; देः घूछ, शतिभाष्य- 
| त जि।क्षबाशी अधिक बोळदा, कोच डे।पेधी. क्रोध, 
ऋतुअैष्स्य- ऋतुनी, विषभताधी ऋतुकी वियमता, शिरोऽ 
न्रिलापेः भान सतप जिरके संताप, प्रजागर- 
&*नगराथी. रात्रिम जागना, लतिस्वपनन शु निद्रा 
भरवाओं, अत्यन्त सोना, अम्बुसीते: २0० ०४पीथी, 
शीतल जल, अदइ्थस्ा ॐ ४0थी ओसका पडना, मैथुन- 
| मैथुनथी मैथुन, वाप्पधूवेः (२0, धूनाशथ, रोना _ 
| और घुतां इनमें, संस्त्यानदोषे (५ ५४६ अभी, : दोष | 
घट्ट हो जाने पर, शिरसि १२०५५ शिरये, प्रबुद्धः वायु". 
| तु "घेधे( वायु बढ़ा हुआ वायु, प्रतिउ्यायथ, अनेन 
| जुखामको, डंदीरयेद पे उरे छे उत्पन्न करता दे, 
| अनिलाद्‌ १4ुथी थत! अतिश्यायभ( वायुजन्य तिः 
इयायमें, घ्राणाबि- न/शि६:भां बेदना नाकम वेद 
तोदौ सय क्षे[डाय केवी. पीड तोद, क्षवथुः छी ४ छौँ 
सस्वरमूधरोगः र्वरक्षेद 90 भरतडना रेश खरमेद 


CY Sue Wi eM SN 


0058322 SN ५८५५४ 


ज _ 


[a4 
षड्विज्ञः] 
(पत्ती थत! औऑतिश्यायभ| पित्तजन्य प्रतिद्यायमें, 


नासाग्रपाक- लाऊन) टेरला ने! थाड नाळे अग्रभागडा 
पकना, ज्वर- तान ज्वर, 
सुखना, तृष्णा- (२२ प्यास, 
नाडभाथी भरभ शूने पीणा क्षीटव नीडणवु धाय 
छे और नाङमसेंऐे गरम और पीला खावळा बहना होते हैं, 
कफाद अश्थी थता. प्रतिश्याथभ[ दकजल्य प्रतिश्याय मे, 
काल- 8४२३ खांसी, अरुचि- २२२. अरुचि, खाव- 
घनप्रसेकाः नाशिष्राभा[यी, धषु 4२ त» सुणभांधी 
धटी क्षण नीके, छे बहूत खाव और घना लालाप्रसेक, 
स्रोतसि च तेर न!सlम!भ्‌ म एवं नामाम्नोतर्म, 
गुरः कण्डूः च अवि अत्यतं भुमी थाय छे अत्यन्त 
खुजली होती है, सन्निपाता तु अते अनिपातथी थता 
और सन्निपातजन्य, तीत्रहजे णीन ६२६ब।०। तीव्र 


रुजावाले, अतिदुःखे शति हुःणक्ष्यी, अत्यन्त दुःख | 
तिश्पायर्भा प्रतिश्यायमें, सर्वाणि ५६ | 


द।यक, पीनसे 
सव, रूपाणि कक्षे 
हैं ॥ १०४-१०६३ ॥ 


लक्षण,- स्युः थाय छे द्वोते 


I04-I06. The suppression of natural | 


urges, indigestion, inhalation of dust, 
excessive speech, anger, .abnormality 
of season, afflictior of the head, exce- 
ssive waking, excessive sleep, very 
cold water, frost, excessive sexual 
indulgence, weeping and smoking are 
the factors by which in a condition 
where the morbid humor is in a ८00: 


gealed state in the head, the vata gets | 
increased and gives rise to ९७५८६. | 


There will be pain and pricking sen’ 
sation in the nose, sternutation, Watery 
discharge and affection of the voice 
and the head due to vata; inflamma: 
tion of the tip ofthe nose, fever, ९79 
ness of mouth, thirst, and hot and 
yellow discharge from the nose, in 3 


वळ्त्रशोष- भुणशे!५ सुखक्रा | 
उष्णपीतत्रचणानि तथ! ' 


condition due to pitta; and ‘cough, ! 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


| anorexia, thick and profuse discharge, 
| beaviness aud ‘itching fi: the niasal 
in a conditioa due fo 
apha. All the symptoms occur with 
acute pain and great discomfort in 


| rhinitis due to tridiscordanee type. 


passage occur 


दुष्टप्रतिशयायजा रोगाः 


सर्वोऽतित्रृदोऽहितभोजनात्त 
दुष्टप्रतिइयाथ उपेश्षितः स्यात्‌ ॥ १०७॥ 

| ततस्तु रोगाः वुः चाखाः 

|  झोषः प्रतीनाहपरिस्रवौ च ¦ 

| घ्राणस्य पूलिस्वपपीन सञ्च 
खपाकशोथाबुंद पूयश्क्ताः ॥ १०८॥ 

अरूषि शीषेश्चवणाक्षिरोग- 

। खालित्यहयजनलोमभावाः ! 

| तृद्श्वासकासञ्बररक्तपििः 

। _ वैखयेश्ोबाश्व ततो भवन्ति ॥ १०९॥ 

| 

| 

| 


सर्वः म. (५११३ सब प्रतिरयाय, अहितभोज- 
। नातू तु गइत भेःन्/वथी. अहित भोजनसे, उपेक्षितः 
| तथा यिडित्या न ४रेवाथी. तथा उपेक्षा करनेसे, 
| अतिवृद्धः अत्यंत दधी.ने अत्यन्त बढ़कर, दुष्टप्रतिञ्यावः 
। स्यात्‌ ६९ अतिश्याय थर्छ १५ छे दुष्ट प्रतिश्याय हो 
| जाता दै, ततः तु पथी. उससे, क्षवथुः ७१५ क्षवथु, 
| नासाझोषः च नासा शे. नासाशोष, प्रतीनाह- अती नाह 
| प्रतीनाइ, परिखदी च परि परिल्लव, घास्य ब्राशुती. 
। प्राणका, पूतित्वम्‌ ६०४ (त! पूतिभाव, भपीनलः च 
' अपीनस अपीनस, सपाक- च।स।५।४ नासापाक, 
पेथ- नय।२।५ नासाशोध, भबुद- १२५७ ६ नासाबुद, 
ज्वराः अन्‌ ५4२३१ और पूयरक्त, रोगाः ये. २।३। 
0५ छे ये रोग दोते हे, ततः च भणी तेथी पुनः 
उससे, मरूषि नभ दऽ ओ। नाऊमें फुन्सियां, शीषे- | 
शेरे सिर, श्रवण- ४[न कात, अक्षिरोग- शने श्‌[भ्‌ना ._ 
:(3। और आंखके रोग, खालित्य- ५।(ब(थ खालिस्य, | 


३०५ सीर्षश्रवणाक्षिरोग-मूत्षश्रवणाक्षिरोग (ज्ञ 
- अस्त वे वण्ये (द 2 


rrr 
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२३१ 
हरि-भज्ञ॒ञ-लोमभावाः ३१४ शे।त' [प्‌ 
स्वेतपाधु और छोमोंडी किरता एवं श्वेतता, तृद- 4२३% 
प्या, खाल- ।२ श्वा, कासः 0४२२ कास, उधर- 
ताव जर, रक्तपित्त- २४१पित्त रक्तपित्त, बैस्वय- २५२९ 
स्वरभेद्‌, शोषाः =. २:५ और शोष, भवन्ति 
रोजा, पशू थोय छे ये रोग भी उत्पन्न होते 
हैं ॥ १०७-१०९ ॥ 


५०७४-09. 8 kinds of rhinitis desc- 
ribed above, if aggravated by uuwhole- 
some diet or neglect. will develop 
into a pernicious type of rhinitis, Then, 
it will give rise to various disorders 
of sternutatiot, atrophic rhinitis, 
nasal obstructioi, 
chronic rhinitis, suppurative rhinitis, 
edematous rhinitis, nasal growth,sangui- 
neous purulent rhinitis, furunculosis, 
the disorders of the head, ear and 
eye alopecia, tawiyness or greyness of 
the hair, thirst, dyspnea, cough, fever, 
hemothermia and alteration of the voice 
and consumption, 


दुष्टप्रतिशयायस्य लक्षणम्‌ -- 

रोधाशिघातस्रवशोधपाके- 
राणं युत यश्च न वेति गन्धन्‌ । 

ढुगेन्धि चार्यं बहुदाःपकोपि 
_ दुष्टवतिद्यायसुदाहशेत्तन्‌ ॥११०॥ 

` घ्राणम्‌ गोमा. १45! जिसमें वासिका, रोध- रोल 
इक्रांवट, भनिघात- 3ह!२ चोट, खव. २३१३. खाद, 
ोच- २।१ शोष, पाके! युतम्‌ शाने. पाडथी युक्त थाय 


3 
स | 


nasal catarrh, 02275, | 


अश्कसांडिला 


4२०८ | प्रकृष्ति होता दै, तस तेणे. 


| ४४ कुण्ति डो कर, कफसू 


[अध्यायः 


ब, 
RRR 


उसे, दुष्ठपतिङ्यायम्‌ ६९ 
अतश्काथ दुए प्रतिइयाय, उंदाहरेच उह छै ऊहते 
हुँ ॥ ११०३ 


[ 0. Nasal obstruction, ulceration, 
discharge, atrophy or suppuration, loss 
of the sense of smell, fetor oris and 
frequent attacks of the disease-know 
all these to be the symptoms of the 
pernicious type of rhinitis. 


क्षवथोः, माश्राशोषस्य च लक्षणम्‌ - 

सँस्पुश्य सर्माण्बनिरर्तु सूर्धि 
च्रिष्दक्णशस्थः क्षवधु करोति | 

फुद्धः ख संशोष्य कफं तु नाला 
झुफ्ाटक्रघाणविशोषण छ ॥१११॥ 


सूधि नरत ४4! सिरमें, विष्वकू्‌-पथस्थः, २११" अर्थ भा 
रहेले। चारों ओर रहा हुआ, अनिळः तु 4४ वायु, 
सर्माणि भभोते। मसज, संस्परृदय २पश परी स्पशे 
छरके, क्षवशुप््‌ छी 5 छींक, करोति छऐेत्पल ४रे छे 
उत्पन्न करता दे, सः ते वायु वह वायु, क्रढः ऐपित 
शने कफको, संशोष्य 
सेंड) पी घुखाफर, नालाशुज्ञाटक- न।२।१२।2४ नासा- 
शु्गाटक, घराणविज्ञोषणज च तथ ऋणेन्द्रियने! २५ ४रे 
छे और प्राणका शोष करता है ॥ १११॥ 


The vata, affecting the शांत... 
organs in the head and getting lodged 
I} its passages, causes sternutation 
The vata, getting brovoked, dries up 
the kapha and causes atrophy of the 
turbinated bones atid loss of smell | 
(atrophic rhinitis) NR 


प्रतीनाहस्य लक्षणं नासाल्लावस्य लक्षणं च- 
डच्छूसमाग तु कफः सवात 


रुन्ध्यात्‌ प्रतीताह 


Lorie antes. 


TE ER 
DR 


यो मस्तुखुङ्गाद्वनपीतपक्कः 
कफः सवेदेष परिस्नवस्तु ॥११२॥ 


सवात: ० रे'अभ।| १५४६ित वातके साथ, कफः 


वु ३१ कफ, उच्छ्रालमागेच्‌ इ७सआणने 


४ प्रश्नासळे 


मागेको, रुन्ध्यात्‌ २४ छे रोकता है, तम्‌ तेने. उसे, 
प्रतीनाइण अतीन।& प्रतीनाह, डदाहरेत हे! 
कहना चाहिए, यः ०? जो, सस्तुलुङ्घाद मश्तिष्थभ[थी 
मस्तिष्कसे, घन- धटे; घना, पीत- थी ठे; पीला, पक्कः 
शने पाथ) और परा हुआ, कफः ३३ कफ, स्रवेत्‌ 
खे छे बहता हे, एषः तु ते वह, परिक्षवः ५९२११, 
३षदेव!य छे परिज्नव कहा जाता दै ॥ ११२ ४ 


7729, It should be known as nasal 
obstruction, when the kapha with vata 
obstructs the channels of breathing. 
That is the condition of nasal catarrh 
where their js thick yellow and ripe 
discharge from the head or brain. 


पूतिनस्यस्य, अपीनसस्य च छक्षणमू-- 
चेवर्ण्यदोगैन्ध्यमुपेक्षया तु 

व्याव्‌ पूतिनस्यं श्वयथुम्रेमञ्च । 
आनह्याते यस्य विशुष्यते च 

प्रङ्किद्यते धूप्यति चापि बाला ॥११३॥ 
न वेत्ति यो गन्धरखांश्च जन्तुः 

जुष्टं व्यवस्येत्तमपीनसेन । 
सं चानिलछेष्सभवं विकारं 

ब्रूयात्‌ प्रतिकयायसमानलिङ्गम्‌ ॥११४॥ 


| 
| 
। 
| 
| 
| 


| 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


दाती दै, ग्रह्किचते उवेव्युण्त थाय छे छेदयुक्त होती 
है, धूष्यति च क्वि जये. घूम म्रः नी५५तु 
होय सब्‌ थाथ डे और घुवा निकलने जैसे भावते 
युक्त होती डे, यः जन्तुः तथा. ळे भपुष्य और जो मनुष्य, 
गन्धरसान्‌ च ०४ तथा रने गंध और रखोंछो, 
न वेत्ति नरे! न हेय नहीं पढ़िचानता, ठम्‌ ते माहु- 
खने वह, अपीनसेन जुष्टम जयपीनस रोग थथे! छे 
अपीनसगै आक्रान्त दे, ब्यवखेत्‌ अभ व्छुवु ऐसा 
जाने अनिः १०. बात, छेष्म- तथ्‌! अदी तथा 
कफसे सवम्‌ ७०९ थये! उत्पन्न, तन्‌ च ते राजने 
उस रोगको, प्रतिश्याय- ४Aति२य।यन! अतिइयाय, सम्रान- 
लिङ्गम अमन लक्षणुनळे. जैसे लक्षणवाला, रयात्‌ 
३हेवे! कहे ॥ ११३-११४॥ 


नयाय 4. Due to neglect, there 
develop discoloration, stinking, swelling, 
aud giddiness; this condition is called 
‘ozena’. Where there is obstructio::, 
drying, softening or fuming in the 
rose, the person is not able to reco- 
guise smell or taste, know him to be 
affected with rhinitis. It should be 


| regarded as disorder due to vatarcumr- 


kapha if its symptoms are like those 
of acute rhinitis. 
घ्राणपाकस्य लक्षणं, नामाश्वमथोः लक्षणं, नासाबुदस्य लक्षणं च-- 
खदाहरागः श्वयथुः सपाकः 

स्थाद्‌ घाणपाकोऽपि ज रखूपिक्षात्‌ । 


उपेक्षया त पेक्ष: ४२५! उपेक्षासे, वेषण्यं- ०? घ्राणाश्रितासकप भ्रतीन प्रवृष्य 


रेम नडले! २० १६८४ ०4५ छ नासिका विवणे 
हि है, दौगैन्ध्यम्‌ अने तम ६४०७ थाय-छै और 
उसमें दुगैन्ध होती है, श्रयथु: सेन भाय छ शोफ 
होता हे, असन: च तेभ% २३४२ भोर चक्कर, व्यात्‌ 
शावे छे आता है, पूतिनस्थम्‌ ते पतिनस्थ अहेबाय छे 
वह पूतिनस्य करा जाता है, यस्य ०५ जिसकी, 
भासा न।५ नाला, भामझाते २।।७३य्‌३॥ थाय छे. 
झाताइवुक होतो है, विज्ञन्यते च ४३४ १५७ दुष्क 


कुवेन्ति नाखाश्ववर्थृं माञ्च ॥११५॥ 
घराणे तथोष्छालगर्ति निरुच्य 
मांसाश्नदोषादपि चाबुदानि । 


रक्तपितात च अपि 4७ तथ! पिरथी रक्त और 
पित्तसे, सदाइरागः ६७ तभ 44२२ 4५५ दाइ और 


* छालीसे युक्त, सपाकः श्वयथुः भते ५७प७ै। से 


FT Tr TT याक SSR 
पा" क लः 


११५, मंखाक्ष-च दोषा: (ब,) 
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घ्राणपाळू: ९ 
जाता 


कौर पाकयुक्त शोफं रोता हे 
स्याल्‌ ४९३२ छै कहा 


ब्राजुपाई वह घ्राणपाऊ, | 
है. मळा: च तात, पित अने. ४५ वातादि दोष, | 
ज्राणाश्रित- न|४११ २ह३8। तासाश्रित, अस॒क- अश्तीन्‌ | 


हह. कोरे धातुओ।ने रक्तांदको, प्रदूष्य ईपित डगी 


अःमत दूषित करके, नालाश्वयथुपू 
नासाका शोफ कुवेन्ति ४रे छै करते हैं, तथा ५५६ तथा 


घ्राणे २४४. नासिकाठे, 
भतिने पश्चासक्री गतिको, 
झस्-ढोषात्‌ अपि भास तथा, धेःहीन 
मांस तथा रक्ती दुष्टिसि नी भबेदानि च ० हमे. 
8/५-१ करे छै अबुदोंको उत्प करते हैं ॥ ११५३ ॥ 

है 


inflammation of 


१।5-254. 


the nose, due to vitiation of blood and | 


pitta, will cause burnisg, redness, 


swelling and suppuration. The morbid | 


humor vitiating the blood and some 
other tissues of the nasal region cause 
swelling -in the nose; and. as a result 
of the wvitiation of flesh and blood, 
there will form nasal growths which 
cause obstruction to breathing. 


पूयरकस्य लक्षणमू-- 
प्राणात्‌ खवेहा भ्रवणान्मुल्वाद्वा 
पित्ताकमस्न त्यपि पूयरक्तम्‌ ॥११६॥ 


त्राणात्‌ ऽअथ. नाकसे श्रवणात्‌ ४[नम[श्री, 
कानसे, सुखात्‌ ना 5 भु५भ[थी या मुखसे, पित्तार्तमू 
पित्त पित्तयु्, मरळ तु अपि ॐ देही जो 
रक्त, खवेत्‌ १ ॐ बहता है वह, पूयरक्तमू पयरत 
दहै५॥4 छै पूयरक्त कहा जाता दै ॥ ११६ ॥ 


II6. There will be discharge from 
the nose, ear, or the month, of the 
blood tinged yellow with the color of 


१११. विजञाक्तमक पचाक (पट) ८८ ~. 


चरकसहिता 


न.|डच। सेषण्गले | 


उच्छु लर! तिस्‌ 3>सती | 
निरुध्य रे छी, रोककर, सांत- | 
शेक्यी पश्‌ | 


[ अध्यायः 
| pitta. This is called sanguino puru: 
| lent rhinitis. 

अहूंषिशाया: लक्षणं दीप्तस्य लक्षणं च-- 
| कु्पात्‌ सपित्तः पचनशत्वगादीच 
| संदूष्य चारुंषि सराकवत्ति । 
रसा प्रदीत्तेव नेरस्य यश्य 
दीप्तं तु ते रोगशुदाइरन्ति ॥११७॥ 
इति माारोगन्िदानम्‌ । 


पित्ततः पित्तयुक्त, पवनः ५५५ वायु, 
संदूष्य सरी, 


सफित्तः 
| स्वगादीन्‌ ५4! 4ओेरेने स्वया आदिको, 


| रीत इषित उरी, अत्यन्त दुषित करके, सपाकवन्ति 


पाऊन पाक्युक्त, अरूंषि च 984 ।न ७९५५ अरे 
छे अरूंषिकाको उत्पन्न करता हे, यस्य ०? जिस, नरस्य 
५३५५ पुरुषकी, नासा ग नासा, प्रदीक्षा इच म्ब 
२५१0 बे जलती हुई सी प्रतीत हो, तम्‌ तु ते. 
उस, रोगळ रे।भने, रोगको, दीप्तम्‌ हीत दीत, डदाइरन्ति 
उह छे कहते हैं ॥ ११७४ इलि भा यह, नासारोग- 
| निदानम्‌ तसरे गनि छन ७ नसिरिगनिदान दे। 

| II7. The vata, 
vitiating the skin 
Issues 


combined with pitta 
and the superficial 
| causes ‘furunculosis’ which 
| uppurates. They call that condition 
| red-nose, the condition where a man’s 
। ose is shining bright and red like 
| fire, Thus has been described the 
| pathology of diseases of the nose. 


शिरोरोगस्य वातजादिमेदेन छक्षणानि-- 


भ्रशार्तिशूल स्फुरतीह वातात्‌ 
पित्तात्‌ सदाहाति कफाहुरु स्यात्‌ । 
सवस्त्रिदोष क्रिसिभिस्त क 
दोगन्ध्यतोदातियुतं शिर; स्यात्‌ ॥२२८॥ 
Pe इति शिरोरोगनिदानम। 
¦ ` ५. एतनस्स्वगादीनू -.पगत कफादीच (र) ७ = 


. % उति नासारी (निव. नवी औतयनामारोगनिदाब्क् (ग) 
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अत्यत पीन तथा थापा" थपी सिर वहुत पीड़ा 
ऑर शले युक्त होकर, हृद्द स्फुरति ५२४ छे फड़कता हैं, 


पित्तात्‌ पिपथी पित्तसे, सदाहा हाइयुक् पीडानाण | 


थय छे दाहयुक्त पीड़ावाला होता है, कफात्‌ झी. 
कफसे, गुरु भरे भारी, स्यात्‌ थाय छे होता है, सर्वेः 
भने सल ट्रेषे.थी और सब दोषोंम, त्रिदोषम्‌ अश्‌ 
क्षण थ।य छे तीन दोषवाळा होता हे, क्रिमिभिः 
तु 2 मिथी. क्रिमिओसे, बिर: भरत5 सिर, कण्डू- ५२०२ 
खुजली, दौगन्ध्य- ६५-४५ दुर्गन्ध, दोद-अबि-युवम्‌ १६६ 
। ५७५१० तोद तथा पीडासे युक्त, स्यात थाय ळे 
होता हे ॥ ११८ ॥ इति आ. यह, शिरोरोगनिदानम्‌ 
शनन छै शिशेरोगनिदान है। 


I!8. In headache due to vata, there | 


will be severe pain, ache, or throbbing; 
iu pitta type, pain and burning; and 
in kapha type, leaviness; and all 
symptoms in tridiscordance type; while | 
in case of parasitic infection, there 
occur itching, stink, pricking sensation 
and pain. Thus has been described | 
the pathology of the diseases of the | 
head. उ | 


सुखरोयस्य बातजादिभेदेन लक्षणानि 


सुखामये मारुतजे तु शोष” 
कार्कइयरोक्ष्याणि चला रुजश्च 
कर्णारुणं निष्पतनं सशीते 
प्रस्लनस्पन्दनसोव्‌ भेदाः ॥११९॥ 
ठृष्णास्वरस्फोडकतालुदाहा 
धूमायन चाप्यवदीणेता च । 
पित्तात्‌ समूच्छा विविधा रुजश्च 
वर्णाश्च शुक्लारणवर्णवज्याः ॥१२०॥ 


१२०, कृष्णाज्वरस्फोटकवाल शहा. तृष्णाज्वरस्फोटक- 
च र दाइपाकाः (बः) | 
न कु 9 वणे-पोण्डु (बः) REE Re | 


नावात ११८१) वातसे, श्रश्ातिशूलब् भाथु | 
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| कण्डूगुरुत्वे सितबिज्ळत्यं 
~ गे नि र्जा 3 
_ओहोऽरुचिर्जाञ्चकफप्रसेक । 
उत्छ्शमन्दानलता च तन्द्रा 
| रुजश्च मन्दाः कफय्त्ररोगे ॥१२१॥ 


मारुतजे तु १।तथी. शये३। वातजन्य, मुखामये भुण- 
रेभ भ[ मुखरोगर्मे, झोब- २।४ शोप, काळेर्य- इशरत 
कठोरता, रौक्ष्याणि ३क्षत। रुक्षता, चला: शे खी 
| तही रेती, और अस्थिर रुजः च पीठा वेरना यें, 
स्युः थाय छे होती हैं, सञीतम्‌ ४8 थायनाथी. सरदी 
लमनेसे, कृष्ण- ४00 काली, अरुणम्‌ तथ) 4७ पुने 
और लाल वर्णी, निष्पतनम्‌ भुभस्र।१ छालाका बहना, 
प्रखंघन- ६८५ १५७५" दांतका गिरना, तोद- ०५५। तोद, 
| भेदाः तथा. ४॥2 भौर मेदनके समान पीड़ा, पित्तात्‌ 
| पित्तश्री थयेक्ष। भुणरेशभ[ पित्तजन्य मुखरोगग्ने, तृष्णा- 
| परस प्यास, ज्वर- १५ ज्वर, स्फोटक- ४५ 
विस्फोट, तालु- १/०१ने। तालका, दाहाः ६६ दाह, 
| धूमायन च अपि भुणभांधी १२० > न 504" मुखसे 
धुवाँ निकलने जैसा भाव, अवदीणेता हे।३ बजेरेनुं शर्व 
| होठ आदिका फटना, समूरर्छाः ५२ मूर्च्छा, विविधाः 
जती, त्रिविध प्रकारको, रुजः च थी पीड़ा, 
झुक्क- अने गुण पर श्वेत और मुख पर सेत, भरुण- 


. | भने ४७ और लालको, वर्ज्याः च सिवान छोड़कर, 


वर्णाः २जे। ठे(पन्‍त थाय ॐ शेष रंग होते हैं, कफ- 
वक्त्ररोगे ने ४४थी ठेत्पनन अवेक्षा भुभरे।॥भ[ और 
कफजन्य मुखरो!में, कण्डूः ५२२ खुजली, गुरुस्वम््‌ 
कषरे५७ भारीपन, सितविज्जलत्वम्‌ श्वेतर ण, (यश, 
सफेदी पिच्छिलता, स्नेह: स्नि>प०( स्निग्धता, अरुचिः 
२१३ अरुचि, जाडय- ०४४१ जडता, कफप्रसेकौ 
४४७. चीअवावु कफका प्रसेक, डत्केश- भो उच्छेश, 


| सन्दानलता च स६।३न्‌प्‌शुः अग्निसांध, तन्द्रा (०५ 


तंब, मन्दाः भच १६ और मंद, रुजः धी! ओ 
थाय छे र्जा डोती हैं ॥ ११९-१२१ ॥ 


7 ५७27. In diseases of the mouth 
due to ४५७, there will be dehydration, 
roughness, dryness, fleeting pain, 
पक न्य _ कब | न 
१२१. रनेहो-स्वेदो ७.) र्ट डा 5 
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pricking pain aud fissures. Iu a condi: 
fever, sores, burning of the palate, 
ous kinds of pain and discoloration 


one, And in the diseases of mouth 
due to kapha, there will be itching, 
heaviness, pallor, sliminess, unctuous 
ness, anorexia, dullness, increase of 
mucus, ptyalism, nausea, 
of the gastric fire, torpor and dull 
pain, 


खर्डीणि झपाणि तु बक्त्ररोगे 

भवन्ति यस्मिन्‌ छ तु सर्वेजः व्यात्‌! 
र स्यान दृष्थाकृततिन्ञाससेदा- 

बेने अतुम्विखिया भवन्ति ॥१२२॥ 

यस्मिन्‌ ०? जिस, वक्त्ररोगे भुण रे! मुखरोगे, 
मर्वाणि सध सब, रूपाणि ३प्‌! लक्षण, भवन्ति 
होम छे होते हैं, लः तु ते वह, सर्वजः [१९।५१ 
3-५, सन्निपात न्य, 


संस्थान, दृष्य= ६२ दृष्य, आकृति- २।५ति. आकृति, 
नाममेदात तथ! नाभन। भेधथ] और नामके भेदसे, 
तु पट्टि, थे चौसठ, विषाः ४।२्‌। प्रकारके, 
सघन थाय छे होते हैं ॥ १९१ ॥ 


These diseases of the month are sixty- 
four in ngmber when designated 


_ 96 body-tissne and shape, 


tion due to pitta, there will be thirst, | 
fuming and ulcerations, fainting, vari" | 


excepting that of white aud dusky-red | 


weakness | 


स्यात्‌ थसे। होय छे द्वोता दै, | 
एते च 2! यार भुणरागे, ये रोग, संश्थान- २थ।न ' 


I22. If all these symptoms appear | 
together, then it ip to be regarded 88 । 
mouth-disease due to tridiscordance. ' 


according to seat of affection, guscep | 
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हा [६४३ श्त . 
२३१३ चरक हित क: कळल 
) ९७ 2 TR Oe 
—— OT न नरऽभिद्टितानि तेषां 
तर) red coloration. salivations cold- Sh हु कुछ तन | 
ness. loosening of teeth, throbbirg, Fle 


यथापदेश तु बतुधिधव्य 
क्रियां प्रवक्ष्यामि सुझाशयस्त्र ॥१२३॥ 
इति सखरोगनिदानम्‌ । 


नदाम ते|“ उनके, निमिः हे हेतु, रूप- 
५३५. ह्य, क्षाकृति- २५ रूप, सेळ्जानि तय 
१ तप नया चिकित्सा, शालाक्यतन्त्रे शमत ११ 
जञागाक्पर्तत्रौँ, अभिद्वितानि 5७ छे कहे ग्यै हें, 
, अतर्विघत्य 4६२ भ्रयः चार. प्रकारके, सुखामयस्य 
। लु सनः [अनी युखरो गी , यथाग्र देषा कश मझ४।२ 
! प्रसगके अनुसार. व्यस्‌ यत्य चिकित्सा, प्रवक्ष्याप्नि 
छीश कहुंगा ॥१२३॥ इति श! यह, सुखरोग- 
निदानम्‌ अुणरेीजनिधन, ४ मुखरोगनिदान हे! 


I23. In the treatise dealing with 
। the special branch of Salakya-tantra 
| are described the etiology, signs and 


। symptoms, shape aud treatment of these 
! disorders in full. I shall describe the 
treatment of only four main types of 
moutl diseases in their relevant situa- 
tions this treatise. Thus has bzen 
described the pathology of the diseases 
of the mouth, 


in 


आराचऊस्य बातजाउथेदेव उक्षण[वि--- 
घातादिभिः शोकभगातिलोस- 
को घेसैनो घ्रादानगन्घरूपेः ! 
। अशोचकाः स्युः परिद्ष्वन्तः 
कषायवकत्रश्च एतो 5 मिले 


Ce) 
EY 


१२५४ 


क्रियां पवश्यामि सुाएयस्य= त्रिकिस्तिनं 

वक्मरगइस्थ वक्ष्शे (फ ब) 
यथाप्रदेश तु -भश्ुःयटार्थं तु (क) 
१२ ४, कोपैमनोष्नाशत-क्रोभाबहबाशन ह.) 
| अशन-अशुत्ि (5.) 
,' स्युः परिहृष्टदम्त; कषायबक्त्रश्व म7) ऽनिलेन- करकेश्शीत- 
दम्तफवाबवकत्रस्य .भतोइसिलेन (र. 
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षड्विशः ] 


ne 


शोक 


और मनके क्रेए अप्रिय, अद्यन- लेन, 
गन्ध- ६ गन्ध, रूपैः तथ! ३पथी. तथा 
जरोचकाः २२२५ अरोबक, स्युः थाय छ 
होते हैं, अनिलेन नातयी. थथेa! अरेयहभां 
अरोचक्रमें, परिहृष्टदन्तः अतृप्यन्‌! धता! 


करेला होता है, म्तः सेभ भानवाभ[ जावे छे एप 
माना जाता डे ॥१२४॥ 


24. Anorexia is caused 
as also by grief, fear, excessive greed, 
anger, unpleasant foods, smells and 
sights 
astringent taste in the’ month 
known to result from morbid vata. 


कर्म्लसुष्णं भिरं च पूत 
पित्तेन बिद्याहवणं स वक्‍त्रप्‌ । 
माधुयपेच्छिब्यशुङुत्वशेस्य- 
बिबद्धसंबद्धयुते कफेन ॥१२५॥ 


पित्तेन [५०४ थम! २२,4३५. पित्तज अरो- 
चकमें, वक्त्रम्‌ भुण मुख, कटु ४९ कटु, भम्लघ २१4 
अम्ल, डष्णम्‌ 04 उष्ण, बिरसम्‌ विरस विरस, पूति 
ख ६० -५३३त दुगन्धी, लवणम्‌ च तभा ५।३ थाय 
छे तथा नमकीन होता है, कफेन आसे ४थी. थयेक्षा 
२२।य्‌४भ। भभ और कफत्रन्य अरोचङ्में मुख माघुय- 
भरत मिठास, पेच्छिल्व- [२.४१२ पिच्छिलता, गुरूत्व 
९0 २५७ भारीपन, सैत्य- १५६५ छीतलता, विबद्ध- 
न।४।२भ्‌। अश्षभथापणु आहारे असमर्थता, संब 
जुतम्‌ तथ अपना «4०५४ गेयो सुक्त भाव छे 
था कफका संबन्ध इनसे युक्त होता दै ॥ १२५॥ 


Bs र मिच र जा क 
१२५, विधद्धसंबड्युतस-विवद तंस्तम्भयुतम्‌ {ष 


विलित्याशचानन 


वातादि: दात. १३२2! बातादिसे, शोक- शर 
अय- भय भय, अतिलोस- अतिव ७ अतिलोम, 
कौक्षः हो कोच, मनोज्ञ. जने मनचे शोधात ४२२ 
भोजनों, 
छूप8 
उष्पन् 
वातज 
TS 
१५ छे मनुष्यको दन्तहर्षं होता है, कषायवक्त्र: च आभे 

यभन! सना अशायेक्ष] थाय छे और सुखदा खाद 


by the 
Provocation of vata and other hunlors | 


etting the teeth on edge and | 
are | 


२३१८ 


a. 


725. Pungent taste, acid taste, hot 
and bad taste, stinking and salt taste 
| in the mouth should be regarded as 
| 4 result of morbid pitta. There will 
be sweet taste the mouth aud 
sliminess, heaviness and coldness aud 
discharge of lumpy mucus in condi- 
| tions due to kapha, 


is 


अरोचके शोकभयालिलोभ्र- 
| कोधाधदृद्याशनगन्चजे त्यात । 
स्वाभाविक चकत्रमथारुचि्च 
जिदोषजे नैकरसं भवेत्तु ॥१२६॥ 
इत्यरोचकन्िदानम्‌ । 
शोक- रो!$ शोक, भयः हय भय. भअहिलोध- 
| भतिक्षेए# अतिलोम, ओषादि- क नेरे ऋधादि, 
अहय- जमत हृदयके लिए अप्रिय, अझान- के।ज/न 
' मोजन, गम्घजे नन जन्चथी धयेवा और गने उत्पन्न, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


; अरोचके श२।२४अ। अरोचङ्में, वक्त्रम्‌ शुभ सुख, 

| खाभाविकः २५७५।१४ २२२।५] होय छै स्त्र।भाविक 

| सयुक्त होता हैं, अथ परु परन्तु अरुचिः आ३यि - 
, अरुचि, स्यात्‌ होय छे होती दे, त्रिदोबजे तु शने 
| नए देपथी ठेत्पन थेक्ष। अरेयडभा शौर त्रिदेप- 
| जन्य अरोचकमें, न-एकरसज सुण जने २५५।५] मुख 
| अनेक रसयुक्त, भवेत्‌ हे! छे होता है ॥१२६॥ 
हति २१ यह, अरोचकनिदानमू शरेयप्रनि्चन छे 
| अरोचकनिदान हे 


I26. In anorexia due to grief, 
fear, ‘excessive greed, anger, aud 
unpleasant food and smell, though 
the mouth is iu a normal condition, 
yet there will be anorexia. In coudi- 
tion of tridiscordance, there will be 


| १२६. हृथाशन -हृथाशुत्ति प, ब.) 
| ` स्तामातिकं वचत्रमभारुचिश्ष-स्ताम|विकश्वास्यरसोइरुलिश्य 
त) 


| 
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२३१६ `> ` वरकस चरकसंहिता [ अध्याय; 


varying tastes in the mouth. Thus | | १२७-१२८ ४ ति कर्णरोगनिदावस्‌ अ! ४ र।१- 
has been described the pathology of निधन छे यह कर्णरोगनिदान है । 


anorexia. ब Do 
I27-28. Tinnitus (noises in the ear), 


| excessive pain, drying of the ear-wax, 


कणरोगस्य वातञादिभेदैन लक्षणानि-- FR ी 2 
| thin discharge and deafness occur in 


नादोऽतिरुकर्णमलस्य शोषः | condition due to vata. Swelling, red. 
स्रावस्तचुश्चाश्रवण च वातात्‌ । | ness, bursting, burning, yellow and 
शोफः खरागो द्रण विदाहः | putrid discharge occur in condition 
खपीतपूतिखवर्ण च पित्तातू ॥१२७॥ | 4०९० pitta, Dys-acousmas itching, rigid 
बश्रत्यकण्डू स्थिरशोफ छु लः | swelling, white and sticky discharge 
स्िग्घस्नुतिः नछेष्मभ्रवेऽस्पष्कू च | [8.6 slight pain occur in condition 
सर्वाणि रूपाणि तु सन्निपातात्‌ | caused by kapha. In condition of 
स्रावश्च सत्राखिकदोषवर्णः ॥१२८॥ tridiscordance, there will be all the 


signs ad symptoms and the discharge 
ङ excessively morbid and containing 
वाताद्‌ नाप्रथी अभे! ऽसुरे वातज कर्णे | many colors: Thus has been described 
रोगमें, नादः न।६ आवाज, अतिरुक २१५४! अत्यन्त | th€ pathology of ear:diseases. 
वेदना, कणेमलस्य शनन भेकर कानके मेलका, | - र 
शोष: २४।४ ०४ शुष्क होना, तजु: स्रावः पातणे। | नेत्ररोगस्य वातजादिभेदेत लक्षणानि -..- 
ज्ञान पतला साब, अश्रवणय च तथा भृहेर२।५ | अप्पस्त रागोष्नुप्देहवांओ 
५५ छे तथा बहेरापन होता है पित्तात्‌ पित्तथी | सतोदमेदो5मिलूजाक्षिरोशे । 
भ्येच| ४७२५ पित्तज कर्णरोगर्म, सरागः ॥|कष!श- | पित्तात्‌ सदाहोउतिसजः सराः 
सहित लाढीके साथ, शोफ: सेन शोथ, दरणक्र पट | पीतोपदेहः छुभ्रशोष्णद ही २ 
फटना, विदाहः (१६६ दिदाह, सपीत- “भे थीणे। | BE 
और पीछे रंगसे युक्त, पूतिखवणम्‌ च तथ ६ वा | अनिलज- १०१) थ३। वातजन्य, अक्षिरोगे नेत- 
| 
| 
| 
| 


इति कर्णरोगनिदानम्‌ । 


घ३ने। २!१ थय तया सढ़ा हुआ खाव होता है, ष्म मचे ल नेत्ररोगमें, अल्पः तु ७५ यो थोडी. 
i थये३। ३९२।२१| कफज कणरोगरमें, वैश्रत्थ- जा रर हे(य छे शा शेती है, भनुपदेद्दवान च 
स ब विकृत सुनना, कण्डू- ५२०८ खुजली, |... १०९ नथी और मेल नहीं आता, सतोदसेदः 
का २4२ से।मे स्पिर शोथ, श्क्कखग्ध- पे।ने। न पीड तया क्षेः थाय छे 
न ल Re क १ > A छ 
तंभ (९५३४ सफेद यौर स्तिग्च, खात: ५२१ सन खाऊ, हे दु पित्तात्‌ तथ थशेक्ष। नेनरे अभ पित्तजन्य 
अल्परुक च १4।१।४| पीड! थाय छ तथा अल्प पीड़ा होती |` रोगे, सदाहः ६७ दाह, अतिरुज: [ति ५४ 
है, सब्चिपातात्‌ तु शमे २७५५, ५; डशुरेशभ[ | ६२९. सरत... रोग या मा 
(और रूशिपरातंजत्य कलाम कप तत नर paul प्रस्पन्दत 
दल णा | दातिशजश्चःवाताल (क. ब. ड. 
a याय छै सब लक्षण होते हैं. तत्र शे तेभ[ और | सुम्ोष्णवाही-सुनृशोष्यमत्र (क हा 
घिकद : स्त्राव: च ग्रे रोपनी. [चत्‌ | ४ उवचत हट त. फ.) 
पडुन खातने! २० | हक 22 
व व होता दै | 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


षद्विशः ] 


र 2-33 3-०» 


अत्यन्त रजा, सरागः तथा २० थय छे तथा ळार्ल 
होती दै पीठोपदेह तेम पीणा यी ५३ बूक छ 


CN 
पीला मेल, सुभ्रहा- भने जत्यन्त और अत्यन्त, उष्ण- 
वाही हीन. २४३ नहे 8 गरम खाव ट्वोता दे॥१२९: | 


I29. Slight redness, 
miicus, secretion and lachrymation, ard 


pricking and cufting pains occur in | 


eye disease ९०९ to vata. I; 
due to pitta, there will be 
acute pain; great redness. 
discharge and profuse and 
lachrymation, 


warm 


शुक्रोपदेह बहुपिच्छिल! श्र 

नेत्र कफात्‌ स्वाहुरुता सकण्डूः ! 
खर्दाणि रूपाणि त सञिपाता- 

बेत्रामया: दण्णवतिस्त सेदात. ॥१३०॥ 

कफात्‌ अधथी १३८ नेत्रेश कफजन्य नेवरोगर्ये, 
नेचर आुक्लोपदेइम्‌ आजमा घाण! २१५ नणे 3 नेत्र 
सफेद मेलसे युक्त रहते हैं. बहु- थद अत्यन्त, 
पिच्छिछ- यी शा पिच्छिल, श्रश्न॒ यास नहे छे 
आंब बहते हैं, सकण्डूः ते+० ५२०४ एवं खुजली, 


सल्निफातात तु निरेपथी, था नेत्र त्रिदोष- 
जन्य नेत्र॑रोगमें, सर्वाणि रूपाणि नशे. दफन - सण 
क्ष्षणु। थाय छै तीन दोषके सब लक्षण द्वोते हैं, भेढात 
स्थान दना. श्रेध्थी, स्थान आदिके भेदछे, नेत्रासर्‍या 


थाय छे ९६ प्रकार होते हैं ४ १३० ॥ 


30. White discharge, profuse and 
viscid lachrymation, heaviness of the 
eye and itching occur in th> kapha 
type. All these symptoms together occur 
in condition of tridiscordance. All 


१३२ शुङ्घोपदेइं-शुङ्कोपदेहो ऽ.) अ 
नेत्रामयाः षण्णवतिस्तु मेडाव-षट्सप्ततिनंत्रगडास्तु 
` मेदात्‌ (ड, फ.) 
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absence of 


condition | 
burning, | 
yellow | 


१ पा 


। eye diseases are classified into ninety- 
six varieties 


| तेषाम भिञ्शखिश्सिएदिा 
शालाक्यतस्त्रेषु चिकित्सित ख । 
पराधिकारे तु न विश्वरोक्तिः 
शस्तेति लेनाच न मः प्रयाखः ॥१३१॥ 


इति नेत्ररोगनिदानम्‌ । 


तेशास्‌ 0ओ।ना उनके, अभिव्यक्ति: ७६४, लक्षण 
चिकिस्लित च तथ! थिष्ठित्ता - तथा चिकित्सा, 
शालाक्यतन्त्रषु २।६।अय्‌त भ शालाक्यतन्त्रमें, खमि- 
' प्रदिष्टा ३९ छे कहे दें, पराधिकारे तु जीलना 
। अधिष्न रभ[ दूसरेका अधिकार होमेसे, विस्तरोक्ति 
| अरतारथी अह्लेठुं विस्तारसे कहना, न झस्ता डूति ये!9य्‌ 
नथी प्रशस्त नहीं है, तेन न: तेथी अभारे उससे हमारा, 
जत्र खे [निषे इस विषयमें, प्रयास: अथास प्रयास, न 
थी नहीं है ॥१३२॥ इति थ। यह, नेत्ररोग- 
देदानछ २२०६८ छै नेत्ररोयभिदान दै। 


5- Their symptoms and treatment 
are described in ths treatise on the 
special branch of Salakya-tantra. It is 


! ॥० attempted by 50 expatiate on them 
गुरुता शन शारेपए थाय छे और भारीपन होता दे, | 


here, as that belongs to the province 


। of specialists. Thus has been described 


the pathology of the disease of the eye. 


| २१२।११। इस नेत्ररोगके, षण्णवतिः ८६ भरे ' 


खा(ित्यस्य लक्षण पलितस्य लक्षण च-- 
तेजोऽनिलायः सह केशभूमि 
द्ग्ध्वाऽऽछु कुर्यात्‌ खलति नरस्य । 


' किंचित्तु दृग्ध्वा पलितानि कुर्या- 


दरिप्रभत्व च शिरोरुहाणाम्‌ ॥१३२॥ 

तेजः शरीरनी अरभी. शारीरिक उष्मा, अनिलाः 
सह वायु नगेरेवी साथे मशी. वातादिके साथ, केक्ष- 
सूमिम्‌ शती भूभिः केशभूसिको, दर्वा णाजी 
जलाकर, नरस्य अपुप्पने पुरुषे, खळतिश ०१८, 
खालित्य, भाछ तरत. शीघ्र, कर्याव घरे छे 


। १३२. अनिलायः सह साई खब (ड. क) खळ (छ. फ.) 
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उत्पन्न हः है. किंचित तु शनी भूभिने थोडी | 


केश भूमिको थोड़ा, दग्ध्वा जणीने जलाकर, पलितानि | 


नाणा घोणायधु पालित्य, शिरोसुद्दाणाछ पथ) | 
नाणे; और बालोंमें, इरिप्रभस्वच्‌ च ५२५७ भूरापन, | 


कुर्यात रै छे करता है ॥ १३२॥ 


32. The thermal element, combined 
with the vata and other humors, | 
scorches up the scalp and produces | 
alopecia. By partial scorching, it causes 
yuess or tawny color of the hair. | 


oT 
gre 


ऊवे #त्ररोगनिदानोपसंद्वा २:-- 
इत्यूष्येजचत्थगदे करे श- 
स्तन्श्रे निबद्ोइ्यमशुस्यताथम । 
अनः प्रे सेषजसंग्रहे तु 
निबोध संक्षेण्त उच्यवानस्‌ ॥१३३१ 
इति खालित्यरोगतिदानस । 


इलि २५ अभाणशे इस प्रकार, अयम्‌ आ। यह, 


ऊर्ध्यजत्रस्थ- @ ७१०/१०४ ऊध्देजत्रुज, ` गदेकदेशः 
राशन) खेड ® रोगोंका एक भाग, तन्त्रे | 


शास्त्रमा, इस शाल्नमें, अञचुन्यतार्थ्र न्यूनत!न। १२२ 
माडे न्यूननाकें परिहारके लिए. विबद्धः इषो छे कहा है, 
अतः परम «वे पछी. अब आगे, संक्षेपतः सक्षिपथी | 
संक्षेपते, ४च्यम्रानम्‌ उहे।अ जत कहे जानेवाले, 
मेबजप्ंग्रह:/ तु शौषप्रन। हने ऑऔषधसंप्रहको, 


निबोध अक्षर! सुनो ॥१३३॥ इति भा यह, | 
खालिरय्ररोगनिदान भ।लित्दरे१निधन ७ खालित्य- 


रोग निदान है। 


33, The local affections occurring | 
in the upper suprarclavicular part of 


१३५ नन्तरे सुन्न {थ } 
ति तन्त्रे........उच्यश! न -प्रकॐकित्म्भं नु परे बोध । | 
_ हिस्तारतः संग्रहतद्य सम्यग यथाक्रय सौम्य मयोच्य- ' 

मानाम (स, ब. घ.) | 
अत; परं........उच्यल्लानग--प्रोक्तश्विकित्ां तु परं | 
| 


निबोध तन्त्रे निबद्धोड्यमध्युन्यतायेम (फ ) 


अरकसीहता 


| भु मोम, वसा- दस! वनरा, घृतेः तथा धीनी से. | 


। वथा घीऐ, वर्खिध् पिबेत्‌ जीडी. उरी, पीवी वर्ष | 
बनाकर पीने १ १३५॥ 


१३८. 
9; 


अध्याय! 


sere nema र णकत टश Fre 3 


the bodv is described herein order to 
obviate the censure of an absolute 
omission of them in this ‘treatise. 
Henceforth, listen to the excellent 
epitome of their therapensis succinctly 
described. Thus has bee: described 
the pathology of alopecia. 


पीन अषबासारोगेचिकित्व।— 
बाल २ SS श्च 5 मसे नभ्‌ 
जातात खकासवेस्वर्थे सक्षारं पीमसे बलम्‌ । 


| थेब्ेद्रसं पयश्चोष्णं खेहिक धूममेव बा ॥१३४॥ 


वावात्‌ आतथी 4१9७ वातजन्य, खकासदेखयै 


"सी, २५२७ ६ खांसी, स्वरमेद, पीनसे खने पीनस 


पीनसमें, सक्षारछ ०/५५।२२/ितः यवक्षारयुक्त, 


| घृतम्‌ धी. घी. रसम १२२4 मांसरस, उच्णमू च पयः 


जयन शिवु हथ अथवा गरत बूथ, जेहिकन ४ रने [8 
या श्लेदिक, धूमम्‌ एत्र वा शिबिर धूमपान. अरु 
धूम पीने ॥ १३४॥ 


4२4. In coryza due to vata. accom: 
panied with cough and laryngeal 
disorders, the patient may drink ghee 
mixed wth alkali or meat-juice or warm 
milk or may inhale unctuous smoke. 


'ाताह्या त्वग्बला मूलं स्योनाकेशण्ड बिरत्रजम्‌ । 
सारग्वधं पिबेदति सघूच्छिषबसाघुलैः ॥१३५॥ 
शाताह्वा उना. सौंफ त्वक्‌ १०४ दालचीनी, बळा १३६५ 
मॐ वढाळी जड़, स्योनाक- २१ उडु, एरण्ड- सेर 
एरण्ड, बिल्वजमू मूलय झन भोली भन) ७६. 
और बेलकी जड़ी छाल, सारग्वधमू शे गरमा नानी. 
अब असन और अमजतासकी छाल इनकी, मधूच्छिट, | 


वस्वर,-वस्वथ्मू (इ ) 


१३५, स्योनाक-इयोण'के (ड ) 


बा . He should smoke cigar pre- 
pared of dill seeds, cinnamon bark, 
roots: of heart-leaved sida, indian 
calosanthes, castor plant, bael, purging 
cassia, bee’s wax, fat andghee. 


ब्र क्तचूम — 
अथडा सछूलान्‌ सक्तून्‌ कृत्वा सलुकसंपुटे । 
मवश्रतिश्यायवतां धूमं वैद्यः प्रयोजयेत्‌ ॥१३६॥ 


भथवा अथवा या, मछकलेपूटे नणी१ाण[ 29:- | 
रच. २४०५ शरावोंके संपुटमे, सब्ृतान्‌ धी,वाणे। | 


घीळे साथ, सक्तून्‌ कृत्वा साथवे। ५.५ परी. सन्को 
बन्दकर वैद्यः बधे वेद्य, नव. नथी. नवोत्पन्न, एतिइयाय- 
चता+ २।२६।१। रे।जीने पतिश्यायकै रोगीको, धूमम्‌ 
तहा, धृभ।३, उत्तका धूमका, प्रमोजयेश पवे! प्रयोग 
करावे ॥१३६॥ 

१30. Or the physician may admi- 
nister inhalation ty mixiug powder 


of roasted paddy and ghee, and filling | 


them ina pipe to ths patients suffering 
from recent coryza 
आवसथिकी चिकित्सा-- 
शङ्कमूचललारातो पाणिस्वेदोपपाहलम ! 
सश्चक्ते क्षवथुसाधरोघाको संकरादयः ॥१३७॥ , 
ङ्कः ७,७८ शंखपदेश, सूध- २२०५४ सिर, ळला- 
रातो तथा 4७।२५) पी. हे! ते. तथा ललाट इनमें 
पीढ़ा होने. पर, पाणि-खद- ७२०२१६ हाथसे स्वेद, उप- 
नाइनम्‌ तथ! ठैपन।& ४२व भेरी और उपनाह 
करना चाहिए, क्षवधु: छी५४ छींक, जाव- ५(२अ।१ 
नाकका बहना, रोघादौ तथ! ५८५७ १३२अ( तथा 
प्रतीताद आदिमें, खम्यके आरी रीत. तेथ येडी 
अच्छी तरह अभ्यङ्ग करने पर, सकरादयः ४४२ १।ेरे 
३नेह! (५१ मर्छ से मकरादि स्वेद देवे ॥ १३७॥ 
!37, In pain in the temples. head 
and forehead, palm sudatiou or poul- 


CE FOS 


| १३९, च नावलब्‌-पनावलम्‌ .(ब.) Ro ले 


१३६, प्रयोजयेत-प्रकृश्पमेत (ख, ष, ड. ते.) - .. 


CC-0. In Public Dom 


. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya S फित्सास्थाना Chennai and eGangotri 
चिकित २३१९ 
MR 


: tices should be done; and in sneezing, 
| nasal catarrh and nasal obstruction, 
' mixed-sudation and other varieties of 
sudation should be administered, after 
duly inuncting the patient. 


ब्रियाश्च रोटि जाजीनचातकारिचोरका; : 
| व्वकपत्रह्रिचेलाक्षां चूर्णाचा स पक्रुञ्जिकाः : १३८॥ 


रोहिड- २८५ 4:२ रोहिण घास, बजाजी. ७७२ 
' जौरा, वचा--१०४ वक, तर्कारि. ५२शी. बरणी, चोरका; 
| थोर तथां सोःक, सोपकुब्चिका: ४/०ी०४३ी काडा जीरा, 
| स्वळू- १०४ दालचीनी, पत्र तभाक्षपत्र तेजपत्र, मरिच - 

ण सरी सरिच. एळानाळ शभे अेक्ष्थी ओर 
| इलायची, चूर्णा: वा ओन युूक्षीन इनके चुणको 
| प्रया: च सधन सूंचे ॥ १३८॥ 
| 


38. The powders of ginger grass, 
! cumin seed, sweet flag, wind killer, 
। angelia as also the powders of cinna- 
Men, cinuanion leaves, black pepper 
cardamom ard black cumin should 
be used as snuff. 


प्रोतःशज्ञाटनासाक्षिशोषे तेल च नावनम्‌ ' 
(भाग्याजे तिलान क्षीरे तेन पिष्टांस्तदृष्सणा १३९ 
7न्टूस्विन्नान्‌ खयए्टथाहृचूर्णास्तेनेब पीडयेत्‌ । 


खोतः- खोत नाास्रोत, ञङ्गाटः ९१२४ इुगाटक, 
नासान्लिशोषे न।23। तथा नेत्र सडा नाम त्यारे 


नासा तथा आंख सूख जायें तव, तेशम्‌ च तेथन 


तेळका, नावनम्‌ न।बन अप्तु न्वेर्धञे नस्य करे, 
आजे क्षीरे भ३रीन। लची. बक्रीके दूधमें, तिळान्‌ 


पने तिलोंको, -प्रभाव्य- अब्‌ भाषी साबित करके, - 
हेन ते इनी सने. उस दूधके साभ, पिष्टान्‌ यीसेक्ष। पीसे | 
हुए, तदूष्मणा ने तेनी २२भीथी. ओर उसको गरमीसे, 


मन्द्स्बिन्नान्‌ धीभी आयी जहर्ध भये! ते ०६७ 
प्रद आंचसे स्वेदित हुए उन तिलोंको, सयष्य्याहचूर्णान्‌ 
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रकतदिता 


तमा मडरीच ६५ कभी | 


क्र £ 
मिलाझर, 


पपतप ० 
तेन ठव पीडयेत 
3 ">, 


तेने नीये!वी. वेड! उनमें बकरीका दूध डालकर | 


उनको निचोड ठेवे ७ १३९१ ३ 

759398. In dryness of the inter: 
communicating channels of the nose, | 
ear and eyes, oil should be used as | 
nasal medication. Soak til seeds in | 
goat’s milk and paste them with the 
same milk. Then, add to the paste | 
the pulvis_ of liquorice aud cook if 
with goat’s. millz-steam on a low fire, 
and express oil from it with the help 
of the same milk. 


दृशघूळस्य निष्काथे शास्रामछुककरकबत्‌ ॥ १४० | 
सिद्धं संलन्धव तेलं दशकत्यो5णु तत्‌ स्मृतम्‌ । 
ज्िग्चस्याइ्थापनेर्दोद निईरेडातपीनसे ॥१७१॥ 


दशस ६३।५०न। दशमूलके निष्क्काथे ४३।५भ| . 
काथर्मे, सलेन्क्रवनु (२ ५40 सेन्धानमङ, रास्ना- २।२न। | 
रास्ना, मधुक- जने. ०ही॥४५न। और युलहठीके, कल्क- | 
वत्‌ ३९५५ ओये कल्कके साथ, दक्षकृत्वः ६२५२ 
दसबार्‌, सिद्धम्‌ २६ थरेक्षु सिद्ध किया हुआ, तत | 
तेप ते 0५ बह तेल, भणु आहुरथ अणुतेल, स्ख्तस्‌ ' 
४७१4 छ कहद जाता हे, वातपीनसे वायुना पोनसम | 
बायुके पीनसमें, स्निग्ध ते तेक्षथी रमेहुन या पछ | 
उस तेलसे स्नेहन करनेके बाद, आस्थापने: जारबापने।- | 
8२ आस्थापनोस, डोवल 2५४ दोषका, 
३२३ निर्हरण करे ॥ १४०-१४१ ॥ 


निहरेत्‌ ७२७ , 


यरवु0्यवा. This medicated oil pre- 
pared in ten times the decoction of 
the । deca-radices with the paste of 
indian groundsel, liquorice and rock 


salt, is known’ as ‘Anu oil’, In coryzs | 


5 due to vata, the morbid humors should 


उ प by— corrective: enema given 
ter duly oleating the patleit.." 


| रहिते 


पैत्त खरपिः पिबेत्‌ सिद्ध झुड़वेरणुल पयः । 
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[ अध्याय; 


3-९ 


a ड 22५००. 


जिग्धास्योष्णैश्व ऊूष्वन्न भ्रास्यादीनां रखेहितम्‌ 
उच्णास्वुना सखानपाने निधालोष्णप्रतिश्षयः ॥१७२॥ 
सभ्य अम्ल, 


खिग्ध- रिन०4 स्िगव, अस्छ- 


उष्णैः च जने. 8०७ &्ये. साथे और उष्ण द्रब्योंके 
| साथ, आम्यादीनाम्‌ आभ्य ६ आणीन आम्य 


आदि जीवोंके, रसेः भ[सरसे, १३ मांसरसोंसे, लघ्वश्नस्रू 
क्यु भनेपु ch लघु अन्नका भोजन, हितस्‌ हिति- 
5२ छे हितकर है, स्नान- स्नान स्नान, पाने तथ पान 


| तथा पान, उष्णाम्बुना ०२५, ०४०), $२१ गरम जलसे 


ऽरभा चाहिए, निवात” त.4१० ५५न२(ित एवं पवन- 
उष्ण- भने २२५ और गरम, प्रतिश्रयः स्थ|नभ[ 
स्थानमें रहना चाहिए ॥ १४२ ॥ 

42. Light diet with unctuous, 
sour and hot meat-juices of domestic 
and other animals, the use of warm 
water for bath and potion, and warm 


lodging free from draught are beneficial. 


(नु 


चिन्ताव्यायामवाक्‌चेष्टाव्यवायदिरतो भवेत्‌ । 
चातजे पीनसे 'बीमानिडछन्नवात्पतो हि&म्‌ ॥१४३॥ 
आसनः १०७४ अपने, हितम्‌ त. हितको, दृच्छन्‌ 
एवं ४२७त। चाहनेवाले, घीमान्‌ ५९%भाने बुद्धिमानको, 
वातजे पीनसे ११०८ पीनसभ| वातजन्य पीनसर्मे, 
बिन्ता- थित! चिन्ता, ब्यायाम- ०५३३ व्यायाम, 
वाळ्‌- १९) वाणी, चेश- थेश चेष्टा, व्यवाच- शभे 
ठवना[यश्री और व्यवायसे, विरतः (नेत निवृत्त, भवेत्‌ 
यय १४ होना चाहिए ॥ १४३॥ र 


उ The intelligent patient, desiring 
his well-being, should avoid worry, 
exercise, Speech and exertion and sexual 


intercourse, whei affected with coryza 
ue to vata. न्यान हु 


पेत्तिक्प्रतिशय।यचिकित्सा-- 2 


१४४, शिह-तिक्त (ब) 7 र £ 


पाचनार्थ पिबेत्‌ (नाथ पिबेत्‌ पक्के कार्य मूरधविरेजनम्‌ ॥१४४ _ कार्य मूर्घविरेखनम्‌ ॥१४४॥ ` हट 


= 


>. शु १ Digitized by Arya Sears eT Chennai and eGangotri 
त्‌ } दु, 
नम 3 कित्यास्थानयू २३२१ 
त लल >> >> नका नाटकका? 
पत्त पचध घळ ३ > है पु चला | n-ne 
पत्त पपतभ 4३९ अधिश्याथभ[ पित्तजन्य ' घेवनस्योपचारास्य काया: स्वादुशीतळाः । 


प्रतिश्यायमें, सिदम्‌ सि& ४रेक सिद्ध किया हआ 
सर्पिः धी. घी, पिबेत्‌ ५३ नेछ पीना चादिए, 


एाचनार्थद्‌ दैपि।में ५४4९ भाटे दोषोंळो पकानेके लिए, ` 


शंगवेरशतय स्थी सि& 5२६ सोसे सिद क्रिया 
हुआ, पयः ६७ दूध, पिबेत्‌ धी वु पीना चाहिए, पक्वे 
अतिश्याथ ५३१ थत प्तिश्यायङ्ञे पकने पर, सूर्ध- 
विरेचनङ शिरे।विरेथन सिरोविरेचन, कार ४२:५५" 
कर्ण से करवाना चाहिए ॥ १४४॥ 

44. In coryza dre to pitta, medi- 
cated ghee ard medicated milk wit 
dry ginger should be takeu in order 
to ripen क and wher ripe errhines 
should be administered. 


पाठाय॑ तेलम्‌-- 
पाउाद्विरजवीस्ूर्बापिप्पलीजःतिपल्वेः । 
दन्त्या च लाघितं तेलं नस्ये स्याल्‌ पक्कपीनसे १४५ 
पक्कपीनसे ५.४६ पीन२भ[ पके हुए पीनध्षमें, 
पाठा- ५६. पाढ़ी, द्विरजनी- ७०६२ ने ६३७५६२ 
हल्दी आर दारुहल्दी, मूर्वा- ५4) मूर्वा, पिप्पली- पीपर 
पिप्पली, जातिपछ्दे: ४ पान. चमेलीके पत्ते, 
दन्त्या च आने ६तीबअथी, और दन्तीमूलसे, 
साधित (२६ ३२8 सिङ किये हुए, तेल १4५ 
तेकका, नखम्‌ स्यात्‌ नर्थ १।५५ नस्य देना 
चाहिए ॥ १४५॥ 

I45. Oil prepared with patha, tur: 
meric, indian berberry, trilobed virgin 
bower, long pepper, jasmine sprouts 
and red physic uut may be used as 
| चः medication iu ripe ९०४५८४. 


काम स्थिर) बिश्त्सा - 
पूयास्रे रक्त पित्तप्नाः कषाया नावनानि च । 


पाकदाहाद्यरुष्केषु शीता लेपाः ससेचनाः ॥१४६। 


र ४५, त्वा पकवपीनसे-संपकपीनसे (ड. २ (ड.) 


१४६, 


लए: सप्षेतताः-सेकाः एलेग्ताः (५) .. 


00-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


पूया ५4५२५०१। पूररक्तमें, रक्तपित्तन्राः २१- 
पितनाश४ रक्तवित्तनाशक, कषायाः ४५।य। कषाय, 
नावनालि च शने नरव टेक और नस्य देने चाहिए, 
पाकदाहादि- ५४ ४ «गेरे पाक, दाह आदि, अस्ष्केषु 
तया, शक्ती भ तथा फुन्कियोंमे, ससेचनाः सेयन- 
सत. परिषेचनोंके साथ, शीताः शीत" शीतळ, छेपाः 
वेपे[ने! अभम 3रवे। ळोध खे. लेपोंका प्रयोग करना 
चाहिए, घ्रेय- तया. सूधतान। ६०५ तथा सुंघनेक द्रव्य, 
नस्य- तरेथे नस्य, उपचाराः च जने. आहारविहार 
२४।[६ २५०॥ ७प्यारे और आहारविहार आदि सब 
उपचार, कपायाः उपाय २२१४। कषाय रखवाले, 
स्वादुशीतलाः २५६ न्‌ शीत० होन! भेऽ ओ स्वादु 
ऑर शीतल द्वोने चाहिए ॥ १४६३ ४ 


46-465. Iu conditions of discharge 
of pus and blood from the nose, decoc 
tions and nasal medications indicated 
in the vitiated condition of blood asd 
pitta aud in suppuration, burning 
and similar other complications and 
furunculosis, cooling applfcatious and 
affusions, as well as astringent, sweet 
and cooling snuffs and nasal medica- 
tions should be administered. 


मन्दपित्ते प्रतिञ्याये ल्िग्धेः क्या द्विरेजनम्‌ १४७॥ 
मन्दपित्ते भ-६।५१।१।५ मन्दपित्तयुक्त, प्रतिइ्याये 
अतिश्यायभा प्रतिइयायमें, स्निग्चैः [२,२० ८०१।थी 
स्निग्ध व्यासे, विरेचन (१२२१ विरेचन, कुर्यात्‌ 
3२१५१ “नेस करवाना चाहिए ॥ १४७॥ 
I47. In coryza due to slight pitta, 


errhination should be carried ou! with 
unctuous medications 


* «६३. प्रेयतस्व-स्नेदनस्ण 'ढ म 2, घ, 


१४७. मन्ःपिसति-पक्कें पीत फ, ब) | 
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२३२२ 


घृत क्षीरं यवाः शालिर्गोधूषा जाङ्गला राः । 
शीताम्लास्दिकशाकानि यूष सुद्गादिमिर्दिताः १४८ 
घृतम्‌ थी घी, क्षीरम्‌ ६9 दूध, यवाः ०४५ जो, 
कालिः शाणीन ये; शःळिच!वछ, गोधूम्ञाः ५७ गेहूं, 
जांगलाः रसा: ०१२७ (शी मे!न्‌। भासिरस जांगळ 
जीवोंके सांभर्स, शीदाम्लाः शीहण तेअण्/ शग्कष ६०थे। | 
तिकञ्षाळानि ४३५ शड तिक्त 
शाक, सुद्गादिश्लि: ने अभ बमेरेन। और सूगआदिके, | 


यूधाः 4१ यूप, हिता: (५५४१:४ छे हितढारक हैं. ॥१४८॥ | 


शीतल एल अम्ल द्रव्य 


I48. Ghee, milk, barley, sali rice, 
wheat, meat-juices of jangala animals, 
cold and acid articles, bitter vegetables | 
and the soup of green-gram and | 
other pulses are beneficial. 


गोरवारोचकेष्वादौ लङ्घनं कफपीनसे । | 
स्वेदाः सेकाश्च पाकाथ लिते शिरसि सर्पिषा १४९ 

कफपीनसे थी यथे धी.१२भ्‌| कफज पीनसमें, 
गौरव- भरन. गौरव, अरोच्केषु २१ २३(५ थत 
और अरुचि होने पर, भाद ५५१ प्रथम, लङ्घनड्‌ 
€ धन ४२।५५ लंघन कराना चाहिए, पाकार्थेख पीन. 
सने १४।५१। पीनसको पकानेके लिए, सर्पिषा थी. घी, 
लिप्त थे।५३७। चुपढ़े हुए, शिरसि (२२ ५२ शिर पर, 
स्वेदाः २१६ स्वेद, सेकाः च शभे ५९षेऽ ४२ब्‌। 
मेघे और परिषेझ करने चाहिए ॥ १४९ 5 


I49, In heaviness, anorexia and 
other conditions in coryza due to 


kapha, lightening therapy should be 
given in the beginning and in order 
to ripen it, sudation and hot affusions 
should be given, after anointing - the 
head with ghee. 


लशुनं सुद्गचुणेन व्योपक्षारघृतेयुतम्‌ । 
देयं कफाप्नवमनसुन्क्रिश्केष्मणे हितम ॥१५०॥ | 
जसै | 


ee 
ह 
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[ अध्यायः 


ROR 


, घृतैः 
सने थीथी और बृतसे, युवद ३४५ युक्त, लञ्चमम्‌ ८२७ 
लहसुन, सुद्रचुणैन २५० यूणु आय बूगके चूणके 
ताथ, देशप्‌ फापवु नेछ अ. देना चाहिए, डरि्कष्टः 
दळ्येशयुझ उत्केशयुक्र, छेव्सणे डेश्पी 44५६ पुठुपने 
कफपीनसडाछ पुझषफो, कफप्रवसमजू उसे दभन कफ- 
नाशक वमन, हिल. वित्र छै हितकर दै ॥ १५०॥ 

I50, Garlic mixed with the flour of 
green gram and the three spices, alkali 
and ghee. should be given; and when 


| the kapha is precipitated, emesis with 


kapha-curing drugs is beneficial. 


अपीनसे पूतिनस्ये घाणखावे सकण्डुके ! 
धूमः शास्तोऽदपीडश्च कटुभिः कफपीनस्ते ॥१५१॥ 
सकप्डुके २०८१५ खुजलीयुक्त, पीनसे २५. 
नसभ अपीनसमें, पूलिनस्ये पृ(तिनरथभ। पूतिनस्यमे, 
घ्राणत्राचे न।4१२५।०१%। नासाल्षावर्में, कफपीनसे ने 
४४०४ पीनसम्‌ और कफज पीनसमें, कटुलिः ४५ £०ये ने! 
कढु इब्योंका, घूमः धूम धूमं, अवपीडश्च अने. २५१५५ 
रौर अवपीड़, शाख: शरत छे प्रशस्त है ॥ १५१ ॥. 
र In condition of chronic rhinitis 
in nasal catarrh accompanied with 
itching, and iu coryra १०९ to kapha 
inhalation and nasal drops, prepared 
with pungent articles, should be given: 


मनःशिला वचा व्योष विडङ्ग हिङ्ग गुग्गुः । 
चूर्णो प्रेयः प्रधमनं कडुभिञ्च फळेस्तथा ॥१५२ | 
मनः क्षिका भन:शिक्ष मैनलिछ, वचा १०४ वच, | | 


ब्योषम्‌ (4४६ त्रिकटु, थिडङ्गम्‌ १६५० दायत्रिईग, | 


हिङ्गु ७२ हॉग, 


चूणेः श चणे, प्रेयः सधु ळोघ अ सूघना चाहि 
तभा न 


१०१, अपने ततले आकस ने ता 
“०१, फशस्तया-फछे; सह: (ज.) > 
चूर्ण बरयः-चुमै; पायः (ङ, त eS 
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छ; ~ 


केः इठे} फलोंडा, प्रथमान्‌ भ्रमन देव मेरी 
प्रधमन देना चाहिए ! १५२ ३ 


I52. The powder of red arsenic, sweet 
flag, the three spices, embelia, asafetida, 
and gum-guggul may be inhaled. 
insufflation . should be done 
pungent fruits. 


सार्गीमदचतर्कारी चुरादि विपाचिते । 
मूत्र खाक्षा वचा छस्वा विडङ्ग कुष्ठपिप्पली ॥१५३ 
कत्वा करक करञ्ज च तेल तेः साघढ पचत्‌ । 
पाकान्घुक्त घने मख्यसेतन्मेदोनिसे कफे । १५४३ 
सार्गी- २७) भागी, प्रदन- भू मैवफल 
तर्कारी- गरशी, अरनी, सुरसादि- ३ ३२५४६ गयी 
और सुरसादिसे, थिपाचिते ५४।३९। पकाये हुए, मूत्रे 
भूतभ गोमूत्र्मे, ळाक्षा ७।५ लाक्षा, बचा १०० 
वच, लम्बा ३९९१० कटुतुम्बी, थिडङ्गछ १/१७ ० 
वायविड्ग, कुष्ठ- ४8 कूठ, पिप्पल्मी ५५२ पिप्पली, 
करञ्जम्‌ शने ३२०४म्‌ और करंजका, कल्कस्‌ ४८४ 


with 


कल्क, कृस्वा ४रीने करके, तेः ेओे!थी इनसे, साई- | 


पम्‌ तेछम्‌ सरसिथु तेथ सरसोंका तेल,. पचेद ५५।५३ 
पकाना चाडिए, पाकात्‌ ५।४ील पकङर, मेदोब्रिमे 
भे६न। ळेवे, मेदके समान, घने ढे. गाढा, कफे ३६ 
कफ, झुकते ७2 ५३ त्यारे निकलने पर, एतल्‌ नस्यम्‌ 


थिकित्टास्थानम्‌ 
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खिग्धस्य व्याहते वेगे छदेनं कफपीनसे । 
वप्रनीयशुतं्ीरतिलमाषयवाशुना ॥१५५॥ 
वार्ताककुलकव्योषकुलत्थाढक्रिमद्वजाः । 
यूषाः कफघ्नमन्नं च शस्तमुष्णाम्बुसेच (ब)नम्‌ १५६ 

कफपीनसे ४५पी शभ कफपीनसर्में, वेगे व्याहते 
पीनसने। वेज २।३:त( पीवसके वेगके इक जानेपर, 
स्निग्धस्य २५४१ ४२।वी स्नेहन कराके, वप्मनीय- 
पभनीय ;०्ये!थ्ी वसनीय द्रव्योंसे, शुतक्षीर- ५४वेवा 
हवन पकाये हुए दूधकी, तिल- तथ तिल, माप- शते 
२१३६) और उड़दसे, यवागुना तेवर रेली यज). 
६।२। तैयार की बुईं यवागूद्वारा, छदनम्‌ वभ, ४२।य्‌ 
| वमन कराना चाहिए, वार्ताक- रीभछ[[ बेंगन, कुछक- 
४ रेक्ष| करेळे, ब्योष- १६१ त्रिकटु, कुलव्य- ४णथी 
कुलथी, आढकि- 0१२ अरदर, मुद्जाः मे भरन! 
और मूंगके, यूषाः यूपे! यूष, कफन्नम््‌ भन्नम च ४. 
शश दफघ अन्न, उष्णाम्नु- तथ! गरम ०८५ तथा 
गरम जलका, सेचनम्‌ झेन सेचन, झस्तम्‌ ४३ 
छे अच्छा है ॥ १५५-१५६ ॥ 

55-I56. When the coryza due to 
kapha is reduced fo a mild state, 
emesis should be administered, after 
previous oleation of the patient, with 
milk or gruel of til and black gram 


ण तेच नर्य हे इस तैळका नस्य देवे ॥१५३-१५४॥ । medicated with the emetic group of 


I53-I54. Decoct in cow’s 


urise | 


drugs. Soups of brinjals, carilla fruit, 


beetle killer, emetic nut, wind killer, | the three spices, horse-gram, pigeon pea 


holy basil and similar other articles. 


Prepare a medicated oil from rape | 


seed oil and the above decoction with 
the paste of lac, sweet-flag, gourd 
embelia costus, long pepper and indian 
beech. This should be used as nasal 
medication, when the coryza has ripened 
and thick mucus of the color of yellow 


tat, is being discharged 
१७३. लम्बा-निम्ब॑(फ 


१५४, मेदोनिमे-मेदरो&न्विते (ड.) 


CC-0. In Public Domain. 


and green gram and a diet of articles 
curative of kapha and affusion (and 
potion ) of warm water, are beneficial. 


। सबेजित्‌ पीनसे ढु९$ कार्य शोफे च श्वोफजित्‌ । 
' धारोऽबुदाचिमांसेषु क्रिया रोषेष्ववेक्ष्य च ॥१५७॥ 
इति पीनखनासारोगचिकित्सा । 


१५५, वमनीयदातक्षीरतिळसाषयवारुना-यदाग्वा मदसक्षीरति- 
लप्ताषेपसिद्धया (द्‌.) 


5६ गवाशुना-यवायुभिः (छ.) 
१५६. वार्ताककुलकूव्योब-कफ्ञमज्ष वार्ताक (द. फ.) 


Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


२३१४ 


rom 2s धम mmr सिम em a 


दुऐ पीनसे ६४ पी.न्रभ दुष्ट पीनसमें, सर्वजिद्‌ | 
त्रिशपनाश४ ज्रिदोषनाशक, ओफे व नइन 
साभ और नासाफी सूजनमें, ज्ञोफनिद सेपनने 
ळत नारी सूजनको जीउनेताली, कार्यस थितः डरेवी. 
चिकित्सा करनी चाहिए, आ्ुइ- ४६ अर्बुद, अधिः 
मांसेषु शते आनस और अघिपांसमें, क्षारः 


99 


| 
| 


| 


शेष शेष नासारोगेमे, भवेक्ष्य 


नास रो जामा और 


परीक्षा ४रीये परीक्षा करके, क्रिया (डत्सः अश्पी, 
के चिकित्सा करनी चादिए ॥ १५७॥ इति = 


यह, पीनलमासारोगचिक्रिसा ५ी५५१।३।२।२- 
45२७ छे पीनसनासारोगचिकित्सा है! 


I57. In pernicious type of coryza, 


treatment curative of tridiscordance 


should be done; in edema of the nose, 
the treatment curative of edema, 
tumor and feshy growths, caustic 
alkall should be used; and for the rest, 


investigation. Thus has been described 
the treatment of coOryza, 


वातिक्रशिरोरोगचिकित्सा-- 


वातिके शिरसो रोगे खेहान्‌ स्वेदान्‌ खनावनान्‌ । 
पानान्रमुपनाहांश्च ङुर्याद्वातामयापहाच्‌ ॥१५८॥ 
वातिके १।१४ 444। वातञन्य, शिर: रोगे 
शिरे रे(भ( श्निरोरोग््ने, वातामयापद्दान्‌ ५।१२।१- 
नाश वातरोगनाशक, सनावनान्‌ नस्थे। नस्य, खेद्दान्‌ 
२१७ स्नेह, स्वेदान्‌ २११ स्वेद, पान- थान. पान, 
भब्नस्‌ २ अन्न, उपनादान्‌ च १५५ छयनाहे। और 
उपनाइ, कुर्यात्‌ ४२१। ४ से करने चाहिए ॥ १५८ ॥ 


I58. In diseases of head due to 
vata, oleation. sudation and nasal 
medication, aud food and drink and 


disorders, should be prescribed 


क्षार थे!०वे। क्षार प्रयुक्त करता चाहिए, शेवेषु च ॐ | 


चएकरतहिता 


[पा | 


treatment should be done after proper | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
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सेळमृगेरशुर्वीचः खुखोष्णेदपनादनप्‌ । 
नीय: लुमनसा मत्स्वेनाखश्च शार्प ॥१५९॥ 


तेळमृटटेः तथी भशक्ष तैजसे भूने हुए सुखोष्णे 
सुभेप्यु सुखोष्ण, अगुवधिः अरे =॥(६म्‌। अगुरु 
[दिका, जीवनीयेः २०१ तषधे|भे। जीवनीय 
भौषधोंका, सुमनला यभेक्षी रेन! ६ूये\म। चमेली 
आदिके फूलोंका, मस्स्यैः १।४(न! मछलियोंका, मांखे 
च भने साता. और सांसोंका, उपनादनमू ७५१।७ 
उपनाह, झस्यते 9१२५ छै प्रशस्त हैं ॥ १५९ ॥ 


59. Genially warm poultices, pre 
pared with drugs of the eagle wood 
group fried in oil, or poultices prer 
group. of 


pared with life-promoter 
drugs or with jasmine or with fish 


or flesh, are recommendede 


oN 
| शंजक्ष।द्‌तलसू--- 


रा्नास्टिरादिभिः सिद्धं सक्षीरं नस्यमतिठत्‌ । 
नेल रास्ाड्विकाकोठीशकेराभिरथापि वा ॥१६०॥ 


बाणा 


पु 


ponltices that arc: curative of vata- : 


राखा- २।२१। राम्रा, स्थिरादिकि: जमे श।क्षपणी: 
०१६ और शालपर्णी आदिय, अथ अणि वा 944 | 
त अथवा तो, राज़ा- २११ रासा, द्विकाकोळी- ४।४।९., 
क्षीराशी काकोली, क्षीरक्रा्ेली, शर्कराभिः मे. 
२।४२०) और शकेरासे, सक्षीरम्‌ ६५ साथे दूधके साथ, 
सिद्ध सि& रेल. सिद्ध किये हुए, सेलम १4५ 
तलका) नल्यकू नरथ नस्य, अहिनुत शिश्नी, पी.३।५ 
बाश ४रे छे शिरःपीडाका नाशक है ॥ १६०॥ 


ह !60. Nasal medication with the 
oil prepared with milk and drugs 
of ths indian groundsel group and 
ticktrefoil group the medicate 


हा Prepared with indian groundsel’ 
' the 


or 


curative of pain 


वब प मी 
। १५९. जीवनीयैः झुरनसा-जीवनीयद्य पुष्पेक्ष (फ,) 


00-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


two Rakolis and sugar, is also |. 
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` षड्विंश} ] चिकित्सास्थानम्‌ 


बलासघूकयष््याह्वबिदारीजन्दनोत्पलेः ¦ 
जीवकषभकदाक्षाशकेराभिश्च साधितः ॥१६१॥ 
प्रस्थस्तलस्य सक्षीरो जाङ्गलार्घतुळारसे । 
नस्ये सवष्विज्षपृत्थवातफित्तामयापह्मस ॥१६२॥ 


चळा- अकष! बला सघूक मडुऐ महुआ यश्टयाह- 
०2१४ मुलही, विदारी- जिक्षरी४-६ विदारी हद, 
चन्दुन- थ धन्‌ चन्दन, उर्एलः चीक्ष् नीलोफर, 
जीवकः ००५४ जीवक, ऋषभक- ५५७४ ऋषभक, 
F द्राक्ष! द्राक्षा, चकराशि: च ने २।४२न 
3९४थी और इाकेराके उल्कमे, जाङ्गल “422 पशु- 
सेज जाङ्गल पशुमोंके, भर्धदुळारसे ५० पथ 
२२भ्‌| ५० पल मांसरसमें, सक्षीरः 
साथ, साधितः नि ३रे॥ सिद्ध किया हुआ, तेल 
अर्थः सऽ अर्थ 0७० एक प्रस्थ तैलझा, नस्यस्‌ नर 
नस्य, सर्व- ५ सज, ऊध्नैजत्रूस्थ- 
ऊध्वेञत्रुज, वातपित्त- ०।य्‌ अने 


पिता वायु और 


पित्ते, आमयापहम्‌ रेगन, कश ठरे छे रोगोंओो नष्ट | 


करता है ॥ १६१-१६२ ४ 


]6।-62. Take 
of miik and 


54 tolas of oil and 
prepare it in 200 tolas 
of meat-juice of Jangala auimals, 
with thu paste of heart-leaved sida 
mahwa flowers, liquorice, white yam, 
sandal, blue wafer lily, Jivaka, Risha- 
bhaka, grapes and 
medication with this oil 
of all diseases born of vata and pitta, 
occurring in tbe upper supra-clavicular 
parts of the body. 


is curative 


शिरोरोगे म्रायूरघृतस्‌-- 
द्शमूलबळारास्रात्रिफलामधुकेः सह । 


मयूरं पक्षपित्तान्त्रशङचुण्डा ङ्विवजितमस्‌ ॥१६३॥ 


१६३. भिफलामघुके:-मघुयेक्लिपळेः (ब.) 
११ राङ्दुण्डाङ्त्रिवजितभ्‌-राङृत्तण्डविवजितम्‌ (फ) 


भास- | 
दण सये दूधके | 


4४4३४ | 


sugar; nasal | 


२३२५ 


छे पक्त्वा घतभस्थ तस्मिन आरनम्नं णेह | 
मचुरः क्षिः 5 क्कः दारारागा।दलापडम १६४ 

' कर्णाश्चिना सिका जिद्वातारवास्ययलरोगनुत्‌ ! 

घायूरमितिविख्यातमूऽ्वैजजुगदापडम्‌ ॥१६५॥ 

इति सायूरघुतस्‌ । 
ददामूळ- ६५२५५ दशमूल, बला- अ, पळा, राखा- 
| रन. राल्ला, त्रिफलाः (५५! त्रिफळा, मुके; सह अने 
| गहीय सहित और सुलहठीसद्वित, पक्ष- ५णे) पंख, 
| वित्त- पिए पित्त, अन्त्र- २।त.२४ आते, गाकृत- २२४ 
बीठ तुण्ड- याय चोच, अङि तथा बज्ने तथा पैरोको 
वजितम्‌ छोडी भाडीन। छोड़कर शेष, अयूरम भएता 
मथने मोरके मांसको, जले ०४४१ जलमें, पकत्वा 
प४।१ीने पकाकर, तस्मिन्‌ खे अताथभ[ उस क्वाथमें, 
कार्षिकेः  5५अभाश कर्षप्रमाण, सघुरै: मधुर 
शरोषधिके।ना मधुर औषधोंके, कल्के: ५८४४ हल्कोंटे, 
| छीरसभणझ सभान शाण ६५ साथै समभाग दुधके साथ, 
घुतप्रस्थल्‌ खेड अर्थ थी. एक प्रस्थ घी, पचेत्‌ ५३।१ु 
| पकावे, सायूरय इरि मयूर खै नाभथी 'मायूर इस 
| तामसे, विख्यादछ ६०५० »। थी विख्यात यह घृत, 
| क्षिरोरोग- शिरन शरण! शिरके रोग, अर्दितापहस पथ 
| शहि तये! नाश अरे छे तथा आर्दितको नष्ट करता है, 
| कण- अने ४७ और कान, अक्षि- (५ आंख, नासिका- 
| न नाक, जिह्वा- ००७ जिह्वा, वाल- ताणवु ताल, 
' आख्य- भुण सुँह, गळरोगचुत तथा जणाना रेओने 
| ६२ ३रे छे तथा गळेके रोगोंको दूर करता है, ऊध्येजत्र- 


| 
| 
| 
| 
| 


| गदापहम्‌ ते२४/ म४नुनी. परया भध रेजेने हूर 
। उरे छे एव ऊध्वेजत्रगत सब रोगोंको दूर करता 
| है ॥ १६३-१६५॥ इति अ. यह, मायूरम्‌ *.यूर- 
| धुत छे मायूरघृत हेप. _ 

| 763-t65. Decoct the deca-radices, 
! heart leaved sida, indian grouadsel, 
| thethree myrobalans, liquorice, and the 
। peacock, with its feather, bile, iztestires 


| च जमा. 


| fecal matter, beak aud feet removed 
| १६४. दर्णाक्षिनासिकाजिह्दाताल्यास्य) लरोमतूल-क्णेमााक्षि- 
ु 

| 


िह्वास्य+ ङरोमविनाशुनुञ््‌ (फ) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 

| 
| 
| 
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prepare 64 tolas of ghee with equal 
quantity of milk in that decoction 
adding the paste of one tola each 0 | 
the drugs of the sweet group. This 
ghee, known popularly as the Peacock: 
ghee, is curative of diseases of the 
head, facial paralysis, diseases of the ear, 
eyes, nose, tongue, palate. mouth aud | 
throat; and it is curative of upper 
supra-clavicular diseases, Thus has been 
described the Peacock-ghee. 


शिरोरोगै मड़ामायूरघृतम्‌-- 

| । तेनेव कषायेण घृतप्रस्थं सिपाञयेत्‌ । 
'' अतुर्ृणेन पयसा कब्केरेमिश्व कार्षिकेः ॥१६६। 
` जीवन्तीत्रिफछायेदामृद्वीक्थिपरूषकेः 
सप्रज्गाचविक्राभागीकाइ४री सुरदारुभिः ॥१६७॥ 
आत्मगुप्तामहामेदातालखजूरमस्तकः: । 
सूणालविसञ्चालूकश्ङ्गीजीवकपझकेः ॥१६८॥ 
शतावरीबिदारीक्ुबृहती छा रियायुगे | 
मूर्वा श्वदेष्टरवेभकशुङ्गाटककसेरुकेः ॥१६९॥ 
राास्थिरातामलकीसूक्ष्मेलाशटिपौष्करेः । 
पुन नेवातुगाक्षीरीकाको ळीघन्वयाखकेः ॥१७०॥ 
खर्जूराझोटवाताममुञ्जाताभिषुकेरपि । 


| 
१६६, पश्रसा-दुग्पेम (फ) तय | 
१६७ मृद्वीकर्षिपरूषके:-मधूकर्डिपरूपके: (ड.) 
„५ सुरदारुमिः-ककटाइय: (ब. क.) 
न १६८, डणाहबिप्तशाळूकशज्ञीजीव पद्यके:-मृणालनिशखर्जूरश- | 
ङ्वीजी३कपश्चकेः (फ.) ` 
शाळूक-खर्ूर (क, फ ) 


श दकशृङ्गीजीतकपद्मकेः -खजूरमधुङैश्च सजीवः: / श्र ) 
-खजूरमधुकेश्च सजीरकेः 


वरकस हिता 


| चबिका-सार्गी- 4५४, ७१२०) चव्य, भागी, 
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दरव्येरेभ्रियेथालाभं पू्वेकल्पेतत साधितम्‌ ॥१७१॥ 
नस्ये पाने तथाऽभ्यङ्गे बस्तौ चेव प्रयोजयेद ! 
पतेन एवं २। % इसी, कषायेण ३१।थथी काथसे, 
चतुर्गुणेन २:२१! चौगुने, पयला (भनी, अथे. दूधके 
साथ, पृतप्रस्थमू ६४ ते।७५ थी ६४ तोळे घी, जीवन्ती- 
झडी जीत्रन्ती, त्रिफळा- (१५९ त्रिफला, सेदा-मृद्ठीका- 
४६, ⁄ मेदा, सुनक्का, ऋकि- %6 ऋद्धि, परूषकैः 
१।७५। फालसा, खसङ्वा रीश्षाभशी लजाबन्ती, 
काइभरी- 
११५७ गम्भारी, सुरदारुस्षिः १५६१२ देवदार, आत्म युक्ता : 
डो१थ केवॉच, महामे दा- १७।भे६। मह!मेदा, ताळ- (।५- 
भरत तालमस्तक, खजूर मस्तकेः ५० २५२त.४ खजरमस्तक, 
सुणाळ-बिख- अभक्षन।4, ४२३६३ कमलचाल, कमळदण्ड, 
छालक-शुद्धी- 5भणीने, ४६, ४।३३।९ी जी कमलकन्द, 
क।कड़ासींगी, जीवक- ००१४ जीवक, प्मकेः पऽ पद्याख, 


| शतावरी- २०५२ शतावर, बिदारी-इछ्छु- २४५), 
| शेरी बिलाईन्द, ईख, बृहती- फटी. बारी गथ बन- 


साटा, छारिवाबुगेः भनने तनी २५ दो त्रकारकी 
कपूरी, मूर्बा-श्रदंष्टा- भे।रवेकष गाण मूर्वा, गोखरू, 
ऋषभक- २६५७४ ऋषभक, शक्लाटक- शी 3।३| सिघाडा, 
कसेरुके: ४से| कसेरू, रास्ना-स्थिरा- रास्ना-शाक्षवणु. 


। रोस्ना, सरोवन, तामछकी- भाम [मशी भुई आंवला, 


सूल्मेळा- न!ची अक्षय छोटी इलायची, झारि- ५८- 
उेथूरे! कचूर, पौष्कर: ५७४२७ पोहकरमूळ, पुननेवा- 
साटाडी गदहपुरना, तुमाक्षीरी- [२६ पूर वंशलोचन 
काकोळी- ४४. काकोली चन्वयासकेः ४भासे। 
धमासा, खजूरः ५०१२ खजर, अक्षोट- २५२।२ अखरोट 
चाताम- १६२ बादाम, मुखात. कषहेरी सवभ 
लाहोरी यालम, नभिएकेः अने. (र्त्‌ और पिस्ता, 
यथाछाभम्‌ ००७ भणे १२4 जितने मिल सके इतने 
एभिः द्रष्येः नपि खे ;०भांथी इन द्रव्यो मेसे, 
कार्षिकेः त्ये ओई येड तोळे! अ प्रत्येकका एक 


ति "च्या 


१७२. नखे पाने तयाभ्यज्ञे बस्तौ चेव प्रयोजयेत-पाने बस्तौ 


तथाथ्यङ्गे नस्ये चतत्प्रदापयेत (ग.) | 
» नेस्थे पाने तथाइभ्यंगे-ठत पकक धय 
29 प्रमोनयेत--प्रदापयेत्‌ (ब.) ह 
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षड्विश; ] 


एक तोला ले कर, एभिः कल्कैः च ॐे ० ८०, 
५९४थी इन्हीँके  कल्कोसे, विपाचबेत्‌ ५४१८ पकावे, 
पूर्वेकदपेन ५५) मिथि अभाणे प्रथम विधिले, साधितम्‌ 
सि उरेल भ! धीने। सिद्ध किए हुए इस घृतका, नस्ये 
चरेय नस्य, बाने पान पान, तथा अभ्यङ्गे अभ्यंग 
अभ्यङ्ग, बस्तौ च शमे जरितभ[ और बस्तिमें, प्रयोज- 
येद अयो ३२वे। प्रयोग करना चाहिए ॥१ ६६-१७१३॥ 


766-।77 4. Prepare 64 tolas of medi | 


cated ghee in the decoction described 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


TIT NANA 


| 


| 


| 
| 


| 
| 
। 
| 
| 


above, with four times its quantity of | 


water, adding the paste of one tola 
each of the following drugs:- cork 
swallow wort, th: three myrobalans, 
Meda, grapes, Riddhi, sweet falsab, 
madder, chaba pepper, beetle killer, 
white teak, deodar, cowage, Mahameda, 
the top of palmyra palm and date, lotus 
stalk and fibres, lotus rhizomes, clim: 
bing asparagus, white yam, sugar-cane, 
yellow berried nightshade, indian 
sarsaparilla, black sarsaparilla, trilobed 
virgin’s bower, small caltrops, Risha- 
bhaka, indian water chest-nut, rushnut, 
indian groundsel, ticktrefoil, feather- 
foil, small cardamom, long zedoary, 
orris root, hog’s weed; bamboo manna, 
Kakoli, cretan prickly clover, dates, 


walnut, almond, salep and Abhishuka. 


nut or as many of these drugs as 
are available, according to the above- 
mentioued procedure. This ghee should 
be used as nasal medication, potion, 
inunction and enema. 


दारोरोगेषु सर्वेषु कासे श्वासे च दारुणे ॥१७२॥ 
मध्यापृष्ठग्रहे शोषे खरमेदे तथाऽदिते । 
योन्यसकशुक्र कोषेषु शस्त बसच्या छल प्रवम्‌ ॥ १७३ 


CC-0. In Public 
वयक... 


| 
| 
| 


२३२७ 


सर्वेषु २। थी २५५ यह घृत सब प्रकारके, शिरो- 
रोगेषु (श२।२।य शिरोगत रोगोंमें, काले ६२२ 
खांसीमें, दारुणे ६३७ दारुण, श्वासे च श्वास श्वासे, 
सन्याएष्ठप्रहे १०4६ ५४३६ अन्याप्रद में, प्रष्प्रहमें, 
झोषे शे(५ शोषमें, स्वरभेदे २१२४ स्वरमेदर्मे, तथा 
निति ५६. अदितमें, योनि-अखकू- येने, 
२४१४५ योनिरोगर्मे, रकरोगमें, ञ्रुक्रदोबेषु भने वीय 
हम भौर झुक्ररोगोमें, शस्तम्‌ ५१२४ छे प्रशस्त है, 
वन्थ्यासुतप्रदम्‌ च अने नच्याने पुत्र जापना३ छे 
तथा वंध्याको पुत्र देनेवाला हे ॥ १७२-१७३ ॥ 


I72-I73. It is recommended in all 
kinds of affections of the head, cough, 
severe dyspnea, stiffness of neck and 
back, emaciation, change of voice, 
and in facial paralysis. This is 
beneficial in disorders affecting the 
vagina and vitiation of the menses and 
semen, It bestows offspring even on 
barren women. 


ऋतुखाता तथा नारी पीत्वा पुत्रं प्रसूयते । 
महामायूरमित्येतद्धतमात्रयपूजितम्‌ ॥१७४॥ 
इति सहामायूरघृतस्‌ । 

तथा तथ! तथा, ऋतुखाता २६0२०॥५। ऋतुन्नाता, 
नारी स्त्री खी, पीत्वा श! धीउु पान उरी इस घीका 
पानकर, पुत्रम्‌ ते पुत्रको, प्रसूयते ००१ पे छे 
अन्म देती है, भात्रेब- श।जेधन[ आत्रेयके द्वारा, पूजि- 
तनू भइ भ।न4 पान प्ररासित, एतत्‌ घृतम्‌ ७। थी 
पढ्‌ छी, महामायूरब '१७।५।३२” 'महामायूर', इति ये 
"मथी उहेवाय छे इस नामसे कहा जाता हे ॥ १७४॥ 
इति २४ यह, महामायूरशतम्‌ १७।अ।य्‌२ थी छे 
सहामायूर इत दे। 

I74. Taking a potion of it at the 
end of her menstrual period, a woman 
will bring forth a male child; this 
great medicated “ Peacock ghee’ thus 
described,is valued highly by Atreya. 
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Thus has been described the great 
‘ Peacock Ghee,’ 


पेत्तिकशिरोरोगस्थ चिरिस्सा-- 
आखामा: -कुकडहशः छमा बुद्धिमान | 
कल्वेशानेत विपछेछ सापिकध्वेंगदापहम्‌ १७५ 
बुद्धिमान पु.$>.न. ते बुद्धिमान वेद्य, जनेल शो. 
इस, कल्पेन डि ६६५ 2१0, १४ इल्पनाके अनुसार ही 
लिः धीते. घृतको, गाखुसिः 3६२. चूहे, कुक्कुट: देलं 
३४५. ओ।, & से. सुगे, टस, शे; च अषि ९५ नसन 
भनी, २।२ ०५६ १५६ तथा खरगोशके घांससे प्रथक्‌ 
पृथक, विपचेद्‌ ५४।५य पावे, उध्वैगदापद्च्र शे. > थे 
धी, ही नु रे जेन, नाश ४३१. छै यह प्रत्येक 
घी जत्रुसे अपरकै रोगोंका नाश करनेवाला है ॥ १७५॥ 


< 


I75. The wise physician should, 
by the metho: described above, prepare 


the medicated ghee of mice, cocks. | 
swans and. of rabbits, which is curative | 


of supraclavicular affection. 


पत्त घतं पयः सेकाः शीता लेपाः खनावनाः ¦ 
जीवनीराडि खपीषि पाडा सापि पितत १७६ 
पत्त (पर्छ| 4१५४, ।श२।२.१ पित्तजन्य शिरो- 
रोगमें, घृतपू धी. वी, पयः ६ दूध, सनावनाः नरभ 
नस्य, शीताः सेकाः १७ परिषेड शीतल परिषेक, लेपाः 
दे ठेव, जीदनीबाई ०१५१ जौत्रतीय, सर्पीषि धृत 
घृत, पित्ततुल पथ पिपनाश४ तथा पित्तनाशक, पाना- 
बम्‌ ज अपि पन ले श्चुः पछु सेनन ३रथु 
ओ४ खो. पान और भोजनका भी सेवन करे ॥ १७६ ! 


770. In diseases of the head due to | 


pitta, ghee, milk, cold affusions, appli 
cations, nasal medications, ghee medi- 
cafed with life-promoter drugs, and 
food and drink curative of Pitta. are 
beneficial. 


 घम्दनोशीरयष्टपाह्ृलळाव्याघ्रनस्लोत्पलेः । 


कीरिः प्रवेश! स्याच्छतेरता प्ररिषेखतम ॥१७७॥ | 5७९ हितन्‌-श्युमम्‌ डे 


[ञञष्याथः 


| त्वक्पत्रशकराकरळः छपिधस्तण्डुलास्युचा । 
| कर्ष्योऽवपीडः लि लस्य तश्याच पेक्तिक्े॥१७८॥ 


क्वीरपिट्टैः नी साथे. शीसेल. दूधमें पिसे हुए 
। चन्दत- रताज्ह् लाल चन्दन, उशीर" तीरछुते। 
नाणे; खत, यष्व्याह्न- उेही १ मुलहठी, बळा- ५१॥ 
वला, ब्दाघरनख- ०३99 व्यःघ्रनख, उत्पल; तय 
नीक्ष्रभणत। तथा नीलोफर, प्रदेहः से. अरव, प्रदेह 
करे, दाते: वा नथ्‌% खेओाना। ५५१४, या इनके 
काथसे, परिषेचनम्‌ स्थात ५२४ 3९१५ परिषेद्ध करे 
पेत्तिके पितयी धेड, शिरे।शिअभा पित्तजन्य शिरो- 
| रोगमें, वण्डुछारबुना येएणान, घे।शुनी अथे. चावलके 
घोवच३े, खुपिए्ट:ः सारी. रीते पोळले बारीक पीसे हुए, 
| त्वङून्पन्न- १०, तभ।क्षपत दालचीनी, तेजपात, शकरा” 
| 
| 


कल्कः 0२! २,३२१! ४८४५ और चीनौके ऊल्¥से, 
अबपीडः -भ+ी.३ अवपीड्‌, कार्यः ऐवै। देना चाहिए, 
| तस्य अनु सेने ते पछी और उसके बाद खर्पिः च 
| धी. घतकः, नस्यम्‌ १२५ हेतु नस्य देवे ॥१७७-१७८॥ 


[77 778. Sandal, cuscus grass, 
liquorice, heartleaved sida, shell 
and blue water lily, rsduced to 
paste with milk, may be used as appli- 
cation; and these, made into decoction 
may be used as affusion, Nasal drops 
prepared by pasting well cinnamon 
bark, cinnamon leaves and sugar, and 
mixed with Tice-water, should be 
administered followed by nasal medi- 


cation with ghee in disorders of the 
| head due to pitta. 


उन्ट्याद्ववन्दनानन्ताक्षीरसिङ्ं चतं हितम्‌ । 

नावन शकङ्राद्राक्षाम्रधूकेवाऽपि पिसजे ॥१७९॥ 
पित्तजे पिए) १, | (३,२,२।१.५। धित्तजन्य 

शिरोरोगर्मे यष्व्याइ- ०>४ ३६ मुलहठी, चन्बुन- २१०८ 


१०८, तेस्यथःन--तत्स्यात्त (0) 
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पक. 


लाल चन्दन, अनन्ता-क्षीरसिद्धस्‌ अरित! अने :पघनी 
साथे. पडावे श्रीव कपूरी और दूससे सिद्ध किये 
झकंरा द्राक्षा अडत! सार, द्राक्ष या चीनी, मुनके, 
अचूक: चा तथा अपनी, साथै ५४वै५। और महुवेके 
कल्क्रसे सिद्ध दिये, घृतम्‌ धीचु' घीका, नावन नर्थ 
नस्य, हितम्‌ [३४५:री छे द्वितकर हे ॥ १७९॥ 


El 


!79, in diseases of thc heat due to 
pitta, ghee prepared with liquorice, 
sandal and iudiau sarsaparilla in milk, 
Fe with sugar, grapes and liquorice, 
is beneficial as nasal medication. 


कफजशिरोरोगश्य चि केश्सा-- 

कफजे स्वेदिते धूमनस्यपघमना दिभिः । 

शुद्धं प्रलेपपापाङ्गेः कफप्नः समुपाचरेत्‌ ॥१८०॥ 

पुराणखर्पिषः पानेस्तीक्शेब्तिभिरे् च । 
कफजे अश्थी थये। शिरे।रि!अभ[ कऋफजन्य शिरो. 

रोगमें, स्वेदितम्‌ स्वेदन आपेध स्वेदन दिये दुए, 

थूम-नस्य- शने धभ, नरेथं धूम, नस्य, प्रधमनादिमिः 
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अत्मास्थानस्‌ 


शूने पअ्रधभन नजेरेथी और प्रधमन नस्य आदिसे, झुद्धम्र' ¦ 


१४ ५२७। २।०ीने। शुद्ध किये हुए रोगीका, कफप्नेः ऽभे. 


७७१।२। क्रफष्त, प्रलेप-पान- ५३५, ५६८ प्रलेप, पान, 
अञ्जः (अ! अन्नगडे और अन्नसे, समुपाचरेत 8५९4२ 
भरते! उपचार करे, पुराणसर्विधः ५३०८ ।२२।२।५१।५।। 
रेऔने। न्यून! धीन कफज शिरोरोगवाछे रोगी$ पुराने 


घीके, पाने; ५/नथी पानसे, तीङ्णेः तथा परीक्षण, तथाः 
तीक्ष्ण, बस्लिभिः एव च णरितसयी पण यिडित्या, 
करनी 


डरवी ५४ सी चिकित्सा 


चाहिए ॥ १८०४ ॥ 

I83-!30f..In affections of the head 
due to kapha, the patient, after being 
subjected to sudation and being purified 
by the administration of smoke, पवती 
medications and insufflation, should 
then be treated well, with application 
and..food and drink, curatiye of-kapha. 


बस्तियोसे 
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| cauterizatiot, 


कफानिलोत्थिते दहः शेषयो रक्तमोक्षणम्‌॥१८२॥ 
परण्डन ळ दक्षो मगुगगुस्त्रगुरुचन्द्नै [ 
धूमवति पिबेद्रन्धरकष्ठतगरेस्तथा ॥१८२॥ 
कफ-अनिछ- ४६ तथा वाधुथी कफ तथा वातवे, 
उत्थिते 6/५१ थयेक् शिरेररे)>[ उत्पन्न सिरोरोगर्मे, 
दाहः ६७ दाइ, शेषयोः अने पित्त? तथा यसिप(- 
५०८ शिरे(रेशभ[ और पित्तज तथा सञ्चिपातज शिरे 
रोगमें, रक्तमोक्षणम्‌ २५०।तसेय्‌= 9२५ रक्तावपेचन 
करे, प्रण्ड- खेर हे! एरंड, नकद-क्षौम- ०2।भांसी, 
क्षौ जटामांसी, क्षौम, गुग्गुल- भूथण गूगल, अगुरु 
सगरे अगर, चन्दनैः २१०८६ लाळ चन्दन, अकु 
तगरेः जने ४३ तभ! तगर ऱसिवायन और कूठ तथाः 
तगरको छोड़कर अन्य, गन्धेः २६ प्रव्याथी भ्‌नावेक्ची 
गन्धद्रव्योसे सिद्ध, घुमवर्तिक जीडी. धूम्रा, पिचेत्‌ 


| पीवी, पीवे ॥ १८१-१८२ ॥ 


I82-82. He should also be treated 
with potions of old ghee and with 
enemata prepared with acute drugs 
In affections due to kapha and vata, 
and bloodletting iu the 
remaining conditions, should be done. 
Cigar prepared of castor plant, nardus, 
gum guggul. eagle wood, 
sandal and ‘the fragrant group of 
drugs, excepting costus and indian 
valeriati, should be smoked. 


angelica 


संन्निपातजस्य रिरोरोगस्य चिकित्वाच- 
सक्षिपातभवे कार्या सन्निपातह्दिता क्रिया । 
सब्रिपांतमवे स(नपातधी थपग्रेबा शिरे।रेअर्भा 
सब्चिपातजन्य रिरोरोगमें, सञ्चिपातहिता स (नपाते 
हितड।री. घन्निपातर्मे हितकर, किया [4३८स। चिकित्सा 
र्या उरेनी. भे करनी चाहिए ॥ १८२ 


१८. कफानिलोर्ये-कफानिकोड्रवे (४ 

दोह: शेषगी-दाइशोषयो (ड.) 
१८२.  अकुष्ठ -मकुष्ठ ,ड ) 
१८२३ सह्तिपातहता -भन्चिपतहरा (६.) . 


२३३० 


82}. In condition due to tridiscor- 
dance, the general freatment beneficial 
in tridiscordance should be done. 


कृमिजविरोरोगस्य चिकित्सा -- 


क्रिमिजे चेव सेव्यं तीष्णं म्‌ वेविरेचनम्‌ !!१८२॥ 
्वग्दन्तीदयाघकरजविङङ्गतवपालिकाः ! 
अपामार्गफलं बीजं नक्तपारिरीधयोः । 
क्षबकोऽइपन्तको बिल्व हरिद्रा हिकू यूथिका ॥१८४। 
फणिज्झकश्च तेस्तेलएविमू्रे चघुगुणे । 
सिद्ध स्याभ्नावनं खुणे चेषां प्रधमन हितम्‌ ॥१८५॥ 
फलं शिश्रकदञ्ञाभ्यां सव्योषं चावपीडकः 
कषायः स्वरसः क्षारश्वण कट्कोऽनपीडकः ॥१८९॥ 
शुरूतिक्तकठुशक्षीद्रकषायेः कवलग्रहः । 
इसि शिरोशेगचिक्ित्सा । 

क्रिमिजे च एव = अभियी 
सीक्षण, मूध विरेचनम्‌ (शरे।विरेिथन शिरोविरेचन, कते- 
ब्यम्‌ शापच ४२ दवे, त्वळू-दन्ती- १०४, ३न्पी 
दालचीनी, दन्ती, ब्याघ-रूरज- ०49५ नखी, विडङ्ग 
जाति» वायविङंग, नवमाळिकाः भे।अरे। सुगा 
सयाम्रार्ग- अघे३।५| चिचिटेके, फळमू ७) बीज, नक्तगाछ- 


शिरीषके, बीज णी बीज, क्षवळा! 
नाळछींकनी, भश्मन्तक्र: २११.१४ भःमन्तक, ` बिश्व्‌ 
णीक्षु बेड, हरित्ता ७०६२ हल्दी, हिढ़ ४२ हींग, 
यूथिका ०१ १९. जही, कणिज्झकः च तथा भरवाना 
शी. तथा प्रवेके बीज, तेः तेओे।धी उनमे 
२।२०७ चौगुने, भविसूज्रे २।५२०। भूत मेडळे मूत्र में 


गर नस्य, स्यात्‌ (पु देवे, एबासू खर अणे (०४ 


| 
चतुगुणे । 
| nasal drops, mouth-wash with vi negar 07 
सिद्धम्‌ तेलम्‌ १७१५ त७थी घिद्ध किये तेखका, नावन | 
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चर्व्‌ संता 


क च्यतन्पक््यसः 
उच एर मज जाप क 


[अध्यायः 


तवमळ अधन. प्रधमन, हितम 408र2ी, छै हितकर 
$ खब्योषम 22 त्रिकट, शिग्रकरञ्जाम्याम्‌ ४२१.५ ना 
भे, ४२०४/न्‌( दहन मौर करंजके, फलम्‌ च णी/४ने। 
बीजका, जवपीडकः ११५४४ हेवा. अवपीड देवे, 
उजायः ४५।५ कपय, खरलः क्षारः २१२२, क्ष!२ स्वरस, 
धार, चूणम, कर्करः भूश्‌ प इ८$ने। चूर्ण तथा कल्क 
अवपीडकः =ञपी.३ऽ अवपीढ़क, झुक्त, जने. 


बजा 


' शुत शुक्त, तिफ- ति तिक्त) कडु- ३ कडु, श्ौज- 


| षाय रखवाले द्रव्यासे, कचलम्रह: ३५९४ 


अपाय २२१६० £०घे[धी| तथा 
२१६५्‌वे। 
अ पशु 49२ छै कदलप्रह देना थह सी हितकर दै 
॥ १८३-१८६३ ॥ इलि २ गइ, क्षिरोशेगणिकित्सा 
(शरे! हित्स। छे शिरोरोगचिकित्सा दै। 


अब मधु, काग; तड 


[9:-2802$. In condition due to 


। worms, drastic errhines should be admi- 


थयेक्ष। शिरे।- | 
रेगभ| और क्रिसिजम्य शिरोरोगमें, तीद्षणज पीक्ष्णु ` 


| 


‘ indian 


nistered. Prepare a medicated oil with 
the paste bark, red 
physic double 
jasmine, indian beech, 
wort, common 
mountain ebony, bael, turmeric, asafe- 


of cinnamon 
ut, shell, embelia, 
chaff, 


SNEEZE 


rough 
siris, 


' tida, jasmine and sweet marjoran, and 


२२५।१। अमलतास, क्िरीदयोः २३ २२२६ और 
नाडी शी. 


वगैरेदा, और दाळ्चीनी आदिके, वूर्णम्‌ भू] चूणैका, | 
— | 


१८ ४, भ्वाउन्तीव्याककरन-स्वचं व्याप्रःखे इम्ती (छ) 

“. उतुणुंणे-दविरंशकद (ब) 

चकर क्कू रकाः कवर्अइ: -ञ्ुकतिऊकङ्षो 
ee पेभेभं कमलभ्रद:। (क.) 
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four times the quantity of sheep's urine. 
This medicated oil is a good nasal 
medication. The fruits of drumstick 
an‘ indian beech mixed with the three 
spices make good nasal drops. Decoction 
or expressed juice, alkali, pulvis, pastes 


with bitter, pungent and ast ringent arti 
cles and with Honey are bens ficial, Thus 
has been described the treatment of : 
the diseases of the head. 


सुलरोगस्य चिक्रित्सा--. 


धूमः प्रधमनं शुद्िरघइळवेनलक्नम ॥१८७। | 
भोज्यं इ सुकरोगेषु यथाश्वे घोषमुखितम । = 


त 


' शेपने ६२ अरनार 


पड्पिशः ] 


नाका क ताल 
कयाय 


धूमः घूभ धुम्रपान, प्रधमनस भ्रधभ्‌ऽ प्रधमन, | 
अथः शुद्धि: निरेथन विरेचन, छर्दन-लङ्गननू वभन, | 


५६१. वमन, लेघन, यथाखड आने ते ते देते 
*५स।२ और उन उन दोषोंके अनुसार, दोषनुठ 
दोषनाशक, सरोज्यस्‌ च ०८ 
आहार, युखरोगेछु स५२२२| सुखरोगमें, हितम 
0४२ छे हितकर दै, पिप्पी- ५)५२ पिप्पली, अगुर- 
दार्वीस्वक्‌- २१२, ६३६०१२ ७।५ अगर, दारुहर्दीकी 
छाल, यवक्षार ०४१५६२ यवक्षार, रसाञ्जनम्‌ 
२३५ रसोंत, पाठाम्‌ ५५४ पाढ़ी, तेजोवतीर, 
तेळेदती, तेजोवती, प्थ्याख शमे ७२३५ और दरइका, 
समभागम्‌ २२१ ४) समभाग, विचूर्णयेद्‌ थूए ३२७ 
चूर्णे करे, सक्षौत्रम्‌ तत्‌ भधघशहित तै मधुयुक्त उरा 
चुणको, सर्वेषु मुखरोगेषु 4५ भुणरेशभ[ सब 
सुखरोगोंमें, बिधारबेत्‌ सुणभ। धारणु ' ३२4 मुखमै 


धारण करना चाहिए, सीधु-माधव- सीछु, भ।च% सीधु, | 


| ॥१८८॥ 
पाठां तेजोवतीं पथ्यां समभागं किचूर्णयेत्‌ । 
सुल्लरोगेषु सवेषु सक्षौदं तद्रिघारयेत्‌ ॥१८९॥ 
सीधुमाधवशाष्वीकेः श्रेष्ठोऽयं कवलम्रहः ¦ 


| 


| 


} 


| 
| 
| 


माधव, माध्वीकेः शने भाधष्वी: साथे और नाध्वीक ¦ 


इनके साथ, अयम्‌ २१ यूशुभे। इस चूर्णका, कवलग्रहः 
४१३२४ ढवलप्रह, श्रेष्ठः 3४ छे श्रेष्ठ है ॥१८७-१८९१४ 

787-!893. Smoke, insufflatiou, pur. 
gation, emesis, starvation and dietetic 
regimen—these administered according 
to the morbid humor, are beneficial in 
affections of the mouth. Take the 
powders of loug pevper, eagle wood, 
bark of indian berberry, barleyralkali, 


‘dry extract of indian berberry, 09098, 


indian toothache tree and chebulic 


१८८ तिपयस्युहदा वी ३्यःक्षारर मन प्ली नगरे क्षारे 
ल दाडीलोह रसाक्षनस्‌ (क } 

(८०, मुखरोगेषु रवेषु नक्षौद्व तदिबारयेत-मक्षोद्रे पाययेदेतः `` 
न्य न्युखरोगेषु बुद्धिमान्‌ (फ.) 


00-0. ॥ Public Dom: 
क खर 


myrobalan in equal quantity; this mixed 


with Honey, should be kept inthe 
mouth in all varieties of oral disorders. 
This, again, prepared with sidhu 
wine, madhu wine cr with madhnka 
wine. makes an excellent mouth-wash. 


तेजोह्ामभयामेलां समझा ऋडुका घनम ॥१९०॥ 
पाठां ज्योतिष्मतीं रोध्रं दावी कुष्ठं च चूर्णयेत्‌ । 
द्न्तान्नां घर्षणं रक्तस्मःचकण्डूरुजापहदम | १९१॥ 
पञ्चकोळकतालीसपतैलामरिचत्वबः । 
पलाशमुष्ककश्चारयवक्षाराश्च चूर्णिताः :१९२॥ 
गुडे पुराणे द्विगुणे कथिते गुटिकाः कता; । 
ककेन्घुमाज्राः सप्ताहं स्थिता म॒ष्ककभस्स मि ।१९३॥ 
कण्ठरोगेषु सवेषु धार्याः स्युरमृतोपमः ¦ 
तेजोह्वाम्‌ 4८ तेबबल, भभयाम्‌ ७३ हृश्ड, 
एळाम्‌ समङ्गा 9424), रीक्षामशी इलायची, ळजा- 
वन्ती, कटुकान्‌ ४३ ठठुगी, घनस भेधथ मोथा, पाठा 
५।३ पाढ़ी, ज्योतिब्यतीप्र अ।५४।अशी. मालकंपुनी, 
खोभ्रम्‌ 4४२ लोव, दार्दीम्‌ ६३३५६२ दारहल्दी, 
कुष्ठम्‌ च अमे ४१० और कूठ इनका, चूणेवेग यूष 
$रपुं चूणे करे, दभ्वानास #4 पर दांतों पर, घर्णम्‌ 
२ यूशूने ६५१4 ते इस चूर्णको मलनेते वह, 
रक्तत्राव-कण्डू- २५९२१५, ७५०४५(० रक्तत्लांव, खुजली, 
रुजापहस्‌ अने A६-।ने १०१३ छे और वेदनाको नष्ट 
करता है, पञ्चकोलक- ५२७४६४ पंचकोउक, तालीलपत्र- 
पाबीसपत तालीसपत्र, एका- अक्षी. इलायची, मरिच- 
ड. भरी मरिच त्यचः ५०४ दालचीनी, पलाझ- 
मभर ढाक, सुष्कङक्षार- भान! २ मोखाडा 
क्षार, यवक्षाराः च २न ०८१२ और यवक्षार, चूर्णिताः 
सेम यूश इरी. इतका चूणे करके, कथिते अभिधी 
पण अम्निमें पीषाठे हुए ह्विगुणे १२७ दुगुने. 
पुराणे ०९ पुराने, गुडे ॥॥॥॥ युड्में, कञचु पात्राः 
यश|।मे।२ ०१५३ झडवेरके बराबर, गुटिकाः कृताः 
ओणी अ नाणी गोलियां बनाकर, सुष्कक-सस्मनि 


१९१. ज्योतिष्पदी-रसाअन (द ) 


! २९३. गुटिकाः -युडिकाः (घ. ज.) 
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| 

| 

| 

। 
। 
| 
| 
। 
| 
| 


३३३२ 


झाणान। क्षारभ[ मोखाक्षारमें, सप्ताहम्‌ सात. (६१२ 
सुधी एक सप्ताह तक, स्थिताः राणत[ रखी हुई गोलियां, | 
मञ्नृतोपमा: भत मेथी. थय छे अमृत जैसी होती हैं, | 
सर्वेषु २१ सब, कण्ठरोगेषु ४8र५भ[ कण्ठरोगर्मे, | 


करनी चाहिए ॥ १९०-१९३३॥ 
90.!933-Reduce to powder indian 

toothache tree, chebulic myrobalan, 

cardamom, madder, kurroa, nut grass, 


चरकसंहिता 


emerson ems he aes aes rnin 


चार्याः स्थुः ये धारण ४२३१ थर छे इनको धारण । र 
| परी. इनका चृणीकर, गळरोगविनादानश्‌ ०० न। रेभेना 


ग patha, staff tree, lodh, indian berberry 
and costus; cleansing the teeth with this 
powder is curative of bleeding from the 


gums, itching and aches. Reduce to 
powder the five spices, leaves of hima- 
layan silver fir, cardamom, black pepper, 
cinnamon bark, alkalis obtained from 
pales, weaver’s bean tree and barley; 
boil them with the double 


of old gur make 


and 
for seven days under the heap of 
weaver’s bean-ash. These, if kept in 


act beneficially. 
कालकचूणपू-- 
गृहधूमो यवक्षारः 
तेजोड़ा त्रिफला लोध्र चित्रकश्चेति चूणितम्‌ । 
द्र घारयेदेतद्गळरोगविन।शनम्‌ ॥१९५॥ 
कालक नाम तघ्ूणे दन्तास्यगलरोगनत्‌ । 
_ इति कालकचुर्णम्‌ । 
१९४, ग्रृहधूमो यवक्षारः पाडा न्यो र्साजरग आरा 
द त्रिफळा ब्योषपाठासचित्रका तब.) 
१९८, तेनोहा त्रिफल। लोध्र चित्रकश्चेति चूर्णियम्‌-तेजोहा न्रिफ- 
छा लोइ चित्रक चेति चुर्णतम्‌ (ढ़, 
१९१३. दकं नाम तजु दन्तास्यग्डरोगनुत-कीडुक नाम 


चुण तु माक्षिकेण समायुतम्‌ (4.) 
८.) 


_ काळकम्‌-क्राणकम्‌ 


quantity | 
pills of | 
l/2 tola each in weight; place these | 


। mixed with honey to 
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(अध्याय; 


गृहघूमः २३ घून घरका घुवां, यवक्षारः ०४१५२ 
यवक्षार, पाठा ५५६६ पाढ़ी, ब्योडम्‌ १४३ त्रिकटु, रसा- 
अनम २७१ पी रखेंत, तेजोह्वा ०११८ तेजबल, 
त्रिफळा २१० त्रिफला, लोघ्र क्षे।<२ लोघ, चित्रकः 
च खने थित और चित्रक, चूणितम रेखाचे यू 


नाश उरनारी कंठरोग्के नाश, एतत रै थूए ने 
इस चूर्णक, सक्जौद्रम भष अथे भेणनी, मथुसे मिलाकर, 
चारयेद्‌ भुणभ[ धारण ५२५ मुखर्मे धारण करे, 
कालकप्‌ नाझ ४:4५ कालक नामका, तत्‌ 
चूर्ण ते. यश वह चूण, दन्ताखगछ- घत, भुण तथा 
५५! दांत, सुंह तथा गलेके, रोगनुत्‌ रागने ६२ 
५२.२ छै रोगोंडा नाशक है॥ १९४-१९५३॥ इति था 
यह, कालछकचूण4्‌ ४4 ८थूएु छे कालकचूण हे। 


न्‌! 


I9} i953}. Reduce to powder kit: 
chen s00:, barley-alkali, patha, the three 
spices, dry extract of indian berberrys 
indian toothache tree,the three myroba- 
lans, lodh and white flowered leadwort, 
This should be kept in the mouth 
cure throat 


ऱ्य | affectiovs; this pulyi 0 98 Kal: 
mouth, in all kinds of throat affections, | MTs ता 


is curative of affections of the tooth, 
mouth and throat. Thus has been 
described the pulvis Ralaka, 


पाठा व्योष रसाञ्जनम्‌ ॥१९४॥ | पोतकचुर्णमू-- 


मनःशिला यवक्षारो हरितालं स लेन्धवम्र ॥१९६॥ 
०९ 
दार्वीत्वक्‌ चेलि तच्चर्ण भाक्षिकेण समायुतम्‌ । 


मूच्छितं घृतश्रण्डेल कण ! 
वक ठरोगेबु घारयेत्‌ ॥१९७॥ 


षु च श्रेष्ठं पीतकं नाम कीर्तितम्‌ । 
हति पीतकचूणम । 
मबःशिला भन:शिक्ष सैनसिल, यवक्षारः "णारे 
थ सलेन्धवम्‌ CT सेंधानमक, दरितालम्‌ 


6२0१५ इरिताल, दार्वीत्वक्‌ च इति ७५ ६।३६५६२्‌ची 
७८७ और दारइल्दीडी छाल, तत्‌ सेसन . उनके, 
क यूळूने चूणको, माक्षिकेण भष म 
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er Po त वक छ 
व armies arr Na 


रोगेषु ३६२।।भ्‌ कंठरोगोंमें, धारयेत्‌ वरण इसुः | 


ङ 
| 
सम 
डक 
मर 
A 
जौ 
जि 
“भै 
च 
Fe 
5S 
a 
£ 
वट 
पस 
> 
A 
Cu] 
5 
६ 


कीर्तितन्‌ अरसि& : यु प्रसिद्द यह चूण, सुखरोगेषु | 
मुखरोगोंके लिए, श्रेष्ठ, भ्रेछ 3 
त्र दै ॥ १९६ १९७३ ॥ इति अ यह, पीतकचूणम्‌ 
पीतऽयरशुः छे पीतकचुण हे । 


।90-! 923. Powder of red arsenic, 
barley alkali, yellow arsenic, rock salt | 
and bark of indian berberry. mixed with 
honey and the top part of ghee, should | 
be kept jn the mouth in throat affec: 
tions This is an excellent remedy for 
oral affections and is popularly known 
as Pitaka or yellow powder. Thus has 
been described the yellow powder. 


मृद्गीकादिचृणेस्‌--- 
सद्दीका कडुका व्योषं दा्वीत्वक त्रिफला घनम्‌ १९८ 
मूडिछते घ्रतसण्डेन कण्ठरोगेषु घारयेत्‌ । 
सद्वीका 4 मुनक्रा कटुका ब्योषम्‌ ४५, (१४९ 
कडी, (कडु, दावीत्वक्‌ ६३६०६२नी ७६ दारल्दीकी 
छाछ, त्रिफळा 4४० त्रिफला, घनम्‌ शमे भयन 
पुने ओर मोथाके चूर्णो, घृतसण्डेन धील! २१४ 
साथे चीके सण्डसे, ञूचिछितन्ग भेणदी मिलाकर, कण्ठः 
रोगेषु ३:१२।३्‌/ कठरोगोंमें, घारयेत्‌ भभ ६।२७ 
४२३ मुखमै धारण करे ॥ १९८) ! है 
!95.:983. The pulvis of _ grape, 
Urroa, dry ginger, bark of indian | 
berberry, the ‘three myrobalans and 
Tut grass, mixed with the supernatent / 
Part of ghee, should be kept in the | 
Routh in throat affections, 


पा ज्ञ ४ 
_ रसाञ्जन 


१९४ तिन aes 
२० भस्मादनन्तरस-- ; 


इति युद्दीकादि 'चूणम इति (जः) पुस्तके पठयते ए 


» 


cC-0. rl i दम ror Public Do 


_.. ०४५५... उ 


समायुव, भेणदीने मिलाकर, घृतमण्डेन धीन! 4५. | क्षौद्रयुक विजातव्य झलरोशे भिएरजितम्‌ 


पाठा ५।१ पाढ़ो, रसाञ्जनम्‌ २अब'ती र्सोत, 
मूर्वा भूर मूर्वा, वेजेद्वा इतिच आने तेळेनतीना और 


तजबल इतका, चूणितम्‌ यूछुने चूर्ण उरके, क्षौदयुक्तम 


मवेन सै सेवी. मधुके साथ केलाउर, डिचातब्यम्‌ 
सुंभन। धारण ४२५ मुखर्मे धारण करे, गलरोरो अ 
२७ रेशमा यहद कंठरोगर्मे, भिघग्जितम 99 ळे 
एव है ॥ १९९३ ॥ 

!y9-I993. Patha, dry extract of 
indian berberry, trilobed virgin’s 
bower 8 indijau toothache tree, mixed 
with honey, should be kev: in the 
mouth as a remedy for throat affec- 
tions. 
योगास्सबेले अयः प्रोक्ता बातपित्तक्फापहाः ॥२००॥ 

वातपित्तकफापद्दाः नात. पिच तथा ऽते। नाश 


| ४९६२. वात, पित्त तथा कफके नाशक, झे जा थे, 


श्रयः नए तीन, योगः ये ओ। योग, प्रोक्ताः छन: 
गनय छे बहे गये ई ॥ २०० ॥ 

200. Thus, the three recipes cura- 
tive of morbid vata. sitta and kapha 
have been described. 
कटुकी दिक्क ।४३--- 
कडुकातिविबापाठादा्वी धु स्तकलिङ्गकाः । 
योसूत्रकथिताः पेयाः कण्ठरोगविनःशनाः ॥२०१॥ 

गोमूत्रकथिताः जे गनभ अपथ उरी, गोमूत्रे 
काध करके, कटुकाः ४५ कटुकी, नतिविषा- अतिविषनी 
$5णी अतीस, पाडा-दादी- ५।३।, ६३२६५६२ पाढ़ी, दारु 
हल्दी, सुस्त- भे!थ योथा, कलिङ्गकाः शने ४३०४य्‌ 
गौरः इन्द्रजौ, योमून्रक्वायताः खेळीने. जातमा अगाथ्‌ 
5री. इनका गोमूवर्मे कथकर, पेयाः पौ. पीवे, कण्ठ- 
रोग- ते ४१२।२ वे कठरोगडे, विनादानाः भ2।५५।२ 
छे नाशक हैं ॥ २०१ ॥ 


20I. Kurroa, indian atees, patha, 


‘indian berberry, nut grass and kurchi 


मूर्वा तेजोहलि च चूणिठम्‌ ।१९९॥ | हल लट 
तेज हति च चूणितस ११९६ seeds decocted in cow's urine should 


१९९३. पकरोग भिषग्जतस्‌-गळरोग भिषर्जिसभ्‌ (ड.) 
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of throat affections. 


स्वरखः कथितो दाया घनीभूतो रख क्रिया । 
सक्षौद्रा मुखरोगासग्दोषनाडीव्रणापहा ॥२०२॥ 
दार्ग्याः ६३३०६२१ दारुहल्दीके, स्वरतः २५२२ ¦ 


खर्क 


स्वरको, कछ्थिलः 850) उबालकर, घनीभूतः धारे! | 
जनावता| गाढा बनाने पर, रसक्रिया ते रिया 
३हेन!थ छे वह रसक्रिया कहाता है, सक्षौद्रा भध 
साथे भेणावेली. ते. मघुके साथ मिळायी हुईं वह, सुख- 
रोग- भुणरे!ण सुखरोग, जखग्दोष- २५१५ रक्तदोष, 
नाडीवण: जनै नाडीजशूये और नाडीत्रणको, अपहा 
६२ ४रे छे नष्ट करती है ॥ २०२! 


202. The expressed juice of indian 
berberry, boiled and thickened in its | 
consistency is called soft extract. ‘This ' 
extract taken with honey is curative 
of oral affections, blood-disorders and 
sinuses. 


तालुशोषचिकित्सा-- 


तालुशोषे त्वतृष्णस्य सरपिरौ्तरभक्तिकम्‌ । 
नावन मधुराः स्तिग्चाः शीताञ्चेष रखा हिताः २०३ 

ताळुलोषे तु १।७।५१। तालशोषमें, अतृष्णस्य 
प्रा १२२न। भचुष्यने प्थाससे रहित मनुष्यको, औत्त- 
रभक्तिकम्‌ लेन पछ भोजनके वाद, सर्षिः घृतप!न. 
घी, नावनस्‌ नरथ नस्य, मधुराः शने मधुर 
भौर मधुर, खराः रिन खिग्ध, शीता; तथ! 
` १0१७ तथा क्षीवळ, र्ता: च एव (२२२ मांसरस, 
हिताः ६0४२ छे द्वितकर हैं ॥२०३ ॥ 


203. In dryness of palate, if the 
_ Person is affected with meagre thirst, | 
andial potion of ghee, nasal | 
६: nd a diet of sweet, unc | 


न पक 


| प्रक्षाल्य जर्जरीकर्य 
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[अध्यायः | 
tuous and cooling meat-juices are. 
beneficial. 
मुखपाकचिकिस्सा --- 


| मुखपाके सिराकर्म शिरकायविरेशलम । 


सूजतैलपतक्षोद्र झीरेश कन॒रूअहाः ॥२०७॥ 
मुखपाके भुण५॥४भ. मुखपाकमें, सिराकर्म 2२१५ 

सिरावेध, शिर:कामदिरेचनम्‌ शिरेविशेथन, ४।५- 

निरेथन शिरोधिरेचन, कायविरेचन, मूत्र तेळ- जे, 


| पो गोमूत्र, तैल, चृत-क्षोद- थी, ४ घी, मधु, क्षीरेः 


ख तथे! (न तथा दूधडै, कवल प्रहा: 
(६१५२ छै ङवलग्रह हितकर हैं ॥ २०४ ॥ 


३१७५६ 


204. In inflammation of the mouth, 
venesection, errhination, purgation and 
month-washes, with cow’s urine, oil, 
ghee, honey and milk should be 
administered. 


सक्षीदरास्िफलापाउासुद्वीकाजातिवहअःः । 
कषायतिक्तकाः शीतः काथाश्च सुखधावनाः २०५ 


सक्षौडाः भ आथे मधुयु्, न्रिफळा- (नि 
त्रिफळा, पाठा-ब्रद्दीका- ५।३।, ६ पाढ़ी, मुनक्का, जातिः 


| पछवा: तथा गर्छन पन मेमन ३१।अ्‌। तथा 


चमेलीके पत्ते इनके क्राथ, कपायतिक्तका: तथा जीन दर 
४५॥५, (6५0 तथा दृःरे कषाय, तिक्त, शीताः ख लेने 
२१६० और शीतल, क्वाथाः 3१थरे। षाय, सुखः 


त पभश धन ४३५।२। छ मुखशोधन करनेवाले 
ह ॥ २०५ ॥ 


205. The decoction of the three myo" 
balans, Patha, grapes, and jasmine lea 
mixed with honey and also othe 
astringent, bitter and cooling decoctions, 
may be used as mouth-wash. २ 
मुखरोगे सद्रिशदिगुरिका--- पु न 


तुलां खादेिरसारल्य डिग्रुणामरिमेदस मु 


२०६. दिगुणाम्‌- 
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दोणशेषं ऊषायं तं पूत्वा भूयः फ्चेच्छनेः । 
ततस्तस्मिन्‌ घतरी भूतन चूर्णीकृत्याक्षभागिकम्‌ ॥२०७४: 
चन्दनं पद्मकोशीरं मञ्जिष्ठा घातकी घनम । 
मपीण्डरीके यष्ट्याद्वत्वगेळापद्मकेशारम ॥२०८॥ 
लाक्षां रसाञ्जन मांसीशिफलाळोधवालकम्‌ । 
रजन्यौ फलिनीमेलां खमङ्गां कट्फलं वचाम्‌ ॒ 


यवासागुरुपसङगगेरिकाअनभातपेत्‌ ! 
छवङ्गनखककोलजालिकोशाम्‌ पलोन्मितान ॥२१०।। 
कपूरकुडवं चापि क्षिपेडछीते55तारिते । 

ततस्तु शुटिकाः कार्याः शुष्काश्चास्गरेन घारयेत्‌ २११ 


खदिरसारख भे२३५।२ खेरका सार, तुळाम्र ४०० 
ताका ४०० तोहे, मरिमेबसः हरे! मानण 
रेवं, द्विगुणा भभु! ८०० तोल केकर, प्रक्षाल्य 
प्र धोकर, जजरीक्कत्य ५।३ीने .कुचलकर, अम्भसः 
०४० जलके, चतुर्दोणे ४०८६ ते।॥।भ[ ४०९६ तोलेमें, 
पचेत्‌ १४११६ पकावे, द्रोणशेषन १०२४ ते।॥। नाडी 
रहे त्यारे १०२४ तोले शेष रहेने पर, पूर्वा २।०ी १६ 
छानकर, भूयः शानेः शरीथी धीमे धोभे फिर धीरे धीरे, 
पेत्‌ ५४०३ै। पकावे, ततः छी पञ्चात्‌, घनी भूते | 
ब्यारे ते धाटे. थाय सारे जब वह घना बन जाये तब, 


एक तोला, चल्दुमछ्‌ गन. चन्दन, पञ्चक- ५४४ पाख, 
उत्तीरथर पीरशून दाणे, खस, मह्िष्ठा १,४ मंजीठ, 
घातकी- ४१३ धायके फूल, घलस्‌ भे!थ मोथा, 
प्रपौण्डरीक्ष ५५) «री; पपोण्डरीक, चह्याह- 2४५४ 
मुलहठठी, त्वकू-एला- ९०४, जेल दालचीनी, इलायची, 
पद्न- ३५ कमल, केशरख्‌ शा २१।२६१२ रक्त 
नागकेसर, काक्षार्‌ «० लाख, रसाअनदू रसव'ती. 
रसौंत, मांसी-त्रिफका- ०/४।भसी, [4५0 जटामांसी, 
त्रिफला, कोभ्न- क्षेवर लोघ, वालकम सुगी, वागे! 
वध वाला, रजन्धी ६५६२, ६३७०६ 


२०७. पूत्या-पकक्‍त्वा (६. त.) 
१, अक्षभागिकम्‌--अक्षमागिशन्‌ (बः) 
२! १. क्षिपेत-पुलः (त.) 

५. शुश्िकाः-गुलिका: (ब, न.) 

7” हुत्काश्वास्येन धारमेत-छुण्काअश्ये भिषारयेत '(क.) ˆ 


तस्मिन्‌ तेभ[ इसमे, भक्षवागिकम्‌ 9४ खे ते।॥ एक | 


| 


हल्दी, | 
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दायदल्दी, फलिमीश ध४था फलिनी, 


एुलाम्‌ 
| भेक्ष्यी इलायची, समङ्ञान रीसा|मशी लजावन्ती, 


कट्फलम्‌ ३।५३ कायफल, धचापू ५० वच, 
यवासा- ०८१ से! जवासा, भगुरु- ३२ अगर, पत्तङ्ग- 
२१०४० छाल चन्दन, गैरिक- ३३ गेस, भञ्जनम्‌ अने 
२४१पी. तु और रसौंत इनका, चूर्णीकृत्य शुः 
डेरी, चुण करके, आवपेत्‌ ५।५५ छोड़े, अवतारिते तेने 
@.0।रीथे उसे उतारकर, शीते शीतण यग पछी. तभ 
ठंडा होने पर उभें, पलोन्मितान्‌ ४-४ ते[वा ४-४ 
तोले, लवङ्ग-नख- (३१, न५७। लौंग, नख, कक्कोल- 
य शुडन्‌।१ कवाबचीनी, जातिकोशान्‌ १ त्री जतित्री, 
कपूरकुडवम्‌ च अपि तथा ४५२ १६ तेक्षा और 
कपूर १६ तोळे, क्षिपेत्‌ न/णव[ मिलाये, वतः तु तेथी 
इससे, गुरिक॥ कार्याः आणीजे। ४२रवी गोलियां 
बनावे, झुष्काः च आने ३४ अया पछी और सूख 
जाने पर, आसेन ५५५ मुंहमें, धारबेव चारण 
३२८ धारण करे ॥ २०६-२११ ॥ 


_ 2066-82. Triturate 400 tolas of 
the pith of catechu wood, 800 tolas 
of white babool and decoct in 4096 
tolas of water till it be reduced to I024 
tolas. Then, filter and heat it agai: 
slowly; when i: gets thickened, add 
to it the paste of one tola each of 
sandal, himalayan cherry, cuscus 
grass, indian madder, fulsee flower, 
nut grass, tubers of white lotus, liquor 
rice, cinnamon bark, cardamom, frag- 
rant poon, lac, dry extrat of indian 
berberry, nardus, the three myrobalans, 
lodh, fragrant sticky mallow, turmeric, 
indian . .berberry. perfumed cherry, 
cardamom, indian madder, box myrtle, 
sweet flag, camel's thorn, eagle wood, : 
red sandal, red ochre and antimony; 
stir it and take it down. Whey cooled, 
add to it 4 tolas each of Cloves, hell, 
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चरकसंहिता 


२३३ 


अअ 


cubeb pepper, spanish jasmine and [6 | 
tolas of camphor; make pills out of if 

which, wher dried, shouid be used for | 
keeping in the mouth. | 


तेलं चानेन्त कर्हेस कलायेण क आधयेत्‌ । 
दृस्तानां खलम खेशसीषियेक्रिस्लिरोगनुल्‌ ॥२१२॥ 
सुखपकास्यदोमेन्ध्यजाड्यारोचकनाशनस्‌ । । 
स्रावो पे पपे किस्य वेस्वयगळ'शोबनुतू ॥२१३॥ 
|| द्न्तास्यगळरोगेषु सर्वष्वेतत्‌ एरायणम्‌ । 
खदिरा दिगुटी केयं तेलं च खदिरादिकस्‌ ॥२१४॥ 
इति खदिरादि शुरिका तेलं च । 
अनेन ४५. ईसी, छढ्ळेन च $९४ कल्क, कषायेण च 
ने उष।पथो, और कबायसे, तेछम्‌ ते॥ तेल, साघणेत | 


[६६ ३२ब सिद्ध करे, दन्तानाम ते सेअ अतुः वह । 
तेळ दातोंका, चलन-अंश- ६५१, ५३०४५ द्विलना, गिरना, | 
सौषिभ- उपिरत्‌। खोखला हो जाना, फ्रिमिरोगनुल्‌ रने. | 
ओमराज सेसन! नाश. उरे छे और कीड़े छगजाना ' 
इनका नाश. करता हे, सुखपाक- २५५४ मुखपाक, ' 
जास्यदौरन्ध्य- भुणनी ६०४५० मुंदने दुगन्ध, जाड्य - | 


भुभनी ०८५१७ सुखी जइता, अरोचक जने. भरे थमे! | 
ओर अरुचिका, नाशनज ५१ इरे छे नाश करता है, 
स्राव- श्!१ खाव, उपलेप- अक्षक्षप्त। मलावृत | 
दोना, पैच्छिह्य- (५२७4८। पिच्छिळता, पेस्वर्य- ` 


स्मरन. (५११ स्वरभेद, गळञ्ञोषः भने ५ ! 
शेषन और कु शोषक, चुल्‌ 923न२ छे नष्ट करता | 
देः इषम ७0 यह, खढिराहिगुटीका ०६२१८४! 
खदिरादिगुटिका, पतत्‌ अते. अ और यह, खदिरादि- | 
कम्‌ ५६२६४ खदिरादि तेछप्‌ च १४ तेल, सर्वेषु 
अन सब, दस्तरभाख> ६, भु, दांत, मुंह, गछरोगेषु 
कब अणुन २७३६५ और कठडे रोगोमें, परायणम | 
४ शोषण ठः" औषध है, इति. खदिशादि- न | 
हिरत येः खदिरादि, गुटिका तेळम्‌ ब गुरिड अने 
ते के गुडिका और तैल हैँ ॥ २१२-२१४ ४ 


This compound Catechu pill and 
| the compound Catechu Oil are 
| curative of (I) odontoseisis, (2) 


' porosis ), (4) parasitic infection, They 


। and throat. Thus have been described 


| मनोश्चमन्नपानं च हषणाश्वालनानि च ॥२१५॥ 
। नेरे मुखको शोधन करनेवाले कषायादि,' धूमाः १५५ 
¦ धूमपान, मनोशw भन समके अनुकूल, अन्नपानम्‌ 


| असज्नता उत्पन्न करना, आाश्वालजानि च अमे २१२१ 
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[ अध्यायः 


Tr 


272,27 4. Oil may also be prepared 
with the aforesaid paste and decogtion. 


odontoptosia, (3) caries dentis (00070 


cure infiammatory condition of the 
mouth, fetor oris, heaviness and ano 
rexia as well as .ptyalism, furred | 
condition, stickiness of mouth, alteration 
of the voice and dryness of the throat, 
Th:se are excellent remedies iu all 
kinds of diseases of the teeth, mouth 


the compound Catechu Pill and the 
compound Catechu Oil. 


अरोचकांनां' चिकित्स[--- 


र 
अरुची कवलग्राहा धूमाः समुखधावनाः । 


भरुचो १३२५ अर्चिमें, कवळम्राह्वाः ५१९३४ 
कवलप्रह, समुखधावना: सतं शान अरनारा डप 


च २न५।५ अन्ञपान, इर्षण- ॥२०त। 8९५५ रवी. 
(७१४२ छे एवं आश्वासन द्वितकर हैं ॥ २१५ ॥ 
बय. In anorexia, mouth-washes, 
irhalations, cleansing of mouth, pleasant 
tats and drinks, cheering aud ९0॥॥0- 
ting measures should be शॉ. 


कुष्ठखोबचेलाजाजीशकरामरितं. बिडर्‌ । | 
घाज्येलापग्मकोशीरपिप्पस्युस्पलचस्दूनस्‌ ॥२१६॥ 
लोग्ने हेजोवती पथ्या ञ्यूचणं. सयवाप्रजस्‌। 
भादा मनिषाण शाजाजीशकैरायुतः ॥९९७॥ | 


अहे २. वळी 
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खतेळमाश्षिकास्त्मेते चत्वारः कवळग्रहाः । 
चतुरोऽरो चकान्‌ हन्युर्वाताद्येकज सबं जान्‌ ॥२१८॥ 


कुष्ठ- ४ कूठ, सौचचल- २५० सोंचर नमळ, जजाजी- | 


99३ जीरा, शर्करा-म्ररिचम्‌ २।४२, ४०४ भरी, चीनी. 
मरिच, बिडश २१ ३ 4१७ और बिड नम, धात्री- 
एला- ज।भ०[, सेक्षयी आंवला, इलायची, पद्मक-उशीर - 
५३, वीरएुने। १।गे। पद्माख, खस, पिष्वली- ५५१ 
पिप्पळी, उस्पक- नीक_ष४भ० नौळौफर, चन्दनम्‌ आगे 
य६न भौर चन्दन. लोघ्रम घे. ५२ लोध, चेजोबती तेती. 
_ तैजबल, पथ्या ७२} दरड, सत्रवाग्रजम््‌ ०/३११२ यवक्षार, 
` ऽ्यूषणम्‌ [१५३ त्रिकटु, अजाजी- 29३ जीरा, शाकंरा- 
युतः शे २।५२१४ शौर चीवीयुक्त, भावे- एन. 
ताने, दाडिमनिर्यासः ६३भने( २4५ अनारका रस, पुत्रे 
"| ये, सत्ेळम्रालिकाः ते भने सित्‌ तैल 
और मधुयुक्त, चत्वारः ५२ चार, कवळग्रहाः ४३३३ हे! 
कवलप्रह, वातादि-पुकज- 4१४ पित्त7र, ४५०४ चातजन्य, 
पित्तजन्य, कफजन्य, सर्वजान्‌ पे सलपातळ ओर 
सन्निपातजन्य, चतुरः २१२ चारों, भरो बकान्‌ ५ ।२५े 


अरोचकोंको, हन्युः इशे ॐ नष्ट करते हैं 
॥२१६-९१८॥ 
26-2!8. (I) Costus, sanchal salt, 


cumin-seeds, sugar, black pepper and bid 
salt; (2) embliz myrobalan, cardamom, 
himalayan cherry, euseus grass, long 
pepper, blue water lily and sandal; (3) 
lodh, indian tooth-ache tree, chebulic 
myrobalon, the three spices, and 
barley-alkali, (4) the juice of green 
pomegranate... cumin seeds and 
sugar=—these are four kinds of mouth 
washes to be taken mixed with oil 
and honey. These four recipes cure 
respectively, anorexia due to single 
discordances .of vata ९६९, as well‘as 
that , 006 to -tridiscordance. 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


| 
| 


grapes, kokam butter 
| granate, sanchal salt, 
are curative of anorexia of 


kind. 


३३७ 


कारवीमरिचाजाजीदाक्षात्रक्षाम्ळदाडिसम्‌ । 
सौवचलं गुडः क्षोद्र सर्वारोचकनाशनम्‌ ॥२१९॥ 
कारवी- मोडी. ज०भे।६ अजमोद्‌, मरिच- ४०[ 


अरी. मरिच, अजाजी- २०३' जीरा, द्राक्षा- 2:3 सुनक्का, 
वृक्षाम्छ- 
सौवचैलम्‌ २१२० सौंचरनमक, गुड: 0 गुड, क्षौ दम्‌ 
अने २४ और मधु, सर्वारोचक- स१ »रे!य४ने| सब 
अरोचकका, नाशनम्‌ “श 5रे छे नाश करते हैं ॥२१९॥ 


7६२४. वृक्षाम्ल, दाडिमम्‌ ६५4५ अनार, 


2I9. Celery, black pepper, cumin, 

fruit, pome- 
gur and honey, 
every 


वस्ति खसीरणे, पित्ते विरेक, वमनं कफे । 
कुर्याद्धद्याचुकूलानि हषणं च मनोघ्रजे !२२०॥ 


इत्यरोचकचिकित्सा । 


समीरणे १।य्‌थी थथेa। जरे।य४भ[ वातजन्य 


असेचकर्मे, बखिस्‌ भरित. बस्ति पित्त पिरथी धेल 
*२।२्‌४भ| पित्तजन्य भरोचकमें, बिरेकम्‌ निरेचन 
विरेचन, कफे ३इथी 4१५, २२।२्‌४म। कफजन्य अरो- 
नकमें, वसनखू ११4. वसन, 
(२६।तथी. भयेक्षा 
अरोचकमें, हृद्य-भनुकूळानि &ध्यने [६१४२ शने भनने 
२१५३९ हृदयके लिए हितकर और मनके लिए अनुकूल, दर्षे 
णू च शते दर्षाधय४ ऱिडित्या नौर हर्षदायक 
चिकित्सा, कुर्यात्‌ रची. १४ करे ॥२२०॥ इति 


मनोघजे य अने भनना 


शरे।थ्‌ऽभ्‌( और मनोविघातञन्य 


२१। यह, बअरोचकचिकिस्सा २१२े।4५२५:५ छे 


अरोचकन्विकिक्सा है। 


220. When anorexia is.dye to vata 
enema is indicated; when due to pitta 
purgation; ‘and whew due -to kapha. 
emesis; when due to mental shock 
whatever measures are cordial and 
cheering are indicated. Thug has been 
deworibed the treatment for anorexia 


ङ्‌ 
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कणैरोगचिकित्सा-- 

कणेशूले तु वातप्नी हिता पीनसवत्‌ क्रिया । 
प्रदेहाः पूरणं मस्यं पाकञ्जःवे श्रणक्रियाः ॥२२१॥ 
भोज्यानि य यथादोषं कुर्यात्‌ जेहांख पूरणान्‌ । 


कक का 


कणेखूळे तु ऽश २६| कणशूलमें, पीनसवत्‌ 
धी.नसची. पेटे पीनस जेसी, वातघ्ी ५१५२४ पात- 
नाशक, क्रिया हिता (4३८४ ६१४२ छे चिकित्सा 
हितकर दै, शरदेहाः 2६ प्रदेइ, पूरणम्‌ ते, फेरे 
नेम से तेल आदि कानमे डालना, नस्यम्‌ आने 
गरेथे ६१४२ छे और नस्य हितकर हैं, पाकलावे ३१ 


पा मने (न यता कानमें पाऊ तथा खाव होने पर, | 


्रणक्रियाः १७ अभ यिडित्छ। त्रणचिकित्सा, यथा- 
दोबय च ने १।११२।२ एवं दोषोंके अनुसार, भोज्यानि 
2004 3२१ भध जे आहार करना चाहिए, खेहान्‌ 
भने २नेहे। और स्नेहा, पूरणान्‌ च. कुर्यात्‌ ३।नभ्‌( 
नाण१। रछ मे. पूरण करना चाहिए ॥ २२१३ ॥ 
22-22 3. In ear-ache, the vata- 
curafive treatment, as in the case of 
corvza, is beneficial as also applications, 
ear-drops and nasal medication. When 
there are suppuration and discharge, 


procedures as in the case of a wound, | 


and diet suitable to the particular 
morbid humor, and earedrops of oil 
should be applied. 


हिंवादितेलब्‌- 


हिजुतुम्बरुशुण्ठी भिस्तेल तु सपं पचेत्‌ ॥२२२॥ 
एतद्धि पूरणं श्रेष्ठ कर्णेशूलनिवारणम्‌'। ` 


हिङ-तुम्बरु &ि०, १०/१० दग, तेजवल, शचुष्ठीमिः 


तु शने भ; अस्थी और सोंठ इनरे, साषेपम्‌ 


२२३१३ सरतोंक्रा, सेखम्‌ १4 तेळ, पेव पटावी 
पडावे, पूरणम्‌ ७ नभ न।५१।५ पूरणार्थं, ` एतत. हि 


य्य लिता अब्‌ 9४ छे कणेद्भलका निबारण 
६ लिहे अह है ॥ २२९१ ॥ i 


चर्यत त त? 


[ अध्याय; ? 


oe 


यी Make a medicated oil, 
by preparing rapeseed oil with the 
vaste of asafetida, indian tooth-ache 
पार and dry ginger. This, administered 
as ear-drops, is an excellent remedy 


for ear ache. 


देवदार्वादितेड्सू-- 
~ ~ 

देवदारुवचाशुण्ठीशवाहाकष्ठलन्थवेः ॥२२३॥ 
बैल सिद्धे बश्तमूत्रे कर्णज्ुलमिव'रणम्‌ । 

देवदारु- ३५६२ देवदारु, वचा- १०८ वच, झुण्ठी- 

५ ~ ५ 

२४६ सोंठ, झाताह्वा- ७5 सोया, कुष्ठ- ४8 कूठ, सन्धधः 
भने [2४40 सागरे और सैंधानमकसे, बस्तमूत्रे 
भडरान! भूतभ बकरेके मूत्रमे, सिद्धल्‌ तेलम्‌ (६ 
इरेधु 09 सिद्ध तैल, कणेञ्ूल- ४शुशक्षने कणेशुलका, 
निवारणम्‌ २०३१२ छे निवारक हैं ॥ २२३३ ॥ 


223-223. Medicated oil, made by 


२। ते यह तैल, - श्रेष्ठम्‌ कर्णेशूल-निवारणम्‌ 3छु- 
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preparing til oil with the paste of 
deodar, sweet flag, dry ginger, dill 
seeds, costus and rock salt, in goat’s 
urine, is curative of ear-ache. 


| वराटकान्‌ समाहत्य दहेन्तद्भाजने नवे ॥२२४॥ 
तद्भस्म ध्योत्येत्तन गन्ध्रतैल विप!चयेत्‌ । 
रखाञ्जनस्य शुण्ख्याश्च करकाभ्या कर्ण शुलनुत २२५ 


वराटकान्‌ 3।हओ। कौडियोंको, समाइत्य 444 
लाकर, नवे १५ नये, मृङ्धाजने भाटीना १ासणभा 
मिट्रीकै बरतनर्मे, दुहेत्‌ ५।णवी, जलावे, ' तद्भस्म तै 
#२भ्‌गे उस भस्मको, श्योतवेत्‌ ०७भ[ बे(णी गाणी. 
वेवी. जलमें घोलकर छान के, तेन ते. क्ष।२०४० उस 
क्षारजल, रसाअनस्थ २२१ती. रसौँत, झुष्ठ्याः च २१ 
सडन भौर सोके, कल्कास्याम्‌ ४९४थी करसे, गर्धः 
तलब "घत गन्धतैल, दिपाचबेत ५४।१र्थु सिद्ध करे, 
कर्ण भूलजुत्‌ ते १७ 3लजुश्षने। नाश ४२।२ छ वह 
तैल ऊण बूलनाशक SRR ॥ २२४-२२५॥ ` 


५ ३०७) कि Rs 


२२५ “क्लेदे छ त क र कक... | 
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पड्विज्ञः | सिकित्वास्थानम्‌ २३३९ 
24-225. Take cowries and burn | flag, costus, deodar, drumestick, dry 
them in a new earthen pot and decant | extract of indian berberry, sanchal 


the ash produced; prepare a fragrant 
oil in this fluid and with the paste of 
the dry extract of indian berberry 
and dry ginger; 
of ear-ache. 


this oil is curative 


क्षारतैलम्‌ 
शुष्कमूलकशुण्ठानां क्षारो हिङ्ग महौषधम्‌ । 
झतपुष्पा वा कुछ दारु 'शेश्र रसाञ्जनम्‌ ॥२२६। 
सौवचेलयवक्षरस्वजिको द्विदसंन्चबस्‌ । 
भूर्जेध्रन्थिबिङं सुस्त म्जुशुर् चतुगेणम्‌ ॥२२७॥ 
मातुखुङरखश्चैव कदरणा रख एव च | 
सवैरेतैयंथो दि शेः क्षारतेलं विपाख वेलू ॥२२८॥ 

झूष्कमूळकञ्चुण्डानाम्‌ २४६ १४)ने। पुशी मूछौका, 
क्षारः क्षार क्षार, हिदु (६. हींग, महौषधम्‌ २६ 
रोड, झतपुष्पा चुन! सोया, वचा १०८ वच, कुष्ठम्‌ 
दारु ३३, ३१६२ कूठ; देवदारु, क्रिम सरभवाना जीन 
सहजनके बीज, रसाञ्जनम्‌ २४० ती रसौत, सौवचेळ- 
२२० सौंचल, यवक्षार- ०८१७।२ यवक्षार, खर्जिक्रा- 
२।००५।२ सजिक्षार, उन्निद सेन्नवम 42६ ०१९, 
सिध।धूलु उद्भिद, सेन्थवनमक, भूजग्नन्थिः क्षे।०४- 
पनन (१ सूजेयन्थि, बिडम्‌ (भऽ ७१७ बिढ़नमक, 
सुस्तम्‌ भे।५ ` मोथा, चतुगुणश्‌ यारणश सौगुना, 
| आ भ मधुश्चुत, मातुलुङ्गरसः ख एव 
जीनेर(ने। २५ विजोरेका रस, कदल्या: रसः च छब 
उभने। २४ केलेका खरस, यथोहिट्टै; 6५२ ३९१५ 
२११४ उपयुक्त, एतैः सदेः क! सप ५०अेथी 
इन बब द्रव्योसे, क्षारतेळ्म्‌ &।२१७ क्षारतैल, विपाचबेठ 
५३।५ पकाने ॥:२२६-२२८॥ 

226-228. Take alkali of dry radish 
asafetida, and ginger, dill sees, sweet 


२२६. शुष्वमूलर झुण्डार।- झुष्वमूलकशुण्ठीनां (४ ) 
- बाङमृलवशुण्डानां (ध.) 
२२८. सवेरेते यंथो दिष्टः क्षारतले विपाचअेह- तछसेमिविपक्तव्य 


99 


। 
| 
| 
| 


ooo 


salt, barley alkali, salsoda alkali, efflo- 
rescent salt, rock salt, the tubers of 
birch, bid-salt, nut-grass and four times 
the quantity of honey-vinegar, the. 
juices of pomelo and of plaintain— 
with all these above-mentioned articles 
prepare the alkali-oil. 


वाधिये कर्णनादआ पूबस्रावञ्च दारुणः । 
क्रिमयः कर्णशूलं ख पूरणादस्य श्यति ॥२२९॥ 

अस्य शा तेथ इस तेलके. पूरणात्‌ ।१। 
न|भवाथी, कानमें पूरणदे, वाधिर्यम्‌ णे२।५७ वहिरा- 
एन, कणेनाद: च ४७न(६ कणनाद, दारूणः क्षय ३२ 
भयेकर, पूष्तावः च ५३५! २६१ एथका खाव, क्रिमयः 
डिमिओ। कृमि, कणेखूळस्‌ च भने ७६९३ भौर कणे- 
शूल, नझ्यति नाश पाभे छे नष्ट होते हैं ॥ २२५॥ 

229. Deafness, buzzing in the ears. 
excessive discharge of pus, parasites 
and ear-ache are Cured by ear-drops . 
with this oil. 


खुखकर्णाक्षिरोगेषु यथोरू पीनसे विधिम्‌ । 
कुर्थाद्भिषक्‌ समीक्ष्यादों दोषकालबलाबलम्‌ २३० 
इति कर्णरोगचिकित्सा । 
सुख-कणे- सुभ, ३५ सुख, कान, भक्षिरोगेषु ने. 
जाणून रेजास। और आंखके रोगोंमें, भिषक आदो वेळे 
५९8 बैद्य पहिले, दोष-काळ: टोप तथ! ४ाथनां दोष तथा 
कालके, बळावलम्‌ ०५4 भने २१०७ बल और अबरको, 
समीक्ष्य ४ ने देखकर, पीनसे पीन२१भ( पीनसमें, 
यथोक्तम्‌ विघिन्र देशी (अख! कहीं चिकित्सा 


। कुर्यात ३रवी. करे ॥ २३०॥ इति =! यह, कणेरोग-. 


चिकित्सा शु रे।(यिङित्स। छे कणेरोगःचिकित्सा है। 


। २२९. बाधिथ,....... नइ्यति | -पूरणाइस्ब लस्य क्रिमयः 


i 
| 
; | 
| 
; 


कणेमामिउा: | क्षिप्र प्रणादं गच्छन्ति कृष्णत्रेयस्य 


शाखनाच । क्षारत लमिद अठ मुवदन्तामंया पदम ॥ (ब फ.) 


कर्णेशूनहरं परम्‌ (ष फ.) ¦ २३०. झुर्याङ्िषक्‌ समीक्ष्यादौ-आदो समोद्धेय तैस्तु (ब.) 
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२३४० 


230. The physician, after due consi- 
relative strength ० 
should 
in 


deration of the 
morbid humors 
administer the same treatment 
diseases of the mouth, ear and eye 
as indicated in coryza. Thus has been 
described the treatment of the diseases 
of the ear. 


and season, 


नेत्ररोगे बिढालळ[: -- 


उत्पश्चमाजे तरुणे नेत्ररोगे बिडालकः । 
कार्यो दाहोपदेहाश्रशोफरागनिवारणः ॥२३१॥ 


डर्पञ्नम्रात्र ४4० 8८५२ ०४ थथेथ्‌। उत्पन्न होनेके 

- साथ ही, तरुणे नवीन नये, नेत्ररोगे नेतरे।भर्भा 

भौखके रोगोंगें, दाइ- ६७ दाइ, उपदेद- १७७४९। 

उपदेह, ्श्न- »(२ आंसु ब्दा, जोफ- से!ळे. शोथ, 

राग- शने रताश और लाली, निवारण: १२।३५।२ दुर 

करनेवाला, बिडालकः [५०4५ खेप बिड़ालक लेप, 
काये: ४२१। नश करना चाहिए ॥ २३१ ॥ 


237. Treatment in eye:diseases, in 
their initial stages when they are still 
mild, consists of exterual eye-applica- 
tions curative of burning, mucus dis- 
charge, Jachrymation, 
redness. 


swelling and 


नागरं सँन्धवं सपिमेण्डेन च रखक्रिया । 
निषृष्ट वातिके तद्वम्म्चुलेन्धवररिकम्‌ ॥२३२॥ 
बातिके १।ति २१२।१५( वातजन्य आँखके रोगे, 
नागरम्‌ २६ सोठ, सेन्धवम्‌ च शने सिध।तुछुने 
भेणवी ओर सेंधानमकको मिलाकर, सपिमण्डेन धन्‌ भड 
अथ पीसीने घीके मण्डके साथ पीपकरके, रसक्रिया रया 
3२4. रम्रकिवा करे, तद्वत्‌ ते ०” ५भ। छे इसी प्रकार, 
निषइम्‌ पीसे& पीसे हुए, मधु- भधु मधु, सेन्धव- 


२३१. छतपन्नमात्रे तरणे नेत्ररोगे-नेत्ररोगे सञ्चरपत्ने तरुणे त {त.) 
२३२. मङु-ञुस्त (ड.) 


वरकस हता 


न > भ्या 


अध्याय! 


ro rE 


| सि धाद सैन्धानसक) गेरिकम्‌ ७२ सोजाजेडुनी, पु 


६२ ड्रिप याय छे और स्वणपैरिकझी मी रसक्रिया होती 


| हैं ॥ २३२ ॥ 


232. 
an हि application of a soft extract 
may be prepared by makiag the paste 
of dry ginger and rock salt, with the 
supernatent part of ghee. It may also 
be prepared of honey, rock salt and 


red ochre, 


In eyeraffections due to vata, 


तथा शावरकं लोघ्र घतभ्ृष्ट बिडालकः । 
तद्वव्‌ कार्यो हरीतक्या घृत भृष्टो दजापदः ॥२३३॥ 
तथा ते अभे इसी प्रकार, घृतभृष्टन्‌ धीम ००० 
बीमें भूते हुए, शावरकप्‌ लोघ्रपू श।१२४ लेने 
शावरक लांप्रका. बिडालक: [९७४ ६.५ ब्रि़ालक लेप, 
कायः ३रवे। नेछ भे करना चाहिए. तद्वत्‌ ते ०८ पमा शे. 
इसी तरह, घृत-भृष्ट: भीभा ७०० घीर्मे भूनी, इरी- 
वक्या: दरेरेने, पशू (३:५४ बेप हरड़का भी बिडालक 
लेप, रुजापह: वेध्नानाश४ छै ददेको हटानेवाला 
है ॥ २३३ ॥ 


233. An external eyerapplication 
may be prepared of the Savaralka 
variety of lodh, fried in ghee, or with 
chebulic myrobalan fried in ghee; 
they are both curative of pain 


पैसिके चन्दनानन्तामञ्जिष्ठाभिडिडाळकः । 

काय; पद्मकयष्ट्याहृमांसीकालीयकेस्तथा ॥२३४॥ 
पेत्तिके [५१४/-५ नेजरे,ग%॥ - पेत्तिक अक्षरोगे, 

चन्दनः 4६५ चदन, अनन्ता- प्रो दू, अञ्जिष्ठाभिः 

शभे भ०१थी भौर मजीठ इनसे, तथा तथा. तथा, 

पद्चक- ५३४ पश्याख, यह्याह- मध. मुलहठी, 

मांसी. ००भसी जटामांसी, कालीयके; अने पोणा 


२३३, तढत........र्जापड:- कार्या इरीतकी तद्वद त भृष्टा 


अजापहा (ष,) 
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षड्विंशः ] 
२६नथ। और पीले सन्दनसे, बिडालक: 9१:४४ | 
बिडालक, कार्य: ३२ये। भेके करे ॥ २१४ || 


234. In eye-diseases due to pitta, | 
external eyerapplication may be pre- | 
pared with sandal, indian sarsaparilla, | 
and indian madder, or with himalayan | 
cherry, liquorice, nardus and yellow 
sandal. 


+ रिकं स ७. ७. 
गरिके खन्घवं सुस्तं रोचना च रसक्रिया । 
कफे कार्या तथा क्षोद्रं प्रियङ्गुः समनःशिळा ॥२३५॥ 


कफे 9992) येच नेर्‌ 
गेरिकब्‌ से।न!णे३ स्वणेगैरिक, 
सेंघानमक, सुस्तम्‌ न।१२भे।थ मोथा, रोचना च शे 
ओरेयनती और गोरोचनकी, रसक्रिया रसर 
रसिया, कार्या ३२थी करनी चाहिए, तथा पेमळ 
एवं, क्षोव्रक १.५ मधु, समन शिळा भनःशिक्ष सेनसिळ 
प्रियङ्गः ने ६७'८।ने। ५३4५४ 4५ उरते. और प्रियङ्ग 
एनसे बिड़ालक लेप करे ॥ २३५॥ 


कफज नेत्ररोग में, 
सैन्धवम्‌ सिपालु 


235. Red ochre, rock salt, zut-grass 
and cow’s bile may be made into soft 
extract and used in eye-diseases due 
to kapha, or an external application 
may also be prepared of honey, per- 
| cherry and red arsenic 


सक्षिषाते लु खने: स्यादहिरक्षणो प्रलेपनम्‌ ¦ 
पक्ष्माण्यस्पृशता काय संपक्क त्वञ्जने यहात्‌ २३६ 
सन्निपाते तु «२५८४ ३१4 9२०५१ सक्ति- 
पातजन्य नेत्ररोगमें, सवे: २१ औषधीय सब, औष- 
घोंसे, भक्ष्णोः बहिः २५ ०१७।२ आंखोंके बाहर, 


गैरिकं सन्धव मस्तं रोनना च-रोचन'सुस्तरछूपण- 


गेरिऊर (घ) , 

२३६. सबिपत्ति........प्रेप नन-पत्निपाने तु तहर. बहिरकष्णो! 
प्रलेपयेत (झ.) 
पक्ष्पाण्यस्पुशता.,......त्र्यह्दाव-प़क्षाल्य स्पृशता काभे 


सम्यङ नेत्राश्चन ज्यदातः (त. द. ब. फ.) 


PI SIRE Es 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


२३४१ 


पक्षाणि ५(५७ने पलोंको, अस्पक्षता स्पक्ष यी 
११२ स्पशं न करता हुआ, प्रलेपनम्‌ क्षेप लेप, कार्येश्‌ 
३र्‌वे। कर्ण से करे, ज्यहाद अने. रश (से और 
तीन दिनमें, सँपक्के तु नेतेरी भाटी ०0. नेत्ररोग के 
पक जाने पर, अञ्जनसू्‌ २०४१ ३२५ भधे अजन 
करे ॥ २३६॥ 

236. When the disease is due to 
tridiscordance, an external application 
for the eye may be made of all these 
articles combined and applied, without 
touching the eye-lashes; 
three days the condition 
collyrium may be applied. 


when 
is 


after 
mature. 


नेत्ररोगे शाक्षयोःन।नि 


अश्योतर्न मारुतजे काथो बिढ्वादिभिष्दितः । 
कोष्णः सरण्डतकारीवद्दतीम घुशिय्रमिः ॥२३७॥ 


मारुतजे पातथी, थयेक्ष। नेत्रेशभा वातजन्य 
८गझ्षिरोगमें, स-एरण्ड- से२३ एरण्ड, तर्कारी: तारी 
जयन्ती, बृहती- भे।टी. क्षारी शी. बड़ी करेरी, मधु- 
शिमूमि: भने भी; २२१५। २।थै मीठा सहिजन, बिल्वा- 
दिभिः णी १ रेश. ७ ३रेथे। और बिल्वादि पञ्चमूलसे 
तिद्ध किया, कोष्णः काथ: न१श४ ३१।५ सुद्दाताहुआ गरम 
काथ, आश्योतनम्‌ न१सि यन. भाटे आश्षयोतनके लिए, 
द्वितः [३४२ छे हितकर है ॥ २३७॥ 


237. In diseases due to vata, eye- 
douche with luke-warm decoction of 
the drugs of the bael group is beue: 
ficial, or decoction’ of castor plant, wind 
killer, yellow berried nightshade and 
sweet drumstick, is beneficial. 


वृथ्वीकादाविमञ्चिष्ठालाक्षाद्विमधुकोस्यक्तिः । 
काथः झरकर: शीतः पूरणं रक्तपिस्तनुत्‌ ॥२३८॥ 


२३७. हितः-शुभः (ड.) 
२३२. पुथ्वीका-सुद्दीका ख ड. त. द.) 
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चरकसंहिता 


[ अध्यायः 


पृथ्वीका- भेटी. सेक्ष्थी, बड़ी गनी, दाबि- | tion of all these drugs should be 


६८३७०६२ दारुहल्दी, मक्जिष्ठा- १४३ मजीठ, लाक्षा- 
७५ काख, द्विमुक- जे. २४१४ मुलहठी, जलमुल हठी, 
उस्पलेः भने न्‌धऽभक्ष्ये। और नीछौफर इनका, 
सकर: स।४२२(३ चीनी भिला, छथः ४१. क्वाथ, 


इतित: शीत. थत! शीतल होने पर, पूरणम्‌ || 
न।भवे। आखमें डालना, रक्तपित्तनुव थे भेतगत रका 
अने पितन। ५४।५्ने ६२ ऽरे छे गह नेत्रगत रक्त 
ओर पित्तके प्रकोपको हटाता है ॥ २३८॥ 


228. Eyedrops with the cooled 
decoction; of great cardamom, indian 
berberry, indian madder. lac, liquorice 
and aquatic liquorice and blue water- 
lily, mixed with sugar, is curative of 
the condition due to morbid blood 
and pitta. 


मागरजिफलामुसनिञ्चचा शारः कफे : 
कोष्णम्राश्चयोतनं सिञ्रेरोषघैः सान्निपातके ॥२३९॥ 


कफे ४४थी, अयेक्षा भेतरेअभां कफजन्य नेत्र- 
रोगमें, नागर- ६ सोंठ, त्रिफला. (१५७ त्रिफला. सुस्त - 
भे।थ सोय, निम्ब- थी. नौम, वासा- जते. २५4; 
और वासाका, रखः ४१५ काथका, कोष्णम्‌ नदेशे ४ 
सुद्दाता हुआ, आश्रबोतनम्‌ नेत्रसियून आश्योतन इरे, 
खाब्चिपातिके अने संजिपातथी 4१4 भेतरेशभ[ 
छोर समिपातजन्य नेत्ररोगमें, मित्र: (निज शिल हः 
शघुसरी. भेणवेश. पथक्‌ प्रथक्‌ दोषके अनुसार भिलावे, 
हुए, औषधैः शोषध्राथी नेनसिथन ४२५ द्रव्यो 
आक्ष्योदन करना चाहिए ॥ २३९ ॥ 

239. In diseases due to kapha 
eyedouche may be given with the 
decoction of dry ginger, the three 
myrobalaps, nut-grass, neem and vasaka. 
In a condition of tridiscordance, an 
eyerdouche with the lukewarm (02600. 


nme कट य 


न 


.. मुस्तनिम्बवासारस:-निम्तवासालोश्रस्स: (ब, घ,) 


given. 


नेत्ररोगे अक्षतामि-- 
© 9७" 

बृष्टत्येरण्डसूलत्वक्‌ शित्रोः पुष्प खखेन्धवम्‌ । 
अज्ञाक्षीरेण पिए व्याहरतिवाँताक्षिरोगनुत्‌ ॥२४०। 

बृहती भेटी. के।रि यक्षी. बढ़ी कष्टेरी, श्रण्डमुरूत्वक्‌ 
रान! भूणनी, ७५ एरण्डमूलकी छाल, ससेन्धवम्‌ 
सि'पाळूषू सैध्घानमक, पिग्मो; अभे सरभपारना और 
सहजनके, पुष्पन्न ४५ने फूल इनको, आजाक्षीरेण मरीना 
६४ २ बकरीके दूधके साथ, पिष्टन्‌ पढी पीसकर, 
वाताक्षिरोगनुलू ११०४-4५ भेनरेने. म०॥४न।२ वातजन्व 
अक्षिरोमकों नाश करनेवाली, वत्तिः ५८. वर्ति, खात 
जन।१५ी बनाचे प २४० ॥ 

240. Reduce to paste, yellow-berried 
nightshade, castor root-bark, flower 
of drumstick and rock-salt with 
goat’s milk, and roll it into a bougie; 
this is curative of disorders of the eye 
due to vata. 


सुमनःकोरकाः शङ्कखत्रिफला मधुकं बला । 
पिसरक्तापहा बलिः पिष्टा दिव्येन बारिणा ॥२४१॥ 
सुमन'कोरकाः ४ न ४५ चमेडीकी कली, 
शङ्ख: २ णयूण शसवूणे, त्रिफळा (४0 त्रिफला, 
सधुकम्‌ १8५४ मुलडठी, बळा शते ०७१ और 
बला इनको, दिव्येन वर्षान] वर्षाको, वारिणा ०४७१ 
जलसे, पिष्टा ५0१३. पीसकर बनायी हुई, बर्तिः यतिः 
बति, पित्तरक्तापहा पित्त शने २५११ हरे छे 
पित्त और रक्तदोषको हरती है ॥ २४१ गा 
शवा. A tougie, prepared with the 
Paste of jasmive buds, conch, the 
three myrobalans, liquorice and heart" 
leaved sida with rajn water, is curative 
२४०. शिग्रोः पुष्पं-शिग्रोसू (ब. फ.) 
२४१, कोरकाः-क्षारञ्ः (ब.) ...... 
१7 ० सारकः (द, ब.) 
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षड्विजः] 


and blood. 


खेत्थव त्रिफळा व्योष शङ्कनाभिः समुदः ! 
फेनः शेलेयक सर्जो वर्तिः ऋछेष्माक्षिरोगनुत्‌ ॥२३२॥ 
सेन्ववस्‌ [4५4७ तैंघानमक, त्रिफळा जिशणा 
त्रिफडा, ब्योषखु (१४८ त्रिकठु, शाङ्कनामिः श ५९ 
झखनाभि, समुद्रजः केनः २५६ समुदफेन, झेलेयकम्‌ 
शै६५४ शेलेयक, खजः शभे २(णनी और सञरस इनसे 
बनायी गई, वसि; वरति' वर्ति, ूष्माक्षिरोगनुत्‌ ३६- 


करती दै ॥ २४२॥ 


24 !. A bougie prepared of rock 
salt, the three myrobalans, the three 
spices, conch, cuttle fish bone, lichen 
and common sal, is curative of eye- 
diseases due to morbid kapha. 


अमृताहादिवर्तिः = 
असताह बिसं बिल्व पटोलं छागळं शक्तत्‌ । 
प्रपोण्डरीक यष्ट्या दार्वी कालानुसारिचा॥२४३॥ 


एबामष्टपलान्‌ भागान्‌ सुधोताअजेरीकृतान्‌ । 
तोये पक्त्वा रसे पूते भूयः पक्के रसे घने ॥२४४॥ 


- कर्षे च शवेतमरिचाज्जातीपुष्पान्नवाल्‌ पलम्‌ । 
चूर्ण कितवा कता वसिः सर्वेन्नी हकप्रखादनी २४५ 


अग्ताह्वा २० गिलोय, बिसम्‌ जिस बिस, बिश्वम्‌ 


भी. बेल, पटोलम्‌ ५२७ परवल, छागळमझ फ्रकत ' 
बकरीकी मेंगनियां, प्रपोष्डरीकम | 


शरीन कीड 
अपो उरी» पुण्डरीका, यष्व्याह्ृन्‌ नेटीभच सुलहठी, 
दार्वी ६२६०६२ | = सिल काळाचुसारिवा शने. 


२४३ य्यसृनाहया बिस शिल्व॑ -अग्मृता मधुक निम्तं (ड, क.) 

., पपौण्डरी#ं यष्ठ्याह् -वासाप्रपोण्डरीकं च (फ ) 
काढानुस!रिवा -चाष्टपलांशिकाम्‌ (झु. ड.) 

« तोये-जके (श. ह.) 

„„ भूमः पक्‍वे-पुन: पक्श्वां :र. क) 

. शर्षन्ञी-दोषन्नी (छ. ब.) ` 


चिकित्साआनम्‌ 


म/न्थ्‌ नेतरेशने भटाडे छे कफजन्य अक्षिरोगको नष्ट 
| 
| 
| 
| 
| 
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२३१३ 


साकी ्ब्ब बला क्ट 
of eye-disease due to morbid Pitta | डाक्षाबुसारिवा और काळाबुस्रारिवा, एषाम्‌ अन 


अत्येडन। इनर्मेसे प्रस्येकके, सुघौवान्‌ २।२ी, पेठे घरर्‍येचा 
अच्छी तरह घोये इए, जजैरीकृतान्‌ शने शवय२। 
४रेक्ष। और अधळुटे किये हुए, अष्टफ्लान्‌ भागान्‌ 
३२ ताक्षान। क्षाओःने ३२ तोलेके भागोंको, तोये 
पाशी.भा. जलमें, पक्तवा ५४थी पकाकर्‌, पूते रसे 
२४ जाणी. ७४ रसको छानकर, भूयः इरीथी फिर, 
रसे पक्के अ २२५ ५५१५ इस रसको पाकर, घने 
ध2 थत घन होने पर, ऋतमरिचात्‌ कषम्‌ तेभ 
सऽ तेथे! घे भरी एक तोला सफेद मरिच, 
नवम्‌ जातीपुष्पात्‌ पलम्‌ च भने यार तेल! तानग' 
०^४न्‌| {अन भौर घार तोळे नये चमेलीके फूलोंके, चूर्णम्‌ 
यूने चूणेको, क्षिप्त्वा नाणी मिलाकर, कृता 
जन।वैक्षी बनायी, वर्तिः १(त' वर्ति, सर्वन्नी २५ 
हपे!ने। नाश. ४२ब।२ सब दोषोंका नाश करनेवाली, 
इकू-प्रसादनी तथा नेत्रने [नर्भाण अरनारी थाय छे 
तधा दृष्टिको साफ करनेवाली होती दै ॥ २४३-२४५ ॥ 

243-245. Take 32 tolas of each of 
guduch lotus rhizome, bael, snake 
gourd, gont’s dung, tubers of white lo- 
tus, liquorice, indian berberry, and dark 
blue creeper; wash them and triturate 
and boil in water, and after filtering, 
boil it again into a soft comsistency. 
Add to this soft extract one tola of the 
pulvis of white pepper -and 4 tolas of 
fresh. jasmine flower, and roll into a 
bougie; this is curative of every kind 
of eyeraffection and brightens the 
vision. 


शङ्कादिवितिः-- _ 


शाह्कप्रवालवेद्येलोहताञ्रपुवा स्बिसिः । 

स्रोतोजश्वेतमरिचेचेतिः सर्वाक्षिरोगलत्‌ ॥२४६॥ 
शङ्क- २५ राख, प्रबाल- 38. सूगा, वेदूजे- 

बेह वेवृये, ढौइ- ढे] लोह, . ताज. त. ताम्र. 


pe dO 7 ला कौइताअ-कौहिती द (व अन्न न्न 


SS 
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२३४४ 


लाम 


छुवास्थिसिः मने. "२ ७१७४ एवकी दडी, स्रोतोज- 
स्वोते(#न छोतोजत, खेतमरिचः तथ. घेण मरी. 
ओने नेण नाठी, भून!वेक्षी तथा सफेद मिश्च इनको 
एकत्र पीसकर बनायी, विः ११ वति, सर्वाक्षिरोगनुत्‌ 
खभन, करा राजन भरष्न२ थाय छे आंखक्रे सब 
रोगोंको हरमेवाली होती दै ॥ २४६॥ 


20. A bougie, prepared with conch, 
coral, cat's eye beryl, iro, copper, 
bones of pelican, black antimony and 
drumstick-seeds, is curative of every 
kind of eye-disease, 


चूर्णाक्षनमू-- 
दाणाओ मरिचादू डौ अ पिप्पब्यणचफेनयोः । 
शाणाचे सेन्धवाच्छाणा नव सोबीरकाजनात्‌ २४७ 
पिष्ट खुलक्ष्मं चित्रायां चूर्णाञ्जनमिदे शुभम्‌ । 
कण्डूकांचकफार्तानां मळानां च बिज्ञोधनम्‌॥२४८॥ 
मरिचात्‌ भरी काली मिरच, झाणाधैश २२धे। 
शशु दो आनीमर, पिप्पली- थी५२ पिप्पली, अणेव- 
फेनयो: ने स५४७. और समुद्रफेन, द्वौ भे शा 
आबा तोला, सैन्धवास्‌ [स च।थूश, सैंधानमक झाणा- 
धम्‌ अभे! २। दो आनीभर, सौवीरका्जनात्‌ अगे 
३२भे। सौवीरांजन, नव जाणा: नव शोण. अ सवने 
१ तोला दो आनीभर इन सबको, चित्रायाम्‌ [थ्‌ 
नक्षेत्रम चित्रा नक्षत्रमें, सुसूदमञ् सारी पेटे भारी 
अत्यन्त बारीक, पिष पीसीने तेय(२ 3रेक्षु पीक्तकर 
तैयार किया हुआ, इद %। यह, चूर्णाअनम्‌ २७।'- 
२४१ चूर्णाजन, कण्डू- ५०4७ कंडू, काच- सति| 
काब, कफार्तानास्‌ शने अथी, पोहे रेोजीओ। 
भाटे और कफज अक्षिरोगवालोके लिए, झुभम्‌ ५७ 
छै कल्याणकारक है, मलानाम्‌ शने ` भणित और 
मलका, विशोधनम्‌ च शे।धन ३२ब।२ छे बिशोधक 
है ॥ २४७-२४८ | 


247-248. Take ]/8 tola ‘of black 
pepper, I/2 tola of long pepper, 
|/2 tole of cuttle. fish bone, ]/8' tola 


चरकसंहिता 


[ अध्यायः 


TU र 


| of rock salt and lg tolas of antimony 


sulphide, aud make a fine powder of 
(0886, wher the moon is in the cons- 
fellation of Chitra. This collyrium is 
wholesome for those affected with 
itching, cataract and kapha eye-diseases 
and is also a cleanser of the dischar- 
ging condition of the eye. 


बस्तमूत्रे ज्यहं स्थाप्यमेळाचूण सुभावितम्‌ । 
चूर्णाञ्जनं हि तैमियक्रिमिपिहमलापहम्‌ ॥२४९॥ 

एलाचूणम्‌ नानी, जैक्षयीना यूशु ने छोटी इलाय- 
चीके चरणको, बस्तमूत्रे ५४रन। भूनभ्‌। बकरेके मूत्रमे, 
ज्यू नश हिन सुधी, तीन दिन, स्थाप्य रामी 
मूड़यु रक्खे, सुभाषित २१५ सरी पेटे कवन 
४ीधेछ इस प्रकार अच्छी तरहसे भावित, चूर्णाञ्ज- 
नम ते यूज “न. वह चूणीज्जन, तेमिय- [१[१२२।१ 
तिमिर, क्रिमि- डिभि कृमि, पिछ- (५९६२9 पिळ, मला- 
पद्दम्‌ हि थने नेत्रभक्षने। नाश ४२१२. थाय छे भौर 
नेत्रबलको नाश करनेवाल। दोता दै ॥ २४९ | 

239 Saturate the pulvis of small 
cardomom iu goat's urine for three 
days; the collyrium made of this 
wellimpregnated pulvis is curative of 
diseases of dark visfon, parasites, Pilla 
and discharge. 


बौवीर।जन।दिवतिः --- 


सोवीरप्रअन तुत्थं ताप्यो घातुर्मेनः शिला ! 
अश्षुष्या मधुक लोहा प्रणयः पोष्पमञ्जनम्‌ ॥२५०॥ 
सेन्धवे शोकरी देरा कतक चाञ्जसं झुभस्‌ । 
तिमिरादिषु चूणं या सतिबेयमनुत्तमा ॥२५१॥ 
सौवीरम्‌ अजनम्‌ णे सुरभे। सौवीराजत, 
_पत्थस (भ तुत्य, ताप्यः घातुः सुग्लः भह 
०४९. एका-बिड (द. ब. फ.) 
हि नैमिर्य-हदै सम्यक .(क } 
२५१, कतरक-कनक (ब.). 
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षट्विशः? 


जिन ले 


स्वणेमाक्षिक, मनःदिला भनःशिक्ष मेनसिल, चक्षुष्या 
यक्षुप्य! वनकृलथी, मधुकस्‌ गेही४ मुलइठी, लोहा: 
क्षह्यूए लोहचूर्ण, मणयः भशिशे। मणि, पौष्पस्‌ 
मञ्षनम्‌ ५०५०८न पुष्पांजन, सेन्त्रवम्‌ २१८७ 
सेंधानमक, शौकरी ७५२५) सूअरकी, दष्टा ६८ दाढ, 
कतकस्‌ च शने अत४ सखाप और निर्मली इनका, 
अञ्जनम्‌ ०४० अञ्जन, शुभम्‌ 9४ छ श्रेष्ठ दै, चूणेए 
वा शा. मोप यूशुना रपभ यहद औषध चूर्णे 
रूपमे, इयपू वतिः वा जथता शा वतिना ३५भा 
अथवा इस वर्तिके रूपमें, तिनिरादिषु तिभिरा ६ 
शजभ। तिमिरादि रोगर्मे, अनुत्तमा (त. ठित्त, छे अति 
उत्तम है ॥ २५०-२५१ ॥ 


250-25i. Antimony sulphide copper 
sulphate, iron pyrites, red arsenic, wild 
horse: gram, liquorice, iron powder, pre- 
cious stones, white zinc, rock-salt, hog’s 
tusk and clearivg nut, make a good ९०- 
llyrium. In dimness of vision and other 
eyerdiseases, used as pulvis or bougie, 
this acts as an unsurpassed remedy. 


नेत्ररोगे सुखावती वर्तिः -- 
कतकस्य फलं शङ्कः सेस्यवं ञ्यूषणं सिता । 
फेनो रसाञ्जनं क्षौद्र विडङ्गानि मनःशिला ॥२५२॥ 
कुकुटाण्डकपालानि वतिरेषा व्यपोइति । 
तिमिरं पटलं काचं मळ चाशु सुखावती ॥२५३॥ 
इति सुक्षावती वर्तिः । 
कतकस्य ४४ नि्मेलीका, फलम्‌ ४० फल, शङ्खः 
२ भूश्‌ शंखचूणे, सैन्धवस्‌ २४८७ सेंधव, ञ्यूष- 
णम [१४३ त्रिक, सिता २।४२ चीनी, फेनः २४०६ 
शी सुद्रफेन, रसाअनस २२०४१ रसोंत, क्षोत्रम्‌ 
भच मधु, बिङङ्गानि ११७० वायविबंग, मनःदिळा 
२१:९३ मेनसिल, कुक्कटाण्ड- ३४९।न्‌| ४।।न। सुगेके 
भण्डेके, कपालानि २५। छिलके, एषा २! इनकी 
यह, सुखावती उुणानती, नाभनी, सुखाबतीनामक, 


~= 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


वतिः १ वावि, तिमिरम्‌ तिभिर तिमिर, पटम्‌ 
५५0 पटल, काचम्‌ ४थ काच, मलम्‌ च अने 
भने! और मलको, आजु तरत शीघ्र, ब्यपोद्दति नाश 
उरे छे दूर करती दै ॥ २५२-२५३॥ इति »। यह, 
सुखावती वतिः सुभानती (त छे सुखावती वर्ति दै। 


252 253. Take clearing nut, conch, 
rocksalt, the three spices, sugar, cuttle 
fish bone, dry extract of indian berberry, 
honey, embelia and red arsenic and 
the shell of hen’s egg, and prepare a 
bougie out of this, known as the Plea- 
sant bougie which quickly cures 
diseases of vision, palate and Kacha 
and discharge. Thus has been desc- 
ribed the Pleasant bougie. 


नेत्ररोगे दृष्टिप्रदा तरति: -- 
त्रिफळाङुक्ुडाण्डत्वक्कासीसमयसो रजः । 
नीलोत्पल विडङ्गानि फेन अ सरितां पतेः ! २९४ 
आजेन पयसा विष्टा भावयेताप्रभाजने । 
सप्तराज स्थित भूयः पिष्टा क्षीरेण वर्तयेत्‌ ॥२५५॥ 
एषा हष्टिप्रदा वर्तिरन्धस्याभिश्नचक्वुषः । 
इति उष्टिप्रदा वर्ति: । 

त्रिफळा- 4१५, त्रिफला, कुक्षुटाण्डस्वक्‌- ५४९.५ 
४४ न ऽयक मुगैके अंडेका छिळका, कासीसम्‌ 
डाशी कासीत, भयलः रजः 4े।७यूशुः लोहचूणे, 
नीलोत्पलम्‌ नी [त्पश नीलौफर, विडङ्गानि १५३२, 
बायविङङ्ग, सरितात्र्‌ पतेः फेनम्‌ च शने २५६९ी छुने 
और ससुद्रफेनको, आजेन ७५४रीन। बकरीके, पयसा 
हम्‌ दूघमें, 'पिष्टा पीसीन पीसकरके, ताञ्जभाजने 
0(अ९।+न[ ताम्नके पात्रमें, आवथेत्‌ थपी रुं डेप 
करे, सक्षरात्रम्‌ स्थितम्‌ यात शत सुधी, तेने २५) ने 
सात राततक रखकर, भूयः इरीथी फिर, क्षीरेण 
घन) साथे दूधसे, पिष्टा पसीने पीसकर, वतबेत्‌ 
वतिः भनावपी वर्ति बनाये, एषा. सह, वसिः 
वतिः वति, नभिन्नः चह्ुपः छेनी गण ही नधा! 


SS 
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गर्छ अडा आंख न फूटे हुए, अन्धस्य नवमे 
अचक्रो, रष्टिपदा दृष्टि हेवारी छे दृष्टि ठेनेवाली हे 
॥ २५४-२५५१ || इति अ! यह, दष्टिप्रदा वर्तिः इटि 
२१६! नतः छे दृष्टिप्रदा वति है। 

254-255}. Make a paste of the three 
myrobalans, the shell of hen’s egg, 
iron sulphide, iron 
lily, embelia and cuttle fish bone with 
goat's milk and saturate it in the same 


milk, placing in a copper vessel for 7 | 


nights; then, again rub it, वात roll into 
bougie with milk; this bougie bestows 


चरक हिता. 


| 


dust, blue water | 


नेत्राज्ञन, 
कार्यस्‌ भन।वदुं बनावे ॥ २५६०२५७३ प 

256257}. The wise physician should 
place antimony sulphide in the mouth 
of a dead black cobra for a-month 
and taking it out. triturate it adding 
half that quantity of dried jasmine-buds 
and rock-salt. This made into ९०७४० 


¦ rium is the best remedy for dimness 


sight on those who have gone bliud but | 
whose eyes have not undergone organic | 


change or damage. Thus has been 
described the Sight-bestowing bougie. 
नेत्ररोगे अन्यान्यजनानि-- 

बद्ने ऋष्णसपेश्य निहितं झासमञ्जनस्‌ ॥२५६॥ 
वतस्तस्माप्तू सझद्धत्य सुशुष्कं चूणेयेदुघः । 
खुमनःकोरकेः शुष्केरर्धाशिः सैन्धवेन च ॥२५७। 
एतक्षेत्राजनं कार्य तिमिरप्रमनुत्तमम्‌ । 


कृष्णलर्पस्य भरेक्ष। ४0 २५.५; सृत कृष्ण सर्पके, 


चदने शुभम्‌ सुंइमे, भञ्ञनम्‌ जकात. (४! सुरभे!) | 


सजन, मासम्‌ अऽ भा एक माहतक, निहितम्‌ 
२,अये। रख देवे, ततः पछी पीछे, बुधः १04 नेघे 
बिद्वान नेथ, तस्मात्‌ तेभ|थी उसेसे, समुद्धत्थ दी 
९४ ने निकालकर, सुझुण्कन्‌ २।री पेठे ५५।य७. अच्छी 
तरह शुष्क होने पर, अधीन: ते? २।२४। प्रभाशुभ[ 


उक्षो आधी मात्रामें, झुष्के: २४ सूखी हुई, सुमन:- | 


कोरकेः अभेकीनी. ४०0े। चमेठीकी कलियां, लैन्धनेन 
च अये (धातुश्‌ साथै और धानमकते मिठाकर, 
चुणेयेत यू ६२ चूण करे, एतत्‌ खा यूतं इस 
चूर्णका, तिमिरक्षत््‌ (एनिरन:२६४ तिमिरनाशक, कुः 
२५३. ढुक्क -इवकष्म (ब.) 
२५७. कोरकेः-क्षारकैः (ख. ह.) 


of vision. 


| पिप्पढ्यः किंशुकरसो वसा सपैस्य खैन्धवम्‌ २५८ 


जीणे घसं च छर्वाश्षिरोगप्नी स्याद्रसक्रिया । 
पिप्पल्यः ५५९ पिप्पली, किञ्ुकरसः ४२३(ने। 

२७ टेंछुके फुछोंका रत, स्पस्य २५न्‌ सांपकी, वसा १स। 

चर्बी, सैन्धवस्‌ सिधादूछु सेंधानमक, जीणेम शमे 


' जवून और पुराने, घतछ च घानी, घृतकी, रसक्रिया 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
॥। 
| 


| च जने. नेञभक्ष्भ्‌ 
प्रशस्त है ४०५९१ 


| 
प्‌ 
4 


२४५५ रसक्रिया, सर्थ- २५ सब, अक्षिरोगन्नी भे 
रेन नाश ३२ब।२ था छे अक्षिरोगकी माशक, स्वात. 
थाय छे होती है ॥२५८१॥ 


258-2583. Take long pepper, palas- 
flower juice, snake's fat, rock salt and 


| old ghee and Prepare a soft extract 


out of this. It is curative of all kinds 
of eye:disorders. 


कृष्णसर्प वसा क्षौद्रं रखो धात्र्या रस क्रिया ॥२५९॥ 
शस्ता सर्वाक्षिरोगेषु काचाषुदमलेषु च । 

_ शष्णसर्पवसा ४० २५९५) नुस! काठे सर्पकी 
वसो, क्षोवन्‌ भष मधु, बाब्या: अने. जामणाना . 
और आंवलेके, रसः २अची रसकी, रक्षक्रिया रेस ड्या 
रसक्रिया, सबे- 4१ सब, बक्षिरोगेषु 94२9५ अक्षिः 
रोगोमें, काच- ५५ काच, भर्नुद- २१०६ अर्बुद, मले 
कौर नेत्रमछमें, झखा प्रशरत छे 


२५८ परिप्पश्य $ >िश्लुकरसों क्सा लपेस्ग सन्बवम्‌--सवर्रसः क 


िशुकस्वाहेबैसा कृष्णस्य सैन्ववम (फ.) 
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चिकित्पास्थानम्‌ 


पड्विशञ) ] 


259-259¥. The soft extract, prepared । 
of the fat of black ९७०5७, honey and | 
juice of emblic myrobalan is recomme- | 


nded iu all kinds of 


घात्रीरला्चनक्षौदसर्पिसिस्तु रखकिया ॥२९०॥ 
पित्तरक्ताक्षिरोगन्री तेमियेपटळापद्दा । 
घान्नी- सभमधा आंवला, रल्ला्जन- [न 
Fe क्षोद्- अन्न मधु, सर्पिः तु अने धी भना- 
वे जर घृतसे बनी, रसक्रिया २२९४4) रसक्रिया, 
` पित्तरक- (१४ तने २४०८ पिक्तजन्थ एवं रख्लन्य 
अक्षिरोगन्नी नेभरे ले, नाश, ४रन!२ अक्षिरोंगनाशक, 
तैमिय- तथ. (त.२ और तिमिर, पटलापद्दा अरे 
५३५ने १२।३१२ छै और पस्छको दूर करनेवाली 
हे ॥२६०३॥ 


260-260. The soft extract, prepared 
of emblic myrobalan, dry extract of 
indian berberry, honey and ghee, is 
curative of eye diseases due to morbid 
pitta and blood, aud also of dimness 
of vision ‘and Patala. 


घात्रीसेन्यबविप्पल्यः स्थुरर्पमरिचाः खूमाः !२६२। 
छौद्रयुक्ता दिहन्त्यारूख परं ख रखक्रिया । 
इति भेत्ररोगचिकित्खा । 


घात्री- ११०४ आंवला, सैन्धत, सिधाक्ूणु 
सेषानमक, पिप्पल्यः षर पिप्पली, समाः सेम 
अभ्रम सम भागमें, अझ्पक्चरिचाः स्युः शने 
भरी. ३३३४ थेन( और काली मि थोड़ी लेवे, क्षौद्र- 
युक्ता तेनी, भपयुइप, उनकौ मधु मिलाकर बनाई, रख- 
क्रिया २थ रसक्रिया, आहरष्यञ अ-पापाने) अंधा- 
पन, पटकम्‌ च गे ५३ ये और पटलको, लिहनित 
नाश उरे छे नष्ट करती दै ॥ २६१३ ॥ इति »६ यह, 
नेत्ररोगचिकित्छा न१२।१य(६२। छे नेत्ररोगखिङिस्सा दै । 


२६०३- ऐित्तरक्ता-गित्तामित्त (ढ.) _ 


eye-diseases, | 
Kacha,tumor and discharge of excreta. | 
। bees described the treatment of eye- 
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265-264. The soft extract of 
emblic myrobalan, rock salt and long 
pepper in equal proportions mixed 
with a little black pepper and honey 
cures blindness and Patala. Thus has 


diseases. 


खालित्यादिचिकित्पा--- 
खालित्ये पलिते वश्यां इरिलोख्चि च शोधितम्‌ २६२ 
नस्मेस्तैछेः शिशोव्रक्त्रणकेपेआप्पुबाचरेल्‌ । 

खालिव्ये ०4 खाछिल्य, पलिते पणिय[ पारिस्य, 
बल्यामू ५२44). वली, हरिळोम्नि च \५३२। वश 
श्त और भूरे बाळ दोने पर, शोधित भ५०्‌५' स शे।- 
धन डरी. शोधन किये हुए रोगीका, नर्बेः ०२५ नस्मपे, 
तेलेः तेक्ष!धी तेलोपि, ज्रिरोवक्त्रर आमे भरत$ तथा 
भुण पर और शिर तथा सुद्ध पर, ब्रळेपेः ख प्रधेष 
री प्रलेपोसे, अपि पशु सी, डपाचरेत ७५२१२ 
४२१! उप्च[र करे ॥२६२११ 

2062-2623. In conditions of falling 
of hair, grey hair, wrinkles in the 
face, and tawny flair, the patient, after 
being duly cleansed, should be treated 
with oily medicatioos and with appli- 
cations over the head and face. 


सिद्धं दिदसीगन्धायेजीवन्वैयैरथापि च ॥२६३॥ 
चस्य स्मादणुतेरूं वा खाठित्यपलितापद्दस्‌ । 

दिदारीगन्धाचचेः (विक्रीचा येरे विदारी- 
गन्धा आदिसे, अथ मपि भने और, औwऔवणीयेः च 
७नन[यणशुर्थी जीवशीयगणसे, सिम्‌ सि& ३रे् १५५ 
सिद तैलका, अफुतैक बा $ २ तेक्षने या अणु तैलका, 
नस्यम्‌ ५२4 नस्य, खालित्य- २५५ ५७' खालित्य, 
पलितापहम्‌ शभे पति २२।३।२ छे और पलितको 
दूर करनेवाला, स्मात्‌ छे है ॥ २६३% ॥ 


263-2633. Nasal medication with 
oil prepared with the tick:trefoil group 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२३४ 


of drugs, or life promoter group of 
drugs, or with Anu oil, is curative of 
alopecia and greyness of hair. 


क्षीरात्‌ सहचराद्भुह्राजाच सौरसाद्रसास्‌ ॥२६४॥ 
प्रस्थेस्ठु कुडवस्तेलादष्स्याहववलकल्कितः । 
सिद्धः शिलासमे भाण्डे मेपश्टङ्गा दिषु स्थितः ॥२६०/ 
नस्यं स्याद्भिषजा सम्यग्योजितं पलितापहम्‌ । 


क्षीरात्‌ ०।4५' ६५ गायका दूध, सहचराव श।अ- 
भनी (नः ३।२।२३(०थाने! रस नीलपुष्पवाले 
करसरेयाका रस, भूंगराजाव ९(१२।ने। रस भुंगराजका 
स्वरस, सौरसाठ च ने ठुणसी3। और तुलसीका, 
रात्‌ २२ रस, प्रस्थैः तु अत्येधना ६४-६४ तेक्षाथी 


प्रयेकके ६४-६४ तोलेसे, यष्व्याह- सने गेठीभधना 


और मुलहठीके, पल- ४ तब ४ तोळे, कह्कतः 
3654 कल्कसे, ठेलात्‌ कुडवः १६ ते,क्ष। १५५ १६ 
तोडे तैलको, सिद्ध: सि& ५२५ सिद करे, शिढासमे 
५*थ२न। पत्थरके, भाण्डे 4४७५ बरतनर्मे, मेश्श- 
आदिषु जथवा घेट[न[ २२४ वरजेरेमा[ या भेदके 
सोंग आदिमे, स्थितः २।५५्‌' रक्खे, मिधजा वेध वेद, 
सम्यक्‌ सरणी. रीत अच्छी प्रकार, नस्यम्‌ तैमे। «३५ 
तरी. उसका नस्रूपमें, योजितम्‌ ५०) ते। प्रयोग 
करे तो, पलितापहश्न ते. पियन नाश ४२१२ 
पलितरोगनाशक, स्थात 4५ छे होता है ॥२ ६४-२६५३॥ 


Te 


nS oe आल 


२६:८. क्षीरात्‌-क्षारान्‌ (ब.) 
» क्षीरात्‌-क्षारात (फ.) 
i भृङ्गराजाश्च- भृङ्गरजसः (3.) 
११ सौरसात-सु१मात्‌ .इ.) 
११ क्षीरात्‌ सहचराद्ङ्गराजाच्च सोरसाद्रमात-ळ'क्षाकालरसा- 
छोहपशंगरजसो रसात (°) 
२६५. शिलासमे-शेछासने (ब.) 
मेप रा्ञादिषु-मेषशुङ्गेऽयवा ८०.) 
. ० मेपशङ्गादियु श्थितः.-मेष शङ्गे च संस्थितः (क) 
६१. भिषजा-नस्बं स्यातं (क,) 


ह च रलः 


तैल, कुडवस्‌ १६ ९ 
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(अध्याय? 

264-2653. 
juice of crested purple nail-dye, trai- 
ling eclipta and holy basil, I6 tolas 
of oil and 4 tolas of the paste of 
liquorice and prepare a medicated oil 
out of it. When it is prepared, keep 
it in a receptacle made of stone or 
sheep's horn. Nasal medication with 
this, well administered by the physician, 
is curative of grey hair, 


निवना क्षीरफिष्टो बा दुरिङकाकरवीरको ॥२६६॥ 
उत्पाट्य पलिते देवौ ताबुभो पलितापहौः ! 
मिषजा थयन। पेशे अथवा वेद्य, क्षीरपिष्टौ 
हभ! पीसीने दूधमें पिसी हुई, दुग्धिका- =।३९।- 
पी दुग्धिका, करवीरकौ वा शदे ४रवीर)। 9५ और 
कनेरका टेप, पलिये पिय[भां पालित्यर्मे, डत्पाव्य 
१० ठेणे& वार्दोको उखाड कर उस स्थानमें, देयौ 
यार्ने; लगावे, तौ ते ये, उसी! झन दोनो, पलि- 
तापही पणिया[ने! 4९ ३२न।२ छे पालित्यको दूर 


 करनेवाळे हैं ॥ २६६३ ॥ 


265-2663. The physician may apply 
asthma weed or indian oleander, 
pasted with milk, over the scalp after 
pulling out the grey hair. Both these 

788 ate curative of grey hair. 


द्र 6. 
*कवखरसात्‌ क्षीराद्‌ द्विपस्थं मधुकात्‌ पलम्‌ २६७ 
तैः पचेत्‌ कुडवं तेलात्तन्नस्थं पलितापहम्‌ । 
माकंव- १(०२।१। भांपरेका, 
सरस, क्षीरात्‌ शमे ६५ और दूध, द्विभ्रस्थम्‌ १२८ 
११८ १२८ तोळे, मधुकात्‌ गेज सुळहठी, पलम्‌ 
४ ताक! + तोळे, वै; अगाथा इनसे, तेळात्‌ तेल 
१६ तोले, पचेत्‌ ५४१ 
२६७, सार्कवस्वरसात्‌-ममानवर मा (ष) र 0) 9 
» माकेवस्वरसात. क्षीरादू द्विप्रस्थं म्घुकाद परम 
समाकेवरस]द दविप्रस्थै मधुकात 


स्वरात २५२२ 


रारा; 
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पकावे, तत्‌ तेच इसका, नल्यन्‌ ग३५ नस्य, पलिता- 
पहन पजि 
है ॥ २६७१ ॥ 


267-267}. Take I28 tolas of milk 
and the juice of trailing eclipta, four 
tolas of the paste of liquorice and 
prepare I6 tolas of oil with them, 
Nasal medication, with this oil, is 
curative of grey hair. 


खाळित्वपरितयोः महानीलतैंलम्‌-- 

आदित्यवळ्या सूररि कष्णवोशेयकस्य ख ॥२६८ 
सुरसस्य च पत्राणि पक कृष्षाशगस्य ख । 
साकंचः काकमासी ज मधुक देवदार च ॥२६९: 
प्रथग्रशपळांशानि पिप्पल्यस्िफलाऽञ्जमम्‌ । 
प्रपोण्डरीके मञ्चिष्ठा लोग्ने कृष्णागुरूत्पळस्‌ ॥२७० 
आम्रास्थि कदमः कृष्णो झुणाळं रक्तजश्दनभ ! 
बीली भल्लावकास्थोनि कासी प्रदयन्तिका ॥२७१॥ 
सोमराज्यसनः शस्त्र कृष्णौ पिष्डीदलित्रक्ौ ¦ 
पुष्कराजुनकाइमर्याण्याप्रजस्बूफलानि च्ञ ॥२७२ 
पृथक्‌ पञ्चपलांशानि तैः िष्टेराढकं एचेत्‌ । 
वभीतकस्य तैलस्य धात्रीरसच तुगुणम्‌ ॥२७४! 
कुर्यादादित्यपाकं चा याऽ्च्छुष्को अबेद्रसः । 
लोहपात्रे ततः पूल ्वशुद्धसुपयो जयेत्‌ ॥२७४३ 
पाने नस्यक्रियाधां च शिरोभ्यङ्ञे तथैव च ¦ ` 
एतव्यक्षुष्यब्नायुष्य शिरखः सवैरोगनुत्‌ ॥२७५: 


२६८. भादित्यवद्धया -आदित्ववन्धा (त: द.) 
` ~ ाहित्यपर्ण्या (व. फ.) 
२६९. पत्र-फरूं (क, घ. ध.) 
२७१. मृणारू-मृणाली (ब.) 
२७२. शास्त्र कृष्णो-शस्तकृष्ण एड.) 
७ पुष्कराजुन-पुष्पाण्यजुन (ब.) 
२७३, पृथक्‌ पन्नपलांशानि तेः पि्टेराढक पचेद-पृथक पत्नपले- 
भागः सुपिष्टेरादक ५चेत्‌ (ढ. फ.) 
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२०४३२ छे पलितको दूर ऋकानेवार | 
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| बहानीळमिति ख्यातं पछ्ितप्लमगुलमस ! 

इसि महाम्हैलतैखम्‌ । 

| आदित्यवल्या: ३२०४५५ सूधमुखी, कृष्णजेरे- 

| बकस्य च शने आखभानी छन आशशेनियान[ 

भौर आसमानी कटसरैयाडी, मूलानि भू जब, सुरसस्य 

च १४२१ तुळ्खीकी, पत्राणि पान्‌ पत्तियां, कृष्ण- 

| रणत्य च शणुवूधर(-( झंझनिआ वनसनके, पत्रज्‌ 
थन पत्ते, माकंबः करे! भांगरा, काकप्राची च 

| पीडी काकमाची, मधघुकप ०४4५ मुल्हठी, देवदारु 
च आने ३५६२ ओर देवदार, एथक से ६२४ प्रथ॒क 
पृथक्‌, दज्षपढांञ्चानि ४० तब ४० तोछे, पिप्पल्यः 

| पीपर पिप्पली, थिकळा निरी! त्रिफला, अक्षनम्‌ 


| २४०८न रसोत, प्रफौण्डरीकश्‌ अपो उटी पुण्डशीकञ्जष्ठ, 


मञ्जिष्ठा भ४३ मजीठ, लोघ्र थे।धर लोघ्र, कृष्णागुरु 
णे, २१२२ काळा अगुरु, उत्पलम्‌ नीअ$भथ नीळौफर, 
आम्रास्थि शनी. शे&वी आमकी गुठळी, कृष्ण: कईमूः 
३।णे। ४६ काळा कर्दम, सणाळत मछाक्ष मणाल, 
रक्तचन्दन! २५१य्‌ ६+ रच्त्भदभ, नीली गणी नीली, 
अल्लातकास्थीति क्षण! सिलांबेकी गुठी, कासी- 
सम्‌ ७२७२) कासीस, मदयन्तिका भे ही मेंहदी, ख्रोम्- 
राजी भाभयी बाकुचौ, अखनः २२५ असन, शखश्च 
३०७ क्षे।७ काला लोहा, कृष्णौ णे काढा, पिण्डीत- 
२.७० मेनफळ, चित्रको ३।गे। 4५४ काला चित्रक, 
पुष्कर- ४७३२ पुष्करमूल, अनः जुन कौडा, 
काइमर्याणि ४९५ गभारीका फल, आजच्र- २१० आम, 
जम्बूफलानि च शने भुन १५ और जासुनके फळ, 
पृथक्‌ खै ६२४ प्रथक्‌ पृथक्‌, पञ्चएळांशाति २० मै! २० 
तोळे, तेः तेसे।ने इनको, पि: पीसी३ ३५८३ पीसकर 
इस कल्कसे, कोइपान्ने क्षे. ५६५१ लोहके बरतनसे, 
धान्नीरस- २।२५१न। २खथी आंवलेके रससे, चतुगुणम्‌ 
यारगए चौगुने, बेमीतकस्य णहेअंतु' बहेडेका, तेरूस्य 
तेथ तेल, आइकम्‌ २५६ तोबा, २५६ तोले, पचेत्‌ 
पडानबु पकावे, याचत्‌ जपव! जत्थ शरुधी अथवा 
जब तरु रखः रस रस, शुष्कः अवेत्‌ सघ नय त्या 
सुची. सूख जाये तब तक, आवित्यपाकम्‌ वा आहित्थ- 
पाउ भादित्यपाक, कुर्यात्‌ भरते करे, ततः ते पछी. 
उसके बाद, पूत्म्‌ आजीने छाबकर, संञुद्ध्म १६ 
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२३० 

थये तेकते! शुद्ध किये तेलका, पाने पान. पान 
नस्तःक्रियायाम्‌ च . "१. नरयङ्िय और नस्थकममें 
तथा एव ते.भ%% और, ज्िरोभ्बङ च भाथमा माहीर 
५२५4 सिरके अभ्यङ्गमे, उपयोजयेत्‌ 8५१ उरते! 
उपयोग करे, अहानीलम भ।नीक, मह्दानील, हृति 
=।भथी. नामसे, ख्यातम ५२४ विख्यात, एतत्‌ ५ 
सेक्ष यद्ग तेल, चक्षुष््रम्‌ यक्षुण्थ चक्षुष्य, आयुष्यम्‌ 
२१\३ुष्य्यचौ¢छ आयु बढानेवाला, शिरसः अन्‌ 
भसत४न। और सिरके, सर्वरोगचुत्‌ 4० २९9. +2३२ छे 
सब रोगोंका नाशक दे, अनुत्तम अभे स 2४ और 
अत्यन्त उत्तम, पलितन्नत् ५०4३ नाश, ४२२ छै 
पलितनाक्षक है ॥ २६८-२७५४ ॥ इति २१। मह, मद्दानीछ- 
वेछन्‌ १७५७ 0५ ॐ महानीळ तैल दै । 


268-2753. Tate 40 tolas of roots 
of heliotrope and purple nail-dye, the 
leaves of holy basil, blue flowered 
fax hemp, trailing eclipta, black night: 
shade, liquorice, deodar. 20 tolas each 
of long pepper, the three myrobalans, 
dry extract of indian berberry, lotus 
rhizomes, madder, lodh, black eagle 
wood, blue water lily, mango stone, 
slush of black earth, lotus stalk, red 
sandal, indigo, marking nut, iron 
sulphide, henua, babchi. spinous kino, 
steel, black emetic nut, blue flowered 
lead wort, flowers of Pushkara Arjun. 
white teak, fruits of mango and 
jambool. With the paste of these 
articles and 4 times the quantity of 
the juice of emblic myrobalan, prepare 
256 tolas of beleric myrobalan-oil with 
either fire heat or with solar heat. till 
all the watery portion is evaporated 
from the iron vessel; then filter and 
purify it; this may be used as potion, 
aud nasal medication ७7 as inunction of 


बरक्संडित 


[जष्यायः 


तत तो र 
~~ AAA: 


the head. This is beneficial to the eyes 
life-giving aud eurative of all head 


| affections; this oil known as the Great 


Black oil is unsurpassed asa cure for 
grey hair. Thus has been described 
The Great Black oil. 


खािव्यपलितयो?ः अच्यै कतिपययोगाई — 


परपौण्डरीकमघुकपिप्पळीखन्दनोत्पळेः ॥२७६॥ 
कार्षिकंस्तेळक्कडबो द्विएुमामळकीरखः । 

सिद्धः ख प्रतिमर्शः शवात्‌ सर्मसूथ गदापदः ॥२७७॥ 
(एलितप्रो विशेषेण क्ृष्ण्प्रणयेण भाफितः।) 


प्रपोण्डरीक- अभ ३री$ पुण्डरीछत्रछ, . प्रश्ुक- 
“भीम सुलहठी, पिष्पली- पी५२ पिण्फली, चन्दन- 
इन. चंदन, उत्प: भते नीaऽभ्‌ और नीलौ फर, 
कार्षिकेः जैभाना अत्येड्रना, सऽ झै; १।७। ३्थी 
इनमेंसे प्रत्येकके एक एक तोळे कल्कछऐे, ड्वियुण- भम 
दुमुने, आश्लकीरसः मामण[न। रबी युउत. आंव- 
लेके रसमे युक्त, तेलकुडबः १६ तेक्षा 0५ १६ तोळा 
तेल, सिद्धः खि& $री, सि करे, प्रतिसक्षः आधी. 
अतिभश) नरेय इससे प्रतिमन नस्य, खात येवु लेवे, 
खः ते यह, सर्वमूध- खभन रीत. सप भस्तह्न। 
सा८ास्यतः सब चिरकै, गदापद्द: २।२से। नाश. ४२१२ 
रोगोंको दूर करमेषाला है, कृष्णाश्रेेण ४ण्शानेगे 
कृष्णात्रेकने, विशेषेण विशेषे इरी, क्खिषतः, पलितब्नः 
लेने पाणयाचे! नाश इरनार पलिततसाक्षक, सापितः 
४३५. छे कहा है ॥ १७९-२७७९ 


276-2773. Prepare 6 tolas of oil 
with one tola each of the paste of 
tubers of white lotus, liquorice, long 
pepper, sandal and blue water lily in 
double its quantity of the juice of 
emblic myrobalan, This. when. used 
w¥h a wick as nasal medication, cures 


एडुक-यष्स्वाक्च (ब) | 
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all kinds of head affections. (Krishna 
Afreya is of opinion that it is specially 
curative of greyness). 


क्षीरं प्रियालयष्ट्याह्के जीवकाद्यो गणस्तिलाः ॥२७८॥ 


कृष्णा वकने प्रलेपः स्याद्धरिलोमनिवारणः । 
क्षीरम्‌ ६4 दूध, प्रियाल- प्रिय।५ चिरोंजी, यष्ट्याह्व 
मेहीभष मुलही, जीवकादयः ९०१४।(६ जीवकादि, गणः 
अएु गण, तिळाः त4 तिळ, कृष्णा शने पीपरने। 
Fs पिप्पलीका, वक्त्रे भुणप२ ४२०।भ। २१।वेक्षV। मुख 
पर किया हुआ, प्रलेपः थप प्रकेप, 


वाला, स्यात्‌ थाय छे होता दै ॥ २७८३ | 

278-278. The application, made of 
milk, buchanan’s mano, liquorice, 
the jivaka group drugs, til and long 
pepper, applied over the scalp is 
curative of tawny hair, 


तिछाः खामलकाश्रेव किजल्को मधुकं मघु ॥२७९॥ ¦ 


चद्ययेद्रजयेच्वंतत्‌ केशान्मूर्घप्रलेपनात्‌ । 

सामलका: २१७ आंवले, तिळाः १७ तिर, 
किरकः (०४८४ पद्मकेसर, मधुकम्‌ ४H मुलहठी, 
मधु च एव २५. भ और मधु, एतत्‌ सेन इनका, 
मूधप्रलेपनाव भरत पर बेप ४२१थी त सिरपर लेप 
करनेसे बढ, केक्षान्‌ ५।गे!ने बालोंको, बूंहयेत १५९ छे 
बढ़ाता हे, रबेत्‌ च भने हाणा इरे छे और काले 
करता हे ॥ २७९३ ॥ 


2792793. Til, emblic myrobalan, 
lotus-anthers, liquorice and honey, if 


applied over the scalp, promote the 
growth and color of. the hair. 


२७८. प्रियाळयःर्याहे-पिंगालयष्ल्याहे (घ.) 
२४८३. वक्‍त्रे प्रठेप:-शीषेप्रठेप: (ब.) 

वकते प्रलेपः स्याडरिलो मनितरारण:-शीषप्रलेपः स्याडरि 
लोमबहीहितिः (क.) 


32 
r 


३ ७९३. प्रहेपंतात-प्रहेपलभ्‌ (०) 


दरिलोम- पीण- | 
थ नाने भूरे बालोंकी, निवारण: ६२ ४२१।२ हटाने- | 


(०-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


पकेत्सेन्धचशुक्ताम्छैरयश्चणं सतण्डुछम्‌ ॥२८०॥ 


तेनालित शिरः श॒दधमख्निम्धमुषितं मिशि 
तत कतरित्रफलाचौत स्यात्‌ कृष्ण मदुसू्षेजम्‌ २८ 


सैन्धव, सि १७७, सैन्धादसक, शुक्त- शुङ्ग शुक्त, 
। अञ्लेः शने ७ ५०! सबै और अम्ल द्रव्योकै 
| सत्थ, सचण्डुछम्‌ ये!ण अत. चावलसहित, भयश्चणेमर्‌ 
| धैदाप युर्णु लोहबूणको, पचेत्‌ ५४।५५ पकावे, 
तेन तथ उसरे, भालिप्तत थेप अरेहु' लेप किया हुआ, 


झुद्धन १६ शुद्ध, भखिग्यम्‌ खने स्नेह विनातु 
स्निगधतारहित, शिरः २५ सिर, लिशि उषितम्‌ 


रातभर तेभ २४-। दु रात्रिमर वेसा ही रके. प्रातः 
| सपरर्भा प्रातःकालमे, त्रिफला- त्एणाथी। त्रिफलासे, 
| घौतम्‌ घे।४ नामे धाया हुआ, तत्‌ ते वह, कृष्ण- 
खदु- 50] भने भ्‌ काले और मुलायम, मूजेजम्‌ 


| १११ बार्लोबाला, खात्‌ याय छे होता 
है ॥९८०॥ 

| 280-28I. Boil iron powder with 
rock salt honey, vinegar and rice; 


| apply it over the scalp, after cleansing 
the head and making it free from 
greesiness, and go to sleep with it. In 
the morning, the head should be washed 
with the decoction of the three myro- 
balans, ‘This promotes the growth of 
black and soft hair. 


अयश्चूर्णोऽम्ळपिष्टश्च रागः सत्रिफलो वरः । 


स्रिफछः ४० त्रिफलाके साथ, जम्लपिष्ठ: च 
शने २२५५०4 साथे पीसेa आर अम्लग्रब्योंसे पीसा 
हुआ, भयश्रृणेः ६/६२4७ लोइचूर्ण, वरः ७7५ श्रेष्ठ 
रागः ४श्‌२।२ (४७५) अने छे केशराग होता है। 


287}. Iron powder rubbed with acid 
articles _and the three myrobalans, 
makes an excellent hair-dye, 


२८१. सब आगो-भत आणी (ह.) 
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२३५२ चरकसंहिता -, _ [अध्यायः 
- यच्छे रोगेषु क्रिया खां साञचिकिल्लितात्‌ | नट 283. In laryngeal diseases due to 


निर्दिष्टा सिद्धौ चम्या वक्ष्यते ॥२८२ 
इति खालित्यादिचिकित्सा । 


शेषेषु ५१५५; बचे हुए. रोगेषु रेगे रोगोंमें, | 
रात्‌ पे!तपे[त!ज] अपने अपने, चिकित्सितात्‌ (4 | 
त्याध्यायभाथी चिकित्साथ्यायसे, खान पे।0९०१६नी, 
अएनी अपनी, क्रियाम्‌ 2804. चिकित्सा, कुर्यात्‌ 
रची. नेछ करनी चाहिए, शेषेषु भीन मानी, 
(यडितक्षः अवशिष्ट रोगोंकी चिकित्सा, आदी च १३- 
तस प्रथम, निदिष्टा ६२१4) छे कही है, सिद्धो च 
मने. सिद्धिसथान म और सिदिस्थानमें, अन्या ०२० 
दुसरी, प्रवक्ष्यते ३हे१।१। २१५१, कही जायगी ॥२८२॥ 
इति था. यह, खालिस्यादिचिकिर्ा भातषित्य| हि. 
थि४९८४। छे खालित्यादिचिकित्सा दै। 


शेषेष्वादौ च 


282. In the remaining diseases, 
treatment suited to the condition, 
should be given. ‘These measures have 
already been briefly indicated at the 
very beginuing of this chapter. The 
tested remedies will be described in 


the Section on “Success in Treatment.” 
Thus has been described the treatment 
of alopecia etc. 


स्वरमेदचिकितसा--- 


सर्पीच्युपरिभक्तानि खरभेदेऽनिलात्मके । 
तेळेश्चतुष्प्रयोगेश्च बलारास्नासृताह्वयेः ॥२८३॥ 
. जेनिलात्मके ११००५ वातजन्य, स्वरभेदे २५२- 
१६५ स्वरभेदे, उपरिभक्तानि ३०८१ 8५२ भोजनके 
पश्चात्‌, सर्पीषि थी ची, चतुष्प्रयोगे: अ) २।२ १४२ 
अये, और चार प्रकार ( पान, अभ्यंग, गण्डूष और 
अनुवासन ) बस्तिसँ प्रयुक्त किये जाते, बला. ५७! बला, 
रास्चा- २२१ रास्ना, भसताहूयेः शने भगे।न[ और 
असताके, तळे; च तेहे,यी २३९ उरवी. र्भ्‌ 
तासे चिकित्सा. करनी चाहिए ॥ २८३ ॥ 


२८३, २८१, तयो उने को. क). 


| administration of oil 
| heart Jeaved sida, indian groundsel 
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vata, postprandial potion of ghee and 
prepared with 


and guduch, given in the four modes of 
potion, inunction, gargle and unctuous 
enema, are beneficial. 


बहितितक्तिरिदृक्षाणां पश्रमूलझतान्‌ रखान्‌ । 
मायूरं क्षीरखपिर्वा पिवेत्‌ उयूषणमेव वा ॥२८४॥ 

पञ्चमूळशुतान्‌ ५२. भूणभ! 8800५ पंचमूलपे 
पकाये हुए, बहि- भे।२ मोर, तित्तिरि- ते.१२ तीतर, 
दुक्षाणाम्‌ भने. 2४3/ना एवं मुर्गेके, रसान्‌ सासिरस 
मांसरस, सायूरम्‌ क्षिरसपिः वा १५१। भायेर क्षीर, 
शधना भयूरधुत अथवा मायूरक्षीर अथवा मायूरघृत, 
ञ्यूषणमू एव वा $ स्यूपशुधत या अज्यूषणघृत, पिबेत्‌ 
पीवु पीवे ॥२८४॥ द 

284. The patient should take the 
meat-juices of peacock, partridge and 
cock, prepared with penta-radices, 07 
the peacock milk, the peacock ghee 07 
‘the three spices ghee’. 


पैत्तिके तु विरेकः स्यात्‌ पयश्च मधुरैः झतम ! 
सपिगुंडा घते तिक्त जीवनीयं वूषस्थ वा ॥२८५॥ 

पेत्तिके तु [५९०८०५ २५२६ पैत्तिक स्वरभेद मे, 
बिरेकः (२२१ विरेचन, स्वात्‌ ४२।१धु करावे, मधुरैः 
अन भुरे ;०१।थी और मधुर द्रव्यो, शुतन्‌ (धितः 
शत, पयः च ६५ दूध, सर्पिगुडाः सपिय ७ सर्पियुड, 
तिक्तम्‌ बृतम्‌ (त: ६८ तिक्तव्रत, जीवनीयम्‌ 00१4: 
40 जीवनीयघ्ृत, बृषख्च वा ४ नासाधुत यश्वी 
भध से या बासापृत देवे ॥ २८५॥ 


285. In the disease due to pitta, 
purgation should be given, aud milk 
a is oe ret she BN टी 


>“... _ . -_ “>>>: 


२८४ पशत्रमूलशानान्‌ "जमू शरत (> 


४५, इतं तिक्त जीवम वृष्ध्य वा जीवनी) वाह्ला सेख | 
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~~ SRR 


prepared with the drugs of the sweet 
group medicated ghee foluses, life pro- 
moter ghee, as also vasaka 
should be given. 


ghee, 


कफजे खरभेदे तु तीक्ष्ण मूघेचिरेचनम्‌ । 
विरेको बनने धूमो सबान्नकडुसेयनम्‌ ॥२८द 

कफजे स्वरभेदे तु ४४०५ स्परक्षेध्भ[ कफञन्य 
इगसभेदमे, तीदणम्‌ तीद्षशु तीक्षण, सूथेविरेचनम (शेरे! - 
(4रेथन शिरोविरिचन, धिरेकः निरेथन न बभनप्रू 
पमन वमत, घूस: घूभप.द, धुमपान, यवान यदश 
जका भोजन, कटु तथा ४2 याच तथा कडु दब्यॉका, 
सेवनझ सेनन ४२धुं सेवन करे ॥ २८६॥ 

286, In laryngeal disorders 6९.६० 
kapha, acute errhine, enema, purga- 
tion, emesis, inhalation, barley-diet and 
pungent articles. should be given. 


वथ सार्येभ दाव्योषक्षाश्शाटिकचिजरकान्‌ । 
लिह्याद्वा पिप्पलीपथ्ये तीक्ष्णं सद्यं पिबेञ्च स: ॥२८७॥ 
खः ते. रे।औओ वह रोगी, चब्य- 4०4 चव्य, भार्गी- 
0२० भागी, अभया- ७२३ हरड, ब्योण- [१५३ त्रिकटु, 
क्षार. ०7५२ यवक्षार, मालिक. भन मधु, धित्रकान्‌ 
असे (२१४ और चित्रक, लिह्यात्‌ थाटव[ चाटे, 
_ पिष्पली- शना पी.५र अधवा पिप्पली, पथ्ये वा शमे 
.५२३ यूश भषम्‌ थाटदु और हृरङ़ मधसे चाटे, 
"तीक्ष्णम्‌ भने पीक७ और तीक्ष्ण, मद्यम्‌ च: १६ मद्य. 
पिबेत्‌ धीं पीवे ॥ २८७६ 


, 287, The patient should take a 
linctus of chaba pepper, beetle, killer, 
chebulic myrobalan, the three spices, 
barley alkali, honey and white flow: 
ered Jeadwort, or milk long pepper 
and chebulic myrobalaas and strong 
wines 


२८४. चब्यमर्यैस्ा-वतरा आग्यैभया (क.) 


_ 00-0. In Public Domai 


चिकित्सास्थानम्‌ 


| दाक्षाविदारीश्चुरखाः सबतक्षोंद्रशकराः 
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रजे स्वरभेदे लु सघृता जाङ्गला रसाः । 
॥२८८॥ 
सञ्चोक्त क्षयक्ासन्रं तच स% चिकित्सितम्‌ | 
पित्तजखरभेदप्न॑ सिरावेधश्व रक्तजे ॥२८९॥ 


रक्तजे २५०४-५ रक्तजन्य, खरभेदे त्र॒स्‍तरभेध्भा 
स्वरभेदर्मे, सब्बता: ५०4७ धृतयुक्त, जाङ्गलाः ११०८ 
भृष्ठीश॥न जांगल जीवोंके, रसाः भ।२२अ मांसरस, 
सफृत- तथ थी. तथा घृत, क्षौद्र- ५५ मधु आकेराः 
अने साइरस ७५ और चीनीसे युक्त, द्राक्षा- ५8 
सुनके, विदारी- [१६।री५ ६ विदारीकन्द, इक्वु- अने औैर- 
अैन! और इंखके, रसा: २से। पीता रउको पीवे, 
क्षयकासघ क्षम अने ४।स ७श्‌न।२ क्षय और कासझा 
नाशक, पित्तजस्वरभेदत्नव च तथा [५५०४-4 २३२६ 
१।३०।२ तथ। पित्तजस्व:भेदञ्चा नाश, यव च ळे 
चिकित्तारमे जो, उक्त: अद्यु छे इहा दवै, तत्‌ ते वह, 
सर्व सद॑ सब, सिरावेष: च शन शिरावेत्र पाशु 
आर विरावेव सी, रक्तजे २४१०-१५ स्परक्षेद्भ[ रक्तजन्य 
₹ररमेदमें, चिकिरिसतम्‌ (थप छे चिकित्वा 
है ॥ २८८-२८९ ॥ 


288-289 In laryngeal disorders due 
to morbid blood, meat-juices of jangala 
animals, mixed with ghee, or the juices 
of grapes, white yam and sugar-eane 
mixed with Noney, ghee and sugar, 
should be taken. The line of treatment 
described as curative of consumption 
and cough is also curative of laryngeal 
disorders due to morbid pitta; and 
blood-letting should be resorted to in 
laryngeal disorders due to morbid 
blood. 


सन्निपाते हिताः सर्वाः क्रिया न तु सिराव्यघः ! 
हत्युक्त खरमेदस्य समासेन खिकिहिस तस ॥२२०॥ 


इति खरसेदखिक्तित्सा । 


२८८, संइृता-संस्कृता (ष.) 


| 
। 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२३५४ 

चन्षिएारे स निय! तऽ स्वस्लेध्मा,. सन्चिपातजन्य 
सदी यथोक्त सब, क्रिया: 
(६१४२ छे हितकर दे, सिरा- 
किन्तु शिशवेध, न हितकर 


श ४ छे इस प्रकार, 


स्वरभेदर्म सर्वाः 8५2४ 5१ 


>) 


(वाऊ चि 
व्यव: तु ५७ (दे 
गंध हितकर नहीं है 
स्वरमेदस्य २५२७६५. स्वरभेद 


छनि 58 य 
ट्रात ला यह 


| 
pu 
~ 
£ 
पं 


I १75 
कहीं दे ६९९०१ 
माहे 


२५२झे ० यत्ता. छे स्वरमेदर्विकिट 


290. In laryngeal disorders due to | टि 


tridiscordance, all the remedies desc: 
ribed are beneficial except blood letting. 
This is, in brief, the treatment of 
laryngeal disorders, Thus has been 
described the treatment of laryngeal 
disorders, 


दो३।यां स्थामजामीप्याद्ध(णमुल्ितम-- 

भवन्ति लाज-- 
वातपिक्तकफा नृणां बस्तिदृन्धू्ेसंश्रवाः । 
तस्पात्तत्स्थानसामीप्याद्धतेव्वा वसनादिभिः २९१ 
अत्र च जा. प्षयम। इस विषयमे, बवन्वि “4९ 
ऋक हें कि, नणाख अथे: न सनुष्योके, वात- 
बीत वात, पित्त- पिप पित्त, कका; अने ४४ और 
कफ, बस्तिः जरिए, बस्ति) हृत- ढुत्य हृदय, मूर्घ- अने 
भरभ और शिरमें, झंश्रया: (9 छे आश्रित हैं. 
तस्मात तेथ इस छिए, सत्‌ स्थान- ते ते स्थाननी 
उस उस स्थानकी, सामीप्याद्‌ सभीषत २१२२ 
समीपताके अनुसार, वहानादिशि: तेआ।वु नभ, बजेरैथी 
उनका बमन आहिसे, हतेब्याः (२६२9 ३२५ निळे 
निइेरण करना चाहिए ॥ २९१॥ हे 


७५४ 


Here are the verses again— 


297. The vata, pitts and kapha in 
meh are located in the pelvic region, 
stomach region ४88 ४६४०१ region respiét- 

tively. Hence, emesis, €९., must. be 
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सिकित्सितछ ५४६) | 


PDO 


| अध्याध्यलोको 


| और धारण किया जाता है, 


| सात्य्यने 4४ जि तरह भयंकर विष स्वाभाविक सालय 


व्यय... डड 


॥ अध्याय: 


as 38 sttitable to the regions 


दि दोघा: ०रस्परे नो५घ्रBिः 


त्येर्छोको वातंरवीत्दुभिः । 
> (५ ७ डि ees रमेश ॥। न 
पीडयते आते चैव विझता विकृतेत्लथा ॥२०२॥ 


निद जिल प्रकार विक्षत, » 
ऐर अविकृत, बात. १६४ | 
वायु रवि- सर सूर्य, इन्दुभिः जने यद्रभाग्री और F | 

म गत, पीड्यते पार्यते च पुव | 
प्रा छै पीडित होता है 3 
तथा तनी रीत उसी 
जाताओः ` {णत जने. खजित्‌ वाताहिथी 
विकृत और अविकृत वातादिते, अध्यात्यछोक: येतन. 
वेड पीय ळे खाने धारण ४२५ छे चेततलोक पीडित 
होता दै और धारण किया जाता है ॥१९२॥ 

292. The sentient world j.e.; ॥०४४ 
either maintained or afflicted by the 
vata and other humors even as the 
world is by the wind, sun and moon 
respectively, both in their normal, 
as well as their morbid states. 


र 


मीय छे झन वार, 


अकार, 


विसुद्धेरपि न त्येते गुनेम्नेन्ति परस्परस्‌ । 
दोषाः सहजसात्म्यस्थाद्विषं घोरमही निव ॥२९३/ 
घोरम्‌ विषसू नेवी. रीत. ४१६२ [३५ २१:७४ 


होनेसे, महीन्‌ इव सपने ७७७ नथी सर्पोको नश नहीं 
करता, एते तेवी. रीत. जा उस तरह ये, दोषाः टेप. | 
दोष, सहज २५,५/(५३ स्वाभाविक, सात्मबत्वात्‌ येने . | 
७४ सात्म्य होनेसे, विरुद्ध: (१३६ क अपि 
यशे; ५७ ग्रुणोंसि भी, परस्परम्‌ ५२२५२ने एक दूसरेकी, 
न मन्ति ६७० नथी. नष्ट नहीं करते |२९३४ 

294. These humors गर6ए९४ 0९४४७ 
one aliotliér though possessed of 87687 
Eotiisttc duklities,: bewadse of thei 


mutial natural ‘homologatlon ev > 


2१23 2 के 
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पट्विश! | 


virulent poison does nor destroy ths 


snalres. 


अष्यायोचार्थसंम्रदः -- 


सन्न स्छोकः-- 


विम्याचा रोगाणां निदासाकलि सेषजम । । 


जिश्तरेण पूर्थग्दिष्ट जिवर्माते विकित्लिते ॥२९४ 
तत्र ते निषअरभा. उच्च विषयमे, छोकः ठपस अरने! | 
शड छे ४ उपसंहार होळ हे कि, त्रिमर्मीये २ | 
जिलभी व इस त्रियसीय, ई याग्रत्साच्यअभ | 
जिकित्साध्यायमें,. त्रिप्षमजानां आख भभभा छेत्पनं | 
सुत्न तीन ममोंमें उत्पन्न, सेग्यणास्‌ रोमन! सेगोंके, 
शिद्वान- निन निदान, अत्कृनि- २४३५ स्वरूप, मेखजआ्‌ 


खने औषध और 
ड्स्तारसे पथक जने 
दिष्टण ६१ 


LE 


सौषधघ, श्विस्तरेण (लिश्त!२पुन 5 
९१५६ ठ्टौ कलन अग, 
ग; अ, २०४ छे बताये हैं ।! २९४॥ 


व्य 
फर 
जार 


verse—— 


Here is the teeapitulafort 
294. The etiology, signs and symp 
toms ard the therapeutics of the diseases 


of the three vital regiors have b-en 
described individually aud 
in this chapter ou 


elaborately | 

२ 7६०९ पा ३ 4 
The Therapeutics | 

of the affections of three vital regions.’ | 


| तन्त्रे चरकत्रतिसर्ङले ऽध 

टढवळश्ंपृरिते विक्षित्सष्स्थाने जिमर्मीयः 

चिकित्खित नाश धड विखरेऽच्दायः ॥२६॥ 

इति भभा इस प्रकार, असिवेक्षकृते ७ भिवेशे 
र्ये! अनिवेशदे वनाये, चरकप्रलिसंस्कृते तथ्ये अने | 
यरख्थी अतिस सार भेल, अ शाखा और चरकके | 
दरारा संस्कृत इस शा्रके, अमाप्ले शप्राध अपाप इढकर- 
संपूरिते भसे मधे. पूरा ४२५। और इढबर्हे पूरित | 
किये गये, चिकित्लास्थाने थिडित्स:स्थाण निघे. थिकित्सा- 
स्थाने, जिममीयचिकित्वितम “निभभीयशिडित्सित 
* त्रिममीयंचिकित्सित , नाम «५;भने( नामका, षडबिडा 
७०ी.भे। छब्बीयर्कों, अध्यायः याय २ पश थथे। 
अध्याय संपूर्ण .हुआ ॥ २६ ॥ 
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चिक्कित्यास्थानम्‌ 


। उस्मबस्‌ “ @.२२द्अयिि्सित 


। ३. श्रिया परश्या जाहथ!-जह्यनिया चोत्तमबा 
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26. Thus, in the section on Thera- 
peutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, 
fhe twenty-sixth chapter entitled ‘The 
Therapeutics of the affections of fhe 
three vital fegions, as reconstructed by 
Dridhabala, is completed. 


सझाविदोऽध्यायः। 
सत्तावीसमे। सव्याय अध्याय रत्ताईसवाँ 
Chapter XXVII 


ऊऽस्तम्भसिकित्सितोपक्रमः-- 
अकाल ऊ्स्तरू्चिकिस्सितं व्घाख्यास्यः्वः ॥१॥ 
इति इ स्माह भगकानावियः ॥२) 
अथ झघः इथे अथी अब आगे, ऊरुसतम्भचिकि- 
नासन! जप्यायदु 
ऊर्स्तम्भचिकिद्तित ? कभके अध्यायका, व्याइ्याहयामः 


! ८२५७-३१३ ३२२ व्याख्यान करेंगे ॥१४ 


भगवान्‌ ०२५१ भगवान, आत्रेयः शाने घे. आत्रेयने, 
उत्ति हृ ख्या विषयर्भा नीथे भए ०८ इस दिषयर्मे 
"जम्न प्रकारसे ही, आइ स्म पहेधु छ कहा दे | २॥ 

7. We shall now expound the chap: 
ter on ‘The Therapeutics of Spastic 
peraplegia-’ 

2. Thats declared the worshipful 
Atreya. 
सञ्हस्तम्भस्ः निदान से!प्तिश्च-- 
जिया पश्या हया परया 
अटी 


Spe 


सवगर ६ 
सन्त्रसूका स्पा सुम पतत ॥३॥ 


बः) 
अहीने चन्द्रसर्याथ्या खुमेरुमिव पवेतम्‌-अहीतपूर् चन्द्राको- 
दिभ्यो मेशमिवाचल्य (घ.) 
> छुनेरुसि फर्वेश्षम-सुमेश्मित चाचछम (फ.) 
पर्वेतम--वाचकम्‌ (ब.) 


र 


जन 
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चीध्चतिस्म्रतिविश्नानज्ञानकीतिक्षमाळयम्‌ । 

अञ्निवेशो गुरु काले झंशयं परिपृष्टवान्‌ ॥४॥ 
चन्द्रसूर्याभ्याम्‌ २५ भने सर्यथी चन्द्र ओर 

सूयसे. सुमेरुम्‌ छुभे३ सुमेरु, पर्वतम्‌ हव पक तनी, 


पेटे पर्वतकी भांति परम्रया प्रभ्‌ परम, ब्राहया श्रिया | 


भक्षी ७0 ब्राह्मो कान्ति, परया शभे 
अ४ और श्रेष्ठ; तपःश्रिया च .तपनी तिथी तपके 
तेजसे, भहीनन् ३५० युक्त, घी- शभे ५६ एवं बुद्धि, 
शृति- धेयः घति, स्खति- २४९ स्मृति, विज्ञान- (वरी[न. 


विज्ञान, ज्ञान- शान ज्ञान, कीति- शीत कीर्ति, क्षसा- | 


भने. क्षमा और क्षमाके, भाळयम्‌ [न३।३२४।न 
निवानस्थान, गुरुप्‌ २३ शातेयने गुरु आत्रेयसे. 
अग्रिवेश: वेश अम्निवेशने, संआयम्‌ २ शय संशयको, 
काले २५५२२ उचित कालमें, 
पूछा ॥३-४॥ 


3-4. Standing before the teacher | 


Atreya who, like Mount Mert with 
its twin luminaries of the Sun and 
the Moo, was unbereft of the highest 
Brahmic excellence and the supreme 
excellence bori of austerity, aud was 
the very abode of intelligence resolution 
memory, science, knowledge, renown 
and patience, Agnivesa, choosing the 
right moment, inquired as follows. 


भगवन्‌ पञ्च कर्माणि समस्तानि पृथक्‌ तथा। 
निदिष्टान्यामयानां हि लवेषामेव भेषजम्‌ ॥७॥ 
कोषजोऽस्त्यामयः कश्चिद्यस्य तानि भिषग्धर! । 
न स्युः शक्तानि शमने साध्यस्य क्रियया खतः ॥९॥ 


भगवन्‌ है १०१।१] हे भगवान! सप्रस्तानि 
सभरत समस्त, तथा शने और, पृथक्‌ ०४६ ०१४ 
थक्‌ यक्‌, पञ्च कर्माणि ५२५५ पश्चक्मोको, सबेदाम्‌ 
पुव 4१4५ सब, आमयानाम्‌ २,३4 व्याधियोंका, 
मेषजम्‌ हि ०५५ औषध, निदिष्टानि ४३4 छे कही 


४, ३. निवेशो गुरु-अ्िशोधजिन घो) युरुं-अध्चिवेशो5त्रिजं (ष,) 
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चरकसंहिता 


| दै, 


परिपृष्टवान्‌ पुळ्या | 


' अध्याय; 


AN ee 
द ~~ ~~~ 


हे 


भिषग्वर हे वेधश्रे् | भिषक्रश्रेष् ! कञ्चित्‌ 
| अवे! ओठ क्वा कोई हेवा, दोइजः ३५०४-4 दोषज, 
आअयः रोग रोग, अस्ति ७१ दे? क्रियया ०२ 
यदि साथी जो चिकित्सासे, साध्यस्य खतः २४५ होव 
| साध्य हो, यस्य शमने परु "टेन शभनभ परन्तु 
जिसकी शान्तित्रे, तानि १ ५२३भे। उन पंचकर्म, 
| झक्तानि शष्तिभान, झक्तिमान, न सदुः न थाय? न 
हों? ४ ५-६॥ 


5-6. 0, Worshipful one! the quinary 
purificatory individually 
or alltogether are laid down as the 
medicament in the treatment of all 


procedures, 


diseases. O, best of physicians ! is there 
any morbid condition in which these 
| purificatory measures are not capable 
of bringing about cure when applied, 
although the coddition is curable by 
by proper freament. 


अस्व्यूरुस्तस्भ इत्युक्ते गुरुणा तष्य कारणम । 
| खलिङ्गभेषजे भूयः पृएस्तैनाब्रजीहरुः ॥ ७॥ 
ऊस्स्तम्भः अस्ति 9.२२१७ छे ऊरुस्तम्भ है, 
इति येम ऐसा, गुरुणा य३अे युरुके, उक्ते उरुं ९२ 
कहने पर, तेन पेशे उसने, सलिङ्गभेत्रजन मन ७१३७ 
ष्‌ उसके लक्षण और औषध, कारणक २११ ऊर 
और कारण, भूयः हरीने फिर » पृष्ठ: ५७५ पूछने पर, 
गुरुः ५३ के गुरुने, अब्रवीद्‌ हु कहा ॥७४ 
7. On the teacher replying that 
there is one such morbid condition 
YZ. Spastic paraplegia, the pupil 
ASAIN inquired concerning its etiology _ 
| signs and Symptoms and treatment. 


The teacher described the disease a8 
follows. . 


खिग्घोष्णङयुशीवानि जीर्णाजीणे सप्त । | 5 
दवधुष्कदधिक्षीरग्राभ्यानूपौदकामिषेः त्रा.” 
८. जिग्घोष्णणघुशीताति-किग्पोष्णधु दशीतानि (घः). . 
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सप्षविश्ञः] 


NS 


पिष्ठव्यापश्षमद्यातिदियासप्रप्रजागरेः ! 
लङ्गलाप्यदाबायासअयबैशासिलारए २३ 
खेह!यामं वित कोष्ठे बातादीस्सेद्ला सह ! 
रुदाऽऽशु गोरवाडूक यात्य्ोमेः खिलदिशिः १०१ 
पूरयन्‌ लक्थिजज्केर दोषो ब्रेदोबलोस्कठ 
अनिघेथवरिस्पड्दं जनयत्यल्यविक्रत्रम ॥११॥ 


जीर्णाजीर्णे २:७२! दध भाज पथत! जने 
Fr (४ फ्राय नाहे प्रयत. आहारका कोह माम पजने पर 


और ओई भाग पचने पर खिग्ध-डषण- (रिन 


७०४ क्षिग्ध उष्ण, रूघु-शीदाबि क्छ शने शीत 
लघु और चीत खबक्षनः ७१७५ इन्ये'ये!। मिश्रित 
शहर ४२१९७ द्वितादित द्रव्योंका सिश्रित आहार 


करनेमे, दव-झुष्क- ६% भने सा बाओरथी द्रव और 
सूखे आहारसे, दुधि-छीर- इही ६१ दही दूध, आस्था 
आनूप- आभ्य-जानप ग्राम्ब-आनूप, शौदक- भने 
०४५२ आशीसष!न[ जोर जलचर प्राणियोंके, आमिषेः 
रसखथी, मांसेंसे, पिछ- (पट लो[न्टनधी पिष्ट भोजनसे, 
व्य़ापज्रमद्य- (350. भध्थी विकृत मद्यसे, अति 
अतिशय अतिशय, दिवास्वप्य- दिवसे. निद्रा अस्थाथी 
दिनमें सोनेसे, प्रजानरे: (तश 8१२४ जति रात्रिः 
जागरणसे, छङ्कन- क्षक्षनथी, लङ्गन, अध्यशन- जाप! 
हषर भ।वाथी अध्यशन, भायास- भहेनत्‌शी आयास, 
आय- येथी भय, वेगविघारणेः थुने वेभ ७।२्‌ 

श! और वेग विधारण ङरनेपे. स्नेहात ब १२०४ 
रनेहे\ते! २७३ अधे ३२५।यी. एवं स्नेदोंक्ा अधिक 
प्रयोग करनेसे, कोठे ११ कष्ठमें, चित ५ यित 
थये संचित हुआ, आमम्‌ जाभ आम, सेदसा-लह 
सहनी साथे भणी मेदके साथ मिलङर, जाताठीच 
दाताहिने वातादिको, रूद्धा- रे।४ अवरुद्ध करके, 
गौरवात्‌ ५३९।ये 4४ गुरु होगेहे, जधोगे: २घ।अ।भी 
अघोगामी, सिरादिभिः शिराओे! ६९२१ सिराओं द्वारा 
आशु ०४९४ीथी शीघ्र, उरू 8३ झा! ऊर्ओमे 
याति पहेंथे छे पहुँचता हे, सेदोबळोस्करः भेध्न! 


९. पिष्ठुव्यापत्न - पिएःन्यपक्त (6.) 


११. जनयस्यस्पविक्रःम्‌-कुरुते हीनविक्रवम्‌ (फ. मः). 
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चिकित्सास्थानस 


Sp NN न गाजर पणय, 
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२३५७ 


जक्षदी, 8२ थपेर; मेदके बल्ने उत्कट; दोवः दे 
दोष, सक्थि-नद्चा-ऊह- अक्षि श थः अने हीर 
पर-जद्का ओर रङको, पूरयच्‌ पर्थी, दश भरकर, जविवय- 
परिस्पदम्‌ ७ यथन्‌भ( २२११ हुत चळे 


अखतन्त्र, भल्परविकणम्‌ च तश २९१ये४।०१०। गैर 
अल्पचेशयुक्त, जनयसि $रे > कर देता है ॥ ८-११ ४ 


8-7. By taking unctuous, Hot light 
and cold articles; by eating pre-diges 
tion meals or promiscuous diet; by 
taking continually liquid and dried 
articles. curds milk and Aesh of dome- 
stic wet-land and aquatic eraztures; by 
taking articles of pastry and stale wine, 
by over-much day sleep and night-vgils 
by starvation, by eating ou a loaded 
stomach; by over exertion fear and 
suppressiot of the natural urges, and 
by excessive tse of unctuous articles, 
the chyme becomts accumulated in 
the alimentary system and. combining 
with the faf, obstructs the functions 
of the vata and other humors and 
by reason of ‘ifs heaviness, quickly 
goes down and settles in the thighs; 
through the downward-carrying vessels 
aud the morbid humor, excessively 
provoked by the fat. fills up the hip, 
thigh and calf regions and causes 
uncontrollable tremors and weakness 
of muscular movement: 


[रसि गम्भीरे पूणेऽस्चु झितमिस यथा | 
तिष्ठति स्थिरम्रक्षोभ्ये तडडरूनततः कफः ॥१२॥ 


पूर्ण पूर। करे पूणे भरे इए, सम्भीरे ®: 


| गहरे, सदासरसि भढासरे4२ज! बढ़े ताळातरमे यथा 


केवी. रीते जिस तरह, अम्बु धाशी. जल स्तिसितप्व 
:न० स्तिपत, स्थिर खलोभन जने. 


॥२७२ पथि 
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3९९२/९१ और क्षोभरहित, तिष्ठति रहे छे रहता 
तद्वत तेवी. रीत उसी प्रकार; ऊरुगतः ३५ ज्येवे! 
ऊर्में पहुंचा हुआ, कफः ३६ १७, निश्र 0) स्थिर अने. 
ज्ञाक्षरहित्‌ रहे छे कफ भी स्तिमित, स्थिर भौर क्षोभः" 
रहित रहता है ॥ १२॥ 

2. As water lies motionless in a 
large, deep and ‘still lake, 30 does the 
kapha, which has settled in the thighs, 
Jie firm, unagitated and motionless. 


गौरवायासस्टङड्ोजदाहरुक्लुसिकस्पनेः । 
भेदरुफुरणतोदेक्च युक्तो देइ निहन्त्यसून ॥१३॥ 

गौरव- ७।२प भारीपन, आयासः १९३१ 
थकान, सङ्कोचः ३. ४. संकोच, दाह- ६७ दाह, रुकू- 
भी॥ पीडा, सुप्ति- २५५७० स्प्शीका अज्ञान, कम्पने: 
5५० कम्पन, सद" केः भेद, स्फुरण, २४२७, स्फुरण, 
तोडे; च जूने साज के शिया रेती. बेकन रो और सुई 
चुभने जेसी पीडा, युक्तः ५५१ ते. ४४ युक्त वह कफ, 
देहर ९७न शरीरको, असून्‌ भने आणने और 
प्राणोको, निहित शे छे नष्ट करता है ॥ १३॥ 

I3. Then the symptoms of heavi- 
ness, fatigue, contraction 


throbbing and pricking pain develop 
and tate away the patient’s life; 


है 


१ 


burning, | 
pain, anesthesia, tremor, breaking pain. | 


[अच्यायः 


करता है, ततः तु तैथी, इल कारणसे, सः ते वइ, 
ऊरस्तस्मः 0३२१ अल्लेवाय छै ऊरस्तम््ष कराना 


है ॥१४॥ 


ij. The kapha, eombined witli the 
fat, over-powers vata and pitta and 
produces spasticity of the thighs by 
its qualifies of firmness and coldness; 
hence the disease is called Urusthambha 
or spastic condition of the thigh i, €. 
spastic paraplegia. ; 


ऊरस्तम्भस्य पूर्वरूपाणि 
शापे '्याननिद्रातिस्तैमिल्यारोचकज्बराः ! { 
प्‌ ९ ~ 

लोमहषञ छर्दिख जङ्को्चोः सदनं तथा ॥१०॥ 


ध्यान- ४५।१ एक उक देखना, निद्रा निद्रा निद्रा, 
जतिः शति अति, खमित्य- रित मि.९त॥ स्तिमिता, 
अरोचक- २,९०. अरुचि, ज्वराः ०१२ ज्वर, छोमदर्षः 
च ३५५ ७ थव[ रोमदर्षे, छड: च 84८) वमन, 
तथा तथ! तथा, जङ्घा-ऊर्वोः ०४! शे 80३ नी, 
जथा ओर ऊरुओोकी, खदनम्‌ शिथिक्षत। खे शिथिलता 
ये, प्रामूपण 8,३२१ भूप३५ ॐ ऊरुस्तम्भके पूरवरूप 

४ १५ ॥- 


I5. Its Premonitary symptoms are— 


ऊरू त बातवित्तेमिभूय तु । | १९ abs0rption, somnolence, @xce9s/7e 
स्तम्भयेस्स्थयेशत्याअ्यालूरुस्तम्भस्ततस्तु सः ॥१४)/ mobility, anorexia, fever Horr 
... समेदरकः भेषु मेदके छाथ, छेष्मा तु ४६ कफ, pilation, vomiting and asthenia of the 
वातपित्ते 4४ अने पिंचने वायु और पित्रो, मसिभूय | Re ४ thigh aud ‘the 
११७५ पाउ अभिभूत करडे, स्थेयः २५२०! स्थिरता, [re 
ऱ्य यायाय 


सेस्याम्यान्‌ > ने. शीत यत! बड़े 
"3, यास-याम :व. ) 
अक्तोऱ्युकवा (घ ) 
85: गतपित्ते;सिभुय तु-दोषों द्वावभिभूय तु अ, ढ्‌.) 
` „ तेतस्तु सः-ततः स्मृतः (क.) 
> उतो मठ; (ष, त.) 


और शीतलतासे, ऊरू  ... 


0 5) 


प्राप ध्यानति्र।..प्राम् न 
० सय” ]:- भ त Be के > 
2 ने श्तिमितता ज्वर; (थ) 
"यान निरा रह गित्रे = कजत राः-तस्य निद्राउतिष्यान ` 
| _स्तिमिकता ज्वरः (फ.) 
वी? न 
»» जक्वोर्वो; सदन तथा- जद्दोश्शदन तथा (७. 


£ 
७३9) 
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सण: ] 


झश्स्तम्भे छ दोषाः — 


वाठशाङ्किभिरश्ात्ात्तस्य स्यात्‌ खेहन्नात्‌ पुनः । 
पाइयो; सदन छुप्तिः ऊच्छादुद्धरणं तथा ॥१६॥ 


अज्ञानात जरा[नने &्ध ने अज्ञानके कारण, वात- 
शङ्किसिः बतनी श डान! नैद्यो वायुकी शंहावाले 
वैद्य, तस्य भे तेव यदि उसका, स्नेहनात्‌ २ने&न ४रे 
स्नेहन करे, पुनः ते! तो, पादयोः सदनम्‌ पाली. 
शिथिक्षत। पेरोंमे शिथिळता, सुसिः स्पर्शज्ञान, 
, स्परीङा ज्ञान न होना, तथा तथ! तथा, कृच्छात्‌ २९४- 
थीथी कठिनाईसे, उद्धरणम्‌ प). 8५३१, ओ शपे। पेरको 
उठाना ये दोष, स्थात्‌ 8८५४ थय ४ उत्पन्न होते हें ॥१६॥ 


76, The physician. mistaking this 
to be a condition of the morbidity of 
vata, may treat it with the unctuous 
therapy. As a result, the symptoms of 
the disease will be aggravated and the 
patient develops asthenia and anes- 
thesia of the lower extremeties; he 
lifts the feet with difficulty. 


ऊरुस्तम्भस्य लक्षणानि 


जङ्घोरुग्लानिरत्यये शाश्वखादाहवेदना । 
पद्‌ च व्यथते न्यस्तं शीतस्पर्दा न वेति च ॥१७॥ 


झत्यथैम्‌ शतिशय अत्यंत, जङ्का-ऊरु- ०८१ शे 
| जेघा भौर उसै, ग्लानिः (ग.५'0त! ग्लानि, 
शश्वत्‌ च ५५ ७२&भेश तथा निरंतर, लादाह- 
वेदना १५ थे. ६६ भने वेहन। भाय छे कुछ 
कुछ दाइ ओर वेदना होती हें, पदम्‌ च ५१ पैरके, 
न्यस्तम्‌ १४० रखने पर, ब्यथते पी» ४।५ छ पीडा 
होती है, शीतस्पम्‌ च शने रोजी शीत4 वरुन! 
२५५५ ओर रोगी शीतल वस्तुके स्पशेको, न वेत्ति 
नुते! नथी! नहीं जानता ॥ १७॥ 
१६. स्नेद्वनाव-स्वेः नाद्‌ (फ) 
१७, दाइवेदना-दाहवेदने (थ.) 
व्यधते-वेपने (फ.) 
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I7. There is marked exhaustion of 
the muscles of the calf and the thigh, 
continuous burning ard pain; the 
patient feels ७०५ on putting his feet 
98 the ground and he does not feel 
the sensation of cold contacts. 


संस्थाने पीडने गत्यां चालने चाप्यनीश्वरः । 
अन्यनेयौ हि संमझावूरू पादौ च मन्यते ॥१८॥ 

संस्थाने 99 रहे4।भ[ खड़े होनेमें, पीडने ६५:- 
नन भ्‌ दवानेमें, गत्याम्‌ य।७१।म्‌| चलनेर्मे, चालने च 
शने ७९।८१।भ्‌( ओर दिलानेमें, अपि ५७ भी, जनी- 
श्वरः ते शक्िभ।न हेत. नथी. वह असमर्थ होता दे, 
डरू पादौ च शम 8३ तभा ५णने ऊरु और पैरोको, 
समझो आजेक। टूटे हुए, भन्यनेयौ च हि भने जील 
४धयी. २३।५।१। और दूसरे कोईसे चलाये जाते, 
मन्यते भने छे मानता है ॥१८॥ 


58. He has no control over the 
functions of standing, pressing, moving 
or walking; he feels as if his feet 
and thighs are broken and are being 
propelled by someone else. 


ऊइ्स्तम्भस्य साध्यासाध्यळक्षणम्‌-- 
यदा दाहातितोदार्ता वेघनः पुरुषो भवेत । 
ऊहुस्तम्भस्तदा हन्यात्‌ खाघयेद्न्यथा नवम्‌ ॥१९॥ 
यदा ००१६२ जव, पुरुषः ५३५ पुरुष, दाह- ६७ 
दाह, असि. पीड रुजा, तोद-आतीः से।यथी वी थाना 
मेथी. पीथी युत तोदसे पीडित, वेपनः तथा ४'प- 
8४0 तथा कांपनेवाला, अवेत्‌ थाय छे होता है, तदा 
०५३ तब, ऊरुस्तम्भः 0३२०४ ऊरस्तेभ, हन्यात्‌ तेने 
शे छ उसको मारता है, अन्यथा अथ विपरीत शत 
अन्यया, नवम्‌ नन. 0३२८ १७ नये उत्पन्न ऊरुस्तमको 
साचबेत्‌ थिडित्स। इरी विकरा करर 
वं i9. If the patient is further 94८. 
पट गामा एपका, फतत pain, and 
। १९. साकगेदम्बबा नगश्‌-पर्य: स्वदय कैः (७) 
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plegie ‘will lead to the patient’s death 
डे sr = 0 र र 
The coudition. where fhe ahove Sym 


recent origin, is curable, 
ऊरस्तम्भस्य 'वाकेत्सासूनपू-- 
तस्य न खेदनं कार्य न बस्तित विरेचनम्‌ ! 
न चैध दहने य्षाचन्निवोधत कारणम्‌ ॥२०॥ 
यस्मात्‌ ० ३।२ जिस कारणस, तस्य तेणे इसको, 
स्नेदनभ्‌ न २न७न, ० स्नेहन नहीं, बस्तिः न शर्त हि 
बस्ति नहीं, विरेचन न रेथन नदि विरेचन नहीं, 
वमनम्‌ च ळग भन पशू और वमन भी, व एव कार्यः 
नह आप ळोध खे नहीं देना चाहिए, दत्‌ कारणम 
ते ४२७ उस कारणको, निबोधत न पूर सकले 
ध्यानपूर्वक सुनो ॥ २० ४ 
20, The oleation treatment should 
not be given fo such a patient: nor 
enema, vor purgation, nor even 
emesis. Hear the reasons why I forbid 
these measures. 


वृद्धये स्छेष्मणो नित्यं खरेहनं बस्ति पस से । 
तत्स्थस्योदरणे चेव न समथ विरेवनम :२१॥ 
खहइनङ रमन स्द्न. बस्दिकमै च शये गरत. 
४भ और बस्तिकर्म, नित्य ७ पेश नित्य, छ्रेष्प्रण; 
डेड कफकी बृद्धथे ४७ माटे था< छे वद्धे लिए 
होते हैं, विरेवनप च आने विरेथन और पिरेडन 
तत्व त २३&। उड्न उसमें रहे हुए कफको, श्द- 
रणे च णहा२ ४८५१५ निकालनेमें, न एव सम्रथेम्‌ 
सभ नधी. मर्थ नहीं होता ॥ २१ ) 
27, Oleation and unctuous enemafa 
always lead to increase of kapha, while 
Purgatiou is uot able to elimiuate the 
kapha which ‘is lolised in the affec- 
MOO 7 ion, ट 
२०, विरेचनम-विशोषनमू (श्च.) 
११, विश्वप्व-विशोधनम्‌ (ड.; 
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5. the condition of spastic Jara: | क मड 04 
000 - | हर्तशामाशवस्थी च खंरनासावुभावपि ॥२२॥ 


become fixed 


[ अध्यायः 


IIS जवा 
क ODOT TS 


कफं कफस्थानगते भित्तं छ वशनात्‌ सुखम । 


कफस्थानगतम्‌ 5१ अनभ रहेक! कफके 


ptoms are uot developed and is of | स्थानमै स्थित, कफ ५५४ कफ, पित्तम्‌ च भे पिन 


और पित्त, वम्रबात्‌ दभण६:२ वमनद्वोरा, भामाशय- 
स्थो गने. बाज शयस रहेशा और भामाशयमें स्थित, 
दौ च ते वे, डशौ अपि भन्नेयने ५७ दोनों भी, 
ल्ेलनातः विरेथनथी, विरेचनसे, हतुस्‌ सुखम्‌ ५७२ 
५१4३ सेक्ष! छे सुखपूर्वक व!हर निकाळे जा सकते 


हं १ २२॥ 


22. Emesis cas remove with ease, 
only kapha or pitta that has become 
lodged in the habitat of the kapha. 
Purgation can remove both the above 
humors, only if they are lodged in 
the stomach; 


पक्काशयस्थाः ख्चेऽपि वस्तिभ्रिमूलनिर्जथात्‌ । 
एक्या न त्वामम्रेकोर्चां स्तब्धा जङ्गोरुलंस्थिताः २३ 
पक्काशयस्थाः ५३१।शय्‌भ| २३७। पकाशयम स्थित, 
लव खपि अवे शेघे, समी दोषोंको, बस्तिसि: भरिते 
५७ बस्तियों द्वारा, मूछनिर्जवात्‌ सूचनं छेन ४२४भी, 
जड़को नष्ट करनेसे, उद्धतुळन महर ३९११ बाहर 
निकालना, शक्याः श$५ थाय छे शक्‍य होता हैं, आम- 
सेदोभ्यान्‌ णु आम > प्रेध्यी किन्तु॒ जाम और 
८. र ड 
स्तब्धाः न ५५५! स्थिर हुए, जक्का-ऊरु- 
संस्थिताः तु शने ०४४) तथा 83६ २३५। ते। एवं 
भङ्गा और उरणे स्थित तो, न १६६२ ५।४५।भ शक 
शत! नधी बाहर निकालना जकर नहीँ होता ॥२३॥ 
23 While enemata may radically 
ह even all the three humors if 
tuey RS lying in the colon. But the 
morbidity which has settled and 
in the thighs, bya 


३२, क उफेस्थान/ ते -केप्रस्थानगत: ओेष्पा (फ.) 
२३. म्व $पि-.पवे चर (घ.) 
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सप्षावशः ] 
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ट __ न 
कस 5५३ 2 ५८८०८०८+“ 


combination of the :chyme and fat 


cannot be eliminated by any of these 
methods. 


वातस्थाने हि तच्छेत्याद्‌ योः स्तम्भा तद्गताः 
न शक्याः झुखमुद्वतु जलं निञ्नादिव स्यलात्‌ २४ 


वातस्थाने हि वाधुना २4।न.भ( वायुरे स्थानमें, 
सत्‌- ज्ञेत्यात्‌ तेनी. शीत4त(८थी उसकी शीतलता डोनेमै, 
' द्वयोः तथा श।भ शने भेटे ४रे५.. तथा आम भौर 
उ स्तम्भाद च २।३।७थी रुके हुए होनेते, तद्गताः 
०४६ शने 0३१। भथे&। देष जंघा और ऊरुमें गये 
हुए दोष, निम्नात्‌ यी. ७५०, नीची, स्थळात्‌ २५०थी. 
जगहसे, जळमू इव फेम पाणी, सह थी हयाम 


कावी. शाप नथी. तेम जेमे जल सुगमतासे ऊपरकी 
ओर नहीं लाया जा सकत वेसे, सुखच हे: ४ थी 
सरळतासे, उतुम्‌ ५७२ ४।८१। बाहर निकालनेमें, न 
बाक्याः २३५ थत! नथी सरल नहीं होते ॥ २४ ॥ 


24. Owing to the quality of | 
coldness of the seat of vata, the chyme 
and the fat, which have gone there 
and become fixed, cannot be easily 
eliminated, just as it is difficult to Iift 
up water from a deep pit. 


तस्य संशमन नित्यं क्षपणं शोषणं तथा । 


| भाणान[ और अमलतासकी, 


युक्ष्यपेक्षी भिषक्‌ कुर्याद थिकत्वातकफामयोः ॥२५॥ 


कफामयोः ४६ अने कआऋाभनी कफ और आमकी 
` अधिकत्वात २४५८।ने ७४ अधिकता दोनेसे, युक्तय 
पेशी यित ०५जुन२ युक्तिको जानेवाला, भिषक्‌ वेचे 
वैथ तख ते. उनका, नित्यम्‌ नित्य नित्य; संषा- 
मनम्‌ २१.१ संशमन, क्षपणस क्षपछ्‌ क्षपण, तथा 
ने और, झोबणम २।१ शोषण, कुर्यात्‌ ४२५ 
ने अ करे ॥ २५॥ 


२४. द्योः-तयोः (ष) 
२५. बुद्धचपेक्षी भिवक्‌ कुद षिकर्वाह्कूकामयो:-आधिक्या- | 
` दामककयो बुखपेक्षः संदा भिषक्‌ `(ष.) ` 
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25. The physician guided by 
reason should continually carry out 


| the sedation, elimination and dehydra- 


tion of the excessive accumulations of 
kapha and chyme. 


सदा रूक्षोपचाराय यवर्‍्यामाककोद्रवान्‌ । 
शाकैरळवणेकयाजळतेलो पसाधितेः ॥२६॥ 


सुनिषण्णकनिम्वाकेबेत्रारग्वध एलः । 
केरन्येरि > 
वायसीवास्तुकेरन्येस्तिक्तश्च झुलकादिभिः ॥२७॥ 


सदा ४६ सदा, रूक्षोपचाराय ३७ ७५२्‌।२५।०। 
रेणीने रुक्ष उपचारवाले .रोगीको, भळवणेः 4१७५- 
२६ नमकरहित, जल-तेळ-उपसाधितेः ०४ अने 
१७4 साक्ष जल और तेले पाये हुए, सुनिषण्णक- 
*४९४५।सिय। चौपतिया, निम्ब- ६9३. नीम, भक 
श।४। भाक, वेत्र- १५ वेत, भारग्वध- शने अ२- 
पछवः ५८९१ पत्तियां, 
बायसी- ५१४४ मकोय, वास्तुके: थी बथुआ, अन्यैः 
च शने णी०१ और अन्य, कुलकादिभिः ४।२७| केरे 
करेळे आदि, तिक्तेः ४३५ तिक्त, शाकेः शाऊ साथे 
शार्कोसे, यव- % जौ, इयामाक- सभे सांवा, 
कोद्वान्‌ ने. 3६२ और कोदों, दद्यात्‌ देव भो ओ 
देवे ॥ २६-२७॥ 


26-27. For carrying out the dehy- 
dration procedure, the patient should 
be continually given the diet of barley, 
sanwa millet and common millet along 
with vegetables prepared with water 
and oil but without adding salt, or 
with sprouts of marsilia plant, neem, 
mudar, country willow. purging cassig, 
black nightshade and white goose foot, 
or bitter group of drugs such as 
carella fruit etc 


२६. दशचाखलतेखो-दचादश्पतेको (ब.) ` 
„ दचात्‌-भय्यात्‌ (ढ.) व य च्यारी 


छे ह हु घ्‌ 
२२६२ थ्रफतीहता नौ OS 
समहः कतिपययोगा Me । sandal, fulsee flower; costus, himalayan 
हराः कतिफ्ययाणाः -- | 
तो । रीतवयास्तभेव च । silver fir and nardlus with honey. 
क्षारारिष्टप्रयोग्च हरीतवयास 


OS 


मधूद्‌कस्य पिप्पट्या ऊहस्तम््रदिनाशनाः ॥२८४ 


क्षारः २ क्षार, अरिट्ठ- जने. शरिषन और | 


अरिष्टके, प्रयोगाः च गये प्रयोग, तथा एव ते ०४ 
भभा वेसे ही, हरीतक्याः ७२) हरइ, मधूदकस् 
सपन शरणत शहदके शरबत, 
पपरन! अग. ओर पिप्पलीके प्रयोग, उरुस्तस्थ- 


9३२८ कने। ऊरुस्तभके, विनाशनाः ११ ४२५।२। छै | 


नाझक हैं ॥२८॥ 


28. Or he may be given courses 
of alkali or medicated wines or che- 
bulic myrobalans or a course of honey 
and water or of long pepper. All 
these preparations 
spastic paraplegia, 


are curative of 


समङ्गां शाइ्मलां विस्वं मधुना सह ना पिवेत्‌ । 
तथा श्रीवे्कोदीच्यदेबद्रुन्गतान्यपि ॥२९॥ 
चन्दनं घातकी कुछ सालीसं नलदं तथा । 


समङ्गा रीसाभशी. लाजवन्ती, शाल्मलीम्‌ 
शा<्भ्थीने। १६ सेमलकी गोंद, बिल्वम्‌ 3. णीहीने 
भौर बेल, तथा श्रीवेष्टक. ०४२० गंधबिरोजा, 
डदीच्य- ४१ थी ले सुगन्धी दाला, देवदारु- १५६२ 
देवदारु, नतानि अधि (१२ तगर, चन्दुनम्‌ यन. 
चन्दन, धातकीश ४।बडी न| १& पॉथके फूल, कुष्ठम्‌ 
36 कूठ, ताठीसम्‌ त/क्षीश५+ ताळीबपत्र, तथा 
नलदुम्र सने ०४2।(सी और जटामांसी, मधुना सहद 
भच साथे. मधुके साथ, ना प्बित्‌ भाशुसे पीन 
पुरुष पीवे ॥२९३॥ 


29:9३. The patient may also take 
sensitive plant, gum of silk cotton and 
bael with honey, or pine resin, fragrant 
sticky mallow, deodar, indian Cp ony 500 2४० Uden Saletan}, 
२९, रार्मरछी-शाश्मं (ध.) | 
„ निश्व-हिंज्ञां (क, छ, ब.) 
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विष्पल्याः च शने | 


स्थ हरीतकीं डोज पळे तिक्तरोहिंणीय ॥३०॥ 
हरिद्रे छ बलां कहुकरोहिणीम्‌ । 
हप्प्ली पिप्पछीसूलं खदलं देवदार ख । ॥३१॥ 
स्य स्ति्रकपूळानि देवदार दसैतकीस्‌ । 
भासक समूलां च पिप्फ्लीं पश्च दान्‌ पिबेत्‌ ३२ 
लशी द्ान छेश्लोकोक्तान्‌ कल्काचूरूयद्दापहान । 
मुस्तल्‌ भे।थ मोथा, हरीतकीम्‌ 8२३ हरढ़, लोभ्रम्‌ 
| क्षा लोघ्र, प्रकर ५३४४४ पत्माख, - तिकरोहिणीम्‌ 
| शने ४७ और कटुकी, देवदारु १५६२ देवदारु, हवे 
। इरिद्रे भे ७0६२ दोनों इस्वी, वडामू १०४ वच, कटुक- 
| रोहिणीख शने ५५ और कहुकी, पिप्पलीम्‌ ५५२ 
पिप्पली, पिप्पलीमूलम्‌ पीपरी १0 पिप्पलीमूल, सरलम्‌ 
। सरक्ष सरल, देवदारु च शभे हेन&र और देवदार, 
चब्यम्‌ 3०५ चव्य, चित्रकमूछानि 4४४ चित्रकमूळ, 
। देवदारु ११६२ देवदारु, दरीतकीश नने &२३ और 
` दरड, अह्लातकय (भि! भ भिलावा, समूछाझ पिप्प- 
लीस्‌ च पीपरीग शसते पीषर पिप्पलीमूल और 
पिप्यडो, तान्‌ से इन, अधैछोकोक्तान २२४ गरा 
१५ ३हेक्ष। आधे आधे छोकमें कहे हुए, ऊरुप्रहा- 
पदान्‌ 8३२०७ ६२ ४२न।२६ ऊरुस्तम्भनाशक, पञ्चः 
कल्कान्‌ ५५ ४९३: पांड कल्कोंको, सक्षोद्रान्‌ १४ 
| २६० मुके बाय, पिबे पोज पीवे ॥ ३०-३२३ ॥ 


| 30-32%. (I) Nutegrass, chebulic 


myrobalan, lodh, himalayan cherry, 


| 
] 
| 
| 
॥॥ 
| 
| 


kurroa; (2) Deodar, turmeric, indian ॥ 
berberry, sweet flag aiid kurroa; 


(3) Roots of long pepper, long pepper, 


pine and Meodar; (4) Chaba pepper, | 


roots of white flowered Jeadworts 
deodar and chebulic myrobalan; (5) 


Marking nut, 
of long Peppe 
described in 
२२. त न लान ३ 6 डे, 


long pepper and roots 
r—the paste of the 
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may be given mixed with honey for पूवैवडग्गुलं सूज रात्रिम्थितमथापि ना । 


the cure of spastic paraplegia. 


शाङ्गष्टादियोगः -- 


he 02 ८८ क ॥ 
शाङ्गष्टा मदन दग्तीं वत्सकश्व फळं वचाम्‌ ॥३३॥ 


भूर्वाधारग्वर्ध पाठां करञ्जं कुलक तथा ! 
पिवेन्मघुजुर्त तुल्ये चूर्ण वा बारिणाउडछुतम्‌ ॥३७॥ 
सक्षौद्रं दघिमण्डैर्वाईप्यूरुस्तम्थविवादानम्‌ 


खाङ्गेटाम्‌ यशही. रती, मदनम भी ढण पेनफळ, | 


दन्तीम्‌ ६०).५०७, दन्ती, वत्खक ख फळ ४४०७१. ्न्द्रजौ, 
धचाळ १४ वच, मूर्वाश्‌ भूवा मूर्दा, आरग्वधस्य 
गरेमाणे। अमृतास, पाडस ५॥॥ पाढ़ी, कर्जम्‌ 
४९० कर, तथा कुळ तथा ५।३४ तथा 
करका, सुल्यम्‌ सूणीस्‌ ओशन: भभभा यूलु ने 
इनका समभाग घूण करके, 


अथवा जलसे घोलकर, सक्षौद्र अथना अधसत 


अथवा मधुयुक्त दणिमण्डे: अपि ६्ी'न। स आये दधिः ' 


मण्उके साथ, बिशेष भीलु' पीते, ङसस्तम्भविनाक्ननन्‌ 
२१। ये 9२3 कने। न!श ४रे छे यह योग छरस्तब्भको 
नष्ट कर देता है ॥ ३३-३४३ ॥ 


33-34 Equal parts of the powders 
of jequirity. emetic aut, red physic 
ut, seeds of kurchi, sweet flag 
trilobed virgin’s bower, purging cassia, 
Patha, indian beech and carella fruit 
should be given to drink mixed with 
honey or dissolved in water or with 
whey and honey; asa cure for spastic 
paraplegia. 


मूर्वा दियोगः --- 
मूर्वामत्तिविषां कुष्ठं चित्रक कडरोहिणीम्‌ ॥३५॥ 


मूर्वाद्‌ यूर्था मूर्वा, लतिविषास्‌ जतिविष्‌ अतीस, 
| कुष्ठन्न्‌ ४४ कूठ, चित्रक्रम्‌ थि) चित्रक, कटुरोहिणीम्‌ 
| चने डने और कहुछ्की इनको, पूर्ववत्‌ &»।8नी, 
पेठे ५५ पूर्वद्षी भांति पीवे, अथ लढ वा १५.३] या, 
| सूत्र राजिस्थितम्‌ जाना २५७२ २.जेथ मोमूत्रमें 
, रातभर रक्खा हुआ, गुग्गुछुछ वा भूभण मीने! 
| पीत्रे ॥३५३॥ 


गुम [<] 


| 35-353. Trilobed virgin’s bower, 
| atees, costus, white flowered Jeadwort 
and kurroz, should be given as potieon 
| as before. Similarly, the patient may 
drink the gum guggul immersed in 
cow’s urine during night. 


मधुग्रतम्‌ भन. साथै मघुके : 
साथ, वारिणा बाछुबम वा २यब्‌: पाएन बेणाने | 


स्वरक्षीर्यादियोग: --- 
स्वर्णक्षीरीमतिविषां सुस्त तेजोवतीं वचाम्‌ ॥३६॥ 
खुशाह्द॑ चित्रक कुष्ठं पाठाँ कडुकरोदिणीम्‌ । 
केहयेन्मथुना चूण सक्षोद्र चा जळापुतम्‌ ॥३७॥ 
स्वणेशीरीस्‌ २१७ क्षी री. स्त्रणक्षीरी, अतिविषाश््‌ 
अतिनि५ष अतीस, सुखम्‌ न।भरसे।थ, मोथा, तेनो- 
वत्तेयू तेळोतती, तेजबल, वचासू ५०८ वच, सुराह्वम्‌ 
| ६५४२ देवदारु, चित्रकम्‌ [4१४ चित्रक, कृष्ठम्‌ ४६ कूठ, 
। पाठाइू ५७ पाढ़ी, कठुकरोहिणीस ममे ३$षुं और 
कटुस, चूणेम्‌ थूछ इनका चूणे, संचुना भध साथे 
मधुर साथ, लेहयेत्‌ २।२५ चारे, जलाइुतम्‌. थवा 
याशी घेणीने या पानीमें चोछकर, सक्चोम्‌- वा 
भसहित थी. मधुसहित पीवे ॥ ३६-३७॥ 


36:37- The powders of yellow milk 
plant, atees, nut.grass indian toothache 
| tree, sweet flag, deodar, white flowered 
| leadwort, cuscus, Patha and kurroa 


| mixed with honey should be given as 


| 
| 
| 
| 


३३. बत्सकस्य फरु घचाम -वत्यक स्वादुकण्टकं (फ.) 
११ पेान-स्वज्ास्‌ (घ.) 
` ३४६, दषिमष्डेः-दषिमण्डं (कू;} = | 
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३३. पूरैवदुग्युछं मूशे-पूवेवद्वा पिबेसोये 
३७. सित्रकं-कङकं (घ.) 
११ जलाएतम्‌-जलान्चितम्‌ (घ, छ ह. फ.) 


SS 
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a linctus or it should be given dissol- 
ved in water along with honey: 


भन्यौ योगौ 
कलीं व्याघ्रनखं हेम पिबेद्वा मधुसंयुतम्‌ । 
त्रिफलां पिप्पलीं सुस्त चव्यं कडुकरोहिणीम्‌ २८ 
लिह्याद्वा मधुना चूण मूरुस्तभ्भारदितो तरः । 
ऊरुस्तम्भ-भदितः 0२२. अथी पी. ये! ऊरस्तंभसे 
पीडित, नरः भघष्ये मनुष्य फलीम्‌ १५४. ७4 बरगदकी 
छाल, ब्याघ्रनखम्‌ १(धन० वाघनख, हेम ऐभ 
२४२२ तथा नागकेसर, मधुसंयुतम्‌ २६३(६त मधु 
मिलाकर, पिबेत वा थी.4( पीवे, ब्रिफलाम्‌ २५१। 
तिह७। या त्रिफळा, पिप्पळीम्‌ ५५२ पिप्पली, सुश्तम्‌ 
आभाष मोथा, चब्यम्‌ २०५ चब्य, कटुकरोहिणीम भने 
३५५ और कटुके, चूणंयू वा थू चूणैको, मधुना 
भ५ साथै मधुके साथ, लिह्यात्‌ वा २।९१ चाटे ॥३८३॥ 
38-383. Or the patient may drink 
the paste of banyan bark, shell 
and fragrant poor mixed with 
honey. The patient, suffering from 
spastic paraplegia may take a linctus 
of the powders of the three myroba- 
lans, long pepper, nut grass, chaba- 
pepper and kurroa, mixed with honey 


ऊरुस्तम्भे आवस्थिकौ चिकित्सा 


अपतर्पणजश्चेत्‌ स्याहोषः संतपयेद्धि तम्‌ ॥३९॥ 
युक्तया जाङळजेर्गासेः पुराणेश्चेव शालिभिः । 


दोषः भे शेष यदि विकार, अपतर्पणज: २५- 
तप शुथी 8८५७ थथे4 अपतर्पणसे उत्पन्न हुआ, स्यात्‌ 
चेत्‌ हे।य ते! हो तो, तम्‌ हि पे; उसका, जाङ्गलैः 
७०६ भाशुीरे।न्‌( जाब॒क जौवोके, मांतेः न।२थी 
मांसोंसे, पुराणे; शने व्यूती और पुराने, ब्लालिमिः 
च एवं ४०4! शाङिचावळसे, युक्त्या 4०५१४ 

क इक पक 
3८३. लिह्याद्वा मुना चूणमूदस्तम्भार्दितो नर:-माक्षिकेण 


चरकसंहिता [ अध्यायः 

CTT 

ल्न युक्तिपूर्व $, संतर्पयेत्‌ तपषु ४रकु संतपण 
कुरै ॥ ३९३ ४ 


39-393. If there are morbid symp- 
toms of excessive depletion, he should 
be skilfully given impletive treatment 
consisting of the meats of jangala 
animals and old sali rice. 


रुक्षणाङ्गातको पश्चेतरिद्रानाशा लिंपू्वैकः ॥४०॥ 
खेहखेदकपस्तत्र कार्यो वातासयापहः । 


रूक्षणाद ने ३३७ (थी, यदि रूक्षणबिधिसे, 
निद्रानाझ- नि॥।नाश निद्रानाश, मरति-पूर्वक: ९२०४ 
पीस हिन एवं पोडासहित, वातकोपः चेद्‌ १।९* 
५४५ थाय ते। बातश्रकोप होवे तो, तत्र. त्या वहां, 
वातामयापहः १।त२।अने। नाशे ३२न।२ वातरोगहर्‌, 
खेद-खद- २६ शे रवैध्नने। लेन और स्वेदनका, 
क्रमः 3५५।२ उपचार, कार्यः अरवे। करे ॥ ४०३ ॥ 


4०-4०). If due to excess of dry 
treatment, there is provocation of vata 
preced>d by insomnia and pain, the 
patient should be treated with those 
procedures of oleatios and sudation 
which are curative of vata, 


ऊरुस्तम्भे ति लयोगा:-- 


पीलुपर्णी पयस्या च राख्जा गोक्षुरको वचा ॥४१॥ 
सरलागुरुपाठाश्व तेळमेभि विपाचयेत्‌ । 
सक्षौद्रं र्तं तस्मादञ्जकिं वाऽपि ना पिचेत्‌ ॥४२॥ 


पीलुपर्णी ५७५७५ पोलुपणा, पयस्या च ५५२४ 
पयसा, रास्वा २।२१। रास्ना, गोञ्लुरकः 3५.३ गोखरू, 
चचा १% वच, सरला- 4२4 सरल, भगुरु २१२ 
अयर, पाठाः च शभे ५॥ और पाढ़ी, एभिः 
अेओ!थी इनसे, तेळमू ते. तेल, विपाचबेत्‌ ५४१३ 
प्रवे, तस्मात तेभ[थी. उसतमेंसे, ना भपुप्ये पुरुष, 
सक्षौदम्‌ ` ६३३ मधुयुक्त, प्रसृतम्‌ ८ तोबा 


हिहेच्णमृ्स्तम्भविना शनम्‌ (क.) | ४२. सरलायुरुपाठाश्च-सरडो दाइ कुष्ठं च (फ.) | 
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सप्तविंशः? 


८ तेले, भञ्जलिस्‌ वा अपि ४ १६ ते।७। या १६ तोले, 
पिबेत्‌ पीवी पोवे ॥ ४१-४२॥ 

47-42. The medicated oil prepared 
with trilobed virgin’s bower, milky 
yam, indian groundsel, small caltrops; 
sweet flag, long leaved pine, eaglewood | 
and Patha and mixed with tolas of 
honey, should be given to the patient 
as potion in the dosage of I6 tolas, 


कुष्ठाद्यं तेलम्‌-- 
कुष्ठश्रीवेष्टझञोदीचयसरळं दाह फेशरम्‌ । 
अजगन्धाऽश्वगन्धा च तेलं तेः छाषपं पचेत्‌ ॥४३॥ 


सक्षौदं मात्रया तञ्चाप्यूरुश्तम्भादिँतः पियेल्‌ । | 
(रोक्ष्यान्सुक्त ऊरुश्तम्भात्ततश्च स घिमुच्यते ॥४४॥) 
कुष्ट- ४६ कूठ, श्रीवेष्टक- २ ४(१२।०५ गंघबिरोजा, 
डदीच्य- 4००४ [ळे सुगन्धवाला, सरळम्‌ २२५ सरल, 
दारु ११६२ देवदारु; फेशरख्‌ ०५.४२ नागकेसर, 
अजगन्धा २०४१-४! अजगन्धा, जश्वगन्धा च भये 
२१५-६६ और अश्वगन्धा, तेः सेञेथी इनसे, साषेपम्‌ 
सरस१५' सरसोंळा, तेळम्‌ तेथ तैल, पचेत्‌ ५३।१यु 
पकावे, तत्‌ च अपि ते उसको, उरुस्तम्भ-अदितः @२- 
रत कधी. ५३३५ भतुष्ये ऊरुस्तंभसे पीडित मनुष्य, 
सक्षोदन्‌ १२६० मधुके साथ, मात्रया भ।५७४२ योग्य 
मात्रासे, पिबेत्‌ पीय पीवे स: तेथी ते इससे वह, 
रौक्ष्यात ३क्षतथी. रूक्षतासे, मुक्तः भुक भय छे सुक्त 
होता दे, ततः च शभे त्यार पछी और तदनन्तर, 
ऊरुस्तम्भात्‌ च ३२॥ क्थी ५७ ऊरुस्तंभहे भी, 
विसुच्यते २४१ धाय छे मुक्त होता है ॥४३-४४॥ 


43-44. The medicated oil made from 
rape seed oil prepared with the paste of 
costus, pine resin, fragrant sticky 
mallow, long leaved pine, deodar, 
fragrant poon, wild carrot and winter 
cherry, should be given mixed with 
४४, रोक्ष्यान्मक्त ऊरुस्तम्भात्तत्तश्च स विमुच्यते-अपतपेणतो 

रौकबादूर्स्तम्भी विमुच्यते (द.) 


शिकित्सास्थानम्‌ 
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honey in proper dosage, to the patient 
suffering from spastic paraplegia. 
Thus when the dryness is removed. 
the patient gets cured of spastic 
paraplegia. 


सन्धवाद्यं तैलम्‌-- 
दे पले सेन्धवात्‌ पञ्च शुण्ठ्या ग्रस्थिकचित्रकात्‌ । 
वे दे भङातकास्यीनि विश तिद तथाऽऽढके ॥४०॥ 
आरनालात्‌ पचेत्‌ प्रस्थ तेलस्येतैरपत्वदम्‌ । 
गृधस्यूरु्रार्शोति सवेवातविकारञ्ञुत्‌ "४६ 
खैन्धवात्‌ सि.थालूश सेंघानवक, द्वेषले भे पथ 
८ तोले, झुण्ठया: पञ्च २४ पाय ५७ सोंठ २० तोके, 
अन्थिक-चित्रकाव पीपरीसूश जने (45 पिप्पलीमूल 
और चित्रक, ह्वे द्वे पथ्ये ५6 ८-८ तोळे, विंदाति: 
वीस बीस, अल्लातकास्थीनि लिक्षाभ[ 'मिलांवेके बीज, 
तथा अने. ओर, आारनाळाइ »।र२नाक कांजी, हे 
आढके म. भ&5 ५१२ तोळे, एव: ओभाथी इनसे, 
तेलस्य तेथ. तेल, प्रस्थम्‌ भेद ४२५, ६४ तोळे, पचेत्‌ 
५४॥पवु पकावे, अपस्यदश्ध से तेथ स तन ६५5 यह 
तेर संतानदायक, ग्रथसी- ११२ ग्रप्रसी, उरुग्रइ- 0३- 
२१अ ऊरुस्तम, भशः- अश अशे, अति- ५ी३ पीड़ा, 
सर्ववातविकारनुत्‌ न सव वातविध्वर ६२ 
४रनार छे जोर सब वातविकारका नाञ्च करता है 
॥ ४५-४६ ४१ 


45-46. The medicated oil prepared 
with 8 tolas of rock salt, 20 tolas of 
dry ginger, 8 tolas of roots of loag 
pepper, 8 tolas of white flowered lead- 
wort, 20 marking-nut stones, added to 
64 tolas of til oil and 5I2 tolas of sour 
gruel, is procreant and is curative of 
sciatica, spastic paraplegia painful 
piles and all the diseases due to 
vata-provocation. 


४६. अपत्यदमस्पृञचेरपदम्‌ (ब.) 
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पलाभ्यां पिप्एळीमूळमागरादष्टकटुरः । 
तेळप्रख्थः समो दशा गृप्नस्यूरुप्रहाापहः ॥४७॥ 
इत्यष्टकटुरतेलम्‌ ! 


पिप्पलीसूल- पीपरीभृण/ पिप्पलीतूळ, घागरात्‌ 
खमे २६ और सोंठ, पलाभ्याक भे. ५७ ८-८ तोडे, | 
अष्टकटरः शश. २३ ३२१५ छाछ ५१२ तोळे, दघा | 
समः भने इी ००७ ० थीत इही खेद अस्थ | 
दहीं ६४ तोले, तेलम्रस्थः तेथ भेऽ आर्थ तेल ६४ | 
तोळे, गृध्रसी ओळ थी 4६ ३रेक्ु ३4 शृत्रशी इनसे 
सिद्ध किया हुआ तेल ग्रप्रश्षी, ऊरुप्रह- अने 8३- 
स्तक्षमे! और ऊरुस्तम्भका, अपहः नाश ४२०।२ 
भ।4 छे नाशक होता दै ॥ ४७॥ इति | यह, अष्ट- | 
कदुरतेलम्‌ ९३६२त4 फे अष्टकदुर तेल है। 


47. The medicated oil, prepared with 
8 tolas of each of roots of long pepper 
and dry ginger added to 64 tolas of 
til oil aud 5l2 tolas of butter milk, is 


curative of sciatica and spastic para: | 


plegia. Thus has been described the 
0 called the medicated * Eightfold 
Butter-milk Oil’, 


ऊरर्तम्मे वाह्यचिकिस्सा-- 
इत्याभ्यन्तरभु दिष्टमूरुस्तस्भस्य सेषजम्‌ । 


१ 


इति २ यह, 


शछेष्शणः क्षपणं त्वन्यद्वाह्यं शुणु खिकिस्सितम्‌॥४८॥ 
ऊश्सतम्भस्य ३२त ७५ 
ऊरस्तर्भका, जाभ्यन्तरश्‌ २ ६२५. आभ्यंतर, सेषजन् । 
जोषध ओषध, उद्दिष्ट अशुः छे कहा दे, ष्ण. | 


[ अध्याय! 


helps to diminish kapha. 


वल्मीकमृत्तिकाद्युश्सा दनस्‌= 


। बब्मीकण्ृसिका सूलं करञ्जश्य फलं त्बखय्‌ । 


इष्टकालां ततश्चूणैः झर्बादुत्सादनं भ्रृदयाम्‌ ॥४९॥ 
वल्मीक- शक्तिका २४३/नी भटीवु' थूएु बमीकी 

मिट्टीढा चुने, करञ्जस्य त ४२०४न[ और करंजके, सूलम्‌ 

भूशा मुळ, फछम्‌ ३ फल, स्वचमू अने. छानच थू 


| और छलका घूर्ण, इष्टकानाम्‌ १५० ४०५ युज 
क ९ 3 
| खेळते लेन ३२५ एवं इंटका चूर्ण इनको एकत्र करे, 


तत: (:।२५्‌छी, तदनन्तर, चूणै: ते. यूथी, उन चूर्णांसे, 
सुद्‌ २।री, पेटे खूब, उत्सादनम्‌ 8८8।६न. उत्सादन, 
कुर्यात्‌ ४२५ करे ४४९॥ 

49. The physician should prescribe 


frequent massage with the earth of 
' the ant-hills, the powdered root, fruit 


and bark of indian beech and powdered 
brick. 


अन्ये योगा --- 
मूलेर्वाउप्वश्वगम्धाया मूळेरकेल्य वा भिषक्‌ । 
पिचुमदेलय वा मूळैरथघा देवदारुणः ॥००॥ 
कोद सपपवस्मीकमृत्तिकासंचुते भिषक | 
गाढयुत्खादनं कुर्यादुरुस्तस्मै प्रलेपनम्‌ ॥७१॥ 
दन्तीद्र वन्ती छुरसासरपेश्चापि बुद्धिमान्‌ । 

क्षौद्र- भ मधु, सर्वप- २२२१ सरसों, वह्मीक- 


दतिका अने २४३१ भावीभी और वमीकी मिडीसे; 
से 350 युक्त, लश्वगन्धाया: २४५ धान अग्रगंधकी, 


> 


अदे! कफो, क्षपणम्‌ ६१ ४२.२ क्षीण करनेवाली, | न “थी जे, नकेख जाधव २१३३ 
अन्यत्‌ बाह्यम्‌ ५०) ०७१२ अन्य बाह्य, चिक्किस्लि- | ' छ वा १04 जढ्से, पिखुमदंस्थ वा 


तमू तु थि ८4! चिकित्सा, गणु श[क्षगे| दुनो ॥४८॥ | 

48. Thus, the medicaments for | 
internal administration for the patient | 
afflicted with spastic paraplegia, have | 
been described; now listen to a desc- | 


जथवा शीन्‌३न्‌| भूणथी - न सूया अथवा नीमकी जद्से, अथवा 
४९. वस्मीकमृत्तिका मूल _6ष्टा समपमूछ च (छ. 
अस्य छझोफल्य ह्ितीधपाद त्याभे- 
पिड्ाश्ष पे यूनेऽध्युपितं स्थात प्रडेषनम | 
 _  इत्यघिकःपाठः (अ) पुस्तके 
१ रस्य फछे स्वथमू-ऋराव सफळसचम्‌ (फ.) | 


ns 
ho 
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_ सप्तविंशः ] 


ISOC 


२॥५ गाढ, उत्सादनख्‌ 6(४६न उत्सादन, कुर्यात्‌ ४२१ 
करे, दन्ती: ६-पी दन्ती, व्वन्ती-६4-णी, द्रवंती, सुरसा- 
७५२ तुळसी, सर्षपैः च नपि शमे सरसरी और 
सरसोंसे, प्रछेपनम्‌ श्षे५+ ४२५ प्रलेपन करे ॥५०.५१३॥ 

ु 5०-574. Or with the roots of winter 
cherry, mudar, neem or of deodar; 
any one of these should be mixed 
with honey, rape-seed and the earth of 
ant-hills, and prescribed for strong 
massage in the treatment of spastic 
paraplegia. ‘The paste prepared by 
pounding together red physic nut, 
physic nut, holy basil and rape-seed, 


should be given as application to the | 


patient afflicted with spastic paraplegia 
by the wise physician 


तर्कोरीशिग्रुखुरूाचिश्वबत्सकनिस्बजैः ॥५२॥ 
पत्रमूलफलेस्तोये श्टतसुष्णं च सेचनम्‌ ¦ 
तर्कारी- तोरी, जयंती, बरिञ्- ७२१ सहजन, 
सुरसा- ७५२) तुलसी, विश्वः २६ सोंठ, वस्सक- ५२०४ 
कुटज, निम्बजे: २ ९ ३।न( और नीमके, पत्र- ५(न पत्र, 
सूळ- गण जड़, फले: २ ५णे।थी ओर फर्लोसे, शतम्‌ 
७३।गेश पकाया हुआ, उष्णश्‌ तोयम्‌ च ७वु पाशी. 
गरम जलसे, सेचनम्‌ सी. २५ सेचन करे ॥ ५२३ ४ 
52-52. The warm decoction made 
of the leaves, roots and . fruits of 
common sesbane, drumstick. holy basil, 
dry ginger, kurchi and neem should 
be given for. affusion of the affected 
part र 


७२, तर्कारीशिमुश्चरसा विश्ववश्सकतिम्बने :- विरम चम्पकतर्का रि- 
विमुभूलकनीपनः (फ.) 


_CC-0. In Public Domaii 


चिकिस्सःस्थानम्‌ 


TEE 


५१4 अथवा, देवदारुणः १६२१ . देवदारुदी, मूकैः | विष्ट छु सर्पं सुत्रेश्‍ध्युषित स्यात्‌ लेपनम्‌ ॥५३॥ 
भूणथी, जरसे, बुद्धिमान्न ४(&५॥न. बुद्धिमान, सिषक्‌ 
नेछ वेय, ऊस्स्तम्से ३२०७५ ऊरस्तम्सने, गाढः 


rukul Kangri Collection, Haridwar 


PCE 


सूत्रे गे!भूज भा. गोमूत्रमे, अध्युवितः्‌ २५५९१२ राजी. 
'तभर रख कर, पिष्टम्‌ पीसे४। पीसे इए, सर्घपम्‌ तु 
२२२३५ सस्सोका, प्रलेपन& क्षेपन प्रलेप, स्यात्‌ ३२4 
करे ॥५३॥ 


53. The paste, made of rape- 
8९९९8 pounded with cow's urine and 
kept overnight, should be used as 
application. 


204 


| 
| 


वत्सकादिप्रलेपः -- 

वत्सकः खुरसं कुठं गन्धास्तुम्बुरु शिश्रकौ । 

| हिंज्ञाकेमूळ्चस्मीकम्रत्तिकाः सकुठेरकाः ॥५४॥ 
द्धिसैन्धवसंयुक्त कार्यमेतेः प्रलेपनस्‌ । 

| (ऊरुस्तस्भ विनाशाय भिषजा जानता क्रमम्‌ ॥५५॥) 


क्रमम्‌ ३५य्‌।२३भ्‌ने उपचारकसको, जानता 
| भन।२ जानेवाला, भिषजा नेघे वेद्य, ऊरुस्तस्थ- 
। @डुरेत भग ऊरस्तंभको विनाशाय नाश भाटे नष्ट 
करनेके लिए, वत्सक: ५४०४ कुटजकी छाल, सुरख¥ 
| एकसी. तुलसी, कुष्ठ ४४ कूठ, गनाः ००५८०य्‌। 
गन्धद्रव्य , तुम्बुरु- ०४३५ तेजबल, अक्षित्रुक: ४२०ते। 
सहजन, सकुठेरकाः ५३२४ कुठेरक, हिंत्रा- २९ हिंसा, 
अकेमूछ- ०४. पू आअकी जड, वल्मीकसत्तिका 
शने २३३५ भाटी. और बमीकी मिट्टी, एते; अेओ।ने. 
इनको, दृधि- ६ही दही, सेन्धव- तथा (सि च।दूशु 
साथै तथा सेंप्रानमकके साथ, संयुक्तम्‌ भेणदी.ने मिलाकर, 
प्रलेपनभ दे पन प्रखेपन, - कार्थ ४२ करे ॥५४-५५॥ 


५३. पिष्टरे-पिष्टा (थ.) 

पिष्ट तु सपैपम “पिष्ठास नघेपम (ड.) 
५४. वर्पः सुर कुठं गन्मास्तुम्वुरुरि्षुको-गन्था: स्वरस- 
सिम्रणि कुष्ठ तुम्बरु वह्सकस्‌ (ग.) 
-गन्षा: दरसशियणि कुष्ठ तुम्बर- 
वस्सको (फ.) 


| र्त क्त 


| ७ हिंलार्कमूङ -हिडर्यतेमुछ (ब.) ` 
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२३६८ 

54-55. The physician, conversant 
with the line of treatment, may give 
an application to the affected part, 
with the. paste of kurchi, holy basil, 
costus, fragrant group drugs, indian 
toothache, drumestick, indian night: 
shade, mudar-roots, the earth of ant: 
hills and shrubby basil ponnded along 
with curds and rock salt for the cure 
of spastic paraplegia. 


इयोनाकादिपरिषेकरः प्रढेपः वा-- 

इयोनाक खदिरं बिस्व बृहत्यो सरलासनो । 

श्ोभाजनकतर्कारीश्वद ट्रसुरखार्जकान ॥५६॥ 

अञ्निमन्थकरञ्जौ च जलेनोत्काथ्य सेचयेठ्‌ । 

प्रलेपो मून्रपिष्टेवाऽप्यूरुस्तम्भनिवारणः ॥५७॥ 


इयोनाकम्‌ २।१।५ श्योनाक, खदिरिभ्‌ णेर खैर, 
बिस्वश णल] बेल, बृहत्यो "ने केरी! गश बदी 


और छोटी कटेरी, सरळ- ३२8 सरल, असनौ असने | 


असन, झोभाञ्जनक- ४२०५वै। सहजन, तर्कारी- तीरी, 
जीवन्ती, श्दं्ा- 3५२ गोखरू, सुरसा- ९4२ तुळसी, 
अजरान्‌ २।न पुसी. दवना, अभिमन्थ- २१२४ अरणी, 


करञ्जौ च अने. ४२०८). और करण इनका, जळेन । 


पाशी! २।थे अलमें, उत्काथ्य 6४।० क्वाथ करके, 
सेचबेत्‌ १५ (सथन ४२५' उससे परिषेक करे, सून्र- 
पिष्टः वा भपि अयन भूरभ्‌ पोसे&॥ अथवा 
गोमूत्रमें पीसा हुआ, प्रळेपः मेन ३५ इनका इटेप, 


चरकतहिता 
पण NR जज याणाफ्ण्ण्ण्णिणि 
TI 


| 
| 


small caltrops, holy basil, shrubby 
basil, wind killer and indian beech, 
should be prescribed for the purpose 
of affusing the affected part; or the 
above-mentioned drugs should be used 
as application, pounded with ९०७9 
urine, as a cure for spastic paraplegia, 


कफक्षयाथ शक्येषु व्यायामेष्त्रनुयोजयेस्‌ ! 


स्थलान्याक्रामयेत्‌ कल्यं शकेराः सिकतास्तथा ॥५८॥ 


कफक्षयार्थम्‌ ४५ क्ष भाटे रोगीने कफको क्षीण 
करनेके लिए रोगीको, त्राक्येषु थध ९४ झोन शक्व, 
ब्यायामेषु ०५।५।५| ब्यायाममें, अनुयोजबेत्‌ भै।१४य्‌। 
प्रवृत्त करावे, कल्यम्‌ ॥।3:४।५५| प्रातःकालमे, शकराः 
४४२ कांकड़, तथा तथ! तथा, सिकताः रेती१।५। 
रेतीके. स्थलानि स्थान स्थानोमें, आक्रामबेत्‌ 
२।११। चलावे ॥५८॥ 

58, To reduce kapha, exercise, 
when possible, should be prescribed; 
or the patient may te made to walk 
on uneven ground covered with gravel 
and sand. 


प्रतारयेत्‌ प्रतिस्रोतो नदीं शीतजलां शित्राम्‌ । 
सरश्च विभलं शीरं स्थिरतोये पुनः पुनः ॥५९॥ 
तथा विशुष्केऽश्य कफे शान्तिमूरुप्रहो बजेत । 


शीतजंछाछ २५५ शत ०८०५।० या शीतल 


ऊरुस्वम्भ- @३२१०ने ऊइस्तम्भको, निवारण: अ०।३- | जलवाली, क्षियार नवीस्‌ ४4५ ०८७०४ ५१२. 
| "धीमा भयरहित नबीर्मे, प्रतिखोतः भे नाहे 


न।२ छै दूर करनेवाला है ॥ ५६०५७ || 


56:57. The decoction made in water 
of indian calosanthes, catechu, bael, 
indian nightshade and yellow-berried 

nightshade, long leaved pine, spinous 


kino, drumestick, common sesbane, 
५१, शरकाशनौ-हरतासमे ,(फ,), . , . . 
» » “-सहुनलैपे (क्ष, प.) 
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प्रवाइकी विरुद्ध दिशामें, प्रतारयेत रोजीचे  ८२।११। 
रोगीको तैरावे, विमलम निम साफ, शीतम्‌ 20९५0 
शीतळ, स्थिरतोयम्‌ [२५२ ०८०]. और स्थिर जलः 
वाल, सरः च २२।१२| तालावमें, पुनःपुनः इटी. परीन 


१२।०३। बार बार तेरावे, तथा भस्य २ प्रभाणे अने! 


33 3. 


| ७:. शक्मेषु व्यायासेष्पनुशोलयेत्‌-5्यात|मेप्वेन रकेषु चोत्स- 
छै जेत [ष, कः) त वु 
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सप्ततिशः ] 


> ५ क-++ अर 


इस प्रकार इनसे. कफे दिशुष्के ४६ २४।र्श ०८. कफके 
सूख जाने पर, ऊरूम्रद्ः 9.३२१७ ऊरुस्तंभ, झञान्तिम्‌ 
शत शान्त, ब्रजेत्‌ पाभे छ हो जाता हैं ॥ ५९ ॥ 


59:59. The patient may swim frequ- 
ently agairst the current of a river 
flowing witi cold and wholesome water, 
or in a pond having clear, cold and 
still waters. Thus when the kapha is 


dried up, spastic paraplegia is cured. 
3 


/ ऊरुस्तम्भचिकित्सासूत्रम्‌-- 
ग्छेष्मणः क्षपणं यत्‌ स्थान्न च मारुतमावहेत्‌ ॥६०। 


तद्‌ खव खबदा कायमूरुस्तम्भव्य सेषजम्‌ । 
शरीरं बलमझि च कार्येषा रक्षता क्रिया ॥६१॥ 


यत्‌ ०? जो, कष्मणः ४इने. कफको, क्षपणम्‌ क्षी. 
३२१।२ कम करनेवाला, स्याद क्षय होवे, मारुतम्‌ च 
शने. १।धुने, और वायुको, न आवहेधू ३११ नि 
न बढे, तश्‌ तेपु वह, सर्वस २4 सब, ऊरुस्तम्भस्य 
रत ५ उरस्तम्भळा, भेषजस शीष३ ओषध, 
सर्वदा ७ भेश. निरन्तर, कार्यम्‌ ४२५' नेछ करना 
चाहिए, नरीरम्‌ शरीर शरीर, बलम्‌ ०4 बल, अप्निम, 
च तथा अऔिनी। तथा अभिकी, रक्षता रक्षा उरत 


चिकित्सास्थानम्‌ 


AAAS ooo 


रक्षा करते हुए, एषा क्रिया २। (थि (5/२! यह चिकित्सा 
कार्या ३२५ लेखे. करनी चाहिए । ६०-६१ ॥ 


60-62. All. the remedies which 
are reductive of kapha and non-provor, 
cative of vata should be prescribed at 
all times as a remedy for spastic 
paraplegia; and the line of treatment 
should be such as to protect the body 
vitality and the gastric fire a 


६०, ¥४ष्मृ7ः क्षपण यत्‌ स्यात त च : रुतमावहेश- मध स्यात्‌ 
कफप्रशरने न = मारुतको3नम्‌ (द.) 
-सेच कफध्रशमनं न च माङतक्रोपनम्‌{ष.) 


TIN १2 


५ माश्तमाकहेत्‌-माइतकोपतन्‌ (ऽ. त, घ.) . 


- अप्राप्त, 
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अध्यायोकतार्थसंप्रः -- 


तत्र छोकः -- 


हेतः धाथूपलिङ्गानि कर्षायोग्यत्वकारणम्‌ । 


| द्विविधं भेषजे चोक्तमूरुस्तम्भ्रिकिस्खिते ॥६२॥ 


तत्र छोक: ते विषयभ[ ९५२७।२त। 45 छे डे 


| उस विषयर्में उपसंहारका शोक दै कि, ञरुष्ठम्म-चिकित्सिते 


0३२० ६८७ आषध्ययभ[ ऊरुस्तम्भचिकित्सित 
अध्यायमें, हेतुः हे हेठ, प्रामूप- ५१३५ पूर्वरूप, लिङ्गानि 
थक्षशू लक्षण, कर्म- ५२४स'नी, पेचकर्मकी, अयोग्यस्व- 
(यडितसाची, नये।०य्‌त(नुं चिकित्साके योग्य न होनेका, 
कारणम्‌ ३।२श कारण, द्विविधम्‌ मेषजम्‌ च मने भे. 
(२०५२ तथा भक्ष) अ४२वुं शोषध भौर दो प्रकारका 
औषध, उक्तम्‌ ५९] छे कहा है ॥ ६२! 
Here is a:recapitulatory verse— 


62. In this chapter on the thera- 
peutics of spastic paraplegia, the etior 
logy, premonitory symptoms, the signs 
and symptoms, the cause forthe contra- 
indication of the quinary purificatory 
processes and the two effective lines 
of treatment are described. 


इत्यझिवेशक्ृते तन्न्न चरकशतिसंस्कतेउप्राप्ते ढव- 

लसंपूरिते चिकित्सास्थाने ऊरुस्तम्भचिकि- 

त्लित नाम सपतर्विंशोऽध्यायः ॥२७॥ 

इति जा ५भ।णे इस प्रकार, अञ्निवेशकृते :१[- 
वेश. २ये। ` अञ्निवेरासे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 
शने यरडवी अतिसरडार पेक्षा ,जा शास्म 
और चरकके द्वारा संस्कृत इस राज्रके, अप्राप्ते अल 
इडबलसंपूरिते भने स्कणले पूरा उरेदा 
भौर इठबळसे पूरित किये गये, चिकित्सास्थाने [२(३९२।- 
स्थान (वषे चिकिस्सास्थानमें, उरुखम्भ-च्विकिस्सिंतम्‌ 
(७१२०२५३ ३२८५ ऊरुस्तम्भचिकित्सित ?, 
नाम न।भने। नामका, -संप्तविश्व:- [ती भे. सत्ता, 


३२. प्राग्रुपलिङ्गानि- सलिङ्गप्राप्र॒प (फ.) क 
» कॅमीबोग्यत्वफारणब-कभोयोग्यस्वसेव च. (ष. ड. तं.) 


Ee a = wT 
RR 
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२३७० 


हेसवॉ, अध्यायः (4१ स पूण ये! अध्याय सम्राप्त 
हुआ ४ २७॥ 


27. Thus in the Section on Thera- | द्‌. 
१ | घाता है, वायु: १।३ वायु, इदम्‌ | 


peutics iu the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 


twenty-seventh chapter entitled ‘The | 


Therapeutics of Spastic Paraplegia’ not 


being available, the same as restored | 
| is the supporter of all embodied beings; 


by Dridhabala, is completed. 


अष्टाबिशोऽध्यायः। 
सभह।वीसभे। -भध्याय्‌ अध्याय अट्टाईसवा 
Chapter XXVII 
वातव्या धिचित्रिरिितो पक्रमः =~ 
अध्सतो वातव्याधिचिकित्लित व्याख्याच्यामः ॥ १। 
इति ह स्माह भगवान्नान्गयः ॥२॥ 
भथः अतः इवे २७4 अब आगे, वातब्याधि- 
चिकित्सितम्‌ “१५०4 नियति ! नाभना भध्या- 
यु “ वातव्याधिविकित्सित ? नामके अध्यायका, ब्याख्या- 
खामः व्याण्यान ४२श व्याख्यान करेंगे ॥१॥ 
भगवान्‌ क्षणवान भगवान, भात्रेयः तेभ 
आत्रेयने, हेति द्द जा. विष्यभ[ नीये अभाह्ले ५ इस 
विषय में निम्न प्रकारसे ही, भाइ स्म उहेदुं छै कहा है ॥२॥ 


I: We shall now expound the 
chapter entitled ‘The Therapeutics of 
Vata Diseases”, 


2, Thus declared the worshipful 
Atreya. 


वायोः स्वभावः ~ 
बायुरायुवेलं बायुर्वायुर्धाता शरीरिणाम । 
बोयुविश्वमिदं सवै प्रुर्वायुञच प्रमुर्वायुञ कीतः ॥३॥ 


३, भाता. शरीिणाय्‌- वात शरीरिणाम्‌ (६.) 


[ अध्यायः ` 
वायु: आदुः १४ श।येण्थ छे वायु आयुष्य है, 
वायुः बळ, १।यु भक्ष छे वायु वल दे, वायु: १।३ु वायु, 
करीदिणार शरीरीख ने, प्राणियोका, घाता पाता छे 
यह, सर्षेम्‌ 
क्वम्‌ २५ विश्व छे सनं विश्व दै, वायः च शभे 
वायुने कौर वादु, प्रभुः भु प्रमु, कीवितः देम्‌ 
=।०थे! छे को गया दे ॥१॥ 

3, Vayu is life and vitality; Vayu 


Vayu is verily the whole universe; and 
Vayu is the Lord of all. Thus is Vayu 
extolled. 


अव्याहतगत्तियेस्य स्थानस्थः प्रकती स्थितः । 
वायुः स्यास्सोऽधिकं जीवेद्वीतरोगः समाः शतम्‌ ४ 

यस्य वायुः “?ने। १३५ जिसका वायु, अब्याहत- 
रातिः =१०५।६त अतिन।ले। हेय अब्याइतपतिवाला हो, 
स्थानस्थः पेरताना. स्याना. स्थित हेय अपने स्थानमें 
स्थित दो, प्रकृती भने अतिभ आर साम्यावस्था में, 
स्थितः रक्ष स्थित, स्थाद्‌ होय हो, सः ते वह, 
नघिकळू (से! १,१ लम्बे समय तक, वीतरोगः 
0२० रही. नीरोगी होकर, शतन समाः से। वर्ष 
सौ वर्षतक, जीवेत्‌ »वे छे जीता है ॥ ४ 


4- The man, in whose body the 
प is unimpeded in its course and 
lies in ifs normal habitat and is in its 
uormal condition, lives longer than 


even a hundred yearsfully free from 
disease. 


वायो; पञ्च मेदाः तेषां स्थानानि कमे च. 

प्राणोदानसमानाख्यव्यानाप ; 

देह तम्यते सम्यक्‌ सु a आ ड ॥ 

न ना Me न 
SR मे “4११ समाने, ब्यान- ०५५ ब्यान, 

ह अने अपान और आगे, पञ्चषा अ. पाय 
हीचा इन पांच ये, ह्याने चेतन. रधाने।भा 
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अष्टार्विक्ञः] 


RTT TTT SS 


अपने स्थाममें, अन्याइत: १०४५, तिना चित! वाधते, 
चरन्‌ १२! संचार करता हुआ, देद्दरू ३३१ देहको, 
सम्यक्‌ साशी रीत सम्थक्‌ प्रकार्से, बन्ति पारू 
डरे छे धारण करता दै ॥५॥ 

5. The vata, which is of fivefold 
nature, viz., Prana, Udana, Samana, 
Vyana and Apana, by the unimpeded 
movement of each of these, in their 
normal regions, regulate the functioss 
of the entire body. 


स्थानं प्राणस्थ मूर्थोरःकण्ठसिद्वाष्यघाद्धिकाः । 
छीयनझन्थूवारश्वासाब्ार हि कर्मी च ॥६॥ 

मूर्ज-उ₹:- भयु, छादी. छिरे, छाती, कण्डः ३९ 
कण्ठ, भिद्दा- आख- ३५३, भे७ नीभ, मुँह, सास्ति 
शने नाऊ छोर वासिक, राण्य स्थाचछ ले ५३ 
स्थान छै ये प्राणके स्थान हैं, इन्क्ड- भने शु5ज और 
भूकना, क्षक्यु- उद्वार- छी ळी, औ(६७६२ छौँख्ना, 
खकार, श्वष्स-आहारू भादि तथा शेन स्थे 
२१।७।२६ तथा श्वास और आाक्गर आवि, कमें च खेन 
उमे छे इश्नफे अर्भ हैं ॥६॥ 

6. The seats of Prau-avetz are the 
head, chest, throst, tongue, mouth 
and nose; salivation, sfernutation, 
eructation, respiration, deggutition and 
similar other processes are its funetions. 


उदानस्य पुः स्थान नास्युरः कष्ठ एब य । 
वाकप्रबुत्तिः प्रयज्ञोर्जोबळ्चर्णादि कमै च ॥७॥ 

नालि-डर: न। कि, ७!ती. नाभि, छाती, कण्डः `एष 
च शभे ४६ ञे और कण्ठ ये, पुचः डदानस्य १० 
उदानके, स्थानम्‌ २थ॥न. छे स्थाम है, बाळ्बबत्तिः आने 


8. भू्घोरःङण्छ-शन्षिरःकणै (घ., त.) 

»  मूघेरि;फरठ मिहष्वना सेका: -मूर्योरर्णेजिहृस्यना सतिष: 
र र (यः ष.) 

५ छीवचक्षपथुदारश्रासाहाराव्लामे य-छीवचक्षपथूष्ततबळवर्णा- 

टू चिकन च. (व) 
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नाशी, अर्शर और वाणीडी प्रवृत्ति, प्रयस्न-ऊर्ज:. 
प्रयत्न, 6(तसे!४ प्रयत्न, उत्साह, वळ-वणे- ०५, दशु बढ, 
वर्ण, आदि १ओेरे ४२४ शे. आदिका करना ये. कमे च 
रीन ऽभे छे इसके कर्मे हैं ४७३ 

7. The seats of Udana-yate are the 
umbilicus, the chest and the throat. 
"Speech, endeavour, enthusiasm. vitality, 
corfplexion ar] such other things are 
its functions. 


स्वेददोषाम्बुवाहीनि खोतांसि सम्रधिष्ठितः । 
अस्तरभिश्च पार्श्घख्थः सथानोडघिवकप्रद: ॥८॥ 


खेड-दोष- स्कैन: की, ळेपवाही, स्वेदक्ह, दोषबह, 
भस्बुवाहीनि (५। ४७१४३ उघा अळवह, स्रोतसि 
समविष्टिवः २१० ३३८ खोतोत आश्रित, अमत 
शने २८२३ और अध्तरक्षिकषे, दास्यः च 
प३ण।भा २३४ फसे श्यित, सम्मादः कमान वा 
समान वायु, अक्गिक्ङत्रदः नन, छने अत हेनार के 
अभि और बलको देता है ॥ ८ ॥ 

8. The Samana-veta which regulates 
the channels carrying sweat, waste 
mater and wafer les in the neigh- 
bourhood of fhe seat of the gastric 
fire and is the promoter of the gastric 
fre and vitality. 
देह व्यामोति खर्च तु व्यानः ्ी्रम सिनष । 
र खदा ॥९॥ 

> ठपप्रगातिः ३३५4 ५ति१!णे। ध्र मतिधाल[, व्यानः 
तु व्यान ते. न्यान तो, नुणाम्‌ ४४५वे(५५ मनुष्योके, 
सर्वदेदन ५५७५ शरीरभा[ सम्पूर्ण देडर्मे, ब्काप्तोति 
यापी व्यय छे व्याप्त रहता है, खदा शभे सर 


- और सदा, गति-अज्ञास्ण- त, 3३२७ गति, प्रसारण, 


आक्षेप- »/क्षे१ आक्षेप, लिसेषादि- ने निम्नेषारि 
ओर निमेषादि, क्रियः (हया, ३२५।२ छै क्रियाओंको 
करतो रहता है ॥ ९॥ 

<. वाष्दीसि-वाहानि (ड,) . न 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२३७२ 


9. The Vyana-vata, which is swift" 
moving, pervades the entire body of 
man; its functions are motion, extens- | 
tion, contraction, winking of the eyes 
and similar other movements. 


वृषणौ बस्तिमेढूं च नाभ्यूरू वेक्षणो शुदम्‌। | 
अपानस्थानमन्त्रस्थः शक्रसूत्रशक्कस्ति च ॥१०॥ | 
सुजत्यातेवगभौ च युक्ताः स्थानस्थिताश्च ते। 


चरकसंहिता 
BR न it. | functions properly and 
। body in good health, 


स्वकर्म कुवेते देहो धार्यते तेरनामथः ॥११॥ 


बंषणो ३५७. वृषण, बस्ति- मेढ भरित, 3५२५ 
बस्ति, मेढ, नाभि-ऊरू १।(१, . २।५/ नाभि, सक्थि, 
बक्षणौ १ १३० वंक्षण, गुदस च अभे २४ और गुदा, 
अपान-स्थानर्‌ २५।१| २थ(न, छे झपानवायुके स्थान हैं, 
मन्त्रस्थः तेभ०८ (तर| पश्‌ सपानन स्थान छे 
एबं आंतें भी अपानके स्थान हैं, जुक्र- मूत्र- ते १४. 
भू) वह शुक, मूत्र, शकून्ति च अश. मल, आतंवगभों 
च [तप शने २४. आतंव और गको, सृजति 
महार 30 छे बाहर निकालता दे, युक्ताः ४तिरथ 
प्रकृतिस्थ, स्थानस्थिताः च शभे पे।तान[ स्थानभ[ 
२३५। और अपने स्थानमै स्थित, ते तेओ। वे, खकमै 
पै।तपे।तान| ४।५ अपने अपने कर्मे, कुरते उरे छे 
करते हैं, तेः शने तेजे।थी और उनसे, देहः ३७ देह, 
अनामयः न२। नीरोग रहता हुआ, धार्यते धारण 
३२ब्‌।भ्‌( २११ छे धारण किया जाता है ॥१०-११॥ 


IO-II. The seats of the Apana-vata 

are the two testes, the bladder, the 

phallns, the umbilicus, thighs, groins, 

rectum and the lower part of the intes- 
tines. Its function is the elimination 
of the semen, urine, menstrual blood 
and fetus, If these five kinds of vata 
are normal and situated in their nor- 
mal habitats, they perform their 


Mo (5) ` ` 
१० शुकसूवशकन्ति च-धुक्रमूत्रराकृत्किमः (ष.) 


क 
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[अध्यायः 


sustain the 


४ ¢ 
विगुणवातानां कायम्‌ 


> 9 
विभागेस्था हायुक्ता वा रोगेः खस्थातकर्मजेः । 
शारीरं पीडयन्त्येते पराणानाशु हरनित च ॥१२॥ 

बिमागेस्था: (१५9२५. टिमार्गर्मे स्थित, अयुक्ताः 
वा शने (कत. और विकृत, एते ळे! ये, खस्थान- 
पे।त।न स्थान अपने अपने स्थान, कर्मजैः रोगः आने 


| इभथी इत! रेगे, वडे और अपने कर्मजन्य रोगेंसे, 
| शारीरम्‌ शरीरते शरीरको, पीडयन्ति हि. पीऐ छे पीडा 


पहुंचाते हे, आशु शमे शीक्न और शीघ्र, प्राणान्‌ 
%।७ प्रार्णोको, हरन्ति च हरी. घे छे हर लेते 
हैं ॥१२॥ 


I2. When these five kinds of vata 
move in the wrong directions and 
become deranged, they afflict the body 
with disease characteristic of the 
habitat and the functions of each of 
them and may also quickly take away 
the man’s life. 


सङ्घयामप्यतिवृत्तानां तजानाँ हि प्रधानतः | 


अशीतिनेखमेदाद्या रोगाः सुत निदशिताः ॥१३॥ 


तजानाम्‌ तेओ!थी थत! तजन्य, संख्यान अपि 
अतिवृत्तानाम्‌ २५५५ २।३:५।५। संख्यासे अगिनित 
रोगोंमेसे, त्र ३०५०५। प्रधानतया, नखभेदाद्या: 
न॑भक्षेह ६ नखमेदआदि, अशीति: 320. अस्सी, रोगाः 
हि २।क। रोग, सूत्रे सनस्थानभा सूत्रस्थानमें, निद- 
शिताः ०८० छे निर्दिष्ट किये गये हैं ॥ १३॥ 


73. Though the diseases caused by 


these deranged vatas are innumerable, 


yetthe eighty Principal disorders headed 


by the splitting of nails etc., have been 
enumerated in the 


Principles, 


Section on General | 
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केवल वायुसुदिस्य स्थानमेदाचथाऽऽजरतम्‌। १ओ 
स्थानभेदात्‌ स्थनक्षे:थी स्यासभेदशे, केवळम्‌ ४१९ 


केवल, तथा तथ। तथा, लाबृतम्‌ २।९१ (मिश्रित) | 


आत्रृत, वायुस्‌ १।युभे. वायुको, छ दिस्य ७६२॥.१ उद्देशकर, 
सहेतूपक्रमान्‌ निधन खने [थिडित्सस(@ित निदान और 
चिकिस्साके साथ, पर्यायैः पर्याय न पर्यायोसे, 


उच्यमानान्‌ ३ेन।भ( वत! कहे जाते हुए, तान्‌ 


ते २ओ।ने उन रोगोंको, अणु साक्षणै। सुनो ॥ १४६ 

4. Now listen to the description 
of these disorders along with their 
synonyms, etiology and treatment, 
described with reference to vata 
alone, classified sccording to the seat 
of -affection as well as the description 
of the conditions when vata is occluded. 


बातरोगाणाँ सामान्य निदान संप्राप्तिश्च---- 


रुक्षशीताब्परूष्वन्नध्यवायातिभ्रजागरेः । 
विषमादुपचाराब्य दोषासक्स्रवणादति ॥१५॥ 


लङ्घन एवनात्यध्वव्यायामातिविचेशितेः । 


घातूजां संक्षयाश्चिन्ताशोकरोगातिकधेणात्‌ ॥१६॥ 


दुःखशय्यालनात्‌ फ्रोधादिवास्प्ारहुयादपि ¦ 
वेगसंघारणादाम्रादभिघातादभोजनात्‌ ॥१७॥ 
ग्र्माघाताहजो छा भ्वशीध्रयाघापतंसनात्‌ ॥ 

देहे स्रोतांसि रिक्तानि पूरथित्वाऽनिलो बळी ॥१८॥ 
करोति विविधान्‌ व्याधीन्‌ सर्वाङ्गेकाङ्गखंश्रितान। 


रुक्ष-शीत- ३३, शीत" रूक्ष, शीत, अन्प-रघुः 
थे।३' तभ ५६ अल्प भौर लघु, अन्न- ने भोजन, 
व्यवाय- भेथुन मैथुन, अतिपजागरेः ५६ 8०५२। अति 
जागरण, निषमात्‌ (१५५. बिषम, उपचारात ७५२।२।थी 
उपचार, क्षति दोषभसक-खनणात च २१नै टप तथ! 


१८. भीध्रय।नापतंसनाव-शीक्रया तातिसेवआत (4. फः) 
१९ संश्रितानू-संत्रयात (थ.) र £ 
-संअयान्‌ (फ.) 


29 0) 
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यायाय 


| भइ भुसाइरी अति मुसाफरी, ब्यायाम्न- «नयम ब्थायाम, 
| अतिविचेष्टिते: जतिश५ येशओःथी और असिवे, 
| धावूनान. संक्षयाव ७।५अे!नः क्षय; [तु ओके 
क्षयसे चिन्ता-शोक- थि'त।, शे(५ चिन्ता, शोक, रोग- 
आने रोग. १३ और रोगोंसे, शविकर्षणाद्‌ अति 
२३।१।य्‌| अति कर्षण होनेसे, ढुःखकय्या- ६:५४२ शयन 
दुखःकारक शय्या, आशएनाठ तथ! आनी और 
आसने, क्रोघात्‌ डोधश्री क्रोधरे, दिवाखम्ात हिस 
सरद! दिनमें सोनेसे, अयाट्‌ अषि क्षयथी भयसे, 
वेगर्सबारण्त्‌ वेञः २०३।वी. २२५४।य्‌| वेगसन्धारणमे, 
आसात ४२३१ आसदोषधे,  अधिघावात 
नागवाथी अमिवातसे, जभोजनात्‌ः धुप ४२य।४्री. 
भोजन न करनेपे, सर्माघावात्‌ भभ 8५२ १।२न।अी. 
| ममौ आघात लगनेसे, मज-डड- ढाथी,, 2 हाथी, ऊंट, 
झश्च- के ०! घोडा, तीघ्रयाच- वगेरे षेतादणा वाहने।- 
अथी आदि शीघ्रगामी फाहनसे, अपलेसनात्‌ पडी 
०४१।थी, गिर नाने, वळी शम्रिक: ०७५६न थयेथे। उपयु 
बल्धान वायु, देहे १७२४ देइमें, रिक्तानि भ।थी रिक्त, 
स्रोतांसि सोते।ने स्ोतोंओो, पूरयित्वा भरी, ६४ मे पूर्ण 
करके, सर्वाङ्गः २५५ सर्वाङ्ग, एकाङ- ; अग्र 
या एकाङ्गसे; संश्रितान्‌ २५० आश्रित, दिविधान्‌ 
विविध नाना प्रकारके, व्याधीन्‌ ०५धिओ। रोगाचे, 
करोति ३रे छे उत्पन्न करता है ॥ १५-१८१ ॥ 


75-85. By a diet that is dry, cold, 
scanty and light, by sexual excess. exce- 
ssive waking and wrongful treatment, 
by the excessive loss of wastermatter 
or blood, by excessive starvation, swi- 
mmings wayfaring, exercise and other 
excessive activity; by the loss of body- 
elements, by excessive emaciation due 
to worry, grief and disease, by habitual 
use of uncomfortable beds and seats, 
by anger, day-sleep, fear, Sop peession 
of the natural urges, chyme-disorder, 
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त्ये शोषोऽल्ञनाममिदता ॥२१॥ 


> trauma aud abstention from food, by | व्ाञच्चपाङुर्प ङुन्ञ 
injury to vital parts. by. riding on ण | गर्भेञ्ुकरजोनाशाः स्पन्दन गाजखुत्तता । 
falling ef an elephant, camel, horse or शिरोन्नाखाक्षिजत्रृणां ग्रीठावाश्चापि छुण्डनस््‌ ॥२२॥ | 
other swift-runnisg animal or conver | ्ेदस्तोदार्तिरासेषो मोह्रायाह्च एय च । 
yance by~these factors the ४99 ४००8 | एबेविधानि रूपाणि करोति ङषिलोऽसिल् ॥२३॥ 
aggravated fills up the vacuities in | हेत जाहा भवेद्रोमविसेषक्ल्‌ । 
the body-passages and produces various | ° a वे 
[008 of disorders which affect thie सङ्कोच १ ३५२७ संकोच, पर्वणाज्‌ भनेछ पोका, 
whole body or which get localized उ | स्तम्भः ०४३४ हज] नप ७।७३। अस्थियों, 
a single region. पर्षणाम्‌ अपि शने पो और पाम, भेद: ळे मेद- 
वत्‌ पीड़ा, छोमददरषेः ३५३. 89 थर्पा रोमद्दषं, प्रकाप: 
तातरोगाणां पृवैरूपश-- | 940५. प्रलाप, पाणिन्पृष्ठ- ७४, मशे हाथ, पीठ, 
अव्यक्त क्षणं सेवां पूचेरुपमिति स्पृतम्‌ ॥१९॥ | शिरोग्रहः च अमे भ।थु' ०८४अर्छ घु और सिका मका 
आत्मरूपं तु तद्यक्तप्रपायो ळघुता एलः । जाना) खाझ्य- ७२३१७ खंजना, पाङ्कुल्य- प(२७- 
तेषाम्‌ ते. रे।ज!% उन सेगोंळा, अन्क्तप्र लक्षणन्‌ | ५३ पंगुता, कुब्मत्कप्‌ शभ! पा लु कुबज्ञपन, भञ्गाभाम्‌ 
२१० क्षणमै अध्यच्छ सक्षम, पूर्तेछुपकष इृति क. | शोना. यंगोंका, शोषः शे(५ सूखधा, कलिहनता भिं 
३५ पूर्वरूप, रुखतप्ू ञ्श छे कहा गथा दै, ब्यक्तघ्‌ | न. आनवी अनिद्रा, यपे-चुक- गक्ष, श्र मे, शुक, 
०१४॥ थत ब्ब होने पर, जव डु तेः ते बहू, | रजश्वालः भने शतचे! न्यक्ष और रजका वाश्च, 
आस्मरूपस्‌ तेओे।तुं पे।ल।नु ४७७ ४8१५ छे उश्षका | स्पन्दनम्‌ ४२४१ स्फुरण, साच्चुसघा क जेन २५ब- 
अपना लक्षण कहा जाता हे, ख्युता. ७१७ जे, | र(न = रहेचु गात्रोंतें श्पत्नज्ञानका अनाव, झिर:-गाधा- 
क्षणका क होना, पुन: अषाय: से २।५ यः | भायु, नाई सिर, नाक, भति |! आँख, जज्नाम्‌ 
७९७ छे यह रोगळे मिर जाने लक्षण माव्य ब्वा है ४१९३॥ | ७२५ जु, ग्रीका्गः च भवि खने शड पु और 
!9-9. The first indistinet manifesg- | औवाळा भी, हुण्डनम्‌ 9.६२ पेशी, ०४१ अलहर दल 
tions of a disease are said te be the 97९- | जाना, भेदः सोदातिः क्ले, से।३, थी! मेद, तोद, 
moritory symptoms; the symptoms 276 | पीडा, आक्षेयः भे आक्षेप, ओहः ख भे!& मोह, 
the actual er distinct manifestat]0ns 0 | भायाः एव च अने श्रम और थकान, _ एवंविधानि 
a disease, while its cure is characterized | अती अतन्‌ इस प्रकारके, रूपाणि ३पे। लक्षण, कुफित! 
by the diminution of the syrpt0ms. | भनिछः फपेक्षे। १७ कुपित वायु, करोति डरे छ 
करता है, हेतु-स्थाब- निधन अमे स्थानन! हेतु और 


बे स्थानके, विशेषात्‌ च कथ भेदसे, रोसब्शोषकृद 
सङ्कोचः पर्वणां स्तम्मो भेदोऽस्श्षां पवणामपि ॥२०॥ ६ ९६ रेज! ३२५।२ भिन्न भिन्न रोगोंको करने) । 


कृपितस्य वःयोः रूप्रण-- 


€ 
लोमहषे प्रद्ापश्च पाणिपृष्ठशिरोग्रहः । सवेश णने छे होता है ॥ २०-१३३ ॥ | 
Mate >> 72 लि लय 5 ८४ ge 
२०- गरकगाम्‌-अस्थि (ड.) पछ 20-23%, Contraction, stiffness of 
२१. पाणिशृष्ठ-पाशिषाद (ग. ह.) | Joints, aching pain in bones and joint 
छ 2 'पादशष्ठ (त.) | horripilagon, garrulousness, spasticity 


११ पाणिक्ृश्षिरोंगह:-पादफछकटिजह: (फ.) 


२२. स्‌ः- 
५१ रिरोअइः-ककि्िहः (ब.) $णऽनस्‌-कभ्पनस्‌ (ढ.) 


क्र. २३, आवास-अयात (छ,) 
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अहार्विज्ञः ] 


of the hands, back and head, lameness 


| 


| 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२३७५ 


याते १।यु वाथुके, सर्वाङ्गकुषिते अजा शरीर 


of hands and feet, hunch-back, atrophy | षित थत सर्वाङ्गमें कुषित होने प्रर, गात्र स्फुरण- 


of the limbs, insomnia, destruction of 
fertility, fetus and menses, tremors, 
anesthesia and paralysis of limbs, ticks 
of the mutscles of the head, nose, eyes, 
shoulder, girdle and neck, splitting 
pain, pricking pain, agony, convulsions, 
delusion and fatigue—-such are the 
general symptoms which the provoked 
manifests. On account of the 
difference in the etiological factors 
and in the seats of affection, it pro- 
duces the specific characteristics of 
each disease. 


vata 


कोष्ठे कुपितस्य वातस्य छक्षणमू--- 


तत्र कोष्ठाश्रिते दुष्टे निग्रहो मूत्रवचेखोः ॥२४॥ 
ब्र्नहदोगरुल्माशेःपाश्वेशूलं च मारुते । 


तत्र कोष्ठाश्रिते ॥५भ| २हे& कोष्ठात्रित, मारुते 
दुष्टे ५ ६१०५ थत वायुकै दुष्ट होने पर, मूत्रवचेसोः 
निग्रहः भून शने भणनी २०३4 मूत्र ओर पुरीषकी 
सकावट, ब्रध्न- अन ब्रध्म, हृद्योग- &६यरै१२ हृद्रोग, 
गुश्म- २८१ गुल्म, अशेः- ` अश, पाश्वेखूलम्‌ च 
शने पाश्चशक्ष थाय छे और पाश्रैशुल होतेहे ।२४$॥ 
24-24%. If the vata, located in the 
abdomen, becomes vitiated, there occur 
retention of urine and feces, disorders 
of the inguinal and epigastric regions, 
Gulma, piles and pleurodynea. 


सज्ञे प्रेुपेपस्य अत्य लक्षणम्‌ र 
सर्वाइकुपिते याले गत्रस्फुरणभञ्जने ॥२५॥ 


वेदभाभिः परीतश्चं स्फुटस्तीव्सस्य खम्धयः । ' 


२५. गातरकुरेगरम्ने-गातरबूयनंमीरणम (ज. 
२५३. परीतश्च-पंरीताश्व (a. ज.) + - 


CC-0. In Public Domain. urukul Kangri Collection, Haridwar 


२ ओे।ने। ५२४८ था छे अगोमें स्फुरण होता हैं, 
मज्जने तथा श! १३ छे तथा अंग टूटते हैं, 
वेदनाभिः अने २:५ वेध्नाओशी ओद रोगी वेदनाले, 


| परीत्तः च धे२।४ ०३ छे व्याम होता हे, भस्य सन्धयः 
तथा तेन॥ (६, तथा इसकी चन्बियां, स्फुटन्ति इव 


५2९! ०४७१५ छै फूटती दों ऐसा अचुभव होता दै ॥२५३।। 

25-25%. If the vata pervading the 
entire body is provoked, there occur 
body tremors and breaking pain ard 
the patient will be afflicted with all 
sorts of pains and with a feeling as if 
his joints are falling asunder. 


गुदे प्रकुपितस्य वाजस्य लक्षणम्‌-- 
ग्रहो विण्सूत्रकतानां शूलाध्मानाइ्यशफेराः ॥२६॥ 
अक्लोफ़जिकपात्पृष्ठ रोगशोषो गुद स्थिले । 

गुदस्थिते ६र्थित ११ इषित थत गुदाश्रित 
पायुकै दूषित दोनेपर, विण्मूश्र- अ।, पेश. विष्ठा, मूत्र, 
वातानाश्‌ भने रघे।वाथुनी और मलवायुकी, ग्रह: 
भ2३!य्‌त्‌ रुकावट, झूल-भाष्मान- ५, २॥४भ[न. शूल, 
आध्मान, भश्मदाकंराः ५भरी., १४२ अशमरी, शर्करा, 
जङ्घा- करु- पिठी, ५० जङ्घा, ऊरु, त्रिक-पात्‌- न, 
पश क्रिक, पाद, पृष्ठः अने पाम और पीठमे, रोग- 
झोषो रेज! जने शोष थाय छे रोग तथा झोष होते 
हैं ॥ २६३॥ 

26-26. If the vata located in the 
rectal region is provoked, there occur 
the retention of feces, urine and flatus, 
colic, flatulence, formation of sand and 
stone, pain and atrophy in the region 
of the calves, thighs, pelvis and the 


back. र 


+ 


२६१. पत र र (ब.) 
.„. „ ~रोगशोधौ (ष.) द्य यद 
„ रोगशोषौ गुदस्थिते-रोगशोषा गुदै रिश्ते (ष) 


आमाशये प्रकुपितस्य वातस्त्र ळक्षणम्‌-- 


हन्नाभिपार्श्बादररुक्तृष्णोद्रारविसूचिकाः !।२७॥ 
कासः कण्ठास्यशोषश्च श्यासञ्चामाशयस्थिते ¦ 


नामाक्षयस्थिते जाभाशयरियत वायु इषित थता 
आमाशयस्यित वायुके दूषित होने पर, हृत- नासि” ८६4, 
नहि. हृदय, नामि, पाश्च- उद्रः पडण शने पेट 
पाश्वे और उदरमें, रुकू- ५७ पीडा, तृषा- उद्धार 
तर, ओे।३३।२ तृषा, उद्गार, विखूचिकाः १२(२4३। विसूः 
चिका, कालः ४।२ कास, कण्ठाखशोपः च २५] तथ 
|| ४४१६ कण्डशोष तथा मुखशोष, श्वाः च अते 
स भय छे और श्वास होते दै ॥२७३॥ 


27:27}: If the vata located in the | 
stomach is provoked, there occur pain 
in the regions of the pericardia, umbi- 
licens, sides and the stomach, thirst, 
eructations and acute gastrorintestinal | 
irritation, cough, parching of the 
throat ‘and mouth, and dyspnea. 


पक्काशये प्रकुपितस्य वातस्य लक्षणस्‌-- 
पक्काशयस्थोऽन्त्रकूजं शूळाटोपौ करोति च ॥२८॥ ` 
कुच्छूमूजपुरीवत्वमानाहं 'ब्रकषेद्नाम्‌ । 

श्रोत्रादिष्विन्द्रियव घं कुर्यादुष्टसमीरणः ॥२९॥ 


पक्ाश्चयस्थः ५५१।९५१। २३७ पक्काशयमें स्थित, 
दुष्टसमीरण: ६४ १३ दुष्ट वायु, शन्त्रकूजमू २ ३०४न्‌. 
अनत्रकून, झूछाटोपी च २७, २१२५ जूल, औटोप, ' 
दर्डसुत्रपुरीपत्वय्‌ 44 १४। १५५ ४४थी, १।१्‌बुं सूत्र | 
तथा पुरोषका कश्से आना, आानाइम्‌ ०६ आनाइ, | 
_ जिकवेदसाम १५ (न तेन लथा प्रिककी बेदना, 
करोति च ओ रोज ४२ इन रोगोंक्रों करता है, 
ओ्राबिषु अने. ४५ पमेरेभ[ ६2 नाइ जोर श्रोत्रा- 
` दिमें दुष्ट वायु, इन्द्रिबबधम्‌ ४9या ने! ५४ इन्दरियोंका 
बध, कुर्यात्‌ ४२ ७ करता हे ॥ २८५२९ i 


नानक २७ इ्राभिपा दिर इक्‌ -ई् ईक पा देर हुं भि (ब) 
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चरकशंहिता | जड्यार्‌} 


rrr 


28:29. If the vata located in the 


| colon is provoked, there occur gurgling, 
| colic, meteorism, difficulty in micturi- 


tion and defecatior, constipation and 
pain ix the pelvic region. The vata 
provoked in the sense-organs, such as 
the ears etc., impairs 07 destroys the 
sensory functions, 


त्वच्चि प्रकुपितस्य वातस्य लक्षणम्‌ 


| त्वय्रूक्षा स्फुरिता सुप्ता कशा कृष्णा च तुद्यते । 
| आतन्यते खरागा च पवेरुक्‌ त्वकस्थितेऽनिले | 


स्वकूस्थिते य।भ्‌डीभ। २९५ स्वगाञ्नित, अनिले 
नयु दूषित थत वायुके दुषित होने पर. त्बक्‌ रूक्षा 
याभमडी ३क्ष त्वचा रूक्ष, स्फुरिता १२८१ फटी हुईं, 
सुप्ता २५९ शान विनानी सुन्न, कृद्या पातणी कृश, 
कृष्णा ७४) काली, तुते तथा सेय भोज्ाया भवी 
नाणी याय छे तथा लोदयुक होती दे, आतन्यतै 
पण ते णे.याय छे फिर वह तन जाती है, सरागा च 
रताशवाणी थाय छ लालीयुक्त होती दै, पवेरूछू च एथ! 
पवो पीर थाय छे त॒था पवोर्थे दर्द होता. दै ॥ ३०॥ 


30. If the vata pervading the skin 


| gets provoked, the skin gets dry, 99. 


ured, numb. shrivelled and black, and 
feels pricking sensation. It become? 
stretched and reddened. and there 
occurs pain i the joints. 


असुजि प्रकुपितस्य नातस्य लक्षणम्‌ 


| र्जस्तीवाः ससंतापा वैवर्ण्य कशता5रुखिः । 


ज चारि 
गात्र चारूषि भुतस्य स्तम्भश्वासर्गतेऽनिले ॥३१॥ 
भसुग्मते १३१५१ रक्तगत, अनिळे वायु हषित 
युके दूषित होने पर, तीव्रा: तील. तीब्र, संतापा 
क्ष ३ सन्तापयुक्त/ रुजः .पी३। पीड़ा, वेव 
(११७६ विवर्णता, कवाता ६० णत। कशता, गर 


३०. लक्रिषते-श्वनाते (रू, ७, इ.) 


अष्टाविशः] 


काकः 


और खाये हुए अन्नकी, स्तम्भः च ०४४३।2 थाय छे 
रुकावट होती है ४ ३१ $ 

३3. If the vata located in the blood 
gets provoked, there occur acute pain, 
burning, discoloration, emaciation, 
anorexia, rashes on the body, and 
spasticity of limbs after meals. 


॥ मात्तमेदसो: प्रकुपितस्य वातस्य लक्षणम्‌--- 
गुवेङ्ग तुघतेडत्यथ दण्डमुष्टिहतं तथा । 
खरूक भ्रमितमत्यथ मांसमेदोगतेडनिले ॥३२॥ 
मांसमेदोगते भ[स शने भेशेगत मांस भौर 
मेदोगत, अनिले व।यु ६पित थेत. वायुके दूषित होने पर, 
अङ्गम्‌ गुरु जणेभ। २३९। थाय छे अंग भारी होते 
हैं, भव्यथैय्‌ २[तशथ अत्यन्त, तुद्यते व्यथाः थाय छे 
तोद होता है, दण्डसुष्टिहतस शने मेभ झाडी $ 
अळी. भारणाथी, जधिड पी तथा श्रम थाय छे 
तेभ जेसे दण्ड या मुक्कियां सारनेसे अधिक पीडा तथा 
श्रम होते हैं नेसे, अध्यर्थन्‌ २२५ अत्यंत, सरुक्‌ 
पी वेदना, श्रमितम्‌ तथा थाई म्हण छे तथा 
थकावट मालुम पढ़ती है ॥ ३२॥ ˆ 
32. If the vata located in the flesh 
and fat gets provoked, there occur 
heaviness of fhe :body. severe aches as 
if the body had been beaten with a 
cudgel or fist cuffs, pain and extreme 
exhaustion. 
मच्ास्थ्नो;- प्रकूपितस्य वातस्य लक्षणम्‌ -- 
. भेदोऽस्थिपवेणां सन्धिशलं मांसबलश्षयः । 
- अखप्मः संतता रुक्‌ च मज्ास्थिकुपितेऽनिले ॥३३॥ 
सञ्जास्थिकुपिते ननिले १०० जने. नरिथभ्‌त्‌ 
` वायु षित्‌ थत( मजा और अस्थिमें स्थित वायुके 
३२. तवा-नथा (ज.}) 
„ असितमत्यथे-स्तिमितमत्यथे (बः फ.) - . 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


२३७७ 


दूषित होने पर, अस्थिपर्वणान ७७४ शने. भवे|ने। 
अस्थि और पर्वोमें, मेद: भे भेद, सन्धिश्यूछण २(६।- 
आभा. २ संघियोमे झूल, मांस-चछ- भ[स आने 
भने! मांस और बलका, क्षयः क्षय क्षय, अस्वम्ः 
धने, नाश, निद्रानाश, संतता भने सतत और 
सतत, रुकू च पी थाय छे वेदमा होती दै ॥३३॥ 

33- If the vata located inthe bone 
and bone-marrow gets provoked, there 
occur breaking pain in the fat, bones 
and joints, arthralgia, loss of flesh and 
strength, loss of sleep, and constant 
pain. 


शुक्रस्थस्य प्रकुपितस्य वातस्य लक्षणम्‌ 
क्षिप्रं मुञ्चति बध्नाति शुक्रं गर्भभथापि वा । 
विकृतिं जनयेद्यापि ञुक्रस्थः कुपितोऽनिलः ॥३४॥ 


ञुक्रस्थः १७२थ शुक्रगत, कुपितः ६(पित दूषित, 
निलः १।य्‌ वायु, झुक्रम्‌ १९४५ झक, अथ अपि 
गभस तथा २०४५ तथा गर्भेका, क्षिप्रम्‌ सुञ्जति 
शील पतन ३रे छे शीघ्र खाव करता दे, बच्चाति वा 
$ तेजे।नी २१२३।य्‌त ३रे छे या उनको रोक देता हे, 


“बिकृतिम्‌ अपि च ने. (१५९ ५९ ओर विकृति सी, 


जनयेत्‌ पे ४रे छे उत्पन्न करता है ॥३४॥ 

34. If the vata located in the 
secretory system is provoked, ‘there 
‘occur either the premature expu- 
lsion or undue retention of the semen 
or of the fetus or causes deformity to 
the fetal body. 


स्नायुगतस्य प्रकुपितस्य वातस्य नक्षणम्‌-- 


बाह्याभ्यन्तरमायामं खलं कुव्जत्वमेव च । 
-सर्वाङ्गैकाङ्गरोगांश्च कुर्यात्‌ स्लायुगतो 5निलः ॥३७॥ 


खायुगलः २च(युअ्‌त न्नायुगत, अनिलः ६पित्‌ न 
दूषित वायु, बाह्याभ्यन्तरम्‌ भाक्ष शने ५्यतर | 
बाह्य. इना आभ्यन्तर, आायामम्‌ २4१५ आयाम, 


सहम्‌ ५९५ खहि, कुष्शस्वल्‌ पुच च ३७.९ 


४ (३ 


१8 7५५ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


कुघडापन, सर्वाङ्ग-एकाङ्ग- आने खाण, पश! HE 


घरे छे करता दै ॥३५॥ 


35. If the vata located in the sinews 


is provoked, there occur the opisthor | 


tonous and emprosthotonous conditions, 
pain in the extremities, huuch-back 
and general or local disorders. 


सिरागतस्य प्रकुपितस्य वातस्य लक्षणम्‌ 


शरीरं अम्द्रुक्‌शोफे शुष्यति स्पन्दसे तथा 
सुप्तास्तन्ब्यो महत्यो वा सिरा घाते सिशगते ॥३६॥ 


सिरागते (५२०१. सिरागत, वाते १. षित 40 | 


वायुके दूषित द्दोने पर, शरीरस शरी२ देह, सन्दरुकू- 


शोफम्‌ थाई पर तथा घे से।न१।५] थाय छे | 


मंद वेदम और थोडी सूजनवाला द्ोता है, झुष्कति 
शूडाय छे सूख जाल हे, तथा स्पदन्ते तथा ३्थे. 

गैर कांपता दै, सिराः सुसा: शने शिराओे। २५६न- 
२६० और सिराये स्पन्दनरद्वित, तन्ष्यः ५।९० पतली 
प्रहृत्यः वा $ भोटी थाय छे या बडी हो जाती हैं ॥३६॥ 


36. If the vata located in the 


vessels is provoked, there occur mild 
pain and edema all over the body, 


atrophy, throbbing, loss of pulsation | 


and contraction or dilatation of the 
vessels, 


सन्धिगतस्य प्रकुपितस्य वातस्य लक्षण 


बातपूर्णदतिस्पर्शः शोथः खन्धिगतेऽनिले । 
प्रसारणाकुञ्चनयोः पत्तिश्च खबेदला ॥३७॥ 


(इत्युत स्थानसेडेन वायोलेक्षणमेत च ।) 


३१. शरीरं मन्दरुकशोके-पन्टे्ोथरुञं गात्रं (फ ) 
2) तबी-अपि वा (प्रः) 

३७. प्रवृत्तिश्ष-अप्रंई श्षिं: (४) 
८ ”' निवृत्तिश्च, (ब्‌,) ` 


और सबीग तथा एकाक्ष, रोगान च रे।णे! रोगोंको, कुर्यात्‌ 


(यु इषित 
नाुपूश्‌ 
94 स्पश्ष वाले 
शोथ, संवेदना 


बात" 
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मसारण- २२२७ 

ह गैर आकुचनकी, 
प्रति: च ४५४ चाल छे प्रबृत्ति होगी दे ॥ ३७१ 
हूति अ. इस प्रकार, स्थाननेदेन २५।नन! लेह 
| अकाश स्थानभेदऐ, वायोः ०५युरना. वायुके, लक्षणन्‌ 


ङ्क्य पुन च 5 छे कहे गये हैं। 


| 4 छु लक्षण 
३५. If the vata located in the 
| joints is provoked, there occur the 


| swelling of the joints which feed on 
palpatios as if they were bags inflated 
| with air and the movements of exten: 

sion and flexion are accompanied with 

pain. (Thus have been described the 
| signs and symptoms of morbid vata, 
। classified according to the various parts 
of the body.) 


भरतस्य लक्षणशू--- 

अतिबुद्धः शारीराथेभेक वायु: पपद्यते । 
। वेदा सदोपशोष्णाख्र्बाहं पार्दै च जामु च ॥३८। 
तस्मिन्‌ सङ्कोबयत्ये सरे जिहां करोति च 
वक्रीकरोति नासाञूळलाडाक्षिइनूर्तथा ॥३९॥ 


अतिवृद्धः वायुः [तशय जपेः वायु अश्यन्त 
ढा हुआ वायु, बदा ०५२ जब, एक कारीराधेम. 
शेडीरन! सो$ आधी काज देहके एक भधे मागको, 
| प्रप्त शाह थाय छे आक्रांत करता छे, तदा त्यारे तन 
तस्मिन्‌ अर्घे ते २५७० उस अर्भभागें, नलर 
; बाहुम्‌ आही, कथ रचा, बाहु, फादमर च पण पेर, 
. च न, ढीयळुने और घुसने, उपकोष्य (भी 
लोक संकोचयति सपष 9 संडवित करता र 
| सलेम चे भने भ।९ने जोर मुंखको, जिम्‌ गा 
| देव, करोति ४३ छ कर देता है, तक्षी तभी तथा, | 
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९५२ [, मैंहि, ललाट-श्रदधि 
; नेत्र, इनु: अने इतने तथा हलुको, 
रे छे ठेढ़े जश देता हे ४३८-३९४ 


नाखा-मू- "४, 
5५0, च्यम उघ 


वक्रीकरोति १४६ 


38.39. If the excessively increased | 


vata affects 058 half of tke beady, ४: dim 
njishes the bloos fn tke arms, fert amd 
knees and sauees soziraeiion of These 


parts. Ff eauses ddsiortion of ones side 
of the fecs and 7770 5088 
ef the nose, eyebrow, forekaed, eye 


and jaw. 


Asymmetry 


Sa सई a म खू em जति 0 De रि व : 
लसल कह बदमास मोळी बन्ला क्षिक्षप । 
स्लच्यं मेड ककस खवळे 


शिया ५8० 


चीका विल्या कळुरिळच्य कळा खरात जड सछ्‌ । | hd बाते ७ 
5 कलात इ स्प जश न| ¦ „५7५९4; te eyes remain rigid and wink- 


Po (न १-7 
वृन्पाशाहफज्सि ग्यच्छेसे छाकणी शिम्य चदा ७७९॥ 


शासक १ लए एक 


ततऽ बेर इशे, बाले ४ 
ले।न/न, भोजन, पका बजि 


भ नजते 
वाख 


टेड होकर जाधा है, कथञञः 
काब करते सशव, वळाला सिवा नाळ गाए 
टेडी, नेम ७०३ मेते! तथा 
छ ख़ब्ध हो जाते हैं, क्यु: च भने छइ आओ 
छस, किशुल्यते २४:४ बल के स्क जाह 
चल्छ तेद ब्र उसळी झाशी 
कण, वक, सञचुल्द्िला कति ३५१६० अति शीद्य्षाबाठी 
वळा छ २०४ २०१६१ थाय छे एच अव्यक्त होडी हे, बति 
च ने भेक रेखा व्यय. छे और बोळे डम्ब रुक 
आती है, दन्ताः. धत खंड, चलन्ति श्रे ऐ डिलते 


६८ चु में, ओष्कल्य | 


४०, ममल्दास्ये-जजर्यस्थ {क ) 

७. पक्रभाधिफिस-बक्करशेः (क. व. थ} 
४२. नुकि सला-लक्षुस्हिगःऽरत्छ (२) 
.; केल्ा-कला! (ड.) १. 
१ 7» ¬भेकषश (ष, फ) 

`, =अफला (प्र. र! 

४२. पादहस्त््क्षि-पाशेहइंताक्षि (क. प.) 


चिकित्यास्थानस्‌ 


| 
| 


| 


३७९ 


क 


हैं, श्रवणो थान. कान, बाध्येते पे।तातु ड।म ३२० 
नथी अपना काम नहीं करते, खर; भिद्यते स्वरक्षे६ थाय 
छे स्त्ररभेद दो जाता है, पाद-हख- अभे. ५, &।भ और 


। पेर, झथ, अक्षि-जङ्घा- २७, ि 3 आँख, ज ङ्गा, ऊर-मजु- 


| साध, ५५ ऊर, शख, अ्रकण-यण्ड- डान ता. भा 


| 
| 


| 


| श्रीरभ[ आधे श्रीर्मे, केकरे 


कान तथा गण्डमे, रुकू पी याय छे पीडा होती है, 


तस्मिम्‌ भ। थक्ष्शे। ते ये छक्षण उस, अर्थच शो 
स पूथु या संपूर्ण 
सुखार्धे वा शना २२४। सेना होय ते। अथवा 
आधे सुखर्मे हों तो, तत ते वइ, अदितिम्‌ जडित अर्दित, 


| सवाल उहेवा१ छे कड़ा जाब्वा है ॥ ४०-४२ ॥ 


। straight, 


40-42. The food, iasead of going 
goes into one side of the 


| mouth. While speaking. the nose gets 


less and the sneeze gets suppressed. 


His speech is faint diterted, stuttery, 


' indistinct and thick, Mis treth get 


। 


shaky; there is pail in his ears and 


जू झु 8 मुन his voice js broken; there is pain in 


‘ his feet 


hands. eyes eelves, thighs, 


| ¥emples ears and cheeks This eondi- 


भ, स्तम्ब स्तण सय | 


tion, whether it oecurs in association 


. with paralyss of half the body or 


| 
के, जश ' 


दीव जिह्मा 4५, ०५, | 


occurs by itself, that is, affeeting the 
face only, is called facial paralysis. 


: अन्सरायामस्य लक्षणश््‌-- 


| 
| 
| 
| 


| 
| 


मन्ये संश्रित्य वातोळतयंदा चाडीः प्रप्ते | 
मस्यास्तम्भं तदा कुर्याद्‌न्तरश्याम्ंज्ञितम्‌ ॥७३॥ 

सदा वातः ०य्‌।२ न।यु जब वायु, सन्धे जन्ने 
भनन्‍याशे।मभ[ दोनों मन्याओंझा, संशित्य अय उरीने 
आश्रय करके, अन्तः नाडी: ०००२ अन्‍्तर्नाडियोंमें, 
प्रपद्यते ५५ थाय छे पहुंच जाता दै, तदा त्यारे तब, 
शन्तरावामसञ्चिव& ५२२४ नाभना अस्तरायाम 
मामके, सम्बास्तस्भम्‌ भन्यारत्‌ ने मन्याख्म्भको 
कुर्यात्‌ उरे छ करता है ॥ ४३.॥ 
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२३८० 


43. If that vata, getting localised in 
the side of the neck, spreads into the 
internal channels, it will cause spastir 
city of the neck. It is called Antara" 
yama (emprosthotonous condition). 


न 
ET को > 


अन्तरायस्यते ग्रीवा मन्या च स्तभ्यते भ्रशम्‌ । 
दन्तानां दंशनं लाला पृष्ठायामः शिरोग्रहः ॥४४) 
जुम्भा वदनसङ्गश्वाप्यन्तरायामक्षणम्‌ । 

( इत्युक्त स्त्वन्तरायामो 


ग्रीवा भन्तः २२६. >॥ ६२०) ५0० गरदन सीत- 

रकी ओर, आयम्यते भे२।५ छे खींच जाती हे, 
मन्या च शमे भ-य। भोर मन्या, अधम ०९०४ 
अत्यन्त, स्तभ्यते २९०५ थोय छे स्तव्ध हो जाती दै, 
दुन्तानाभ्‌ ६० दाँत, दंश्चनम्‌ ४०४०३ छे किटकिटाता है, 
छाछा ५0. अरे छे ळालान्नाव होता दे, पृष्ठायामः पी. 
नहर ७पसी भवे छे पीठ पीछे उभर आती है, 
विरोम्रहः ५६ ०/५३१4 छे सिर जकड़ा जाता है. जुम्भा 
णगार्स नावे छे जम्भाई आती है, वदवस: भने. भुन्‌ 
ण थध ११ छे और सुख नहीं खुलता, एतलू ओ ये, 
भन्तरायाम- कक्षणम्‌ अतरावाभना दक्षणू छे अन्तरा- 
यामके लक्षण हैं, इति २। यह, अन्तरायाम: २०९२।- 
» याभ अन्तरायाम, उक्तः ह्य! छे कहा गया हैं ॥४४३॥ 


44-44}. The upper and lower part 
of the neck becomes flexed and very 
stiff, the teeth become clenched; there 
is salivation, contraction of the back. 
muscles and spasm of the muscles of 
the head; pendiculation and lock-jaw; 


४४, अन्तशायम्यी-अन्तरायस्वते (ड,} 

४४, दन्तानां दंशनं,....,,,शिरोग्रहः-इन्तानां सहनं लाला 
ने पृष्ठ क्षेपशिरो बह: (थ.) 

» दँशनम्‌-दशनम्‌ (फ.) 

„ एृष्ठाझमः-पृष्ठाक्षेपः (क, घ, ड. त, घ, ब,) 

„» तिरोप्रहः-शिरो श्भा (फ.) 

४४१. वदम-वचन छ.) 


वव्रकसडिता 
कसंहि 
TS 


क ¢ ft 
these are the symptoms of ‘Antarayama’ 


(emprosthotonous conditions. 


[.अध्याय; 


वडाळा 


वहिरायामस्य लक्षेणमू-- 

बहिरायाम उच्यते ॥४५॥ ) 
पृष्ठमन्याश्रिता बाह्याः शोधयित्या सिरा बळी । 
वायुः कुर्यादधजुस्तम्भं बहिरायामखंशकम ॥४६॥ 


बहिरायाप्ः ७३ मडिरायाभ अब बहिरायाम, 
उच्चते अहेवारभा भावे छै कहा जाता है, बळी वायु; 
भकन[न. यु बडवान वायु, एछमन्याशिताः पी. भने 
अम! २हेथी, पीठ और मन्धामै आश्रित, बाह्या; 
सिराः भाम शिरा! बाहरकी ओरकी सिशओंको, 
शोषयित्वा शे।पीने सुखाळर, बहिरायाम- खेजकम्‌ 
णहिर[याभ, नाभने। बहिरायाम नामके, अजुस्तम्भम्‌ 
घनुरतम्क्ष धनुसम्भको, कुर्यात्‌ &रे छे करता है 
॥ ४५-४६ ॥ 


45-40. ‘Babirayama’ i.e. opisthotonous 
condition, will now be described. The 
strongly provoked vata, getting loca 
lised in the back and the sides of the 
neck and constricting the external 
vessels, causes bowrlike rigidity of the 
body which condition is called Babirar 
yama or opisthotonous condition. 


। चापवन्नाम्यभालश्य पृष्ठो नीयहे शिर: ! | 
उर उल्किप्यते मन्या स्तब्धा ग्रीवा ऽघम्ृद्यते ॥४७॥ 


दुन्ताना दशनं जुम्भा लाळास्रावश्च वाग्ग्रहः । 


जातवेगो निहन्त्येष वैकल्यं वा प्रयडछति. ॥४८॥ , 


चापवल धुप थेटे चापडी भांति, नाम्यमानस्य 
गमावत! १२९ देहको नमाङर, बिर: .आ।थु पिर, 
डतः ०२० (२१ पीठकी ओर, नीयते उडी नथ छ 
ela 


४६. वाहु: कृयांडनुस्तम्भं-श्रितः कुर्याडनुस्तम्भ (ख, ड) 
श वयुः-ततः (६) 20) 
४७, नीयते-हियते (फ.) 

(9 अवमृधते-च बूद्यते (ड.) 
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चिकित्मास्थानम्‌ 


re 
7 छा ८४-20 सल्या 


झुक. जाता दे, डरः छाती, छा, उत्क्षण्यते. लये २३ | 
छे ऊंची उठती है, मन्या भन्या मन्धा, खब्घा २० | 
थय छे स्तब्ध दो जाती है, ग्रीवा १२६न्‌२| गर्दैनमैँ 
अवस्यते ५१भ६न. थय छे मदेनक्त्‌ पीड़ा होती है, 
दन्वानाम्‌ ६ते। दार्तोको, ढशभन्‌ ५४३१ छे किङ | 
किटाता हे, जुम्मा गज फावे के जम्भाई होती है 
लालाखाव: ७।0 अरे छे लाच्मस्चाव होता है, वाग्प्रह 
च शने वाणी, रोडा गम्‌ छे और बाणीकी रुकावट | 
होती है, जातवेगः ते २११८ ०४ वेगके उत्पन्न हों 
पर, एषः निइन्ति 9 रे। भाडी नाणे छै यह रोप 
मार डालता है, वेकल्यऋछ वा ०4११ ते! पि! या 
तो विकलता, प्रयच्छति पेक्ष उरे छे फेक कब्सा 
है ॥४७-४८॥ 

47-48. The body being bent like a 
bow, his head gets retracted almost 


touching his back and his che is 
thrown forward, the sides of the neak 
become rigid and there is squeezing 
pain in the neck and clenching of 
teeth, salivation and aphasia. This 
attack either kills the’ patient or cauees 
deformity. 
हनुअइस्य रक्षणम्‌ 
हनुमूले स्थितो बन्धात्‌ ख्ंसयत्यनिळो हमू । 
विवृताव्यत्वमथवा कुर्यात्‌ स्तब्धम्रषेदनम्‌ ॥४९॥. 
हनुग्रहं च संस्तभ्य हमं( नू)संवृतवकचताम्‌ । 
हनुमूले ७५० भ्रतभा इच॒मूकमे, स्थितः रहेथे। 
स्थित, अनिल: १।थ वायु, नू ७५ने इनुको, बन्धाद्‌ 
भ चभ्‌[थी बन्धपे, .ख्ंसयति-२४।वे छे स्थाननष्ट कर 
देता है, बित्रृतास्यस्वन्‌ अने भे। पहेण उरे छे फेम 
१३७) "तना हने डरै छे और मुख खुळा कर देता 
हे इस तरह पडले प्रकारके हसुप्रदको करता है, अथवा 
हनुम्‌ शय१। ७५१ अथवा इबुको, संस्तभ्म २१०४ 
उरी. सम्मित करके, संडुतवक्त्रताम्‌ भे; ०४ इरे छे इरे छे 
४५९, स्तब्बमपेदनम्‌=संबूतमाननम (ड. त. ष» 
५० इनु-इनु (फ 
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राकाया 


अय्‌ मुंह बन्दै कर देता है इस तरूद, सुतलम्‌ २७६७-७५ 
स्तथ्य, नवेदनःत सभे. वेधः निन्त और वेदन 
विदाकै, हुनुघहइःर य व्हील. भ४।२न। हवुअडते दूसरे 
प्रकाएके इबुप्रहको, कुयात्‌ ४रे छे ऋता है ॥ ४५३ ॥ 
49-49%. The vata, when के gets 
loealised at tle root of the jaws, 0२869 
dialocatisn of the jaws and produces 
the coad¥ion of 3 gaping mouth or a 
painless, stif condition where the 
mouth cannot be elosed. By oausing 
spestiodty of ie jew, # produoas a 
conelitiou of locfjaw, when the mouth 
barpenss fixed and छाए: be opened. 


आश्षेपकख रक्ष्यम्‌ 
सुह्कशाक्ष्पिति कुछो या्ण्याश्चेवको अभिळः ॥५०॥ 
पर्श्धेपादे च संशोब्ध सिराः खञ्चायुकलडशाः । 

क्रुळः ५[पत कुपित, अभिः ० वामु, बा- 
पाचू ७२4 ५७ हाथ पेर, सर्वायुकण्डसः ने 
सना तेथ! ४३२ क्षे 24 भौर स्ताम्रु तथा कण्ड- 
राज्येंके माथ, सिराः च सिराख/न्‌ सिराओंको, संखोष्य 
शान तुखार, सुहुः गात्राणि खानाने १२५२ 
अङ्गोंको बारबार, आक्षिपति भे भे छे आक्षिप्त करल है, 


| आझक्केषकः ते शक ५५ ४९५।य छे डले आद्वेपर कतै 


है | ५०३ दै 

६०६०3. Fhat condition ie called 
Akshepaka or spasmolic contraction, 
where the provoked vata, constricting 
the muscles of the hands and feet 


together with vessels, sinews and 
tendons, causes frequent ‘spasmodic 
contractions. 
द्ण्डकस्थ ल्व म्‌ 


पाणिपाद खिरःपृष्ठओोष्ीः स्तज्ञाति सारुतः ॥५१॥ 
द्ण्डचल्सतब्धग्त्रस्थ दण्डकः सोऽनुषक्रन्नः । 
५१. स्तच्न्ति मातः-स्पस्ष्तेऽनिछः (फ.) 
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ज्ारुत$ ळ्यारे १७ जब वायु. पाणि-पाद- छ 
पथ डाजपैर, शिरा-पृष्ठ- भाथु, पीर शिर, छ, श्रोणी 
आने श्रे!शीने और श्रोणीके, स्तम्नप्रत २४३३ उडी है 
छे स्तम्मिच करंशा ' हे, दण्डकत (अरे ६७ ००५) तब 

की तरह, स्तटकगात्रसय २७४ २१११५१०)नछ ते. रेषे 


सक्छ मात्रचाठे उस रोगको,” दण्डकः ६०४ देः | कु 


ज्य छै 


बह, अनुपक्रमः 


दण्डक जने, सः हे 
असाध्य है ॥५१३॥ 

६7-५7). एत is cadled stafflire rigi- 
dity or tonic eontractian of the mp 
eles, where the vata causes toxic vigil छ 
of museles of ihe hands feet. heel, | 
beek and hips, 80 that the bofty becoines 
as rigid asa staff. This eondition . is 
irremediable. 


थर्दितादीनां समानं कक्षमछू-- 
खश्य! स्याद दित्ता हुवे जहेऽभत्ते णश | 
पील्बसे झीडनेस्लेस्तेभिषणेतान विस्‌ । 


आदितादीनाश २९१ न अर्दित जाहिके, | 
सुहु केगे १२१७१ आडत! बेले! बारबार भाते. केसे 
गते भत! रहेता. चे जाने पर, स्वल्यः साल सटी 
२१२३ भान छे दरदी खस्थ हो जाता है. अगले =? 
शात न थत वेगके नभे रहने एर, हे: तै: ते 9 उच 
उन, षीढमैः दी सडा पीड़ा ओंसे, भीड्यते पी 
पीड़ित रहता दै, मिक पेछे बैस एलन देणे, 
उन्हें, शिवजेयेव (या ३२१े। छोड़ दे ॥ ५२ ह 


| 


चश्कसैहिता 


| तथा, भे, वकश्वरष्क 


52-52%. When the foroe of the! 
ParOxyem is gone in the above condi | 
tion, the patient returns to normal. If | 
the paroxysm does not leave the | 
patient gets afflicted with pain ang | 
other characteristics peeuliar to the 


८२. सुहुेगे गहेडगाते पूर्ववैगे 'फ्रेइसिल्ले (४ 5 
- बवैगमेऽनिके (फ. ब.) 
-झडवेंगांधमे गते क, ढ. त, ध, फ.) 


99 99 
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renner tartans न 


lesions. Physicians should seged this 
condition as incurable. 

एकाङ्गरोगस्य कर्वान्गशोगस्य च लक्षणखू-- 

हस्यक चाकः पक्ष दाक्षिण चायः 


कर्यालेधा निय्यशि दि इं बकर 
शहीत्वाब्थ शरीरश्य सिराः स्यू संशोष्य स ॥५७॥ 
दरा के 


Ea] 


बक सौ 
दै 
6. 


छद्‌ कोपः स्शच्क 
एकाइसोग सं वियत्‌ सागि ३ 


मारतः ५७ वायु. दक्षिण शीर! नभः 
बरीरके दक्षिण, वासरू एव चा ५ खक या वाम, 
पक्षव कै भश्षमेः एक पक्षकै हा पद हिते 
वाल्य एके, चेष्रवि तण फेनी सेके भच डरे 
छे जल्दै चेष्छाफो बल्द्कर देख है, जड़ > क ई 
तुल च खाले. पाकी इलः किय 
थर आाणीसकम्द, कुर्पाए हि अरे छे कर देखा है 
रीर वी, ते शटी?! किर वह करीरैः, खर्जस्‌ 


| अरणो भाग्ड आधे भाजळो, कुहर अश, हदी. 


पकड़ कर, सिरा: खायू: शिर] था साजन द्विसः 
ओर स्नायूओंकी, चिलोच्द च केभी? सुखाकर, छुकम्‌ 


हस्तस्‌ अड ७५ एक हाथ, पाठ्य वा $ ओऽ बगले 
मा एक पैरो, लंकोचबलि २४० इरे छ संकलित 


र देता है, तोदशरकत्‌ ते ताइ लगे शक्ष डेरे 
एवं तोड ओर छूछकों काता. है, तस सेल उघको, 
एकाक्सेजल छे 8० राज एकग केन, दैब कसे 
२० इठे. श्यावन> जाधुने और सर्वैदिहकों जास्त 
करनेबाले वायुको, सर्वास २५१ शोभ जीम रोभ 
दिच्याद्‌ शये) जाने | ५३-५५ ॥ 


3 53°55. That: condfion :#. eslled’ 
emiplegia or Paralysis of one’ side. of ' 


Oe तक स्या 


क पकट टी” 
"४. झयाचेष्टारिवृ्ति हि-चेष्ट/निवृत्सि कुरते क ) | 
४" मक्स्तम्थमेग ननयाक्सन्नजेव छ (घ Me 
,, गृद्यत्वाई सैरस्य--गृहीत्वास्थ शरीरा (क.) 5 


५५, छल श्नु (ढ.) ९ IE ; क 


१: पकाब्नरोगं,...सतदेहजभू-.एकाज शेर ठं विद्यात्पवनात 
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fe sag 


: द तन्द्रान्गौरव- १-६, 20 तन्द्रा, गुरुता; अरोचक- 
` खने २ थिये) और अरूचिसे, अत्विता 450: ११५ छे 


अविक?) 


the body, where the morbid vata seiz- 
ing the veseels, controlling the function 
of the side of the body and constric- 
ting the sinews, afflicts the right or 
the left half of the body producing 
loss of movement, pain and Jos: of ज 
speech. That condition is to be known | 


| 
। 


as the lesion of one limb Mosoplegia? | 
where a single foot or ‘a single hand | 
gets. -contracted -and: afflicted with! 
aching and pricking ‘pain. And that | 
condition is called the lesion of the | 
whole body where the entire body is 
affected र 


शश्रस्याः लक्षण 


स्किक्रपूर्वा, कटिपृष्ठोरुजाडुजङ्कापदे क्रमात्‌ । 
युध्रसी. स्तस्भरूलो देयह्ाति स्पन्दते मुहुः ॥५६। 
वाताद्ातकफाचन्द्र्ौरवारोचकान्विता । 

ग्रुप्रसी २श्रश्ी. गृध्रसी, वातात्‌ १।युथी वायुसे, | 
स्वस्भ-रुकू- २त ०१, १६न। स्तम्भन, वेदना, . तोदः शने. | 
त वडे और तोदसे, हिफक्पूर्वा शभ. सिड पहले 
स्फिक्‌, कहि-एइ- 53, पी कदि, एषठ} ऊरु-जाबु- सथ, | 
ढी.यछु ऊरु, जानु, जङ्का-पदड्‌ पि डी.» न. पजने जङ्घा | 
भर परको, करपतात ५२; कमशः;' गुद्वाति ,५४३ थे छे 
पकड़ती दे, . -वातक्रफात्‌ अने. नाली -औरं वात. 


| 
युक्त होतीःहै.॥५६३॥ 5. , | 


6-59 63, That condition is said to | 
be Sciatica, where first the bip and 
then waist, back, thigh, kuee and calf | 
dre हवाच affected with stiffness 
pain ‘ddd prftkihg sensations and A880: 
diated with fredteut twitching due to 


५६. स्पन्दक्के-स्फुरेते { के.) 
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| मे तथा रको, करमूछ- अने इथून! भूणने और 


र 
sas 


२३८३ 


vafa. If this condition is due to vata 
and kapha combined, there will be 


additional symptoms of torpor, heavi- 
ness and anorexia, 


य 


ट्याः लक्षणम-- 
खली तु पादजङ्गोरकरमूलावमोडनी ॥५७॥ 
पाद-जद्धा- प), (५३ पेर, जङ्घा, ऊर- तथ। सा|भ- 


हाथके मूलको, भवमोटनी तु भरही नाणनारमे ते! 
मरोड़ देनेवालीको तो, खल्लो भश्थी घडे छे अल्ली कहते 
हैं ॥५७४ 


57. That condition is known as 
Kalli where there is kneading (neu- 


ralgic) pain referable to feet, calf thigh 
and shoulder, 


पित्ता पर्गज्ञाल छू. 


| स्थानानामनुरूपैश्व लिङ्गैः रोषाच विनिर्दिश्ेत्‌ । | 


नेष्वेतेबु संसर्ग पिस्ता्येरुपलक्षयेत्‌ ॥५८॥ | 


शेषान्‌ थाडीन! वातरेओने। शेष वातरोगोंका, 
स्थानानाक २५६नसे. स्थानके, जनुरूपे: २३५ अनुरूप, 
छिङ्गेः च क्षणे! ५४ उक्षणोसे, विनिदिषात निर्देश 
४२३ निर्देश करना चाहिए, एतेषु ॥ इन, सवेंषु 
१४१ सबर्मे, पित्ताचे: पितआ।ध्नि। पिततादिपे | 
संलर्गम्‌ «५4०४ पश्‌ संसग भी, उपलक्षबेत वे | 
कोट खे. जानना चाहिए ॥ ५८॥ । 


& 


58. The rest of the disorders should 
be diagnosed according to the symp 
toms characteristic of the seat of affec- 
tion. In all these dizorders, one should 
dfagnose the condition of the association 
of Pitta afd dtHer morbid elements 


वायोर्थोतुक्षयात्‌ कोपो मागेश्यादेरेणेल च (बा) । 
चातपिश्षकका देहे सघेखोलो बु खारिण ॥५९॥ 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२३८४ | चरकसैदिता _ [ अध्यायः 
I SR क 
5 यत जअध्यिटीर to the dimiuution of the body 
पत्वाद्‌ इृयोस्तत्राप्युदीरणः । leads to the 
र पद्य विज तथे क्षिपन्‌ गदान्‌ ॥६०॥ nutrient fluid and other bodyrelements, 
करोत्यावृतमागत्वाद् खादी श्रोपशोषग्रेत्‌ । | ऊकपितेरावतस् वायोलैक्षणनि-- 


घातुक्षयात्‌ ४/७न। क्षय्थी। घातुक्षयसे, मागेल्य | लिङ्ग पिस्तावृते दाहस्वृष्णा शूं त्रमस्तमः ॥६१॥ 
आने भाभेना और मार्गोके, भावरणेन च २१:५२७ुथी, | कटम्ललवणोष्णेश्च विदाद्दः शीतकामिता । 
आवरणसे, वायो: कोपः ९।युने। अ/५ थाय छे वायुका | 7 पित्ताबते पियथी भारत. नायुभ( पित्तसे आदृत 

को << ७ देहमें, चात- पित्त- १[- | न 

A न पच और कफ, सर्षखोतः- | वायुम, दाह: (६७. दाह >: आः 
? १9२७२ fe xe] शा :तसः भ्रम्‌, २. ४१२, २१११। भरम 

मवा स्थीत म सत्र खोंतोका, 'असुसारिणः ५२०२ हैः ys २ म - 
छ अनुगमन करते हैं, तत्र अपि तेजे।भ[ पशू उनमें | अघेरा आना, कटठु-अम्ल- ३३, २१७ कटु, अम्ल, छवण- 
मी वय एव है नु ० वायु ही, सूक्ष्मत्वात्‌ सूदम्‌ अणे 409: अदा 
४) ८ र > १ (व ० 
तह निक कारण, बो; तव दोनो द्रन्योसे, विदाहः च (१६७ भवे! विदाइ होना, शीत 
कामिता शने शीतक ;०्ये!नी, ४२७ थपी . और 


डदीरणः 88२७ ३रे छे प्रेरित करता है, कुपितः 9५- दै 
पित भयेक्षे। त पकुपित हुआ वह, तौ ते भ-नेभे उन | Sl 7 लिक्ष्य से 4क्षणे। भाय छे ये 
दोनोंको, समुद्य ५४6. अरीने प्रकुपित करके, तत्र | शि होते है ॥*१३॥ र 
तत्र शीः तही. इधर उधर, क्षिपन्‌ ह $४ते। फेंक कर, | 6!-67तञ. When thevafa-is occluded 
आब्रृतमागेस्वात्‌ २० १४ हे।१।थी मार्ग बन्द होनेसे, by pitta, the followiug symptoms are 
गदान्‌ रे! रोगको, करोति ४रे छे करता है, रहा: | ००४९ ved—burning. thirst, colic, giddi- 


वीन च अभे रसा६ पातुआने १७ और रसादि घातु- | 7०88, darkness of vision, heartburn 


ओंको मी, उपश्ोषयेत्‌ 4४१ छे सूखा डालता है | ०० ९०९ pungent, acid, salt and hot 
॥५९-६०३॥ र : things and craving for cold things. 


59-60. The provocatior of vata is शेत्यगोरबशूलानि कटुयुपशयोऽसिक्रम्‌ | ६२ 
due to diminution of body-elements |. ठङ्कबायासरूक्षोष्णका्निता च कफावूते | - 
or due to obstruction to its normal | कफावृते वायु पथ जागत बत बायुके कफपे 
cireulation caused by occlusion in the | आत्रत .होते पर, गोत्य- गौरव- शतत, यडुत शैत्य, 


body-channels, The vata pitta 27 | गौरब, झुळानि ५४ झूल, कहु-क्रादि ४३ २१६ कटु 


kapha circulate through all the b0dy- | आदिका, अधिकन्‌ ०७ अति, उपशयः भाइ४ २६११८ ` 


chatinels and spaces, The ata, ०० | अनुकूल आना, खल्जन- ६ धून, लङ्कग, आयास- २।२।स 
on account of its quality of subtleness, आयात, इक्ष-उष्ण- ३६ जने g ६०थै।नी, रूक्ष 
is really the impeller of the other £४0 | और उष्ण रब्मोंको कामिता चच ड 
humors. When the vata is provoked, | होती है ॥ ६२३ ॥ 

it agitates the other two hiinors and | 
thyowing then about here and thee, | haph 


पर्छा थाय छै कामना 


का, the bedy-chanugls, 
théréby | ‘producing disdfders. _ 62 pfoduaing disbfters. It also also 


FES वील > पणा 


९१. तम६~छ्कुमः रष.) : Rs 
Ce मार म र 2 ३१३. शीतकामिता-शीतकामता [ब 
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62-62}. If the vata is occluded bY J 
को VS) 


र... ` 
७५८. ५.२ 
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२३८५ 


er 


खलः खिग्घो सदुः शीतः शोफोऽङ्गेष्वरुिस्तथा ६५ 


pungent and similar other articles, | आढ्यवात इति ज्ञेयः स कृच्छो मेदस्राऽऽत्रुतः । 


craving for fasting 
and hot things. 


exertion and dry 


रफक्तादिधातुभिरावृतस्य वायोलेक्षणानि--- 


रक्तावृते खदाषातिस्स्वब्रां सान्तरजो भ्रम्‌ ॥६३॥ 
भवेत खरागः श्वयथुर्जायन्ते मण्डलानि च | 

रक्ताबृते १७ २३तथी २१० थत! वायुके रक्तसे 
आदृत होने पर, सदाइातिः ६७ ने. पी3थुईत दाह 
भौर पीढ़ाके साथ, स्वक्‌-मांस- थाभडी तथा भ[सना 
त्वचा तथा मांसके, अन्तरज: १२८, क्ाभभ[ मध्य 
प्रदेशर्मे, सरागः २७५३१ लालिमायुक्त, श्वयथुः से/न्ने 
सूजन, थ्रुधाम्‌ भवेत्‌ २५८ थाय छे अत्यन्त होती हे, 
मण्डछानि च मने +उधे। और मण्डल, जायन्ते 
86१ शभ. छे उत्पन्न होते हैं ॥ ६३३ ॥ 


63.633. If it is occluded in the 
blood, there will be severe burning 
pain in the area between the skin and 
the flesh, and there will be edema 
with reddish tinge and rashes. 


कठिनाश्च यिवर्णाश्च पिडकाः श्वयथुस्तथा ॥६४॥ 
इषः पिपीलिकानां च संचार इव मांसगे । 
मांसगे १|थु भासच जर्त थत वायुके मांससे 
आइत होने पर, कठिना: च ४६७ कठिन, विवर्णाः च 
तभ (ननलु' और बिवरण, पिडकाः [५३४।अ। पिडकाएं, 
सथा श्वयथुः से।के सूजन, हवः तभ! रे।भ्‌&षः थाय छ 
तथा रोमहषे होते दे, पिपीछिकाबाम्‌ च भन ४4, 
र चिऊंटियोंके, संचारः इव २६५० होय ` सें 
०८७4 9 चसनेका सा अनुमव होता है ॥ ६२३ ॥ 


64-043}, When the vata is occluded 
iu the flesh. there will appear hard 
Pigmented pimples aud swellings, 
horripilatiou and formication. 


१३. ध्यङ्मासात्तरजो- कर्मा लास्तरचा -(ब.) 


मेदसा आवृतः वायु भेध्थी साइत थेत वायुके 
मेदसे आद्वृत द्वोने पर, अङ्गेषु >| अंगोंग्रें, चल: 
4४५ अस्थिर, खिग्घः १०७५ स्तिाध, मृदुः शीतः ४!भण 
शने शीतण मदु भौर शीतल, सोफः सन शोथ, 
अरुचिः तथा. अय. थाय छे तथा अरुचि होती हैं, 
माल्यवातः इति २॥ रोजे शाक्ष्ययात इस रोगको 
आव्यवात, जेयः "७ुवे। भर्छ से जानता चाहिए, सः 
ते. वह, कृच्छू: ३२७।४५ छे कश्र्साध्य हे ॥ ६५३ ॥ 

65-653. When the vata is occluded 
in the adipose tissue, there will be 
produced local swelliugs that are 
movable, smooth, soft and cold, as 
well as anorexia. This condition is 
known as a rheumatic condition and is 
difficult of cure. 


| 


स्पशमस्थ्ना55बृते तूऽणं पीडनं चाभितन्दति ¦ ६६॥ 
खंभज्यते सीदति च सूचीभिरिव तुद्यते । 
अस्थ्ना १५ जरस्थिथी वायुके अस्थिसे, भावृते तु 


मारत थत रे]. आत्रृत होने पर रोगी, डष्णम्‌ 
8९% उष्ण, स्पञ्षम्‌ २५२ स्पशको, पीडनस्र च 
तथा ६०।१ची, और द्बानेको, अभिनन्दृति ४२७! अरे 
७ चाहता दे, संभज्यते तेन[ २२ पूरे छे उसके अङ्ग 
टूउते हें, सीदति ते सी॥4 छे बह कष्ट अनुभव करता 
है, सूचीभिः इव शने सोये. भ।डाय। मेनी. और 
सुझँमोंके चुभनेकी सी, तुद्यते च पी! १९२१ छे व्यथा 
भोगता है ॥ ६६३ ॥ 


66-66३. When the pitta is occluded 
in the osseous tissue, the patient 
likes warmth and pressure; and he be 
comes exhausted, experiences splitting 
pain and feels ‘as though his body 
is being pricked with needles 


६६ स्वपतस्थ्ता55बते-श्परमस्थ्यांबूरे (इ, फ. ) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चर्कमहिता 


मज्जावृते विनामः स्याञ्जुम्भणं परिवेशनम्‌ ॥६७॥ 
शूल तु पीड्यमाने च पणिभ्यां लभते खुखम्‌ । 


मज्जावृते वायु सण्णथी, २११६ थ्ता वासुके 


होने पर, बिनामः विनाभ (हष 
नभी. ०४३) विनाम्र (देहका नम जाना), जुम्भणम्‌ 
भास आव. जम्भाई, परिवेष्टनम्‌ परिवेश्न | 
परिवेष्टन, शूलम्‌ तु भने २ भौर शूल, स्यात्‌ 4१ छे 
होते हैं, पाणिभ्याम्‌ तेथ श्री. तथा हार्थोसे, पीड्य- 
माने च ६०५।१।५ रे) दबाने पर रोगी, सुखम्‌ सण 
' सुख, लभते पै छै सुख पाता है ॥ ६७१॥ 
67-67}. When the vata is occluded 
jin the marrow, there will be 
Bexure of the body. pendiculation, | 
girdle pain and colicky pain; on 
being pressed with the hand the 
patient gets relief. 


मजासे आत्त 


शुक्रावेशोऽतिवेगो वा निष्फलत्वं च शुक्रगे ॥६८॥ 

शुक्रगे १६ शुड या आटत. थत वायुके ` ञुक्रसे 
आत्त होने पर, झुक्रावेगः शभे वेश थते। नथी. 
शुकका वेग नहीं होता, अतिवेगः वा. १4५ २१६६ ¦ 
वेश थाय छे अथवा अतिवेग होता हे, निष्फरवमर च 
शूने शुड ३० भाटे नि थाय छे और शुक्र 
प्रजोप्पत्तिके लिए निष्फल द्ोता है ॥ ६८॥ 

68. If the vata is occluded in the 
seminal passages there results either 
no discharge of semen or hurried 
discharge of if or a sterile condition | 
of the semen. 


अन्नावृतस्य वायो लक्षणानि 
भुक्ते कुक्षौ च रुग्जीणें शाम्यत्यक्नावृतेडनिले । | 
६ ५ 9 विनामः स्याज्जम्भण परिवेष्टनस-विगमति जम्भते | 
परिचेष्टते (ष.) 
५ ५ 27 ` -विनमति जम्भते परिवेष्यते (फ.) 
६८. श्चुत्रावेगो,,,,,.., शुक्रे -ुक्रातिवेगो$ष्य थ” विपक्षं अ | 
शश; (व 
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निळे अज्ञावते वायु अधी, आर्त. थेत| वायुके 
ये आइत होगे पर, झुत्ते जाता ५ भोजन करनेके 

पक्षी रुकू 5क्षिकर। भी. था? कुक्षिम पीडा 
है ज्ञीण च आगे धर्म ४६ आर भोजनका पाचन 
शाप्त थ शान्ति होती 


है 


iY 


खाम्यति गे 


683. If the vata is occluded by 
food. there will be pair in the stomach 
ou ingestion of food aud disappearance 


of pain at the end of digestion. 


मूत्रात्रतस्य वातस्य लक्षणमू-- 
७ 9 
मूत्राप्रवृत्तिराध्मानं बस्तो मूत्रावृतेऽनिले ॥६९॥ 
अनिले ५।य्‌ वायुके, सूत्रावृते गनथ जारत. थत 
सूत्रसे आत्रृत होने पर, मुजाप्रवृत्ति; भुजनी, अ२३।य्‌त्‌ 
मूत्रकी अःवृति, बलौ भने जश्तिभां और बस्तिमें, 
काऽमानस्‌ ५०५4, आय छे आष्मान होता हे ॥६९॥ 
69. If the vata is occluded by urine, 
there occurs retention of urine and 
distension of bladder. 


| पुरीषावृतस्य वातस्य लक्षणश्न्‌-- 


बचेसोऽतिविवन्धोऽघः र्वे स्थाने परिक्रन्तति ¦ 


| बजत्याशु जरां स्नेहों भुक्ते चानह्यते नरः ॥७०॥ 


चिरात्‌ पीडितअन्नेन दुःखं शुष्क शक्तत्‌ खजेत्‌ । 
श्रोणीवेक्षणपृष्ठेषु रुख्विलोमञ्च मारतः ॥७१॥ 
अञ्जस्थं हृद्यं चेव वर्चला त्वावृतेऽनिले ¦ 
अनिले तु १ वायुके, वर्चसा भावुते १44 
२१२१ थत्‌ मलसे आवृत होने पर, वचैस; अघः मधी 
नीयेनी ५० मल नीचेकी ओर, भतिविबन्धः (२२ 
(4५५ थाथ छे बिल्कुल प्रत्त नही होता, खे स्थाने 
तेन २५:५१ उसके स्थानमें, . परिक्रन्तति परिश्रति 3 


| थय छे परिकर्तिका होती है खः २१७ स्नेह, “माग्नु 


वचे होइतिविवन्थोइथ:...वचोंदूते विबन्धोऽषः (लः. ड::फ.) 
११ स्वे स्पाते-स्थाने य |) 


७२, वैमा स्पाग्रते$नेळे-स च वच्यीबुरे 3निकः (ड,) 


न्न 
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अष्टाविज्ञः ] 


Es Pn rr rr ०५८. 


शीन शीघ्र, जरा बज़लि पथी नय छै पच जाता 


है, शुक्ते च ०भ्य भ।६ भोजन करने पर, नरः पुडुषदे ' 


> 


पुरुषको, आनह्यते २।४रे। अडे छे आनाह होता 
अञ्जन शच तरे अन्नसे, पीडितम्‌ ६५७ थनः! पीड़ित 
होने पर, शाकृत १७ मल, सिरात 4 मे समध देने, 
दुःखम्‌ भुश्मेक्षीओ कष्टपूर्वक, झुष्कशः सडे! शुष्क, 
सृजेत्‌ आ।वे छे आता है, श्रोणी- ओ।शी. श्रोणी, वक्षण 
पक्षथु वंक्षण, एष्ठेषु अने यी... और पीठम, 
घी थय छे पीड़ा होती आर्तः 


Til] 


ह 
छ 


ळक 


पक्षाघातो5हइृसंशोषः पङ्गत्वं खुडवातता ! ˆ 
स्तम्भनं जाठ्यवातश्च रोगा मञास्थिगाश्च ये ॥७३! 


' ' पते स्थानस्य गास्भीर्यायलात्‌ सिध्यन्ति वा न वा। 


नवान्‌ बलवतस्त्वेतान्‌ साघयेनरिरुपद्रवान्‌ ॥७४। 
सर्धिच्युतिः स'धिय्थु(त सन्धिच्युति, इनुस्तम्भः 


` &१२८ ७ हनुस्तंभ, कुञ्चनम्‌ ५4५ आकुंचन, कुब्जता 


। ३००४त। कुब्जता, अर्दितः (६१ अर्दित, पक्षाघातः 
। पक्षाध[त पक्षाघात, अङ्गसंञ्ञोषः श ०शे।॥ अंगशोप, 


अथु वायु. | 


विळोमः च न्द धाय छे दिलोस होता है, हृदय । 


च पुव आगे इह्य ओर हृदय, अस्वस्थम्‌ अस्वस्थ याय 
छै अखस्थ होता हे ॥ ७०-७१३ | 

70°7:3. If the vata is occluded by 
the fecal matter, there occurs absolute 
retention of feces in its own habitat 
i. €. in the lower part of the colon, 
and there will be griping pain in that 
region; and whatever unctuous matt-r 
is ingested, is immediately digested; 
and on ingestion of food, the person 
suffers from increased distension of 
the abdomen, and owing to the pre 
ssure of the food iugested, the patient 
Passes dry feces with difficulty १०६ 
after long delay. He is afflicted with 
pain in the hips, groins and back, and 
the vata moves in a reverse direction 
G. e. there is mis-peristalsis); there is 
also disturbance of the cardiac action. 


वातरोगाणां साध्यास।ध्यवियार: पन 
देलुश्वम्मः कुञ्चनं कुब्जत!5दित; ॥७२। 


"७, 


सर भ्व खु ध 


सन्धरिच्युति -गावछे र: (४) - 
ल न्षिच्युः 


9२. 
अद्तिः-गा्शोणेः इनुस्तम्भः कुञ्चनं 
ख्रवमरदितम (थः फ.) 
---यन्मिच्युदिः पक्षवषः पाङ्गुश्य खुड्डवा- 
बता (द. 


00-0. In Public Domair ।. 


पङ्गस्वन््‌ ५२५ पंगुता, खुडवातता (३५११ खुडवात, 
स्तम्भनम्‌ च २५५ स्तम्भन, आव्यवात; च २॥(६५- 
वात आव्यवात, ये च शमे % और जो, मजास्थिगाः 


| मळणे तथा नस्थिमा २हे8। मजा तथा अस्थिमें स्थित, 


रोगाः रे।ओ। छे रोग हैं, एते औ ये, स्थानल स्थानती 
स्थानकी, गाम्भीर्यात्‌ १'शी२त।ने 40 गंभीरताके कारण, 
यस्नात्‌ भयत, ३२ब।थी. प्रयत्ने, सिध्यन्ति वा भटे छे 


' सिद्ध होते है, न वा ४ नधी पशु भटता या नहों 


. conditions 


|| 


} 


| 
| 
| 
[ 
j 
| 
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सी सिद्ध होते, बलवतः तु ०4१५ ध३पने थये&। 
बलवान मनुष्यमें, निरुपद्रवान्‌ ७५६५ विनाना उपद्रव - 
रहित, नवान्‌ अने नन और नये, एतान्‌ जै रेन 
इन रोगोंको, साधयेय ५2३५ चिकित्सा करे ॥७२॥ 


72-74. Dislocation, lock-jaw, contrac: 
ture. hunch-back, facial paralysis, 
hemiplegia, atrophy of a part, parap- 
legia, arthritis, stiffness, rheumatic 
and disorders due to 
occlusion of vata in the marrow; 
these on - accouut of their deep: seated 
nature, may or may not be 
cured even after careful treatment. 
The physician . should endeavour 
to cure such of these conditions as 
0०४४ in strong persons. and as are 
of recent origin and un-associated 
with any. complications. 


TE To SO NNN ES 
' ७३. पहावात्तो,.......खुडबातंत[-सन्धिच्युतिः पक्षवषः पाल्य 


खुढबातता (ब. ब. फ.) 
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5922 वरकस जिप्य 
i का eh provocation of vata. If 


वातरोगेषु स्नेह विधि: — 
क्रियामतः परं सिद्धां वातरोगापहां झुणु । 
केवलं निरुपस्तम्भमादौ खेहैरुपाचरेत्‌ ॥७५॥ 
बायुं सर्षिषैलातेळमज्जपानेनरं ततः । 
७ >> 5 
जेहक्लान्तं समाश्वास्य पयोभिः स्नेहयेत्‌ पुनः ॥७६।॥ 
> ७ सेरे 

यूषेश्राम्याम्बुजानूपरसेर्वा खेहसंयुतेः । 
पायसैः कुशरः खाम्ललवणेरनुवासनेः ॥७७॥ 

> ९ ९७ >> 
मावनेस्तपेणश्राप्तेः 

अत: परस =! पछ इसके बाद, वातरोगापद्दाम्‌ 
११२ &२न२ वातरोगनाशक, सिद्धास सि& सिद्ध, 
क्रियाम्‌ (विय. क्रियाको, श्णु ४(कण०। सुनो, आदौ 
प्रथभ पहले, केवकस ४५५ केवल, निरुपस्तम्भम्‌ 


हृपरत'भ विनान। आव्ररणरहित, वायुश १!थुनी 
वायुकी, खहैः २१७4 थिष्रितस। ४२वी. स्नेहोंसे चिकित्सा 
करनी चाहिए, सपिः- वसा- थी, १स। घी, वसा, तेळ- 
मज- १4 शमे म०न| तेल और मजाके, पाने: 
पनथी पानसे, उपाचरेद ५।थुने। 8५२ ४२ये। वायुकी 
चिकिश्सा करे, ततः पछी. बादमे, खेहङ्कान्तम्‌ रने&- 
पन्थ) थाश स्नेहपानसे उक्तताये हुए, नरम्‌ भवुष्यने 
मनुष्यको, समाश्वाय »।श्रक्षन »॥पीने सम्यक्‌ 
आश्वासन दे कर, पयोभिः ६४थी दूधसे, स्नेहर्सयुते: 
सने७३७॥ स्नेहयुक्त, यूषेः थूपे। यूष, ग्राम्य-जम्बुज- 
आर्म, ४७२२ ग्राम्य, जलचर, भानूपरसेः तथ! ५ 
आशीशाना भांअरसोथी और आनूप प्राणियोंके 
मांसरससे, पायलेः ६६५४ पायस, कृशरैः $५२। कृशरा, 
सास्ळळवणे: वा २५4१] २६ तथा ७१७यु३॥ या 
अम्ल तथा लवणयुक्त, भनुवासनैः २१६५९१ 
स्नेहबरितयां, नावनेः नरेश नस्य, तपणे: च तप्‌ 
तपण, अन्न: शने भ।१४नथो और भोजनधे, पुनः ४२. 


there is a simple provocation of vata 
without any kind of occlusion ‘it 
should be treated at first with oral 
administration of un:tuous preparations 
such as ghee. fat oil aud marrow: 
The person, when overstrajued by the 
oleation therapy, should be comforted 
by rest for a while and should 
again be oleated with milk or thin 
gruels and meatejnices of domestic, 
wetland and aquatic animals mixed 
with unctuous articles or with milk: 
pudding or kedgeree mixed with acid 
and salt articles and then given 
unctuous enemata, nasal medications 
and demulcent food. 


वातरोगेषु स्वेटविधि; --- 
सुस्निग्धं ब्वेदगेलतः । 

खभ्यक्त ख्ेहसंयुखर्नाडीप्रस्तरसङ्करेः ॥७८॥ 
तथाऽन्येविविधेः स्वेदैयथायोगमुपाचरेत्‌ । 

सुखिग्धम्‌ सारी पेठे २१७१ =।प्‌4 २३) ने भच्छी 
प्रकार ल्लेहन करके, स्वदवेत्‌ २१६५ २११५५ स्वेदन देवे, 
तत; पछी पीछे, स्वभ्यक्तम्‌ २(री पे २०५० ४२।वेकभे 
अच्छी तरह अभ्यंग कराके, खरहसंयुक्तः २२९२५7 स्मेह- 
युक्त, नाडी-प्रस्तर- न।ही,भरतर नाडी, प्रस्तर, सझरेः 4४२ 
सेकर, तथा अन्येः १५ ५०५ तथा अन्य, विविधैः 
विविध विविध, स्वेदेः स्वैध्थी स्वेदीसे, यथायोगम्‌ ५५।- 
थो उसकी यथायोग्य, उपाचरेत सिड्चित्स। धरवी 


फिर, स्नेहबेत्‌ २१९१ »(५१ स्नेइन देवे ॥७५-७७३॥ चिकित्सा करे ॥ ७८३॥ 


| 


78-78}. When he is well oleated,. 
९ should be subjected to sudatjon 
therapy and should be given sudation 
treatment as required, after he has 
been well jnurcted with the kettler | 
sudation and mixed steam kettle . 
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75-77. Now listen to the ‘exposition | 
of the line of treatment of the diseases 
४५. परं सिद्धां-सिद्धतमां (क. ड. म.) 


७. निस्पस्तम्भमादौ -निरुपम्भमादौ (घ.) 


७८, ब्नेः-्वान्येः (ब.) 
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चिकित्सा स्थानम्‌ 


sudation and such other varieties of 
sudation processes in which unctuous 
articles have been mixed. 


अष्टारविश्ञः] 


२३८९ 


spastisity and similar other conditions 
cau be guickly cured and the softness 
of the part restored by means of 
है 2 र sudation. 
खेहाऊ खिल्नमङ्ग सु नक्त श्तब्धसथापि वा ॥७९॥ क 
शभेर्नाम्रयितुं शक्यं यथेष्टं झुष्कदारुवत्‌ । : | 
श न्‌ | खेहश्च थ।तून्संछुष्कान्‌ पुष्णात्याशु योजितः ॥८१॥ 
स्नेहात्‌ २१७ ये।५३५ स्नेहन, खिन्नक मे २वेदित ' बलमझिबले पुष्टि प्राणांश्चाप्यभिवधेयेत्‌ । 
और स्थेदन किये, अङ्गन्‌ तु २२ अगको, य्‌ १५ | 
टेढ़ा, अथ अपि $ या, स्तब्ध वा २३३३ देय छ्‌ ! 


माझु २४६ शीघ्र, प्रयोजितः ५१७२ प्रयोग 


भूछ स्तब्ध होने पर भी, झुष्कदारुबत्‌ ०. सने& | शि हुआ, स्नेह च २१७१ स्नेहन संकष्कान ५७ 

ओपी स्वेध्न भरवाभा जावेच सूर लाऊड वले छे | छ भाद्‌ ९से!ने घातुओंको, पुष्णाति पे छ 

तभ स्नेह चुपड़कर स्वेदन किये सूखे काढी भांति, | लि हे ७६ बद क 

यथेष्टम्‌ भन भु बयैष्ट, शानेः धीमे धीमे धीरे | कर य वी ३४ पुष्ट, नह भि का 

भौरे-नामयितुन १०) तसात ८ ज्यन उ ति तथा असी क्था प्राणेंकी, भभिवधेषेद 3५२६ 
हरे छे जमित्रृद्धि करद्धा दै ॥ ८११॥ 


शक्य है ॥ ७९३ ॥ 


79-79¥. With the aid of oleation | 
and sudation procedures, even a distor- 
ted and the stiffened limb can be 
slowly brought back to normality, | 
just as it is possible to bend, according 
to one’s desire, even a dried piece of 
wood by such measures. 


8$8-8 3. Ard the oleation therapy, 
when applied quickly, replenishes the 
diminished body elements and increases 
the vitality, strength of the gastric | 
fire, robustness and the lifespan । 


असक्रख पुनः खेहैः स्वेदेश्वाप्थुपपादयेत्‌ ॥८२॥ 
तथा खेदो कोष्ठे न तिष्ठन्त्यनिलामयाः । | 
हषेतोवरुभायामशोऽस्तस्भत्रहा रयः ॥८०॥ 


खिभस्याश परास्य तात! तम्‌ पुनः त २।जीने उस रोगीकी, नसकृत १।२५।२ 


बारबार, स्नेहे: २७५ स्नेइमसे, स्वेदः च अपि शमे. 


स्िन्रस्य २१६५ पेल ५३५० स्वेकन ष्थे पुरुषरे, 
दर्ष-तोद- ७५ ते।६ दषे, तोद्‌, रुछ- ५४ रुजा, आयासः 
ओन भच।५' (तश) खिंचावट, सोय-स्तम्भ- शै।५, 
२१२ शोथ, स्तम्भ, गद भादय: भने. १धथी अर्ध 
०९७ नेरे और वायुते पकड़ा जाना आदि, भाझु जे४६भ 
शीघ्र, प्रश्ञास्यन्ति शत ५४ ०१५ छे शान्त होते हें 
मादेवम्‌ च अने भ६ुत और सढुता, उपजायते शवे 
छे उत्पभ्न होती है ॥८०3॥ | 

80-803. Horripilation, pricking pain, 
aches, extensive swelling, stiffness and 


७५३. शतेनांमयिवुं-ययेष्टम़ानामयितु (कः) ` 
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स्वेध्न भौर स्थेदतसे, उपपादयेठ्‌ ४२७७१ चिढित्या करे, 
तथा तेभ. ३२णायी ऐसा करनेसे, स्नेहस्दौ २७ 
२६ थळे स्नेहसे सदु हुए, कोष्छे ५।९४५। कोष्ठे, 
अनिकामया: १[तना रेओ! वायुके रोग, न तिष्ठन्ति 
रहेत। नआ. ठहर नहीं सकते ॥८४३॥ 


82-823. The oleation and ‘sudation 
procedures should be repeatedly admi- 
istered in order that the disorders 
of vata may not stay in the viscera 
softened by oleation: procedure. 


८२. असङ्कचं-असंर्ङुतं द.) 
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२३९० चरकसंहिता क | । 
का | खिग्ध- (रेन०५ स्निग्ध, भस्ल-लवण- २२4, ५५७, 


यद्यनेन सदोषत्वात्‌ कर्मणा न प्रशास्यति ॥८३५ 
मदुमिः जहसंयुक्तेरोबघिस्त विशोधयेत्‌ । 

यदि मे. यदि, सदोषस्वात्‌ हपयुडत. हे।न!थी. दोष- 
युक्त होनेके कारण, अनेन २! इस, कमणा (५. पड़े 


कर्मे, न प्रक्नाम्यति यु श|त न थाय ते| बायु शान्त । 


न हो तो, झदुझिः भ्‌ मदु, स्नेहसंयुक्तः तथ 


स्मे७थ४१ तथा स्नेहयुक्त, औषधेः शौषधे!थी आषधोसे, | 


तम ते रोजी उस रोगीका, विशोधयेत्‌ शे! छन 
४२५ बिशोधन करे ॥ ८३३ ॥ 

83-833. If, due to excessive morbi- 
dity, the humors do not subside with 
the above procedure, the 
should then be cleansed by means 


of mild drugs mixed with unctuous ' 


articles. 


घृत तिश्‍्वकासिद्ध चा खातलासिद्धमेव वा ॥८४! 
पयखरण्डतेलं वा पिबेद्दोषहर शिवम्‌ । 


दोषहरत्त्‌ ३५१. ७२२ दोषको हशनेवाला, शिवम ' 


तथ! (8४२४ तथा ञुभकारक, तिब्वकसिद्धम्‌ एव वा 
[त०३४थी. पडावे तिल्वकसे सिद्ध, सातळासिद्धम्‌ 
एवं वा २५; ते! सातक्षाथी ५४१५ या वातलासे 
विद्ध, घृतञ्च धी. ची, पयसा २५१। ६७ साथे या बुधके 
साथ, एरण्डतेलए वा अर (यु १७ एरण्ड तैलको, पिन्नेत्‌ 
पीवु पीवे ॥ ८४१ ॥ 


84 848. For this purpose the pati- 
ent may take the medicated ghee 
prepared with Tilwaka or round milk- 
hedge or he may take castor oil with 
milk; these are beneficial and expel 
the morbid humors. 


ख्िग्धार्छलचणोष्णाचेराहारेहि अळश्चितः ;८५॥ 
स्रोतो बद्धा5मिछे सन्च्यात्तसात्तमजुलोमयेत्‌ । 


2 व्‌ चिल रन्ध्याव: तै 
८५३. बद्धाः -बझ्नाति ते रुद्वा (घ.) 
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patient , 


_ | tive-stimulant groups. 


। अम्छ, लवण, उष्णाद्य इण्छु 9 उष्णादि, जाहारेः हि 
७(रे!थी. आहारोसे, चितः मळ: हित थथथे। 
भ4 संवित मल, खोतः खते! खोतोको, बळाण थ्‌ 
| रीत रोककर, अनिल ग।युने वायुको, रत्प्व्ापू 
। ऽये छे रोकता दै, तस्माद तम तेओी. तेव अतः 


| उप्रका, अजुछोप्येत २१६।२१५ उरवु भिम 
| अनुलोमन करे ॥ ८५३ ! 
| 85-853. By excessive use of 07. 


ctuous. acid, saltish and hot articles 
of diet, the - excretory matter gets 
। accumulated and the ali- 
mentary passage, obstructs the vata; 
hence the normal peristaltic move: 
ment of vata should be ‘stimulated 
। fo expel it. 


occluding 


: वातरोगेषु सामान्यलिकित्सा-- 


. डुबेळो यो५विरेच्यः स्याचं निरूहैरपायरेस ॥८६॥ - 
पाचनेर्दींपनीयेर्वा भोजनेस्तदुतेनेरम्‌ । 

यः दुबल: ६५३ हे।त/थी जो दुर्बळ होनेसे, 
| भदिरेच्य: (4२२५ विरेचनके लिए अयोग्य, स्वादू 
| होय हो तम्‌ नरम्‌ ते अवुध्थनी उस मनुष्यको, पाचनैः 
| पायन पाचन, दीपनीयेः वा शरे हीपन और दीपन, 
| निरूहेः १३४ तसथ तिहह बस्तियोसे, तद्यतः 


| “१ पयन तथा हीपून ९०३।थी यु३त या पाचन तथा 
| दीपन बन्यो युक्त, ओजने; वा भे।०/ने।थी. भोजनोंठे, 
| उपाचरेत्‌ (२७ इवा चिकित्सा करे ॥८६३॥ 


36-853. The patient, who is debili- | 
tated and asa Consequence, in whom . 


purgation is contra-indicated, should . 
! be given evacnative 


| by a diet consisting of, or mixed with 
| 
। 


enema followed 


the drugs of the digestive and digep 


«९३. नोनुमो ढी भोजनेस्तयुतै: भोतु (ड) 


| 


लग्जुद्धख ०२:०२ शुद्ध धयेधाने शुद्ध हुए पुरुषकी, 
अग्रौ च यि अभिक्षे, उत्थिते पुनः अद्री थत 
शटी१।२ प्रदीप होने पर पुनः, स्नेहस्वेदौ रमेन्‌ अभे 
रेवे६्व स्नेहन और स्वेदन. हितो (हित४।२३ छे हितकर 
हे ॥८७॥ 


87. Sudation and oleation proce- 
dures, repeated again, are beneficial for 
those whose gastric 


stimulated as a result of the purifica- | 


tory procedure. 


स्बःद्वम्ललवणसख्िग्धेराहारेः सततं पुत 
नावनिधूम पानेश्च सर्वानेवोपपादवेत्‌ ॥८८॥ 
इति सामान्यतः प्रो वातरोगचिकिस्लितम्‌ । 


सर्वान्‌ एव २४! 


निरन्तर, स्वादु-भम्छ- २११६, ५४ स्ताहु, अम्ल, ळवण- 
a१ लवण, स्निग्धैः शये २१३४ और स्निग्ध, 
भादारे: २।७।२। आइारोंसे, नावनेः रय. नावनोंसे, 
चूमपानेः च तथः धूमपानथी तथा धूमपानसे, उप- 
पादबेह्‌ (२[३(क्ष, ४रवी चिकित्सा करे, इति शा 
यह, वातरोग-चिक्किस्लितम्‌ न।तरे।१पी. थिडित्सा 
वातरोगोको चिकित्सा, सामान्यतः सर्वासभानपणुथी 
सवैसमानतया, प्रोक्तम्‌ पछ ७ कही गई है ॥ ८८३ ॥ - 


58 883. All diseases due to vata- 
Provocation are always to be continu 
ally treated with sweet, acid, saltish 
and unctuous articles of diet, nasal 
errhines and inhalations: Thus has, 
the ‘treatment of diseases due to 


Vata provocation, been expounded in 
Seneral 


<<. बूमपानेः-कमे पानैः (ब.) . 7 ˆ "` ऽ 


fire has been 


थे २।तरे।ीओ।ची समी ही | 
वातरोगिर्योकी, पुनः इरीथी फिरसे, सततथ्‌ निरंतर | 
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[स्थानम्‌ 
। कोष्ठस्थे वाते चिकित्सा -- 


विशेषतस्तु कोष्ठस्ये वाते क्षारं पिबेन्नरः ॥८९! 
पाचनेदींपने युक्तेरम्लेर्वा पाचयेन्मळान्‌ ! 


विशेषठः तु हवे ते। वात्रोगनी, बिशेष ऽरीन्‌ 
थिडित् उडे जबरे अब तो वातरोगकी विशेषत 
। चिकित्सा कही जायगी, कोष्ठस्थे ४४२५ कोष्ठस्थित, वाते 
| १११३ वायुर्मे, नरः भघुण्ये मनुष्य, कारम्‌ पिबेत्‌ 
क्षार पीवे। क्षार पीवे, पाचने: जभवा पाथन्‌ अथवा 
पाचन, दीपने: युक्तः भने हीपन प्रप्येथी युक्त और 
। दीपन इव्योंसे युक्त, भम्छेः वा २२७ ५४।थोथी. अम्ल 
पदायोसे, मलान्‌ भक्षे।ने मलोका, पाचबेत्‌ ५४११७ 
पाचन करे ॥ ८९३॥ 


89-893. Now will be described the 
treatment of particular disorders. In 
the condition of morbid vata lodged in 
the alimentary tract, the patient should 
drink alkali mixed with drugs of the 
digestive and digestive stimulant 
| groups and of the acid group, for 
helpiug the digestion of the undigested 
matter. 


| 
| 
| 
| 
| 
। 
| 


गुदपकाशयस्थे वाते चिकित्सा-- 

गुद्पकाशयस्थे तु कर्मोदावतेनुद्धितम्‌ ॥९०॥ 
गुद्‌- २६! गुदा पक्काक्षयस्थे तु शने ५४०शयरभ 

पायुभ। और पक्काशयस्थित वायुर्वे, डदाबतेनुत्‌ 3६५० 


७२ब।री. उदावतेनाशक, कमै ३८४५ कर्म, हितम 
(हितडारी. छे हितकर हे ॥९०॥ 


90. In condition of morbid vata 
lodged in the rectum or the colon, the 
| treatment curative of misperistalsis 
| should be given. 


८९. क्षारं-क्षीरं (द. ष.) 
८९३. पाचनैदीपनेबुडैरम्देर्वा-पाजतीनै रसेजुक्षेरन्येना (ब.फ.) 
». अम्केर्वा-अंज्ेपा -(क्‌.- छः) 
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खरकसं दिता 


आमाशयस्थे वाते चिकित्सा 
आमाशयस्थै शुद्धस्य यथादोषहरीः क्रियाः । 


भामाशयस्थे जाभ।शयरथ ११र्भा आमाशयस्थित | 
404 शीत, प्रदेहाः देपे। प्रदेह; विरेकः पिरेथन, 


बायुमे, छुद्धस्व ५३५५ शेन पी. पुरुषको संशो- 


घन देकर, यथादोषहरीः शेषन ५२२ ते ते. शपने | 


हरनारी. दोषके अनुसार उस उस दोषको इरनेवाळी, 
क्रियाः ३ ४२थी चिकित्सा करमौ चाहिए ॥९०३॥ 


903: If it is lodged in the stomach, | 
| ction are good. 


| मांसमेदस्थे बाते चिकित्सा 
विरेको मांसमेदःस्ये निरूहाः शमनानि च । 


the treatment curative of the partioular 
aspect of . morbidity should be given 
after the purificatory process. 


सर्वाङ्गकुपिते वाते चिकित्सा 
सर्वाङ्गकुपिते5भ्यङ्घो बस्तयः सानुवालनाः ॥९१॥ 


सर्वाङ्गकुपिते ५4 सषम. ४6५0 (| वायुके 
सर्वौगर्मे कुपित होने पर, अभ्यङ्गः २११५१ अभ्यंग, 
सानुवासनाः बस्तयः सने जवुवासनभरितओ। देवी. 
खर अनुवासनबस्तियोँ देवे ॥ ९१॥ 

9I. When tbe vatai s provoked in 
the entire body, inunction, evacuative 
enemata and unctuous enemata should 
be given. 


त्वभाश्रिते वाते चिकित्सा -- 
खेदाभ्यङ्गावगाहाम्ध हृद्यं चाल त्वगाञ्चिते । 
स्वयाश्रिते त११।(अत दुभ त्वगाश्रित बायुमें, 
स्थेइ-भभ्यप्र- २१६, २५०५१ स्वेद, अभ्यङ्ग, भवगाहाः च 
शने >१५।६१ और अवगाहन, हृद्यम्‌ १०४ ४ 
एबं हृद्यके छिए हितकर, लब्नन्न च नो २॥५१( अन्न 
देवे ॥ ९१३ ॥  . 
974. And wher the ‘skin is affe- 
cted, sudation, inunction and bath as 
also cordial food should be given. 


९६३४ गजादोबहरीः-सर्वदोषहरी: (ब.) .- 


_ ९१, स्वेदान्धङ्गावगाहाक्ष-स्वेशाश्चङ्गतिमाद्वालि (ख, उ.) 


|! 


[ अध्याय; 


| शीताः प्रदैहा रक्तस्थे विरेको रक्तमोक्षणम्‌ ॥९२॥ 


रक्तष्ये २४५२ १थुभा रक्तगत वायुमें, शीताः 


विरेचन, रक्तमोक्षणम्‌ भने रुतभे क्षण ४२५६ और 
र'कमोक्षण करे ॥ ९२ धे 

92. When the blood is affected, 
cold applications, purgation and venese 


मांससेदःस्थे भस भने भे६रथ गायुम॥ मांत 
और मेदमें स्थित वायुमें, विरेकः [विरेथन विरेचन, 
निरूहाः नि३७ णरितशे। निरूइ बस्तियां, शमनानि शने 
शभन शोषण ११ और शमन औषधियों देवे ॥९२३॥ 

923. And if the flesh is affected, 
purgation, evacuative enemata and 
sedation therapy should be adminis: 
tered. 


अस्थिमजगते वाते चिकित्सा-- 
बाह्याथ्यस्तरतः खेहेरस्थिमजगते जयेत्‌ ॥९३॥ 
जस्थिमजगतम्‌ [रथ न. १०/०२०५ १।युने 
अस्थि और मजगत वायुको, बाह्याम्यन्तरतः ०।क शमे 
२१०५ तरे बाह्य और आशभ्यतर, स्नेहैः २१६ अथे।- 
जे स्नेहोंके प्रयोगोसे, जयेत' ९१११) शान्त करे ॥९३॥ 
93. If the osseous tissuse or bone’ 
marrow is affected, it should be treated 
with internal and oleation 
therapy. 


शुक्रस्थे दाते चिकित्सा... 

हर्षोऽनपानं शुक्स्थे बलशुक्रकरं हितम्‌ । 
विषद्धमागै इष्टा वा शुक्र दधाद्िरेखनंम्‌ ॥९०॥ 
१३३. विका निकल)... कह :-निकद: (प्र,) | 
९४. दृणोंअपाम॑-प्रहषोंइश्नं ज (क) `. 


external 
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“अष्टाविश$ ] 

शुक्रस्थे १४२ १।य्‌भ्‌| शुक्रस्थित वायुर्मे, हषे 
७५ हष, बल्युककरश, तथा मळ अने १७५२ तथा 
बल ओर झुक्रवधक, अन्नपानम्‌ २५५।५ अन्नपान 
हितम्‌ ६0६२ छे हितकारक हे, झुक्म्‌ शक १४१ 
और झुक्रके, विबद्धमार्गेम्‌ रे।४।शै८: भ।ण' 4।५) मागको 
रुका हुआ, दृष्टा वा भेर्छने जान कर, विरेचनम 
(+रेथन विरेचन, दद्यात्‌ देशु देवे ॥९४॥ 


94. If the semen is affected, virilific 
eats and drinks or drugs promotive 
of strength and semen are beneficial. 
If the Passage of semen js found to 
be occluded, purgation should be 
administered. 


विरिक्तप्रतिभुक्तस्य. पूर्वोक्तां कारशेत्‌ क्रियाम्‌ । 

विरिक्त- (२रेयन. थय! ५६ विरेउमके बाद, प्रति- 
सुक्तस्य भे।०४५ 3२|वेक्षने, सोजर कराकर, पृवीक्ताय 
पढ्दा $हेक्षी पूर्वोक्त, क्रिया [45/५ क्रियाको, 
कारयेत अरवी करे ॥ ९४३ ॥ 


94. Only after purgation and 


ingestion of :‘ diet, the aforesaid 
line of treatment should be carried 
out: 


गभे झुष्के तु वातेन बालानां चापि शुष्यताम्‌ ॥९७॥ 
सिताकाइमयेमचुकेहितसुत्थापने पयः । 

वातेन १।यृथी. वायुप्ते, यम तु. २9 गर्भके, झुष्के 
२३।४. ०८त| सूखने पर, बालानाम्‌ च भ॑पि- खन ०६०१ 
५७ ओर बालकोंके भी, झुष्यताम्‌ ४४ ०४८ सूखने 
पर, उत्थापने पुटिने भाटे पुष्टिके छिए, सिता-काइभये 
२३२, ९0१७ चीनी, गम्भारीफल, मधुक: शन ० 
भषेथी और मुलइठीसे, पसः ५४:१४ ६५ सिद्ध किया 
दूध, हितम्‌ ९०४२ छै हितकर है ॥ ९५३ ॥ 

95-953. If the, fetus 
emaciated by vata:provocation 


चिकित्सास्थानम्‌ 


or.a child. is; 


२३९३ 


prepared with sugar, white tealk and 
liquorice is beneficial in rehabilitation. 


हृदि प्रकुपिते बाते चिकित्सा - 
हदि प्रकुपिते सिद्धमंशुमत्या पयो हितम्‌ ॥९६॥ 
हृदिः १ायु इष्थ्भ। वायुके हदयमें, प्रङ्गपिते' अषि 
थत प्रकुपित होने पर, भञ्जुसस्था २१६१७ थी. शालपर्णी 
सिद्ध १५१५ सिद्ध किया. हुआ, पयः. ६4 दूध हित 
(६१४२ - छे. हितकर है-॥ ५६॥ 
90. If the provoked vata is located 
in the. cardiac region, the milk pre: 
pared of ticktrefoil is beneficial. 


मत्स्यान्नाभिप्रदेशस्थे सिद्धान्‌ विव्वशलाहुमिः ¦ _ 

नामिप्रदेशस्थे वायु नाकफिप्रदेशल[ उप्त शता. 
वायुके नाभिप्रदेशमे कुपित होने पेर, चिल्वशकाटुमिः 
अध्य[ णीद[थी. कच्च बिल्वसे, सिद्धान्‌ ५५१४ सिद्ध, 
मत्स्यान्‌ (७५ मछलियां, दद्यात्‌ ६६. खिश्ववे "९६३॥ 

963. And if it is located in the 
umbilicus. fish prepared with unripe 
bael fruits should be given, 


वायुना गात्रे वेष्ट्यमाने चिकित्सा, वायुना गात्रे संकुचिते 
चिकित्सा च 
वायुना वेष्ट्यमाने तु गात्रे स्यादुपनाहनम्‌ ॥९७॥ 
तेलं संकुचितेऽभ्यङ्गो आषसेन्धवल्ाधितम्‌ । 
वायुना १।युथी. वायुसे, गात्रे. २।।५ शरीरके, 
वेष्ट्यम्राने तु २६०५ यत. एंठ जाने पर, उपनाइ- 
नम्‌ ५५७ उपनाइ, स्यात्‌ ४२ये। करे, सकुचिते शने 
शान स्थित थत और शरीरकें ४कुचित होने पर 
माषःलेन्चच- २५४ जने सिः व।दूशुश्रीः उड़द ओर सेन्धवरे,' 
साधितः ५४:१७ सिद्ध, तेल« तेने! तेलका, अभ्यङ्गः 
२९५१. &रवे; अस्येगः करे ॥ ९७३ ॥ 


97-97%. If there are cramps in any 
part of the body, poultice should be 


न २४ 


`. चापि श्रुष्यताम्‌-ञ विद्येष्यताम (फ.) 
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पन स ति 
शा हा of the ०5 | अपि तथः छपनाई तथा डपनाइ, ह्विलाः (७१४२६ छै 
is contraeted, inunction with the हितकर हैं ॥ ९९३ ४ 

medicated oil prepared with black-gram | 99-99. Im ‘facial paralysis, in: 


and rock salt should be prescribed. 


बाहुशीर्षगते बाते चिकित्सा, माभेरधो वाते प्रकुपिते च 
चिकित्सा-- 


बाहुशीषेगते नस्यं पानं चोत्तरभमक्तिकप्त्‌ ॥९८॥ 
बस्तिकर्म त्बघो नासेः शस्यते चाषपीङकः ¦ 


बाइशीषगते ५६२८ लगे शिरोथत वायु अपित 
थत बाहु और शिरमें स्थित वायुके कुपित होने पर, 
मओत्तरभर्हिकम्‌ ००२५५ ०५६ सामेके वाद, मस्वम्‌ बर्थ 
नस्य, पानम्‌ च शभे स्वेहपान ३२।बबः और 
स्नेहपान करावे, नाले; अघः ठु तथा नाक्षिनी, नीये 
२३७ १६ ५५८ थत तथा नाभिके बौचे वायुके 
कुपित होने पर, बलिकर्म १९१.५५ बश्चिम, भय- 
पीडकः च अने १५१३४ ओर अवपौछ्क, शास्यते 
अशरश्‌ छे प्रशस हे ॥ ९८१॥ 


98,98. If there is vata provocation 
in the arm or head nasal errhine 
should be given anda post=prandial 
potion of oily preparations; amd if the 
morbid vata is loealised below the um- 
bilical region, enemata and prexprandial 
potion of ghee are recommended, 


अर्दितश्य चिकित्सा-- 


अर्विते नावनं मूध्नि तेलं तर्पणमेव च ॥९९॥ 
नळीरकेबोपनादाश्याप्यानूपपि शिलेहिताः । 


बहते ६६4. अद्लिमे, नाकबस्‌ = वाक्य, 
मूधि भायाभ( शिसी, सेळम्‌ त4 तेल, तकेणम्‌ एव 
च अने तपु ओर, तपण, आनूप- तेभ०८ शाप 
एशुओ।५[ एवं आनूप पश्चओंडे, बिङठेः भ[येथी 
मांसोधे, नाडीखद- ४२१६ नाडीस्वेद, उपनाहा: च 


९३. आन पिड़ितिहिता:-प्रास्यानुप परूहिता: (र) 


| 


| 
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of fhe wein situated between kouara 


unetion and anointing the head with 
medicated oil, impletive diet, kettle 
poultices yrepared of 
aquatic animals 


sudation and 
the flesh of 
beneficial. 


are 


पक्षाघातस्य चिकित्स[--- 
स्वेदम खेहसंयुक्त पक्षावाते विरेचनम्‌ ॥१००॥ 


पक्षाघाठे भक्ष।ध।7५। पक्षाचात्ें स्नेहसयुक्तम्‌ 
रने & ७८ स्नेहयुक्त, स्वेदबम्‌ २बे६न स्वेदन, शरेचनम्‌ 
"ने विशेशन देवु भर्छ मर विरेचब देना 
चाहिए ॥ १००॥ 


I00. In hemiplegia, sudatiou with 
unctuous preparations and purgation 
are beneficial. 


गुघ्र्ञाः शिक्षिता 


अस्थरा कण्डरागुल्फे सिरा बस्त्यञ्चिकर्म च । 
ग्रश्नसीषु युञ्जीत 

ग्रध्सीषु २9२4 गृप्नसी में, कण्डरा- ४ ३२। कणडरा, 
चुल्फम पथा ओतून तथा गुल्फ, अन्तरा यथा 
कअ मध्य प्रदेशमे, सिरा (२।३। १५ सिराका 
वेध, बस्ति- भूरि बसत, भभिकर्मी च शते {३३१ 
(६७) और अभिकने (दाह) की, प्रयुक्षीत १ये।०/१। ओऽ भे' 
याजना करनी चाहिए ॥ १० ०ई॥ 


!00-I00f. In sciatica venesedpion 
( tendo-caleanens ; and ~ gufpha 
(Malleolns, evemata and cantterization 
should be Tesorted to. 
"स्का 


नार 


१००९ 


$- *ण्ढरागुस्फं-कण्डरांगुश्योः (द. ष. फ) | 
* सिरा यूहत्य प्रिकर्म च-सिरविधीइक्िकम ने (म 


न. 


द 


"प्न: TITIES >>> 


अशलॉविशः | 
खहयाः विढित्या-- 
शहर तूल्योबवारकख ।१०१॥ 

पायच छकरेशांचे: खर्य तेळपूताम्विके: । 

स्ञलकत्य तु सभे भश्क्षीर। दौर खीरं, ऐेल- | 
दे पैक, सुव- आये थीथी और तडे, लहिवळे: भुत 
युक्त, षाची: ५।य्‌ख्‌ पायस, कळत: ५७६ कुरा, 
मांसेः आये आजे! प३े और बांधोंढे, उष्ध्े्याकवव्‌ 
गरम्‌ ४५७८७ मरम उपनाह, अख्यश अशरत छै 
प्रशस्त दे # १०१३॥ | 

0-073. In khalli, hot poultices 
prepared with milk pudding or ked- 
geree or flesh mixed with oil and 
ghee are beneficial. 


हजुप्रहस् िकित्सा-- 

व्यात्तासचे हनुं खिश्नाबङुष्ठाभ्मां पीड्य ऋ ॥१०२॥ 

प्रदेक्षिकीम्यां चोखास्य खितुफोश्नामस हितम्‌ ¦ 

स्रस्छं स्यं यमवेत्स्थानं स्तष्धं खिन्नं घिनामवेद्‌ १०२ 
्यात्तानमे १४७ मुभ! 6तु3$4| खुले 


_ मुँइनाछ इन्नुमहर्मे, श्विज्ञाम्‌ २३६ पेक स्वेद दी हुईं 


इलुख्‌ ७१३ हतुळो, भकृष्ास्पाम्‌ भे यूह चे १३ 
दो थंगुडोसि, प्रपीड्च ६०१५) दवाकर, प्रदेशिनीभ्याम्‌ च 
अने भे तळाची भ[भणीओे। १३ दो तबधी भन्गळिबोसे, 
अञ्चम्ब ७५२ ७॥५ने ऊपर उडाइर, चिद्युक- ७३५४३ 


. निष्ुकको, डक्ासजसू छ ४२८ ऊंचा डरमा, हितम्‌ 


(६०४२ छे दितङर है, ख्य स्थ|नस्थुत बे. 
खिसकी हुई हनुको, खम्‌ स्थानस्‌ पेत, रेथानमा 


` अपने स्थानमें, गममेंस्‌ भेस।उवी. बिठावे, खब्धप्त नये 


१०२१. कृशरेमोस्रि:-कृश्रेश्वेव (ष. ड. त. ब.) 
2०२. व्मा्तानने-म्बादितास्ये (द. ष.) 
५ उ्याज्ञायने इमुं श्विन्ाइ-विबुवास्थे इनुं खिर (फ.) 
१०३. प्रदेशिनीभ्यां........ विन।ब्येख ॥-प्रदेश्रिनीभ्यां संन्‍्श्स्य 
क्षिबुकोश्रयन हितम्‌ | अस्तं स्वं उमद्धेश स्थान खिर 
स्विज्ञं च जावषेउ ॥ (थ.) 
,' चोञ्चाम्य-चोक्चस्य (घ.) 


. „ स्लब्बं स्वित्रं बिनामगेत-स्मिर्ध स्विन्नं च नामबेत (फ.) 
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सिकित्सास्थानस्‌ 


रतन इदु और स्ददघध हनुछो, खिन्न २4६ 
छ पीने स्वेद देकर, विवामंत्रेद ५२४१०) कुकाचा 
पाहिए॥ ३ ०२-१० ३॥ 


I02.I0§. In ३ case of fixed gasng 


| mouth the right way of corracting 


the cendition is as follows:—The 
jaw should be subjected to sudation 
procedure first, aud then it should be 
pressed downwards by the thumbs 


| (inserting in the mouth and pressing 


on the molar teeth) and pushed up- 
wards by the fingers (which are placed 
externally below the chin). In a con- 
dition of subluxation, it should be 
made to ge te its proper position; and 
in a condition of fixity it should be 
subjected (७ sudation procedure and 
flexed. 


धत्येके स्थानदृध्यादिक्रियाचेशेष्यनाबरेस । 

प्ररकेळम्‌ ६२४). प्रत्येककी, स्थानदुष्याद्‌ स्थान 
(नदिन द्यी स्थान दृष्य भादिके मे दसे, क्ियावशेष्यन्‌ 
८4 छुं $4। जुद्दी जुद्दी क्रिया, नाचरेत्‌ इरती 
शेख करनी चाहिए ॥१०३३॥ 

I03f. Each case should be given 
special treatment according to the 
particular seat of affection, the parti- 
cular body-element affected, and such 
other factors. 


वातरोगिणां मस्प्रस्तय्‌= 

ल पिस्तैरूक्सामञ्जसेकाभ्यज्षनवस्तयः ॥१०४॥ 
खिग्धाः स्वेदा निवात च स्थान प्रावरणानि ख । 
र्साः पर्योसि ओज्याधि खाहश्छछवणासि च २०५ 
बहम यब्ध तस्‌ सवे प्रशस्त वातरोगिणाय । 

(१०३३ छितेकेऽयमाचरेल-क्रियां सत्र कारेत (द) २. 
१०४, सेरा्थञ्चन-पानाभ्वञ्ञन [थ थ. फ.) 
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र 


NII 


व३ और त्रिकटुसे, संस्कृतान्‌ «२४० डरी. संस्कृत करके, 
व्यक्तलवणः सारा अभाणुमा भीड नभी नमक ज्यादा 
डाल कर, ते; ते ५ इनसे, वातरोगः नावु! रे(ण थी 
वायुके रोगसे, आवम्‌ ५ी(३५ पीडित, जरस भयुप्थमे 
रहित पवनर्‌दित. स्थानम्‌ स्थान स्थान, प्रावरणानि च! | मनुष्यको, मोजबेत ले॥०४० ३२।१३ भोजन करवाना 
आवरण, प्रावरण, राः (सरस, मांसरस, पयांसि | चाहिए ॥१०६०१०७३॥ 
६४६ दूध, स्वादुः भधुर मधुर, अम्ळ- शर खट्टे, I06-I07%. The patient afflicted with 
लवणानि च तथा णार तथा नमकीन, ओज्याति | १६ disorders should be given the 
१०८१ भोजन, यज्‌ च शमे ळे और जो, बृंहणम | 7६९ ० the meat-juices of the flesh of 
भुंडलु छे बृंद है, तद ते वड, सर्वेश भु सब, हाट head of the goat, or of the aquatic, 
वातरोगिणाक्‌ ३१२२ २2 बातरोगियोंके ए; | wetland or carnivorous creatures pre- 
प्रशस्तक्‌ ५१२५ छे प्रशस्त दे ॥ १०४-१०५ ॥ pared separately in the decoction of 
704-7053. Ghee, oil, fat, marrow, | sida or pentarradices or deca-radices 
affusion, inunction, enemata, oleation, | and seasoned with unctuous articles, 
sudation, windless places, covering | sour curds and the three spices, and 
with blankets, meat-juices, medicated | salted liberally. 
milks, articles of diet of sweet, acid 
and salt tastes and whatever is 70002 वातरोगे स्वेदः; ` -- 
rant are beweficial efor the patient! एतेरेयोपनाहांश्च पिशितैः संप्रकल्पयेत्‌ ॥१०८॥ 
afflicted with the disorders due ६० | घृततेलवुतैः लाम्ले; क्षुणणखित्नेरन स्थिमिः । 
morbid vata. | EE 
_ _ अततलयुतः धी तथा तेक्षणी युत घी तंथा 
तेले युक, साम्लेः १२७५०५५।० अम्लद्रव्यवाले, 
भनस्थिभिः १ न्नः 
बलायाः एञ्चसूळव्य दशमूलश्य वा रसे ॥१०३॥ On वर गणस 
अजशीर्षाम्बुजानूयमांलादपिश्ञितेः पृथक्‌ । इन्द्रो, पिशिति: त म र 3 ३३ 
साधयित्वा रसान्‌ ख्निगधान्द ध्यम्लऽ्योष संस्कृतान्‌ ॥ उपनाहो, सि ह कल 
भोजयेद्वातरोगार्त तव्यक्तलवणनेरम्‌ । करना चाहिए ॥ १०८३ ॥ 
बकाया: न्‌ 3 हे | 
ee न ठ | 08.708 . Poultices should be-pre 
ता दय | Fared from th feshes mixed 
लके, रसे ५१५4 कराथमें, अजशीर्ष- मरुः भयु' | जाण एए the same flesh 
बकुरेको लिए, लय न स ghee, oil and acid articles, with 
२, अस्बुज- ००4२ जलचर, आनूप- आतूर | the flesh well d and 
आनुप, मासाद- अने मसा ५।शीे(न[ और मांसा | पट य ताता 
श्राणियोंके, पिणितेः भ[से।झी मांसोसे, पथक्‌ ०५४ ०५ | ट 
द pe रसाने रसोंको, साधयिखा 2.4 | पओोरकाथपयस्तैळद्रोण्यः स्युरवगाहने ॥१०९॥ 
३१।ने सि ¬ -स्निग्धान्‌ ते मस! - षी 
Ch i प ॥ हे आ | 
गती है ९ न दव, तलः शभे तेथषथी करे सय 
६8 ६३, भम्ड- ५2४ खटाई, ब्योष- शमे 58 | तैसे भरी हुई, दोण्यः पीके कोठिया, अवगाहने | 


सर्पि:- थी घी, वेल- तेअ तेल, वसा- «स। वसा, 
मज- १०० सजा, सेकः ५९धे४ परिषेक, अभ्यक्षन* 
३४१५० अभ्यङ्ग, बस्तयः अरित्खे। बस्तिया, स्निग्धाः 
२,३४ स्निग्ध, स्वेदाः रवेदे। स्वेद, निव्रातम च ५९ 


वातरीगे मांसरप्ताः — 
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॥ भ।2 अवगाहनके लिए, स्यु 


अष्टाविंशः ] 


Rs 


प्रशस्त हैं ॥ १०९ ॥ 


709. For immersion-bath, the vessel 
should be filled with the decoction of 
the leaves curative of vata or with 
medicated milk or oil. 


स्वभ्यंक्तानां प्रशस्यन्ते सेकाश्रानिलरोगिणाम्‌ । 

स्वभ्यक्तानाम्‌ सारी, पेठे २०4२. ४२ण७ अच्छी 
तरद अभ्यंग किये हुए, भनिळरोगिणाम दातरे!जीओ। 
भ! टे वातरोगियोंके लिए, सेकाः ५रिषे४! परिषेक, 
प्रशस्यन्ते अशरत छे प्रशस्त हें ॥ १०९३॥ 


I09. Affusions are ‘recommended 
after a-good inunction to the patient 
suffering from vatardisorder. 


आनूपौदकमांलानि दशमूलं शतावरीम्‌ ॥११०॥ 
कुलत्थान्‌ बद्रान्याषांस्तिलात्राज्ञां यवान्‌ बलाए। 
बसादष्यारनालाम्लैः सह झुस्भ्यां वियासयेत्‌ १११ 


वसा- वसा वसा, दधि-शारनाळ-भम्लेः ५।२। 
बी एथ! ५० खट्टी दही तथा कांजीके, सह याये 
साथ, आनूप- सवप आनूप, औदक- तथे। ०८५२२ 
अ।शीओ।न्‌( तथा जलचर जीवोंके, मांसानि भ(से\ने 
मांसोंको, दशामूलम्‌ ६११४ दशमूल, झावावरीम्‌ 
शतावरी शतावर, कुळत्थान्‌ ४णथी कुलथी, बदरान्‌ 
भे।२ बेर, आ्राषान्‌ २३६ उड़द, तिलान्‌ १८ तिल, 
राखास्‌ २२न। रासना, यवान्‌ ०४१ जौ, बलाम्‌ शाने. 
भासे और बलाचो, कुम्भ्याम्‌ ७8१ ` इंडीमें, 
जिपाचणेत्‌ ५४।५५| पकावे ॥ ११०-१११॥ 


IIO-IIl. Cook in a pot the fleshes 
of wetland and aquatic creatures, 
deca-radices, climbing asparagus, horse 
gram, jujube, black gram, til, indian 


groundsel, barley avd sida along with 


fat, curds, sour _ 


_ conjee and acid 
articles. I 


रक्कः र 
SAAN 


अशरत छै | 


| 
| 
| 
| 


चिकित्सास्थानम्‌ २३९७ 


~ 


नाडीस्वेदं युञ्जीत पिट्टे्ाप्युवनाइनम्‌ ¦ 
तेश्च सिद्धं घृते तेळमभ्यङ्गं पानमेव च ॥११२॥ 

नाडीस्वेदए ते आ दे! नाडीसवेध्भ[ उनङा-नाहीस्वेद मे 
प्रयुन्लीत अथध उरते! प्रयोग करे, पिष्टः च “अपि वणी 
पीसीने अओधथी और पीसकर उतंडे, उपनाइम्‌ 
8५१४ ३२वे। उपनाह करे, तेः च अने तेओे।थी और 
उनसे, सिङ 9७ ४रेथ| सिद्ध किये, घृतम्‌ थी घी, 
तैछम्‌ तथ, तेक्षन तथा तेलका, अभ्यक्ञम- अभ्य अ 
अभ्यङ्ग पानम्‌ च एवं चेन» पान ३२१| एवं पान 
करे ॥ ११२! 

I{2. Administer this in the form 
of ‘kettle sudation. The paste made of 
these may also be nsed as poultice 
And medicated ghee and oil prepared 
with this may be used as inunction 
and potion 


सुस्त किण्वं तिला: कुछ इराह्नं लवण नतप्‌ । 
म'धिक्षीरजएुःखेहैः सिर स्यादुपनाहनम्‌ ॥११३॥ 

दुघि- ६ही. दही, क्षीर- ६७ दूध, चतुःस्नेहेः ने 
या२ रवेहोथी और चार स्नेहेंसे, सिद्धम्‌ सि& ४२३७ 
सिद्ध क्रिये हुए, सुस्तम्‌ भे।५ मोथ, किण्वम्‌ (५९५ 
किण्व, तिळा: (4 तिल, कुष्ठ ४} कूठ, सुराह्मर 
१५६२ देवदारु, लवणम्‌ [५4७ सैंबब, नतम तथा 
तभरने। और तगरका, उपनाइनश्र्‌ स्पात्‌ 8५.8 उरते! 
उपनाह करे ॥ ११३-॥ 

II3. The preparations made of 
nutgrass, yeast,til. costus, deodar, rock- 
salt and indian valerian, along with 
curds, milk and the tetrad. of unctuous 
articles -should be used -as poultice. 


उत्कारिकावे सयारक्षीरमाऽ तिलौदनेः । 
उड़बीजगोधूम्रयवकोळस्थिरादिभिः ॥११७॥ 

११२, पिषशच।प्युपनाइनस्‌-िष्टेक्षेरोपताइनभ्‌ (घ.) 

११३. किण्व-कुष्ठं (ग.) 

११४. उत्कारिका-उत्कण्डिका (य). 
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जम चहकपैटिता अध्याय: 


खोद: सरुजं गाघमाठिप्य बहळं भिकक्‌ । | 
परपडपिर्षधी जावी कल्यं विमोध्ययेद्‌ १९१७ 

हयकक केवे बेल, खदखम ५880 पेद्सायुक्त, 
प्रचर्‌ रभम रज्ञो, रङ राते रात्रिमँ, छे 
२३३१५ स्मेह्युक्त, उत्कारिका- 0:8।२४। उत्कारित्र, 
देख्वार- १२१५२ वेस्तशार, क्षीर- ६१ दूध, साप- ३६ 
उद, तिक- त तिक. भोदनेः क्षात्‌ भात, एरण्डबीज- 
जर ००८ एरग्डबीज, गोधूम- ५७' गेहूं, यव- 
२१ जौ, कोल- ने/२ बेर, स्थिरादिसिः पथ! स्थिश- 
द्विश तथा स्थिरादिसे, बहलळळ ह! गाढा, आठिप्ब 
६५ $डीमे केप उरङे, एरण्डपत्र: ॐ२३।१। ५।६३( 
नहे एरण्डके पत्तोसे, बघ्चोबार डीत १५४५ ढंकळर 
बांध देवे, कलयन अय क्षपारभा और सुबहमें, विमो- 
£ क्षेत्‌ छोड १०४३ खोळ देवे ॥ ११४-११५॥ 


II4:II5. The physician should give 
on the painful part, & thick application 
prepared of pancakes, vesayara prepar- 
ation, milk, black gram, til, cooked 
rice, castor seeds, wheat, barley: jujube 
3४0 ticktrefoil group of drugs, mixed 
with unctuous articles. This application 
should be madeat night and bandaged 
with castor leaves, and the bandage 
should be removed the next morning. 


ललीराज्छुना ततः क्विक्त पुनश्चेवोपनः हितम्‌ । 
मुश्चेदाजो दिवायद चर्मभिश्च सळोमञ्चिः ॥११६॥ 


वत: पछी पीहे, क्षीरास्ुना ६५ तश! ५॥७(| १३ 
दूध और मस, सिकल परिषे४ ४रीमे परिपेक करके, 


११५, वहलं-व्हुळं ब.) 

११ वध्ीयाद्वात्री बढ्न विमोक्षयेव-प्रच्छाय राजी करने 
विमोक्षयेच (सर, ) 

पच्चीयात- अच्छा (ढ.) 

कस्मं-कश्ये (डः) 


र ECE eo लक कपर 
| उपघाइ छगाफर) ॥ 
| चिः यभर्यथी. चर्मेत्रे, दिवा हिन दिचयर, 


इवः च एव इरीमे फिरे, उपनाहितम्‌ 8५६ भा 
: “8 9 
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कायत >< 


लब्मेक्नमिः- ३२८.८५ कोषजुछ, 


बद्धम्‌ भी रखी बेचे बांधकर उसे, रात्रौ रात्रे 
सत्रिम, सुक्ल ऐै१७४ खोल दे ४११६ ॥ 

r;I6. Then the part shou ke 
affised with milk and water and again 
poalticed. The bandage which fis 
applied during the day must be of 
hide containing hair, and it should 
be removed at wight. 


फळानां तैलयोबीदामस्लपिष्टाब्‌ खुशीतलान्‌ । 
प्रदेहानुषनाहांश्च गन्धेर्टातद्षरेरपि ॥११७॥ 
एावखेः कदारेअष कारयेण खेदद्सयुतैः । 

ठेळयोरीनाम्‌ ते७१।०। तैलबाठे, फलानाम्‌ उठने 
फरोंको, जम्ळषिष्टान न्स ण्याची थीसीने अम्ल 
इव्योंसे पीसकर, खुशीतकान्‌ शीत» सुशीतक, प्रदेहान्‌ 
क्षेषे, 5२) नेप बनावे, स्नेह़युरुः भने २मे७यु३्त 
गौर स्नेइमुकत, वातहरैः 4।०७२ वातहर, मन्धेः गध 
५०%। गन्ध द्रव्यो पावसेः ६५६ पायस, कृशरैः च 
एव अने शर थी ~र कृशराओंसे, उपनाद्वान्‌ 8५० ७! 
उपबाह, कारयेव णाधव! बांधे ४११७९॥ 

II7-I273. Applications can be made 
of oleiferous seeds well pasted with 
acid artieles and made very cold. And 
poultieas can be made of the fragrant 
group of drugs curative of vata, milk 
pudding or kedgerce mixed with 
unctuous articles. 


बाटरोबदरा: ख्रेहयो व: --- 
रुक्षशुद्धानिलार्तानामतः स्वेहास्‌ प्रयद्ष्महे ॥११८॥ 
विधिधान्‌ विविघव्या विप्रज्ञायामुंतो पान्‌ 


अतः ६१ शब, झुक्ष- ३६४ अ्षरीरबाणे। रक्ष 
शरौरबाले, झुद्द- तथा ४५५ तथा क्षेबल, अनिकातानाम 
गयुयी १84 रेजीओनी. बायुक्षे पीडित रोगिगेंके, 
SR eh NS क्या 
११८. प्रचकमहे-प्रवक्ष्यले (ख, ड.' pe 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अश्ट विश 


es 


चिकित्सास्यानव २३९९ 


बिविश- नान्‌! अ४२व। नाना प्रकारके, न्याधि. ब्ज!ि- 
खनी व्वाधियोंकी, श्रद्यमाय शान्ति भारे ब्ान्तिक्े 
लिए, बिविभान्‌ ९६. ९६. नाना प्रदारे, अश्वतोपब्नाण्‌ 
छ गत १०. अमृतसमाव, खेहान्‌ श्चेड़े।ने स्मेहोंको, 
प्रचक्ष्महे ३ढीओ छक कहते है ॥ ११८३ ॥ 

]78-85. We . shall describe the 
various uametuous preparations which are 
comparable to ambrosia and are eurative 
of various disorders in those who are 
i with dryness and pure wata- 
provocation 


ढोगे<म्भसः पयैद्धागान दखमूलाश्वतुष्पळान्‌११९ 
याघकोलकुरूत्थानां भागः प्रस्थोग्मितेंः सह । 
पादरोधे रखे छिष्टेीत्रनीयेः सञ्चकेरेः ॥१२०॥ 
तथा खर्जूरफाइमबंडाक्षापद्रफस्थुभिः । 
खक्षीरेः खर्षिषः प्रख्थः सिद्ध: केबछब्नातदुत्‌ ॥१२१॥ 
जिरत्ययः प्रयोक्तव्यः पामाभ्यञ्जमचस्तिषु । 


यव- ०४५ जों, कोछ- भे।२ बेर, फुलत्थानाच्‌ २३ 
३शेथी. घरेडना और कुछभी प्वेरके, प्रश्योन्झिते 
५२५४२३७ ६४ तोळे, भागैः सह #०२७ भाग- 
सहित, दशमूछात्‌ इशभूणेदा दशमूलके, -चतुष्षलान्‌ 
सनोना जाये. भरणी यार पक्ष सबके मिलित १६ तोले, 
भागान्‌ भाओ।े आगोको, अम्भसः द्रोणे सेड १ 
०४०१ १०२४ तोळे जलमें, पचेल ५३।११। पकावे 
पादुशेषे ययश शेष २ह७। चतुर्थौ शेष -स्हे हुए, 
रसे ३१।थभ्‌( क्वाथमें, सकञ्जकरेः ४(४२स६७ित शकरा 
सहित, जीवनीयेः ०११५२ ‰०ये जीवनीय द्रष्य, तथा 
खजूर- ५०्यूर खजूर, काइमर्य- ।/७९।ी7 ४० गम्मारीके 
फल, हाक्षा- ६६ द्राक्ष, बदर- जे! बेर, फल्इसि 
सथ ७.७२ तथा अंजीरके, पिष्टे: ४८७४! गै 
सक्षीरः ६४ सध दूधके साथ, सिद्धः २७ अरे& लि 
किये हुए, सपिष: धीमे/। घीका; प्रस्थः अर्थ प्रस्थ, 
केवळवातनुत्‌ ३१० नतनाश४ केवळ वातनाशक 
निरत्यय: २११ &।[=२(६ छ और हामिरहित है 
सेः त्‌ने। उस्का, पाव- पान पान, अम्यकन- २२१२ 

भ्यैग, बस्तियु भर्ने जस्तिभां और गस्तिमे 
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प्रयोकृष्ष: जेण. ऽ२ये! कोर्घ से. प्रयोग कर्ल 
चाहिए ॥ १३९-१२५३ ॥ 

I7I9-I2IF. Sigteen tolas of deep-radioes 
sheuld be decocted in I024 tolas 
of water adding 64 tolas of barley, 
jujube and horse gram. When if fs 
reduced fo ene fourth quantity, pre 
pare a medicated ghee in this decoer 
tion by teking 64 tolas of ghee 
and adding milk, the paste of the 
life-promoter group of drugs, sugar, 
date, white teak, grape, jujube and fig. 
This ghee is curative of disorders due 
purely to vata. This preparation is 
harmless and should be used, as potios, 
inunction and enerata. 


चिचक बागरं राखां पौष्करं पिप्पलीं डी १२२ 
विष्ठा विपावयेत्‌ सर्पिर्धातरोधहर परम । 


बिप्रकस्‌ 43४भ० प्वित्रकभूर, जावरख २६ 
ख्रौठ, रार्नाम्‌ १५२न। रास्ना, फौष्करप्‌ पुष्डरकक 
पुष्करमूल, फिप्पीम्‌ ५.५२ थिप्पछी, करीम तथ 
४५२३।यक्षी. तथा कचूरको, पिछ्छा पायीने पीसकर; 
खपिः धी. घी, विपाययेत्‌ ५७४५० पकावे, परस ते. 9४ 
वह श्रेष्ठ, वातरोगहृरम्‌ त१[तरे>॥&२ छै वातरोब- 
हर है ॥ १२२३ ॥ 


I22-I223. Medicated ghee, prepared 
with the paste of white flowered lead- 
wort, dry ginger, indian besberry, 
oeris root, long pepper and 80% 
b an excellent cure for vat ineedcns 


.बलाबिरवश्टते क्षीरे घूतमण्डं विपाचयेत्‌ ॥१२३॥ 


तस्य शुक्तिः प्रकुञ्चो वा नस्यं मूधेगते ऽनिले । 
बछा-न३। बरा, बिल्व- शने. जीन ७५4 और 

बिल्वकौ छाळसे, शते ५४६! पंकाये हुए, क्षीरे छ 

दूपे, बृतमण्डन्‌ जीन! भ «ने पृतमहका, किपाचजेत 


त क SD CT 


NS PRR ० हे 


क अनपक-+७4००- य 


RP 
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२४५०० 


५४/१वै। पानो चाहिए, तस्य तेन इसके, झुक्तिः २ 0।५। 
२ तेले, प्रकुञ्लः वाः अथना ४ प।९।५ अथवा ४ 
तोलेका, मूर्घगते शिः२!॥त. शिरोगत, अनिले १।बुभ्‌( 
वायुमें, नखमू ५२4 २१।५५ नस्य देना चाहिए ॥१२३ ३े॥ 

I23-I233. The supernatent part of 
ghee should be prepared with the 
milk boiled with sida and bael. Two 
or four tolas of this should be used 
as nasal medication !sternutatory ) 


in condition of morbid vata affecting 
the head 


ग्राम्यानूपोद्कानां तु भिरवाऽस्थीनि पेले १२७ 
तं स्नेह दशमूलस्य कषायेण पुनः पचेत्‌ । 
जीबकषेभकास्फोताविदारीकपिकच्छुसिः !१२५॥ 
वातप्नेजीवनीयेथ्व कस्केद्विस्ीरभागिकस्‌ ! 


ग्रास्य- 4 ग्राम्य, खानूप- पप आनूप 
औद्कानाम्‌ २११ ४०.य२।न| और जऊ्चरोंकी, अस्थीनि 
७७४ हष्डियों, मित्वा रे।डीने फोइकर, जले पाम 
जलमें, पचेत्‌ ५५।५१। पकावे, पुनः तमू स्नेह पछी. ते. 
२ने&ने. फिर उभ स्नेहको, दश्नमूलस्य इशभूक्षन! दरा- 


मूलके, कषाचेण ५१44) कराथसे, जीवक- ००३४ जीवक, 
ऋषभक- "ण ४ ऋषभक, जार्फोता अ।(रि१। सारिवा, 


विदारी- १।२ी|३४ बिदारीकंद, कपिकच्छुभिः गेय 
कौंचबीज, वातञ्चः १।३१।२.४ वातप्न, जीवनीयैः च 9 
24ीयभ्‌ शुन और जीवनीयगणके, करके: 3८४ थी 
कल्कोसे, द्विक्षीरभागिकम्‌ बे ला) ६4 दाणीने दो 
भाग दूध डालकर, पचेत्‌ ५४५०४ पकावे ॥१२४-१ २५३॥ 

724-7253. The bones of domestic 
wetland and aquatic creatures should 
be broken to bits and cooked in 
water. The unctuous fluid obtained 
should again be cooked in the decoc- 
F ior ‘of the deca-radices; adding the 


सम EN 
* आम्यानूपी वाना तु. भन्वानृपौदकानां तृ (क. छ. छ.) 


बुरकसँड्दा 


मनन मह राती 


१२५३ वातङैजीवनीबैअ-त।तक्ैदीपनीमैशर (ष, << 


अन्न न्य 


TT AAS 


paste of Jivaka, Rishabhaka, indian sar- 
saparilla, white yam and cowage and 
of vatarcurative drugs or the lifer 
promoter group of drugs and double the 
quantity of milk, 


तत्सिद्वं नावनाभ्यङ्गात्तश्चा पानानुव्रालन!त्‌ ॥१२६॥ 
सिरापर्वास्थिकोष्ठस्थं प्रणुदत्याझ आरुतम्‌ । 


सिद्धम्‌ सि& थयेशु सिद्ध हुआ, तत्‌ ते. वह, 
नाबन- नरथ्‌ नावन, अभ्यङ्गात्‌ अभ्य अभ्यङ्ग, तथा 
पान- पान. पान, अबुवासनात्‌ शने ५५।सन्‌थी. और 
अनुषासनघे, सिरा- [४२ सिरा, पर्व- ५० पर्वे, अस्थि- 
रिथ अस्थि, कोष्ठस्थम्‌ २ ग्राष्टस्थि॥ और कोष" 
स्थित, मारुतम्‌ ५६१८ वायुञ्चो, आञ्च॒ शीन्न भीत्र, 
प्रणुदति ६२ ३रे छे इटाता हे ॥ १२६३ ॥ 


i20-26} By the use of this prep: 
aration as nasal medication, inunction, 
potion and unctuous euema, the morbid 
vata affecting the vessels, joints, bones 
and other cavities, gets quickly 
cured, 


ये स्युः प्रक्षीणनञ्जानः क्षीणञ्जक्रोजसञ्च ये ॥ ९२७). 
बलपुष्टिकरं वेबामेतत्‌ स्याड्भलो पमम्‌ ।' 


ये % जो, प्र्षीण-मजानः क्षी ५००५५० हे।५ 
क्षीण मज्णावाले हों, ये च अने ० आना और जिनके, 
| स्ीणशुक्रोजसः स्युः २ अने ऊळ १७ बचे हाय 
शुक्र और ओज क्षीण हुए दों, तेषाम्‌ तन १२ उनके 
डिए, एतत्‌ शा. यह, बलपुष्टिकरम््‌ ००५९४।२४ 
बलपुष्टिकारक, जमतोपम आने भगत भात और 
अमृत समान, स्यात्‌ छे दे ॥ १२७३॥ 
| 


727-7273. For those suffering from 
losg of marrow as well 99 those who 
suffer from loss of semen and. vital 
essence, this. imparts strength. घात. 
robustness and acts like ambrosiae. ~ 
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अष्टाबिशः ] 
तद॒त्सिद्धा वा नक्रमत्स्यकूर्मचुलूकजा ॥१२८॥ 
प्रत्यग्रा विधिनाऽनेन नस्यपानेषु शस्यते ¦ 


तद्वत्‌ तेनी. पे इसी प्रकार, सिद्धा ४७ ३रेती 
सिद्ध की हुईं, नक न सक, मत्स्य- २१७३ मच्छी, 
कूमै- >।यभ। कछुआ, चुलूकना शभे युधूऽनी और 
चुळूछकी, प्रत्यम्ना ० ताजी, वसा १२। वसा, अनेन 
२ इसी, विधिना विधिथी विथिएे, नख- नस्थ नस्य. 
पानेषु शने ५८५ और पानमें, आस्यते ५९२१ छे 
प्रशस्त है ॥ १२८॥ 


Fs 28-7283अ. The fresh fat of the alli- 

gator, fish, tortoise or the porpoise 
prepared similarly (as described above’ 
is recommended as nasal medication 
and potion. 


प्रस्थः स्यात्‌ त्रिफलायास्तु कुळत्थकुडवद्वयम्‌॥ ९ ९: 
कृष्णगन्धात्वगाढक्योः पृथक्‌ पञ्चपलं भवेत्‌ । 
राखाचित्रकयोद्वे के दशसूलं पलोन्मितम्‌ ॥१३०- 
जलद्रोणे पचेत्‌ पाद्शेषे प्रस्थोन्मितं पथक्‌ ¦ 
खुरारनाळदष्यम्लखौवीरकतुषोदकम्‌ ॥१२१॥ 
कोळदाडिमबुक्षाम्ळरसं तैले वसां घृतम्‌ । 
मजानं च पयश्चैव जीवनीयपलाने षट्‌ ॥१२२॥ 
कर्कं द्रवा मद्रं सम्यगेनं विपाचयेत्‌ । 


त्रिफळाया: तु (980) त्रिफला, प्रस्थः भेऽ ३२ 
एक प्रस्थ, कुछस्थ- ५थ। कुलथौ, कुडवद्वयम्‌ भे ५०4 
दो कुडव, स्यात्‌ हे।५ होवे, इष्णगन्धास्वक्‌ः स२०१थी. 
७७ शोमांजनकी छाल, आढक्योः अने. ७१२ और 
अरहर, पृथक्‌ ६रे प्रत्येक, पञ्चपङम्‌ पांच ५६ पांच 
पळ, भवेत्‌ 0१ लेवे, राखा- २२१ राजा, चित्रकयोः 
शने थित और चित्रकके, दे दे भे. भे ५५ दो 
दो पल, पलोन्मितम्‌ शमे पक्ष+भ।७ ,और पलः 


१२८३. सस्बपानेषु-नस्यें पाने च (कः) 

१३२ रसं तैलं-रसांस्तैलं (फ,) 

१३३. कश्क दश्वा-क्की कय (कः) 

„  सम्बरोसं विपाचमेव- सम्बगेभिर्विपाचयेत्‌ (क, फः) 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२४०१ 
प्रमाण, दृापूलस्‌ (शमूने दशए्‌जको, जलद्रोणे 
अषर द्रो ४९७१ एर द्रोण पानीमें, पचेद शेगावला 
पक्रावे, पादशेषे 4११२ १४) सबै चौथाई शेष रहने 
पर, सुरा- सुर! सुरा, भारनाल- 99 आरनाळ, 
दष्यम्ल- भाट ६छी खट्टी दही, सौवीरझ- सोवी.२४ 
सौवीरक, लुणेदकसर ुषे(६४ तुषोदक, कोळ - ४4 बेर, 
दाडिप्न- ६५भ. दाडिम, वृक्षारळ- शने ४!४भने। ओर 
वृक्षाम्ळझा, रसम्‌ २५ रम, तेल ते. तैल, वस्ताम्‌ 
नस! वपता, घृतळ थी घृत, मजानम्‌ सळी मजा, 
पयः च पुव अने, ६४ और दूध, पृथक्‌ ६२५ प्रत्येक, 
प्रस्थोन्मितम्‌ शेष रथ ६४ तोला षट्‌ जीवनीयपलानि 
खने छ ५७ 9944 ६्पेने। मर २४ तोळे जीवनीय 
औषधियोंका, कल्क्रम्‌ दत्त्वा ४९४ नाणी कलह डालकर. 
एनश्‌ २१ इस, मद्दाजेहन भ६सने७ने महास्नेहका, 
सम्यकू भराणर सम्यक्‌, विपाचयेत्‌  ५४।१वे। 
पाक झरे ॥ १२९-१३२३ ॥ 


I29-I323. Take 64 folas cf the 
three myrobalans, 32 tolas of horse- 
gram, 20 tolas each of the bark of 
drumstick and pigeon pea, 8 tolas each 
of indian groundsel and white flowered 
leadwort aud four tolas of each of 
the decarradices ant decoct them in 
024 tolas of water, till reduced 
to one fourth its quantity. Then add 
64 tolas each of sura wine, Sour 
conjee, sour curds, sauveera wine, 
tushodaka wine, the decoction of small 
jujube, pomegranate, kokam butter, 
oil. fat, ghee, marrow, milk and 24 
tolas of the paste of the life-promoter 
group of drugs, and prepare the 
great unctuous preparation in due 
manner. 


सिरामज्जास्थिगे वाते सर्वाहेकाकृरोगिषु ।१३३॥ 
वेपनाक्षेपशुलेणु तमभ्यज्ञे रयोजञचेत्‌ । 
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९४०९ 


 पिरा-मज- सिर, 4०८५. सिरा, मज्जा, अरिथगे 
गणे अरियंगत और गस्यिगत, वाते 4युभ! वायु; 
सर्वाङ्ग-एकाङ्ग- सेवी. खने शेश सर्वांग और 
एकांग, रोगिषु रेगे!भ रोमें, वेपन-भाक्षेप- ४५; 
२६५ कम्प, आक्षेप, णेषु अमे. थ्‌ और शूलं, 
अभ्यप्रे ७५९५० रन; २? अभ्येगार्थ, तस्‌ ते रनने 
उमर नेहा. प्रयोजयेद थे।०/वै! उपयोग करे ॥ १३३३॥ 

33-7333. This should be used as 
inunction in morbid vata affecting the 
vessels. marrow and bones, as well as ix 
conditions of tremors; contractions and 
colic, and vata disorder affecting the 
entire bedy or only a part of the body. | 


चिगुण्ड्या सूरपत्राभ्यां ग्रहीत्या खरखं ततः ॥१३४॥ 
तेन सिद्धं समं तेल बाडीडानिलातिषु । 
हिते पामापचीनां च पानाःभ्यञ्जनपूरणम्‌ ॥१३५॥ 
निशुण्ड्याः नन निपुण्डीङे, मूरूपन्राभ्याङ भूण | 
अने ५नभ[थी मूल और पत्रोंके, स्वरसम्‌ २१२२ | 
स्वरसको, ग्रहीस्वा ४।ढी.भे लेकर, तत: पछी तेन।थी. | 
फिर इससे, सिद्ध ५५१८ सिद्ध किया हुआ, सप्तमू तेना 
०८६ समभाग, तेळमू १५ तेल, नाडीकुष्ट- 34७, 
४४ नाडीत्रण, कुष्ठ, अनिछारिषु खने १तनी,. पीर - | 
शो और वातपीड़ा में, पामा-अपचीनाश च तथा पाभा | 


भने २५्थीभ्‌( एवं पामा तथा अपचीमें, पान-भभ्यञ्षन- 
पान, ०१० पान, अभ्यंग, पूरणम्‌ आने पूरणुने भाटे | 
और पूरणमें, दितम्‌ ४0 छ दितकारी है ॥१३४-१३५॥ 


I34-35. The expressed juice of | 
the root and leaves of the chaste tree 
should be cooked with an equal quan- 
tity of oil. This oil used as potion, | 
inuzction and earfill, is beneficial in ' 
sinuses or fistula-in-ano, dermatosis and | 


१३४ निर्गुण्डवा........तव;- मभूलपत्रा निगुण्डी पीडयिस्वा | 
* । 


ह १... रसेन तु (फ, ब.) | 
१३५. नाीृषठानि हा हिंषु - न।डीकु निर्छा तित (फ.) 


Ne 


चरकर हिता 
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¦ अध्याय; 


~~~ 


रक अर पा अनशन mmo Tere 


other vata disorders as well ‘as in 
scabies and scrofula. 


कापासास्थिकुळत्थाक्ञां रसे सिद्ध च वातनुत्‌ । 

कार्पासास्थि- ४५4१! निनौठे, कुलस्थानाम्न्‌ तथ्‌! 
इ४णथीना और कुलथीके, रसे 5५॥4भ| रससे, सिझर 
च पवेश तेष सिद्ध क्रिया हुआ तेल, वातनुत्‌ १८४ 
छे वातनाशक हैं ॥ १३५३ ॥ 

I353. The oil prepared with the 
decoction of cotton seeds and horsegram 
is also curative of vata. 


सूलकसखरसे क्षीरे स्थाप्य यह दधि ॥१३६॥ 
दस्यार्ळस्य निजि: ए व्थेस्तैलग्रस्य विषाययेत । 
यण्ख्याहशकरारा्ाउवणादेकनागरेः ॥१३७॥ 


| सुयिष्टे, पठिळेः पाासद्भ्यङ्गाश्च वातञ्ञुल्‌ । 


कीरसमे ६चन ३९४५ क्ष/०५।०| दूघके समानभान, 
नूळकस्बरसे रुन २१२२३५ मूलीके स्बरसमे, दुखि 
घी दहीको, म्यह श ६4२ सीन दिनतक, स्थाप्यम्‌ 
२५4 रक्खे, तस्य ते. उल, अम्ळस्य २७ अम्ले, 
जिसि: प्रस्थ: १७ अरथ्थी १९२ तोटेसे, खुपिष्टे: तथा 
हारी रीते ४८४ ५२७। और अच्छी तरह कल्क बनाये 
इए, पलिकेः अे$ $ पथ अभाछुन[ एक एक पल 
प्रमाणके, यश्याह- ४१५ सुखहठी, क्र्केरा-रास्ता- 
२:४२, २२० शर्केरा, रास्ना, छवण- (स ध; सैंधानमर, 


„९ > a 
जनकः २१६ भाद्रेक, नागरैः २११ अ१थी. और सॉठमे, 
| तेलप्रस्थम्‌ ७ अर्थ ऐ७२ एक प्रस्थ तडको, विपाचयेत्‌ 


५४१५ पकावे, सत्‌ ते. बह, पानात पान ऊरनाथी 
पान, -बभ्यङ्गाव्‌ च जरे शक््यण ४३८६थी : र 
अस्यगसे, वातु १५६४ वातनाशक दै ॥१३६-१३५॥ 


36-57. Curds should कट kept 
for three days iu a mixture of ९५] 
measures of the expressed juice of 
radish and milk, Prepare a medicated 
oil by taking 64 tolas of oil and treble 
the quantity of this sour preparation 
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adding the paste of 4 tolas each ०: 


liquorice, sugar, irdie groundsel, rock 


salt and green gitger. This oil, taker 
as potion and jnunetion. is curative of 
vata. 


पञ्चमूळकषायेण पिण्याक दहुदापिकम ॥१३८॥ 
पकल्दा ठश्य रसा एत्या तेळउस्थं विपाचयेत्‌ । 
फ्यस्ताउछगुजैनेलल्‌ दाघेवातविकारयुत ॥१३९ 
संसृष्टे स्छेष्मणा चेतडाते शस्तं विशेषतः । 


बहुवाछ्किस ५७ बरश्षना बहुत वर्षको, दिण्याकर्‌ 
मेने खढीको, पञ्चमूल- पंजभूणना पत्रमुलके, 
कषायेण $१(थथी काथसे, पक्तवा ५४4. पकाङर 
तस्य रसझ तेथे। २२ उसके रसको, पूत्वा आणी क्षर्ध ने 
छानकर, अए्टगुणेन पभ २:११।७। उसमें आठगुने, 
पयसा ६४ दूधपे, ऐेलप्रस्थय रै अर्थ ते@ ६४ 
तोळे तेळ, निषाचयेल ५३।५५' पकावे, एतस्‌ २ यह, 
सर्व- ४१५४ सब, वात-विकारङ्त्‌ नातविध्वरने। नाशे 
भरे छे वातनिकारका नांशक हे, पतव > पेक्ष यह तेळ, 
ऋेष्मणा संसृष्टे ४४नी, सये. भगेथा कफसंसृष्ट, वाते च 
गयुभ( वायुमें, विशेषतः ४६४ परीने बिशेषतः, 
जास्तच ५९२० छे प्रशस्त दे ॥ १३८-१३९३ ॥ 


738-39त. Cook very old oil-cake 
in the decoction of pentarradices; strain 
the solution and prepare a medicated 
oil in this solution, by taking 64 tolas 
of oil and ejght times the quantity of 
milk. ‘This oil is curative of all disor: 
ders of vata. This is specially reco: 
mmended ir conditious of vata associ 
ated with kapha. 


यबकोळकुलत्थानां श्रेयश्वाः शुष्कमूङकाव्‌ ॥१४०॥ 


१३८, पञ्चमूलकषायेण-पङ्चमूङीकषायेण (३.) २. 
१३९, पक्श्वा ठरय रसं पूट्वा-पक्र्राऽस्भसि रसे तर्न्‌ (१.) 
५ पक्स्दा तस्य रसं-पबह्याऽम्भसि रसे (क.) 
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पिष्टेः खि महावातरातेः शीते प्रयोजयेत्‌ । 


खच-कोछ- ०४१, झ।२ जो, वेर, कुलर्थानमम्‌ ४०थी 
कुलथौ, श्रेयस्थाः अ००५१५२ गजपिप्पली, शुष्कमूकात्‌ 
भू भूणे। सूखी मू, बिक्वात्‌ च शने णीदीची 
छानी और वेरी छाल, एकेकम्‌ से५ अ इर एकके, 
मञ्जछिथ न ०४(ने १६ तोटेको, म्लः दवेः २०७ 
द्र अभे अम्ल द्रष्योंध्े, विपाचदेत्‌ ५४।५५ी पकावे, 
तेन तै इल, कषादेण ३१।थथी कराये, फळाम्लेः 
५० रणे रूडू फलोसे, तथा कटुभिः भने ३३ 
ग्रे! तथा कटु द्रग्मोंके, पिटः ४९४थी कल्मसे, सिम्‌ 
तेळम्‌ (२१६ »रेक्षा तेथषने सिद्ध किये हुए तेलको, शीते 
दइ थया पछी शीतळ होने पर, महावावेः भ६।१।प४ी 
महावायुसे, आतः पी३(ये4! भतुष्ये पीड़ित मनुष्य, 
प्रयोजभेत्‌ 8पये(२( क्षेवु' प्रयुक्त करे ॥१४०-१४१३॥ 

I40-I4i} Take I6 tolas eacb of 
barley, jujube, horsegram, elephant 
pepper, dry radish and bael, and 
cook them in 9 sour solution (such as 
sour gruel or curds). The medicated 
oil prepared with this decoction along 
with fruit acids and the paste of 
pungent spices, should be used by 
the patient suffering from pernicious 
disorders of vata, in the cold season. 


वातरोगे बलातैडम्‌-- 


सवैवातविकाराणां तेळान्यन्वान्यतः शृणु ॥१७२॥ 
यतुष्प्रयोगाण्यायुष्यवलडणेक्कराणि च । 
रजःशुक्रपरदोषप्रान्यपत्य्तनानि च ॥१४३॥ 
निरत्ययानि सिद्धानि सबेदोषहराणि च। 

अतः हेवे. अब, सर्वे- २५०। सब, वातषिकाराणाम्ह्‌ 
नातविक्न रे।भ[ ७पभ्ेःजी भतार बातविकारोंमे प्रयुक्त 
क्षेनेत्राछ, अन्थानि 00०4. दूसरे, तेळानि ८३ तैलोंको, 
दण सके सुनो, चतुष्प्रयोगाणि त. ३८३ यार 
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अरे अथे।० शडाय छे ये तैल चार प्रकारसे प्रयुक्त 
हो सकते हैं, भायुष्य-बल- २१।युष्य, भै, आयुन्य; 
बल, वणै-कराणि च शमे नाशी ३२५२ छे और वणे 
कर हैं, रजः-झुक्र-प्रदोषन्नानि २०३५ आने शुचे! 
नाश ४२१२ छे आतव और शुक्रके दोषोंको इरनेषाले 
हैं, अपत्यजननानि च संतान &ेत्पन भरनार छे 
अपत्यजनक हें, निरस्ययानि ५४२य।न. उरनं!२ नभी हानि 
करनेवाले नहीं हैं, सिद्धानि २४यी२ छे अकसीर हैं, 
सर्वेदोषहराणि च ने स्‌ शेष हरता. छे. और सब 
शेष हृरनेवाले हें ॥ १४२-१४३३ ॥ 

I42-I433. Listen row to the desce 
ription of other preparations of oils 
that are beneficial in all disorders of 
vata. that can be used in all the four 
therapeutic modes, that are promotive 
of longevity, strength ard complexion, 
that are curative of menstrual and 
seminal disorders, which are indueive 
of procreation, and which are free 
from harmful effects and are generally 
curative of all kinds of morbidity. 


खहाचरतुलायाश्च रसे तेलाढक पेत्‌ ॥१४५॥ 
मूलकल्काइशपल्ं पयो दत्त्वा चतुगुणम्‌ । 
सिद्धेऽस्मिञछकेराचूर्णादष्टाद्‌शपलं भिषक्‌ ॥१४५॥ 
विनीय दारुणेष्वेतद्वातव्याधिषु योजयेत्‌ । 


सहाचरतुलायाः च २७।२२न। 3५ 0५। सहाचरके 
४०० तोले, रसे ३१।५भ्‌| कायम, तेछाइकरू ऊे४ २।९४ 
१4 २५६ तोळे तेल, पचेत्‌ ५४।१५' पकावे, मूलकल्कात्‌ 
२९।य२न्‌। भूणने। ४८४ सहाचरके मूलका कल्क, दश्ष- 
पळब्‌ ६१ ५५ ४० तोले, चतुगुणम्‌ २१. २२२७ 
और चौगुना, पयः ६५ दूध, दरवा नाभीने डालकर 
सिद्ध शस्मिन्‌ 4& ४२७। ॐ सिद्ध होने पर समे, 


रट _शकंराचूर्णाद्‌ साइरपु यश चौनीका न कद सरख यूष चौनीका चूर्णे, अहादका, भष्टादक्ष- 


१४५ पयो दत्त्वा-पक्तवा क्षीरे (ड.) 
७ यंग (ब) 
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चरकसहिता 


चरकसंहिता _ 


[ अध्यायः 


पलूम्‌ २४२ ५७ ७२ तौले, विनीय भेणवी,ने मिलाकर, 
भिषक तेणे. वैद्य, दारुणेषु ७५४२ दारुण, वातब्याधिषु 
बत्‌ व्याबिओना वातव्यांधियोंमें, एतत्‌ शमे इसका, 
प्रयोजबेत्‌ थे०४बः प्रयोग करे ॥ १४४-१४५ 

I44-I453. Prepare a medicated oil 
in 400 tolas of the decoction of crested 
purple nail dye, by usiug 256 tolas of 
oil and adding 40 tolas of the paste 
of radish and four time: the quantity 
of milk, The physician should use 
this oil mixed with 72 tolas of pow- 
dered sugar, in severe types of vata, 
disorder. 


म्वद्‌धरस्वरसप्रस्थो द्वौ खमी पयला खह ॥१४६॥ 
षट्पलं ठाऊवेरस्थ गुङव्याष्टपळ तथा । 
तैलप्रस्थं विपक्ते तेदययात्‌ खर्वानिलातिषु ॥१४७॥ 
जीणे तेले च दुग्धेन पेयाकस्पः प्रशश्यते । 


पयसा सह पनी साथे दूधके साथ, समौ द्रौ 
सभ ५२।७अ। सम भागमें, श्र्ष्ट्रा- ३।५३ने। मोखरूका, 
स्वरसप्रस्थो २१२७ भे अरथ स्वरस १२८ तोले, शुङ्गः 
वेरस्य ४६ शृङ्गवेर, षट्पलम्‌ ७ ५५ २४ तोले, गुडस्य 
तथा जे तथा गुड़, अष्टफछछ शाह पक्ष ३२ तोले, 
तैः तेओ(थी इनसे, बिपक्कम्‌ ५४३७” पकाया हुआ, 
तळप्रस्थम्‌ सै ५२५ तेक्षम ६४ तोले तैल, सर्षे- 
भनिळातिषु 4५ वत०्थधिके।भ[ सब वातरोगमें, 
वाद्‌ ६ देवे, तेले जीणे च अने तेल पथी करवा 
और तेल जीणे होने पर, दुग्धेन ६५५ साथे दूधके साथ, 
पेयाकल्पः पेथाने। ७५9, पेयाप्रयोग, प्रक्षस्पते 
अशर छे प्रशस्त है ॥ १४६-१४७१ ॥ 


746475. Prepare a medicated oil 
by taking 64 tolas of oil along with 
॥28 tolas of the expressed juice of 


small caltrops, equal quantity of milk, 
Re ts UD त 


१४६. ऽध्‌........पयला सह-श्वदष्ायाः कषायस्य दो प्रस्पौ 
पयसा समौ (फः). 


५ 


१४७, षट्पलं-कट्फलं (ब.) 


अष्टाविंशः] 


क ५७७७७» कल 


ययक 


of gur. This should be admiugtered 
in all kinds of disorders of vata, 
After the dose of oil has been diges- 
ted the regimen of thin gruel along 


with milk is recommended. 


बलाशते शुङ्कर्याः्च पाईं रास्नाइमागिकम्‌ ॥१४८॥ 
जलाढकशाते पक्त्वा द्शभागस्थिते रखे । 
ह खमेः ॥१४९॥ 
पचेत्‌ साजपयोऽर्धाशेः कब्केरेभिः पळोन्मितेः । 
शटीसरलदावँलामञ्जिष्ठाणरुचन्दनेः ॥१५०॥ 
पद्मकातिविषा सुस्तञ्लपपर्णीहरेणु्चिः । 
यष्ट्याह्mसुरखव्याघनखषभकजीवकेः ॥१५१॥ 
पलाइारखकस्तूरीन लिकाजातिकोषकेः । 
स्पृक्काकुङ्क मशेलेयजातीकडुफलाम्बुभिः ॥१५२॥ 
त्वचाकुन्तुरुकपूरतुरुष्कभीनियाखकेः । 
रूवज्ञन'हकको ल कुष्ठ मांसीप्रियङुसिः ॥१५३॥ 
स्थौणेयतगरध्यामवचाप्रदनपछ्येः । 
सन!गकेशारेः सिङे क्षिपेद्चात्रावतारिते ॥१५४॥ 
पत्रकरक ततः पूल विधत तत्‌ प्रयोजयेत्‌ । 


बकाशतम्‌ ५९! से। ५५ बला ४०० तोळे, गुडूच्या: 
पादश णणे। यतुर्थाश गुडूची १०० तोले, रास्ता- 
२।२न। रास्ना, अष्टमागिकम्‌ च २४३भ्‌। ४४४ ५० 
तोळे, जळाइकषाते खेशे।ने सो. २६४ ०४६१५ इनको 
२५६०० तोले जलमें, पक्ता १४१ी,ने पकाकर, रसे 
व्व्यरे ३१।५ जब क्वाथ, दशमागस्थिते ६शभ। लभन्‌ 
रहे (रे तेभ[ २५६० तोले रह जाय तब उसमें, समः 


oo 

१५१. मअठिविषा-अत्विछा (घ.) 

१५२. स्पृक्का-पृक्का {द.) 

१५३. त्वचाकुन्दुरु त्वककुन्दुरु (बः झ.) 
-स्वकूचन्दनैला (त. द. ष.) 
95 च -त्वककंडूररू (थ.) 

. सनागकेशरैः-पबरूकेशरेः (थ.) 
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चिकित्पास्थानम्‌ २४०५ 


~~ 


24 tolas of dry ginger and 32 tolas | 


संभ. भ्रभाशुर्भा सम प्रमाणर्म, दघिमस्तु ६ी पु भर 
दहीका मस्तु, इक्षुनिर्यांघ- श२॥२। २५ इक्षरस, छुक्तः 
भने शुक्र साथे कौर युक्त मिळाळर, तेछाडकम्‌ 
सेड ६४ ३७३ २५६ तोळे तेळ, साजफ्यः-भ घेः 
अर ७4 णपरीन ६६ साथै आधे समका बकरीका 
दूध, पलोन्मितेः भने पथ ५६ ००2६ और प्रत्येद्न ४ 
तोल. सबागकेक्षरेः न।१४२२ साथे नामकेखरके साथ, 
खटी- ३५२४।यथी. कचर, खरलछारु २२५, १५६२ 
सरल, देवदारु, एला- नन सघ छेटी इलायची, 
मञ्जिष्ठा १००४४ मनौठ, भगुरू-चन्दनेः २२२, 
थन्ध्न. अमर, चन्द्र, पकः प्छ पद्माख, 
अतिविषा- तिविषनी अयो अतीस, मुस्त-सूपपर्णी- 
नाजरभोष, ५६५९१ मुस्ता, सूपेपणा, दृरेणुभिः ७रे७& 
हरेणुका, यश्टयाह- %8म५ मुलहढी, सुरघ- एजी 
सुरसा, वाघ्रयंख- ०५्‌।न्‌५ व्थाप्रनद्ध, ऋषध मक- 
6५७४ ऋषभक, जीवकैः ०१४ जीवक, पळाशु-रस- 
५७५२४ पढाशरस, कस्त्री- ४२पेरी करतूस, नलिका- 
नवि नलिका, जातिकोषकेः ध्यव तरी. जाविञी, स्पुक्का- 
२५४५ स्पक्का, कुछुम- ४४२ कुंकुम, अेठेय- शदे 
शेळेय, जाती-कटुफछ- ०११५७, ७९ डरपूरी जायफल, 
लताकस्तूरी, भग्खुसिः १।%। मेत्रशाला, स्वचा- १०४ 
दालचीनी, कुन्छुरु- ४-६२ कुन्दुरु, कपूर-तुरुण्छ- ४५२, 
0२०४ कपूर, तुरुष्क, श्री निवासकेः (=. श्रीनिवास, 
ळवङ्ग-नख- ७५१०, न» लोंग, नखी, कक्कोळ-कुष्ठ- ४४) ५, 
३} शीतलचीनी, कूठ, मांसी- *थर्भासी, जराण्पांसी, 
ब्रियङ्गभिः पिय प्रिबंगु, स्थोणेय- र्यौ श्ेय्‌$ स्थौणे्रक, 
तगर-ध्याए- (03२, ७५ तगर, घ्यामरु, व'चा- १०४ 
वचा, मदनपछलणेः भी &०न।|[ ५९३१ म्रेतफलके पह्व, 
एकिः कल्केः ५॥ £०भे(न॥ ४९७४ साथे इनका कल्क 
डाळकर, पचेत्‌ ५४५१ पडावे, श्लिद्ध च (३६ ३२७ 
सिद्ध होने पर, भत्र अवतारिते तेने तरीन इनको 
उतारकरके, पत्रकल्कम ५१४६४ पत्रकल्क, क्षिपेत्‌ 
नावे, डाले, तत: ते पछी फिर पूतम्‌ बत्‌ भाणीने 
तेना छानलेकर उसको, विधिक्त (विघिपून विघिते, 


| प्रयोजयेत ५१५ ३२१। प्रयुक्त करे ॥ १४८-१५४३ ॥ 


48-54%. Take 400 tolas.of sida, 
one fourth part of guduch and one 
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२४०६ 


०००००० 


eighth quantity of indian ground : 
and cook in 25600 tolas of water till 
it is reduced to one tenth of the quan: 
tity. Prepare 256 tolas of of! with 
this decoction adding equal quantities 
of whey, sugar-cane juice and vinegar 
along with half the quantity of goat’s 
milk and the paste of four tolas of the 
leaves of each of the following drugs: 
zedoary, long leaved pine. deodar, 


MN प्सनभकफ 


sel. 


| 
small cardamom, indian madder, eagle | 
wood, sandal; himalayat cherry, atees, | 


nut grass, wild bean, pea, liquorice, 
holy basil, shell, Rishabhaka, Jivaka, 
palas juice, musk, hairy onosma, buds 
of spanish jasmine melilot, saffron. 
lichen, nutmeg, musk mallow. fragrant 
sticky mallow, cinnamon, resin of 
indian olebanum, camphor, liquid sto: 


rex, yellow resin, cloves shell, cube 


चरःवसहिता 


= 


pepper, costus, nardus, perfumed cherry. 


glory tree, indian valerian, ginger 
grass, sweet flag, sprouts of emetic nut 
and fragrant poon, ‘This should then be 
straiaed and the paste of fragraat 
drugs be added to it and administered 
duly. 
श्वासं कासं ज्वरं हिक्कां छदि गुल्मान क्षत क्षयम | 
सीदद शोषावपस्मारमळक्ष्मीं च प्रणाशयेत्‌ । 
बलातेलमि श्रेष्ठं वातव्याधिविनाशनम्‌ ॥१५६॥ 
(अप्निबेशाय शुरुणा कृष्णात्रेयेण भाषितम्‌ । ) 
इति बळातेलम्‌ ¦ 
शवासन कालम्‌ ते १4 श्वास, ३!स वह तैल शार, 
कास, अवरन्न ०4२ ज्वर, हिक्काम्‌ ऐ३डी, हिक्का, छाई 
340 छर्दि, युस्मान्‌ १८, गुल्म, क्षतम्‌ क्षयस्‌ कत, 
क्षम क्षत, क्षय, ह्लीह-शोषो ५४6, शे।५ छोहा, शोष, 
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अपस्मारम अपरभ।र अपस्मार, अळक्ष्मीम्‌ च ने 
5०६! और अळषमी इनका, प्रणाखबेब नाश. ३रे 
छे नाश करता है, वाठष्यानि- 4(००५(चिणे। वातरोगका, 
विनाशयबू नाश ४२०२ नासक, श्रेष्ठम्‌ अं श्रेष्ठ, इदम्‌ 
जा यह, बळातेळम्‌ अक्षत बलातैल, गुरुणा २३ गुढ, 
कृष्णात्रेयेण शष्शानेथे ऋष्णात्रेयने, जश्निवेश्ञाय २।३५- 
वेशे अभिवेशको, भाषितथ्‌ उठी ५५।ययु' छे कहा दे 
5 १५५-१५६ ॥ ' इति शा गह, चरादैळष भल[तेल छै 


डू 


755-565. This excellent Sida oil is 
curative of vata disorders in general 
and particularly of dyspnea, cough, 
fever, hyecup, vomiting, gulma, pec: 
toral lesions. cachexia, splenic disorders, 
consumption, epilepsy aud lack-lustre 
appearance. ( This has been taught 
to Agnivesa by his guru Krishna 
Atreya). Thus has been described the 
Sida oil. 


वलःतैल 


वातरोगे अमताद्य तेलभ-- 

अग्तायास्तुखाः पञ्च दोणेष्त्रष्ठसपां पचेत्‌.) १५७२ 
पाद्रेषे सम्रक्षीरं तेळष्य द्याढक पस्ेत्‌ । 
पलामांसीनतोशीरसारिचाकुष्ठचः्दन्ेः ॥१५८॥ 
बलातामलकीसेदाशतपुष्पधिजीवकेः । 
काकोलीक्षीरकाकोलीश्रावण्यतिङळान खे? ॥१५९॥ 
महाथ्ावणिजीचम्तीनिदासीकपिकच्छुस्जिः । 


शतावरीमहामेदाककटार्दाइरेणुश्चिः ॥१६०॥ 
जनक RD 


१५७. असृतायास्तुला: पञ्च-तुक्ताः पञ्ज गुडूच्यास्तु अ 
(क घ, छ, त. फ्‌,) 
१५८. एळा-चळा (छ. फ.) 5 
१५९, बलातामलकी,,...... जीवकः कत मुऽाबलामेदामडामेदर्षि 
जीवे? (ष. घ.) 
i 
9१ -जातफुष्पाबछामेदामहामेदद्िजीरकः (4) 
१२०. महाथायणि-सहाभावणी (ब.) 
महामेदा--तामल्मी (घ, त.) 
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चत्रागोश्रुरकेरण्डराखाकालाखहाचरेः । 
वीराशछकिघुस्तस्वक्पत्रवभकबाळकेः ॥१६१॥ 
खहै लाकुछुमस्पृक्काजिद्शाह्रेश्व कार्षिकेः । 
मञ्िष्ठायाखतरिकर्षेण मघुकाएपळेन च ॥१६२॥ 
करके ततत्‌ क्षीणवीर्याच्चिबळलंभूढ चेतसः । 
उन्प्रादारत्यपस्सःररर्ताश्च प्रकृति बयेत्‌ ॥१८३॥ 
वातव्याधिहरं श्रेष्ठं तेळाग्र्वमसूतादयम्‌ । 
(क्ृष्णात्रेयेण शुरुणा भाषितं वेद्ययूजितम्‌ ॥१६९४॥) 
इत्यस्रताद्यं तेलम्‌ । 
अख्रुतायाः १ॐ! गिलोय, पञ्ज तुलाः पाथ पुथाचे. 
२००० तोलेको, जपाश्न्‌ ५५७ जल, नश्सु द्रोणेषु ५७ 
श्रोशूम ८१९२ तोलेमें, फ्चेद ५४।११ी. पकावे, पादु- 
शेषे यपुथो श. णी. रहे तारे चतुर्था रोप रहने पर, 
समक्षीरम्‌ खभन. अभ।लुम( ६५ साथै उमभागमें दूध 
डालकर, तेरूस्य ५८ तेळ, द्वयाढकम भे. ६४ ५१२ तोले, 
काबिके: भने ते अऽऽ अप -दृसर्मे एकएक तोडा, 
एळा- नानी शेक्षयी छोटी इलायची, मांसी-नत- ०४०।- 
भस, ११२ जटामांची, लगर, उशीर- ४६०ै५-१।ण। खस, 
सारिबा- २४४ २३६ सारिवा, कुष्ट-चन्दनें: ४३, २-६५ कूड, 
चन्दन, बळा- भक्ष, बला, तामछकी- ०२७ सु 
आंवला, सेदा- भे. मेदा, शतपुष्पा- ९०४१५ सोया, 
कऋषि- १६४ ऋष्धि, जीवकैः 574४ जीवक. काकोली- 
४:९ राठी, क्षीरकाकोळी- %)२४/४८) क्षीरः 
काकोली, श्रावणी- अश, श्रावणी, नतिबळा-०(- 
गदा. अतिबला, नखे: नध! तख, महाश्रावणि- १७४ 
भदश महाश्रावणी, जीबन्ती- 4०८ जीवत्ती, विदारी- 


(६२४६ विदारी, कपिकच्छुमि: डौ था कौंचबीज, | 
सतावरी- शतावरी. शतावर, मद्दामेदा- १६।भे६। साः | 


मेदा, ककेटारूया- ५।४३।९0. भी. काकडासींगी, हरेणुभिः 
६२ हरेणुका, वचा-गोक्षुरक- १०४, ३५३, वचा, 
गोखरू, पुरण्ड-रास्वा सेर $, २।२४। एरण्ड, रास्ता; 


काळा- ४(४। काळा, सहाचरैः २७५२ सहाचरा . 
वीरा- वीर! वीरा, झषछ्डकि- 4८4४ शहरी, सुस-खइ- 
LT UR aE 


१६१. वीराशछकि........बाककेः-वीरासहेकषेमकत्रिदश्ा श्व 

- काषिकेः (द. ब.) 
१६२, सहखा-महेरा (ख, क. ड.) er 
१६४. अब्ृताह्ृयम्‌-अश्वृतोप्रमम्‌ (थ.) 
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| भाय, ००८ मोथा, दालचीनी, पत्र- ते.२/५ तेजपत्र, 
ऋवसक- पभ. ऋषभक, बाळकेः सु» थी, नागो 
गन्थवाला, सद्ा- पुळा- सहा, नाची, सेवी सहा, 
छोटी इलायची, कुछुम-स्पृक्का- ४४२, २५४७. केसर, सका, 
जिदज्ञाद्दं: च भने हेतरने। और देवदारुका, कल्केः 
5९४ नमवे! कल्क डालकर, मजिहायाः १००४ मजीठ, 
त्रिकषण ५७ इषः तीन तोले, मधुकाष्टपळेन च रने. 
गेडीभि माह. पक्ष नाणी और सुलहठी १२ तोले 
डालकर, पचेत्‌ ५४१० सिद्ध करे, तत्‌ ते तेथ यह 
तेळ, क्षीण-बीय- ५७५4 वीयंक्षीण, अभिबक- १७ 
भि भने क्षीणु गणवाणाने क्षीणाम्रि, क्षीणक्छ, 
संमूठचेतस: तथ! म थिप१।०।ने तथा सूढ चित्तवालेको, 
डन्माद- शने 8-भ(६ और उन्माद, जरति- जेयेची. 
बेचेनी, नपस्मोरः तथ। २परभारभी तथा अपस्मारके, 
खार्तान्‌ च ५।५।य३।अ|न. रोगियोंको, प्रकृतिम नयेत्‌ 
र्पस्भ. इरे छे प्रतिमे ले आता दे, गुरणा २३ गरु, 
कृष्णात्रेयेण $०७।नेथे कृष्णात्रेयसे, भावितम्‌ 3हेश कहा 
हुआ, वेद्यपूजिवब पेधोओ ५०४४ वर्चोखे पूजित, 
मस्रताहृयम्‌ श न१८।६ नाभं १५. यह अमृताद्य 
नामक तेछ, तेछाप्रयभू तेथे।भ( 3तभ तलोंमें उत्तम, श्रेष्ठस्‌ 
वाहब्याधिदरम शमे 9४ वातन्याधि ७२।२ छे 
और श्रेष्ठ वातव्याधिहर दै ॥ १५७-१६४॥ इति = 
यह, असतान तेळम्‌ २१८६ ते4 छ अमताय तेल दै। 


I57-I64. Deecoet 2000 tolas of 
guduch in 892 tolas of water till 
reduced to one fourth its quantity. 
Prepare a medicated oil in this 
solution by adding 5l2 tolas of til oil 
| aud equal quantity of milk along with 
; the the paste of one tola € of carda- 
| mom, uardus. indian valerian, cuseus, 
। indian sarsaparilla, costus, sandal, sida, 
। ground phyllanthus, Meda, dill seed, 
| Ridhi, Jivaka, Kakoli, Ksbirarkakoli 
| small east indies globe thistle, evening 

mallow, shell, east indian globe 
thistle, cork swallow wort, white yam, 
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२४०८ चरकसंहिता हिता ० 
i Por क ॥॥६७१- | जेऊ श्रे ३4 तेड १०२४ तोले हेमवतेः िभाक्षयभ[ 


meda, galls, pea, sweet flag, indian 
caltrops, castor, indian groundsel 
dark blue creeper, crested purple nail 
dye, climbing asparagus indian oleb 
anum, nut-gras, cinnamon, Cassia 
cinnamon, Rishabhaka, fragrant sticky 
mallow, wild black gram, large card- 
amom, saffron, melilol, deodar. 
three tolas of indian madder ahd 32 
tolas of lignorice. This medicated oil 
restores the health of those affected 
with loss of semen, gastric power and 
vitality 8४१ of those who are deluded 
of mini, and also of those who suffer 
from insanity and epilepsy This fore= 
most of medicated oils, which is cuta- 
tive of vatardisorders, is known by ६१९ 
name of Amrita or Gaduch oil. (This 
oil described Ey the preceptor Krishna 
Atreya is held in high regard by the 
physicians). Thus has been described 
the compound Guduch oil. 


बातरोगे रास्नातेलम्‌- 

राख्राखहस्रनियूँहदे तेळद्रोणं विपाचयेत्‌ । 
गन्धेहेमवतेः पिष्टेरेलाचैश्वानिलाबिंबुत्‌ ॥१६५॥ 
कस्पोऽयम्रश्वगन्थायां प्रखारण्यां बलाद्वये । 
काथक्करकपयोभिर्वा बळादीनां पचेत्‌ पृथक्‌ ॥१६६॥ 


इ!त राखातलम्‌ । 
राखासदद्र- सेङ ६२ पक्ष २।२न।न्‌। राज्नाके 


चार हजार तोळे, नियूहे ३१:4५ काथरमें, तेळक्रोणम्‌ 


१६५. विपाचयेव-विपाचितम्‌ (ब.) 

१६६, कस्पः-्कस्कः (त.) 

` ,, वकस्पोऽब,,बछाइ्ये-एष कस्पस्तु बलयो; प्रस।रण्यश्चगन्धयो 
घ. ड.) 


_ पले पृथक-पृथक्‌ पचेत (ब, 


७त्पन. थयेक्ष द्विमाळयमें दोनेवाले, गन्धः सुधी 
६०ध[थी. गन्ध इन्धोंडे, एलांचः तथा नानी, अेक्ष्यी 
वरेन! तथा एलादिके, पिष्टः च ४६४ 4६३ कल्कसे 
विपाचयेत ५४:१ पकावे, अनिलातिनुत्‌ से बात 
व्याधि भटाडनार छे यह वातपीड़ानाशक हे, अयम्‌ 


| कल्पः =। ४९५ ॥भ।णे. इस कल्पके अनुसार, भश्व- 


गम्धायाय्‌ अश्वम्‌ धः तेक. अश्वगन्धा तैळ, पसारण्याम््‌ 
अक्षर. तेथ प्रसारणी तेल, बढाद्य अने भनने 
मक्षान[ तेथ तैयार अरब भावे छे और दोनों 
बढाभोंके तेर तैय्यार किये जाते दें, बलादीनाम्र थव! 
भ! 4जेरेन। या बलादिके, काथ कल्क-पयो मिः वा ३१4, 
5९७ शमे ६५२ काथ, कल्क और दूधसे, एथक ०६ 
पृथकू प्रथक्‌, पचेत्‌ 4.३. ५४।५५ तेळ पकावे, इति रास्ना- 
तेळम्‌ २ २।२१। तेक छै यह रास्नःतेल हे ५ १६५-१६६॥ 
I65-:66. Prepare १ medicated oil 
taking [024 tolas of oil and cooking 
it in 4000 tolas of the decoction of 
indian groundsel along with the paste 
of the fragrant group of drugs grown 
in the Himalayas, as well as the car: 
damom group of drugs. This oil is 
curative of vata. Similarly may be 
prepared the medicated oil of winter 
cherry, chinese moon creeper and the 
two varieties of sida or the medicated 
oil of sida and other drugs may be 
prepared using these drugs iudividur 
ally in the form of decoction, paste ०7 
milk, Thus has béen described the 
Indian Groundsel oil. 
वातरोगे मूलका तेलन्‌ 


मूलकखरस क्षीरं तेलं दध्यम्लकाञ्जिकम । 


| तुथ्यं विपाचयेत्‌ कल्केबेलाचित्रकसेन्चवेः ।१६५॥ 


» “शेष कर्पोऽश्गम्भाया वलातिनकबोस्तथा(ब.) | १६७. तुर्बं....सेन्धवे: तेळंतरिपाचयेत वारे; बरा सिम्रकसेनषते (+) 
५५... “एप, कश्पोऽश्वगन्थाय।ः प्रसारण्या बकाइमो;(फ;) 


,' वलळाच्वित्रकसेन्धबे ¬जलाशिप्रकसेन्भवः (क.): . 
११ वलुवचा (बः) का र 
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पिप्पव्यतिविधारा््रायपिक्रागुरुशियकेः । 
भल्ावकव॒ वा कुछ श्वदं पा विश्वभेषजेः ॥१६८॥ 
पुष्करादशटीबिल्वशताद्वान्नतदारुधिः । 
तस्सिङ पीतव्षस्युघान्‌ हर्ति वातात्मकान्‌ गदान्‌॥ 
इति मूलकाद्यं तैलम्‌ । 

तुल्यम्‌ सम प्रभाणुभां समभाग, मूलकस्वरप्तद 
भूणाने। २५२२ मूलीका स्वरस, क्षीर ६५ दूध, तेल 
तेथ. तेळ, दृध्यस्छ- ५।२ घडी खट्टा ददी, काञ्जिकप्‌ 
मने. ४० ेओे।ने और कांजी इनक', बढा-चित्रक- 
भक्ष, यि45 बला, वित्र, सेन्धत्रिः से-ध4 सेन्वव, 
पिप्पली- पीपर पिप्पली, भतिदिबा- शत ३५ अतिविषा, 
रास्ना- २।२५्‌। रास्ता, चनिका- यन चविका, अगुरुः 
२१२ अगुरु शिय्रुके; २२२१।न्‌( ५4 ७4 सहजन 
जढ़की छाल, भछालक- [भ९।मे! भिलावा, वचा-कुष्ठ- ९० 
४३ वचा, कूठ, श्चर्ढेष्रा- ३।५.३ गोखरू, विश्वमेषजेः य 
सोंठ, पुव्कराह्न- ५७३२२५ पोहकरमूल, शटी- 3५३ 
$।यक्षी कचूर, बिढव- ०(# बिल्वको जड़, झाताह्वाः 
शत. सोया, नत-दाख्भिः एअर अने ४१६२५! तगर 
और देवदारुके, कक्केः ४८४ (थे. कल्कके साथ, विपा- 
चयेत ५४११ पकावे, स्लिद्धम्‌ तत्‌ सि.& ४२4 ते तेथ 
सिद्ध किया हुआ वह तैल, पीतम्‌ पीव(भ[ भावत 
पीनेपर, अध्युग्रान्‌ ७ति १५४२ अति उप्र, वातात्मकान्‌ 
गदान्‌ १।त२।३।मे वातरोगोंको, इन्ति थु छे नष्ट करता 
है ॥ १६७-१६५ ॥ इति २। यह, मूहकाद्यम्‌ १4४५६ 
मूलका, तेळभू ते७ छे तेल दै। 


!67-:69. Prepare a medicated oil 
by taking 64 tolas of oil and cooking 
it in equal quantities of radishrjuice, 


milk, sour curds aud sour conjee, 
adding the paste of sida, _ white 
' fowered -leadwort, rock salt long 


Pepper, ‘atees, indian groundsel chaba 
Pepper, eaglewood, drumstick marking 
nut, sweet flag. 60:09, indian caltrops 


१६८, शिम विषे (5) 


SE 
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२४०९ 


ANSARI 


dry ginger, orris root, zedoary, bael, 
dill seed, indian valerian and deodar, 
This medicated oil, takes 88 
potion, cures even very severe types of 
vata-disorders. Thus has been described 
the Compound Radish oil. 


when 


वातरोगे त्रृषमूछादितेलम्‌ 
चुषमूलणुड्रच्योश्च द्विशतस्य शतस्य च । 
चित्रकात खाश्वगस्धाञ्च काथे तेलाढके पचेत्‌ १७० 
सक्षीरं वायुना भग्ने दद्याजजरिते तथा । 
प्राकेलावापधिद्ध च अवेदेतहुणोत्तरम्‌ ॥१७१॥ 
~ 
इति त्रणसूलादितेलम्‌ । 


orm >>> ३-4 


द्विशतस्य भसे! भसे! बक ८००-८०० तोले, 
वृषमूल- भर पर वासामूल, गुड्च्योः च शै 
गै, ओर गिलोय, साश्वगन्घात्‌ ५६५१. अश्वगन्धा, 
चित्रकात्‌ च अमे (२१४ भोर चित्रक, अतस्द च से, से! 
५९ ४००-४०० तोळे, काथे सद्धीर असन ३५. 
(सहित इनके कायम दूधके साथ, तेळाढकम्‌ खेद 
२१८४ 0५ तेल २५६ तोळे, पचेत्‌ ५४१५ सिद्ध करे 
वायुना अग्ने १!युश्री, अन. वायुसे भग्न, तथा जजरिते 
अभे ०० रित थथेक्षाने तथा जजरित अंगवारलोको 
दद्यात्‌ ते. दु इसे देना चाहिए, प्राकूतल- भूव 
तक्षन पूर्वो तेलके, भांवापसिद्धध ६०५ साथै 
[६ 5२4१. २५ ते। दव्योंके प्रक्षेपसे „ सिद्ध किया 
जाय तो, एतत्‌ च २४ यह, गुणोत्तरम्‌ य७्‌ दधः 
0]: अधिक गुणवान, भवेत्‌ याय छै होतां 
है ॥१७०-१७१॥ इति शा. यह, बृषमूलादितेछम्‌ 
२५५५६. ते७ छे. बषमूलादि तेल दे। 


ER निकेतन) 
Do 


SR ITs 7 


I7O-tTI- Prepare ‘a medicated‘ bil 
by taking 256 tolas of til oil and 
cooking it in 800 tolas of the decoction 
of vasaka-roots and guduch, and 400 
tolas of the decoction of white flowered 


१७०. बृषमूल-शुष्कमूल (थः). |, -« .. १-3 
„„ भित्रका साखगन्याचा-अश्वगन्कोसित्रकग्रो::रघ. फे.) 


Jrukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२४१० जाक्सहता [त 


च सि जल 


पृथक्‌ प्रस्थोन्मितेः खाच तेलमस्थं विपाचयेत्‌ । 
छीहमूतरप्रहश्वालका सम रुतरोगचुत्‌ ॥१७०॥ 


rere छ ~~ 


leadwort, winter cherry and milk 
‘This medicated oil should be prescribed 
in fractured or carious conditions of एनन्मूळकतेलाख्यं दर्णायुवलञ्थंनम्‌ । 
bone due to vata. If this oil is pre इति सूलकतेलम्‌ । 
pared with the previously described 
medicated oils, the potency of its aetion 
becomes doubly intensified (dynamisar 
tion). Thus has been described the 
Compound Vasakarroots oil. 


वत सेन छ पछी म. तदनन्तर उस. कषायेण 
नाभी, कायदे, काशिकः नने खेड भेऽ ४५४१२ और 
एक एक तोळा प्रमाण, सबेगन्धः च 4२, याणे! स्थे सब 
गन्धोंके कलशे, प्रस्थोन्मितें: अर्थ १२४५ ६४ तोके 
जितने. एथक २४ ० प्रभकू प्रथक्‌, झुले: शुभ 
बात्रोगे मूलWतैल र्‌ -- शुभ, दधि- ६७ी, दही, भारतारू- ॐ।२५।४ आरनाठ, 
प्राइ-मम्डु- ५६ ४१५ उडदका क्राथ, सूळक-इक्षुरलः 
मूधाने, रस आगे शेरदीने। रस सेनी. मूली और 
३खका रस इनके, साधम्‌ #थे साथ, तेळप्रस्थ्‌ से 
प्रस्थ ते4 ६४ तोळे तेल, विपाचबेत ५४:१३ | 

राख्ा-विरीष- २२१), शिरीष रास्ना, दिरीष, यष्ठ्याह- ग्रूछकतैल- ४५4 मूलङतेल, भाख्यथ्‌ न्‌! भई नामक, 
20१५ मुखरी, झुण्ठी- २६ सोंड, सहचरा- सयर | एतद्‌ 294 यह तैल, ह्ीह-सूत्रमह- "4७, ३२३७ 
सहचर, अहूताः ०)ै। गिलोय, स्योनाक- १्‌।५।३ होदा, मुत्रमह, श्वा्-कास- स्वास, डास श्वास, कास, 
श्योनाक, दारु-्षम्पाक- १५६२, ९०५४ देवदारु, | मारुतरोगनुत्‌ २२ १।१३।२क हूर अरनार छे और 
अमडतास, इयगन्धा- २४१-४। अश्वगन्धा, त्रिकण्टका; | दातरोगका नाक है, वर्ण-आयु:-बल- (य; 5७ , ३१५ 
ने 3५३ भौर गोखरू, एपाम्‌. ॐ ६रे४ने। इनके | {१४ णक्षने वणे, आयु एवं बळे, वर्धनम्‌ ५५:२२ 
प्रत्वेकके, दशपकान्‌ ६७ ६श ५५ ४०-४० तोळे, | ४ बढानेवाला दे ॥ १७४-१७५१ ॥ म य 
मागान्‌ ७) 4४ माग लेकर, कषायम्‌ ५१4 काय, | मूळकतेळ ५४४.४ छे सूंलक्तैल हे। 
डपकहपयेत्‌ ५7११ तेय।र करे ॥ १७२-१७३ ॥ 


रास्राशिरीषयष्ट्याह्वशुण्ठीसहचरामृताः ॥१७२॥ 


स्योनाकदारुशम्पाकडइयगन्थाजिकण्टकाः । 
एवं द्शपलान्‌ भागान्‌ कषायमुप्रकब्पयेतू ॥ १७३॥ 


774-7753. Prepare a medicated oil 
I72-I73. Prepare a decoction by त्य bo 64 tolas of Hil oil 87९ 
taking 40 tolas of each of indian: cooking it in the aboversaid- decoction 
groundsel, siris, liquorice, dry ginger, | along with 64 tolas each of curds 
crested purple nail dye, guduch, indian । 500 ConJee, decoction of blacs gram 
colosanthes, deodar, purging cassia Juices of good quality of radish and 
winter cherry and indian caltrops. Sugarcane, adding one tola of {i 


5 


` प्रस्थोन्म्ित: सापे- प्रस्योन्मित सिद्धम (अ.) 


ततस्तेन कषायेण सवैगन्धैश कार्षिकेः । १: प्ीइमूत्रमह-प्ीहभश्रपह (ग. च त, दः 4; ४) 
दभ्यारनाळबाषास्बुसूलकेक्षुरलेः शुभैः ॥१७४॥ | ` ˆ`? पएन्मूह्करौछारूए-रास्तातैलमिल खातं 
NN न र) - (क द्र, त घ. फ ) 
स्योनाऊदाइसम्पाक-शथोनाकं दारकं सांसी (ढ,) „ पेलाख्यं-ने हार्यं (भ. ढ थ, फ 
,» शम्षाक-मन्मांसी (ब,) . वर्णायुधेूवधेनम-पुनवशुनिदर्शितम (३.) 
१७४, प्रावाम्बु-मावीम्शं (४.) i १ ति मूलकतेलम्‌-इति रास्ता तक्ष (ष 


१7 „ गति रार्तादिमूशकोम्‌ (स) ` 
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अष्टाविश्ञ 


paste of each of the fragrant grou? 
of drugs. This oil known as the 
Medicated Radish oil is curative of 
splenic disorders, retention of urine, 
dyspnea, cough and other vata disor- 
ders. It is also promotive of comple- 
xion, life and vitality. Thus has been 
described the Medicated Radish oil. 


तेरे गे अन्ये तैलयोगाः — 
यवकोळकुळत्थानां धत्स्यानां श्विय्नविस्वयोः । 
रखेन सूळकानां च तेल द िपयोन्बरिसम्‌ . १७६ 
खांघयित्दा थिषग्द्यात्‌ खमैबाताइयापहम्‌ । 
यव-कोळ- ०४५, भे(२ जो, बेर, कुरुत्थामामर्‌ डणथो, 
कुलथी, मत्स्यानाद्र भत्रेथ मत्स्य, सिग्नुबिज्धम्रो; ४२०११, 
भीक्षी. शिग्रु. बिल्व. सूलकानाप च सने यती भौर 
सूळकके, रसेन 54(थ शथे. काथके साथ, दघि-पयः 
धी शने दुध ददी और दूधके, अन्वितम्‌ सहित साथ, 
तेळश तेक. तेल, साधयित्वा सि& 3रीने सिद्ध करके, 
भिषक्‌ येये वैद्य, सर्ववातामय- सनः वातरेशने सव 


बातरोगके जपहरू ६२ ३२५२ ते. तेह. नाशक उष | 


तैलको, दद्याद्‌ २।५द देवे ॥ १७६३ ॥ 

_ [767७ Preparing a -medicated 
oil by taking fil oil and cooking it in 
the decoectior of barley, jujube, Horse 
gram, fish, drumstick, bael, radish, 
curds and milk, the physician should 
administer it to the patient. This is 
curative of all vata:disorders: 


लशुनस्वरसे सिद्धं तेळनेभ्िश्च वातल॒त्‌ १७७ 
रशुन- ७२९! ळहसुनके, खरसे २२२ 
खरसमें, एसि: ७५ ८०ये अथे उपर्युक्त इव्योके 
साथ, सिद्धम्‌ शिळ रे सिद्ध छिया, तेलम्‌ च तेल 
५७ तैल सी, वातनुत्‌ १८७२ छे वातराक्षक है ॥१७७॥ 
777. The medicated oll prepared 
in the expressed. juice of garlic and 


Digitized by Arya  लिकिल्सास्थानम्‌ Foundation Chennai and eGangotri 


sere RN Fo Cf 


OAS AAAI ARRRRAARN 


| the articles mentioied above, 8 eira 
tive of vafa-disorders. 
तेलान्येतान्युतुखातामङ्गनां पाययेत चं । 
पीत्वाऽन्यतममेवां हि वन्ध्याऽपि जनयेत्‌ सुतम्‌ १७४ 
एतानि ॥ ये, तेळानि पे! तेल, ऋतुखातान्‌. 

#पुरेनाता ऋतुस्नाच की हुई, अङ्गनाम्‌ सीने जीको; 
पाययेत च ५५ मर्छ पिठावे, हि एपाम्‌ ४२७ डे 
ओभ4ुं क्योंकि इनमेंसे, अन्यतम, ४।४ ५७५ ओऽ किसी 
एक तैल, पीत्वा पीने पीकर, वम्ध्या अपि भ्या 
१७ वंध्या भी, सुतनू टी.४९ने पुत्रको, जनखेत्‌ ०४८ 
शपे छे अन्म देती है ॥ १७८ ॥ 

I78. This oil may be given 88 
potion to a woman who lias just taken 
the purificatory bath on the cessation 
of menses. By taking any of these 
medicated oils as potion, even a stsrilé 
woman will become fertile and give 
birth to a son. 


यञ्च शीतज्वरे तलमुर्वाद्यमुदाहृतम्‌ । 
अनेकशतशस्तच्च सिद्धं स्याद्वातरोगसुत्‌. ॥१७९॥ 

शीवज्वरे शी[त०१२म्‌( शीतञ्बरमे, यत्‌ च & जो; 
बगुर्वोधम्‌ भन अगुर्वाय) तेङम्‌ ९५ तेल; उदां: 
हृतम अयु ७ कहा हे, तत्‌ च ते. वर; अनेकशषतेश 2 
जने जो वार अनेक सो वार, खिंदम्‌ सि& इरंग/थी 
सिद्ध करनेसे, वातरोगनुक “तर २०७न॥२ वातरोगः 
नाशक, स्वास्‌ भे छे होता है ॥१७९॥ 

i79. The Gompound eaglewood oil 
which has been described in the treat- 
met of algid fever, if cooked over 
and over again many hundred times, 
acquires dynamisation 44 becomes 
curative of vata disorders. 


५०५०००५०९० 
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चरकसंहिता 


२४१२ ० 


तानि चानिलशान्त्यथ सिद्धिकामः प्रयोजयेत्‌ १८० 


वातञ्ञोणितके च भपि दणी. कतरख्वनी, थिडित्सपम 
पुनः वातरककी चिकित्सामें, यानि % जो, तेळानि तेवे. 
तैर, वक्ष्यन्ते ऽह! ५. बडी, कहे जायेगे, तानि च 
अने पशू उनका भी, सिदिकामः सिद्धि ४२७१२ 
वेशे मिद्धिकी कामना करनेवाला वैद्य, अनिळञ्ान्ध्यर्थेस्‌ 
वायुनी. शति भाटे वायुकी शान्तिके लिए, प्रयोजमेद्‌ | 
अथो ०४५ नेऊ. प्रयोग करे ११८०४ 


|. 780, And the medicated oils which 
will be described (in the next chapter) 
in the therapeutics of rheumatic con- 
ditions, may he prescribe for the 
alleviation of vata-disorders, by the 
physician desirous of success in treat: 
ment. 


| 
नास्ति तेलात्‌ परं ङिचिदोषवं माइतापहछू । | 
व्यवाय्युष्णशुरुख्रेहात्‌ संस्काराद्ठळवत्तरम्‌ ॥१८१॥ | 

| 


तेछाए 4 तैजसे, परम्‌ ५६५ अधिक, मारुता- 
पहुँस "०१२४ वातनाशक, क्रिञ्चिर्‌ ५ी०७ प्रा १७ 
अन्य कोई भी, औषधम्‌ झोपच. जोपध, न क्षस्ति नथी 
नहीं है, ब्ययायि- ५१२७ ४ ते ०५१।यी, (4५७ १७म्‌। 
व्यापी ०४ ५५्‌१।३) क्योंकि यह व्यवायी (संपूर्ण देइ 
व्याप्त होकर पचनेवाला), उष्ण-पुरु- 8१४, य उष्ण, गुरु, 
खहात्‌ अते २१७ छे और स्नेह दे, संस्कारात तथा. 
सस्थारथी। तथा संस्क्ारसे, बलवत्तर वातते। नाश 
डखाम २५५ ०११५ भने छे वातो नष्ट करनेपे 
अधिक बलवान हो जाता दे ॥ १८१॥ 


हा, There exists no medication 
superior to oil as a remedy for vata. | 
Owing to its qualities of diffusiveness, | 
heat, heaviness and unctuousness तद । 
by virtue of becoming more powerful | 
ot being medicated with the vata | 
curative group of drugs, | 


| thousands of times, if 


[ अध्यायः 


ss ares Ts ज्याना 


AANA 


| बातरोगे तेलप्रशसा -- 


गणेर्वातहरेश्तसाच्छतशोऽथ खहल्शः । 
सिद्ध क्षिपतरं हन्ति सूक्ष्यमार्ग स्थितान्‌ गवान्‌ १८२ 
वातहरेः 4 ५६२ चातदर, गणेः गशु।थी गणोंसे, 
तस्माद्‌ ते. घरत. इसकी अपेक्षासे शारदाः से।१।२ 
सार, सहस्रः ४ ७२१२ «रे या सहल्षवार 
अधिऽ, सिद्धम्‌ सि& ४२५ त& सिद किया हुआ तैल, 
सूद्षमथागै- ५४२५।२॥ सूकम वागेमें, स्थतान्‌ २हेक्ष 
स्थित, गदान्‌ २।ओ(ने ५७ रोगोंको सी, क्षिप्रतरम धणी. 
म/थटीथी, अधिक ीघ्रतासे, इन्ति ७७ छ नष्ट करता 
है ॥ १८३ ॥ 


82. aud being also capable of 
still further intensification of potency 


i.e. dynamisation, by being cooked 


| over and over again for hundreds or 


very quickly 
cures the diseases which have pervaded 
into even the minutest of the 
body. 


part 


किया साघारणी खर्वा खंखऐ चापि शास्यते ! 
वाते पित्तादिभिः स्रोतःस्वात्रतेषु जिशेशत; ।१८३॥ 


संसष्टे वाते च अपि २२१९३ १।युभ( पश 
संख वातर्मे मी, विशेषतः शने भाथ परीन भोर 
विशेष करके, पित्तादिभिः पिप: पित्तादिषे, आाजृ- 
तेषु खोतःसु च सोते! ३४१४ ०५ खोतोंके आदृत 
होने पर, खर्वा २६५. सारी, साधारणी २।५।२७ 
साधारण) क्रिया थि ८ क्रियाएं, खन्यते अ्रशरत छे 
प्रशस्त हैं ॥ १८३॥ ह 


पर 93. This general line of treatment 
is als0 recommended in conditions of 
association with morbidity of other 
humors, but specially when the body: 
channels have been occluded by pitta 
and kapha, in vata-disorders, . . 


१८३. वाते पित्तादिभि:-वातपित्तादिमिः (थ) 
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॥ क्क 


दोषान्तरादिसंखुष्टे वाते चिकित्सा -- 


पित्तावृते विशेषेण शीतासुष्णां तथा क्रियाम्‌ । 
व्यत्याखास्‌ कारयेत्‌ सर्पिजीवनीय च शस्यते १८४ 


घन्वमांसं यवाः शालिर्यापनाः क्षीरबस्तयः ! 
विरेकः क्षीरपरनं च पञ्चमूलीबलाञुतम्‌ ॥१८५॥ 
पित्तावृते «यु पिती आरत २८९ वायुके पित्तमे 
आवृत होने पर, शीताम्‌ शीतण शीत; तथा उष्णाम्‌ | 
तश्र! 8०७ तथा उष्ण, क्रियाम चिता चिकित्साको 
विरोषेण ५।२ ३री.ने विशेष करके, व्यत्वासात्‌ ११ | 
रणी, पर्यायक्रमसे, कारयेत्‌ ४२वी. करे, जीवनीयभ्‌ च | 
शमे ०१नीय और जीवनीय, सर्पिः धुत घृत, घन्व 
मांसम्‌ १२७ जांगलमांस, यवाः शालिः ०४१, | 
शा, जौ, शालि, यापनाः यापन-भस्तिळी यापन | 
बस्तियां, क्षीरबस्तयः क्षीर-भरितणे। क्षीरवस्तियाँ, | 
विरेकः िरेथन विरेचन, पञ्चसूलीबला- २ने पय- | 
मूक्ष्मी. तथा माथी और पञ्चमूडी तथा बलासे, शतम्‌ 
२।धित. सिद्ध किया, क्लीरपानल्‌ च (६४८ ५१५ क्षौरपान, | 
शास्यते ५श२त छे प्रशस्त हैं ॥१८४०१८५॥ 


I84-785, वा condition of occlusion 
of pitta, the physician should adminis: 
ter cold and hot lines of treatment’ 
in alternation; the medicated lifer 
promoter ghee is. recommended; he | 
should be given the flesh diet of jangala | 
creatures, barley and sali rice; he should 
be given yapanarenemata, milk enemata, 
purgatiou, potion of milk and decoction | 
of penta-radices and sida. 


| 


मघुयष्टिबळतिल घृतक्षौरेळ सेवनम्‌ । 
पञ्चसूलकषायेण कुर्याद्वा शीतवारिणा ॥१८६॥ 


१८४. च झस्यते-तु पाययेद्‌ (६) 
१८५, पञ्चमूली-पञ्च मूळ (क.) 

»  पञ्चमूलीबक्ाशत भ-पञ्जमूलीषलाबितम्‌ (ख.) 
१८६. इतकषरेश्व-बृतकषारेश्च (ड.) 


5 पक्रामूळ-पन्नमूली (गः ध, 


ढी. | 
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; with the medicated oil or gbee or milk 


| or with cold water. 


। जीर्ण सर्पिस्तथा तेलं विलसइपजं हितम्‌ । 


। जाङ्गलाः ०५३५१ जांगल, मुगपक्षिणः पशुपक्षी खन 


' स्वेदाः स्वैः स्वेद, निरूद्दाः च [4३६०२५ छ, निरूह 
; बस्तियां, सविरेचनसू 3रेथन विरेचत, बलनन्‌ भल. 


' by kapha, he should be given as diet, 
। articles made of barley aud the flesh 


seed oil are beneficial. 


[स्थानय्‌ 5: २४१३ 

सघुयष्टि- रेम मुलहठी, बलावेळ- भने 
मधान[ तेथ और बलातैड, वृत-क्ोरैः च थी तथा 
धथ! घी तथा दूघसे, पञ्चसूलरुषायेण ५२भू५न। 
४०११; पंचसूलके क्राथसे, शीतवारिणा वा ४ २१७ 
४८4, या शीतळ जले, सेचननू परिषरेथन परिषेवन, 
कर्यात ४२ करे ३ १८६॥ | 


I86. He should be gives affusion 


prepared with liquorice and sida, or 
with the decoction of penta-radice 


कफाचुते यवान्नानि जाङ्गला सुगपक्षिणः । 
स्वेदास्ती णा निरूइएछ वसनं सविरेचनम्‌ !१८७॥ 


- कफाबुले पयु डी. आटत. यत्‌| वायुके कफपे 
आत्रृत होने पर, यवाज्ञानि ०४३. २९७, जोळे अन्न, 


(से! पशुपक्षियोके मांस, तीक्ष्णः, तीद्देशु तीक्ष्ण, 


तमन, जीणेपू सिः न्भूवुं थी, पुराना घृत, तथा तिल- 
सर्षपजम्‌ तथा तर्दु शमे सरसबनु एवं तिलका और 
सरमोंका, तेळम्‌ त तेल, हितम (6१४२ छै हितङर 
हे ॥ १८७३ ॥ 


I87-I873. In condition of occlusion 


of jangala beasts and birds. He should 
be given a strong dose of sudation, 
evacuative enema and emesis along with 
purgation. Cold ghee, til oil and rape 


१८७१, जीणे सर्पिस्तथा तैलं-पुराणभरपिषस्तैक (अ. 
Ee -पुराणक्षपिस्तळं च (फ.) 
हितम्‌-शुभम्‌ (क, छ. ढ.) 


5) 
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२४१४ 


हसणे कफपित्ताभ्यां एक्तमादो विनिर्जयेत्‌ ॥१८८/ 
कफपित्ताभ्याख्‌ १।युने ४ जमे पिमे! वायुके कफ 
और पित्तसे, संसृष्टे ७सण' थथे। होय ते. सेसृष्ट होने 
पर, पित्तम्‌ पिन पित्तको, आदी अक्रभ पहले, 
विनिजवेत ००पी थेत नेछ के जीते ॥ १८८॥ 


I88. य the condition of occlusion 
by both kapha and pitta, pitta must 
first be subdued. 


अ!दाशा इयं मस्का कफे चमनजा चरेल्‌ ॥१८९॥ 
पक्कादाये विरेक तु पित्ते सथेजरो तथा । 

कफम, अ४णे. कफको, आप्नाशयगतस्‌ जाभाशयर्थ[ 
जयेथे! आमाशयगठ, मत्वा व्भ॑शीचे मानकर, वमनम्‌ 
वभ्‌न ४२१ नेर्छ भै दमन करना चाहिए, पक्काशये ५४ 
५५३।श.य्‌भ| ०४५ कफके पक्रायर्मे जाने पर, तथा 
पित्ते त४। पित्त तथा पित्ते, सर्वत्रगो सबस्थानभा[ 
०४ सब स्थानमै जाने पर, विरेकम तु विरेयन 
विरेचन, आचरेत्‌ १।५५' देवे ॥ १८९३ ॥ 

!89-892. On finding that kapha 
is located jn the stomach, emesis 
should be given and if it be located 
in the colon, purgation should be 
given, and if pitta has pervaded the 
entire system, purgation should be 
given, 


स्वेदे विष्यन्दितः स्छेष्पा यदा पका दाये सिनः १९० 
पिस वा दशयेल़िङ्ग बस्तिभिस्तौ विनिहरेत ! 
खेदैः स्वैदनथी, स्वेदनसे, विष्यम्दित: ५१ [वेध 
पिघला हुआ, $ेष्मा ४४ कफ, यदा «भरे जन, 
पक्काक्षये ५३१।२५| पक्काशयमें, स्थितः रहेशे। हा | 
रहा हो, पित्तम वा २५५! पित्त या पित्त, ङ्कम्‌ 


पे।०।५ 4१७ अपने लक्षणको, दर्ये गताब॒तु' होय 
डड हा या अ 
१८९. मस्वा-हृष्ठा (7) 


१८९३. संवंत्रगे--सर्वानुगे (थ.) 
१९०. पक्काशये स्थित: -पकाशयाऊयुब: (ड). 


ही 


mere 


का 
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जशुकसंहिता (अध्याय! 


ष्य 


र 


TTT ~ ANN 


त दिखाबे तो, तौ ते (“मैने उन दोनोळो, बलिम्रिः 
भस्तिओ।शी बश्तिसे, विनिहरेख महार झाढी, नाभं 
बाहर निकाल दे ॥ १९०६ ॥ 

90 790%. Tf morbid kapha is liqu- 
efied by sudation aud flows down 
and accumulates in the colon or the 
symptoms of pitta become manifest, 
both of these morbid elements should 
be eliminated by means of enemata. 


न्छेष्पणाऽनुयले वातशुष्णेगोपिअ्सयुलः ॥१९१॥ 
लिरूहेः पिच संस निहेरेत्‌ सीरखंयुतेः ! 
शधुरीबधसिद्धेश तेलेस्तमनुजासयेल्‌ ॥१९२॥ 
श्रेष्मणा अपन) फफके, असुरातत नुन ५०५।०। 
अनुवन्धवाले वातत. १।यु वायुको, उष्णेः ७०७ उष्ण; 
गोमूत्रसेथुतेः ने।भूअथुऽत सोसूजयुक्त, वित्तसंसृष्टझ' जाने 
पितन्‌! २२१4१ नाथते और पित्तमंसट्ट वायुको, 
आरसञ्रुतेः ६४५४७ क्षीरयुक्त, निरूहैः नि३हे।थी निरू 
दोंये, निहेरेस्‌ ५६२ ४।६बे। 9 निकालना चाहिए, 
तम्‌ तथ! तेने और इस रोबीज्ञो, मघुरौधध- मधुर 
शपथ. मधुर औषधोंचे, सिद्धेः च सिद्ध ४२4 
सिद्ध, तेल! ७१) तेलोमे, अन्जुवाप्रयेत्‌ 3वच१। सन 
३२।१बु' भध अ. अनुवासन देवे ॥१९१-१९२॥ 
I9i-792. Tf vata is associated with 
kapha, it should be eliminated by 
warm evacuative enema mixed with 
cow’s urine. If vata is associated with 
pitta, it should be eliminated by 
evacuative enema mixed with milk: 
Then the patient should be given 


| unctuous enema, prepared with the | 


sweet group of drugs. 


शिरोगते तु सके _णिरोगते तु सकफे धूमनस्यादि काण्येत ! ... 
Ro कनक 


१९२७. अस्मादनन्तरम- 
रसात्रते लहून स्य]त्पाचचादि च शरयते ; र 
_ इत्यषिक्रः प्राङः (कः छ) पुस्तकबो A 2! 
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अष्टार्विशः | चिकित्सास्भानम्‌ 


सकफे 5३० सस थी. युत वायु कफके संसर्गे 
युक्त वायुके, शिरोगते तु भरतम्‌ ०४ सस्तकर्म 
जाने पर, घूम-नस्प- धुभ, नरय धूम, नस्य, आहि 
वगेरे आदि, कारयेच्‌ ४२१० ने से करवाये ॥ १९२१ ॥ 

I92}. In condition of vata located 
in the head and associated with kapha, 
inhalation and nasal medication should 
be given. 


हृते पित्त कफे यः स्यादुरःस्रोतोऽनुगोऽनिलः १९३ 
सरोषः स्यात्‌ क्रिया तत्र कार्या केवलवासिकी । 

पित्ते कफे पिप अभे ४५ पित्त और कफके, हृते 
६२ थत दूर हो जाने पर, डरःखरोतोऽनुगः 8२:- 
स्रोतम्‌ शनुभत उरःस्रोतमें अनुगत, यः निलः 
०? वयु जो वायु, सेषः स्यात्‌ भाडी रही जय होय 
शेष रहा हो, तत्र तेभ[ उसमें, केवछवातिक्की ४१५ 
वधुनी. केवल -वायुकी, क्रिया (२6०६५ चिकित्सा, 
कार्या स्यात ऽरथी. न्ने से करे ॥ १९३३ ॥ 


93-7933. If after the elimination 
of pitta and kapha, there remains a 
residual morbidity of vata in the 
channels of the chest-region (respirar 
tory channels), the treatment indicated 
in pure should be 
given. 


शोणितेनाउते कुर्याद्वातशोणितकी क्रियाम्‌ ॥१९४॥ 

झोणितेन (यु २५११ - वायुके . रक्तसे, भावृते 
शत थत. आदृत होने पर, बातञ्चोणितक्रीम्‌  १।१- 
२४१ नी, वातरककी, क्रिया. (४4 चिकिस्या, कुर्खात्‌ 
डरपी ळोध अ करे ॥ १९४ ४ 

94, If vata is occluded in the blood, 
the line of treatment should be the sate 
as indicated in rheumatic conditions: 


vata conditions 


१९३.३. सशेषूः स्यात-सपेपस्म (अः) 
» ` शशझेब:-सर्वषां (थ.) टू कु 
१९४. शोशितेनाइते इ्ांत-हारपेशकतंतदे (७) „ - 


प्रमेहवातमेदोप्नीमामवाते प्रयोजयेत_ । 

आमवाते अाभवातभ[ आमवातर्मे, प्रमेह- वात- 
अभे७, वात. प्रमेह, वायु, मेदोधीमू शने भेध्ने। नाश 
४२०२ थिडित्स। और मेदनाशक चिकित्द्वा, प्रयोजयेत्‌ 
इरी. धसे करे ॥१९४३॥ 


I94. In condition of occlusion 
in the chyme, treatment curative of 
urinary disorders, morbid vata and fat, 
should be given. 


२४१५ 


खेदाभ्यङ्गरखक्षीरखहा मांसावृते हिताः ॥१०७॥ 

मांसावृते यु भासभी उत थत वायुके मांसे 
आवरत होने पर, खेद-भम्यङ्ग- २१६५, २५९५०. स्वेदन, 
अभ्यंग, रस-क्षीर- २।२२स, ६५ मांसरस, दूध, खद्दाः 
अने रभे& और स्नेह, हिताः [३१३२ छै हितकर 
हें ॥ १९५॥ 

I95. If vata js occluded in the 
fesb, sudation, inunction, meat-juices, 
milk and unctuous medications are 
recommended. 


प्रहान्होऽस्थिमञस्थे पूर्वेवदेतसा55वृते । 
अस्यिमजस्ये १५ ७५६४. १५॥ २०८ जारत 
भरता वायुके अस्थि और मजासे आइत होने पर, मदाः 
स्नेहः भहारने& (थी, तेथ, बसा जने भन्न)ने 
भा) ४रते! महास्नेह (घी, तेल, वसा भोर मजा)का 
प्रयोग करे. रेतसा. अमे "यु वीथो और वायुके 
शुकसे, भावृते २।४ थ आवृत होने पर, पूवेवत्‌ 
२१०।३नू पेठे थित्स। ३२थी. पूर्वोक्त चिकित्सा करे 
॥१९५३॥ 
953. If vata is; vegluded in the 
osseous tissue or the marrow, the 
preparation of tbe tetrad of unctuous 
articles should be: given. If occluded 


१९४३, रू गमगाते-माझ्यवाते . ४. ध) २ ६.४) 7 
१९५, दिता:बती: (६.) : 
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>> 3 > >> लत सन वल सच खसख सच ८५४५५५५५४५”: 


in the semen, the treatment is as has | 
already been described. 


अझ्ञात्रते तढुल्लेजः पाजनं दीपनं लघु ॥१९६॥ 

भन्नावृते ५४ २५३४) २१।२० थत वायुडे भन्चसे 
आइत ढोने पर, तदुल्लेख/ तेभ[ «भन उसमें वमन, 
पाचनम्‌ ५।अन पाचन, दीषनम्‌ पथ दीपन और 
दीपन, ळघु तभ ९७४५ ६०५ ये।०८व[ नेम और 
लघु द्रव्यो 5! प्रयोग करे ॥ १९६॥ 


I96. If vata is occluded by food, 
emesis, digestives, digestivesstimulants 
and light diet are recommended. 


मूत्रलानि तु मूत्रण स्वेदाः खोत्तरबस्तय: । 
शकता तेळमैरण्डं ख्तिग्योदावते बत्क्रिया ॥१९७॥ 


मूत्रेण तु वायु गत २२० थ| वायुके मूत्रसे 
भावृत होने 'पर, मूत्रकानि भूजविरेय४ ५०थे! मूत्रल 
भोषधियां, सोचरबखयः ढेत२५रितिओे। उत्तरबसि, 
स्वेदाः तथ स्वै६न घेन नेछ तथा स्वेदनका 
प्रयोग करे, ज्ञकृता शमे भणथी १२० भा ओर 
मलसे आशत हेने पर, ऐरण्डम्‌ तेळम रिया 
तेने! अभै।॥ रवे! एरण्डतैलका प्रयोग करे, डदावते- 
बत्‌ शने 80१८ जेवी और उदावर्तक्री भांति, खिग्था 


रिन२५ ल्चिग्घ क्रिया यिप्नित्ध/ े।१च्‌ चिकित्सा 
करे ॥१९७॥ 


97. If occluded by urine, diure- 
tics, sudation and urethral douches | 


चरकः [हिता 


[अध्याय 


PUTT TTT TTT 


by fecal matter, castor oil and unctnous 
therapy as indicated: in misperistalsis 
are the remedies. 


खस्थानस्थो बली दोषः प्राक ते स्वेरोषधेजयेत्‌ । 
बग्ननेर्वा विरेकेर्वा बस्तिभिः शामनेन वा ॥१९८॥ 

स्बस्थानस्थः णमे पे([ताना। स्थान २हेथे। यदि 
अपने श्थानमें स्थित, दोषः बळी हैष भबन, होय ते। 
दोष बलवान हो तो, तम्र प्राक्‌ तेने थभ उस्को 
प्रथम, खैः ओषधेः पे।त।न( शोषधाथी अपनी 
औषधिर्योसे, वमनेः बा अमे भन और वमन, विरेकेः 
वा जिरेथन विरेचन, बस्तिसिः भरत बस्ति, शाप्रनेन वा 
जे शभनथी या शमनके द्वारा, जयेस्‌ ०००१ भर्छ भे 
शान्त करना चाहिए ॥ १९८॥ 


I98. A morbid humor, while in ite 
natural habitat, develops great stre: 
ngth; hence it should be first subdued 
by suitable medications such as emesis, 
Purgation, enemata or sudation. 


(इत्युक्त्वाच्॒ते वाते पित्तादिसियंथायथम्‌ । ) 

इति अ ५ भशे इस प्रकार, वाते 4।य वायुके, 
पित्तादिभिः (पत नजेरेथी पित्तादिसे, आवृते ०४९ 
थत तेची आत्रत होने पर उसकी, यथायथम्‌ यथा- 
ये।३4 यिडित्सा यथायोग्य चिक्रित्सा, डक्तग्र डी छे कही 
गईं है ॥ १९८३ ॥ 


I98}: Thus has been described 


| systematically the treatment of condi 


are recommended. If vata is occluded 


क क «57 
ज 


यन पवन 


१९६, तदुष्ठेखः-त वमन (ह, त ष) 
RR यूवळाति - वे मूतरेण-मूत्रावते मूत्रळ'नि (फः) 
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शाककता--सक्षीरम्‌ (थ.) 
शकता वैलमेरण्डं -एरण्डतैल वच:स्थे (ल. ड. फ.) 
पहता....किया-एरण्डतेछं वने:स्वे ऽस्ति स्नेदाश्व 
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« ,» मैदिन; (ब, त.) 
लोन किया नि: लोहा वेन! (र. ५.) 
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tions of occlusion of vata by pitta ett: 


पाना मारुतानामन्मोन्यावरणे हिङ्गानि तेषां चिकित्सा च- 
मारुतानां हि पञ्चानामम्योन्याबरणे श्टणु ॥१९९॥ 
लिङ्ग व्याससमासाभ्यामुच्यमानं मयाऽनघ ! । 
: भनघ ! हे (०५५ | हे निष्पाप |, पञ्रानाम्‌ हि 
५(येथ पांच, मारुतानान ५।युझे। पु वायुओंके, र 
न्यावरणे ये; जानवर २५२७ अरता परस्परका 
१९८, प्राकू तं-ओोझ (इ, ब) 9२. ७ 00 फेर बाग 
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RC DDD व्वा 
आवरण करने एर स्रया भा२थी मै, ब्याश-समासाभ्याम्‌ 
विरतार५ू; $ अने. सक्षम बिस्तार और संक्षेपरे, 
उय्यम्ाबध छिङ्गमू ७४०७ 4१७ लक्षण कद्दता हूं, 
अणु साक्षणे! वह सुनो ॥ १९९३ ॥ 


I99-I99 O. sinless one! listen now 
to the symptoms described by me, in 
extenso 98 well ‘as in brief, of the 
conditions of occlusion brought about 
by mutual obstruction between the 
five types of vata, 


प्राणो दृणोत्युदानादीन्‌ प्राणं वृण्वन्ति तेऽपि च २०० 

प्राणः भश प्राण, उदानादीन 8६०. पणेरेने 
उदानादिको, बृणोति शत रे छे आदृत करता है, 
सेच अपि भने तेजे। वणी और वे भी, प्राणम्‌ ४।छुने 
प्राणको, वृण्वन्ति २।२० इरे छ आवृत करते हैं ॥९००॥ 

200. The Prana vata occludes the 
Udanarand other types of vata. while 
they too may occlude the Prana. 


उद्‌नाद्यास्तथाऽन्योन्यं सबै एव यथाक्रमस्‌ । 
'बिश्चतिवेरणान्येतान्युडबणानां परस्परम्‌ ॥२०१॥ 
मारुतानां हि पञ्चानां.तानि सम्यक्‌ प्रतकेयेत्‌ । 

तथा ते. ०४ अभाशे तेसे ही, सवे एव सवे सब, 
उबानाद्याः (3६६४: 'उदानादि, यथाक्रमम्‌ $भ।बुस।२ 
क्रमानुसार, : अन्योन्यम्‌ शे णी. -२।५२े छे एक 
वूसरेको .भवृत करते हैं, डढ्बणानामू १% ५।भे@। बढ़े 
हुए, परस्परम्‌ शने ५२२५२ भगेश और परस्पर मिले 
:हुए, पञ्चाचाम्‌ ५७ पाँच, आरुतानाम्‌ ११०, दायुओके, 
(एतानि: बिश्ञतिः „^! वीय ये -बीत्र, वरणान हि 
०अ।ब२शु य). आवरण होते. दै, तानि से।ने इनको, 
-सस्यक्‌ २. रीत अच्छी "प्रकार, प्रलकेवेष्‌ ४५०१६ 
भध भे जाने ॥ २०१३ ॥ 2 

207-3074. Udanz and all other 
types of vata may occlude one another 


९००, 'बुणोत्वुदांब्रादीनू-वगोत्यशानादीन 'फ़ले . 
२०१. “बिश्वतिवेरणा आ (tent) 


२४१७ 


in the same manuer. There would 
occur twenty conditions of occlusion 
caused by mutual obstruction of these 
five types of provoked vatas ‘The phy- 
sician should be, able to diagnose 


these conditions properly. 


सर्वेन्द्रियाणां शून्यत्वं ज्ञात्वा स्मृतिवलक्षयम्‌ २०२ 
व्याने प्राणावृते लिङ्ग कसं ततरोध्वेजत्रक्म्‌ । 

ब्याने ०५८ व्यानके, प्राणावूने ५छुथी, जर्त 
यत! प्राणसे आवृत होते पर, सर्वेन्द्रियाणाम्‌ 4५ 
४ थान सब इखरिर्योर्म, शुन्यत्दम्‌ ५०५० शून्यता, 
स्टृति-बल- तमा स्मृति शमे भने! तथा स्मृति और 
बलका, 'क्षयम क्षय क्षय, लिल्म खे दवक्षण इन 
लक्षर्शोको, :ज्ञास्वा ०शाशीने जानकर, तत्र तेभा[ वहा, 
ऊर्ध्वजत्रुकम्‌ 9%4०/4७ (धन्न, नस्व७५) ऊ 
जन्रुङ (धूमपान, नस्थआदि), कर्म यिप्रित्सा उरती 
के ळे. कमे करना चाहिए ॥२०२३ ४ 

202-2023. ‘On observing the loss of 
function of all the sense-organs, and loss 
of memory and strezgth, it should be 
diagnosed as the condition of the 
occlusion of Vyana by Prana The 
treatment is as indicated in diseases 
occurring in the parts above. the supra: 
clavicular region ‘of the. ७०१५: 


स्वेदोऽत्यर्थं लोमहषस्त्वग्दोषः खुप्तगाजता ॥२०३॥ 
प्राणे व्यानाजृते तत्र ख्लेहयुके विरेचनस्‌ । 

प्राणे 4७ प्राणके, ग्यानावृते ०१० २१२० 
५५ ब्यानसे भावत होने पर, भस्यथेस्‌ २२५ 
अत्यन्त, खेदः परसेवे। पसीना, लोमद्दषैः ३२१५ होक्ष[ 
४१ रोमहषे, स्वग्दोषः य(भ 9 ४५. त्वग्दोष, सुस- 
गात्रता शने कभ जाली. यथवी २ ०१७. 
भा छे और गात्रोकी सुप्तता ये लक्षण होते दें, तत्र 
तेभ। उसमे, स्नेहयुक्तस्‌ २२७4५५५ स्नेहयुक्र, बिरेचनस्‌ 


ब्रिथन छु नोभे विरेचन देन! चाहिए (९०३९६ 
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उ 
203-2033. On observing excessive 
Derspiration, horripilation, dermic mor” 
bidity and numbness of limbs, it should 
be diagnosed as the condition of Prana 
occluded by Vyana. The treatment in 
thie is purgation combined with unct- 
uous articles. 


प्राणावृते समाने स्युजेडगद्वद मूकताः ॥२०४॥ 
चतुष्प्रयोगाः शस्यन्ते खेहास्तत्र सयापनाः ! 

समाने भन १।य समान क्षायुके, प्राणाबृते आयी. 
२।९त. थता. आणे आवरत होने पर, जड-गद्वद- ०४३५, 
२६२६१ जढृता, गदुगदता, सूकताः शमे मूगापु 
भर मूकता, स्युः थे ७६णु। थाय छे ये लक्षण होते 
हैं, तत्र तेभ[ वहां, सयाएनाः य।५४ भरिते! यापन- 
बस्तियां, चतुष्प्रयोगाः स्नेह्दाः शने यार पगारे पग्र. 
गत रने जौर चार प्रकारके स्नेहोंका प्रयोग, प्रास्यते 
१२२त छे प्रशस्त है ।२०४३॥ 


204-204}. In condition of occlusion 
of Samana by Prana, there will be 
scanty or slurring speech, or mute- 
ness. All the four modes of unctuous 
therapy along with Vapana enema are 
recommended as treatment. 


समानेनावृतेऽपाने प्रहणीपाश्वहद्वदाः ॥२०७॥ 
शूल चामाशये तत्र दीपनं सर्पिरिष्यते । 

नपाने शपत नयु अपान वायुके, सम्मानेन 
४भ।न नयु समान बायुसे, भावते २।५० भत्‌ 
आइत होने पर, प्रहणी-पाश्व- २५९२्‌।१, १४०4 
ग्रहणी, पापी, हृद्रदाः १). हृदोग, आमाशये 


205.205. In condition of the 
occlusion of Apana by Samata, there 
will occur assimilation disorders and 
diseases of the organs situated in 
hypochondriac region, gastric disorders 
and colicky pain of the stomach. Here 
the treatment indicated fis th: ghee 
medicated with digestivesstimulants, 


शिशोग्रहः प्रतिश्यायो लिःश्वासोच्छाससंप्रहः २०६ 
हृद्ोगो सुखश्योषश्चाप्युदाने प्राण्संद्॒ते । 
तजोथ्वेभागिक कर्म कार्यमाध्यासन तथा ॥२०७॥ 


उदाने 9४।४३।य्‌ उदानवायुके, प्राणलंब॒ते १।७थ। 
सारत. थत. प्राणते आत्रत होने पर, शिरोग्रदः (१.२६ 
विरोग्रह, प्रतिश्यायः श्षणै५॥ प्रतिरयाय, निःश्वास- 
तिःश्व। 4 निःश्वास, उच्छासन तभा 8२७।अम्‌। तथा 
उच्छासका, संग्रहः निरे७ अवरोध, हृद्रोगः ढेरी) 
हृद्रोग, सुखज्लोष: च अपि जने. भुभशेष ले कक्षण॥ 
थाय छे और मुखशोष ये लक्षण होते हैं, तत्र तेभ/ 
वहां, ओध्वेआगिकल्‌ 8०4 क्षणनी ऊष्येभागोंकी, कमै 
(युडित्या चिकित्सा, तथा जाश्वासनम शन जश्न 
जापानी तथा आश्वासन, कायभू ४२वु नेस करना 
चाहिए ॥ २०६०२०७ ॥ 

206-207. In conditions of occlusion 
of Udana by Prana, there will occur 
spasticity of the head, coryza, impedt 
ment to inspiration and expiration, 
cardiac disorders and dryness ‘of the 
mouth. Here, the treatment is a9 
indicated in diseases of the parts above 


पा भामारानभ[ तथा आमाशये, झूळमू च २६ 
थे 4के। याथ छे ग्ल ये लक्षण होते हैं, तत्र तेम! 
बहा, दीपनम्‌ ६५५ दीपन, सिः धी घी, इष्यते ४९ 
४ इष्ठ है ॥ २०५३ ॥ | 


de Fo co i (ष.) 
७ महगीपब्रिह्षादा:-प्रहणीपाश्रवेरना (ख, ४ त) 
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the Supraxclavicular region and alse 
comforting measures. 
कर्मी्ोबशकर्णाना नासो सत्युर्थापि वा । 
उदानेनावृते प्राणे ते झनेः शीसवारिणों ॥२०८॥ 
सिश्चेदाश्वासयेचेन खुर्ख चैघोपपादपेंत्‌ । ` ` 
२०८. वोभोबकनर्णाना--कमैाः बझुबर्णानों (4.) 


ह अष्टाविंज्ञः] 


CR 
SRI 


प्राणे अ।छुन।यु प्राणकै, उदानेब 8६३8 उदानसे, 
आवृते ५॥२त अत आवृत होने पर, कर्म- ओजः. 
उभ्‌) झो कमे, ओज, बळ- वर्णानाम्‌ जब जने 

ने, वळ और वर्णका, नाक्ञः नाक नाश, अथवा 
२१4१। अथवा, सृष्युः अपि अत्य ५७ थाय छे मृत 

होता है, बय ते रो आळे डस रोगीको, दाने: धीभे 
धीमे घीरे धीरे, झीतबाहिणा शीत ०४७५ ज्ीतळ 
जलसे, सिद्चेत्‌ @ न, ४२चु शिंचन करे, एनग कोपे 
उसको, माद्यासवेद च म।श्व।खच आ!पवु' भाश्चासन 
देवे, सुख्‌ अने शुभ थाय तेअ जोर सुख मिळे ऐसा, 
उपपादथेत्‌ च एव ४२९ कार्य करना चाहिए ॥२०८३॥ 

208-308. In condition of oaclusion 
of Prana by Udana, there will occur 
loss of function, vital essence, strength 
and of complexion or even death. 
This condition should be treated by 
gradual affusion with cold water and 
comforting measures in such a way that 
the patient may be restored to health. 


ऊध्वेगेनावुदे ज्याने ऊर्दिश्वःछाद्यो गदाः ॥२०९॥ 
स्युर्वाते तत्र बच्त्यादि भोज्ये चेबानुकोमनस्‌ । 


अपाने बाते ०४:५५ ५७ अपान वायुके, ऊर्ध्वगेन 
७६नथी उदानधे, भागते अ|३१ थत आवृत होने पर, 
छदिःश्वाल- &4८ शथे ५॥२. छर्दि और श्वास, आदयः 
नेरे आदि, गक: स्मः रोजे! ४४० छे रोय होते हैं, 
तत्र तभ वहां, बस्स्यादि (स्त पजेरै $भ्‌ बस्ति 
भादि कमे, ननुळोमनस्‌ शमे अवुक्षे।नन ४२।२ भौर 
अघुलोमक, सज्यम्‌ च एच लेन. भे।०८१( भर्छ ओ 
भोजन देना चाहिए ॥२०९३॥ 


209:209%: In condition of the 
occlusion of Apana by Udana, there 
will occur vomiting, dyspnea and 


२०९. छ्वगेनाइतेडपाने-डडामेयाकृतेडपाने {फ,) ` 
to -लङ्कनेनाबृतेऽपाने (कः) 
३०९३, भोज्य चेमानुछोमन -पर्मे चेराचुशोमनप्‌ (ब .) 
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प 
similar other disorders. The treatment 
therein is euema and similar measures, 
and diet inducing regular peristalsis. 


मोहोऽस्पो ऽक्िरती प्ञार ऊध्वगेडपानलंवृते ॥२१०॥ 


वाहते स्याळमनं तब दीपनं ग्राहि खादनम्‌ । 


ऊर्ध्वगे वाते 6! १॥४ उदान वायु, अशानकबृठे 
शपन्‌ ववत थत अपानग्रे आवृत होने पर, मोहः 
भा मोह, अल्यः अझिः १०६३4 मन्दाप्नि, अतीसारः 
भये अतिस्रार थाय छे और अतिसार होते हैं, तत्र 
तेम इसमें, वम्ननम्‌ बन्‌ वमन, दीपनम्‌ दीपन 
दीपन, ग्राहि भने आही. भौर ग्राही, लशानम्‌ च 
क्षे।०/न. भोजन, खात्‌. ४४ छे देना चाहिए ॥२१०३॥ 


2 02‘0¥. In condition of the 
occlusion of Udana by Apana, there 
occur stupefaction; dullness of the 
gastric fire and diarrhea. Tbe treat 
ment, there is emesis and diet that is 
digestive stimulant and astringent. 


वम्वाध्वानसुदाबर्तेछ्टुस्मादिपरिकतिकाः ॥२११॥ 
लिङ्ग ब्यानावृतेऽपाने ते खिग्धेरनुलोमयेत्‌ । 

अपाने २५।१५।यु अपानवायुके, ग्याबावृते ०५नथी 
२११० थत ब्यानऐे आवृत होने पर, वमि-आषध्मानख्‌ 
6३2, २।४५।च बमन, आध्मान, उदावते- ९६५८ 
उदावत, गुल्मारि- २६५२।१ गुल्मरोग, परिकतिकाः 
आते १७ और परिकर्तिका. लिङ्गम्‌ जे ७१७ थाय छे 
ये उक्षण दोते हैं, वम्‌ ते इसका, खिग्बैः (२५३५ 
५०ये(थी स्निग्ध थौषधोसे, भनुरोमयेए अनुक्षेरभन 
४२६ अनुलोमन करे ॥ २११३ ॥ 

2II-2It}. In condition of occlusion 
of Apana by VWyana, there occur 


२१० वोषोस्पोऽभिरतीसार- मोहोऽस्सारोऽस्ःधः (कः) 
प -मोदोऽसादोऽतीसारः (फ.) 
२:7. यम्माध्मान-छ्धाध्मास (क. छ. थ) 


गुश्माति -एस्माशः 
- „ युस्ाःत -एर्माशः (थः) 
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iting, distension | T 
the symptoms of vomiting, | essence and of strength. There; the: 


of abdomes, misperistalsis, Gulma, colic 
and griping pain. This condition 
should be treated by regulating peris- 
talsis by means of unctuous medications. 


अपानेनावृते व्याने भवेदिण्यूत्ररेतखास्‌ ॥२१२॥ 
अतिप्रवृत्तिष्तञापि सर्व संग्रहणं मतम्‌ । 

स्याने ०य्‌।न व्यानके, अपानेन ५ पायुथी 
अपान वायुसे, लावूने खत. थत आत्रृत दोने पर, 
विणमूत्र- भ0, भून पुरीष, मूत्र, रेवसाब अने चीनी, 
और शुककी, अतिप्रवृत्तिः (५2 अतिप्रवृत्ति 
अवेत्‌ १५ छे इोती दे, तत्र पि तेभ! पशू उससें 
भी, सवम्‌ सप सब, श्षग्रहणछू यी ७५२।२ 
संप्राही उपचार, मतम भान्य छ हितकारी हैं ॥२१२३॥ 

22-22. In condition of occlusion 
of Vyana by Apana, there occur 
excessive discharge of feces, urine and 
semen. There the treatment indicated 
is astringent therapy. 


मूच्छां तन्द्रा प्रलापोऽङलादोऽस्योजोब्रळक्षयः २२३ 
खमानेनावृते व्याने व्यायामो लघुभोजनम्‌ । 
व्याने प्यान म्यान, सप्तानेत २१।न न।युधी 
समाने, भावते २।२१ ११ आत्रृत होने पर, मूर्छा 
तन्द्रा २४, तन मूर्च्छा, तन्द्रा, प्र्ापः झन्‌? 
राप, अङ्गसाद: शरीरनी २५५० अङ्गसाद, अभ्नि- 
भक्ष्य अभिक्षय, ओज:- बलक्षयः ओे।+४क्ष्य अने 
०4९५ थाय, छे भोजक्षय और बलक्षय होते हैं 
ब्यायाम: तभ! ०१२२ इसमें व्यायाम, ढघुभोजनम्‌ 
गने ६५५ १०4 ४९७ और लघु भोजन हितकर 
है ॥ २१३३७ 
23-23. In condition of occlusion 
of Vyana by Samana, there occur 
fainting, torpor, garrulity, 


0 मना 


क प क 


चरकसंहिता 


NCR 
२९८५५५/५/५/” 


[ अध्याय; 


ब मल माज 


the 009, loss of gastric fire, vital 


treatment is exercise and light diet 


स्तब्धता ३ दपाञ्चिता5 खेद चेष्ट ह्ानििभीळनम्‌ २१४ 
उदानेनावृते व्याने तत्र पथ्यं मिले लघु । 

व्याने ०५१५. व्यानके, - उदानेन ७६१ ` १।युथी, 
उदाने, भावते २९५ 40 आत्रृत होने पर, स्तब्रता 
२१०-३ स्तब्दता, भल्पाम्निता सभि५।६४ अन्पाम्निता, 
अस्बेदः परसे अते २९८१ स्वेदका न आना, चेष्टाहाननिः- 
येशनाश चेष्टाह्दाति, निमीळनख्‌ अने र भा ०४ 
ययु. थाय छे और आँखोंका बन्द होना होते हैं, तत्र 
८ इसमें, मित॒ लघु ५४२ ६५ परिमित. और 
लघु भोजम, पथ्यम ५२५ छे पथ्य है ॥ २१४१ ॥ 

2I4-2I4}. In condition of occlusion 
of Vyana by Udava, there occur: 
rigidity, dullness of gastric fire, anhi- 
drosis. loss of movement and absence, 
of winking. There, the treatment is’ 
wholesome, measured and light diet. 


पञ्चान्योन्यावृतानेय वातान्‌ बुध्येत लक्षणे: ॥ २१० 
एषाँ स्वक्रमणां हानि बद्धिर्वाऽऽवरणे. शता । 
द्वम्‌ श। अभे इस प्रकार, अन्योन्याब्ूतात्‌ 
५२२५२ भात. थभेल परस्पर आत्त, पश्चबातान, 
पाये वायुओने पांचों वामुझो, लक्षणे: दवक्षण १३ 


नक्षर्णोसे, बुध्बेत ओषणप। जाने, आधरणे २११०. 


थत[ आवरण होने. पर, एघाब्‌ ओन. इनके, 
स्वकमैणामू पे।त।न[ ४भनी अपने कमसी, द्रानिः बदि: 
वा ७न ४ ४६ हानि या वृद्धि, मता भाने4. छे 
मानी है ॥ २१५३॥ छ 


275-27 85%. By their symptoms one 
should diagnose the condition of 


mutual occlusion of these five types 


लाक को ० vata and it has been laid down thar 


—— 55 .: गन ०” 


-स्वेदोडझिनाशः रतब्धत्वं (फ.) ड 
२१५. आवरणे मता - अरणं मतं co Fe 


२१४. स्तब्षताऽछ्पाझता €सत्े ` 
i २११३, ल्घुयोजनम्‌- लघुदीपनम्‌ (थ) टी 
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there will occur either the increase or 


type of vata is affected. 


यथास्थूळं समुद्विष्टमेतदाकरणेऽघकम्‌ ॥२१६॥ 

सलिङ्गभेषजञं सम्यग्बुघानां बुदिवृद्धये । 
बुश्रानाम्‌ अकः भनृष्ने।नी बुद्धिमानोंकी, बुद्धि- 

बृद्ध शुनी, २६ माटे बुद्धिको वढानेकै ळं, 


चिकित्सास्थामस्‌ 


। अभिलङ्य 4१ राणीचे च्यानमें रखळरके; अग्यक्षव- 
decrease of its actions as the particular | 


यथास्थूलम्‌ २५ रीति स्थूळ रीतिक्षे, एतत्‌ =। ये, 
आवरणे अष्टकम्‌ २११ (१२७ माठ आवरण, सखिङ्ग- 
मेषजम तेना. कक्षश भने भोषचस(हित उनके 
लक्षण और ओषधसहित, सम्यक आरी. रीत सम्मक्‌ 
प्रकारसे, समुद्दिष्टम्‌ ६श*५ छे कहे हैं ॥ २१५५४ 

2 6-2य6ञ. Thus have been deseribed 
in general this octad of the conditions 
of mutual occlusion along with their 
symptoms and treatment, in order to 
aid the understanding of intelligent 
physicians. 


स्थानान्यवेक्ष्य वातानां घृद्धि हानिं च कर्म णाम्‌ २१७ 


द्वाद्शावरणान्सन्पान्यञ्चिलक्ष्य मिषश्जितम्‌ । 
कुर्यादभ्यअजन रेह पानवस्त्यादि सर्वशः ॥२१८। 
क्रमसुष्णमचुष्णं वा व्यत्याखाद्वचारसेत्‌ । 


बातानाम्‌ युसन वायुओंके, स्थानानि स्थान 
स्थानोंको, कमेणाम्‌ तथ। ३से।ती तथा कर्मोझी, बृद्धि 
हानिम्‌ च ४६७ भने ७न वृद्धि और हानिको, अवेक्ष्य 
ळोध ने देखकर, अन्यानि अने ०१०५ और अन्य, द्वाद क्ष 
णार बारद; आवरणानि २।१२श्‌!से आवरणोडी, 


* १८. आवरणेडष्टछम-आवरणाष्टकशः (छ. ड. व.) 
११ सेष्टवमू-पथक (ख, ङः स.) 
» ` अषानां बुद्धिवद्धये-श्रणु स्वं बुद्धिवृद्द्ये (ख, ड. त.) 
१9 _ सम्यखुधानां-भूयो बुध्षानां (क. ) 
२१८, पानबस्त्यादि-नस्यपाचादि (थ. द. धः फ.) 
१ सर्वशः-सवंतः (थ.) 
» भबचारयेत्‌-उपयोनयेत्‌ (थ. 
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२०4 भे अभ्यंत, खेहपान- २म४५्‌(न स्नेदगन बस्त्यादि 
तथा भरित. वगेरे तथा वस्तिभादि, भिषग्नितम्‌ 8पथार 
मेषज, - सर्वदः स पू्लु पले सम्पूर्ण रूषमें कुर्यात्‌ 
३२५ करे, ब्मस्यासाख्‌ अथन्‌। १२४२ती या पर्याय 
क्रमसे, डष्णम्‌ अदुष्णजू 8५, अने शीत, उष्ण और 
शीत, क्रमक बा 8पथा२ उपचारको, अबचारयेट्‌ 
अे।०४१ करना चाहिए: ॥ २१७-२१८१ ॥ 

27-285. On ‘investigating the 
habitat of each type of vata, as well 
as the signs of increase or decrease 
of its functions, the physiciat should 
diagnose the remaining twelve condi- 
tions of mutual occlusions and should 
treat them by means of inunction, 
unctuous potion, ememata and. all other 
procedures, or he may be given cold 
and hot measures in alternatios. 


उदास योजयेद्ष्वेबपानं चानुलो मये ॥२१९॥ 
समानं दशमयेशेब त्रिधा व्यानं तु योजयेत्‌ । 
प्राणो रक्ष्यऋसुभ्यो5ए स्थाने ह्यस्य स्थितिश्रेघा २२० 
खं स्थानं गजयेदेय बुतानेतान खिमार्णगाब्‌ । 
'डदानम्‌ 8६नभे. उदामको, ऊध्वेम्‌ ७१२ २३ 
ऊपरकी ओर, योजयेव थे।०/वे। के जाय, अपानम्‌ चः 
शपन्‌ भपानका, अनुछोजयेव २५बे।भ्‌च. ४२४ अनु- 
लोधन करे, खमावन्‌ २भानत्र समानका, कायेत च 
२२५५ ४२बु; शमन करे, ब्यानस तु २५१ व्यान्‌ने 
और व्यानको, त्रिघा तश. ४४।२ तीन प्रकारसे, बोज- 
जेत्‌ च एव ये।०४^े। प्रदत्त करे, चतुभ्यंः अपि पशु. 
शा यारेयथी परन्तु इन चारोसेसी, प्राणः भालुपु' 
प्राणकी, रक्ष्यः विशेषे ४रीने २७७ «४२३ भेऽ भे रक्षा 
विशेष रूपमे करनी चाहिए, हि ४२७४ क्योंकि, स्थाने 
ते पतान स्थानभा[ २हेप( ०८ इसके स्थाउ में रहने 
पर ही, अस्थ स्थितिः ०११५, (स्थल. जीवनकी स्थिति, 
घ्रुंवा (४० छे निश्चित हे, एवम श अभय इस 


२२०. झस्द-स्वस्य (४.) 


२४२१ । 


|| 


दद 
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प्रका, वृतान्‌ श।२९ शावृत, लिभ्रारामम्‌ मने (६२६० - 


भू थी और बिमागेगामी, एुतान्‌ कोख इन वायुशोंकी, | 


खपू स्थानख्‌ पे।त(ने सकने अपने स्थात में, स 
वद ०१ मशि के जाडा चाहिए ॥२१९२३०३॥ 
2I9-8203. The Udana should be re 
एप ७६ upwards and the Agana down 
wards. The Samane shonld be sedated 
and the Vyana should be treated by 
all the three methods, Eves mere 
carefully than the other four types of 
vata, the Prana should ७४ maintained, 
because life depends oa the proper 
maintenance of it ia its habitat. Thus 
the physician should regulate and 


establish in their normal habitats, the 


various types of vata that have been 
oseluded -and misdirected. 


मूच्छ दाहो खमः झुछ विदाहः छीतका'ि्ा २२२ 
छदनं च बिद्ग्यस्य प्राणे एिशाससाचृते ! 

प्राण ५।७६ प्राणे, पिचसमाबुत्ते पित्तथी सारत. 
अतर! पित्तते आदृत होने पर, सूर्छा भन्छौ मूरा, 
दाहः श्रमः ६७, 9. दाह,अ्रम, सूळ ४७ मुष, विदाह! 
(१७७ विदाइ, छीतकामिता शीत. वरतुनी ४२७ 
शीतकामिता, विठ्ग्वरख खने. [१६०५ ण।२४नी, यौर 
विदग्ध मोजनका, छदेन च 8942 ५।५ छे बधन होता 
हे ॥ २२१९ ॥ 

22-28त्रे-. In condition of ocelusion 
of Prana'by pitta, there occur fainting, 
burning, giddiness, colic misdigestion, 
craving for cold things and vomiting 
of misdigested food, 


छीबनं क्षवथूत्र सोच्छाख संग्रहः 
छीवनं क्ष रनि/शवासोच्छाससंग्रह; ॥२२२॥ 


प्राने कफावृते रूपाण्यरुस्रिइछद्रिव छ । 


आणे ७ प्राणे, कफाचृते अथ) [३ थत 
कफे आदृत होने पर, हीवनमू थू४ ११ ह्ोबन, 
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[अध्याय;: 


ca 


उच्छासको, खग्नहः र२।4 रुफाबट, अरुच्चिः ३ 
अरुचि, छदिः इव च अमे. शिटी से ऐर कमन मे, 
रूपाणि 4क्षणे। धद छे ढक्षम होते हैं #२२२१ 

223-222F. In eoadition of ocgjision 
of Prana by kapha there -occur 
symptoms guel.as salivation, stermta- 
tion. eructatiog, impediment to ‘the 
inspiration and expiration, anorexia 
and vomiting. 


म्च्छाचानि स छणल दाहो नाभ्यु रखः कमः २२३ 
ओजोच्रंशश्च खादश्वाप्युदाबे पित्तसंचुते । 

इदामे ७६ उदानके, मिन्तम्रंचृले थिरा, म्भ।टत्‌ 
थत्‌ श्रेत्तते आधृत होने पर, मूर्च्छाद्यामि च वरी 
जेरै मूर्च्छादि, माश्चि-डस्खः नासि शव छक सामि 
जौर छातीने, दाह: ४७ दाइ, छुसः थाइ याम, 
ओजोग्जक्ञः च थे!०/थे। ३१३ भोशका म्रश, छादुः च 
क्वि अभे रिथिकतः छै शीर बिथिलता बे, रूपाणि 
शक्षशे। धाय छे ढडढच दोसे हैँ ५२३३॥ 

223 2233. In condition of occlusion 
of Udana by pitta, there occur 
symptoms stich as fainting and sjimiler 
conditions, burning in fhe umbilical 
region and chest exhaustion, Joss of 
vital essenee and asthenia. 


द ट ०.८ कर, 2: 
अत्ते म्हेष्टयोदाने चै्ण्यं दाक्स्वरग्रहः ॥२२४॥, 
दोबब्ये गुरुगात्रस्यप्नररुखिश्जोपजायते ¦ 

उदाने 844. उदानके, क्लेष्छणा 9३4) केषमासे, 

€ 

आवृते २२ छत आवृत होने पर, देवण्येमू 
[23 ९ 
[निनशुत| बित्रणता, वाकू- स्वर. १७ २१२ बाणी और 
२२३. ङमः-अपः (थ } 
२ * २३. ओनोभेशश-कथ्वेभंशक्ष (थ. द.) 
२? सादश्चाष्युदाले-श्वास प्युटामे (ब. फ) 


| by Arya Samaj Foundation Chennai and FMB” | रे 
अशर्विश) ] - 
प्या Ni MR 


~~~ 


स्वरकी, ग्रह: ४4४ ०४५ रुकावट, दौबश्यव्‌ हब णता 226-2203. In condition of occlusion 
दुबळ, दुर्गाथव्वय २. शा (रेप गात्रोंकी गुता, | ० the Samana. by kapha, 
झरि; च शथे शुचि और भरुचि, उषजायते | 0९९०7 anidrosis, dullness of the. gastric 
७९५४ थाय छे द्वोती हैं ॥ २२४ fire, horripilation and excessive coldness | 

224-2243. In condition of occlusion | of the limbs, | 


of Udana by kapha, there occur । 
र ् र व्याने | 0 
discoloration, the spasm of speech and पिचाइव्े तु स्थाहाहः सर्वाङ्ग Se | 


voice, debility, heaviness of the body मख्चिक्षेपसङ्गश्च संतापः सबेद्नः | 
वा नि ` ब्याने ०११ व्यानके, विज्ञावृत्ते तु पिराची २७ | 

थत पित्तसे आधृत होने पर, सर्वाङ्गगः सपः अने | 
अतिखेदस्तृषा वाहो मूर्च्छा चारन्बिरेव च ॥२२५॥ | तर्वाजमे, दाह; ६७ दाइ, भः आ थकावठ, सर्सतापः | 
पित्ताषूतै समाने स्याङुषघालरुतथोष्मणः । संताप संताप, सवेदनः आने वेध्नाधढित और | 

समाने भन. समानके, पित्तावृते पिप आहत | वैदनाकै साथ, गात्रथिक्षेप- याजेनी चेष्टाः गात्रोंकी | 
थत वित्तसे आत्त दोने पर, मतिस्वेदः [शय श्ट, सङ्घ: च ५६ ५३ ये 4१७ रुकावट ये | 
परसेवे, अतिस्वेद, तृषा वाहः दृषा, ४७ प्यास, दाह, | (सै, सयाद ७९५५ था छे उत्पन्न होते हैं ॥२२७३॥ | 
मूस्छी च भूर] मूर्च्छा, अरुचिः च एव २३२. अरुचि, 227-227. In condition of occlusion । 
तथा तथा. तथा, ऊष्मणः 9०११ उष्मामे, उपघातः 0 Vyana by pitta, there occur 
६०।३। खै थक्षणु कमी ये लक्षण, स्यात्‌ उत्पन्न भाय | Durning all over the body, exhaustion, 
छै उत्पन्न होते हें ॥२२५३॥ loss of the movement of limbs accom- 
र panied with temperature and pain. 


there 


225-225}. In condition of occlusion 
of the Samausa by pitta, there 
occur hyperidrosis, thirst, burning, 
faintiug, anorexia and loss of body- 
heat. 


गुरुता सवगात्राणां खवेखन्ध्य स्थिजा रजः ॥२२८॥ 
वयाने कफा्रते लिङ्ग गतिखङ्गस्तथाऽचिकः । 

ब्याने ०५।८ व्यानके, कफावृते अथो. २२५ ११ 
कफसे आवृत होने पर, सर्वगाब्राणाम्‌ 4१ २१ जे 
सब गात्रोंदी, गुरुता ७२५ गुरुता, सवेसन्धि- सन 
सांधा सब सन्धि, अस्थिजाः शने ७७३ड(म्‌| और 
अस्थिमें, रुजः पोष पीड़ा, तथा तथ! तया, अविकः 
शनि अभ्‌।७भ्‌| विशेषतः, गतिसङ्गः आतन]. ३४१० 
गतिको रुकाबठ, लिङ्ग्‌ रे बक्षणु तपन भाय छे 
बे लक्षण उरपन्न होते हैँ ॥ २५८३ थे 

928-2283/ In condition of oeelusion 
of Vyana by kapha, there océur 
syimpteins suoh as heaviness of the 
limbs, pain in all tle lmeues and [णि 


अस्वेदो वह्निमान्द्यं च लोमहर्षस्तथेज च ॥२२६॥ 
कफावृते समाने स्याद्गात्राणां चातिशीतंता । 

खमाने खभन. समातके, कफावृते अश्थी, २६२० 
थ| कफसे आत्त होने पर, भखेदः ५२से१।ने। 
२७१ स्वेद न आवा, वहिमान्यम च गन 
भभिमान्य, तथा एव लोमहृरषः च ३१४ 9७ 
१५ रोमदृर्ष, गात्राणौछ यमे गाजराची. और 
गात्रोंकी, नंत्रिश्ीतला च अति शीतदता से अक्षेश्‌ 
अतिशीता ये लक्षण, स्यात्‌ क्षेपने भाय छे 
उत्पन्न द्वोते हैं ॥ २२६३ ॥ 


२: 00. य पि RT DRE HU TE मा ह जम न 


No doc foe d excessive loss of movejhent. 
२२५. चारुष्यिरेवे न-योइरतिरेक्ष से बे, द, फऽ च.) | TR प जवी oe 
2 „ -ारतिरेव थे (बं. के) [| २२८. सवेसन्ध्बस्थिमा इल:-पने सन्ध्य रश्यंते भंहः (क, छ, ब.) 
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| र चरकसंहिता [ अध्यायः 
। २४२४ र 


आ नल 
DN BP मी — 


en 


जिन 


| > लेः ॥ पित्तस्य च पिच पित्त, कफस्य च शने डन 
| हारिदमूजचसेस्त्य व्या 22 भ्माधी कफक्रो, ठक्षणानाई तु 48७० सक्षर्णोको, 
| छिङ्ग पि्तात्ृतेऽपामे रज्या शोक FC eR बम 
विद्वान्‌ न. विद्वान, भिषक्‌ नेवे वैद्य, आवरणमू 
न हे २।३२ुने आवरणको, मिश्रम्‌ [4 मिश्र, वदेत्‌ $छेपु 
७4 पी हल्दीके बके, सून्रवचस्सवम्‌ दै शने. = | 
| २० मूत्र और पुरीष, युद भेढूयोः २६. भे. (शिश्नम्‌ गुदा MR आल वा 
मर मेढ़में, ताः -ख 0(५ ताप, रजखः च तथा| 23I-23]3, On a aE 
| नी. और भार्ववको, अतिवर्तनम्‌ शति प्रा bined symptoms बट pitta pha, 
पहि लिङम्‌ भे 4 (7 80 क्षय छै ये लक्षण | the learned physician should diagnose 
| वनी हूँ ९१ 2 - it as a condition of combined occlu" | 


जपाने शप[न, अपानके, पित्तावृत्ते [यत्तथी 
२२० थत[ पित्तदे आत्त होने पर, हारिद्र- ७०६२ 


‘sion. 

229-2293. In condition of occlusion ब है, 
of Apana by pitta, there occur symp- | थ्य वायोनि दिष्टं स्थान तब्रतरो स्थिती ॥२३२॥ 
‘toms ‘such as, yellow coloration 0 | दोषों बहुधिधान व्याधीन्‌ दशयेतां यथानिजान्‌। 
urine and feces, sensation of heat in ग्रस्य % जिस, बायोः वयुतं वायुका, यत्‌ करे जो, 
the rectum 900 phallus and ‘excessive 


स्थानम्‌ २४।न. स्थान, निदिष्टम्‌ जत/वेक्षु छे निर्दि है, 
a a poses: . | तत्र स्थिती इतरो दोषौ त म ००५ हेते. थवी 
| जिजञामखिकाससष्टगुर्वचपरचतेनम्‌ ॥२३०॥ (२हे त ऐेओ। उसमे यदि "मित्र :दोदोष स्थित हो बोटे) 
स्छेष्वणा खंवृले5पाने कफमेहस्य चामजः । यथानिजान्‌ पे।तपे(त(नी. अपनी अपनी, बहुविधा 


Rl क भइ अञरनी, . बहुत प्रकारही, ब्याधीन्‌ 2१(चिमे! 
| अपाने »५न अपानके, छेष्मणा 5४थी कफसे, | व्याधियों, दर्शयेतान ७/५ ४रे छे उत्पन्न करते 
i 'खबूते ५॥२त थत! आवृत होने पर, भिन्नाप्त-५७१०।- | ३ 


शभ पतला आप्र, ऋष््रसख॒ष्ठ- इन! सवा 0 A 
3 9 3 टू 
कफपे मिला, -गुरु- तथा आरे भोर भारी, चचेःप्रवतेनभ्‌ = 324 ड pS Rs 
4०१) अस मलकी अदत, करुमेहृ अमे आ- | 8° ।0९atd in the places described हैः 
वसक यती आम बज्यो हि ॐ मही the habitats of vata, they सि 
छत्पण .था. छ प्राप्ति ये लक्षण उत्पन्न होते हैं ॥२३०१॥ | 00५७ 97११७0परा8 0 disorders ९११ 
_ | racteristic of each of them. 


230 230%. In condition of occlusion 

of Apana by kapha, there occur stools आयुतं सछेष्मपित्ताभ्यां प्राणं चोदानमेव च | I 
that are loose, heavy and mixed छा | गरीयस्त्वेन पश्यन्ति भिषजः ञान चक्षुषः । 

undigested matter and mucus 270 | विशेषाजीविल प्राणे उदाने संश्रितं बलम्‌ ॥२३४॥ 
discharge of ufine mixed with mucus. | स्याखयोः पीडनादानिरायुषश्च बलस्य च । 

~ >> f वाळे, 

लक्षणानां तु सिश्रत्वेपित्तस्य च कफस्य च॥ २३१॥ मद पेव क ल pr | 

उपलक्ष्प भिषगिवद्वान्‌ मिश्रमावरणं बदेत्‌ । ना क क्क की 


"स क्न्चा 


२०२३, बहुंविषान.. बहुविधों (ब.) 
| २३४. मंितभ्‌नसंबृतम्‌ (क )> . 


< 


tot 


२२.९३, रजस श्रतिषतैङ्षभ-रजसः संप्रवते नम्‌ [ब ड्‌.) 
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कफ और पित्तसे, : आवृतम्‌ २।४त आवृत, प्राणम्‌ च 
आशू प्राण, डदानमू च एव शने ७६नने और 
उदान वायुको, गरीयस्त्वेन ०५४ ७५. ४२न।२ अधिक 
हानिकारक, पइ्यन्ति शुख छे समझते हैं, विशेषात्‌ 
हरणु डे मास अरीने क्योंकि विशेषकर, जीवितम्‌ 
७4 प्राणीका जीवन, प्राणे अ।छने प्राणपर, बलम्‌ 
शने. ५३ और बल, डदाने ९६।नभे उदान पर, संश्रितम्‌ 
[490 छे अवलंबित है, तयोः पीडनात्‌ तेओनी 
नितिन. 4४ उन दोर्नोकी विकृतिसे, भायुषः च २युष 
आयु, बळल्य च शने ०५4५, और बळदी, हानि: स्यात्‌ 
हानि. थाय छे हानि होती है ॥२३३:२३४३॥ 


233-2343. Medical authorities re- 
gard, as most serious, the condition of 
occlusiou of. Prana of Udana by kaph2 
and pitta combined, beeause life is 
particularly _ dependent on Prana, and 
vitality on Udana; and occlusion of 
them, will result in ‘loss of life 
and vitality. 


भ्नावृतानाम्‌ २१२० ५३४६ आत्त हुए, तेषाग्न 
पेओध्नी उनकी, ' उपेक्षणात 8पेक्ष ४२११ उपेक्षा 
हृद्रोगः इदो हृद्रोग, विदिः (नधि विद्रधि, प्लीद्दा 
गुल्म: ५६६, २९१ प्लीहा, गुल्म, अतीसारः एव च 
शने अति४|२ और अतिसार, उपद्रवाः झे ७पदवे। 
ये उप्रद्वव, अवन्ति थाय छे होते हैं ॥२३६३॥ 


236-2363. As. a result of the neglect 
of these conditions of occlusions, there 
occur complications such as cardiac 
disorders, abscesses, splenic disorders, 
gulma and diarrhea, 


तस्मादावरण वेद्यः पवनस्योपळश्षयेत्‌ ॥२३७॥ 
पञ्चात्मकस्य वातेन पित्तन 'छेष्मणाऽपि वा । 


तस्मात्‌ तथी इस लिए, वैद्यः वेदे वैको, पज्ञात्म- 
क. पाय २१३५१॥०॥ पांच प्रकारके, पवनस्य १।य 
वायु, वातेन ११०४ वातसे, पित्तेन पिथ पित्तसे, 
क्रेष्मणा अपि वा. $ ३््थी या कफसे, भावरणम्‌ 
२५२७ आवरण, उपङक्षयेत्‌ शुद्र मेधी जानना 
चाहिए ॥ २३७३ ॥ 
सवेंऽप्येतेऽपरिज्ञाताः परिल्तंवत्सरास्तथा ॥२२५॥ : 
उपेक्षणाद्‌साध्याः स्युरथवा दुरुपक्रमाः । 

एते सर्वे जा. भधायनी ये ससी, अपि ५७ भी, 
अपरिज्ञाता; ५०५२ न, २हे१।थी न जाननेपे, परिसंवस्सरा 
से३ वषे उरत! १११२ न्यून! थन्‌[थी. एक वषेसे अधिक 
पुराने हो जानेसे, तथा अभे और, उपेक्षणात 3३ 
3२१(थी उपेक्षासे, भसाध्या; ३५३४ असाध्य, अथवा 
यन] या, दुरुपक्रसाः ४५ कष्टसाध्य, भ्यु ०३ 

हो जाते हैं ॥ २३५ 


235-2353. .If all. these. conditions 
are either undiagnosed or neglected 
for longer than 8 year, they become 


237-2375. Therefore, the physician 
should diagnose the condition of occlu 
sion of the five types of vata, by vata, 
pitta or kapha 


सिषग्जितमतः सम्यगुपलक्ष्य समाचरेत्‌ ॥२३८॥ 
अनसिष्यन्दिस्तिः ख्िग्धेः खोतसां शुद्धिकारकेः। ` 


नतः सेषी इसलिए, सम्यक्‌ सारी रीत सम्यकू 
प्रक्रारसे, उपलक्ष्य पररक्षा ऽरीने जानकर, अनभिष्य- 
स्दिमिः १ टी. न हेय झन अनभिष्यन्दी, खिग्दै 
श्नि>व त्रिगध, जोतसाम्‌ अने सोतान। मोर स्ोतोंके 
झुदिकारकेः ५६ ७२५२ ‰०ये।थी शुद्धिकारक द्रव्योसे 


२३७३. वातेन-वातस्य (क. छ, थ, फ) 
३३८+ भिषग्जितमतः-भिंषृदिजतेरतः (ड.) 
. „ = ¬भिषस्जितैस्ततः (थ. उ.) 
। „ शुद्धिकारक:-शुद्धिकारिभिः (घ. इ.) _ . 


इद्दोगो बिदर धिः छीहा ग॒रमोऽती सार एव च ॥२२९॥ 
“२५५ प्युपत्रवास्तेषामाबतानामुपेश्षणातू। | 
२२५३, दरकरमाः-दुपकरमाद (पं) 
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भिषर्जितम्‌ यिडित&। चिकित्सा, 
करे ॥ २३८२ ॥ 

238-2383. After having well thought 
out the proper medications, he should 
treat the patient by measures which 
are non-liquefacient, unctuous and 
depurative of body-channels. 


सम्राचरेत्‌ ४२५. 


कफपिताविरुद्ध यद्यञ्च वातादुलोमनस्‌ ॥२३९॥ 
सर्कस्थानावृतेऽप्याशु तघ्‌ कार्य मारुते हितम्‌ । 

सारुते १५ वायु, सर्वस्थानावृते से स्थानभ 
२१९८ हो सव स्थानर्म आदृत होने पर, अपि 
५७ सी, यसू % जो, कफ-पित्त- 5५ पथा फ्त्तिथी 
कफ तथा पित्तते, झदिरुद्म्‌ [4.३६ न. दै५ अविरोधी 
हो, यस्‌ % जो, वादाबुछोमनम्‌ बा युवु जव॒ुनेभव 
४रना२ होय वायुळा अनुलोमन करनेवाळा हो, हित च 
शत. ०? (६१७२ होय और जो हितकर हो, तत्‌ ते 
डित्थ! वह चिकित्सा, जाशु ०६८. जल्दी, | 
भरवी ४ से करनी चाहिए ॥ २३९३ ॥ 


239-2393. In condition of occlusion 
of vata in all its habitats, taking prompt 
measures which are regulative of vata 
and at the same time not antagonistic 
to kapha and pitta, is beneficial: 


यापना वस्तयः प्रायो मधुराः सानुवासनाः ॥२४०॥ 


प्रसमीक्य वछाधिक्ये खदु वा स्रंसनं हितम्‌ । 
प्रायः धु ५३ प्रायः, मधुराः भधुर मधुर, सानु- 
वासनाः २५१4. जरितओे।सढित अनुवासन बस्ति- 
सहित, यापनाः बस्तयः य।५्‌१ ५रितओ॥ यापन बस्तियौँ, 
बळाधिक्यम्‌ वा २३५! मध) अधिधता या बला- 
चिक्यो, प्रसमीक्ष्य मेध ने देख फर, सदु संलनसू २६ 
#िरेथव हल्का विरेचन, हितम्‌ (४१४२ छे हितकर दै 
॥२४०ह॥ 
240-2403. The Yapana enemata 
29: छट] as the unctuous enemata are 
३९, हितम्‌-श्ुभस्‌ (ड. र 


११ ११ 
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| गुग्गुलोः भूशणने। गूगलका, उपयोगम्‌ 8५4॥२ उपयोग, 


[अध्यायः 


बहा र 
RT 0 


generally beneficial, and if the vitality 
of the patient be found to be great, 
mild laxatives are. beneficial. 


रसायनाचा सर्वेषसुपयोगः प्रशस्यते ॥२४१॥ 
भैळस्य जतुचोऽत्यथ फफ गुग्गुछोस्तथा । 
सर्वेदाश स सब, रसायनानाम्‌ २ब।यन्‌।भ्‌ 
रसप्यनोमे, शैंलल जतुनः R8०४! शिलाजीतका, 
तथा पथ तथा, पयला हपेणी, साथे. दूपके साय, 


अत्यर्थम्‌ शत्य'त. अत्यन्त, प्रास्यते २२२५ छे प्रर 
है ॥ २४१$॥ 

24I-24I} The use of all kinds of 
vitalisers is Highly recommended. A 
course of mineral pitch and so.too १ 
course of gum guggul with milk are 
specially beneficial. 


लेह वा भागेवप्रौक्तमभ्यसेत्‌ झीरभुङरः ॥२४९४ 
अभ्यामलकीयोक्तमेकाद हासिताशतम्‌ । 

क्षीरभुक्‌ ६४ ७५२ रहीने दूधका आहार करनेवाली, 
नरः भघुष्ये मनुष्य, भागेवप्रोक्तत्‌ लेह्‌ २५५१ भेनिस 
४ऐ५। नचे च्यवनप्राश अवलेहका, झ भयामलकीय" 
उक्तम्‌ जथवा २। २५।न्‌ब। पहेशा २२।४५५६०५।५१/ 
'भक्षयाभथडीय? नाभना पढदा पाम उह अथवा 
इस स्थानके प्रथम रसायनाध्यायके 'अभयामळकीय? नामे 
पहले पाद्मे कहे हुए, एकाइदासिताशतमू्‌ वा * Rr 
थारे! ५५ याहरवाणा मधेच ग्यारहसौ पल चीवीवारे 
प्रयोगका, ' अभ्यसेत्‌ सेवन ३२३ सेवन करे ॥ २४२३ ॥ 

242-2423. Or the patlent living 02 
milk diet, may take a course of the 
‘ Chyavanaprasa’ linctus or the vitalizef | 
२४२. नरः-भुवम (झ.) क 
२४२३. गमयाम्रलकीपोक्तम्‌-अभयामककीयी १म्‌ (थः) 
9 सिताश्गतम्‌=सिताश्चतः- (घ.) 
_मिताशनः (ख.) 


ड ] 


emblic myrobalans prepared with 4400 | 


tolas of sugar. 


अपानेनावते सव दीपनं ग्राहि सेबजम ॥२४३॥ 
वातानुलोमनं यच्च पक्ताशयविद्योचनम । 

अपानेन भ।७ बेरे अपानथी प्राणादि अपाचसे 
आघृते ख।९त्‌ धता आवृत होने पर, दीपनस््‌ ग्राहि दीपन, 
आही दीपन, प्राहदी, व्तानुळोम्रनमू नातव अवध मन 
४२१॥२ वातका अचुळोप्रन करनेवाला, एंक्काग्रव-वि शो घनभ 
च शने पशय शेषितः ४२०२. और पक्कासय- 
शोधन, यव सेबजम्‌ मे शोषधे हो जो औषध झे, 
सरथम्‌ ते. सप उस सबका, प्रयोजयेत्‌ देवु नेछ ले प्रयोग 
करे ॥२४३३॥ 

243-243. In condition of occlusion 
by Apana, all measures that are gastric: 
stimulant, astringent, regulative of 
peristalsis and depurative of the 
eolon, constitute the treatment, 


इति संक्षेपतः प्रोक्तमावुतानां चिकित्सितम्‌ 


प्राणादीनां भिषक्‌ कुर्याद्वितक्य खबमेब तत्‌ । 


इति श! अभ्‌।णे इ प्रकार, भावृष्तानामू २२० 
आदृत, प्राणादीनाम्‌ ।७्‌।(६३नी. आणादिकी, चिकिस्सि- 
त्म्‌ 574। चिकित्सा, संक्षेपतः अ ५५। संक्षेप्रमे, 
प्रोक्तम्‌ पी, छे कही है, झिपच्छ नैधे वेब, खयघ्‌ एव 
पे ०४ स्क्यं, दितक्यं ४४०० २अ०८ने. सोच समझकर, 
तत्‌ ते थिह्ित्सा उस चिकित्सा, कुर्याद रची. वे थे 
करे ॥ २४४३ ॥ 


244-2443, Thus has been described 
in brief the line of treatment in 
conditions of ocelusion of Prana and 
other types of vata; the physician 
should use his own discretion and 
give the proper treatment 


२४३. अपानेनाबृते-भपाने स्वाकते (ष) 
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' कृफावृते कफप्नेस्तु मारतश्यातलोभनेः ॥२४०५॥ 


पित्तावृते तु बात पिराथी आाउत थत. वातके 
वित्तसे आदत होने पर, पित्तञ्नः शि.तन[श७ पित्तनाशक, 
मारुतस्य खने १६६४, आर वायुके, अविरोधिमि: 
बिरोधी न होय कोव ८०यथी. अविरोधी दव्योते, कफा- 
चृत्ते तु तथा वात प्रश्थी २१२६ थता. तथा वातके 
कफसे आवृत होने पर, कफन्ने: ४४६२ कफप्र, सारुतस्य 
अने १थुत और वायुके, अनुलोमनेः =१ये(भ्‌न्‌ 
अरना२ ;०्ये।थी यिट्रित्सा डरवी अतुलेमन करनेवाले 
द्रव्योंसि चिकित्सा करे ॥ २४५ ॥ 

245. He should use in a condition of 
occlusion of vata by pitta, medieations 
curative of pitta and not antagonistic 
to vata, and in condition of its 
occlusion by kapha, medications 
curative of kapha and regulative of 
vata. 


रोफे वाय्वकेसोमान्ां दुर्विज्ञेया यथा गतिः । 
तथा शरीरे वातस्य पित्तस्य च कफस्य च ॥२४६॥ 
क्षय वृद्धि समत्वं च तथेवावरणं सिषक्‌। 
विज्ञाय पवनादीनां न प्रसुह्यति कर्मछु ॥२४७॥ 
बथा ® प्रभाछ जिस प्रकार, लोके वे।७भ लोकमें, 
वायु- ५४६ वायु, अके- सथ सूरये, सोमानाम्‌ अने 
२ ६नी और चन्द्रकी, गतिः अति गति, दुविज्ञेया ५५. 
अुश५4 छ दुव्ज्ञेय है, तथा ते ५भाणु उसी प्रकार, 
शरीरे शरीरभ। शरीरमे, वातस्य ५ वात, पिततस्य च 
पित्त पित्त, कफस्य च. गतिः जने ४५णी गति ब्यणुपी, 
३२१४५ छे भौर ढफकी गति, दुर्विज्ञेय है, पवनादीनास्‌ 
वायु १३रेन( वातादिकके, क्षयस्‌ क्षय क्षय, दड्िख्‌ 
१ वृद्धि, समत्वप सभता समता, तथा एव 
आवरणम्‌ च शुभे ¬।१२९ये ओर आधपरणको, विज्ञाय ` 


CITE MRSS ES SSH 
२५५. मारुतस्यानुशोमचेः-मार्तस्याविरो षिभिः (क्‌, ष. छ. फ. | 


२४७. प्रमुह्यति-विमुह्यति (छ.) 


` „ प्रभहति कमसु-प्रमुद्यते कमेवित्‌ (फ.) 
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चरकसंहिता 


२४९८ 


नशी. 4४ जानकर, भिषक्‌ वे वे, कमु शिता 
चिकिश्सामें, न प्रमुद्यति मॐ नथी. भूल नदं 
करता ॥ २४६-२४७ ॥ 

746-247. Just as in the universe the 
courses of the wind, the sun and ths 
moon ate dificult to comprehend, even 
go are the forces of the vata, pitta 
and kapha in the body- The physician 
who knows the condition of decrease, 
increase, normality and oeclusion of 
vata and other humors, is not deluded 
with regard to treatment. 


अध्यायोक्तवि्रयाः — 
तत्र छोको-- 
पञ्चात्मनः स्थानत्रशाच्छरीरे 
स्थानानि कर्माणि च देहधातोः । 
प्रकोपहेतुः कुपितश्च रोगान्‌ 
स्थानेषु चान्येषु वृतोऽवृतश्च ॥२४८॥ 
प्राणेश्वरः प्राणभृतां करोति 
क्रिया च तेषांमखिला निरुक्ता । 
तां देशलात्म्यतुवलान्यवेक्षय 
प्रयोजयेच्छात्रम्रतानु्ारी ॥२३९॥ 
तंत्र छोड़ो ते ११५१ 8५४ ९।२ब। भे “थे छे 
$ उप्र विषपर्मे उउलंदारके रो छक हैं कि, स्थानवशाव 
स्थान. 2१४।२ स्थातके अबुप्तार, पञ्चात्मनः पथ 
२१२५१।०। पांच ख्हपवाढे, देहघातो; १३९४॥१६४ 
बांधुन देइघारक वायुड़े, ऋरीरे शरीरभा शरीस्में, 
स्थानानि २४० स्थान, कर्माणि च ४५ कर्म, प्रकोप- 
हेतः अने 9५५ ४२७ ४द्य छे और प्रश्नेपके 
कारंग कहे हे, कुषित: च ३५ धधे! नशर कुपित 
इभा वायु, वृत: भावत: च ज३१ ५ अ०।९7 भीमे 
आदृत और अनावृत वनका, स्थानेषु पेन २५/ने।। 


अपने स्थानोमें, अस्येषु च २११ न्य २थ[ने!भ ओर 
== ey कलह 

१४८. वृतोऽतृवश्व~ृताऽवृतश्च (न) 

२४१. सात्म्यघुबदान्यवेक्षय-पारम्यतुमवेक्षमाण: (ब) 


+ 
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अन्य स्थानोंमें, ्राणखताझ शील! मचुष्योंके, 
रोगान रा, रोग, करोति झरे छे उत्पन्न करता है, 
तेषाम्‌ अखिला तेजे।नी, ७४५७. उनकी संपूण, क्रिया 
च जडित चिकित्सा, चिइक्ता अही. छे कही है, 
क्षाखमंतार्‍ुसतारी शासन! भतन भपुखरनार गाल्न- 
प्रतक्को अनुसंरनेवाला, प्राणेश्वरः वेध. वेद्य, देश-सात्म्य- 
देश, सात्म्य देश, सात्म्य, ऋतुबलानि २४७ शने पथ 
ऋतु और बढक्रो, णवेद्ष्य मेध ने देखकर, ताम्‌ ते 
थिड्ित्त। उस चिकित्टाको, प्रयोजयेद्‌ ५१॥०४वी, प्रयुक्त 
करे ॥२४८-२४९॥ 


Here are the two recapitulatory 
verses— 
248-249. The Vata being the subject of 
this chapter, the Habitats and functions 
of the five-fold body-sustaining element 


Vata, have been dealt with here. The 
diseases. 


cduses of provocation, the 
which this life-controlling principle of 
vata gives rise to ih persons, when 
provoked, both in its own habitat and 
in other places, both in conditions 
of occlusion and in non-occlusion, 
and the treatment of all those diseases 
have been fully expounded here. ‘The 
physician, guiled by the directions, of 
the science, should administer the 
treatment, giving full consideration to 


factors of place, homologation, seas0n 
and strength. 


इत्यश्रिवेशकते तन्त्र चरकप्रतिप्तस्क्ृतेउप्रापते दढ" 
बलर्शपूरिते चिकित्सास्थाने वातव्याधिः 
चिकित्सितं नामाएा विश्लोऽध्यायः ॥२८॥ 
इति २४ ५भ।शे इस प्रकार, क्षमिवेशकते शिः 
वेश र्ये! ` भिवेशाते बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते वन्त 


भने यरी अतिसार पासि णा. शाखा 


भोर चरकके द्वारा संतत इंच शाके, अप्राते शसं 


॥ 
जं | 


बे ] 


“iE OE सपत विष्टका 
grasses द 


—————— 


भए, इठबळमंपू्रिते ` शे छ पूत ३३३ 


और इढब्रजसे पूरित किये गद्रे, विकित्सास्थाने यि(४९4/- 
स्थान (निघे. चिकित्सास्थाने, वातम्या घिचिकिर्ितम्‌ 


“ बातन्यांघियिडित्सित्‌ ? * बातव्याधिचिकरित्पित ?, 
नाम न!भने। नामका, श्रष्टाविश: अष्ट पीसभे। 
अह्ठाइँसव, अध्याय: शष्याथ २५७ थये। अध्याय 
समाप्त हुआ ॥२८॥ 


28. Thus, in the Section on ‘Thera- 
peutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
twenty-eighth chapter esititled ‘The 
Therapeutics ‘of Vata Diseases?’ not 
being available, the same as restored by 
Dridhabala, is completed. 


एकोनत्रिसोऽध्यायः। 
ओशुत्रीसभे। अध्याय अध्याय उन्तीसवा 
Chapter XXIX 
वातरक्तचिकित्सितोपक्रमः --- 


अथातो वातशोणिलचिकिस्सित व्याख्यास्यामः॥१॥ 
इति ह साह भयवात्ज्जियः॥२। | 
अथः अतः &वे जहीथी अब आगे, वातशोणित- 
- विकिर्सितम्‌ “ ब।त।(स्‌(26ल्ित नामना २५५६" 
यूनं ८ वातशोणितचिकिस्सित ? नामके अध्यायका, ब्याख्या- 
स्यामः ०याथ्यान ४२९ व्याख्यान करेंगे ॥१॥ ` 
[ भावान्‌ ९१२५।न भगवान, आत्रेयः नेये 
आत्रेयने, इति द्द ५ [षय चीये अभाशे % इस 
विषय में निम्न प्रकारसे ही, नाइ स्स हेल छे कदा है ॥२॥ 
I, We shall now expound the 
chapter entitled “ The Therapeutics of 
Rheumatic eonditions?. | 
2. Thus declared छट worshipful 
Atreya. र क न्य 


४ 
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वातरक्तश्य निदान संप्राप्तिश्च--- 
इताशिहोत्रमालीनपविम्च्ये पुचवछुम्‌ । 
एएवान्‌ गुरुमेकाग्रभ्रमिधेशोत्रिवचेसम ॥ ३॥ 
अञ्चिारुततुद्यस्य संसर्गस्यानिलाखजोः । 

~ ~ 
हेठुलक्षणभ्ैषज्यान्यथास्मै शुरुरत्रवील्‌ ॥ ४॥ 


हुताप्िहोत्रबू अयिहे।त्रभ[ हेः ४री. अमिदेत्र्म 
होम करके, ऋदिमध्ये %अे(न! ५५ ऋषियोंकि 
मध्यें, आसीनम्‌ खेल बैठे हुए, नप्रिवचेलम्‌ उन्‌, 
०११ 0०४/रैवी, अमिके समान तेजस्वी, एकाग्र अ 
ओर एकाप्र, युरुखू २३२ गुरु, पुतर्वसुम्‌ ५११ पुन- 
बंतुकी, अभिवेशः अशिवेशे अभिवेशने, भन्निलासजो: 
वायु शने २३।न। वायु और रक्तके, असिप्रारुत- न. 
११ न!धुन्‌। अग्नि और बायुके, तुल्यस्य ०त तुल्य, 
संतर्गस्य अ'सगन! अर्थात वातरप्ना संपर्गके अर्थात्‌ 
वातरक्तके, हेतु- निधन. हेतु, लक्षण- 4३७ लक्षण, 
भेषज्यानि अने (ङतः और चिकिर्याको, प्रष्टवान्‌ 
पूय पूछा, नथ पछी तदनन्तर, गुरुः य३्‌ये गुरुने, 
अस्मे तेने. उसे, भत्रवीद ४९ कहा ॥३-४॥ 


3-4. Agnivesa addressed the master 
Punarvasu, who was seated in an atten: 
tive mood amidst the sages, glowing 
like- fire, after completing his daily 
sacrificial rites, and requested him to 
explain the etiology, sigss and sym- 
ptoms and the ‘therapeutics ‘of the 
condition of pathological association of 
vata with the Llood, ६ combination 
like. that of the fire and the wind. ‘The 
master answering him spoke thus:— 


रवणाम्लकडुक्षार्जिग्चोष्णाजीणेभो जेः । 
ङ्िन्नुष्कास्बुजानूपमांसदिण्याकसूऊूक्ञेः ॥५॥ 
कुलत्थम्राषनिष्पाचशाकादिपरूलेश्षुक्षिः । 
दृष्ियारनालसोधीरशुक्ततकस॒रासचे: ॥ ६॥ 


३. न मल (थ.) 
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ळकवा > 
विरुद्धाध्यशनक्रो धदिवाखमबजागरः >> 
प्रायशः सुकुमाराणां सिशन्नसुख्भोजिनास ॥०॥ 
अचङमणशीलानां कुप्यते घातशोणितम्‌ । 
८० = 
छव॒ण-क्षम्ठ- ५५७, 2४२५ लवण, अम्ड, कटुःक्तार 

४९, २ कढ, क्षार, खिग्छ- ३4 00024 
8५७ उष्ण, अजीण-भोजने: तथा 9९४0 परे ७११. 
तथा अजीणे पर भोजन, छिन्ष-छुष्क- (45, १०४ छि, 
शुष, अस्बुज- १४९२ जशः, आनूएमा छ" क EEN] 
प्रशुना भास और आनूप जीवो सांस, पिण्याकः 
जाए पिण्याक, मूलके! भूशा, मूली, कुळस्थः जणी. 
कुल्थी, माष- २४६ उडद, निष्पप्रब- प्च निष्पाव, 
ज्ञाकादि- २।४ पजेरै शाकादि, पललः (खे मांस, 
इक्षुमिः २२॥ इस, दषि-भारनार- ६छी) २२५ 
दही, आरनाछ, सौवीर-छुक्त- औती२५ शु सौवीर, जुक्त, 
तक्र-सुरा- ७५, सुरा छाछ, सुरा, मात: ३४स१ आसव, 
विरुदः 4३& के।४न विरुद्ध भोजन, अध्यक्षब- श्या 
शुन, अध्यशन, छोध- शे. कोध, दिखाख़प- ध्विसे 
संत दिवाखप्र, प्रजागरे: शमे. 842२ मेसी, 
और रात्रिजागरणसे, प्रायशः  धणुउरीचे | 
सुकुषाराणान ३४१४२ सुकुमार, भिष्टान्न- भिन 
०॥१॥२। मिष्टान्न भोजन करनेवाले, सुखभोजिनाओ ३५ 
क्षे!यनना२ सुखका उपभोग करनेवाळे, अवङक्रप्रणश्रीला- 
नाम्‌ थने अरबांनी, 2१ विनया क्षे।॥४| और घूमनेडी 
आदत न होनेवाळे पुरुषोंमे, वातशोणितम्‌ १।१२३१चे! 
वातरक्त, कुप्यते ४५ थाय छे कुपित होता दै ॥५-७११ 


5-73. By habitual use of घ्या, acid, 
pungent, alkaline, unctuous and hot 
articles of diet, by predigestion meals, 
by excessive indulgence in stale or dry 
flesh of aquatie and wetland animals, 
or in the use of til paste or radish, or 
by taking Hhorsegram, black gram, 


७, मिष्टान्नभोजिनाम्‌-मिष्टाग्रसभोजिनाम्‌ (क, १.) 
-मिथ्याहारबिहारिणाम्‌ (ड, त, द, फ,} 
ठ -मिष्टान्नरसमोजिनाम्‌ {थ. फ.) 

४? इप्यते-जायते (फ,) 


i) 97 


[ अध्याय} 


sishpaya oer greens, altos other greens, oil-eakes 
and sugarcane, and sy the use of curds, 
5007 conjee, sauvira Wine, रट छक, 
buttermilk, sura wine and medicated 
wines, by antagonistic diet, by eating 
on a loaded stomach, by anger, by day: 
sleep and waking at night—by all these 
factors, the vata and the blood become 
provoked, specially in the body of 
delicate persons and of those who ate 
accustomed to sumptuoss and luxu- 
rious diet and who are given to seden- 
tary habits. 


| अश्चिघातादशुष्या च प्रदे शोणिते नणाम्‌ ॥८॥ 


कषायकडुतिचकारपरुक्षाहारादभोजनात्‌ । 
र ह 
हयोष्टरयानथानाऱ्बुकीडाएवनलङ्घनंः ॥ ९ ॥ 


उष्णे चात्यध्ववैषस्याहयावायाद्वेगनिग्रहात्‌ । 


 यायुविवृद्धो वृद्धेन रक्तनांवारितः पथि ॥१०॥ 


कृत्छे संदृषयेद्रक तज्ज्ञेयं वातशोणितम्‌ । 
खुडं वातबलालाख्यमाव्यवात च नामभिः ॥११॥ 
बसिघाचात्‌ अधिध।तथी अभिघातपे, भद्युभ्या च 
० नशुद्धिश्री और अशुद्धिसे, नुणाम्र ३३ मः 
्योंढा, झोणिते २४५ रक्त, प्रदुढ़े ५२७८ दूषित दोने 
पर, कषायः ४५७७ कसैले, कटु-तिक्त- ४, (तॐ चरपर, 
तिक्त, बल्प-रूक्ष- १९५ शने ३॥ अल्प और दक्ष, 
ाहारात्‌ २।४।२यी, आहारते, अभोजनाव्‌ 3५१सभी 


_भोजन न केसे, हयोष्ट्यान- धे, 2 के नजेरेथी 
>) 


९, तिक्तारप-तिः्ताम्ल (घ.) 

= रूश्चाहारात्‌-भक्ष्याहारात्‌ (ब.) 

» इयोष्ट्यानयानाम्बु-हग्रोऽटूडस्यानास्बु (अ.) 
» लढ्ुना-डद्वनान्‌ (क. ख. ष.) , 
१०, चाल्यभ्ववैषग्यात- चारयध्पगमनात्‌ (ड. द. षः) 
११, कृत्स्न-वृद्ध: (य.) र 
» आहववावे-आढ्यरोग (थ ब.) 
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म/वाथी घोड़ा ऊंट आदिसे गमनसे, ऋन- 
वाहने, ५२ रेवारी ३२बॉथी वाइनसे मुसाफरी 
करनेसे, अम्बुक्रीड ०४९४३ प्ररणायी जळ- 


क्रीडासे, छवन- इ६१।थी. कूदनेते, रहने 4 धन 5रवाथी 
लंघन करनेसे, उष्णे च 8०५ डाणभ| उष्ण कालमें, 
अति- मइ बहुत, अध्दवेक्म्यात्‌ सयर ऽरथी 
3त्पून्न, थयेक्षी दायुची, विषभत्ाथी सुप्ताफरी करनेे 
उत्पन्न हुईं वातछी क्षिमतासे, वेगनिम्रद्दाद्‌ तभ। वे 
राडी रामनाथी, और वेगोंको रोक्नेसे, बिषृदः न१धे&े। 
बढ़ा हुआ, वायुः यु वायु; वृद्धेन दधिक्ष! बढे 
हुए, रक्तेन २५।थी. रके, पथि १ मागेमे, आवा- 
रितः रे।३।त( रोका जाकर, कृत्खम्‌ ०४ संपूर्ण, रक्तम्‌ 
राने रको, संदूषयेत्‌ पत. दरै छे दूषित करता 
हे, तत्‌ तेने उसे, वातश्नोणिदम्‌ तथे।शित 
वातशोणित, खुडम् ७४ खुड़, वातबछावाख्यश्‌ 
बातणधार. वातत्रलास, भाव्यवातमू च अने. 
माढ्यदात से और आढवात इन, नामभिः 
नाभेथी नामोंपे, जेयमू गुम जानना चाहिए 
॥ ८-११ ॥ 


8-. When the blood gets vitiated 
consequent upon trauma or the omi- 
ssion of seasonal purification, and the 
vata gets provoked by astringent, 
pungent, bitter, scanty and dry articles 
of diet or by abstinence from food, or 
by constant riding on horses 07 camels 
or in vehicles drawn by them 07 by 
aquatic games, swimming and jumping, 
by excessive wayfaring il summet, 
by sexual indulgence and in 8792 ८८ 
ssjon of the natural urges, the ys 
gets increased. Getting obstructed in 
its course by the increased state 
the blood if vitiates ‘the ‘whole of 
the blood. This condition is knows 
by various nares namely, Vatarsonita, 


Khuda, Vata-balasa and Adhys-vatae 
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वातरकस्थ स्थानम्‌ 
तस्य स्थान अगौ पादावज्लुल्यः सर्वखन्धयः । 
छत्वा$5दो हस्तपादे तु सूळ देहे विधावति ॥१२॥ 
करो प्रौ थे. ढ५, भे. ५५ दोनों हाथ, दोनों पेर, 
भङ्गुस्यः अज मेघ छशुलियां, सवेसन्धयः तथा गध 
साच! और सारी सम्धियां, तस्य तेन! उस वातरक्ते, 
स्थानम्‌ २थ।न छे स्थान दै, लादो ते पहछेश वह 
पहले, हस्तपादे तु अथ मने पभ हाथ और पेररमें, 
मूर पातायु १0. अपनी जड़, कृत्वा स्थिर डरीने 
स्थिर करके, देहे शरी२भ[ देहमें, विधावति शवाय छे 
फैलता है ॥ १२॥ 


I2. The sites of ifs manifestation 
are Hands, feet, fingers, toes and all 
the joints. It establishes its base first 
in the hands and feet, and then 
spreads in the entire body. 


सौकम्यात्‌ सबेखरत्वाञ्च प॒वनस्यासजश्तथा । 
तद्‌ द्रवत्वात्‌ सरस्व देहं गडछत्‌ सिरायनेः ॥१३॥ 
पवेखभिहतं क्षुन्धं वक्रत्वादवतिष्ठते । 
स्थितं पित्तादिसंसष्ट तास्ताः सजलि वेद्‌वाः ॥१४॥ 
करोति दुःखं तेष्देव तस्मात्‌ प्रायेण खस्धिषु । 
भवन्ति षेद्ास्तास्ता अत्यर्थ दुःसहा नुणाम्‌ ॥१५॥ 
पवनस्य १।१ुन। वायु, सौक्ष्म्यात्‌ सहुभपणायी 
सुक्ष्म, सर्बसरस्वाद्‌ च शते सन तरश सरनार- 
५शु!थी. एवं सशत्र गतिशील दोनेसे; तथा (१4: तथा, 
असृजः रतना. रक्त, द्रवत्वात्‌ प्पपषुाशी द्रव, 
सरस्वात्‌ च तभा २२५७।थी. भौर सर होनेहे, तत्‌ 
देहम्‌ ते. भाण! 2६. वह सारे शरीरमें, सिराथनेः 


१२. सबै-पवे (गर) 

») . हस्तपादे तु-इस्तपादेषु (थ.) 

„ देहे-देई (छ.) 

१३. पबनस्पासजस्तथा-देई गच्छन्‌ शिरायणः (ड. फ.) 
„„ गचछत्‌-गच्छेव्‌ (छ,) 

- सिराबनैः-सिरापयेः (फ.) 

१४, छुब्भल-कुडल (फ,) 
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ववव------>->--->>>>>>>>>>------ा 


शिराभाजेथी, सिरामागीहे, गच्छद्‌ असरे फेलता 
हुआ, पर्वछु पर्वेभि। प्रर्म, वक्रस्वात्‌ «३५७ 
हे्राथी. वक्र होनेड़े कारण, अभिद्दतव त्या. २४१४ 
रुक्ककर, क्षुब्धप्‌ 8०४ यर्छ ये कुञ्च होकर, अवतिष्ठते 
रहे छे ठइरता दे, स्थितम सन त्या. रहीने स्थिर हुआ 
वह, पित्तादि- ५०६५ी पित्तादिसे, सेसृष्टन्‌ शुष 
थर्छ मिलकर, ताः ता; के. त. उत उन, वेदनाः ने 
वेदनाओऑको, सृजति पे डरे छे उत्पन्न करता हे, 
तस्मात्‌ तेथी अत एव, प्रायेण धश ऽरीने प्रायः, 
तेषु एव ते ०४ उन्हीं, सन्धिषु सांधे! सन्धियोंमं, 
दुःखम्‌ ६:०७ दुःख, करोति ४रे छे करता दे, नृणाम 
शने भदष्येने तथी और मजुष्योंद्रो उससे, अस्यर्थे 
मतयेत अत्यन्त, दुःसहाः न्‌ सहेय सेवी. दुःसह, 
ताः ताः ते ते भिन्न भिन्न, वेदनाः वेधन वेदनाएं, 
भवन्ति थाय छे होती हैं ॥ १३-१५॥ 


I3-I5. By reason of the subtle and 
all-pervasive character of vata, and of 
the liquid and flowing nature of the 
blood, the toxic element, spreading by 
means of the circulatory channels into 
the whole body, gets obstructed in the 
joints; and being agitated, it gets loca- 
lized in the joints due to the tortuous 
nature of its course in the joints. 
Once localised, it becomes associated 
with pitta or vata and causes pains 
characteristic of each humor, Hence 
it generally causes pain in those 
joints only. The various kinds of pains 
thus caused are indeed exquisitely 
agonizing to their victims. 


वातरकस्य पूर्वलक्षणम्‌ 


स्वेदोऽत्यर्थ न बा काष्ण्य स्पर्शाशत्य झहेऽतिङक्‌ । 
सन्विशेथिइ्यमालस्यं सदनं पिङकोद्गमः ॥१६॥ 


१६. क्ण्यै-काइ्मं (ब.) 


sr MR 
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चरक संहिता 


[ अध्यायः; 


जानुञङ्गोरकव्यंसहस्तपादाङ्ञखन्धिषु । 
निस्तोदः स्फुरणं सेदो गुरुत्व खुसिरेव च ॥१७॥ 
कण्डूः संचिषु सम्भूत्वा भूत्वा नश्यति चासकृत्‌ । 
वेवण्ये मण्डलोस्यन्तिर्वावष्सकपूर्वलक्षणस्‌ ॥१८॥ 
अत्यर्थम्‌ भइ अत्यन्त, स्वेदः परसेवे। शवे 
पसीला आवा, नवा ४ न थवै! या सर्वथा न भाना, 
काष्ण्यस्‌ ४।५६. कालापन, स्पदर्ज्ञत्वमू २५9 शा नने। 
नाश स्पशज्ञाग न होना, क्षते अतिदक्‌ धान थत भइ 
पीड घाव होने पर अत्यन्त पीडा, सम्धिशेथिव्यम््‌ 
सापायेन रिथिक्षत! संन्धियोंकी शिथिलता, भालस्यम्‌ 
थापी आलस्य, सदनम्‌ १२६ देहम दिथिलता, 
पिडकोहम्रः 9३4 भे पडी. वदी फुन्हियोंझा 
निक्रळना, जानुजङ्घा- टी.थथु, डी जानु जङ्घा, 


| ऊस्‌-कटि- (४०५, ४ ऊर, कटि, अष-हस्त- णक, हय 


अंस, हाथ, पाद- ५५ पाद, अज्ञसन्धिषु तथा शरीरेन! 
सवरस और शरीरकी तंवियोमे, निस्तोदः ऐ0॥६ 
निस्तोद, स्फुरणस्‌ ६२४।2 स्फुरण, भेद: लेधन भेद, 
युरुत्वछ्ू ७२५७४ गुरुतः, सुत्तिः एव च भने ससि 
और सुपि, कण्डूः ५२०४ खुली, अपकृत्‌ च १२१२ 
बारबार, सन्धिषु भ[ब[से।भ। संवियोंमें, रुक पी 
पीड़ा, भूत्वा भूत्वा थ थधीने हो हो कर, नइयति 
शत. थाय छे शान्त हो जाती है, वैवर्ण्यम्‌ [निता 
विवणेता, मण्डलोप्पत्ति; $९३9 (4५२३) थव खे 
और मण्डलोंका प्रकट होना यह, वातास्कू- न।१२३११ 
बातरचके, पूर्व: लक्षण ५५३५ छे पूर्वरूप हैं ॥१६.१८॥ 

76-6, Bxcess or absence of pers: 
piration, swarthiness, anesthesia, undue 
severity of pain on injury, looseness 
of the joints, lethargy, asthenia, appe: 
arance of pimples, pricking pai 
splitting pain, enlargement and numb: 
Tess of the knee, calf, thighs, waist, 
shoulder, hands, feet and other body: 
parts; pruritus, frequent appearalce र 
and disappearance of pain in the 
joints, i ap 
of roupd eruptjons 


१९. Eo) 


vd 


discoloration , and appearangs - 
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एको ३त्रिश! ] 


—— 


these are the premonitory symptoms 
of (Vata-sonita' rheumatic condition. 


बातरकस्य भेदाः, तेषां लक्षणानि च 


उत्तानमथ गम्भीरं द्विविधं तत्‌ प्रचक्षते । 
त्वङ्याँ साभ्रयमुत्तान गम्भीरं स्वन्तराश्रयम्‌ ॥१९॥ 

तत्‌ ते १त१२४त- उस वातरक्तको, उत्तान 8ततान 
उत्तान, अथ भरे और, गम्सीरछ्‌ ०९१२ गम्भीर, 
द्विविधम्‌ सै थे अ४२३ इन दो अ्रकारोंका, प्रचक्षते 
$छे छे कहते हैं, स्वड्मांत. यामडी तथा भासमा[ 
त्वचा और मांसमें, आश्रयमू २९4 आश्रितको, उत्तानम्‌ 
€ पान (नह) उत्तान (वाह्य), अन्तराश्रम्‌ तु भने 
२६२न्‌( जातुओ।भा रऐ५१ और अन्दरके घातुओंमें 
आश्रितको, गस्भीरप्‌ ०९१२ ३हे छे गम्भीर कहते 
हैं ॥१९॥ 


I9. This condition is said to be of 
two kinds—superficial and deep. The 
superficial is the one affecting the 
skin and muscles; aud the deep con- 
dition is the one affecting the deeper 
tissues of the body. 


कण्डूदाइरुगायामतोदस्फुरणकुञ्चनेः । 
अन्विता श्यावरक्ता त्वग्बाद्ये तान्ना, तथेष्यतेः॥२०॥ 
बाह्ये आह १।८२५०१; बाह्यः वातरक्त में, ववक्‌, २।भडी 
त्वचा, कण्डू-दाइ- ५२०४, १५त२। खुजली; दाद, रुक्‌ 
पी३ पीडा, भायाम-तोद- णे.य(७, ते(६ आयाम, तोद, 
स्फुरण- ४२४८ स्पन्दन, कुञ्चनैः तभ! स ४२४ भौर 
संकोचसे, अन्विता घुम्त युक्त, श्यावरक्ता २५५ राती. 
श्याम रक्त, तथा ताम्रा अमे ताणाना २णेवाणी तथा 
ताम्रवर्ण, इब्यते थाय छै होती है ॥ २० ॥ 


20. Pruritus, biirning, pain, exten- 
sion, acbing or throbbing pain and 
Contraction, accompanied with - the, 
dusky red or coppery coloration of the ; 


२०, 'तयेष्षते-तबरोच्यते* (त; ` फः): '?_ हु 


चिकित्सास्थानम्‌ 


३४३३ 


skin are considered the symptoms 
in the superficial type of rheumatic 


condition. 


गम्भीरे श्वयथुः स्तब्ध: कठिनो 5न्तभ्रेशार्तिमान्‌ । 
इयावस्ताम्रोऽथवा दाइतोद्स्फुरणपाकवान्‌ ॥२१॥ 


गम्भीरे २९२ 4६२५५५ गम्भीर वातरकतमें, श्वयथुः 
से!ळे. शोथ, 'खब्धः २१०५ स्तब्ध, कठिनः ४४९ कठिन, 
अन्तः २६२५ ॥व्युओ भीतरसे, न्ृश्ञातिमान्‌ शत्यत. 
पी रग अत्यन्त पीढ़ायुक्त, इयावः ॐ।े। इयाम, 
अथवा २थ4। या, ताम्रः 4 ताम्रवण, दाह-तोद- 
६७, (६ दाइ, तोद, स्फुरण- २४२७ स्फुरण, 'पाकवान्‌ 
तथा पाऊवाणे, हे!य छे ओर पाकवाला होता है ॥ २१॥ 
2. In thé deeper type, there 0९९४० 
swelling, rigidity, hardness, agonizivg 
pain inside the joints, dusky-red or 
comppery coloration, burning, pricking 
and throbbing pain, and tendency to 
suppuration, 


रुग्विदाहान्वितोऽभीक्षणं वायुः सन्ध्यस्थिमञ्जसु । 
छिन्दन्निव चरत्यन्तवेक्रीङुवश्च वेगवान्‌ ॥२२॥ 
करोति झञ्जं पक्ष वा शरीरे सवेतश्चरन्‌ । 
सर्येलिक्षेध विज्ञेये वातासगुभयाश्रयस्‌ ॥२३॥ 
मभीक्षणम्‌ सतत संतत, रुक्‌- विदाहः पीडा शने 
(६७थी, पीड़ा और विदाइसे, अन्वितः य३॥ युक्त, 
वेगवान्‌ वायुः वे१\न १।थ वेगवान्‌ वायु, सन्धि-अस्थि- 
साध, ७१३४४ सन्धि, अस्थि, मजघु अपे २०१ 
और मरजामें, छिन्दन्‌ इव ३।प्‌। हेवी. पी३। उरते. 
छेदनवत्‌ वेदना, वक्ोङुर्षन्‌ च शन. ऐेओे।ने 4४ 
गनानते! तथा वकता उत्पन्न करता हुआ, अन्तः चरति 
०६२ ५. छे भीतर विचरता दै, शंरीरे शरीरभा 
शरीरमें, सबैतः १५ सब जगह, रन्‌ ० उरते! 
ते फिरता हुआ वह, खञ्जक रेशीने. ५०४ रोगीको 
खज, पह बा श्‌५। पशु या पंगु, करोति णनावे 
छ करता दे, सवै: लिङ्गैः ०५५. कशणु थी युक्त! . से 
लक्षणोंसे युक्त, वातासेक्‌ ` १।२३तभेः'; बातरक्तकी, 
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चरकसंहिता ० 


उभयाश्रयम्‌ 394000. उभयाश्चित, जिज्ञेयप्‌ १७३ 


ज्ञातना चाहिए ॥ २२-२३ ॥ 

22-23. The morbid vata while 
catsisg pain and morbid changes in 
the joints, constantly rushes about in 
the joints, bone and marrow 88 if 
cutting away the tissues, and tends to 
deformity of the joints. While pervar 
ding the whole body, it produces 
lameness or paraplegia. If all these 
symptoms are observed together, then 
the conditiou ‘should be known 88 
8 combined one, both of the superficial 
as well as of the deep types. 
वाताधिकस्य वातरक्तस्य लिङ्गानि-¬ 
तत्र बातेऽधिक्रे वा र्छाद्रक्ते पित्ते कफेऽपि वा । 
संख्ट्षु समस्तेषु यच्च तच्छुणु लक्षणम्‌ ॥२४॥ 

तत्र (थ| वहां, वाते वा १।१ वात, रक्ते २४० रक्त, 
पित्ते पिप पित्त, कफे अपि वा २५थ१। ४५ अथवा कफके, 


अधिके अधि; हत अविक होने पर, संसष्टेपु भने तेओे।- 


मांना भे $ तणुने। २ सभा थत और उनमेंसे दो या 
तीनका संसर्ग होने पर, समखेघु च तथा. यारे शेष भणत[ 
एवं चारोंके एकत्र मिलने पर, यत्‌ लक्षणम्‌ वात रेगन 
०? कक्ष पातरकके जो लक्षण, स्याद्‌ भाय छे होते हैं, 
तत्‌ ते. उनको, शुणु सभे सुनो ॥२४॥ 

24. Listen now to the symptoms of 
the conditions of predominant provoca- 
tion of each of vata, blood, pitta and 
kapha as well as of bidiscordances and 
combined discordance of all four, 


विशेषत; शिरायामशूलस्फुरमतोदनम्‌ । 


शोधस्य काण्ण्ये रोक्ष्य च दयाधराबसिहान्यः ॥२५॥ 
Eu कक्कड हता यदात RN 


२४. यश्च तन्छणु-यद्यत्तच् णु (फ,) 


“99. 'हक्षणम-लक्षणेः (ग.) 
२3,7 सकए ती इत-तोद स्कुरणमैदतम्‌ (व.) 


7 इंडिशातंया-पह्िहानवः (इ) ` 


| stiffness and dislike for cold things™ 


तोदसे युक्त, ताम्नः त युक्त ताज: तथ तण रेवा रेगने १०. नाणा ने २गने भय 
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[ अध्याय; 


कञ्चदस्टम्भने शीतप्रद्वषश्चानिळेऽधिके ॥२६॥ 
ननिछे निके नातरङ यात. जिद डत बात 
रक्तमें दायुके अधिर होने पर, विशेषतः विशेषे डरीने 
विशेष करके, सिरा-घायाम- शिर आए भे. थ! शिराओंमें 
आयाम, चूल स्फुरण-थ, ६२४।० शुरू स्फुरण, तोदनम्‌ ऐ।६ 
तोद, शोयख से।ची, शोधका, काष्ण्यम्‌ $।१।२ काला- 
पन, रोद्यन् ३क्षत। रुक्षता, इयावता- तथा श्याभतान 
तथा इयामताकी, वृद्धि- २७ वृद्धि, हानयः च तथ हास 
शौर हास, घमनी- धभ्‌नी. धमनी, खङ्गुलि- शने 
>»([गणीखना और अजुुलियोंकी, सन्धीनाम्‌ स(५।अेने। 
संधियोका, सङ्कोचः २४।२ संकोच, भङ्गम्रदः २० 
०४४५४ ०१ अङ्गप्रह, अतिरुकू ५७ ५७। अति पीढ़ा, 
कुङ्चनस्तम्भने देन २ डय. शने ०४४३.४ १/५ देहके 
आकुंचन तथा स्तम्भन, शीतप्रद्वेषः च तथ ९.१0 
यीनेने। 2५ थाय छे. और शीतसे द्वेष होते दें ॥२५-२६॥ 


25-26, Excessive distension of the 
veins, colic, throbbing, pricking pain 
swarthiness and dryness, dark-red colo: 
ration, increase and decrease of the 
swelling, contraction of the vessels, 
fingers and the joints, spasticity of 
the limbs, acute pain, contraction and 


these are the symptoms in condition 
of increased vata. 


पित्ताथिकस्य वातरक्तस्य लिङ्गानि-- 


श्वयथुभेशरुक्‌ तोद्स्ताप्रञ्चिमिचिमायते | 
खिग्घरूक्षेः शमं नेति कण्डूके दाम्वितो$खजि ॥२४ 
असूजि १तरक्तभ[ २३त २५५ होता. बातरकर्म 
रक्तके अधिक होनेपर, श्वयथुः से.ळे. शोक, भदार्कतो 
भइ ५७ ने तेइ युक्त अत्यन्त पीड़ा 


२६. अनिले$घ्रिके-अनिलो सरे (ब, थ, फ.) ~ ` 220) 
९७, शवयथुमृश्दक-रकै शोबोडतिरक (ब.). . -- हा ˆ 
कप्कूहशस्विणो इस जि-र कात. .तहिदरग्हुमाते (; 4” 


WENT 
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एकोनत्रिञ्चः ) 


और तात्र वर्णका होता है, कण्डूझेद- ५२०४ त श्नेध्थी 
खूजढी और केंदसे, भन्बितः युष्त युक्त, चिमिचिमायते 
तमा थभयम।२ थाय छे उसमें चिमचिमाइट होती है, 
र्निरघरूक्षः तेम. तै सिनज्ध अमे ३क्ष ५०थे।थी एवं वह 
स्निग्ध और रूक्ष व्यो, मलू न एति शत ५! नथी 
शान्त नहीं होता ॥२७॥ 

27. Swelling, excessive pain, prick- 
ing pain, coppery coloration, tingling 
sensation, non-yielding to either unct- 
uous or dry treatment and accompani- 
ment of pruritus and softening, are the 
symptoms in a condition of viliation 
of blood, 
विदाहो वेदना सू््छा स्वेइस्तष्णा मदो प्रः । 
रागः पाकश्च सेइश्च शोषश्चोकानि पेत्तिक्रे ॥२८॥ 

पेत्तिके पैि४ १।१२३7भ्‌( पैत्तिक बातरक्तमे, 
बिदाः १३७ विदाइ, वेदना मूर्च्छा १६५:, भूस्छो 
वेदना, मूर्च्छा, स्वः तृष्णा परसेवे!, (२४ स्वेद, तृषा, 
मदः अमः १६, 9 मद, भ्रम, रागः २) छाछिमा, पाक: 
च ५१४ पाक, भेदः च ले; मेद, शोषः च अने शेष 
भौर शोष, उक्तानि शे 4क्षणे। 5६ छे ये लक्षण कहे 
हैं ॥ २८॥ 


. 28.-Morbid change in the joints, 
pain, fainting, perspiration, thirst 
intoxication, giddiness, redness, suppur 
ration, breaking open and atroply 
are the symptoms of the condition of 
increased pitta. 

कफाधिकस्य वातरक्तस्य लिङ्गानि-- 


स्सेमित्यं गौरवं स्नेह: खुसिमँन्दा च रुक्‌ कफे । 

हेतुलक्षणसंसगादविदयाद्‌ द्वन्द्वविदोषजम्‌ ॥२९॥ 
कफे १।त२५तभ| ५४ घिऽ होत! वातर्‌ 

कफके अघिङ होने पर, खमित्यमू सित भि06। स्तिमितता, 


गौरवम्‌ भरेपणु भारीपन, खेहः सुप्तिः रिन्त, स्प्श- 
RN en णी य स अस 


२८, शोषश्चोक्तानि-शोकश्चोकानि (ड. फः) ` 
२९, मन्दा च रुकू कफे-मन्द्रा रुचिः बफे (ख.) 


सिक्ित्वास्थानय्‌ 


सागने। नाश लिग्घता, सुत्ति, अन्दा र्क च खने भ६ 
५॥ खै ॥क्षणु थाय छे और मन्द वेदना ये लक्षण द्वोते है 
हेतुलक्षणसंसर्गात्‌ भे बेजि।न! हेतु तप बक्षणना सस- 
अथी भने नशु बोन हेतु तथा यक्षनूना संस थी. 
दो दोषोंके हेतु तथा नक्षगक्रे संपगेसे और तीन दोधोंके हेतु 
तथा लक्षणके संपर्गसे, ढन्द्वत्रिडोषजम्‌ १।१२३१म चुः 
उभे. ६-६० शने १०४ वातरकतञ्ञे कमर: दन्द्रज और 
त्रिदोषज, विद्यात्‌ ५९५ ०१४ अ जानना चाहिए ॥२९॥ 

29. Fixity, heaviness, unctuousness, 
numbness and mild pain are the sympr 
toms in condition of increased kapha, 
Bidiscordance and tridiscordance of 
humors are to be recognised by the 
combinations of the etiological factors 
or of the symptoms in each case, 


वातरक्तस्य साध्याप्ा्यलक्षणम्‌-¬ | 
एकदोषाबुग साध्यं नवं याप्यं द्विदोषजम्‌ । 
न्रिदोषजमसाध्यं स्यास्य च स्युरुपद्रवाः ॥३०॥ 
एकद्रोषाबुगछ थे दोपशी तपन थपैधु एक: 
दोषज, नवन तथा! तुः १।१२ ४१ और नया वातरक्त, 
साध्य साध्य छे साध्य है, द्विदोषजम्‌ पै शेषथी 
&त्पथ थयेध्षु ११२४१ द्विदोषज वातरक्त, याप्यजू याप्य 
छे याप्य है, जिदोषजब शने 2२ शेपथी हेपन 


थग्रेधु वातरडत और त्रिदोषजन्य वातरक्त, यस्य च तथा 


कभ तथा जिपर्मे, उपद्रवाः 3५५्‌। उपद्रव, स्युः डे. 
हों, असाध्य ते. वातरप्त असाय छे बह वातरक्त 
असाध्य हे ॥ ३० ॥ 

30. That condition is curable which 
is of recent origin resulting from the 


provocation of a single humor. The 


condition resulting from bi-discordance 
is only palliable, and the condition 
born of tridiscordance as well as the 
one attended with complications, are 
incurable 


.३०. स्याच'य-तु यस्य ,फ.) 
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अखप्रारोचकश्वासमांसकोथशिरोग्रहाः । 
मूरच्छायमदरुक्ठृऽणाज्वरमोहप्रवेपकाः ॥३१॥ 

र हिक्कापाडुल्यवीसपेपाकतोद ्रमक्माः | 
अङ्लीवक्रता स्फोटा दाहमर्मग्रहाबुदाः ॥३२॥ 
एवैरुपद्रवेवेज्ये मोहेनेकेन वाऽपि यत्‌ । 
संप्रन्नावि विवणे च स्तब्धमबुदङच यत्‌ ॥३२॥ 
वर्जयेच्चेच संफोचकरमिन्ट्रियतापनम्‌ । 


अस्वम. 9५. न नवी, अनिद्रा, अरोचक- २३यि 
रुचि, श्वास- २. श्वास, मांसकोथ- भासु ४३५ 
मांसका सढ़ना, शिरोग्रहाः भ(थ!तु ०४४३५ शिरोग्रह, 
सूच्छौय-मद- गर्छौ, २६ मूर्च्छा, मद, रुऋ-तृष्णा- पीर, 
(२ रुजा, प्यास, ज्वर-मोइ- ०१२, भे।७ ज्वर, मोह, 
प्रवेषका: ४५ कम्पन, हिक्का- हेऽछी. द्विक्का, पाङ्गल्य- 
५।००।५णु पङ्गुता, वीघ्रप-पाक- निप, ५५४ विसर्प, 
पाक, तोद-श्रप्र- १।६, भ्रम तोद, श्रम, छमाः १४ छम, 
बङ्गळीवक्रता «आव न|५।५्‌छु अङ्कुलियोंकी 
वकता, स्फोटाः १४. फोड़े, दाइ-ममेग्रह- ६७, भे 
०४३३।१' दाह, ममेप्रद, जबुदा: अण ६ अबुद, एतैः उपद्रवैः 
शे 8५;१।५) इन उपद्रवोसे, युक्तम्‌ ४४१ युक्त, एकेन 
४ ओ४५। या भकेले, मोहेन अपि वा भाष्य पणू 
4४0 मोहसे भी युक्त, यत्‌ ०? ११२७० हेय जो वातरक्त 
हो, वर्ज्यम्‌ तेचे अस!ध्य ०७५ उसे असाध्य जानना 
चाहिए, यत्‌ च वणी ० ११२४० ओर जो वातरक्त, 
संप्रज्नावि अ।११।५)' खाववाला, विवर्णम्‌ 4१७४ विवणे, 
स्तब्धम्‌ २१०४ स्तब्ध, भबुदकृत्‌ च गने २२९६ ३२न।३ 
हाय भौर अडेदको पेदा करनेवाला हो, संकोचकरम्‌ 
२४४२ ४२७ हेय संकोचकारक हो, इन्द्रियतापनम्‌ 
तथा छन्न तपावना३' हाय तेने पछ भौर 
इन्द्रियोंको संतप्त करनेवाला हो उसे भी, वर्जयेत्‌ च 
एव २५०4 ०” ०७५ असाध्य ही जाने ॥२१-३३३॥ 


3i-33f. The condition, associated 
with insomnia, anorexia, dyspnea, 
putrefaction of the flesh, spasticity of 
the head, fainting, intoxication, pain, 
३१, मूर्छाय-मूच्छा च (भ.) 
३३३. वर्जयेच्चेव-वर्जयेषद्च (ष, व.) 


डश्कसहिता 


TT धटशशरशीश 


[अध्यायः 

र स्स्स 

thirst, fever, stupefaction, tremors, 
hiccup, lameness, acute spreading. 


affection, suppuration, pricking pain, 
giddiness, exhaustion, deformity of 
fingers, moles burning affection of 
the vital parts and tumefaction 
(Arbuda) should not to be taken up 
for treatmant as.also the ,condition: 
atterded with -' stupefaction, alone, 
Also the condition associated with 
discharge, discoloration, stiffness, tumer 
faction, contraction and heating. of 
the senses, should not be taken up for: 
treatment. 


अक्कत्खोपट्रव याप्यं साध्यं स्याक्निरुपद्रवम्‌ ॥३४॥ 

भकृत्स्नोपदरवळ "रै ण ठेपद्वे। न, थय होय 
त जो संपूर्ण उपद्रवोंसे युक्त न हो वह, याप्यम १५ 
छे याप्य हैं, निरुषदवम्‌ भने 8५८ गिनाउ' भोर 
उपट्रवरहित, साध्यम स।च4 साध्य, स्यात्‌ छे है ॥ १४ 

34. That condition which is atten’ 
ded with only some of the aforesaid 
complications, is palliable; and the one 
which is free from any complication 
is curable. 


वातरक्ते रक्तमोक्षणबिधिः -- 
रक्तमागे निहन्त्याशु शाखासन्धिषु. मारतः । ¦ ` 
निविस्यान्योन्यमावार्य वेदनामिहरेदसून॥ रे 
मारुतः १।३ वायु, शाखासन्धिषु ७४५०. ४47 
22 शाखासन्धियोसे, निविइय 9१२ ४री.मे प्रविष्ट. 
होकर, रक्तमारम्‌ २३१।२ मे रक्तके मार्गको, साउ 
२५६५ शीघ्र, निहन्ति ५४ घरी. टे छे रोक देता है, 
अन्योन्यम्‌ तेथी ५८ तथा २३१ फोड भीन अतः व | 
तथा रक्त एक क एक दुधरेकों नावाचे री रोष” नावाचे रे।हीने रोककर, वेदनांमिः | 
३५. निहन्त्याशु-विदस्याशु (ष.) 
री आवांये-आवाध्म- (घ.) 
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पेधन।थी वेदनाओंसे, असून्‌ आशे।ने प्राणोंको, हरेत | 
&रे छे हरता है ॥३५॥ 


35. The provoked vata, located in 
the joints of the extremeties, block the 
channels of the blood. Then the blood 
and the vata obstruct each other’ 
course and may even cause death, by 
the severity of the pain occasioned. 


तत्र सुञ्चेदस॒क्‌ शङ्गजलोकःसच्यलाबुभिः । 
प्रच्छनेर्वा सिराभिर्वा यथादोषं यथाबलम्‌ ॥३६॥ 

तत्र तेभ इसमें, यथादोषझ १।४।५२।२ दोषके 
अनुसार, यथाबलपू जने ५९।५२।२ मौर बलके अनुपार, 
शज्ञ-९. १३ सींग, जलौक:- ०णै। जलौका, सूची-अला- 
बुमिः से।य तथा ००३4 सूई और अलाडुसे, प्रच्छनेः 
वा २२4१ छे४। भारीने अथवा पछना, सिरामिः वा 
४ शिराबे४६ या सिरावेधद्वारा, भसक्‌ सुञ्जत्‌ २५५ 
डाढी, न।भवु रक्त मोक्षण करे ॥३६॥ 


36. In such a condition, depletion 
of blood must be resorted to by means 
of the horn or the leech or needle 
or by cupping with a gourd or by 
venesection in keeping the degree of 
the morbidity and the strength of the 
patient. 


रुग्दाइशळतोदार्ताद्स्टक्‌ स्राव्यं जलौकसा । 
शुङ्गेस्तुम्बैईरेत्‌ सुपिकण्डूचिमिचिमायनात्‌ ॥३७॥ 
रुकू-दाह- ५।३।, १७ पीड़ा, दाह, शूलः १९ शूळ, 
चोद-भार्तात्‌ शने ते।ध्थी पी३(ेक्ष। रोगीना शरीरथी 
और तोदसे पीडित रोगीके शरीरसे, भसुकू वे।ही! खून, 
जलौकसा ०फे। १३ जलोकासे, साम्यम्‌ ख१।५५' 
निकरुवाना चाहिए, सुप्ति-कण्डू- २५९२ नथी २७१५७, 
५२०४ युक्ति, कण्डू, चिसिचिमायनात्‌ शते यभ्‌य्‌१।४- 


३७, स्ग्दाहश्चूलतोदार्तादसुक्‌-र्ग्दाइतोदरागार्तादसुक (बः षः) 
हर शज्ञस्तम्बेदरेद सुपतिकण्डूनिमिचिमायनात्‌- शत्रस्तुम्व श्व 
ट मतिमान्‌ कण्डूसरिमिल्रिमाइतबः (फः) 
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350: २३ शर चिमचिमाहर्युक्त रोगीके शरीरे, झुङ्गः 
तुम्बं: शी, गडीथी भने तुणदीथी दुग और अलाबुसे, 
हरेद्‌ थे ५८३ रक्त निकाडे ॥३७॥ 


37. Blood-letting by means of 
leech must be done where there is 
pain, burning, piercing and pricking 
pain. The horn and the gourd should 
be applied where there is numbness, 
pruritus and tingling sensation. 


देशाहेशं वजत स्राव्यं सिराभिः प्रच्छनेन वा । 
अङ्गग्लानो न तु स्राव्यं रूक्षे वातोत्तरे च यत्‌॥३८॥ 


देशात्‌ भे अद्ेशमाथी एक प्रदेशमेंसे, देशम्‌ 
भीन अद्देशन। दूसरे प्रदेशमे बजत्‌ "वा. घोाहीने 
जाते हुए रक्तका, सिराभि: शिर! वॉींधीने सिरावेत्र 
द्वारा, प्रच्छनेन दा ४ छेड! भारीने या पाछङर, स्राग्यम्‌ 
२५१।११ ल्लावण करे. अङ्गग्लानौ श१२।१५।०। और 
अंग- शोषवाले, रूसे वातोत्तरे च इक्ष तथा वातप्रधान्‌ 
२०0२ रूक्ष भोर वाुप्रधान रोगीमें, यत्‌ ०? थे।ही हे! 
जो रक्त हो, न स्रा्यप्‌ तु पथु न ४२१ इसका 
रावण न करे ॥ ३८१ 


38. Where the pain is moving from 
place to place, venesection orrcupping 
should be done. Ina condition of asthe- 
nia of limb, depletion of blood should 
not be done. Also in a condition where 
dryness is the dominant factor in 
vata-provocation, depletion should not 
be done. 


गम्भीरं श्वयथुं स्तम्भं कम्पं खायुसिरामयान्‌ । 
ग्लानिं चापि खसङ्कोचां कुर्याद्यायु रखक झ्यात्‌ ३९ 


३८. अङ्गग्जानौ न तु खा्बं रूहे वाठोरे न यत्‌-अङ्गे स्लाने 
न तु खाव्ये रूक्ष वातोचर च गतः एफ) 
१ र्से वावोत्तरे व यव-रूश्ष वातोत्तरे च ` यत्‌ (बः) 
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खरकर्सहिता [अध्यायः 


७९६४ ___ सकळिक जल स लय सम यमन ३८ 


झसृकक्षयाद औरछु$ रतने) क्षय थरता क्योंकि 
रक्तक्षपसे, वायुः ५७ वायु, गम्भीर अभीर गम्भीर, 
श्वयथुम्‌ से(ळे. सूजन, स्तम्भ कस्पप्‌ र्त, ४५ 
स्तम्भ, कम्प, स्वायु-सिरा- २१॥यु तथा शिर खन स्नायु 
और चिराओकि, आयान्‌ रोज. रोग, ससकोचामू शने 
स ४।यसहित और संक्रोचम्रहित, ग्लाच्चेफ च अपि 
लिन ग्छातिको, कुर्माद ५रे छे करता है ॥ ३९ १ 


न्न > 


39. For, as a result of the loss of 
blood, the vata causes deep-seated 
edema, rigidity, tremors, disorders of 
the sinews and the vessels, asthenia 
and contractures. 


खाइयादीन्‌ दाठरोगांख मृत्यु चात्यवसेचनात्‌ । 
कुर्यात्तस्मात्‌ प्रशाणेन खिग्घादर क्त विनिहरेत्‌ ॥४०॥ 

भत्यवसेदनाद्‌ अतिशय थे।हीतु ७७२४ ४२१; शी, 
अति स्कम्नोक्षणहे, खाक््यादीन्‌ वायु १०४तः ४८५६ 
वायु खंजतादि. वातरोनान्‌ च १।१२।ओ। वातरोगोंको, 
खुध्युम्‌ च अने भयु और मत्युहोमी र्यात्‌ उरे छे 
करता दै, तस्माद तेथी इत लिए, खिग्धात्‌ रिनिश्व 
२२३ क्लि रोगीका, रक्तप २३१ रक्त, प्रमाणेन 
अभ।छुभ। उचित प्रमाण, विनिहरेत सनाजपु' 
निकाले ॥ ४० ॥ 


40. Lameness and such other 
disorders of vata or even death may 
result. Therefore, depletion in proper 
measure should be done, only in 
persons who are rich jin the unctuous 
element. 


वातरक्ते सामान्यचिक्रित्सा-- 


विरेच्यः नेहयित्वाऽऽदौ सेहयुक्तविरेवनेः । 
रूक्ष्वा मृदुभिः शस्तमङद्वस्तिकर्मं च ॥४१॥ 


ee 2 न सी 


४०, खाश्यःदीन्‌-खंजादीन्‌ (व.) 
७ चात्यवसेचनाद--चातीबसेचिदम्‌ (फ.) 
१ अवसेचना॥-भपसेचनात्‌ (ड.) . 
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आदौ अभ. प्रथम, स्नेहयित्वा रमेः २।पीने 
स्नेहन करके, स्नेहयुक्ते: २७य३0. स्नेदयुक्त, रूल: बा 
5 ३७ अथत्रा रूक्ष, झदुर्भिः ४६ सटु, विरेचनैः पिरे- 
29 ५ विरेचनोंसे, विरेच्यः (१ रैथन 5२१५ विरेचन 
देवे, ललकृव 0५६ नारे नारे और बारबार, बस्तिकम च, 
भस्ति४भ' पशु वस्तिकर्म मी, वास्त अशरत छे 
प्रशस्त दे | ४१ ॥ 

4, The patient should first be 
oleated and then purged by means 
of unctuous purgative medications or 
by dry but mild purgative medications, 
and then, frequent enemata should be 
administered. 


सेकाभ्यङ्गप्रदेद्ान्नन्नेहाः प्रायोऽविदाहिनः | 
वातरक्त प्रशब्यन्ते 

वातरके १।१२३१भ्‌| वातर्क्तमें, प्रायः ५७ इरीने ` 
प्रायः, अविदाहिनः भ[१६।९ी अविदाही, सेक-अभ्यक्ष- 
परिषे5, ०५२ सेचन, अभ्यंग, अदेद-झज- ५१४, २ 
प्रलेप, अन्न, खेहाः तथा रने७ और न्नेह, प्रब्नस्यम्ते 
म्रशस्त. छे प्रशस्त हैं ॥ ४१३ ॥ 

बाड, Affusion, inunction, applica 
tions, diet and uuctuous substances 


that are non-irritant are recommended 
in rheumatic conditions. 


वातरक्ते विशेषचिकित्सा-- 
विशेषं लु निबोध मे ॥४२। 
विशेषस्‌ तु विशेष (इ(स! भे विशेष चिकित्साको, 
मे निबोध भारी पासेधी तभे स[कठे! मुझसे तुम 
सुनो ॥ ४२॥ ड 


42. Listen Hereafter to an elaborate. 
description of the treatment therein 


वाह्यमालेपनाभ्यङ्गपरिषेको पना हनञेः । 

वि च द 
बेरेकास्थापनस्रेहपानेगस्भीरमाचरेत्‌ _नैरकास्थापनखेहपानेगंम्मीरमाचरेत्‌ ॥४३॥ _ 
४३. परिषेकोपनाने:-परिषेकावगाहने: (३) 


ड 


आलेपन- बेप आढेपन, अभ्यङ्गः 9२4 अस्यंग् 
परिषेक- ५धे ऽ परिषेक, उपनाइनै; जने 8५० हाय, 
और उपनादोंसे, बाह्य 8तताननी, वाह्य वांतरक्तकी 
विरेक- तथ! विरेयन एवं विरेचन, लाटा 
श।२थ।पन, आस्थापन, खहपानेः तथा स्वे&५/नथी और 
ज्ञेहपानोसे, गम्भीर ० भीरनी गम्भीर वातरक्त 
आचरेद्‌ थिष्ि(4। ४२वी चिकित्सा करे ||४३ ॥ 

43. The superficial type should be 
treated with unguents, inunetion 
affusions and poultices; while the deep 
type should be treated. with purgation, 
corrective enema and unctuous potions. 


सर्पिस्तेलवसाम जापानाभ्यक्जनवरस्तिभिः । 
सुखोष्णेरुपनाहैश्च वातोत्तरशुपाचरेत्‌ ॥2४॥ | 

सर्पिः-तेछ- धी, ते. घी, तैल, वला-बजा- क्ष! तथा 
भग्न वसा और मजाफे, पान- पान पान, अभ्यञ्जन- 
७०५० अभ्यंग, बस्तिमिः शमे गस्ति४भथी और 
बस्तिकमेसे, सुखोष्णेः ने नगे और सुखोष्ण, 
डपनाहेः च 8पन!है। १३ उपनाहोसे, वातोत्तरम्‌ १त- 
अधान नातर३त१नी, वातप्रधान वातरक्तकी, डपाचरेत्‌ 
[यङित्स! डरवी चिकित्सा करे ॥ ४४ ॥ 


44. The condition resulting from 
predominaut provocation of vata shonld 
be treated with potions, inunctions 
and enemata of ghee, oil, fat, and 
marrow and with genially warm poul- 
tices. 


विरेचने घेतक्षीरपानेः सेकेः सबस्तिभिः । 
शीतैनिर्बापणेश्रापि रखपित्तोत्तरं जयेत्‌ ॥४५॥ 
बिरेबनै; (िरेथन तिरऐेवम, बृततक्षीरपानैः श्री तथा 
“घन पान घृत और क्षीरकै पान, सबखिलिः "रित- 
दभस दुत बस्तिकमके साथ, सेकेः १(रिणे॥॥ परिषेक 


“गा 


०४. भजा-मजज (ग.) 


४५. शीपैनिर्षातशे:-द्षातितितिर्षांगणे! .(१.) 


स न रा एफ ४३९ 


Re 


शीत: 0१०४ २०० एवं शीतल, निर्वापणैः ६७१, शांत 

३२न।२। ७५।ये। बर दाहनाशक उपारयोसि रक्पित्तोत्तरम्‌ 
२३प तथा पितधान्‌ वातरूतने रक्त एवं पित्त 
प्रवानतावाळे वातरकको, जयेत्‌ ००१५ शान्त 
करे ॥ ४५॥ 


45. The condition resulting from 
predominant provocation of blood and 
pitta should be subdued by purgation, 
potions of ghee and milk, affusions, 
enemata and cool and refrigerant 
applications. 


वमनं सदु नात्यर्थ ेहसेकौ विलङ्घनम्‌ । 
कोष्णा लेपाश्च शस्यन्ते वातरक्ते कफोत्तरे ॥४६॥ 

कफोत्तरे ३५४।च कफप्रधान, वातरक्ते १।१- 
२३१ वातरक्तं, सदु २६ सदु, वमनमू वमन वपन, 
नात्यर्थक्ष्‌ थे(5. अल्प, खेहसेशो २५४, परिषेह स्नेह, 
परिषेक, बिळङ्कनभ्‌ ५६२ लङ्गन कोष्णाः तथ! न१शै४। 
तथा सुखोष्ण, लेपाः च थ्षेप ढेप, शस्यन्ते प्रशस्त छे 
प्रशस्त हैं ॥ ४६ ॥ 

40. In rheumatic condition resul- 
ting from predominant provocation of 
kapha, mild emesis, a not excessive 
measure of oleation, affusion and 
fasting, and genially warm applica- 
tions are recommended. 


कफवातोशरे शीतेः प्रलित्ते वातशोणिते । 
दाहशोथरुजाकण्डबिवृद्धिः स्तम्भनाद्भवेत्‌ ॥४७॥ 
कफवात-उत्तरे ४३१।।५५।न कफवातप्रधान, वात- 


शोणिते १२३० बातरकतमें, 'शीतेः प्रति ११० 


६०ये(मे ३५ ४२८ शीतल हेप करनेपर, स्तस्भर्नोत्‌ 
रत क्षनभी, स्तम्भवसे, दाह-शोय- ६६, से। न दाइ, लोग, 
रुजा- कण्डू- पीर भने भरने रजा और खुजलीकी 
विद्रृद्धिः १४२ वृद्धि, अवेत्‌ १५ छे होती है ॥४७॥ 


ही र मय 
` ° || ०६, स्वेहसेको बिशुद्धतम-स्लेहसेकाबिरच्ुनय: (ढ.) 


४७. दाह शोषश्ला-निदारशोगर्क (ण. छ; 
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47. in a bidiscordant 
resulting from the predominant provo: 
catlon of kapha-cum vata cold applica 
tions, by their astringent action, 
cause increase of burning, edema, 
pain and pruritus. 


रक्त पिचोत्तरे चोण्णेदाह: केदोऽवदारणम्‌ । 
भवेत्तससाद्भिषग्दोषवळं बुद्भाउडचरेत्कियाम्‌ ॥४८॥ 


रक्तपित्तोत्ते २३।फ्तिप्रधान १६०२३५०१| ₹कतपित्त- 
प्रधान वातरत्तमें, उष्णेः दाह: 8०७ $&*थे।ने। थेप 
३२१।थी. ६६ उष्ण लेपोसे दाइ, केद: 39६ हद, 
अवदारण च अने २६२९ और फटना, अवेत्‌ 
थाय छे होते हैं, तस्मात्‌ भरे इस लिए, सिषक्‌ वेधे 
वैद्य, दोषबलम्‌ १।४५ ५०५ दोषबलको, बुद्धा «५७१ 
जानकर, क्रिया (२३,९! चिकित्सा. 
२।य्‌२वी करे ॥ ४८ ॥ 


आचरेत्‌ 


48. In a bidiscordant condition 
resulting from the predominant provor 
cation of blood-cum.pitta, hot applica- 
tions cause burning, softening and 
bursting. Hence, the physician should 
first determine the relative strength 
of the morbid humors, and then begin 
the treatment, 


वातरक्ते अहितानि-- 


दिवाखप़ं सर्खतापे व्यायामं मैथुनं तथा । 
कटूष्णं गुर्वभिष्यन्दि लूवणास्ले च वजेयेत्‌ ॥४९॥ 
ससंतापम्‌ २।५ संताप, दिवाखप्नन (वसे सु 
दिनम वोन, ब्यायाम ०१५।भ व्यायाम तथा मेथुनम्‌ 
१ मधुन, कढु-उष्णम्‌ ४३, 6५९. कटु, उष्ण, मुरु 


४८. रकपित्तोत्तरे-पित्तरक्तोत्तरे (ग,) 

१, चोऽणैर्दाइः; केरोऽवतरारणम्‌-ाइ; छेरो$व दरणं भने (उ) 
७ रकपश्षोतरे चोऽगेः-वातपिच्ोचरे दाहः (छः) 

» मनेचसमाव-कणौहाइमात्‌ (व, ह;) ` `` ` ` 2 
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[ अध्याय; 


८०45/०८ | > गुढ, अभिष्यन्दि ३०५ ही. अभिष्यन्दी, लवण- 


अम्डन्‌ च कवल तथा मग. ६०य।ने। लवण और 
अस्छ द्रव्योंका, वजेयेखू (१० ३२ये। स्याम करे ॥ ४९ ॥ 

49. Day sleep, excessive heat, excer- 
cise, sex-act as well as articles of diet 
that are pungent, hot, heavy, viscid, 
salt and acid should be avoided. 
वातरफे दितमअ्चपानम्‌-- 
पुराणा यडगोधूमनीवाराः शालिषष्टिक्षाः । 
मोजनाथ रक्षाथ चा विष्किरप्रतुदा हिताः ॥५०॥ 

मोजनार्थद्‌ क्षे।०शन भाटे भोजनके लिए, पुराणाः ०१० 
पुराने, यवगोधूम- ०४३, ६७ जौ, गेहूं, नीवाराः "८, 
नीवार, झाछिषष्टिकाः शाविये।ण। तया. शाहीयेणा। 
शालि और सांठीचावल, रखार्थमू २५०४ १२२२ भारे 
एवं मांघरसक्रे लिए, दिष्किर- [१५४२ विष्किर, प्रतुदाः 
तथा. ५५६ पक्षी गन भ[स और प्रतुद वर्गके मांस, 
हिताः [७१४२ छे हितकर हैं ॥ ५०॥ 

50. Barley, wheat and wild ९९ 
that are old or sali and shashtika rice 
are wholesome diet; and as meat: 
juices the flesh of gallinaceous and 
pecker birds is wholesome. 


आढक्यञ्चणका सुङ्गा भसूराः खमकुष्ठकाः ।. 
यूबाथ बहुसपिष्काः प्रशस्ता वातशोणितेः ॥५१॥ 
वातशोणिते 4(त२&भ[ वातरक्तमे, यूषान्‌ अत 
भाटे यूपके लिए, बहुसपिष्काः १९ धो. .नागेव. “बहुत 
घीसे युक्त, आढक्य; 0१२ अरहर, चणकाः यणु।>चना, 
सुद्गाः २२ मूंग, समकुष्ठका: भ/ मोठ, मसूराः सने 
भचर और मसूर, प्रधखाः ३१२१ छे प्रशस्त हैं ॥५१॥ 


5. Red gram, bengal gram, green 
gram, lentils and kidney beans are 


recommended for use, mixed with 
plenty of ghee in the preparation of. 
80798 in rheumatic conditions. °° | 


५१, यूबाये-यूप बे '(१.) Mero ee नक त 


rd + 


॥ ञः] 


७000004. र 0000 00 -_____ आ 


सुनिषण्णकव्रेत्राप्रकाकमाचीशतावरी । 
वास्तुकोपोदिकाशाकं शाक सोवचेल तधा ॥५२॥ 
घृतमासरसग्मष्ट शाकसात्म्याय दापयेद्‌ । 
व्यञ्जनाथ, 


घृतमांसरतेः धी शने भरभ घृत और 
मांपरसमें, थृष्टम्‌ ५००१ भूने हुए, सुनिषण्णक- सुनि- 
५९७४ सुनिषण्णक, वेत्राग्र- नेतरे। २५७२ वेंतका 
अग्रभाग, काकमाची- ५४३ काकमाची, अतावरी 
शतावरी. शतावर, वास्तुक- भथवे। बथुआ, उपोदिका- 
तथा पे।४ सेओ।३' और उपोदिका इतके, शाकम्‌ श।४ 
शाक, तथा तथ! तथा, सौवचळम्‌ ३२०भुणीवु 
सुवचेलाका, आकम्‌ १।४ साग, आाकसारम्याय शान 
सात्म्य ब।॥।चे जिसको साग सात्म्य दों उसे, ब्यञ्जनार्थ बर 
के(ब्श्नन। साधन तरी भोजनके साधनरूपमें, दापयेत्‌ 
[पज देवे ॥ ५२ | | 

52-52. Marsilia plant, sprouts of 
country willow, black nightshade, clim- 
bing asparagus, white goose foot, 
indian spinach and heliotrope should 
‘be fried in ghee and meat juice, and 
given as sauces to patients who are 
habituated to vegetable diet- 


तथा ग्य म्राहिबाजे पयो हितम्‌ ॥5३॥ 
तथा १भ। तथा, गष्यक्ष (यवु' गायका, माहिष- 
जाजम्‌ लेस अने. भरीत भसका और बकरोक!, पयः 
हू दूध, हित ४0५२ छै द्वितकारऊ है ॥ ५३॥ 
53. Similarly the milks of the cow, 
the buffalo and the goat are wholesome: 


इति संक्षेपतः प्रोक्त दातरक्त्ञिकित्लितम्‌ । 
पतदेव पुनः खर्व व्यासतः संप्रवक्षयते ॥५४६ 


रक्ती, चिकिस्ल्रित (थित! चिकित्सा) संक्षेप 
सक्षम संक्षेपसे, प्रोक्तम्‌ ३ष्ी छे कही दै, एतत्‌ 
.. १३. -माहिषजं- गव्यमाजं (ब Ln 2. 

५३... सवे-स्पष्ट...(फ.) 


चिकित्याध्दानम 


~ 


इति शेम इस प्रहर, वातरक्त: १२३५. वात- | 
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सवम्‌ एव » २१० वह सब ही पुनः इरीत्री, 
फिरसे, व्यासतः (‰२।२५१९४ विस्तारते संप्रवक्ष्यते 
डतम्‌ २५११, अहा जायगा ॥ ५४॥ 

54. Thus has been described in a 
nuf-shell the therapeutics of rheumatic 
conditions. All this will now be desc: 
ribed in greater detail. 


वातरक्ते बृतयोगाः - 


श्रावणीक्षीरक्ाकोली जीवकषेभकेः समेः । 
सिद्ध समधुके: खर्पिः सक्षीरं वातरक्तजुव्‌ ॥५-॥ 
समेः सरणे जे शये! सम मागमे लिया हुआ, 
समधुक्ैः २8.४५ मुलही, श्रावणी- ओ।रणभु ही श्रावणी 
क्षीरकाकोली- ॥२४।४ थी क्षीरत्राक्रोली, जीवक- 29२४ 
जीवक, ऋषभकेः तथा नप मेसेथी तथा ऋषभक 
इनसे, सिद्वम्‌ ५५३ तिद क्रिया, सझीरज सहित्‌ 
दूधके साथ स्पि: धी. घी. वातरक्तबुत्‌ पाप२५०५२ छे 
वातरक्तनाशक दे ॥ ५५॥ 

55. The medicated ghee prepared 
from equal quantities of east indian 
globe thistle, Kshirakakoli, Jeevaka, 
Rishabhaka and liquorice with milk and 
ghee, is curative of rheumatic condition. 


बलामतिबलां मेदामात्मयु्तां शतावरीम्‌ । 
काकोलीं क्षी रकाकोलीं राखा दिं च पेश्‍येव्‌ ॥३६॥ 
घृतं चतु्गृणक्षीरं तेः सिद्धं चातरक्तनत्‌ । 
हृत्पाण्डु रोगवी लरपेक्षाम्रळाज्दरना शमम्‌ ॥५७॥ 
बळाम्‌ ५१। बला, भतिबळाम्‌ २4 अतिबला, 
सेदाम्‌ भे मेदा, बास्मएप्ाम्‌ पथ कोंवबीज 
इातावरीम २१।१२ शतावर, काओोलीम्‌ ४ ली 
क!कोली, क्षीरकाकोलीम्‌ शषी२५%८) क्षीप्काकोली, 
७५, जीवकर्षभकेः ममेः। सिषं सपुरः 34; सक्षीरं वातरक्त 
नुत्‌-रास्तामृद्धि च पेऽयेत ¦ घर चठुगुंगे क्षीरे 
तेः सिद्दं अतरकनुव {थ ) 


~ 


६. आकोलीं- श्रावणी (थ. ) 


„ कापला लदा (य. ब.) 


SoS 


२४४२ 


षक NNN SAN 


राखाम्‌ २।२१। रास्ना, ऋद्धिम्‌ च शे का सरणे | 
७२ 4४ गोर ऋद्धि समान आगर्मे ठे कर, पेषयेत्‌ | 


भेजने! ३९५ ३२द। इनका कल्क करे, चतुगुणक्षीरम 
| यार०ए। ६घ%। चारगुने क्षीरमें, तेः सिद्छ्‌ ते ६०।न। 
५९४4) ५४।१ै॥ उन दर्व्योके कल्कसे पकाया हुआ, 
घृतम्‌ धी. घी, वातरक्तनुत्‌ १०२५१ १०३ छे वातरक- 


नाशक है, हृत- पांडुरोग- तथा. ७६५२।१, ५।३२।१ तथा 


हृदयरोग, पाण्डुरोग, वीसपे- १२ विस, कामला- 
डभणे! कामला, ज्वर- शमे ०१२५। और ज्वरका, 
नाशनम्‌ «श्‌ ४रे छे नाशक है ॥ ५:,-५७॥ 


56 57. Make a paste of heart leaved 
sida, evening mallow, Meda, cowage, 
climbing asparagus, Kakoli, Kshiraka- 
koli, indian groundssl and Riddhi; 
prepare a medicated ghee by taking 
ghee and four times ifs quantity of 
milk. This is curative of rheumatic 
condition, cardiac disorders, anemia, 
acute spreading affections, jaundice and 
fever. 


वातरक्ते पारृपक घृतम्‌-- 
भायन्तिकातामळकीद्विकाकोली शतावरी- 
करोरुकाकषायेण कल्केरेभिः पचेद्वतम्‌ ॥५८॥ 


दरवा परूषकाद्राक्षाकाइमयक्षुरसान्‌ समान्‌ । 
पृथग्विदार्या: खरसँ तथा क्षीरं चतुगुणम्‌ ॥५९॥ 


त्रायन्तिका- 4.4१ शु. तायमाण, वाम्रलकी- (५ 
२१०८) भुहेंवला, द्विकाकोली- ३।४।९ी, क्षी२- 
डाली काकोरी, क्षीरकाकरोळी, झतावरी- शतावरी 


| “८, वायन्तिकातामलकीद्विक्षकोली शतावरी -तामलङ्मा द्विहा- 
कोल्या; पिप्पलीक्षायगाणयों. (झ. ड.) 

क वायन्तिका,,,.,,.. चे म्‌ ¬ नायन्तिश्च नाप्रळक्गी 

` द्विगाकोली ज पिप्पली | इत्या पछ्षकद्राक्षा काइममेश्चु!सं 


समम्‌ ॥ (%,) 
` ५९. स्मररसं-च रसघ (ढ. ) 


शिया; स्वर" निदा्वाब क.) 


टी 
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चरकसंहिता 


[ अध्याय; 


prep SSR 
Pr लत लल्््च्णि्िि 


येण अपाधर्थ! काग, एभिः करके: शभे सखी 
पएरूबक- ऐ।९य। फालसा, 
द्राक्षा- ५ द्राक्षा, कारभर्य- शी. यस्भारी इक्चुरस्तान्‌ 
रमे शरडी१ २% और इछके रस, यिदार्याः तंभ 
[६२ी.ने| एवं विदारी, श्वर च २१२२ स्वरस, 
पृथक्‌ अनन! ६रेडने इनमेंसे प्रत्येकको, सबान्‌ धी 
दमन २ घीके समान भागमें, तथा चतुयुणम तथ! 
धीथी थाजषु तथा घीठे चारगुचा, क्षीर दत्त्वा ६५ 
सेणबी, दूध मिलाकर, इतन धी घी, एचेत पनु 
पकावे ॥ ५८-५९ || 


४८४४] और इसके ऊल्कले , 


58-59. Prepare १ medicated ghee 
by taking ghee along with equal 
quantities of the juice of sweet falsal, 
grape, white teak, sugarcane and white 
yam and four times ‘the quantity of 
milk, adding the decoction and paste of 
zalil, featherfoil, two varieties of kakoli 
climbing asparagus and rushnut. 


एतत्‌ प्रायोगिक सर्पिः पारूषकमिति स्म्मतम्‌ । 
बातरके क्षते क्षीणे वीसपै पैत्तिके ज्वरे ॥६०॥ 


इलि पारूषकं घृतम्‌ ! 


एतत्‌ ७ यह, प्रायोगिकश ५।धे।(3४ प्रायोगिक, 
सपिः थी घी, पारूषकम्‌ ‹ पाइप २ ` पारूषक्र , इति 
स्तम्‌ थे नाभथी अहेवाय छे इस नामसे कहा जाता 
४, वातरक्ते श धो १।त२३१ यह घी वातरक्त, क्षते 
शीणे क्षतक्षी ए॒ क्षतक्षीण, बीस निः विसर्प, पैत्तिकः 
ज्हरे अने ऐति ०५२२ 0५२ छे आर पैत्तिक ज्वरमें 
हितकर है ॥६०॥ इति २१। यह, पारूषकय घृतम्‌ 
२५४ भुत, छे पारूषकधृत है । 


60. This js called the Compound [ 


Sweet-falash Ghee, a full course of 
which 


condition, 
avute spreading afeotion aud 


ig Tecommended in rheumatic 


Fs pitta type, Thus has been described 
the Compound Sweet-falsah Ghee. 


जीवनीयं घृतम्‌-- 

दे पञ्चमूले वर्षाभूप्रेरण्ड खपुनभवम्‌ । 
सुद्गपर्णी मडामेदां साषपणी शतावरीम्‌ ॥६१॥ 
शङ्कपुष्पीपवाक्तुष्पीं राखामतिवलां वलाम्‌ । 
पृथरिद्विपलिकं कत्वा जळट्रोणे विपाचयेत्‌ ॥६२॥ 
पादशेषे सपान ओीरस्धाजीश्रु ब्छाग छान रखान्‌ । 
घृताढकैन खंयोज्य शानेप्रेदयिना पचेत्‌ ॥६३॥ 
कल्कानावाप्य मेदे दे काइप्रयफलमुत्पलम्‌ । 
त्वक्क्षीरीं पिप्फली द्राक्षां पद्मबी जे पुननेवाम्‌ ॥६४॥ 
नागरं क्षीरकाकोली पद्यक बृहतीद्वयम्‌ । 
वीरां शुङ्गाटके भरव्यसुरुषाणं निकोचकम्‌ ॥8५॥ 
अर्जूराक्षोटवातामशुञ्जाताभ्िषुकांस्तथा । 
पतेष्रताढके सिद्धे क्षौद्रं शीते प्रदापबैत्‌ ॥६६॥ 
सम्पक्‌ सिद्धं च विज्ञाय छुगुप्त संनिधापयेत्‌ । 
कृतरक्षाविधि चौक्षे प्राशथेदक्ष संमितम्‌ ॥६७॥ 


द्वे पञ्चमूले भे ५'थभूछ दोनों पंचमूल, वर्षाभूम्‌ 
से सांशेडी श्वेत पुननेत्रा, सपुनमेवमू याय साथी 
सत लाल पुननेरा, एरण्डम्‌ से२'३। एरण्ड, सुद्गपर्णी पर्‌ 
अपर्ण मूंगपर्णी, मह्दामेदाम्‌ भहाभेघ महामेदा, 
माषपणीब्‌ भ!५५७ साषपणी, झावावरीम्‌ शेतावरी 
शतावरी, झाङ्कपुष्पीद्व २ ५।१४ शंखपुष्पी, भवाळू- 
पुष्पीम्‌ 0५६६) विवारी, रास्नाम्‌ २२6। रास्ना, भति 
बळाश २१०८ अतिबला, बलाम्‌ ५4! बला, पृथक्‌ 
इरे प्रत्येक, द्विपलिकम्‌ भे. भे ५५ ८-८ तोला. 
कृत्वा ६४ लेकर, जळद्रोणे सै; द्रोथु पाशीभा. १०२४ 


६२. शह्कुपुऽपीमवाक्‌गृष्पीं-शङ्क ष्पी शताह्ञा च (य. फ.) 
„ पृषर्द्विपलिकं कृत्वा-प्ृथरिद्धपलिफान्‌ .भागःन्‌ (फ. ) 
»" पृथरिद्वपलिकं- पृषरिद्वपलिकान्‌ (प.) 

६४. कल्कानावाप्य-कढ मर दत्ता च (इ.} 

६५, प्चके-समङ्गां (ड) 

७9 पञ्चकं बृहतीद्ययश-प्मन्नां आपणोद्वग म्न (थ.) 

६६. खजूराक्षोट-बदराक्षोट \ड.) | 

१७, चोक चौ (ब ) 
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| तोळे जलमें, विपाचयेत्‌ ५५:५८ पावे, पादरोषे. 
| युश. रै चौथाई शेष रहने पर, घृताढकेन ४ 
। मढ धीनी साथे घी के २५६ तोलेके साथ, समान 
| समान भामे समभाग, क्षीर-घान्नी- ६४, ख।भ0[ने। रस्‌ 
| दुक आंवला, इक्चु- शेर ने। २४ इश्चु, छागछान्‌ अने. 
| भष्रने। आर बकरेके, रपान्‌ २२२२: मांसका 
| रस, संयोज्य भवी. मिलाकर, दे मेदे भे, भदभेद् 
| मेश, सद्दामेदा, कारपर्यफछमू शीवदून ४० गम्भारीके ` 
फल, उस्पळयू नी4५म्‌ नीलउपमल, व्वकृक्षीरीम्‌ 4(३- 
३५२ वंशलोचन, पिप्पलीम्‌ थी५२ पिप्यळी, दराक्षाम्‌ क्ष 
राक्षा, पद्मत्रीजपू ४५५३४ पद्ममीज, पुनर्नवाम्‌ 
साटो पुननवा, नागरम्‌ स. सोंड, क्षौरकाओलीम्‌ 
क्षी रडी क्षोरकाकोली, पदकम्‌ ५६४४ पद्माख, 
बृदतीद्वयस्‌ 080. शने भेह क।रीअशी दोनों करेरी, 
वीरान 2६४०६ वीरा, शङ्गाटङुम्‌ शी ठगाटरु, 
भष्यम्‌ ९०4 सव्य, उरुमाणन्‌ &२१।७ उरुमाण, 
निको चक्र [न४।२४ निकोचक, खजूर ५०१२ खजूर, 
नझ्लोट- भरे अक्षोट, वाघाम- ७१9. वण्दाम, 
सुञ्जात- 34०; मुज्ञातह, भभिषुकान्‌ तथा अने (पिरत 
और अभिषु, कल्कान्‌ अेखेने। ४९५ इनका कल्क, 
मवाप्य न: भी डालकर, सुद्वग्निना शनेः ५६ २ 
बड़े धीमेथी सदु आंचसे धीरे धीरे, पचेत्‌ ५३।१बु 
पावे, एतेः १। ‰०धे(न। ४८५थी. इन दरव्योंके कल्कसे, 
सिद्धे घ॒ताठे (४६ थगैयु अऽ ५७४ धी सिद्व हुए 
२५६ तोळे घीके, शीते शीत थत तेम्‌( शीतल 
होने एर उसमें, द्रम्‌ भप शहद, प्रदापवेव नाण 
डाले, सम्यक्‌ ५२५२ सम्यक्‌, सिद्धम्‌ च शि थये 
सिद हुआ, विज्ञाय ७७१ जानकर, चौके ये।ण्णा 
४११ स्वच्छ घटमें, कृतरक्षादिधिम्‌ रक्षा[विधान 
४रीने रक्षाविधि करके, सुधुप्तत सुरक्षित रीते सुरक्षित, 
संनिधापयेद भूडतु रख देवे, भक्षर्समितब्‌ तथा. 
भ. ००८५ उसमेंस्ते एक तोला मात्रार्म, प्राशवेत्‌ जावु 
सेवन करें ॥ ६१-६७॥ 
67.67. Decoct 
of the drugs of deca-radices, 
hog's weed, castor oil plant, 
hog’s Weed, wild green 
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Mabameda, wild black gram, climbing 
asparagus, small leaved convolvulus, in- 
dian borage, indian groundsel, evening 
mallow and heartleaved sida in 024 
tolas of water, till it is reduced to /4th 
of ite quantity; prepare a medicated 
ghee with this decoction mixed with 256 
tolas of each of milk and the juices 
of emblic myrobalan and sugar cane, 
meat-juice of goat’s flesh and ghee 
adding 256 tolas of the paste of the two 
Medas, fruit of white teak, blue water 
lily, bamboo manna, Jong pepper, 
grapes, lotus seed. hogwood, dry gin. 
ger, Kshirakako!li, himalayan cherry, 
yellow berried and indian 
shades, climbing 


night 
asparagus, water 
chest nut, showy dillenia, Urumana, 
Takoocha, edible date, walnut, 
almond salep and Abbishuka. When 
this ghee is cooled down. mix it with 
honey. Knowing it to be well prepared, 
preserve it in a clean vessel jin a 
protected place after performing the 
protective ceremonial. This ghee should 
be administered in the dosage of ०४८ 
tola, 


पाण्डुरोगं ज्वरं हिक्का सररथेर भगन्दरम्‌ । | 
पाश्चशूल क्षयं कासं छीदानं वातशोणितम्‌ ॥६८॥ 
क्षवशोषमपस्पारएइरीं शर्करा तथा । 
सर्वाहकाङ्गरोगांश्च मुत्रसङ्ग ख नाशयेत ॥६९॥ 
बलवणकरं धन्यं चलीपलितनाशनम्‌ । 
जीबनीयमिदं सपिदृष्य वन्घ्याखुतप्रदम १७०) 


इदम्‌ | यह, जीष्रनीय्रम्‌ ९११4 जीवनीय, 


सपि: धुत इत, पाण्डुरोगम्‌ ५६२५ री ६१ इत, पाण्डरोगम्‌ ५५२.५ पाण्टुरोग, उरस्‌ ज्वरम्‌ 
हं ६९, क्षवशोपम्‌-कुतशोधस्‌ (ब.) 


चरकहंहिता 
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०१२ ज्वर, हिक्कास्‌ ३७४ हिक्का, खरमेदन्‌ २५२0६ 
स्वर्मेद, भगन्दर २५-६२ भगन्दर, पाश्चञ्ूश्र 
भ [५१५५ पार्यशल, क्षयम्‌ कासख्‌ क्षय, ॐ: क्षय, बास, 
ीहानम्‌ "्थी.७! हीह, वातशोणितम्‌ १4२३१ वातरक्त, 
क्षतञ्ञोषन्‌ क्षत १ क्षतशोष, अपस्मारम्‌ २५२५।२ 
अपस्म!र, भइम्ररीम्‌ श्भश्भरी अइमरी, तथा इकराम्‌ श४ २ 
शर्करा, सर्वाङ्गः शर्पा सर्वाङ्ग, एकाङ्ग तभ छड एवं 
एकाङ्ग, रोगान्‌ च २।३। रोग, मूत्रसङ्गम्‌ च शभे भून- 
5 जते! और मूत्रसङ्गको, नादावेत्‌ नाश. ३रे ४ नष्ट 
करता दे, बळवणेकरमू ५णी ते ०८ तग्रा ५७ ३२२ 
पुनः वह बल तथा वणे करनेवाला, धन्यम्‌ २,१यु६थ्‌ 
२।५न्‌।२ धन्य, वलीपलित- १५-५०िथनि। वडी तथा 
पलितका, मान्न नाश ३४२१।२ नाशक, वृष्यम्‌ २१4 
वृष्य, वन्ध्यासुतप्रदम्‌ भने ५४९५ दी४रे, १५२ छे 
और बन्ध्याको पुत्र देनेवाला है ॥ ६८-७० | 

68-70. This is curative of anemia, 
fever, hiccup impairment of voice, 
fistula in ano, pleurodynia, wasting, 
cough, splenic disorders, rheumatic 
condition, pectoral lesions consumpr 
tion, epilepsy, stone and gravel, affec- 
tion of one limb or of all the limbs 
and retention of urine. This vitalising, 
compound ghee is an excellent pro: 
moter of strength and complexion, 
destroyer of wrinkles and grey hair, 
and acts as a virilifc and endows 
fertility on a sterile woman, 


वातरक्ते बृतयोग: क्षीत्योगः च 


दाक्षामु(चू)कतोयाभ्यां सिद्ध वा ससितोपलम । 
पिबेद्धत तथा क्षीरं गुड्डचीखरसे झुतम्‌ ॥७१॥ 

बाक्षा- 4 द्राक्षा, मघुक- तथा ळेशीमपना और 
सुञ्हठीके, तोयाभ्यातर्‌ ३१५३) क्वाथसे, सिद्धम्‌ इतने | 


- वा पृग्रावृध धी सिद्ध किया हुआ घी, ससितोपछम्‌ ल्य, 


सार २4 चोनीके साथ, तथा शथवा अथवा, | 
युडूचीस्वरसे ५०५५ २५२५ गिलोगके श्वरससे, शवक || 
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एकोनत्रिशः ] 


पीदे ४ ७१॥ 


7. Or the patient may take with 
sugar-candy the medicated ghee fre: 
pared of cow’s glee with the decoction 
of grapes and liquorice, or the medi- 
cated milk prepared with the expressed 
juice of guduch. 


चतुःस्ने हः — 


जीवकषभको मेदाम्रष्यप्रोक्तां शत)वरीम । 
सघुकै मधुपणी च काकोलीद्वयम्रेक च ॥७२॥ 
सुद्गमाषाख्यपर्णिन्यो दशमूलं पुननंवास्‌ । 
बलामताविदारीक्ष साश्वगन्धाइमसेरक्राः ॥७३१ 
एषां कपायकरकाभ्यां सर्पिस्तेल च साधयेत्‌ । 
लाभतश्व वल्लामज् धान्चप्रातुदवष्किरम्‌ !७३॥ 
चतुणंगेन पयसा सत्‌ सिद्धं वातशोणितम्‌ । 
सर्वेदेहाश्रित हात व्याधीन्‌ घोरांश्च दातजान्‌ ७५ 
जीवक- 2१४ जीवक, ऋषभक २१७४ ऋषभक, 
सेदाम्‌ भे॥ मेरा, ऋष्यप्रोक्ताम्‌ (५१ अतिबला; 
ब्तावरीम्‌ १०।५री. शतावर, मधुकरम्‌ ११५४ सुळ इठी, 
मधुपणाम्‌ च भघुपाशी, मधुपर्णी, काकोलीद्वयम्‌ एव 
च ४3:60, क्षी२४।३।धी. काकोली, क्षीरकाकोली, सुद्र 
माषाख्य-पणिन्यौ ६५९, भ।५५ए[ सुपर्णी, माषपर्णी, 
दशमूलम्‌ ६२१५ दशमूळ, पुनर्नवाम्‌ टेडी. पुननेवा, 
स-भश्वगन्धा- श।से(४ अश्वगन्धा, अउमसेदक्राः ५।१।७्‌- 
ने पाषाणमेद, बळा- भश! बळा, भद्॒ता- ०) अमृता, 
विदारीः च अते [१६री४६ भौर विदारी, एषाम्‌ 
सेख इनके, कषायकक्काभ्याम अनाथ तथा ३१४ 
वे क्राथ और कल्कसे, सर्पिः थी घी, तलम च तेव. 
तैक, लाभतः च तथा भणी श ते और जो मिल 
सके उन, धान्व-प्रातुद- 24०८ दशन, ५६ जवल 
देशके, प्रतुद्‌, 


७४ एषां कषायकर्काभ्यां सर्पिस्तेल च सांधयेष-कुर्मात कषाय- 
कश्क॑ च ताम्यां तैलं घत पचेत्‌ (थ. फ.) 
„ सर्पितं च साबयेर्‌-ताभ्पां तेछं इतं पचे (बः) ` 


चिकित्सास्थानम्‌ 


क्षीरम्‌ ७३।णेकु ६५ प्राया हुआ दूष, पिबेद पाप | 


चैष्किरत्‌ अमे [१४२ आशुीभे।नी और 


२४४५ 
स्य य्य नल 
विष्किर प्राणियोंकी, वसा-मज 4२। त५। भत्ते वता 
तथा मज्जाको, चतुगुणेन २॥०७। च रगुने, पासा हम्पी 
दधसे, साधयेत्‌ ६ ५२१६ सिद्ध करे, सिद्धम्‌ तत्‌ 
वि उरेथ भ! रने सिद्ध किया हुआ यद्व स्ने 
सर्व-देह-माश्रितस्‌ २।५। १५भ्‌| २३८६ संपूण देहमें 
आश्रित, वातझ्ञोणितम्‌ १।१२३तने गातप्क्त रो, वातजान्‌ 
तथ! वातृथी. 6त्यन थयेक्षा एवं वातसे उत्पन्न, घोरान्‌ 
घोर घेर, व्याधीन्‌ च ०्याधिये ने व्याधियोंको, इन्ति 
इशे. छे नष्ट करता दै ॥७२-७५॥ 

72:75. Prepare a medicated ghee- 
cumroil, by taking cow’s ghee aud til 
oil along with four times the quantity 
of milk, adding the fat and marrow 
of whatever may be available of jan- 
gala, gallinaceous and pecker group of 
creatures along with the decoction and 
paste of Jeevaka, Rishabhaka, Meda, 
evening mallow, climbing asparagus, 
liquorice, thorny staff tree, two Kakolis; 
wild green gram, wild black gram, 
deca-radices, hig’s weed, beart Jeaved 
sida, guduch, white yam, wiater cherry 


| and indian rock foil. This is curative of 


rheumatic condition and severe diseases 
due to vata provocation, affectiug the 
whole body. 

वातरक्ते स्थिराद्य घृतं तेलं वा-- 

स्थिरा श्वदेष्ट्रा बृहती सारिवा सशतावरी | 
काइपर्याण्यात्मशुत्त च ब्वश्चीरो द्वे वले तथा ॥७९॥ 
पयां काथे चतुःक्षीरं पथक तले पृथग्त्रृतम्‌ । 
पेदाशताव तीयश्जीवन्ती जी उकशेभेः ॥ 5७] 
पक्त्वा मात्र ततः क्षीशत्रिएुणाऽध्यधेशकेरा । 


खजेन मथिता पेया बावरक्त जिश्येषज्ञे ॥७८॥ 
७६, वृ्चीरो-बृशीरं (६) 


७७. चतुःक्षीरं -नतुःक्षीरे (घ.) 


. क्षीरत्रिगुणा-क्षीरद्विपणा ('६.) 
जीवन्तीजीवकर्षभः-जी {कसको बला (द.) 


७ 
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२४४३ 
खिरा ९६१९ शाळपणी, श्वदंष्ट्रा ॥५३ गोखरू, 
बृहती 080 भेरी गए, बड़ी करेरी, सदातावरी 
शतानरी, शतावर, सारिवा 8पथसरी सारिवा, काइम- 
याणि शी१७ गम्भारी, आस्मगुप्ता च शोय कोंचबीज, 
बृश्चीरः 4१६ २।२।३ श्वेत पुननेवा, तधा तथ! तथा, 
हैं बले था! तथा. ८०4 बला और अतिबला, 
एवाम्‌ कथे अज न ४६4० इनके काथपे, चतुः- | 
क्षीरम्‌, २२०७ ६७५ चारणुना दूध, मेदा- भै मेदा, 
बातावरी- (वरी, शतावर) यष्टि-जीवन्ती- १०8५५, 
दडी. युजी, जीवन्ती, जीवक- ७१४ जीवक, ऋषभेः 
आते ऋषक्षपने। ४९४ दाणीने और ऋषभक इनका 
कल्क डालकर, वेलश घृतम्‌ ८4 शमे धी. तैल और 
घृत, एथङ्‌ एथक्‌ ०७४ थुध एथकू पथक्‌, पक्वा 
चयी. पकाकर, वत; मात्रा पर्छ तेवी, भा उसकी | 
मात्रा, क्षीरत्रिगुणा शुशु ६४ तिगुमा दूध, अध्यधे- | 
दाकंरा शने टेट. ७७४२ नभी. ओर डेढ़गुनी चीनी | 


ME TF 5 . SS 


खृह्कसंहिदा 


क्र SS ~ « 


| is curative of rheumatic conditions of 
the tridiscordance type. 


h ० 
| तेलं 
| झर्पिस्तैलसिवाक्षी द्रैमिश्रे चाऽपि घिन्रेद्‌ पयः॥७९॥ . 


डालकर, खजेन रवे4!% खजपे, सथिता भथीने मध- 
करके, त्रिदोइजे निटे(.०४न५ त्रिदोषजन्य, वातरक्ते त- 
रस्‌ वातरक्तमरें, पेया भीधी. पीने ॥ ७६-७८ ॥ 


76-78. Prepare separately a medi 
cated ghee or oil by taking cow’s ghee 
or til oil and four times the quantity 
of milk along with the decoction of 
ticktrefoil, small caltrops, yellow berried 
nightshade, indian satsaparilla, climb- 
ing asparagus, white teak, cowage, 
white flowered hog’s weed, heart 
leaved sida and evening mallow along 
with the paste of Meda, climbing 
asparagus, liquorice cork Swallow 
wart, Jeevaka and Rishabhaka, When 

it is well prepared, it should be | 
taken in a proper dose mixed with | 
three times its quantity of milk and | 
one and half times of sugar and well 
churned with the churning stick, This 
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जिध्यायो: ` 


RS तिमि 


वातरक्ते कतिपययोगाः -- 


पयः शाकेरां च पाययेद्वा खमूच्छितस्‌ । 


२ क 02 दूध, झा Se हि 
ठेळमू पयः १६, ६५ तेल, दूध, शकराम्‌ च शत 


४५२१. और चीनीको, सुमूच्छितळू 9 ४रीने भिला ' 
कर, पायशेत्‌ ५।१( पिळावे, सर्पिः- तेळ- धी, ते4 घी, 
| तेल, सिताक्षीदेः स!5र अने भष शकेरा भौर शहद, 
| मिश्रव भेण्वेधु' मिलाकर, पयः नपि ६५ प दूध भी, 


पिबेद्‌ वा पी पीवे ॥७९॥ 

79. The patient may also drink 
til oil well mixed with milk and sugar, 
or milk mixed with ghee, til oil, sugar 
and honey. 


अंशुमत्या शुतः प्रस्थः पयसो द्विसितोपलः । 
वाने प्रधास्यते तद्वत्‌ पिप्पलीनागरेः शतः ॥८०॥ 
अंझुप्रत्या श।३१७न। उवाथथी शाङपर्णीके का इसे, . 
शतः ५३:१५ पकाया हुआ, द्विसितोपलः तथ! भे पध. 
२३२ न।मे॥ ८ तोळे चीनीके साथ, पयसः ६9५ दूध, 
प्रस्थः सऽ प्ररथ ६४ तोले, तद्वत्‌ ते य उसी 
प्रकार, पिप्पळीनागरैः पीपर भने स्थी परिप्पडी भौर 
सोंठसे, शृतः ५७१५ ६७ पकाया हुआ दूध, पाने 
पीप पीना, प्रशस्यते ३ छे प्रशस्त दै ४८०॥ 


80. ‘The medicated milk prepared 
of the decoction of ticktrefoil with 64 
tolas of milk and. 8 tolas रं sugar : 
candy or similarly the medicated milk 
prepared with long pepper avd 479: 


ginger is recommended a8. potion fof 


the rheumatic patient. 


bv इ 5 RR 

७९, तल पयः शक्रां च-पयस्तेछसिताभ्यां वा (ब,) | 
८०. दिसितोपळ:--ससितोपळ; (क,) डकवा, 
० पयसः-पयृसा (फ) 2 यु 
घ» नन शिविर डी ऱ्य र उह 


हब 


se Coon. SN नऱ्ा 
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बलाशतावरीरात्ादशमूळेः सपीलुभिः 
इयामैरण्डस्थिराभिश्च वातातिघ्नं शत पयः ॥८२॥ 

सपीलुमिः पीद्यु पीलु, बला. १५। 
शतावरी- शत।नरी. शतावर, राखा- २।२न्‌। राल्ना 
दृगमूळः ६२५४ दसमूल, उदामा-एरण्डः शयाम, गेरे! 
इयामा, एरण्ड, स्थिराभिः च अने शादतशुभी और 
शाळपर्णीह्े, शृवञ्च पयः 85ण५ ६३ पकाया हुआ दृध, 
बातातिन्नम्‌ चातनी पीड भ८।४न२ छे वातपीड़ास 
नाशक है ॥ ८१॥ 


बळा 


87. The medicated milk, prepared 
with heart-leaved sida, climbing aspara- 
gus, indian groundsel, deca-radices, 
indian tooth brush tree, black turpeth, 
castor plant and ticktrefoil, is curative 
of pain due to vata provocation. 


वातरक्त संशोधनम्‌-- 


घारोष्णं मृत्रयुर् वा क्षीरं दोषानुलोवनम्‌ । 
पिबेद्वा सत्रिवृद्चर्ण पित्तरक्तावृतानिळः ॥८२॥ 


पित्तरक्तः थन पित्त तथा रथी अथवा पित्त 
और रक्तसे, भावृतानिलः जाइत वायुनाना रीओ 
आदृत वायुवाळा रोगी, दोषानुलोमनम्‌ ६।१३्ध भवुद्देभन 
३२१।२ दोषका अनुलेमन करनेवाला, मूत्रयुक्त्य्‌ २।५१- 
थु४0 गोमूत्रयुक्त, धारोष्णम्‌ ५।२।०७ धारोष्ण, क्षीरम्‌ वा 
६५ दूध, सत्रिदृंत-चूणम्‌ वा १५१। नसे(तरता यूएस 2५ 
अथवा त्रित्रृतांचूर्णयुक्त, पिबेत्‌ ६५ थी. दूध पीवे ॥८२॥ 


82. The udder-warm milk mixed with 
cow's urine being regulator of morbid 
humors, may be given as potion or the 

.udder-warm milk prepared with the 
pulvis of turpeth may be given in 
rheumatic condition characterised by 

occlusion of vata by the pitta and blood. 


णऐेरण्यते. बा प्रयोगेण पिधेश्षरः। २ 


बडुदोषो विरेकार्थ जीण क्षीरीवेतादानेः ॥८शा 


चिकित्सास्थानम्‌ 
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क 


| दोषः धना भइ १५१० अथवा बहुत 
| दोषवाला, नरः विरेकार्थे पुरुषे विरेथनमे भाटे पुरुष 
वेरेचनके लिए, प्रयोगेण ६२२६०४ प्रतिदिन, पुरण्डतेळम 
वा ञे२(यु' तेथ एरण क्षीरेण वा ६५ आये 
दूधके साथ, पिब्रेव पीन पीवे, जीणे पस्था भाई 
जीर्ण होने पर, क्षीरौदनाशनः ६१७८९५ क्षे।नटन अरु 
दूध भात खावे ॥ ८३॥ 


83. The patient with severe mor: 
bidity may take a course of milk 
mixed with castor oil for purgation 
and on digestion of the dose of milk, 
he may take the diet of rice and milk, 


कबषायमभयाबां वा घृतभ्रष्ठ पिबेन्नरः ! 
क्लीरानुपानं जिश्वताचूण दराक्षारसेन था ॥८४॥ 

नरः १थ्‌4। ४३५ अथवा मनुष्य, घृतभष्टम्‌ धृत- 
कट घतसे छोंककर, अभयानाम्‌ ७२३ने। हरढ़का, कषा- 
यम्‌ वा ३१५ भी.वे। काथ पीवे, क्षीरानुपानम्‌ ५५१ 
हलन्‌ शबुप।चथी अथवा दूधके अनुपानसे, त्रित्रृताचूणेन्‌ 
. नसे।तरत' यूः त्रितृत्‌चूर्ण, दाक्षारसेन वा क्ष्‌ 
रस साथे द्राक्षारसके साथ, पिबेत्‌ पी पीवे ॥८४॥ 

84. Or the patient may drink the 
decoction of chebulic myrobalan seas- 
oned with ghee; or the juice of grapes 
mixed with pulvis of turpeth. It may 
be followed by a potion of milk. 


काइमय त्रिवृतां व्राक्षां त्रिफलां सपरूषकाम्‌ । 
शृतं पिथेद्विरिकाय रवणक्षोद्संयुतम्‌ ॥८५॥ 
काइप्रयेस २॥१७ गम्भारी, त्रिडृतास नेतर 
त्रिइृत्‌, दाक्षास्‌ ९।क दक्षा, सपरूषकाम्‌ १७२ फालसा, 
ब्रिफछाम्‌ जने (त्रेश्‍शा ओर त्रिफला, शवम्‌ झोन 
कथने इमके कायको, छबण-क्षोंद्र- सेवन तथा अध. 


८४. कषोबमभयानां वा-कपाबमडूतांनां ना (अ, फ ) 

८५. त्रिकलं सपरूषकांम-घूर्ग दाक्षारसेन घा (ड, 
गत शा (७,) २ 

॥ चबुतब सयुोस्‌ (ब) ` 
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` २४४८ 
नमक भौर शहद, संदुतमू भेशवी मिलाकर, विरेकाय 
जिरेयन भरे विरेचनके लिए, पिबेत्‌ पीवे। पीवे ॥८॥ 
85. For the purpose of purgation, 
the patient may drint: the decoction 
of white teak, turpeth, grapes, the 
three myrobalans and sweet falsah 
mixed with honey and salt, 


त्रिफलायाः कषायं वा पिञ्नेत्‌ क्षौद्रेण संयुतम । 
घात्रीहरिद्रासुस्तानां कषायं वा कफः थिकः। ८६॥ 

कफाधिकः जेथून! पपन, भधित।त।ण। वतरातन। 
३२ अथवा कफकी भषिक्रतावाळा वातरक्तका रोगी, 
त्रिफलायाः 90१६ त्रिफडांका, कषायम्‌ वा जन 
काथ, घात्री- मथ गाम अथवा आंवला, दरिड्रा- 
६६२ हल्दी, सुलानाप तथा भे!थने। और मोथा, 
कषायम्‌ वा ५१३ करोथ, क्षोद्रेण भनी, #थे शहदके 
साथ, पिबेत पाडे, पोते ॥ ८६॥ 

86, In a condition of the predo- 
minance of kapha-provocation, the 
‘ patient may drink. the decoction 
of the three myrobalans mixed with 


honey, or the decoction of emblic my- 


robalan, turmeric and nut grass, mixed 
with honey. 


योगैश्च करपविहितेरसकृतं विरेचयेत्‌ । 
सुदुभिः खेहखंयुळेशात्वा वात मलाबुतम्‌ ॥८७॥ 
वातस्‌ १।१ुने वायुक्रो, सलावृतम्‌ १4।२% मळांवृत, 
जञात्वा ०१९१ जानकर, कह्पविहितेः ४९५२५ 
३84। कह्यस्थानोक, स्नेदथयुक्ते: २१६.३ स्नेदवयुक्त 
शुभिः योगैः च, १६ भअ इदु योगसे, तम ते 
उप्रको, भसक्ृत्‌ ५.२२ बारबार, बिरेचबेत निरयन 
४२५६ विरेचन देवे ॥ ८७॥ Se हि 
87. The physician, finding the vata 
to be occluded by the fecal matter, 
८९. अकाश किक (ठ) (ड.) 
ता ७. दात्या वातं मलावृतम--मत्वा-जाजु: मकाब्तम्‌ (अ;) 


चरकसंहिता [ अध्याय; 
RRR IO) न न्य्य्य्य्य्य्य्श्स्य्स्ल्क््छःफ 


should frequently give mild purgative 
preparations described in the Section 


| on Pharmaceutics, mixed with unctuous 


substances. 


वातरके बस्तिः — 
दिहरेद्वा मलं तस्थ सबतेः क्षीरवह्तिभिः । 
न हि वस्तिसमं किच्चिद्वातरक्तखिकिस्खित म्‌ ॥८८॥ 


तस्य भूत ते १३:०१ अथवा उस रोगी, 
मलम्‌ भ0ने मलको सघृतः 94५१ घीुक्त, क्षीरबलिमिः 
वा थती जरितमे।धी क्षोखस्तियोंते, निह्रेत्‌ &२१। 
निकाले, हि ४२७ ४ क्योंकि, बस्तिसम्नस ५२८ गोवी 
बर्तिके समान, वातरक्त- २।7:३पबी वातरककी, 
चिकित्सितम्‌ (४९४ चिकित्सा, किञ्चित्‌ 42 हर्ष 
अन्य कोई, न नथी नहीं है ॥ ८८ भर 


88. Or the fecal matter should be 
eliminated by means of milk-enema 
mixed with ghee; there is no remedy 
comparable to the enema, for the cure 
of rheumatic conditions. 


वस्तिबंक्षणपा्बोहपर्दा ङ्थिजठरातिंबु । 
थि 
उदावत च दास्यन्ते निरूदाः सानुवाखताः ॥८९॥ 


बस्ति- ५रित बस्ति, वक्षण- १३७ दंकषण, पारवे 
५३७ पाशै, ऊदपव- २५०० ५4 ऊह-पत्र, गस्थि 
७4५ अस्थि, जठर-जतिषु तथ ६२ची. दे&१।अ एव 
उद्रकी पीड़ामें, उढावतै च शने ७६,५१ और 
उदावतमें, ` सानुवासनाः जवुवासनसह्ित ` अव॒ 
साथ, निरूहाः (न३६ णरितओ! निह स्तिया, आस्यते 
अशरत छे प्रशस्त हैं ॥ ८९॥ - र 


Ae: 


39. ‘Evacuative. and unctuous. ९४०९ | 
mata are recomended in‘ condition य | 
of pain in the hypogastric 7४707) 
groin, sides;:thigis, joints, bo 
stomach ‘and’ also in: nils 
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दद्यात्तेळानि चेम्रानि वस्तिकर्मणि बुद्धिमान्‌ । 
नस्याभ्यञ्जनसेङेषु दाहशूलोपशान्तये ॥९०॥ 


बुद्धिमान्‌ ५।६%५।५ वेधे बुद्धिमान वेद्य. दाह-झूछ- 


६७ चया थी दाइ और शझूलकी, उपक्षान्तये शान्ति 
४२। १ शान्तिके लिए, बस्तिकमैणि १९०५ बस्तिकर्म, 
नस्य- न२4 नश्य, अभ्यञ्जन- २०4२ अभ्यंग, सेकेघु च 
शने परिषेयनभ(-और परिपेकर्मे, इमानि २। इन, 


-तेळानि तेक्षे। तेलोंको, दद्यात्‌ थापन देवे ॥ ९०॥ 


90. The wise physician may pres 
cribe the following oils in the admini; 
stration of enema, inunction and affu- 
sion, for the alleviation of burning, 
and colic. 


वातरक्ते मधुयष्व्यादितैलम्‌-- 
मध्चुयष्ट्यास्तुलायास्तु कषाये पादशेषिते । 


'तेलाढकं समक्षीरं पचेत्‌ कल्केः पलोन्मितैः ॥९१॥ 


शात पुष्पावरी मूर्वा पयस्यागुढचन्दतेः । 


-स्थिराहं सपदीमांसीद्विमेदाम्रुपर्णिभिः- ॥९२॥ 


काको लीक्षीरक्ाकोलीतामलक्य़ द्वि पझकः 


5जीवकषेभ जी वन्तीत्वक्‌ पत्रनख वाळके: ॥९३॥ 
:प्रपोण्ड रीकम जिष्ठ/सारिवेन्द्री वितुश्नकेः । 


चतुष्प्रयोगात्तद्ध नितन्तेल मारुतशोणितम्‌ ॥९४॥ 

सोपद्रवं साङ्गशूलं सवैगात्राजुगं तथा । 

वातासक्पित्तदाहाॉर्तिज्वरप्तं बळवणेकृत्‌ ॥९७॥ 
इति मधुपर्ण्यादितछस्‌। 


९०. सेवेषु-सेके च (थ.) 
उपशान्तये-भर्तिना शने (ब.) 


. ९१, मधुयष्ट्यास्तुलाय स्तु-मथुपण्या: पलशतं (द. फः) 


मधुयष्याः पलशतं फः) 


EE) 5) 


___„ मधुष्ट्या:-मधुप्ण्याः (जे)  . .ह.ह#॥- 
९४, प्रपोण्डरीकम जिष्ठा-प्रपोण्डरीकमधुक (फ.) 


तद्धनिति-तस्सिद्म (घ-) 
९५, इति मशुपण्यादितेलभू-इति मधुवष्टयादितैछ़भ (घ. ज.) 
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-एकोत्रत्रिंश ] चिकित्सास्थानम्‌ र | 


सधुयहया: २३५५१ मुलहठीके, तुलायाः तु 
४०० ते।4। ४०० तोळे, कषाये ३१।य२| क्वाथः 
पादशेषिते थप भाटी! रहेत| चत॒र्थाश शेष एने 
पर, समक्षीरम्‌ १20 ० ६४ समान दुघ, सैलाठकंघ्र्‌ 
रने सद शाढ तेथ और तैल २५६ तोळे, शतपुष्पा- 
वरी- सुवा, शत!१री, सोया, शतावर, सूर्वा- भे।२१३ 
मूवा, पयस्या- ५५२4 पयस्या, नगुरु- २१०२ अगु, 
चन्दनः २१(०/(६. लाल चन्दन, स्थिरा- २।३२७्‌ स्थिर, 


,हेसपदी- ७२२४ इँसपदी, मांसी- ०2'भ[सी मांसी 


द्विमेदा- ओघ. भहाभे६ मेदा, महामेदा, मधुयणिसि 
)ने[ मधुपर्णी, काञ्रोली- ४।४।थी काली क्षीरकाकोछी 
क्षोरड 04 क्षीरकाकोली, तामलक्री- भोला गदी 


भुरआंवला, ऋद्धि- १५६ ऋद्धि, पग्रकेः प॥४५ 


पद्माख, जीवक- २०१४ जीवक, क्र्षभ- 4५५४ ऋक, 


.जीवन्ती- (री जीवन्ती, स्वक्‌- ००४ दालचीनी, .पत्र 


तभ4पन तेजपात, नखः नण्‌4। नखी, वाळकेः वागे 
गन्धवाला, प्रपोण्डरीक- ४३र२ी४४।४ पुण्डरीका 


'मञ्जिष्ठा- २००४ मजीठ, सारिवा- ३पधसरी पारिवा 
एन्द्री १ एन्द्र, बितुन्नकः पाशा धनिया, 


पलोन्मितैः सेसन! यारे २।२ ते।॥। इनके चार चार 


"तोळे, कल्केः ४९५थी कल्के, पचेत्‌ ५५१०४  पञ्चावे 


तत्‌ ते बह, तलब तेथ. तळ, चतुष्प्रयोगात्‌' (गस्य 


"२२५२, परिषेयन तथा १२५१) थे यार रीत 


अधे ७२५।थी (नस्यं, अभ्यङ्ग, परिषेवत और बंस्तिकर्म 
इन चार प्रकारके प्रयोगसे), सोपद्रवम्‌ 8५४4युछा 
उपद्रवयुक, साक्ष्युछम २११,३३१ अगश्युलपद्दित 
सर्वगात्रानुगम्‌ शने राणा शरीरभा २३५ और 
पूणे शरौरमें व्याप्तत मारुतशोणितम्‌ १(१२३१७े ..वात- 
रक्तको,, हरित ७शे. छे नष्ट करता दे, तथा १५ .ओर, 
बात-भसऋ-पित्त- ९१२२, रुतरे9,, पित्रे), :वात- 
रोग, रक्तरोग, पित्तरोग, दाइ-भति- ६६८ पी. द[हकी 
पीडा, जवरघन्‌ पथ ०४३२. १०।५न।२ तथा -उत्ररनाशक , 
बळ- वणेकृत्‌ शच. १4 तेम» नश ४२५२ ७. भौर 
बळ एवं वण करनेवाला दै ॥ ९१-९५॥ इति | यह, 
मधुपर्ण्यादितळम्‌ १६५९५६ ते. छे मघुपण्यादितेल : दे । 
gI;95+. :Decoct 400-tolas : of 


_ |Jiquorice in water ‘til Jt is reduged १० 


| 
| 
| 
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one fourth of its quantity; prepare a 
medicated oil in it with 256 (088 of 
oil and an equal quantity of milk 
adding the paste of four tolas of each 
of dill seeds, climbing asparagus, trilor 
bed virgin’s bower, milky yam, eagle 
wood, sandal wood, ticktrefoil, maiden 
hair, nardus, the two Medas, guduch, 
Kakoli, Kshira-kakoli, featherfoil, 
Riddhi, Himalayan cherry, Jeevaka, 
Rishabhaka, cork swallow wort, 
cinnamon bark, cinnamon leaves, 
shell, fragrant sticky mallow, lotus 
rhizome, madder, indian sarsaparilla, 
Aindri and coriander. ‘This oil 
administered in the four modes 
cures rheumatic condition which is 
associated with complications or with 
pain in the body or which has per- 
vaded the whole body. This is also 
curative of pain due to rheumatic 
condition, pitta-provocation, burning 
and fever, and acts as a promoter of 
strength and complexion. Thus has 
been described the Compound Liquo- 
rice Oil, 


बातरक्ते सुकुमारक तैटशू-- : 
मधुकस्य शत द्राक्षा खजूराणि परूषकम्‌ । 
मधूकीदनपाक्यौ च प्रस्थं मु्जातकस्य च ॥९६॥ 
काइमर्याढकमित्येतञ्चतुद्रोणि पचेदपाम । 
रोषेऽष्टभागे पूते च तस्मिस्तेलाढक पचेत्‌ ॥९७॥ 
तथा55मलककाइमयेविदारीक्षु रखे: समे; । 
चतुद्वेणिन पयसा कल्क दर्वा पलोन्पितम्‌ !९८॥ 
कद्म्बामळकाश्ोटपद्मबीजकरोरुकम्‌ । 
श्टज्ञाउक ग्टक्षबेर लवणं पिप्पलीं सितास्‌ ॥९९॥ 


९९, &छवण-ढंवळी (वं, फ.) क्त 


जीवनीयेश्व संसिद्ध अ खिद क्षोद्रप्रस्थेन संसूजत । संसूजेत्‌ । 
नस्याभ्प्रञनपानेषु बस्तौ चापि नियोज पेत्‌ ॥१००॥ 
वातव्याधिषु वेषु खन्यास्तस्मै हनप्रहे । 
सर्ताङ्गैकाङ्गवाते च क्षतक्षीणे क्षतञ्वरे ॥१०१॥ 
सुकुमारकमित्येतद्वातास्रामयनाशनम्‌ । 
खरवर्णकरं तेळमारोग्यबलपुष्टिदस्‌ ॥१०२॥ 
इति सुकुमारकतेलस्‌ । 

मधुकस्य ळेळीभ'थ मुलहठी, शतम्‌ से! ५३ ४०० 
तोळे, द्राक्षा १५ द्राक्ष, खजूराणि बर खज्‌!, 
परूषकम्‌ ३।९२। फालसा, मधूक- ५७. महुवेके फूल, 
ओदुनपाक्यौ से।६५५्‌।डी. ओदनपाकी, सुक्षातकष्य 'च 
भने भुत और सुज्ञातक, प्रस्थम्‌ झोड. भ्ररेथ ६४ 
तोळे, काइमर्य-भाढकम्‌ शन शु रोऽ २५६४ गम्भारीफल 
२५६ तोळे, इति एतत्‌ सेसन इनको, अपाम्‌ चंतु- 
दोणि यार शेण पशम ४०९६ तोले जलमें, पचेत्‌ 
पहावव[ पळावे, तथा तथा तथा, अष्टभागे 
२१४भे। ७) अष्टमांश, रोषे पूते च गडी रक्षे गाणी 
७४ शेष होने पर छानकर, तस्मिन्‌ तेभा उसमें, 
तेलाढकम्‌ से २।६४ तेथ २५६ तोले तेल, समैः 
सभ[नक्षाओो समानभाग, आमळक- २१।अ०( आंवला, 
काइसये- शन्‌श्‌ गम्मारी-फल, विदारी- (१६।२ी ६ 
विदारीकंद, इक्षुरसः नने. शेरडी भेय।ने। रथ और इष्ठ 
इनका रस, चतुर्दरोणेन यारद्रोशू ४०९६ तोले, पयसा 
६१ दूष, कदम्ब- ४६०५ कदम्ब, आमलक. शाभणा 
भावला, भक्षोट- २५२।2 अखरोट, पदबीजः ४११" 
डाउडी कमलगट्टा, करोरुकम्‌ ३शे३ करोर, शाटकम्‌ 
था २५ सिघाडा, शुङ्गवेरम्‌ २६ सोंठ, ळवणम्‌ 
सैंधव सैंधानमक, पिष्पळीम्‌ ५५२ पिप्पली, सिताम 
२।४२ शर्करा, जीवनीयैः च शते ०१न%ी4 गछुनी 
६२ शोषधिओ, और जीवनीय गणकी दस ओऔषधियां, 
पठोन्मितम्‌ ४रे४ने। ओऽ ५७ प्रत्येके ४ तोळे, 
कल्कम्‌ ४६४ कल्क, द्रवा न।भी डालकर, पचेत्‌ ५४।" 
१५ पडावे, संसिद्ध शिक& उरेल ते न NN RN 0 तिद 
१००. संसिद्ध तव सिद्धे हा i हा 
१०१. सवश्षिकाज्गाते ल क्षतक्षीणे क्षतज्वरे- सर्वाच्चैकाङ्गजे बाते 

तेहमेलत प्रशश्थतें (फः) 


93: LE -र्थिपरजकर (2, त. द) 
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एकोनत्रिशः] 


To 
— 


किये उस तैलमें, क्षोदप्रस्येन ओघ. भरथ अध 
६४ तोले, संस्जेद भे०११' मिलावे, नख- तेने बर्थ 
उसका नस्य, भम्यञ्जन-पानेघु २०५२, पान अभ्यंग, पान, 
बस्तो च अपि शमे जरितभ और वस्तिमें, सबैघु ५५ 
सब, वातब्याधिपु १[त०५िभ[ बातब्यावियों में, मन्या- 
स्तम्मे भत्यारत्‌ कष्‌ मन्यास्तम्भर्मे, इनुग्रहे ४१५३ 
इचुप्रहमें, सर्वाङ्ग- संती" वत. सवोगवातर्मे, पुकाङ्गवाते 
खै४(०१।त१भ[ एकांगवातमें, क्षतक्षीणे क्षतक्षी घुम क्षत- 
क्षौगर्मे, क्षतज्वरे च अने क्षत०५२भ और क्षतज्वरमें, 
नियोजयेत्‌ थे।०४१' प्रयोग करे, सुकुमारकम्‌ ' सु ५म्‌।२४/ 
* सुकुमारक”, इति जे ना भु इस नामवाला, एतत्‌ »! यह, 
तेळश्‌ तेथ तेल, वातास्रामय- ११२३१ रो जमे। वातरक्त 
रोगका, नाशनम्‌ न!श ३२ब।२ छे नाशक है, स्वरवर्णकरम्‌ 
२२ तथ १७ ४२ब।२ छे स्वर तथा वर्णका करनेवाला है, 
भारोग्य- त५। २०4 तथा आरोग्य, बळपुष्टिदम्‌ ५५ 
शमे पुष्टि शापनार छे बल और पुष्टि देनेवाला 
हे ॥ ९६-१०२॥ इति २। यह, सुकुमारकवैलम्‌ ४४०२४ 
तेथ छे सुकुमारक तेल है। 


96-I02. Decoct 400 tolas of liquorice 
and 64 folas each of grapes, dates, 
sweet falsah, mahwa, crested purple 
nail-dye, salep and 256 tolas of white 
teak in 4096 tolas of water till it is 
reduced to |/8th quantity. Filter it and 
then prepare 2 medicated oil taking 
256 tolas of oil with an equal quantity 
of the juices of emblic myrobalan, 
white teak, white yam and sugar cane 
and 4096 tolas of milk adding the 
paste of 4 tolas of each of cadamba. 
emblic myrobalan, walnut, lotus seeds, 
rush nut, water chestnut, ginger, 
rock-salt, long pepper, sugar and drugs 
of the lifepromoter group. When it 
gets cold, mix it with 64 tolas of honey. 
This oil should be used as nasal medi 
cation, inunction, potion aid enema 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२४५१ 


आ 
I तल... 


in all diseases due to vata provocation, 
as well as in rigidity of the neck, lock 
jaw aud affection of a single limb or the 
whole body, cachexia due to pectoral 
lesion and in fever due to trauma. 
This ‘Sukumar oil’ js curative of 
rheumatic condition and isa promoter 
of the voice, complexion, health, vita- 
lity and robustness, Thus has been 
described the ‘Sukumaraka Oil’. 


वातस्क्त अमृताय तेलम्‌-- 
गुडूचीं मधुक्तं हं पञ्चपलं पुननेवाम्‌ । 
राख्नापेरण्डमूलं ज जीतरमीयानि लाप्रतः ॥१०३॥ 
पलानां शककेभागिवेळाप्वराने तथा । ; 
कोळबिर्वयवान्मावान्कुलत्थांश्चाढकोन्मितान्‌ १०४ 
काइप्र्याणां खुत्रुष्काणां द्रोणं द्रोणशते ऽम्भसि । 
साथयेज्नजरं धौतं चतुर्द्रोणं च दोषयेत्‌ ॥१०५॥ 
तेळद्रोणं पचेत्तेन दर्वा पञ्चशुणं पः । 
पिप्रा बिपलिके चेव चन्दनोशीररेशरम्‌ ॥१०६॥ 
पत्रेङागुरुकुष्ठानि तगरे मधुयष्टिक्ञाम्‌ । 
मञ्जि्ठाएपलं चेव तत्‌ सिद्धं सावेयौगिकम्‌ ॥१०७॥ 
वातरक्ते क्षतक्षीणे भाराते क्षीणरेतसि । 
वेपनाक्षेपभय्नानां सर्वाहे हा इरोगिणाम्‌ ४१०८॥ 
योनिदोषमपस्मारमुन्मादे खञ्जपङ्गताम्‌ । 
हन्यात्‌ प्रसवनं चेतततेळाश्र्यममृताद्वयम्‌ ॥१०९॥ 
इत्यसूताद्यं तेलम्‌ । 
गुड्ूचीम्‌ >णे! गिलोय, मधुकम्‌ ००.4५ मुलहठी, 
हस्व पद्ममूलश ५६ ५२१४ हस्व पंचसूल, पुननेवान्‌ 
सोटेडी पुननेवा, राखाम्‌ २२१! रास्ना, एरण्डमूकम्‌ 


१०६. त्रिपलिके चेव-त्रिपलिकांश्वव (ष.) 
१ केशरम-केशरान्‌ (घ.) 

१०७. तत्‌ सिद्ध -सबेये (ष.) 

१०९. खञ्जपङ्गताम्‌-विषणउररम (घ. छ. द्‌. फ. ब.) 
१, प्रसनम्‌-पुं वनम्‌ (थ. द. ष्‌.) 
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Pa © सा ताला 
औरत भूक्ष एरण्डमूल, जीवनीयानि च 2०नीय्‌ 
अछुन|( ५०थे। जीवनीय गणके औषध, लाभतः १९९ 
भणे 24 जितने मिल सके उतने, पकानामू झतकेः 
भागे; भ्रत्येऽ से) ५९ प्रत्येक ४०० तोठे, बलापञ्चः 
जतम्‌ ५५4। पयसे। ५६ बला २००० तोले, तथा 
तथा और, कोळबिल्ब- भे(२, णी. वेर, बेलगिरी, यवान्‌ 
०५ जौ, मादान्‌ २५६ उड़द, कुळत्थान्‌ च ४५थी. 
कुलथी, भआाढकोन्मितान्‌ मतथे सै २।४ प्रत्येक 
२५६ तोल, सुझुष्काणाम अरी. पेठे सऊ!ये अच्छी 
प्रकार सूखे, काइप्रर्याणाम्र २.१९५ इ गम्भारीके 
फल, द्रोणम्‌ च सो ५ १०२४ तोले, घौचम्‌ धे।्छ 
धोकर, जजरम्‌ अ४४य्‌२| इरी. अध कुटाकर, द्रोणशते 
अेष्से। श्रो १०२४०० तेले, भम्भलि ५॥शीभ( जल्म, 
साधयेत्‌ ५४५१ पक्रोवे, चतुद्रोणम्‌ च योर परी्ु 
४०९६ तोले, शेषयेद ०४) २णचु शेष रकखे, तेन 
तेभ( उसमें, पञ्चपणद्र ५4२७ पांचगुना, पयः ६४ 
दूध, दत्वा गाणी. दालकर, चन्दन-उशीर- यून्ध्न, 
जाण| चन्दन, उशीर, केशरम्‌ ११४२ नागकेसर, पत्र- 
एला- तभ[4पन, मेथी. तेजपत्र, इलायची, भगुरु- 
२२२ अगुरु, कुष्ठानि ४} कूठ, तगरमू प१२ 
तगर, मधुयष्टिकाम्‌ अने ळेहीभच और मुल्हठी, 
त्रिपलिकच च एव अत्येड ११ ५० प्रत्येक १२ तोले, 
मज़िष्ठा- १४ मजीठ, अष्टपलमू २।३ ५७ ३२ तोले, 
पिष्टा ञेओ(न। ४८9४) इनके कलशे, लेळद्रोणन्‌ से} 
द्रो तेथ १०२४ तोले तैल, पचेत्‌ ५४॥१३ पकावे, 
सिद्वम्‌ तत्‌ सि& ५थे॥ ते ३4 सिद्ध हुआ वह तैल, 
सार्वयौगिकम्‌ नर्य २०१२ शहि सब येओभा[ 
ब।५२५्‌।भ( ` वे छे नस्य अभ्यङ्ग आदि सर्चैयोगोंमे 
बरता जाता है, अमताह्वृषम्‌ ` २५०६ ˆ नभ 
“ अमृता ' नामा, एतत्‌ ॥ यह, तेळाश्यम्‌ श्रे 
१६ श्रेष्ठ तेल, वातरक्त १।१२५११्‌।० वातरक्तवाले, 
क्षतक्षीण &तक्षी'श क्षतक्षीग, मारातं भारथी पीडित 
भारे थके, क्षीणरेवसि क्षीशुत्रीर्थ क्षीणश्चु्र, . वेएन- 
४/५० कांपते हुए, आक्षेप- स (पश्न शा संधित्रंशवाळे, 
अम्नानाम्‌ ९५(३८। गज भग्नअङ्गोंवारे, सर्वाङ्ग- 
सव (जम सवै जङ्गमे, पकाङ्ग- शने सेड भ्‌ 
र एक अङ्गमें, रोगिणामः २।१५।०। , भदुण्ये! भारे 


वरकस हिता [अध्यायः 
रक्त का 
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NS रच नम ही 
[३०४२ छे रोगी मनुष्योंके लिए हितकर है, योनिदोषम्‌ 
बण भ! तेथ. ये[निडेष और यह तैल योनिदोष, 
अपस्मारम भपरभार अपस्मार, उन्मादेम्‌ 3-म0६ 
उन्माद, खञ्जप ताम्‌ भने ५०३५७ , पण सु 
और खन्ञता तथा पन्नुताको, हन्यात्‌ ने झरे छे नष्ट 
करता है, प्रचवनम्‌ च तेम० प्रति उरावे छे एबं 
प्रसूतिकाक है ॥१०३-१०९॥ इति २। यह, 
अमृतादम्‌ अभत।६ अमृता, तैङम्‌ तेथ छे तैल है । 

703-709. Decoct 400 tolas of each 
of guduch, liquorice, minor .penta- 
radices, hog's weed, indian groundsel, 
root of castor plant and the available 
drugs of the liferpromoter group, 2000 
tolas of heart leaved sida and 256 
tolas of jujube, bael, barley, black 
gram, horse gram, and I024 tolas of 
well dried fruits of white teak, with 
I02400 tolas of water till if is reduced 
to 4096 tolass THe drugs used to 
prepare the decoction should bescru- 
shed and washed. Prepare a medicated. 
oil with the aforesaid decoction with 
I024 tolas of oil and’ five? times -its’ 
quantity of milk, with the paster 
of ॥2 tolas of each of the paste.of 
sandal wood, cuscus grass}. fragrant 
poon, cinnamon‘bark, cardamom, eagle: 
wood, costus, indian valerian, liquorices 
and 32folas of madder. Thus prepared’ 
this medicated oil can be‘ used in all. 
modes 99 a remedy for rheumatic 
conditiou, due to pectoral lesion, 
exhaustion due to excessive’ load-: 
carrying, deficiency of semen, 0९0079 
convulsions, fractures affection of 3° 
siugle limb or all the limbs, gyneeic 


disorders, epilepsy, ‘insanity . and | 
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त थ सहन 
lameness of hands or legs. This exce: 
llént ‘oil known as‘ the Compound 
Gudueh Oil is also ‘ecbolic in action. 
Thus has been described the Compound 
Guduch Oil. 


वातरक्ते महापञ्मक्ं तेलम्‌-- 
पवेत सयष्ट्या्फेनिलापद्मकोत्पलैः । 
०९ ९ > 
पृथक्पञ्चपलेदेभेबलाचन्दनकिंशुकेः ॥११०॥ 
F श्टतेः पचेस्तेलपस्थं खौवीरखमितम्‌ । 
€ > 
लो भ्रकालीयकोशीरजीवकषभके शरः ॥१११॥ 


मद्यन्तीलतापत्रपद्केशरपद्केः । 
प्रपोण्डरीककाइमर्यमांसीमेद्‌प्रियङ्गभिः ॥११२॥ 


कुड्डमस्य पलाघेन मञ्जिष्ठायाः पलेन च । 
महापद्ममिदं तेलं वातारूग्ज्वरनाशनम ॥११३॥ 
इति मद्दापद्ं तेळम्‌ । 

: पद्मः ५॥ पद्म, चेतस- वैतस वेतस, यष्टयाह्न- 
१े॥ीम्‌च मुलइठी, फेनिळा- पे उपोदिका, पञ्चक- ५६- 
३।४ पद्माख, उत्पळे: नी७४भ०ण नीलकमल, दमै- धम 
दमै, बळा-चन्दन- ५६॥, २-६. बला, 
किञ्चकेः ४४३ टसूके फूल, पथक्‌ ६२४ प्रत्येक, पञ्चपछेः 
पथ प4 २० तोले, जले शत: ५।शीम्‌। ७५।५६ 

` इनो जलमें पंडाकर, छोध- थे! भ्र लोध्र, कालीपक- 
३८,4४५ कालीय#, उशीर- १।णे। खस, जीवक- ९१४ 
जीवंक,- ऋषम- ५५७५ ऋषभक, केंशञरेः नजप्रसर 
नागकेसर, मदयन्ती- भेटी मेंहदी, छता-पत्र- ६३९।, 
५१॥७५१ लता; पत्र, पद्मकेशर- ५३१४२२ कमलकेसर, 


पश्मकेः ५६४।४ पद्माख; प्रपोण्डरीक- ५ ७४४४ पुण्डरीक- 


काष्ठ, काइम्तय- १२७ गम्भारीक्रै फल, मांसी-से दा 


"८०भ[सी,, भे६ :जटामांसी, मेदा, प्रियङ्गमिः ४84 | 
प्रियगु, कुछमस्य ४४२ केसर, पलाघेन शी ५५. 
प्रत्येक दो. तोले,: मञ्जिष्ठायाः शभे २००४ और मजीठ, 


पंलेन च अ ५३ नाभी ४ तोले डालकर, सौवीर- 
संमितन्‌ तेथ. १०4 (६४ तेवा). शेतर[ बणरना 
वून], ४(००, तैलके समान (६४ तोले) निस्तुष जौकी 


कपडे 


२१, १. जीवेरुषेभके शरे;“जीवकर्षमकै; समेः (श, ड.) 


| lily, sacrificial 


श्वेत चन्दन,' 


“matic conditions and fever. 


कांनी, तेलम्रस्थम्‌ भने शेड अर्थ तेथ आर तैल ६४ तोळे, 
पचेत्‌ ५४।१५ पकावे, इद्‌ > यह, मद्दापदमश्ष्‌ 
४।५४. महापद्म, तलब ते॥ तेल, वावासुकू- १तरझत 
वातरक्त, उतरनाशनन्न्‌ जने. ०२न्‌। नाश उरनार छे 
और ज्वरका नाशक है ॥ ११०-११३॥ इति जा: यह; 
मद्दापडतेलमश ५६।५३ तेथ छे मद्दापद्म तैळ है। 


IIO-II3. Decoct 20 tolas each of 
lotus, country-willow, liquorice, soap 
nut, Himalayan cherry, blue water 
grass, heart leaved 
sida, sandal wood and palas, with 
water; prepare a medicated oil with this 
decoction and 64 tolas of sauveerzaka 
wine with the paste of two tolas of 
each of loih, yellow sandal. cuscus 
grass, Jivaka, Rishabhaka, fragrant 
poon, henna, madder, cinnamon leaf, 
lotus filaments, himalayan cherry. lotus 
rhizomes, white teak, nardus, Meda, 
perfumed cherry and saffron 
and four tolas of madder. This 
major lotus oil is curative of rheu- 
Thus has 
been described the Major Lotus Oil. 


वातरक्ते खुड़ाकपञ्कं पलम्‌ 


पद्मकोशी रयष्ट्याह्वरजनीकाथसाघितम्‌ । 
स्यात पिष्टः सजमञ्जिष्ठावीराकाक्रो लि चन्द्नेः ॥११४॥ 
खुडाकपग्मकसिद तलं वातास्रदाहनत्‌ । 
इति खुडकपझकं तेलम्‌ । 

सज- २० राल, मञ्जिष्ठा-वीरा- १००६, क्षी.२४।$।थी. 
मजीठ, क्षीरकाकोली, काकोळि- ४।४।थी काकोली, चन्दन 
तथ थ इनन्‌! और चन्दनके, ` पिष्टः ४८४थीः कल्के, 
पझक- ५६.४७ पद्माख, उशीर- नाग: खस, यश्याह- ` 
हीमे सुडहठी, रजनीकाथ- शने ९५६२न्‌। ३य।थथी ` 


और इल्दीके काथसे, साधितम्‌ ५५१४ पकाया ` हुआ,' 


११४. वीराकाकोलि-क्षीरकाकोळी - (ब.) ` 
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इदन्‌ २ यह, खुड्डाकपद्मकश ५३।५५७४ खट्टाकपद्मक, 
तेळम्‌ तेथ पैल, वाताल्दादचुत्‌ १५२३ भने ६७ 
भ२।६न।२ वातरक्त भौर दाहका नाशक, स्यात छे दै, 
॥११४३॥ इति =। यह. खुड्डाकपद्यकमू घई ४५४४ 
खुड्टाकपक, तेळप्रू तेथ 9 तैल है । 

II4-II4¥. Prepare a medicated oil 
with the decoction of himalayan cherry, 
cuscus grass, liquorice and turmeric 
adding the paste of sal, madder, clim- 
bing asparagus, Kakoli and sandal 
wood. This minor lotus oil is curative 
of rheumatic conditions and burning. 
Thus has been described the Minor 
Himalayan Cherry Oil. 


वातरक्ते मधुकतैंलम-- 
शतेन यष्टिमघुकात्‌ साध्यं दशगुण पयः ॥११५॥ 
तस्सिंस्तेले चतुर्दोणे मधुऊल्य पलेन तु । 
सिद्धं सघुककाइमयेरसैर्वा वातरक्तनुत्‌ ॥११६॥ 
यष्टिमघुकात्‌ ०८ भवना सुलहठीके, झतेन से। 
५५ १५३ ४०० तोलेसे, दक्षगुणश्र्‌ पयः व्ष ६५ 
दशयुना दूध, साध्यम ५४(4चु पकावे, तस्मिन्‌ ते 
उसमें, मस्य "ही मन! सुलहठीके, पलेन तु ये 
१८ 3९४०) ४ तोळे कल्कसे, चतुर्दाणे यार दोष्‌ 
४०९६ तोळे, तेले ते॥ ५४।१५' तैल पावे, वात- 
रक्तबुत्‌ २। १4 व।त२३तने! नाश हरे छे यह तेल 
वातरक्तका नाश करता है, मधुक- २१4१ »१५ 
अथवा सुलहठी, काइप्रय-रसेः वा अने ११७१ 
उनाथथी और गम्भारी काथसे, सिद सि& ३४२९ 
तेथ १।५२३५१ने। नाश परै छे सिद्ध किया तेल वात- 
रक्तका नाश करता दै ॥ ११५-११६ ॥ 
II5-I76. Prepare a medicated milk 


taking 4000 tolas of milk and 400 


tolas of liquorice- Prepare a medi- 
cated oil with ‘this.milk taking 4096 


_tolas of oil snd adding four tolas -of 


११६, तरिमस्तळे चतुद्रोंणे-त मिस्ते चवुद्रोणं (घ.) 


| the paste of liquorice;or the oil pre. 
pared wit the juice of liquorice and - 


white teak, may be taken; these are 
curative of rheumatic conditions. 


मधुपर्ण्याः पलं पिष्टा तैलप्रस्थं चतुगुण । 
कीरे साध्ये शते कृत्वा तदेवं मघुकाच्छते ॥११७॥ 
सिद्ध देयं त्रिदोषे स्याद्वातास्रे श्वासकासनुत्‌ । 
हत्पाण्डुरोगवी खपकामलादाइनाशनम्‌ ॥११८॥ ` 
इति शातपार्क मधुकतेलम्‌ । 
मधुपर्ण्याः ०णे। गिलोय, पळत ऽ पथ 
४ तोळे, पिष्टा ३९४ झरी. तेथी कल्ककर उसे, तेछ- 
प्रस्थम्‌ अऽ अर्थ १4 तेल ६४ तोले, चतुर्गुणे झरे 
यारणशु। ६धभ्‌। चारणुने दृषमें, साध्यम्‌ ५४।५५' 
पकावे, एवम्‌ २। प्रभा इस तरह, शातम्‌ से। १२ 


सौ बार, कृत्वा अरी. कर, मधुकात्‌ काते से। ५४ 


म॥ीभ्‌ध्थ। सौ पल मुलइठीसे, सिद्धम्‌ सि उरेधु 
सिद किये, तत्‌ ते त4 उस तेलको, त्रिदोवे निहिष- 
न्य त्रिदोषजन्य, वाताद्ञे ११२४।भ| वातरकमे, 


देयम्‌ ३८ देना चाहिए, शालकासनुव्‌ ते भास तथ. 


सने ६२ ३२५।२ वह श्वास और कासको दूर करनेवाछा 


है, हृ्पाण्डु- शने ७६५२५, ५।३२।२ और हृदयरोग, . 


पाण्डुरोग, वीसपे- २५" विसर्प, काम्रळा- अभे! 
कामठा, दाइनाशनम्‌ तथ! ६६ने। नाश. ४२न।२ और 


दाहका नाशक, स्यात्‌ छे हे॥११७-११८॥ इति »। यह, ˆ 


शतपाकम ९०५३ शतपाक, मधुकतेम्‌ ५४४4 
छे मधुकतेल है। 


ग7-ा8. Prepare a medicated oil । 
taking 64 tolas of til oil in four times 


its quantity of milk with the paste of 4 
tolas of guduch; repeat this procedure 
hundred times. ‘Thus this oil, prepared 
with 400 tolas of liquorice is curative 


११७. मधुपर्ण्या:-मधुयष्टया; (क), 
५ शतं कृत्वा तदेवं्शतकृत्स्तदेवं (ब.) ` De 
११८. त्रिदोषे स्याद्वातास्ते श्वासकासनुव-विषोन्मादवाताल- 


शापाद (ब; फे. १) ` | 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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of tridiscordant type of rheumatic | 
ditions, dyspnea, cough, cardiac disor- 
ders, anemia, acute spreading affections, 
jaundice and burning. Thus has been 
described the Hundred times prepared 
Liquorice -Oil. 


बातरक्ते वळातेकम्‌-- 


बलाकषायकडकाभ्यां तेलं क्षीरलमं पचेत्‌ । 
सहस्रं शतवारं वा वातासुग्वातरोगनुत्‌ ॥११९॥ 


शसायनमिदे श्रेष्ठमिन्द्रियाणां प्रसादनम्‌ । 
जीवनं बृहणं स्वर्थे शुक्राखुग्दोषनाशनम्‌ ॥१२०॥ 
शति सहस्त्रपांके शतपाकं वा बलातेलम्‌ । 


बला- ०९।न। बलाके, कषायकळ्काभ्याम्‌ ३१५ 
शने ४८५१) काथ और कल्कसे, क्षोरसमम्‌ सभान ९।२- 
बाण ६94 ३३7 समभाग दूघसे युक्त, तेळम्‌ त तेल डो, 
सहस्त्र ७५२१।२ हजारदफे, शतवारम्‌ वा ४ से! १२ 
या सौबार, पचेत्‌ ५४4७ पकावे, वातासुक्‌ ते. 4 
११२४४ बह तेल वातरक्त, वातरोगनुत्‌ शने नातरे।गबु' 
न(श४ छ और वातरोगनाशक है, इदम्‌ २। यह, श्रेष्ठम्‌ 
3४ श्रेष्ठ, रसायनम्‌ २४(यन छे रसायन है, इन्द्रिया- 
णाम्‌ ४+४१/ने इन्दियोंको, प्रसादनब ३५२४ 5२न!२ 
७ दोषरहित करनेवाल। दै, जीवनन्‌ नन. भापनार-छे 
जीवनदाता है, बृंद्षणम ४९ ४२१२, छे पुष्टिकारक दै, 
| २१२ भारे (६१५२ छे स्वरके छिए हितकर है, शुक्र 
अलक. तय! १8 ने २४४न। तथा शुक्र और रक्तके, 
दोवमाशानम्‌ हेपने! नश ४२०२ छै दोषोंका नाशक 
है ॥ ११९-१२०७ इति ७५ यह, सदखपाकम्‌ २७२स्‍- 
पाए सहुखपाक, शतपाकद वा जथन! शत५।४ अथवा 
शतपाक, बछातेळन्‌ ०७१५ छे बलातैल है। २ 


ग9-740, The medicated oil pre- 
pared of the decoction and paste of 
heart-leaved sida and oil, with an 
_eyual quantity of पा - Wuantity of milk, by repeating. by repeating 
"5 शेवया क 0 टी 
१) सहसे शतबॉरें वा-सइसजतपाके वा (व) 


t 
f 


| १९३. शुतन्‌-षृतब्‌ (ढः) 


the procedure from a I00 to a I000 
times, is curative of rheumatic condi- 
tions and vata disorders; it is an 
excellent vitaliser, promoter of the 
clarity of the sense-percaptions, life- 
promoter,r oborant, promotive of voice 
aud curative of the morbidity of semen 
and blood. Thus has been described 
the Hundred or Thousand times 
prepared Sida Oil. 


वातरक्ते पिण्डतैलमू -- 


गुट्चीरखदुग्धाभ्यां तेल द्राक्षारसेन वा । 
सिद्धं मधुक्रकाइमथेरसेर्वा वातरक्तनुत्‌ ॥१२१॥ 
युइ्चीरस- »णै(न। २१२४ गिलोयके रस, दुरधा- 
म्यान्‌ जने इची और दूघसे, दाक्षारसेन वा ४ 
६कषन। २१२अथी अथवा व्राक्षाङा स्वरससे, मधुक भयन्‌ 
गरेहीभष या सुलहठी, काइमयं- शने शी१णुना और 
गम्भारीके, रेः वा ५११२ क्वायसे, सिद्धम्‌ ५४।य३३ 
सिद्ध किया हुआ, तेळम्‌ -ते8 तैल, वातरकचुत्‌ 
व।त२३त्‌न।शऽ छे वातरक्तनाशक है ॥ १२१४ 
I2I. The medicated ofl prepared 


from til oil, with the juice of guduch 


and milk or with the juice of grapes, 
or with the juice of- liquorice and of 
white teak, is curative of rheumatic 
conditions. .- 2 र 


आरनालाढके तेळं पादसजेरसं श्टतम्‌ । 

प्रभूते क्षजित तोये ज्वरदादार्तिन॒त्‌ परम्‌ ॥१२२॥ 
भारनालाठके येऊ २।६५ ४(००५| आरनाळ २५६ 

तोठेमें, पादसजेरखम्‌ सुया राण नाथ चोषा. . 

सजेरध मिलाकर, शृतम्‌ ५३।यी. पकाकर, प्रभूते जूल. 


बहुत, तोबे पाशी! जलमें, खबितम्‌ २३७ मयित, 


१२१. गातरछतुत-बातरोगनुद (ब,) 


„ खजित-भशिरिं (घ. ह.) 
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२४५६ -चरक्रस 


अत्यन्त, 
उवरःदाइ- ०१२, ६७ ज्वर, दाह, अतिनुत्‌ तथा पी.अने। 
नाश ४२/२ थाय छै और पीडाका नाशक होता है ॥१२२॥ 


oil prepared 
sour 


I22. The medicated 
of til oil with 256 tolas of 
conjee, and one fourth the quantity of 
sal ‘resin and well churned with ‘water, 
is an excellent cure for pain due to 
fever and burning. 


समधूच्छिएमाञ्जिष्ठ खख जरस सारियम्‌ । 
पिण्डतेळं तदभ्यक्वाद्वातरक्तरजञापहम ॥१२२॥ 
इति पिण्डतैलम्‌ । 
भीशु गने: 


स-मधूच्छिइ-सासि म्‌ २९७७१] 


: 5९४थी. -मोम औरःमजिष्ठाके कल्कसे, स-सजरस-सारिवम्‌ 


तथा राण. भने हपक्षधरीना ४०४थी पडावी बख्थी 
गरमने गरम गाण दीघेधु तेथ एवं राल और 
सारिवाके कल्कसे पकाकर वन्नपे गरम गरम ही छाना 
हुआ तैल, पिण्डतैछम्‌ ित५ अहे4ा|य छै पिण्डतैल 
कहा जाता दे, तत्‌ ते वह, अभ्यङ्गात्‌ १०५० ४२१।भी, 
अभ्यङ्ग करनेसे, वातरक्त- १२५५]. वातरक्तकी,' रुजा- 
पी॥ने पीड़ाको, भपद्दम | रे छे नष्ट करता है ॥१२३॥ 
इति | यइ, पिण्डतेछम ४त१७ छे पिण्डतैळ दै । 


023. The medicated oil ‘named 
{pinda ~oil’:prepared from til ‘oil with 
bee's wax, madder, sal-resin:and ‘indian 
sarsaparilla used as inunction, is cura- 
tive of the pain due to rheumatic 
conditions. Thus has been described 
“Pinda oil or the ‘Lumped Oil’. 


॥बातरके.शलादिचिक्रिर्साळ्-. . i 


-द्शमूळश्टतं क्षीरं सथः शूलनिवारणम्‌ । 
परिषेकोऽनिलम्राये तद्त्‌ कोष्णेन पिया ॥१२४॥ |: 


TCT 


१९३ भाश्रिष्ठ- मिषं ( ,) न ty हर eo 


| 
| 
| 
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[ अध्याय! 


दशमुल-शतश्ष्‌ 
पकाया हुआ, क्षीरम्‌ ६४ दूध, सद्य: शीत शीघ्र,ः च्ूल- 


| निवारणप्‌ शशने| नाश. अरे छे .शूलनाशक दे, तद्वत्‌ 


ते प्रभाशे उसी प्रकार, ननिळप्राये १।११५५।१ .त[त- 
रभ. वातप्रधानः वातरकमें, कोऽणेन “न.श ४: .सुखोष्ण, 
सर्विषा धीथी प्रतरे, परिषेकः ५२५.४. ३२वे। .परिषेक 
करे ॥ १२४ ॥ 


I24. The medicated milk prepared 
of deca-radices is a quick cure for 
pain; similarly an affusion with warm 
ghee is curative of rheumatic condition 
due to vata-provocation. 


स्हेम॑घुरसिद्धेवा चतुभिः परिषेचयेत्‌ । 
स्तम्भाक्षेपकशूलात कोष्णेर्दाहे तु शीतलः ॥१२५॥ 


स्म्म- रत स्तम्भ, आाक्षेपक- २१।.५४- आक्षे पक, 
झूलातेम्‌ शने. शक्षना ६रही, 8५२ और शूलपीडितको, 
मधुरसिद्धें: मधुर ८०धे।थी. ५४१५ मधुर ` औषधोसे 


-सिद्ध ङयि हुए, कोष्णः 4०२७ सुखोष्ण, चर्तुभिः यारे 


चार, खहैः वा रनेडे।थी, स्नेहोंमे, “परिषेचयेत्‌ ५९२५ 
४२वे। परिषेक करे, दाहे तु अभे. ४।४भ्‌| और दाहंमें, 
शीतकैः शीतल थार रनेहे[थी ५२९५४ उरे! ठंडे 


' चार स्नेदोॉसे परिषेक करै ॥ १२५॥ 


!25. Warm affusion with the 
tetrad of unctuous substances prepared 
with the drugs of the -sweet , grou? 
should be done to the patient afjcted 


with stiffness, convulsion and pail 


|; 


while jn the case of the patie? 


suffering from burning, cold affasion . 
“should be-done ळे ० 


- 2 
ब्रा ११ 2 720070” CE 


ध्शमूधाधी ७५।गे `` -दशमूल्‌रे 
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बकरीके, क्षीरेः 
। क्राथसे परिषेछ करे ॥ १२६ ४ 


[2.0. 


the ९००९०१ of the drugs of the life 


द्राक्षेश्वुरखमद्यानि दघिमस्त्वम्लकाजिकम ! 
सेकार्थ तण्डुलक्षीद्रशकराम्यु च शस्यते ॥१२७॥ 


दाक्षा-इक्ष- आरक्ष अने शेरटीने| द्राक्ष और इंखका, 
रसः २२ रस, मद्यानि भधो मद्य, दविमस्तु- ध्छ पु 


२२५१ शहृदका शरबत, शर्करा-भस्चु च अने २४२६ 
| शरत खे और चीनीका शरबत ये, सेका ५८१५२ 
| २६2 परिषेञ्के लिए, शस्यते अशस्त छे प्रशस्त हैँ ॥१२७॥ 


727. For the purpose of affusion, 
the juices of grapes and sugar cane, 
wines, supernatent part of curds, sour 
conjee, rice water, honey-water and 
sugar-water are recommended. 


वातरक्ते दाइचिकित्सा-- 
कुपुदोत्पळपझ्माद्यपैणिहारेः ख चन्दनः । 
२, > ९ » 
शीततोयानुगेर्दाहे प्रोक्षणं स्पर्श हितम्‌ ॥१२८॥ 


सीतवोयाचुगैः २१५ ०८०७१ श्चीतल जल- 
सिचित, कुमुद- ५५६ कुमुद, उत्पल ५५५० नील: 
कमल, पद्म-णाये: ५ 
ड दस भा: जन ५३५ 4३२ नरे भौर पद्म आदिसे, 
| चन्दन; तय २-६२५(हत तथा चन्द्नवहित, मणि- 


0 


१२७, पेशर्ष-सेकार्थ (ब.) 


OR 


चिकित्सास्थानम्‌ 


तद्ग ५० अ. इसी प्रकार, भिषक्‌ वदे 

तल-विमिश्चितः तेक्षयृक्षत तैलमिश्रित, गढय-नाविक- 
भाय, बेटी, गाय, भेड़, छागेः शने णऽ्रीन( और 
ह&धथी दूधपे, जीवनीयानास्‌ तथा 
२०२५ ५०।न। तथा जीवनीय औषधियोंके, पञ्चमूलस्य 
जाडे प्यून! या पेचमूलके, कराये: ३न!थ्थी ५(िषेऽ 


Oil mixed with the milk 
of the cow, sheep and goat or with 


promoter group or of penta-radices 
may be similarly used by the physician. 


पाए दहीका पानी, भम्ळकाञ्जिरुम्‌ भाटी ४७ खट्टी 
कांजी, तण्डुळ- ये.णाचु पाशी. तप्हुलोदक, क्षौद्र भ 


Dm आ 0000 हरु 
१९९. शीतमाड्तवीबिते-शीतमाइतयोजिते (घ) 


प्रोक्षण, रुपशनम्‌ अने रपश' और स्पर्श, दाहे ६४. 
दाहमें, हितम्‌ (६१४।२४ छै हितकारी हैं ॥१२८॥ 


28. Sprinkling and application 
with night lotus, blue water lily, sacred 
lotus हॉट, diamond neckless aud sandal 
immersed is cold water, are beneficial 
in condition of burning. 


चन्द्रपादाम्बुसंसिक्त क्षोमपद्मदळच्छदे । 
शयने पुलिनस्पशेशीतमारुंतवीजिते ॥१२९॥ 
यन्दनाद्रेस्तनकराः प्रिया नारयः प्रियंवदाः । 
स्पशेशीताः सुखस्पर्शा घन्ति दाहं यजं छुमम्‌ १३० 


चन्द्नाद्वै- य्‌-६न्‌य्‌यित चन्दनचधित, स्तन- 


| कराः रतन तरथा बाथपाणी स्तन और हार्योवाली, 


स्पक्षज्ञीताः २५९ भा शी १० स्पशर्मे शीतल, सुखस्पर्झा: 
खने सुणफारी, सपशौवाणी और सुखकारी स्परयत्राली, 


- नायः स्रीओे। ज्यां, चन्द्रपादाम्बु= २.५८ परान! 


पाथी चंद्रके किएणके पानीसे, संसि सी येa 
संसिक, क्षैम- शणसीना बका अतसीवल्, 
पद्यदलळ- शने अभणना[ पानभी ओर कमलके पत्तोंसे, 
छदे २।२७६[३त आच्छादित, पुलिन- शने केन 
इपर नघ्टीतटत; और जिपके उपर नदीके झिनारेके, सुपश्च 
शीत- २५्‌शथी शीतण थ्‌थेये। स्पशसे शीतल बना हुआ, | 
मारुत- पतन पवन, वीजिते वाते, होय से बह 
रहा हो ऐपे, जयने शयन सता भव॒ुष्यना शयनमें 
सोते हुए मनुष्यके, दादश ७६ने दाइ, रुजम्‌ रोज 
रोग, मम तय (चे ओर क्रमको, घन्ति ७शे छे 
नष्ट करती हैं ॥ १२९-१३० ॥ 30524: 

_ [29-30: The company of agreeable 
and beloved women, pleasant'spoken, 
with their breasts and arms anointed 


with sandal paste, cool and delightful to 


the touch, remove the burning, pain 
and exhaustion in the patient who is 
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made to lie on a couch, sprinkled 
with dew water and spread over with 
fine linen and the petals of lotuses, 
and fanned by cool breezes. blowing 
from river-banks. 


खरारे सरुजे दाहे रक्त विस्थाव्य लेपयेत्‌ । 
मधुकाश्वत्थत्वड्य़ांसीबीरोदुम्वरळादलेः ॥१३१॥ 
जलजेयेवचुणेर्का खयष्ट्याद्वपयो शतैः ! 
सर्पिषा जीवनीबैदी यिष्टेळेफोऽतिदाहङुद्‌ ॥१२२॥ 
खरारे २५१. जाली, सरुजे दाहे शने ५ी३।- 
ब[0 ४।४भ और पीदावुक्त दाहमें, र्म २५५ 
रक्त, पिख्ाम्य सवु अरीमे विल्वावण करके, सधुङ- 
गम सुलदठी, मब्वध्यस्वक्‌- पीपणानी शाक 
पीपलङी छाल, म्रांसी-वीरा- ०९।भ।सी, थी? मांसी, 
वीरा, डदुस्बर- ,3भ२३। गूलर, शाइलेः अने भोणड 
अने! और दूर्दा इनका, लेपयेद वेष रवे, लेप 
करे, जलज: ४भ्‌े!थी. कमलोंसे, सवष्व्याहु- ०4१ 
कभ या मुलही, पयोषृतेः ६४ २१ घी.पु५ दूध 
और घृतयुक्त, यवचूणें: वा ०१०। तोट्या. जौके 
चूणेसे, सपिषा धीथी चीत, पिष्ट; जीवनीयैः वा शय 
९११५ ;०५न। ४९% थी या पीसी हुई जीदनीय ओष- 
घोसे, लेप: थेप लेप, बतिदाइनुद पी॥ अने धाहमे 
६२ $रे छ पीडा और दाइ नाशक दै ॥ १३३-१३२ ॥ 


य3्-32- In rheumatic conditions 
with redness, pain and burning, the 
blood should be depleted and the part 
should be treated with an application 
of Jiquorice, bark of holy fig, nardus, 
climbing asparagus, gular fig, scutch 
87989, aquatic drugs ‘or barley powder 
mixed with liquorice, milk and ghee, or 
the ghee prepared with life promoter 
group of drugs can be used, This 
cures the pain and burning. 


3 20 २११, सरागे सर्जे दाहे-छदाहे- सङजे वाते 4 (ब.) 


» दीरोदुम्यरद्याद्रल.-वीरावुंबुरुगादठे: (ब.) 


सरकर्सहिवा 
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तिला; प्रियालो मधुकं बिस मूळं च घेतसात्‌ । 
आजेन एला पिष्टः प्रलेपो दाहराणनुल्‌ ॥१३३॥ 

तिछाः त तिळ, प्रियाळः २।२।णी चिरोंजी, 
मधुकरम्‌ भेहीभष सुलइठी, विसम्‌ ३५५६५४ बिस्‌, 
वेतसात अन. नेतरन! कौर वेतसकी, मूखद्र भूशयने 
जड़को, आजेन भरीन! वकरीके, पयसा पिष्टः ६५४ 
दाटी. अरे दूधनें पीकर किया हुआ, प्रलेपः केष 
डेप, दाहरागनुस ६७ भने रफाशेने। नाश डरे छे 
दाह और लाडीका नाशक है ॥१३३॥ 


33. Tne application, made of til, 
buchanan’s mango, liquorice, lotus 
rhizomes and root of country willow 
pounded with goat's milk, is curative 
of redness and burning. 


प्रपौण्डरीकमश्रिष्टादार्वीमधुकचन्दनेः । 
खितोपलैरकासक्तमसूरोशीरपद्ाकेः ॥१३४॥ 
लेपो रुग्दाइवीखपरागशोफनिदारणः । 
पिच्चरकोतरे त्वेते 


प्रपौण्डरीक- ५ ४री ५४५ प्रपौण्डरीक, मञ्जिष्ठा- ५०१६ 
मजीठ, दार्वी मधुकः ४३७०६२, ११४ दारुहल्दी, मुल 
हठी, चन्दनैः २१(०४थी चन्दन, सितोपला २४२ शकर 
एरका-घक्त- ओे२४।, यवे! एरका, उत्त, मसूर उद्टीर- 
असर, वाळे, मसूर, खस, पञ्चकः लगे पपन) और 
पद्माखका, लेपः वेष लेप, रुझू-दाइ- थी, ६७ पीड़ा, 
दाइ. वीसर्प- (सपः विस, राग-शोफ- रत।श ये. सोग्ने 
लाली और शोधका, निवारण: ६२ ४२-१२ छे नाशक दे, 
एते तु ॐ! वेपे। ये लेपों, पित्तरकोत्तरे शिप १4 
रक्गानी, अधानताचाणा वातरक्त भाटे छे पित्त और 
रक्तकी प्रवानतावारे- वातएकके लिए हैं ॥१३४३॥ 


१३३. तिठा: प्रिय लो मधुक विस॑-एल!प्रियालूमधुकबिस (घ.) 
22 बि मूल च-विंजीमूलं न्च (थः) 
5 अजेन-पशगः (ब,} - 


१३४, रुसरेशीरपद्मकेः-मुस्तकोशीरपद्यळः (फ) 
१३४३. रागशोफनिवारण:-रुक्शोफविनिवारण: (३). ` | 
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एकोनत्रिणः) 


१54-54३४-. The application made of 
lotus rhizomes, madder, indian ber- 
berry, liquorice, sandal wood, sugar 
candy, elephant grass, powder of 
roasted paddy, lentils, cuscus grass 
and himalayan cherry, is curative of 
pain, burning, acute spreading affec- 
ction, redness and swelling. These 
applications are used in rheumatic 
॥ associated with predomi- 
nant morbi lity of pitta and blood. 


बाताधिळूव!तरक्तचिकित्सा-- 
छेपान्‌ वालोत्तरे गजु ॥१३५॥ 
तप्नेः खाचितः खिग्चः सक्षीरमुद्वपायसः । 
तिलसबैपपिण्डेर्घा 5पयुपनाहो रुजापद्दः ॥१३६॥ 
वातोत्तरे अने वातनी अधानतावाणा बातरतथे 
भर और शातप्रधान वातरक्तके लिए, लेपान्‌ थेषे। 
लेपोको, शणु #क्रणे। सुनो, वातन्ने; बात ;ण्ये!थी 
बातब्र ओषघोंप्े, साधितः ५न।वै३ साधित, सिग्घः 
रगे७५४१ जिग्य, सक्षीर- ६9२० दूधघतहित, सुद 
पायसः अन, ६४५४ मूणकी खीर, तिळसषेप- $ त 
खने २५२स्‌१ अथवा तिळ भौर सरसोंके, पिण्डे: वा 
(पड्यी ४२१७भा ावेश्वे। पिंडऐ किया हुआ,, उपनाहः 
अपि ठ५१।७ उपनाइ, रुजापद्दः धी३/न!श४ छै पीड़ा- 
नाझक है ॥ १३५-१३६ ॥ 

I35-:36. Now listen tothe descrip- 
tion of the applications for rheumatic 
condition associated with predominant 
vata-provocatiov. The poultice prepared 
with the drugs curative of vata-provor 
cation, unctuous ‘substances or the 
milk pudding prepared of green gram 
and milk, or with Inmped til or 
rape-seed, is curative of pain. 


चिकित्सास्थानम्‌ 


औद्कण्खद्ानूपवेशवाराः सुसंस्कृताः । 
जीवनीयौषघेः खेहयुक्ताः स्युदपनाहने ॥१३७॥ 
स्तम्भतोद्रुगायामशोथाङ्गत्रहनचाशमाः । 
जीब्रनीयौबषधैः सिद्धा खपयस्का वस्ाऽपि वा १३८ 
जीवनीय- ००५३ जीवनीय, ओषधे: खोपधघे!थी 


"औषधोसे, सुसंस्कृताः सारी पेठे सरत डर अच्छी 


प्रकार संस्कृत, स्नेद्वयुक्ताः स्ने ७५४५ स्नेहयुक्त, दकः 
मथर जलचर, प्रसइ-भानुप- ५२७ शने २।५५ 
मणी मन प्रह और आनू प्राणियोंके, वेञ्वाराः . 
१२५/रे। वेशवारका, उपनाइने ठेपना& ४भ भा उपना 
कर्ममें, स्युः ५५२१ प्रयोग करे, स्तम्म-तोद- त.ॐ। 
२१%, ते।६ वे स्तम्भ, तोद, रुू-भायाम- पीड, जे. या 
पीड़ा, आयाम, शोथ- से(%. शोथ, अङ्गम्रह- शने २२ 
अढने! और अंगग्रइका, नाशनाः नाश ४रे छे नाशक दें 
जीवनीयौषधैः ००३तीयग शन ोपधाभी जीवनीय 
औषधोसि, सिद्धा सि& ४२8. सिद्ध की हुईं, सपयस्का 
इचयुऽत दूधके साथ, वसा नपि बसा पशु खे . 
अुष्षूनाणी छ वसा सी पूर्वोक्त गुणवाली दे ॥१३७-१३८॥ 

37-I38. Poultices should be made 
of the Vesavara preparation with the 
feshes of aquatic, tearer and wet-land 
groups of animals prepared with the 
drugs. of life-promoter group and 
unctuous articles. ‘This is curative of 
stiffness, pricking pain, aches exten- 
sions, edema and spasticity of limbs. 
ven fat. prepared witb the drugs of 
the life-promoter group and milk, has 
similar action. 


घतं खहूचरान्सूळं जीवन्ती छागळं पयः । 
लेपः पिष्टास्विळास्तद्वद्ध शाः पयसि निब्रुताः ।१३९॥ 


सहृचराव्‌ $(2शेणियातु सइचरका, मुलक गण 
मूल, जीवन्ती तथा देरी झन, और जीवन्ती 
इनका, पत्‌ थी घी, ठागळम्‌ तथ भ४रीन। एवं 


१३५. सक्षी -कृशरो मुद्र (श. ब.) 


22 43 


-सक्षारमुङ्ग (श्रः) ` 


१३८. स्द्धा-स्नेरः (ड.) 
सपयस्का जसाऽपि वा-सपबस्को रसोऽपितवा ख.) 


79 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


A 


४६० 


~ 
AAA AA 


बकरोके, पयः ६५५ दाटीने. क्षेप ४२वे। दूधमें पीसरूर 


रेप करे, तद्वत्‌ ते ०४ अभाशे इसी प्रकार, ग्या: 
रेडी भूनकर, पयसि ६५५ दूधमें, निवृताः ५७णेश! 
निर्वापित, एिष्टाः तिळा: तक्षने «टी. तिलोंछो पीसकर, 
लेपः धेप ४२१। लप करे ॥ १३९॥ 


I39. The unguent prepared of the 
root of crested-purple nail dye and 
cork swallow wort, pounded with 
goat's milk and fried til, and cooled 
in milk, has similar effect. 
क्षीरपिष्टयम!लेपमेरण्डया फलानि च । 
कुर्णाच्छूलनित्रृत््यर्थ शताह्वामनिलेऽधिके ॥१४०॥ 

अघिके अनिले १९५५ व।त२३0भ्‌( बाताधिक 
वातरकर्मे, घूलनिवृत््यथेद् थ0 १२५१ मारे शूलकी 
नितृत्तिके लिए, क्षीरपिष्ट ६४५५ वाटीने क्षीरसे पीसकर, 
उमालेपम्‌ १०४२ ने! ५ भळ्सीका ठेप, एरण्डस्य 
शथव! ओेर३।*| या एए्डके, फलानि ०१०८ फलो, 
शताह्वाम्‌ च ४ अ१।न्‌। थेप अथवा सोयाका लेप, कुर्यात्‌ 
३२वे! करे ॥ १४०॥ 

I40. In predominance 0 vata- 
provocation, to alleviate the colicky 
pain, the physician should prescribe 
the unguent prepared of linseed 
or castor seeds, or of dill seeds 
pounded with milk. 


समूलाप्रच्छदैरण्डकाथे द्विप्रास्थिक पृथक्‌ । 

वृतं तळं बला मज्जा चानूपसृगपक्षिणाम्‌ ॥१४१॥ 
कस्काथ जीवनीयानि गव्यं क्षीरमथाजकम्‌ । 
हरिद्रोत्पलकष्ठेलाशताह्वाश्वहनच्छदान्‌ ॥१४२॥ 
बिष्वमात्रान्‌ एथक पुष्प काकुभ चापि खाघयेत्‌ । 
_मधूच्छिपलान्यष्टी दद्याच्छीते5वतारिते ॥१४३॥ 
१४१, दिप्रारिवक-द्विप्स्थिक (ड,) ट 
१४२. करताय कस्का (घ.) 
_ 99 अश्वहनच्छानू-वरणच्छदान्‌ (ब, फ.) 
(४२, दथाच्छी-द्वाऽशीते (घ.). 


: paste of the drugs of the (ट्याक ५ 
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शुलेनेपो5द्ताज्ञानां लेपः सन्धिगते5निले । 


वातरक्त च्युते अशने खज्ने कुब्जे ख शब्यते ॥२४३॥ 


समूला- १९२६१ सूलसहित, भम्रच्छइ-परण्ड-क्काथे 
औरडानाों नबा पान्ना अवाधभा एरण्डके नूतन पत्तोंके 
कामें, घुल तेलन थी., १५ घृत, तैल, भानूरस्ग- 
तथा शावु५ पशु तथा आनूप पशु, पक्षिणाम्‌ शने 
पक्षी आनी. और पक्षियोंकी, वसा नस! वक्षा, सजा च 
तथा ५० आर मजा, पृथक्‌ ६२४ पृथक पृथक्‌, 
द्विप्रास्थिकम्‌ भे अस्थ १२८ तोळे, कंल्कार्थ ३९४ भाटे 
कल्ङके लिए, जीवनीयानि ००११ ६०ये। जीवनीय 
औषधियां, गन्यछू जय गाय, अथ भने और, झाजकम््‌ 
ण£री.ठुं बकरीका, क्षीरम्‌ ६४५ दूध, इरिदा- ५५६२ हल्दी, 
डत्पळ-कुष्ठ- नीक्ष+॥००, ४७ नीलकमल, कूड, एला- 
शाताह्वा- जेदयथी, ३३। इलायची, सोया, अश्वहन- डरोशून| 
कनेरके, छदान्‌ पान, पत्ते, काकुमण "ते. ० नन ओर 
अजुनके, पुष्पर्‌ च अपि ५९ पुष्प, एथक ६२५ प्रत्येक, 
बिल्वमात्रान यारे यार ऐेक्ष नाभी चार चार तेले 
देकर, साथयेव ५४१६ुं सिद्ध करे, अवतारिते 8त।री 
उतारकर. झीते ४५ येथे. ठंडा होने पर, अष्टौ २१ 
आठ) मधूच्छिष्टपळानि ५७ भी७ पल मोम, दद्याद्‌ 
गवु डाले, सन्धिगते जनिले सित वातभा[ सन्धिः 
गत दातमें, झूलेन श्री शूलसे, भदिताङ्गानाम्‌ पी 
गे! ५२ पीडित अगोंके ऊपर, वातरक्त १०२४ 
भाटे वातरक्तके लिए, च्युते अझ ७।३४ ०४ ०४१ 
तेभ% भांजी ०/ता अस्थिके खिसरने पर और तूने 
पर, खञ्जे पथ्‌! ५०४ तथा खज्न, कुब्जे च जने ४०४ 
भरै और कुन्जके लिए, एषः | यह, लेपः-क्षेप लेप, 
शस्यते अशरत छे प्रशास्त है ॥ १४१-१४४ ॥ 


74i-44. An unguent should be pre’ 


pared from I28 tolas from each of ghee, । |! 
oil, fat and marrow of aquatic animals 


and birds, in tbe decoction of castor 
roots, sprouts and leaves, . with the 


group and the milks of 27077: Dd ४ TRE शिव रीळ ९०७ १0६ 


१४४. च्युते-खते (ख. ब.) .. 


एकोनत्रिशः | 
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the goat, adding 4 tolas of each of tur- 
meric, blue water lily, costus, cardamom, 
dill seeds, leaves of indian oleander 
and flowers of arjun. When this is 
prepared and isin a warm condition, 
mix it with 32 tolas of bee's wax. 
This unguent when cold should be 
applied in a condition of the affections 
of joints, pain in organs due to vata- 
provocation, in rheumatic condition, 
in dislocation and fracture of the 
joints, in lameness and deformity. 


F फ!धिकवातरक्तचिकछित्सा -- 


शोफगौरवकण्डाधर्युक्ते स्वस्मिन्‌ कफोखरे । 
मूत्रक्षारछुरापक्क व्रतमञ्यञ्जने हितम्‌ ॥१४५॥ 


शोफ गौरव सेल, २२त। शोथ, गुरुता, कष्डाचैः 
शने. ५२०८ »(६धथी और खुजली आदिसे, युक्ते युत 
युक्त, कफोत्तरे तु शने ५४५७० ओर कफोत्तर, अस्मिन्‌ 
ण न।१२३तभ्‌| इस वातरक्तमें, मूत्र-क्षार- २०५, ६॥२ मूत्र, 
क्षार, सुरापक्कम्‌ शने खुर।थ ५४१४ छौर सुरापक्व, 
घृतम्‌ धी. घी, अभ्यञ्जने २०4० ३२५। माटे अभ्य, 
हितम्‌ ६0५८ छ हितकर है ॥१४५॥ - 


745. In rheumatic condition associated 
with predominant kapha-provocation, 
when there is swelling, heaviness and 
itching etc., the medicated ghee pre- 
pared from cow's ghee, cow’s urine. 
alkali and sura wine, used as intinction, 
‘is beneficial. 


पञ्चकं स्वक समधुके सारिवा चेलि तेरघतम्‌ । 
सिद्ध ससघुशुक्त स्यात्‌ सेकाभ्यङ्ग कफोत्तरे ॥१५६॥ 
कफोत्तरे $पप्रधान १।त२३त( कफप्रधांन वात- 
रकम, सम्घुकम्‌ %४भवनी साथे झुलइठीके साथ, 
पञ्चकम्‌ ५३४४६ पद्म|ख, त्वक्‌ सारिवा च. इति ०% 


अने. ठेपक्ष॑ंसरी, दालचीनी और सारिवा, तैः सिद्धम्‌ 
तेआथी ५४१४ इने सिद्ध किये, सबधुछुक्तम + 
तथ! शुश्रुत मधु और शुक्तयुक्त, घतस्‌ धीने। 
घीका, सेकाभ्यङ्ग सेऽ शने अभ सेक और अभ्य” 
गें, स्यास्‌ ४रवे। प्रयोग करे ॥१४६॥ 


746. The medicated ghee, prepared 
from ghee, with the paste of himalayan 
cherry, cinnamon bark, liquorice, 
indian sarsaparilla and mized with 
honey-vinegar, is beneficial as inunc- 
tion and affusion in rheumatic condi- 
tions associated with predominant 
kapha-provocaticn. 
क्षारस्तलं सवां सूभ जले ब कठुकेः शृतम्‌ । 
परिषेके प्रशंसन्ति वातरक्त कफोचरे ॥१७७॥ 

कफोत्तरे ४६४।ब कफप्रप्रान, वातरक्ते प।त- 
२४0०६ वातरक्तमे, कटुके: शतम्‌ ४७ ६०े।थी. १४नेथ 
कड दरर्व्योसे पकाया, क्षारः ३२ क्षार, तेळम्‌ तेथ तैल, 
गवाम्‌ सूत्रम्‌ जय गन गोमूत्र, जकूण च शने 
०८५ और जल, परिषेके ५(रषेऽ ३२४ माटे परिषेक 
करनेके लिए, प्रशसन्ति शरत्‌ छे प्रशस्त हैँ ॥१४७॥ 


747. In rheumatic conditions asso- 
ciated with predominant kapha-provo- 
cation, alkalis,. oils, cow’s urine,and 
water prepared with pungent drugs 
are_ recommended 2s affusion. 


लेपः सषेपनिम्वाकहिंस्राक्षीरतिले हितः । . 


शेष्ठः सिद्ध: कपित्थत्वग्घृतक्षीरेः ससक्तभिः ॥१४८॥ 

४७. क्षारस्ेलं-क्षीर तळ (झ. ब. द. च.) 

जल-घव (ष,) 

१, प्रशमन्ति-प्रशस्यन्ते (ड.) 

99. केफोचरे-कफाघिके (द.) करस 

४८. क्षौरतिलेितः-क्षारतिके हितः (ष.) 

ष्ठः ।संद्वः कपित्थस्वग्बृतक्षीरे: ससक्तमि:-अष्ठ: सक्त- 
इत्षौद्रकपित्यस्वर्भिरेव व (थ.) 

5 „ येष्ठ; सकुइतक्षीरकपित्दस्वर्मिरेव च (ष.) 
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चरकसधिता 


२४६२ 


सषेप-लिस्ब- २२२१, थी.भरे। सरसों, नीम, अके” 
२१ आक, दिंनाक्षीर २५5 कीर दिल्ाक्षीर, तिले: 
भने तथ्षगे। कौर तिळ, लेपः हित: तेष ।इतडती छे 
इनका लप हितकर दवे, खसक्तुभिः २।५५।सित सक्त- 
सहित, कपिस्थत्वक्‌ ४७, ७2. केथकी छाम, चृतक्षीरैः 
धी, जने हवी घी और दूध सिद्ध: सिङ उरे 
धेय सिद्ध किया हुआ लेप, श्रेष्ठः त्रे छे श्रेष्ठ दे 
॥१४८॥ 


748, The unguent prepared from rape 
seed, neem, mudar, indian nightshade, 
alkali and til jis beneficial; and the 
unguent prepared of the bark of 
wood apple, ghee and milk, along 
with the powder of roasted paddy, is 
most beneficial. 


वातङफाषिकवबातरम्फचि्रिस[-- 


गृहधूमो वचा कुष्ठ शताह्वा रजनीद्वयम्‌ । 
प्रलेपः शूलनुद्वावरक्त वातकफोत्तरे ॥१४९॥ 


दातकफोत्तरे १्‌।त४५४५।१ बातङफप्रधान, 
'चातरक्ते ११३३१५ वातरमें, गृद्गषूसः धरने। धुमारे 
-गृढधूम, वचा कुष्ठ ५०४, ४३ वच, कूठ, अताह्वा १ 
“सोया, रजनीद्वयं ४८६२, ६२७५६२ हल्दी, दाउहल्दी, 
प्रलेपः खोळ ने| लेप इनका प्रलेप, ञूळनुव्‌ २७२। 
-गश अरे छ शूलक़ा नाशक है ४१४९॥ 


749, The unguent, prepared from 
kitchen soot, sweet flag, costus, dill 
seeds, turmeric and indian berberry, 
is curative of rheumatic conditions 
associated with predominant provoca- 
tion of vatarcum-kapha. 


१४९. गृहधूमो वचा कुष्ठं शताह्वा रजनीदयभ-दे इरिद्रे वडा 
गौर घूम कु्ठञ्चता हिका (ख. फ. डो 
09 प्रलेपः घलनुद्वातरके वातकफोच्रे-लेपः शूऊुशगांबामे 
र न्न वातरक्ते कफोचरे (थ ) 


> 
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तगरं त्वक्‌ झताह्वैला कुष्ठ सुस्त हरेणुका । 
दारू व्याघ्रतखे चास्ळपिष्ट वातकफास नुत्‌ ।१५०॥ 

झम्लपिष्टव २१०५ ण्शधी पीसेक्ष[- अम्ल द्रव्योंसे 
पीछे हुए, तगरख ९५२ तगर, स्वकू ५०४ दालचीनी, 
झताह्वा एला सुमा, सवयी. सोया, इलायची, कुष्ठप ४३ 
कूठ, सुल्तमू त॥शरभे,श मोया, दरेणुका २६५०४ 
हरेणु षा, दारु-ग्याघ्रनख म १५२२ सूने नणवाने। थेप 
देवदारु और व्याघ्रनखङा लेप, वातकफाखनुल्‌ १।१३६- 
प्रधान बातरुातने नाश डरे छे वातकफप्रथान वात- 
रक्ता नाशक है ॥ १५०॥ 

I50. The uuguent, prepared from 
indian valerian, cinnamon bark, dill 
seeds, small cardamom, Costus, nut 
grass, fragrant piper, deodar and shell 
rubbed with acid articles, is curative 
of rheumatic conditions associated 
with predominant provocation of vata 
cum-kapha. 


मधुञ्िग्रो हितं तद्वट्वीजं घान्याम्ल संयुतम्‌ । 
मुहूत छिप्तमम्लेश्च सिश्चेद्वातकफो चरम्‌ ॥१५१॥ 
घान्याम्ल- ४(००४ी घान्याम्ठसे, संयुतम पीसे॥। 
पीसे हुए, सधुक्षिम्रो; सीट स्रणवान। मधुशिग्रुके, 
बीजमू ७०४१ बीजका, तद्वत्‌ हे ० प्रभा बेप 
४२वे। इसी प्रकार लेप करना, हितम्‌ [६१४२ छे द्वितर 
है, सुहूतेम्‌ 4।8५।२ सुधी. थोड़ी देर तक, छिक्षमू १५ 
२७4 ०६ लेपक्के लगा रहनेके पश्चात्‌, वातकफोत्तरम्‌ 
बातडइअप[न पातरतभ| वातकफप्रथान वांतरकमें, 
अम्ले: ख ७२५ प्रत्यय अम्ल द्रव्योंदे, ञ्च 
पर्षियन ४२१ नेस परिषेचन करना चाहिए ७१५१॥ 
ISI. The unguent, prepared from 
the seeds of sweet drumstick pounded 
with sour conjee, acts similarly. After_ 


२८०. घातफहखनुत्‌-वातकफार्तिनुत्‌ (ड.) 
१५१. हिप्तमम्लेश् सिबरेद्वातकफोचरम्‌-लिपतमर्पं च सिद्धं बतः 

कफोत्तरे (फः! 
१॥ कफोचरम्‌-कफोततरे (ष.) 


| 
| 
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एकोनत्रिश्ः ] 
applying this पाद पट॥: and keeping it 
there for a period of a muhburta 
(48 minutes), the part should be 
afused ‘with acid ‘lotions in 
rheumatic condition associated with 
predominant provocation of vata-cum- 
kapha 

न्रिफराव्योबपत्रेळात्वकरक्षीरीचित्रक वचाम्‌ । 
विडङ्गं पिप्पलीमूलं रोषशं दृषकस्वचम्‌ ॥१ण२॥ 


F तामलकीं चव्यं समभागानि पेषयेस्‌ । 
कव्य लिप्रमयरुपाओर मध्याह्ने भक्षयेततः ॥१५३॥ 
वर्जगेदघिशुक्तानि क्षारं येरोधिक्रानि च । 
यातास्रे सर्वदोषेषए हितं शूलार्दिते परम ॥१५४॥ 


समभागानि सरणे. अ समभागएँँ, सिफला- 
(न! त्रिफला, ब्योष-पत्र- जि४2, तभ।क्षपत्र त्रिकटु, 
तेजपत्र, पुळा- अैक्ष्यी छोटी इलायची, र्वक्क्षोरी- [स 
५२ वंशलोचन, चित्रकम्‌ 4५४ चित्रक, वचा १०४ 
वच, विडङ्ग १७१४० वायविडंग, पिप्पलीमूरूस्‌ 
पीप्रीभूछ पिप्पलीमूल, रोमशण हीरा पसी कासीस 
वृषकत्वचछ २२३यती ७४4 अड्रसेकी छाल, ऋद्धिम्‌ 
%ष ऋद्धि, तामलकीश भे(१०।धथी मुईआवला, 
चब्यमू लने २१४ और चव्यको, पेषयेत्‌ ०/क_्षभ[ पी 
जलम पीसे, तत: कल्यम्‌ पछ सपारम[ एश्चात्‌ प्रात 
कालमें, अवस्पात्रे ३।८।११ पातमा लोहपात्रे, लिञ्चनर 
त ३९३ क्षोपी ६४ उस कल्कको लोपकर, मध्या 
भप्याहे मध्याहृमें, अक्षयेत्‌ वे, खावे, दधिशुक्ताति 
घ्डी, ४२४९ दही, सिरका, कारम्‌ कष।२ क्षार, वेरोधिकानि 
च शने विरेधी -०।९।२्‌।य। और विरोधी भोजन 
वजयेत्‌ (५११ ४२ये। छोड़ देवे, सर्वदोष अपि २१ 


पेय पशु ४४० सब दोषोसे भी युक्त, वाताज 
वि कह व अप कप 


१५२ रोपश-लोमझ (र. त) 
१५३. ताएळकों-ळां१|लेकां (थ, फ.) 
७. पेल्ये-करक (ख. झे ड. त ) 
१ केल्य लिप्प्रयस्पान्े-कच्यं लिप्ह्वाएसीं पात्रीं (थ.) ` 
"= 99 : ग्कदकैर्किप्त्यायपी पात्रीं (ष, फ.) 
२५४. वेरोधिकानि व-वेरोज्रकानि च (ख.) 


चिक्कित्यास्थानसू 
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न।तर३दभ्‌( वातरक्तमें, चूळादिते नते शक्षपीड्तिने 
भाटे और छुूलपीड़ितके लिए, परम्‌ द्वितम्‌ २! ४९४ 
परभ डितऽत छे यह कल्क परम हितकारी है॥१५२०१५४॥ 
I52-I54. The paste should be 
prepared of equal parts of the three 
myrobalans, the three spices, cinnamon 
leaf, cardamom, bamboo manna, white 
flowered leadwort, sweet flag, embelia, 
root of long pepper, iron sulphide, bark 
of Vasaka, Riddhi, featherfoil and chaba 
pepper. A vessel should be lined with 
this paste in the morning, and in the 
noon the patient should eat his meals 
in that vessel. The patient should 
avoid curds, vinegars, alkali and other 
antagonistic articles. ‘This soon cures 
severe rheumatic condition born of 
tridiscordance as well as colic 


बुद्धा स्थानविशेषांश्च दोषाणां च बलाबलम्‌ | 
चिकित्सितसिद्‌ं कयाद्हापोहविकद्पबित्‌ ॥१५५॥ 

ऊहापोद्द- १४।१०४ भी. तर्कवितकहे, विकल्पखित्‌ 
नि5९्प्‌ने गशुच॥२ वेशने विकल्पको जाननेवाला वेद्य, 
स्थानविशेषान्‌ २।94२य्‌।न्‌॥। विशेषे। स्यानविशेष, 
बोषाणाख च असे १षे(न। और दोषोके, बलाबलम्‌ च 
मद्याणद्षने. चल तथा अवलको, बुद्धा ०शीने जानकर, 
इदम्‌ २ इप, चिकित्सितम्‌ [य(5स। चिकित्साको 
कुर्यात्‌ ऽरथी. करे ॥ १५५॥ 

I55. The expert physician; versed 
in the science of pharmaceutics, should 
carry out this treatment. with due 
regard to the particular seat of affec- 
tion and the relative strength of the 
morbid conditions र 


वातरक्त भावस्थिकी चिदित्स[-- 

कुपिते मा्मसंरोधान्मेद्सों वा कफस्य वा । ह 
अ.तेवृध्याऽनिले नादौ शस्त खेइनबंहणम्‌ ॥१५६॥ | 
१५६. अतितव्रृध्ग्राऽतिञे-भतिवृद्धऽनिले (घ.) र 
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दस: वा भेध्नी. मेदकी, कफणल वा घन 
३एनी, या कफकी, भतिबृष्द्या सत्यात रयो, अध्यन्त 
बृद्धिसे, मार्गसंशेधाल्‌ भ॥" २।४।४ ०४ माये रुद्ध 
होनेसे, कुपिते भनिळे येड! १।य१ कुपित वायुर्मे, आइ 
५९७ प्रारम्भमें, खेइन-द्ेहणम समेळ भने मुं 
$4॥ स्नेहन ओर बूंहण क्रिया, न समू अशरत नथी. 
प्रशस्त नहीं है ॥ १५६॥ 


I56. When the vata is provoked 
asa result of the blockage in the 
body-channels caused by the excessive 
increase of fat and kapha, the oleation 
and roborant therapy in the early 
stage itself, is contra-indicated. 


व्यायामशो घना रिष्टसूत्रपाने विरेचनेः । 


चरकसंहिता 


तक्राअयाप्रयोगेक्ष क्षपयेत्‌ कफमेदसी ॥१५७॥ 

कफमेदसी ५५ शे भेधने कफ और मेदको, 
ब्यायाप्र- ०य।य्‌।भ व्यायाम, शोधन- शे|धन शोधन, 
नरिष्ट- अरिट्िपान अरिष्टपान, मूत्रपानेः णे।भूजपान 
गोमूत्रपान, बिरेचनेः व्रिथन विरेचन, तक्र-अभबा- तथा 
छाश शने €२४न। तथा तक्र और हरड्करे, प्रयोगेः च 
अयाजयी प्रयोगोंते, क्षपयेत्‌ क्षी परा क्षीण 
करे ॥ १५७॥ 

757. The kapha and the fat should 
be reduced by means of exercise, 
purificatory procedures, potions of 
medicated wines and cow’s urine, 
purgation and the courses of butter- 
milk and chebulic myrobalan, 


बोधिवृक्षकषाय तु प्रपित्रेन्मघना सह । 
वातरक्तं जयत्याशु त्रिदोषप्रपि दारणम्‌ ॥१५८॥ 
पुराणयवगोधूमसीच्वरिएलुरा लवैः । 
शिळाजतुप्रयोगेश्च गुगगुलोर्माक्षिकस्य च ॥१५९॥ 
—- Me) SS i tl ८ 
उ प्रपिबेव-पिवेद ठं (३.) 
६0१. सीशवरिष्युरासवे:-नाध्वरिश्सवेस्तथा (ड.) 
-मध्वरिश्यु पसवेः (फ.) ` 
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[अध्यायः 

| बोधिवृक्ष पी.५०॥।च। पीपलेके, कषायम्‌ तु इतय्‌ 
क्रायको, मधुना सह भन्‌, झाये. शहदके साथ, प्रपिबेत्‌ 
थीय! पीबे, जिदोबस =! #एथवी, रे।गी मिद्ु४०4 
इस क्वाथरसे रोगी न्रिदोषजन्य, दारणञ्र ६३७ दारण) 
वातरक्तम्‌ वातरझ्तने, वातरक्तझो, अपि पछु सी, माण 
जयति शीघ्र 900 छे शीघ्र जीतता है, पुराण- भून 
पुराने, यब-गोघूग्ल- ४१) 88 जो, गेद्दू ,सीधु-भरिष्ट- सी, _ 
२१२९ सीधु, अरिष्ट, सुरा-भाखवेः सुरा तथा रा सभी, 
सुरा और आपवणे, शिलाजतु- 0५०४ ETC 
एवं दिलाजीतके, प्रयोगेः प्यारी, प्रयोगसे, गुग्युलोः 
तथ! 490. तथा गूगलने, साक्षिकल गणने. अधन 
भ्रयेगथी, ४३५ भने भेध्ने दीधे १४१ भा | 
रेजावाथी तपन्‌ थये॥ वातरपने 2तवे। करके 
और शहदके, प्रयोगते, कफ भोर मेर द्वारा वायुको 
मापी रुक जाने पर उत्पन्न हुए वातर्कको जोतना 
चाहिए ॥ १५८-१५९॥ 


१५8-759- The decoction of the holy 
fig tree taken as a potion mixed 
with honey, subdues rheumatic condi- 
tion quickly even if caused by severe 
tridiscordance. The condition may 
also be cured by a course of old bar- 
ley, wheat, sidhu wire, medicated 
wine or sura wine, or by a course of 
mineral pitch and gum gugul or honey. 


गम्भीरे रक्तमाक्रान्तं स्याच्चचुद्वातवजपेत्‌ । 
पश्चाद्वाते क्रियां कुर्याद्वातरक्तप्रखादनी छ्‌ ॥१६०॥ 
गम्भीरे ळे. ०७१२ १,५२५ यदि गम्भीर 
वातस्कमें, रकन २४१ रक्त, आक्रान्तथ्‌ १।५थी. साडीच 
वायुसे आक्रान्त, स्यात चेत्‌ ५५ हेय ते! होवे तो, ड 
तत्‌ तेने उसको, वातवत्‌ नथुनी पेठे वायुत्रव, जषेव 
९५१५" जीते, पश्चात पछी पीछे, वाते १।तभ बादु 
वातरक्त १।।२३१५ वातरक्तका, प्रसादनीत्‌ २१५ | 
TR 


sr 


पश्चादातक्रिया कुयाद्रातरकप्रसादनीम-पश्चाद्ातक्रि 
ुर्षादू या च रऊप्रसादनी (र) 


| 


दै 
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इरनारी. शोधन करनेवाली, क्रियाज्‌ कुर्यात्‌ (यढित्था | suppuration; the part breaks open and 


छरी. चिकित्सा करनी चाहिए ॥ १६०॥ 

I60. When the rheumatic condition 
has affected the deep tissues, the 
physician should treat ‘the ९०११०७ 
as if it were a vata disorder. After 
the vata is subdued, the line of treat: 
ment curative of rheumatic conditions 
should be given. 


|. तु पाकमाशु नियच्छति । 
भिन्नं स्रवति वा रक्त विदग्धं पूयमेव वा ॥१६१॥ 


तयोः क्रिया विघातब्या मेंदशोचवरोपणेः । 
कुर्यादुपद्रवाणां च क्रियां खां खाश्चिकित्खितात्‌ १६२ 


रक्तपित्त- २३१ भे पित रक्त और पिततकी, अंति- 
बृध्या तु जत्वत गतं अतित्रृद्धिस, एकल आाग्नु 
नियच्छति १८२५ श पाडी. न्य छे वातरक्त 
जल्दी पक जाता दे, भिन्नम्‌ शमे छुटी ०८ और 
फूटने पर, विदग्धम्‌ वा (१६२३ विदग्ध, रक्तन २३7 
रक्त, पूयम्‌ एव वा २4५ ५३ अथवा पूय, वति 
स्रवे छे बहता दे, तयोः तेखाली, उनकी, क्रिया 
थिडित्स! चिकित्सा, मेद-शोधन- ले६न, शन भेदन, 
शोधन, रोपण; शने रे'५७थी और रोपणसे, 'वि्रातव्या 
रवी. ळो के. करनी चाहिए, डपद्वाणाम्‌ भते. 
8५६वै।नी, और उपद्रवोंकी, स्वाम्‌ क्रियाम्‌ च पे(त- 
पतनी. अपनी अपनी चिकित्सा, स्वात्‌ ेओ(न 
चे।तानी, उनकी अपनी, चिकिस्सिताद थिन, 
>५स(२ चिकित्साके अनुसार, कुर्यात्‌ स्वी नेघे 
करनी चाहिए ॥ १६१-१६२॥ 

!6{-+62. Owing to the excessive 
increase of the blood and ‘the pitta, 
the condition soon terminates in 


१६१. रऊूपित्तातिवृद्ध्यंः तु-रक्तपित्ताधिकत्वाच (थ.) 

१६२. क्रिया विषाउव्य- चिकित्सा त्रगवत (ढ ब) 
क भेःशोषनरोपणे:-्यधशोषनरोपणे: ब) 
-भेइशोषनद्मरणैः :(ष.) 


90 ts 


क” “ दको 


discharges putrid blood or pus. Here, 
the treatment should be given of iuc- 
ision, purification and healing and the 
plysician should treat the complica 
tious in the manner iudicated in each 
of them. 


अध्ययोक्तार्थंप्रहः — 


तत्र स्छोका:-- 
हेतुः स्थानानि मूळं च यस्मात्‌ प्रायेण छन्थिषु ! 
कुष्यति प्राक्‌ च यदूप द्विविधव्य च लक्षणम्‌ १६२ 
पृथग्मिन्न्य लिङ्गं च दोषाधिक्यघुपद्रवाः । 
साध्यं याप्य प्रखाध्य च क्रिया साध्यस्य चाखिला ॥ 
वातरक्तस्य निदिष्टा समासव्यासतस्तथा । 
मद्दर्षिणाऽद्मिवेश्ाय तथेवावस्थिकी क्रिया ॥१६५॥ 

तत्र छोका: ते विषथभा 80२ ७२न। “थे छे ४ 
उस बिषयर्म उपसंहारके शोक हैं कि, वातरक्तस्य १(१- 
रूपन[ वातरक्तके, हेतु: निधन हेतु, ख्यानानि स्थान. 
स्थान, सूळम्‌ च भूथ सूल, यस्मात्‌ ०? ३।२थुथी ते. जिस 
कारणसे वह प्रायेणसन्धिषु धर ४रीने ४(५।ओ!भ| प्रायः 
सब्वियों्में, कुप्यति अपित्‌ थाय छे कुपित होता हे, यत्‌ 
नतर. न्टै वातरक्तके जो, प्रा” रूपम्‌ ५२३५ छे 
घूरवेरूप है, द्विविधिस्य भे. अ३।२न। नातरुतन। दोनों 
प्रकारके वातरकके, ळक्षणम्र च थक्षणु लक्षण, मिन्नस्य 
नानि कषध्यी सिन पातरुते।ना वातादि भेदसे 
भिन्न वातरकोंके, प्रथेह दौषाधिक्यप खु ९७ हेपे(नी, 
ङ्त भिन्न भिन्न दोषोंकी भविकता, लिङ्गम्‌ दे।ची. 
अमित! क्षण दोषोकी मधिकृताका लक्षण, उपद्रवाः 
च 6५५वे( उपद्रव, साध्यम्‌ १६१२५०८ साष्यत। 
वातन्क्तक्री साध्यता, याप्यम्‌ थाप्यत/याप्यता, भसाध्यम्‌ 
च २५।४५त। असाध्यता, यया साध्यस्य (४५ ब।त रतनी. 
साध्यः वातरक्तकी, -समासः स क्ले ५भ| संक्षेपर्म, ब्यासत: 
तथः विस्तारथी तथा विस्तारसे, भखिळा 4१९ पूणे, 
किया च २ ३८२। चिकित्सा, तथा एव शभे और, 
| ज्ञावस्थिकी ०।ब्‌रिथशी. आवस्थिकी, किया [१6० 
| १६३, प्रायेण-प्रायब, (फ.) . न्यासा 
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सो स4४०१। चिकित्सा इन सबका, महर्षिणा भिः 
जाजेये महर्षि आत्रेयने, अभ्निवेशाय शशिवेशने 
अभिवेशको, निर्दिष्टा &परेश $ये। छै उपदेश किया 
हे ॥ १६३-१६५॥ 
Here are the recapitulatory verses— 
63-65. The causes of affection, 
sites and why it gets provoked mostly 
in the joints,the premonitory symptoms, 
characteristics of the two types signs 
and symptoms of each type, excessive 
morbidity, complications, curability, 
palliability and incurability, and the 
entire treatment of curative types of 
the rheumatic condition are described 
in general and in detail as also 
the treatment of different stages ofthe 
disease by the great sage to Agnivesa. 


इत्यप्निवेशकृते तन्त्रे चरकप्रतिल्लंस्कृतेऽप्रासे 

हढवलसंपूरिते चिकित्सास्थाने वातशोणित- 

चिकित्सित नामैकोन त्रिंशोऽध्यायः॥२९॥ 

इति २। 4।शे इस प्रकार, अभिवेषाकृते २ भि- 

वेशे रये! अग्निवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तम्त्रे 
शने 4२३) ५[त्सरड।र पाम ला शासज्ञम 
और चरकके द्वारा संस्कृत इस शास्रके, भप्रासे २४।४ 
अप्रा, इढबळपंपूरिते शने ६६१६ पूरा उरेल 
भौर इढबछसे पूरित किये गये, चिक्रिस्सास्थाने २[४९९।- 
स्थ।न (नधे चिकित्सास्थानमें, वातञ्षोणितचिकिस्सितम्‌ 
“ वातेति डिति” * बातशोणितचिकिरिकषत ?, 
नाम नाभने नामका, एकोनग्निज्मः ओ।गशुत्रीयभे। 
उन्तीसवों, अध्यायः अध्याय २५७५ थये। अध्याय 
समाप्त हुआ ॥ २९॥ 

29. Thus, in the Section on Thera- 
peutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
wenty-ninth chapter entitled ‘The 
entics of Rheimatic conditions’ 
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चरकसंहिता 
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[ अध्याय 


PS So न न क म 


wot being available, the 


restored by Dridhabala, is completed. 


ब्रिशोऽध्यायः । 
नीसभे ध्याय अध्याय तीसवाँ 
Chapter XXX 


योनिव्यापश्चिकिस्सितो पक्रमः-- 


अथातो योनिवयापञ्चिकित्सिते व्याख्यास्यामः ॥१॥ 

इति ह साह भगवानान्नयः ॥२॥ 

अथः अत: €वे जहीथी अब आगे, योनिष्याप- 
चिकित्सितम्‌ ' घे(निळ्यापच्यिष्रित्थित नाभना 
२*५।य्‌बुं ' योनिन्यापञ्चिकित्सित ? नामके अध्यायका, 
व्याख्यास्यामः ०य।५य्‌।न. 5४२१ व्याख्यान करेंगे ॥१॥ 

भगवान्‌ क्षणवान. भगवान, आत्रेयः तेथे 
आत्रेयने, इति द्द शा. बिषयमा नीये अभाहु % इस 
विषयमे निम्न प्रकारसे ही, आाह स्म ३षे&ं छ कहा दै ॥२॥ 

!. We shall now expound the 
chapter entitled “ The Therapeutics of 
Gynecic disorders’, 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


योनिव्यापद्विषयेऽस्िवेशस्य प्रश्नाः -- 
दिव्यतीथौषधिमतश्चित्रघातुशिलावतः । 
पुण्ये हिभवतः पाश्वे सुरसिद्वषिसेविते ॥ ३॥ 
विष्दरन्तं तपोयोगात्तरवश्चानार्थदर्शिनम्‌ । 
पुनवेसुं जितात्मानमझ्निषेशोऽनुपृष्टवान्‌ ॥ ४॥ . 
दिष्य- (६०४ दिव्य, तीथे- तीथ तीर्थ, भोषधिमतः 
भने शो१Aिगे।१।०। और ओऔषधियोंवाले, चित्रधा 
गुटी. ०४६. ध।छुखे। नाना प्रकारकी धातुओं, शिलावतः 


४, पुनरसचुम्‌-कृषणन्नेग्रस्‌ ढ, त. अ. प.) 
» भदुशडवान्‌-भय पृष्ठमा (छ,) 


same as - 


RS Si 
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शमे शिaये।द॥। और शिलाभोंवाल,  हिमवतः 
दिभा्यन। हिसालयके, खुर- दैवे! देवों, सिद्धषि- सिह 
अने ऋषिओ।थी सिदों और ऋषियोंसे, सेविते सेत 
सेवित, पुण्ये पिल पवित्र, पाश्वे ५।२९५्‌श्‌ भ 
पारें, विद्दरन्तस्‌ (१७२ ४२0१ विद्वार करते इए 
तपोयोगात्‌ तपे।ये।+छी, तपोयोगसे, सच्वज्ञान- तरः 
रानन्‌! तत्तज्ञानके, सर्थदशिनम जयाने अ५०८न्‌।२। 
अर्थोक्षे समझनेवाले, जिठार्हानछू शमे (०/३, और 
जितेन्द्रिय, पुनवेसुम पुन सुने पुरर्वसुपे, भशिवेशः 
भिवेशे. अभिवेशने, भजुषृष्टवान्‌ ५७४" पूछा॥ ३-४ || 


3-4. Agnivesa inquired of Punar- 
vasu, the self-controlled and the per- 
ceiver of the supreme truth through 
austerity avd meditation, while he was 
once sojourning on the slopes of the 
sacred Himalayas which abouud in 
sacred waters, medicinal herbs and 
various kinds of mineral substances 
and which are the resort of the 


8069, siddhas and sages, and said as 
follows:— 


भगवन्‌! यद्पत्यानां मूळं नायः परं त्रणाम। 
तद्विघातो शदैश्चालां कियते योनिमाश्रितः ॥ ष 
तस्मात्तेषां समुस्पत्तिमुत्पन्नानां च लक्षणम्‌ । 
सौषधं श्रोतुमिच्छामि प्रजानुग्रहकाम्यया ॥ ६॥ 
भगवन्‌ हे क्षणनान्‌ ! हे भगवान! 
भपुष्ये[न मनुष्योंकी, यत्‌ नषपत्यानाम्‌ = संताने 
जो वि परम्‌ ४ उत्तम, मलू २५ मूड, नायः 
खरी. छे त्रयां हैं, तद- विधातः ते स्पा 
बिनाश उन संतानोका विनाश, आखान्‌ खे ०४ खो जती 
इन्ही ख्रियोंकी, योनिम्‌ (मः योनिका, आश्रिते: 
०११५ परी रहेवा आश्रय करके होनेवाले, गदेः 
रै।ज थी रोगोंसे, क्रियते ४२।५ छे. किया जाता है, 


तस्मात तशी इसलिए, धजा- १० 8५२ प्रजा पर, 
अनुम्ह- २१२७ पड 3३3५ अशुर करनकी, काम्यया अनुग्रह करनेकी, काम्यया 
५, यद 


पत्यानाम्‌-रत्यपत्यानाम्‌ (झ.) 


चिकित्सास्थानम्‌ 


नुणाश्र्‌ 


क्या " 


४०छ७!थी, इच्छाहे, तेषाम्‌ तेनी. उनकी, समुत्पत्तिम्‌ 
8 उत्पत्ति, डव्पन्नानाम्‌ च अभे &त्पन थे 
हुए रोगोंके, लक्षणम्‌ कक्ष्शु 
लक्षण, सौबघर शने जोषध और औषत, श्रोतुम्‌ 
(0: सुनना, इच्छामि य! इ ७ चाहता हूं ॥५-६॥ 


56. “0, worshipfu! one! women 
are the only source of human progeny. 
THe disorders occurring in their genital 
organs cause impediment or injury 
to progeny. Therefore, the etio- 
logical factors of the gynecic diseases 
and the symptoms of the diseases 
occurring as also their treatment, 
do I wish to hear expounded in the 
interest of the welfare of the world. 


योनिव्यापङ्रेदाः — 


इति शिष्देण पृएस्तु प्रोवाचर्षिदरोऽत्रिजः । 
बिंशसिवर्यापदो योनेबिर्दिष्टा रोगखंग्रहे ॥ ७॥ 


इति २। अभ इस प्रकार, शिच्येण (३५य५था 
शिष्यसे, एः ५७/.थेल! पूछे जाने पर, ऋषिवरः :[- 
श्र ऋषिश्रेष्ठ, अन्रिजः श।१ये आत्रेयने, प्रोवाच उदु 
कहा, रोगसंग्रदे रेस अह. अध्यथभ[ रोगसंग्रह 
अध्यायमें, योनेः थे।निन! योनिके, विशति: पीस बीस, 
ब्यापदः रे, रोग, निर्दिष्टाः ५३५। छे कहे गये हैं ॥७॥ 


7. Being thus questioned by the 
disciple, the foremost of sages, the son 
of Afri spoke and said,“ T wenty are 


| the gynecic disorders enumerated iv 


the chapter on Nomenclature of diseases 
(Chapter XIX Sutra). 


योनिव्धापदां आामान्यहेतुः -- 
मिथ्याचारेण ता: स्त्रीणां प्रदुष्टेनातेवेन च । 
जायन्ते बीजदोषाच देवाच शएणु ताः पृथक्‌ ॥ ८॥ 


७, प्रोवाच्षिवरोऽत्रिनः-प्रोवाच हितकाम्यया (फू) 
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२४३८ 


ताः तै ०य।५। वे व्पापदेँ, खीणाम्‌ सत्री सी।न्‌। 
खियेकि, मिथ्याचारेण मिथ्या जायारथी भिथ्या 
आचारसे, प्रदुष्टेन च णातेवेन छुट सातप्‌थी, दुष्ट 
आतवटे, बीजदोषात्‌ णी*२दै५थी, बीजदोषसे, देवाद्‌ 
च तथा हेवनशात तथा भाग्यदोषसे, जायन्ते $५ 
शाय छे उत्पन्न होती हैं, ताः तेले उनको, शथक्‌ 
२४६१ मथुरी. अलग अलग, शुणु श्ाक्षणै। सुनो ॥८॥ 


8, These diseases in women are 


born of wrongful behaviour, menstrual 
germinal morbidity and 
w Jisten asl describe them 


vitiation, 
destiny. No 
individually. 


NNER SR PR PDD grap 
ड I ळते ~ 


वातजयोनिव्य।पत्तेनिदानं लक्षणे च-- 
चातलाहारचेष्टाया वातलायाः समीरणः । 
विवृद्धो योनिमाश्चित्य योनेत्तोद सवेदनम्‌ ॥९॥ 
स्तम्भं पिपीलिकासप्रिमिव कभेशतां तथा । 
करोति खुतिमायासं वातजांश्वापरान्‌ गदान्‌ ॥१०॥ 
सा स्यात्‌ सराव्दरुक्प्देनतनुरूक्षातवाऽनिलात्‌ । 
वातछ- १।थुवध' 5 वायुश्रक, थाहार- के।०/न 
भोजन, चेष्टायाः शमे. थे! अरनारी, और चेष्टा कर- 
नेवाळी, वातळाग्राः ५०११० स्त्रीने, वातप्रद्ठति- 
बाली ल्लीका, विवृद्धः ९ पाभेधे! वदा हुआ, समीरणः 
वायु वायु, योतिम थेनिने। योनिका, माश्रित्य 
[4 परीने आश्रय करके, योनेः ये/निभ[ योनिर्मे, 
सवेदनम्‌ वेधन हित वेदनासहित, तोदम त।६ श्ल, 
स्तम्भम्‌ २९२ स्तब्धता, पिपीलिकाससिम्‌ इव डीडी ओे। 
याबती हेय ११ २१५2 चींटयोंके रंगनेक सी 
प्रतीति होना, तथा कर्कशताम्‌ ४४ शत। कर्कशता, सुप्तिप्‌ 
२५श्‌ज्ञान्‌ने। नाश स्पशज्ञाका न होना, भायासमू 
५।३ थकावट, अपरान्‌ च शने ०५ १७ और अन्य भी, 
वातजान्‌ 4१० वातज, गदान्‌ रे।ओ। रोग, करोति उरे छे 
करता है, अनिलात्‌ १।युथी वायुके कारण, सा ते थे॥न वह 


योनि, सशाब्दरुक्‌ २०६ अने ६२६ साथे शब्द और 
पीढ़ाके साथ, फेन- 2७५०) झागदार, तनुः ५१०७ 


न पर पका स्का त क ला क्ल 
सम्‌-सुस्तिमा यामम्‌ ,(घ. के) 
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[ अध्यायःः 
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पतला, रूक्षातंदा आने ३१ सातवण और रुक्ष 
आर्वववाळी, स्यात. ढै4 छै होती है ॥९-१०३॥ 
9.i03. Io the woman of vata habi- 
tus, the vata gets greatly increased by 
vatainducing diet and behaviour, then 
gets localised in the gyuecic organs and 
produces local pain and pricking 88788- 
tion, rigidity. formication, roughness 
numbness, exhaustion and various 
other disorders resulting from vata. 
The menstrual discharge will be atten 
ded with sound and pain. It will. be 
frothy, thin and unrunctuous due to 


vata. 


सृत्तजयोनिव्यापत्तेनिदानं लक्षणे व 
व्यापस्कट्ुम्ळवणक्षारायैः पित्तज्ञा भवेत्‌ ॥११॥ 
दाहपाकज्बरोष्णार्ता नीळपीतासितातेवा । 
भृद्षोष्णकुणपस्थावा योनिः स्यात्पित्तदूषिता ॥१२॥ 

कटु- ४३ कटु. अम्लः २११७ अम्ल, लवण- 4१७ 
लवण, क्षाराद्यः भन्‌ क्षार १३२ेथी. और क्षार आदिसे, 
वित्तजा 07४ पित्तज, व्यापद्‌ ०५।५० व्यापत्‌ , अवेत्‌ 
थाय छे होती है, पित्तदूषिता पिप १३ ६१५ 4५८) पिचसे 
दूषित हुईं, योनिः भे।(न योनि, दाह- ६७ दाह, पाकः ५।४ 
पाक, ज्वर- ०१२ ज्वर, इष्णार्ठा शने 8०. ua 
और ऊमाते पीडित, नीळ: नी॥। नीले, पीत- पीणी 
पीडे, जसित- ४ ४0 या काळे, आातेवा २१।८५३ु५१ 
आवसे युक्त, ग्रष- जेने अत्यन्त और अत्यन्त, डष्णः 
भ्रभ गरम, कुणपत्रावा- २ने शमना मेवी. ग्‌'वथी 
युत. स्।न१।णी और शवगन्धी खावसे युक्त, खात 
हाय छे होती हे ॥ ११-१२॥ 

॥7-2. Owing ‘to the use of pun) 
gent, acid, salt, alkaline and similar 
articles, gynecic disorders of the pitta 
type will occur. The patient 


22 ~ 
१२, कट्म्ळ-ठथाम्छा (ड.) . 


will be 


~€ 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


र्निशः) 


TTS 


| 


afflicted with burning, suppuration, 
fever aud heat and the menstrual 
blood will be of bluish, yellowish or 
black color, and there appears profuse, | 
warm and offensive discharge from 
the vagina, in condition of vitiation 
due to pitta. | 


कफजयोनिव्यापत्तेनिदानं लक्षण च-- 
कफोऽभिष्यन्दिसिवृद्धो योनिं चेदबयेत्‌ खियाः । 
स कुर्याद्‌ पिच्छिलां शीतां कण्डुग्रस्ताइपवेद्नाम्‌ १३ 
पाण्डुवर्णा तथा पाण्डुपिच्छिलातेववाहिनीम्‌ । 

अभिष्यन्दिमिः अक्षिप्य'ही, ५०ये[थी अभिष्यन्द 
रष्योसे, वृद्धः नधेशे। बढ़ा हुआ, कफः ४५ कफ, जिया: 
स्त्रीती ख्रौकी, योनिम्‌ ये।निने योनिको, दूषयेत्‌ चेत्‌ 
दूषित भरें ते| दूषित करे तो, सः ते वह, शीताम्‌ 
Ee शीतन योनिको शीतल, पिंच्छिकाप (२७4 
पिच्छिल, कण्डूग्रस्त- ५२०४/य३त खुजलीसे युक्त, अल्प- 
वेदनाम्‌ थोडी. ३६न।१।णी, थोड़ी वेदनावाली, पाण्डुवर्णाङ्‌ 
१७३१७ न. पाण्डुवणेकी, वथा तथ। और, पाण्डुः 
५७३ पाण्डु, पिच्छिङ- ७(ने [५२७३ और पिच्छिल. 
नातेव- २।१९३ आतेव, वाहिनीम्‌ तेण. बहानेवाली, 
क्यात्‌ रे छे करता हे. ॥ १३३॥ 


, 33३. If the kapha increased by 
liquefacient factors vitiates the gynecic 
Organs of the moma, it will cause 
the vagina to be slimy, cold, itching, 
mildly painful and pallid, and cause 


Menstrual flow of a whitish and slimy 
character, न 


निदोषजयोजिव्यापत्तेनिंदा् लक्षण च~. 


७ अन्त्या रसान्‌ सर्चास्दूषयिल्वा जयो मला: ॥१४। 
द मशियस्थाः स्बर्योति युञ्जन्ति लक्षणे; । 
भवेद्दादशूलार्ता पा दलात श्वेतपिच्छिळवाहिनी ॥१ (रप 


१३. । 
"ण्ड मस्तारवेरनास -कण्डूमस्ताम्ेदना म (ब.) 5 


सर्वान्‌ «४० सब, रसान्‌ रसे!। रसोंका, समश्न- 
न्त्याः सभशन. ४२नरी सीन समशन करनेाली खोकी, 
योनि- थे(नि. योनि, गर्भाञ्चयस्थाः शन्‌ गर्भाशय 
२७! और गर्भाशयमें अवस्थित, त्रयः मकाः तरल 
धषे। तीनों दोष, योनिम्‌ थे(निने योनिको, दूषयिस्वा 
ईषत उरीने दूषित करके, स्वै: लक्षणः पे।त।न( थक्ष- 
(थी. अपने लक्षणोसे, युञ्जन्ति थुध्त हरे छे युक्त 


। करते हैं, सा ते वह, दाइ- ६७ दाइ, झूलाता अने. 


२०५6१ ओर शूजसे पीड़ित, श्रेत- तथा श्वेत तथा 
श्वेत, पिच्छिल- अथे. [५२०4 बौर पिच्छिळ, वाहिनी 
अवेत्‌ ।१५।ण्‌ हे!य्‌ छे द्वात्रवाली द्रोती है ॥१४-३५॥ 

74-55. In a woman taking promis- 
cuous diet of all tastes and kinds, all 
the three humors seated in the uterus 
and vagina become provoked and 
produce locally their characteristic 
symptoms. The person becomes afflicted’ 
locally with burning and aching pains 
and there will be white and slimy 
vaginal discharge. 


रऊयोनिव्यापत्तेलक्षणम्‌-- 
रक्तपित्तकरेनार्या रक्त पित्तेन दूषितम्‌ । 
अतिप्रवतेते योन्यां लब्घे गर्भेऽपि साखजा ॥१६॥ 

रक्तपित्तकरेः २३१पि ४२ ‰०ये।थी रक्तपित्तकर 
द्रच्योसि; वित्तेन १घ७। (प८थी बढ़े हुए पित्तसे, दूषित 
४ १4५ दुष्ट हुआ, नार्याः स्त्री च्रीका, रक्तम्‌ २४० 
रक्त, योन्याम्‌ ये((न[. योनिमँ, गभे छड्घे अषि २९१ 
आप थय। ७१ गर्भे प्राप्त होने पर भी, भतिप्रवतेते 
अति अत थाय छे अति प्रवृत्त होता दे, सा ते 
थे।न०५।५्‌{त बह्‌. योनिव्यापत्ति, सुजा २३०४०५ 
(कायेन) ४हेनाय छे रक्तजन्य (रक्तमोनि) कहाती 
है ॥ १६॥ 

76, If the blood js vitiated by pitta 
in a woman by factors causative of 
hemothermia, there will be excessive 


स्य स स न ह हट 
१६, गर्भेडपि सासजा-बीजे$पि साऽप्रजा (पः झः डः त; थ, घः रु. ) 
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२४७० 
fow of blood from the uterus (Menor 
rrhagia). Byen after conceptios the 
discharge of blood from the uterus 
continues, 


अरजस्काया योनिव्यापत्तेलेक्षणमू-- 


योनिगर्भाशायस्थं चेत्‌ पित्तं संदूषयेदखक्‌ । 
साऽरजस्का मता काइयेवेवण्यंजननी सशम्‌ ॥१७॥ 


योनि- थे।नि योनि, गर्भाज्ञयस्थम्‌ शमे अक्षोशयर्भा 
२हेशु' और गर्भाशयमें अवस्थित, पित्तम्‌ थिए पित्त, 
असक्‌ २३तम. रक्तको, संदूषयेद्‌ चेत्‌ ६५८ अरे ते! 
दूषित करे तो, शम्‌ अतयत अस्यन्त, काइये- इशत। 
i कृशता, वैवर्ण्य- शने. निवत्‌ और विवणेताको, 
जननी 87५० ३२।री. उत्पन्न करनेवाली, सा ते ये((ने- 
| ०५।५्‌(त वद्द योनिव्यापत्ति, अरजस्का »२०/२४। अर- 
जस्का, मता 5हेवाय छे कहाती है ॥ १७॥ 


I7. If the pitta seated in the 
vagina and uterus vitiates the blood, 
there will be absence of menstruation. 
This condition is known as Arajaska 
(Amenorrhea). This condition causes 
extreme emaciation and discoloration 
of the body. 


अचाणाया योनिव्य़ापत्तेलेक्षणपू -- 
योन्यामघावनात्‌ कण्डूं जाताः कुवेन्ति जन्तवः । 
खा स्यादचरणा कण्डा तयाऽतिनरका ङ्किणी ॥१८॥ 


अधावनात्‌ न ५५५) न धोनेके कारण, योन्याम्‌ 
थे।निम[ योनिमें, जाता: 3५७ थये&। उत्पन्न हुए, 
जन्तवः “४-तुओ। जन्तु, कण्डूप्‌ ५१४९ी खुजली, 
कुवेन्ति ३रे छे करते हैं, सा ते श्ीनिव्धाप वह 
योनिध्यापत्ति, अचरणा २२२९ अचरणा, स्यात्‌ 
$४छै१।५ छै कही जाती है, तया कण्डा ते ५२०४थी. उम्र 
खुजलीसे, जतिनरकांशिणी स्री ५३५१ सयर 
जाधि याहनारी, थाय छे स्री पुरुषके संयोगको अधिक 
` चाहनेवांडी होती हे ॥ १८॥ 


घुश्छसंहिदा 
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I8 Owing to lack of cleansing of 
the vagina, mycotic growth occurs 
there and causes itching. The condi 
tion is called Acharana (Colpitis my- 
cotica). This causes itching, and the 
person is affected with excessive desire 
for the male. 


अतिचरणाया योनिव्यापत्तेशेक्षणस-- 


पवनोऽतित्यवायेन शोफसखुतिरुजः स्त्रियाः । 
करोति कुपितो योनौ खा चातिचरणा मता ॥१९॥ 

अतिष्यवायेन यन्त. भेथुनथी. अतिमेथुनसे, कुपितः 
५पेश्चे। कुपित हुआ, पवनः १।यु वायु, खियाः सीची. 
स्रीकी, योबौ थे।निभ[ योनिमें, शोफ- से! सूजन, 
सुप्तिः नाश. संज्ञानाश, रुजः ममे पीर ओर 
पीड़ा, करोति ३रे छे करता हैं, सा च ते ये[निल्यापॉर 
वह योनिव्यापत्ति, भतिचरणा (१२२! अतिचरणा 
मता ३ष१।य्‌ छे कहाती हे ॥१९॥ 


I9. The vata in women being pro: 
voked by excessive sexual congress 
produces fn the vagina, edema, numb: 
ness and pain. This condition is called 
Aticharana (chronic Vaginitis). 


प्राकूचरणाया योनिव्यापत्तेलक्षणश्‌-- 


मेथुनादतिबालायाः पृष्ठकख्यूरुवंक्षणम्‌ । 
रुजन्‌ दूषयते योनिं वायुः प्राकृचरणा हि खा ॥२०॥ 


2 >> 
अतिबालायाः अत्यंत भाणाना भति बालाके, मथः ` 


नात्‌ भेथुन्थी मेथुनसे, वायुः अपेक्ष। १।३ कुपित 


वायु, पृष्ठ पी पीठ, कटि- ४भ२ कमर, उरुः (५१ ` 
ऊरु, वद्ठुणब्‌ अने नक्षशुभ। और वद्ठुणको, रुजन . 


५४ अरीने पीड़ित करता हुआ, योनिम्‌ थन 
योनिको, दूषयते ६षित. ४रे छे दूषित करता दै, सा त 
थनिन्यापस वह योनिव्यापत्ति, प्राकूचरणा 9४4२९! 
$छे4।५ छै प्राक्चरणा कहाती हैं ॥ २०॥ 


२०, कटयूद-जद्दोर (म, इ, फ.) . . - 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


स्साश्वानम्‌ 


20. Owing to sexual congress 
in a girl of tender age, the vata 
getting provoked, vitiates the vagina 
and produces pain in the back, waist, 
thigh aud groin. This condition is 
called Prakcharana ( Deflorative Vagi- 
nitis). 


उपप्छुताया योनिव्यापत्तेलेक्षणम्‌--- 

गर्भिण्याः स्ेष्पछाभ्यासाच्छ दिनिःश्वासनि ग्रहात्‌ । 
द कुद्धः कर्फ योनिमुपनीय प्रदूषयेत्‌ ॥२१॥ 
पाण्डुं सतोदमास्राव श्वेतं स्रवति वा कफम्‌ । 
कफवातामयव्याप्ा खा स्याद्योनिरुपछुता ॥२२॥ 


गशिण्याः गकिशि स्रोता गमेवतीके, ऋष्मळ- 
३३३।२४ #£०थ।न। कफञ्चारक दव्योंके, अभ्यासात 
सभ्वासंथी अभ्याससे, छदि- 840 के, निःश्वासः 
शने [न:श्च।स्‌ना। और निःश्वासके, निग्नहात्‌ २।३१।थ 
रोकनेसे, कुद्धः ४।पे4। कुपित हुआ, वायुः वायु वायु, 
केफम्‌ ४इने कफको, योनिम्‌ थे।निभ[ योनिर्मे, डपनीय 
4४ ०४४ ने ले जाकर, प्रदूषयेत्‌ ६१८ ४रे छै दूषित 
करता है, कफ, ३३ कफ, वात- शने वाथुन। और 
वायुके, भामय- २।य।थी, रोगोंसे, ब्याप्ता ०१४ व्याप्त, 
योनिः थेन योनि, सतोदम्‌ त।६९(। तोदके साथ, 
पाण्डुम्‌ ५६ पाण्डु, श्वेतम्‌ २३६ श्वेत, भा्रावम्‌ 
शार आल्लाव, कफम्‌ वा शथन। अट्ने अथवा 
कफको, स्वति स्वे छे. स्वती है, सा ते ये।नि- 
०५।५्‌[त वह योनिब्यापत्ति, उपछुता ७५०९८। हेन [य 

अपटुता कहाती है ॥ २१.२२१ 


7-22. In a gravida, by the habi- 
त्य of kapha-promoting articles 
vo “uPPression of theurge. for 
oe and breathing, the vata gets 
र and Carrying the kapha to 
pase fone, vitiates it giving rise to 
—_ ° yellowish उज्भ ८ ल or ‘whitish 


११. पककर (५) 


tua 
or 


| 


| ने झार भौर उद्गारके, 


२४७ रे 


flow of mucus. The vaginal condition, 
thus being pervaded by kapha and vata, 
is known as Upapluta (Leucorrhea). 


परिप्डुताया योनिव्यापत्तेलैक्षणम्‌-- 


पिलाया नुसंवासे क्षवथूद्गारघारणात्‌। 
पित्तसंसूच्छितो वायुर्योनि दूषयति खिया; ॥२३॥ 

नुसंवासे ५३ष२भ्‌।२भ्‌ने सभधे पुरुषसमागमके 
समय, पित्तळायाः पिप9$(०१।०, पित्तप्रकृतिवाली, 
खियाः रीने। ख्रीका, क्षवथु- छी छींक, उद्वार- 
विधारणात्‌ रे।४५थी. 
रोकनेसे, पित्तसंमूच्छित: (पतभिश्ित पित्तमिश्रित, वायुः 
वाचु वायु, योनिम्‌ ये।निने योनिको, दूषयति ६(त 
डरे छे दूषित करता है ॥ २३॥ 


23: If a woman of Ditta habitus 
suppresses the urge for sternutation 
or eructation during sexual congress, 
the vata. combined with the pitta, 
vitiates her vagina, 


शूना स्पर्शाक्षमा सातिनीलपीतमस्टक्‌ स्रवेत्‌ । 
ओणिवेक्षणपृष्ठातिज्वरार्तायाः परिष्ठुता ॥२४॥ 

ओणि- अओ।(श श्रोणि, वंक्षण. पक्षणु वेक्षण, 
पृष्ठाति- शमे ५४भ्‌। पीर ओर पृष्ठमें पीडा, ज्वरार्तायाः 
तया मनरी पीडित ते सीची. तथा ज्वरसे पीड़ित उस 
ज्रीकी, शूना २२०१३३7 सूजनयुक्त, स्पर्शाक्षमा २५२ न 
२४१।री. स्प्रशंको न सहनेवाली, सातिः भते पा 94५० 
येन और पीड़ायुक्त योनि, नीळपीतम्‌ न! घाणा 
नीले पीछे, भसक २४१ने रक्तको, खवेत्‌ स्वे ७ लवती 
है, परिष्ठुता ते ये।नि०्पपत्ति परिष्छुत! ऽहेव।थ्‌ छे 
वह योनिव्यापत्ति परिप्डता कहाती है ॥ २४॥ 

24. The vagina gets edematous, 
tender to the touch and painful, and 
there is a bluish or yellowish or 
sanguinous discharge. The woman 
becomes afflicted with pain in the 


२४, चना स्पशाक्षमा सातिः-दुाइसर्शा घदादाति: (इ. छ) क) 
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आ 
waist, groin and back and with fever. 
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चरकसंहिता 


ह स्स्स FPR 


This condition is called Paripluta 


(Acute Vaginitis). 


उदावर्तिन्या योनिव्यापत्तेरेक्षणस्‌- 

वेगोदावर्तनाद्योनिमुदावदयतेऽनिलः । 

सा रगात रजः रृच्छेणोदावृत्त जिधुश्धति ॥२१ 
चेगोदावउनात्‌ वेशे।ने 3५२ जथवाथी वेगोंको 

ऊपर लेजानेसे, भनतिळः जथे! वायु कुपित हुआ वायु, 

योनि थै। निम योनिर्गे, उदावतैयते 9,04२ ९. 86५७ 


४२ ऊे ऊर्ध्येनति उत्पन्न करता है, रुगार्ता ६२६थी पी.॥पी. 
.दईसे पीडित, सा ते. वह, उदावृत्तमू ७५२ ०४. ऊधध्ये 
गामी, रज; २०/ने रजको, . इच्छेण इटी. कष्टहे, 
बिमुञ्धति ऐ।३ ४ छोड़ती दे ॥२५॥ 


‘25, Owing to reversal of normal 


reverse movement of the meustrual 
fow, the condition is known by lear- 
ned physicians as Udavartini (Dysmer 
norrhea). 


कर्णिन्या योनिव्यापत्तेेक्षणम्‌ 


| अकाले खाहमाळाया गर्भेण पिहितोऽनिलः । 


कणिकां जनयेद्योनो स्ठेष्मरक्तन सूच्छितः ॥२७॥ 
रमार्गावरोधिन्या सा तया कणिनी सता । 
नाठे अथव सभय पेश प्रसव समयके पहले, 
वाह ्ानावाः 9१७७ ४२०२. खी.से!ने। प्रवाहण 
करनेबॉली ख्रीका, गर्भेण २९५३ गमैपे, पिहितः रे! 
भेक्षे। रका हुआ, अनिलः १५४ वायु, फ ेष्मरक्तेन ४६ 
शने रत साथे कफ और रकके साथ, मूच्छितः भणीने 
मिलकर, योनौ तनी योनिमा उसकी योनिमें, कणि- 


course of vata-movement, there occurs 
the reversal of the course of uterine 
contraction. The woman becomes aflic: 
ted witn pain, and discharges with 
great difficulty the menses that is 
tending in a reverse direction. 


आतेबे सा विमुक्त तु तत्क्षणं लभते खुल्लम्‌ ! 
रजो गमनादुरुव क्षेयोदावर्तिनी बुधैः ॥२६॥ 
नाठवे विमुक्ते तु शने शात वसु थता. और 
आर्तवमुक्त होने पर, सा ते. खी. वह बी, तरक्षणन 
०२००" तुरन्त ही, सुखम ४५ सुखको, लभते पाम 
छे पाती है, रजसः शात. क्षर्तवके, ऊध्वेस्‌ ७५२० 
णु ऊपरकी ओर, गप्तनात्‌ पाने क्षीघ्र जानेसे, 
सा 8तपन ययेक्षी ते येनिव्यापतिने उत्पन्न हुई उस 
योनिव्यापत्तिक्ो, बुधः ५ ह0।खे पंडित लोग, उदावर्तिनी 
604रतिनी, उदावर्तिनी, शेया ५९५, जाने ॥ २६ ॥ 


26, But, immediately after the 


whole menstrual blood is discharged, 
she feels great relief Owing ० 7 feels great relief. Owing to the 


_ २५, .उंदावच-उरादत्य {ब.) 


जतै नमे बा 82) 


काग ४शु'४। कर्णिकाको, जनयेत्‌ 8८५७, ४रे छे उत्पन्न 
करताहै, रक्तमाग- २।८५न। झार्ने, आतंवके मागेका, 
आवरोधिन्या शवरे'७ ३२ब।री. अवरोध करनेवाली, 
तया ते. इशि'झाथी उस कर्णिक्रासे, सा ते ९ 
०५।पछि वह बोनिव्यापत्ति, कणिनी झणिची. कर्णिनी, 
मता ३३५4 छे कद्दाती है॥ २७३ ॥ 


27-273; If the gravida strains Pre’ 
| maturely to expel the fetus, the vate 
| gets obstructed by the fetus and thu® 
gets provoked; being combined witb tbe 
kaphaaud blood, it causesa न णी 
of the shape of ६१९ 6१7 in the ४४९९९ 
region. This causes obstruction: 
passage of blood. It 9 calle 
(Endocervicitis.) 


| पुत्रध्स्या योनिन्यापततेलेक्षणन्‌ 


र [, 2” > |: ॥ : 
शेक्यादायुयदा गर्भे जात जाते विनाशयेत्‌ ॥२५ | 


दुष्टोणितजञ नार्याः पुश्रन्नी नाम खा मती 


२७६. ष्म,...गता =हया कणिकणाइत्वित्ता | साम 


गिदी मता 


भिषजा नामतः. 


to tle 
6 Karin 


क ॥ 


र 29 ता दा या 
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स 

` यदा मेभ जिसमें, रौह्षयात्‌ इक्षताथी, ५।घेशे। 
छक्षतासे कुपित हुआ, चायुः १।थ वायु, नार्याः खीन। 
ल्लीके, दुष्ट्योणिवजम्‌ इ २/4 दुष्टशोणितजन्य, 
गर्भम्‌ (अच गर्भको, जातम्‌ जातस्‌ ५।२१।२ ०४०य। 
पछी बार वार जन्मके वाद, विनाशयेत्‌ न उरे छे 
नष्ट करता दै; सा ते. येनि०4|प्ति वह योनिव्यापत्ति, 
पुत्रधी नाम ४१प्नी पुत्रघी, मता ३ऐे३। छ कहाती 
है ॥ २८३ ४ 

28-283. The condition where the vata, 
by its quality of dryness, destroys each 


Se 


and every conception produced from 
the vitiated germ, is known by the 
name of Putraghni (abortive tendency). 


झन्तमुख्या योनिव्यापत्तेलेक्षणप्रू-- 
व्यवायमतितृप्ताया भजञन्त्यास्त्वन्नपीडितः ॥२९॥ 
वायुमिथ्यास्थिताङ्गाया योनिस्रोतसि संस्थितः । 


वक्रयत्याननं योन्याः खाऽस्थिएांखानिलातिभिः 
२९७ 
भ्रशार्तिमेथुनाशक्ता योनिरत्तमुखी अता । 


अतितृप्ताया: १० शरीन. 9०४१. उरी, भर पेट 
भोजन करके, मिथ्यास्थिताज्ञाया: शरीरने विषय राणी. 
देहको अनुचित स्थितिमै रखके, ब्यवायम्‌ भैथुन मैथुन, 
भजन्स्या: सेवन अरनारी स्त्रीने, सेवन करनेवाली 
ज्लोका, भज्ञपीडितः ले(०/नयी. ६णायेवे। भोजनसे दबा 
हुआ, वायुः १५ वायु, बोनिश्नोतसि ये।निभाणम[ 
योनिमागेमे, संस्थितः (२५ 4४१ स्थित होकर, योन्या 
थे।(नन। योनिके, आननम्‌ यनम मुखको, वक्रयति १ 
डेरी है छ रेढ़ा कर देता दे, सा योनिः भे. थे।नि यह 
ne ७३४. हड्डी, मांस- अने भस्‌ और 
मासम, अनिळातिशिः १।युन पीडाथी वायुझी पीढासे, 
जा अत्यन्त पीडवाणी थर्छ अत्यन्त पीड़ायुक्त 
होकर, मेथुनाशक्ता भयन अशऊत याय छे मथुरे. 
नाष होती है, अन्तर्मुखी ते भ-०थापत्ति अन्त- 
३ भी वह योनिव्यापत्ति अन्तमुंखी, मता ३७१५ छे 
कहती हे ॥ १९-३०१॥ : ॐ - | 


2, वक्रयश्याननं गोन्याः-भोनेसुखं नक्रबति (थ. ष.) 


29-30%. Ths vata, located in the 
uterine Passage of a woman who hag 
sexual congress just after a surfeit 
meal and who bas assumed injurious 
postures during sexual congress, gets 
provoked and distorts the mouth of 
the uterus, The woman gets greatly 
afflicted with pain in the bone and 
flesh, and due to excessive pain, beco- 
mes incapable of sexual congress. ‘This 
condition is called ‘Antarmukhi’ 
(inversion of uterus). 


सूचीमुख्या योनिब्यापत्तेलेक्षणम-- ; 
गर्भेस्यायाः खिया रौक्ष्याद्वायुर्यानि प्रदूषयन्‌ ॥३१॥ 
मातृदोषादणुद्वारां कुर्यात्‌ सूचीमुखी तु सा । 


साठृदोबाद्‌ भतन! शेषथी मातृदोषसे, वायुः 
शपेक्षे दयु कुपित हुआ बायु, रोक्ष्यात्‌ पे।त(नी 
३क्ष 4 अपनी रूक्षतासे, गर्मस्थाया: ११ स्थित 
गर्भश्यित, खिया; शी ज्नीकी, योनिम्‌ ये[निने योनिको, 
प्रदूधयन्‌ ६पित ४रीते दूषितकरके, अणुद्वाराङ २६ 
[४५१४ सूक्ष्म छिउयुक्त, कुर्यात्‌ ४री है छ कर देता 
है, सा तु ते शे[नि>आप[त वह योतिव्यापत्ति, सूची- 
सुखी स्थीय ३३१।4 छ सूचीमुखी कहाती है ॥३१३॥ 


37. During the fetal life of a 
woman, if owing to the faulty behav- 
iour of the mother, the morbid vata 
by its dryness vitiates the gynecic 
organ: of the embryo, there may 
occur stenosis of the gynecic passages. 
This condition is called ' Suchimukh? 


‘(Colpostenosis). 


मिड री 
= ~/ 


शुष्काबा योनिध्यापत्तेलक्षणम-- 
व्यवायकाले रुब्धन्त्या बेगान्‌ प्रक्कपितोऽनिलः ३२ 


शु्याद्विण्मजसज्ञाति योषं योसिसुखस्य्‌ च । 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चरकसंहिता 


२४७४ 


स्यवायकाले मैथुन अभे. मेथुनके समय, वेगान्‌ 
वजन वेगोंको, रुन्धन्त्या; रे'४नारी, खरी रोकनेवाली 
क्रीका, प्रकुपितः ४।पेथे। कुपित हुआ, अनिलः नयु 
वायु, चिण्मूत्र सङ्गः छ पेशणनी २१२४।१९ दस्त और 
पेशाबकी रुकावट, आदिम्‌ थी\३। पीड़ा, योनिसुखस्य च 
तथा ये(निभुभ्‌ने। तथा योनिमुखके, जोषम्‌ शे शोषो, 
कुर्यात्‌ उरे छे, ते. थानिन्धापति शुष्घा डेय छे 
उतपन्न करता है, वह योनिब्यापत्ति झुपका कहती दे ॥३२३॥ 


32-323. The vata, provoked by 
suppression of the natural urges 
during the time of sexual congress, 
causes pain, retention of feces aud 
urine, and dryness of the uterus. This 
|] condition is called Colpoxerosis. 


॥ बामिन्या योनिव्यापत्तेलक्षणस्‌ -- 
बडहात्‌ सप्तरात्राद्वा शुक्रं गर्भाशयं गतम्‌ 
सरुजं नीरुजं वाऽपि या स्रवेत्‌ खा तु वामिनी। 
या झम जिसमें, गर्भाशयगतळू गर्भाशयर्भा 
स्थित थेचा गर्भाशयमें स्थित हुआ, ञुक्रब्‌ १४ शुक, 
षढद्दात्‌ ७ ६१२ पछी छः दिनके बाद, सप्तरात्रात वा 
यना ते! सात. रात्रि पछी अथवा सात रात्रिके बाद, 
i लरुजम्‌ ५५२ पीड़ासहित, नीरुजम्‌ वा अपि 
| भथन्‌। त! पी३२६ित अथवा तो बिना पीढ़ाके, स्रवेत्‌ 
२१४ घत्रता दै, सा तु ते ये[न०4।५(त वह योति- 
ब्यापत्ति, वामिनी १भिन्ती ५३१।५ छे वामिनी कद्दाती 
है ॥ ३३३ ॥ 
च्छ 
| 33-333. The condition, where the 
|; semen which has been deposited six 
‘or seven days previously in the genital 
passages is thrown out accompanied 
with or without pain, is called Vamini 
(Profuvium Seminis). 


 घण्बधा योनिव्यापत्तेलक्षणश-- 


६ अध्यायः ` 


> नन।  353523अ्अनजरमकनसर कक 


बीजदोषात,. कथा णीम्र्देषथी जिसमें बीज- 


दोषसे, गर्मस्थमारुत- गभ २३७ यथी गभस्थित 
वायुसे, डपद्दवाज्नया न्ट २९११५१०) विद्वत गर्भाशयः 
वाली, नृद्वेषिणी घुरेषने, ६५ ४२ण री. पुरुषका द्वेष 
करनेवाली, अस्तनी चेव शमे. रतन नगरेनी, सी. और 
स्तनरहित खरो, स्यात्‌ ७त्पज याय छे उत्पन्न होती दै, 
बण्ठी ते. थेनिन्या पात पढी, वह योनिव्यापत्ति षण्ढी, 
स्यात्‌ ४डेश[य छै कहाती हे ॥ ३४३॥ 


34-34. In & condition, where the 
development of gynecic organs is 
disordered by the vata located in 
the uterus, the germinal morbidity 
produces a woman who has an aver: 
sion for man and who has no breasts. 
This is called gynandroid condition 
and is incurable. 
महायोन्या योनिव्यापत्तेलक्षणम्‌- 
विषमं दुःख शय्यायां मैथुनात्‌ कुपितोऽनिलः॥३५॥ 
गर्भादायस्य योन्याश्च सुखं विष्टम्भयेत्‌ स्त्रिया: । 

दुःखञ्ञययायाम्‌ ६:४।२४ श्य्य[भ्‌( दुःखकारक 
शय्यामें, विषमन्‌ (१५१. विषम, मैथुनात्‌ भेथुनंथी मेथु- 
नसे, कुपितः येथे, कुपित हुआ, भनिळः १।३ वायु, 
स्त्रिया; स्रीन। त्रीके, गर्भाशयस्य गर्भाशय गर्भाशय, 
योन्याः च शने थे(निन। और योनिके, सुखम्‌ गुन 
सुखको, विशम्मयेत्‌ विस्तृत ४री. हे छे विस्तृत कर 
देता है ॥३५$॥ 

35.353. The’ vata, being provoked 
by injurious postures in sexual cong’ 
ress or by uncomfortable beds, Will 
dilate the orifice of the vagina and ० 
the uterus of the woman. 2. 
अश्चवुतमखी खातों रूक्षफेतास्त्रवाहिनी ॥३६॥ 
मांसोत्सक्षा महायोनिः पर्वेवक्षणशाल्नी ' मदायोनिः पर्षेवक्षणशलिनी । ` 
३५. विषमे-विषमात्‌ (ढ ) 

३६. साती ख्वफेनाज्ञवादिनी -सार्िः सफेगातेबवादिनी _ 
(त, थे. बः 
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त्रिंशः] 


भसंघ्ृतसुखी ०० ५९३। भुणवाणी. जो खुले मुँहवाली, 
सातिः पी.३।य5१ पीड़ायुक्त रूक्षः ३ रूक्ष, फेन- 
शरीणुवाण! झागदार, नख. शत वने आर्तव, वाहिनी 
वहेन।री. बहनेवाली, पर्वे- ५१ पर्वा, वल्लुण- भने 
न.'क्षणभ और वंक्षणर्मे, छूलिनी 4४ ढपळवनारी 
शूल करनेवाली, मांसोत्सज्ञा ५१ 84 68२९। 
भासवाणी हाय छे तथा उभरे हुए मांसवाली होती दे, 
मद्दायोनिः ते. ये{न०्य।५्‌(त ५७ येन डडेनाय छे वह 
योनिव्यापत्ति महायोनि कहती है ४ ३६३ 


36-363. It will cause the condition of 
dilatation of the external orifice, pain, 
aud dry, frothy and sanguinous discha- 
rge, There appears 9 protuberance of 
flesh and causes pain in the joints 
and the groin. This is the condition 
of “Mabayoni’ (Prolapse of the Uterus). 


व्यापन्नयोने सपद्व; --- 


इत्येतेलक्षणेः प्रोक्ता बिंशातिर्योनिजा गदाः ॥३७॥ 
न शुक्र धारयत्येमिदर्षियोनिसुपदुता । 


तस्माद्रभे न णृह्वाति स्त्री गच्छ॒त्यामयान्‌ बहन ३८ 
गुख्माशोप्रद्रादीश्च वाताष्येश्रातिपीडनम्‌ । 


इति २। ५भ।शे इस प्रकार, पतेः २॥ इन, लक्षण: 
Free लक्षणोंसे, योनिजाः ये।निभ[ ५०॥ योनिम 
होनेवाले, विद्यातिः 4२ बीप, गदा: रे"! रोग, प्रोक्ता! 
४७॥ छै कहे हैं, एभिः दोषेः खे १।५।थी इन दोषोंसे, 
डपदुता पीती आक्रान्त, योनिः ये(न. योनि, झुक्रम्‌ 
श४ने शक्रश, न घारयति चरण डरेती. नथी. धारण 
नहीं कर सकती, तस्मात्‌ तेथी इस लिए, खी खी. जी 
गभम्‌ (कने गर्भको, न गृह्णाति ६७ ४२ती नथी. 
नहीं प्रण कर सकती, गुल्म- भने २९५ और गुल्म, 
क्षशः- ७२२५ अशे प्रदरादीन्‌ ४६२ नेरे प्रदर आदि 
बहून्‌ १७ बहुतसे, भामयान्‌ रे।ओ।ने रोगोंको, गच्छति 
भाप्त थाय छे प्राप्त होती है, वाताचे: च शमे १।१।(६ 
हृषे[थी और बातादि दोषोंसे, अतिपीडतम्र (यनत 
पात ५५ छे अत्यन्त पीडित होती है ॥ ३७-३८३ ४ 


चिकित्सास्थानम्‌ 


| 


37-38}. Thus have been described 
the signs and symptoms of the twenty 
disorders affecting the gynecic organs. 
The gynecic organs, which are affected 
by these morbid conditions, do not 
retain the semen. ‘The woman there- 
fore does not attain conception and 
becomes liable to many diseases like 
Gulma, piles. leucorrhea and similar 
other conditions and gets greatly 
aflicted with the discordance of vata 
and other humors. 
योनिव्यापत्घु दोषाधिक्यनिरूपगम्‌-- 
आखां षोडश यास्त्वन्त्या आद्य द्वे पित्तरोषजे ३९ 
रिप्ुता वासिनी च चातपित्तात्मिके मते । 
कर्णिन्युपछुते वातकफाच्छेषास्तु वात द्वाः ॥३०॥ 
देह वातादयस्तासां सलिङ्गः पीडयन्ति हि । 

याः ०? जो, अन्त्याः छे42नी, आखिरक्री, षोड ञ्च 
से।ण छे सोलइ दें, आप्तान्‌ सेर्मानी इनमेंसे, आद्ये 
द्वे परेशी. भे प्रथम दो, पित्तदोषजे पित्तदेषन्ट छे 
पित्तदोषज हैं, परिप्लुता १२िप्युत। परिप्डता, चामिनी च 
खने वामिनीने और वामिनी, वातपित्तास्मिके १।९- 
[पृत्त।त्भऽ वातपित्तात्मक, मते भ।नेथी. छे मानी गई हें, 
कर्णिनी डिन. किनी, डपप्लुते अने 8पप्चुत्ता 
और उ'प्छ॒ता, चातकफास्‌ १।५४-५्‌ छै वातकफ- 
जन्य हैं, शेषाः तु अने भ।डीनी ओर शेष, चातजाः 
१११४-१५ छे वातजन्य हैं, वातादयः ११०६ द(षे। वातादि 
दोष, तासाम्‌ झैसे।ना। उनके, देहश्‌ १७१ देदको, स्वेः 
ङ्गः पे(तपे।त।च( वक्षणेथी अपने अपने लक्षर्णासे, 
पीडयन्ति हि पीडित रे छ पीड़ित करते हैं ॥३९-४०३॥ 


39-403. Out of the last sixteen 
disorders, the first two are due to 
vitiation of pitta; acute vaginitis and 
profuvium semenis are considered to 
be due to vata-cumc-pitta. Leucorrhea 
and endocervicitis are due. to vata- 
cum-kaphis The remaining are due | 
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२४७६ 


to vata. The vata and the other morbid 
humors afflict the body with their 
characteristic symptoms. 


योनिरोयाणां चिकिस्सासूत्रस्‌- 

खेहनस्वेदवस्त्यादि वातजाखनिलापहम्‌ ॥४१॥ 
कारधेद्रक्तपित्तघ्रं शीत पित्तकतासु च 
म्छेष्मजाखु च रूक्षोष्णं कमै इुर्ाद्वि चक्षणः ॥४२॥ 
सन्निपाते विमिश्रं तु संसष्टासु च कारयेत्‌ । 


चिचक्षणः (१६(न नेशे विद्वान देश वातजासु 
बातळ थे।निरेओे।भ वातजन्य योनिरोगोंमें, भनिछा- 
पद्म्‌ १।१न।४४ वातनाशक, खेहन- २ने&न स्नेहन, 
स्वेद- २4६. स्वेदन, बस्ति-आदि भरित बजेरे थिध्त्था 
बस्ति आदि चिकित्सा, पित्तकृतासु च तथा पिप” 
भेनिरेशि।म।| तथा पित्तत्र योविरोगोमें, रक्तपित्तप्लम्‌ २५०- 
पिततनाश४ रक्तपित्तनाशक, शीतम्‌ शीत चि(०४। 
शीत चिरित्मा, कारबेव रती करे, छेष्मजाछु सने 
४६२ थे।निरे।औ।भ[ और कफजन्य योनिरोगोंमें, खूशो- 


ब्णपू ३०७ सक्षोष्ण, कमे यि४(२। चिङ्िस्धा, कुर्यात्‌ 


४रवी करे, सम्जिपाते तभ सञिपत०/न4 एवं 
सन्निपातजन्य, संसृष्टासु च तथः भे द्रेषे।थी. 8(प 
थ्येक्षा येनिरेशभ[ तथा दो दोषसे उत्पन्न हुए 
यानिरोगोमें, बिमिश्रम्‌ मिर (468! मिश्र चिकित्सा, 
कारयेत्‌ ४२५ी करे ४ ४१-४२ ॥ 


. 4-423. In gynecic disorders born 
of vata, oleation, sudation, enemata 
etc., curative of vata should be adm{i- 
nistered; and the condition born of 
pitta should be treated with medica- 
tions that are cooling and curative of 
hemothermia. In condition born of 
morbid kapha, dry aud hot measures 
should be administered by the learned 
ysician. In conditions of bi and tri: 


धरकसहिता 


suitably combized should be adminis: 
tered. 


'खग्चसिन्नां तथा योनि दुःस्थितां स्थापयेत्पुनः ४३ 
पाणिना नामपेखिह्यां संवृ्ता वर्धयेत्‌ पुनः । 
प्रवेशवैज्षिग्सर्ता स विवृतां परिचतेयेत्‌ ॥४४॥ 
योनिः स्थानायलुसा हि शब्यभूता मता ख्तरियाः। 
दु स्थिवाजू ६ु:स्थित. दुःस्थित, योनिश्‌ ये।निने 
योनिको, खिंग्धखिज्नासू रने&ण. पथो २१६१ डरी. स्निग्ध 
तथा श्विश्च करके, पुनः री फिरसे, तथा | 
अत खवरथ!भा स्थापित डरी. प्रकृत अवस्था में स्थापित 
करे, जिह्याथ नडी. योनि टेढ़ी योनिशो, पाणिना 
ह।थथी हायसे, मामवेत नववी. नधाये, संबृताय पुन 
शत गांध. सुमवाणीने और संकुचित सुखवालीको 
वर्धयेत्‌ पढे।ण। गुणताणी उरी. चौड़े सुखवाली करे, 
निः्सताम्‌ च भने ५७२ नीऽणेक्षीने और बाहर 


निकली हुई को, प्रवेक्षयेत्‌ 9६२ ६५६, ४२०. भीतर 
दाखल करे, विवृताज्‌ भे।2। भुणन कीने बढे मुखवालीको, 
परिवतेपेत्‌ 3 ५४य्‌0 सुभताणी रवी. संकुचित 
सुखवाली करे, हि ४५४ क्योंकि, स्थानापवृत्ता रेथ।नथी 
हदी. भयेक्षी स्थानसे हटी हुईं, योनिः थेन योनि, 
खिया: खीन्‌ भाटे ल्लीके छिंए, शल्यभूता १८१३५ 
गल्यरूप, मता भनेकी! छे मानी गई दे 
॥ ४३-४४३ ॥ 


43-44}. In conditions of displace: 
ment of uterus ,the part should. be 
given oleation and sudation procedures 
and then should be replaced in its 
proper Position, If if be curled or 
distorted, it should be changed in its 
position by manipulation of the hand: 
If it is stenosed, it sliould be dilated. 
It it has slipped out of its normal 
position, it should be re-established in 
its position. If the orifice is unduly 
dilated, it should be constricted. if 
the uterus is prolapsed and complete 
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चिकित्सास्थानम्‌ 


त्रिश) ] 


TIT 


exposed, it should be considered and | (३१४२ ४ हितकर दै, छवणतैलेन सेंधनशुऽ तेव. 


treated asa foreign body in the woman. 


सर्वा व्यापन्नयोनि तु कर्मभिवेमनादिभिः ॥४५॥ 
मृदुभिः पञ्चभिनोरीं खिग्घखिन्नामुपाचरेत्‌ । 
व्यापञ्चयोनिम्‌ ये।(न२।३।५।५ी योनिरोगयुक्त, 
सर्वाम्‌ सधणी सब, नारीम्‌ स्त्रीओ।ने ब्रियोक्रो, स्निर्ण- 
खिन्ञामू २१७५ स्वैध्न, ३२।वी. स्नेहन स्वेदन कराके, 
मृढुमिः ५६ सदु, वम्नादिसि; वभन[[६ वमनादि, 
पञ्चमिः कर्ममिः ५२५५ ६।२। पंचकर्मद्रारा, उपाचरेत्‌ 
यिउत्या ४रवी. चिकित्सा करनी चाहिए ॥ ४५३ ॥ 
45-453. In all varieties of gynecic 
disorders, the patient should be treated 
with the pentad of purificatory proce- 
dures, ‘emesis etc., in a mild degree 
after she has been first subjected to 
oleation and sudation therapies. 


खवेतः खुविद्युद्यायाः शेष कर्म विधीयते ॥४६॥ 

सर्वतः स्‌ पू पछ संपूर्णतया, सुविद्यदायाः (११६ 
थ्येवी, स्त्रीने विशुद्ध हुईं ख्रीको, शोषम शेष शेष, 
कमे ४भ कर्म, विघीयते ३२।११।५| आवे छै करवाया 
जाता दे ॥४६॥ कट 

46. When thoroughly cleansed by 
हुँ the rest of the treatment 
to be given to her. 


वातिक्योनिरोगाणां चिकित्सा-- 


वातव्याधिहरं कर्म वातार्तानां सदा हितम्‌ । 
औदकानूपजेर्मालेः क्षीरेः सतिलतण्डुछैः ॥४७। 
सवातरौ षधेर्नाडीकुम्भीस्वेदैरुपाचरेत्‌ । 
अक्तां छवणतेलेन खाइपप्र्तरसङ्गरेः ॥४८॥ 
खिन्नां कोष्णाम्बुसिक्ताड़ी वातप्रे्भोजयेद्रसे! । 
वातार्तानाम्‌ पायुभी पीती ररीओेने बायुसे 
पीडित त्रियोको, बातव्याधिहरम्‌ ५।०५।(ि६२ वातः 
-याविनाशक, कमे इभ कमै, सदा २६ सदा, हितम्‌ कमे ७भ' कमे, सदा ४६ सदा, हितम्‌ 


्‌ 


४८. अझाम्‌-युखाम्‌ (ख.) 


सैन्धानमकसे मिश्रित तैल, बक्ताम 4णावीने २०) खीने। 
लगाकर रोगी ख्रीका, सतिलवण्डुछेः (७, १४५4 विल, - 
तण्डुल, सवातञीषधैः भने नाप ओऔषधेभी और 
वातध्न औषधोंसरे, औदक- ०४२२ जलचर, आनूपजेः 
गने शाचूप पशुओेना! और आनूप पशुओंके, मांतेः 
(२ मांस, क्षीरैः शने ६५थी और दूधसे, साइम- 
प्रतरतङ्करोः शने अश्मरवे६, अरतर२१:, स ४२२य६ 
ओर भएसमस्वेद, प्रस्तरस्वेद, संझरस्वेद, नाडी- नाडीरवे: 
नाडीस्वेद, कुम्मीस्वेडं: ४ ५९,२१६. या ङम्मीस्वेदसे, 
डपाचरेत्‌ 8५५७२ उरते, उपचार करे, खिज्ञाम्‌ २१६ 
(प्या ५६ स्वेदन करानेळे ब[द, कोष्णाम्बु- उणे प्ण॒ 
१४५थी सुखोष्ण जलसे, सिक्ताङ्गीम्‌ जगेने सीयी 
अङ्गोंको सींचकर, वातन्नः वातन्न गातघ्न, रखें 
भासरसे।थी माँचरसोसे, भोजयेल क्षे।०/न ४२११ भोजन 
कराना चाहिए ॥ ४७:४८३॥ 

47-483. To tliose that are afflicted 
with morbid vata, tte vata-curative 
medications are always beneficial. 
They should be given the diet of the 
flesh of aquatic and wetland creatures 
along ‘with milk, til and rice They 
should be subjected to kettle and 
pitcher bed sudation-procedures medi- 
cated with vata-curative drugs. Aud 
after anointing them with oil mixed 
with rock salt, they should be given 
stone-bed sudation and hot-bed sudas 
tion, mixed fomentation, then bathed 
in genially warm water and then given 
the diet of meat-juices medicated with 
vatacurative drugs. 


वातिके योनिरोगे बलाइतम्‌- 
बलाट्रीणडयक्काथे घततेल!ढक पचेत्‌ ॥७९॥ 


प्यरापयस्यःजीवन्तीवीरवैभकजी वके; । 


श्रावणी पिप्पली मृद्गपीलुमाषाए्यपर्णिभिः ॥५०॥ 


४९. इतपैकाढकं पचेव-प्रततेलाढकदयम्‌ (क ष, फ.) 
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शाकराक्षीरकाकोलीकाकनासाभिरेव च । 

पिरेश्वतुर्गुणक्षीरे सिद्धं पेय यथाबलम्‌ ॥५१॥ 
८७ 

वातपित्तकृतान रोगान्‌ दत्वा गर्भ दधाति तत्‌ । 


स्थिरा- श!६.५९ शालपणी, पयस्या- क्षीरतधरी 
क्षीरविदारी, जीवन्ती- हदी. जीवन्ती, वीरा- शतानरी. 
शतावरी, ऋष मक- % ५७४ ऋषभक, जीवकेः ७4४ 
जीवक, शावणी- ३।२५थु डी. सुंडी, पिप्पळी- पी५२ 
पिप्पली, सुद्ध ४४५एी सुद्रपणीं, पील- पीश्ुपशी, 
पीलुपणी, माषाख्यपर्णिसिः भ।षपशी) माषपर्णी, शार्करा- 
श%२। शर्करा, क्षीरकाकोली क्षी२३।४।थी. क्षीरकाकोली, 
काकनासाभिः च एव शने ३।४न।स। और काकनासा, 
पिटे: मेना ३९३थी इनके कल्कोसे, बलाद्रोणद्वय- 
काये भबन जे. द्रोण ३३(थभ| बलाके दो द्रोण काथमें, 
घृततेळाढकम्‌ १ २९४ धी. त4 १ भाढक घी तेल, 
चतु्ुणश्चीरे थ।२१७। ६६ चौगुने दुघर्मे, पचेत्‌ 
५४।५ब पके, सिद्वम्‌ सि& थयेथा तेने सिद्ध हुए 
उनको, यथाबळझू १० २५२।२ बलानुसार, पेयम्‌ पी. 
मे अ पीना चाहिए. तत्‌ ते वह. वातपित्तकृतान्‌ 
५५ त०८न4 वातप्त्तिजन्य, रोगान्‌ रे।ओे।ने रोगोंको, 
हृस्वा €शीने नष्ट करके, गभम्‌ २ मे. गभेको, दृधाति 
५।२७ु उरावे छे धारण करवाता है ॥ ४९-५१३ ॥ 


49-5त. Take 256 tolas made up of 
equal parts of ghee and oil, and cook 
in 2048 tolas of the decoction of heart- 
leaved sida and four times the quan: 
tity of milk, with the paste of ticktre- 
foil, milky yam, cork swallow wort, 
climbing asparagus, Rishabhaka, Jivaka, 
east indian globe thistle, long pepper, 
green gram, tooth-brush tree, wild black 
gram, sugar, Kshirakakoli and small 
stinking swallow wort. This should 
be given as potion in accordance 
with the patient’s strength. This cures 
the disorders caused by vata and pitta 
nd induces conception. 


-CC-0. ॥ | 
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वातिके योनिरोगे काइमर्यादिषृतम्‌ 


काइपर्यत्रिफळाद्राक्षाकास मदेपरूषकेः ॥५२॥ 
पुननंवाद्विरजनीकाकनाखासहाचरेः । 
शतावर्या शुट्टच्याश्च प्रस्थमक्ष लमैघतात्‌ ॥५३॥ 
साधितं योनिवातघ्रं गभेद्‌ परमं पिबेत्‌ । 
काइपर्य, श).१७न| १७ गम्भारीके फल, त्रिफला. 
नि त्रिफळा, द्राक्षा- 4 द्राक्ष, कासमदे- ॥स धरे! 
कसौंदी, परूषकेः ३,4५२ फालसा, पुननेवा- सारेरी 
गदहपुरना, द्विरजनी- ६५६२, ६।३६५६२ हल्दी, दारुः 
हल्दी, काकनासा- ४।४।९। काऊनासा, सद्दाचरेः ४(2।- 
१णिथे। सहचर, झतावर्या: शत५री. शतावरी, गुडूच्याः 
च भसे. गणेना और गिलोयके, भक्षसमेः ४५५१९ 
४८४थी कर्षप्रमाण कल्कपे, साधितम्‌ (4६ ४२8 सिद 
किया हुआ, घृतात्‌ प्रस्थन्‌ सेड शर्थ धी. एक प्रस्थ 
घृत, योनिवातब्नम थे. निषातन।१६ योनिवातनाशक्र, परमम्‌. 
गमदज अने. ग्रे्ठ १७५६ हे।न।थी. और श्रेष्ठ गमैप्रद 
होनेसे, पिबेत्‌ पी.पु पोना चाहिए ॥५२-५१३॥ 


52-53. Prepare १ medicated ghee 
taking 64 tolas of ghee and adding 
the paste of one tola each of white 
teak, the three myrobalans, grapes 
negro coffee, sweet falsah, hog’s weet, 
turmeric and indian berberry, small 
stinking swallow wort, | purple 
nail dye, climbing as paragus, a0 
guduch. If taken as potion, this is 8 
remedy for all gynecic disorders bord 
of vata, and induces conception, 


वातिके योतिरोगे पिप्पल्यादिप्रयोगः -- 


पिप्पली कुञ्जिकाजाजीत्रषकं सैन्धवं व बाम्‌॥५४। 
यवक्षाराजमोदे च शकेरां चित्रकं तथा । 


५१. घृतात-पचेव (फ.) 


५३, नारित योनिवातश्चं गमद परमं पिवेत-सिडे पिवेशतयोनि 


५४, कुब्निज्मा-किंशुका (ब.) 


दोषम गमेदं परम, (४) ` 


| ण) 0 हा 0000000 ] 


SSE >>>“ न्याया 
पिष्टा सर्पिषि भ्रष्टानि पाययेत प्रसन्नया ॥५५॥ 


योनि पाश्वार्तिृद्रोग शुस्मार्शोविनितृत्तये । 

पिप्पली- पीपर पिप्पली, कुञ्चिक्रा- ३4०१ ७४३ 
काला जीरा, भजाजी- ९४३ जीरा, बृषकम्‌ २२५२) 
अडूसा, सेन्धवम्‌ से.१३ सँघानमक, वचाम्‌ १०८ वच, 
यवक्षारः ०८4०५२ यवक्षार, भजमोदे अ०४भे। अजवायन, 
ार्कराम्‌ २।४२ शर्करा, तथा तथा तथा, चित्रकम्‌ 
थित्र४ने चित्रको, पिष्ठा धीसीने पीसकर, सपिषि 
धीमा घृतर्म, सृष्टानि रोऽीते भूनकर, योनि- यनि 
योनिशूल, पार्श्वावि- ५।१३९ पार्थशुङ, हृदोग- हेट) 
हृद्रोग, गुढ्म- २९भ्‌ गुल्म, क्षशः- भने ७२ और 
बवांसीरकी, विनिवृत्तये (नति भाटे नितृत्तिके लिए, 
प्रसन्नया असजानी (थे प्रसन्नाके साथ. पायबेत ५॥१[ 
पिलावे ॥ ५४-५५३ ॥ 


54-553. Rubbing into paste long 
pepper, black cumin, vasaka, rock salt, 
sweet flag, barley-alkali, celery seeds, 
sugar and white flowered leadwort, and 
mixing it with Prasanna wine, season 
with ghee, and administer it as potion 
to the patient. This is curative of pain 
in the gynecic organs and side of 
the chest, in cardiac disorders, gulma 
and piles. 


॥ योनिसेगे प्रयोगाः — 

दूषकं मातुजुङ्गस्य मूलानि मद यन्तिकाम्‌ ॥५६॥ 
पिबेत्‌ सळवणेर्मद्येः पिप्पलीकुञ्चिके तथा । 
घृषकम्‌ २२५२ अडूसा, मातु लुङ्गस्य णीन्नेरान्‌ 
बिजोरेकी, सूळानि १४ जड़े, मदयन्तिकाम्‌ भे 
मेंदी, तथा पिप्पळी- ५५२ पिप्पली, कुञ्चिके ४धी ७ 


म 
५५, सर्पिषि भृष्टानि पाययेत प्रमक्षया-पन्ञया55ळोड्य धत- 


श्रृष्टानि दापयेत्‌ (त. ष. द षः) 
8) 492 
> (फ.) 


५७, पिण्पज्षीक्षुश्निके-पिणरवी कुश्निके (क.) 
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-प्रसन्नया55कोक्ष्य इतशूष्टानि पांगयेत | 


शिक कहि... यसय. न ER 


२४७९ 


9३' काला जीरा, सळवणेः रेखाने से ५ इनको 
सेन्धानमक, मचे: भने भधनी साथे. और मद्यके साथ, 
पिबेत्‌ पीद[ पीवे ५ ५६६ ॥ 


56-563. Or, give a potion prepared 
of vasaka, pomelo roots, henna, long 
pepper and black cumin seeds mixed 
with wine and a little of salt. 


रानाइतदेष्ट्रादृबकेः पिबेच्छूले श्टतं पयः ॥५७॥ 
गुड्ूचीत्रिफळादन्तीक्काथेश्च परिषेचयेत्‌ । 

- झुले १०भ। जूलर्म, रास्ना- २।२१। रास्ना, श्रदेशा- 
३५३ गोखरू, वुषकेः अने श२९सीशरी और अड्सासे, 
शतम्‌ ५४वैसु पकाया हुआ, पयः ६५ दूध, पिबेत्‌ 
पीवु' पिये, गुडूची- १णे। गिलोय, ब्रिफला- (नण 
त्रिफळा, दन्तीक्कायेः च शने €तीना ४।ढाथी ओर 
दन्तीके कार्योसे, परिवेचयेत्‌ ५९२५४ ४२वे। परिषेक 


करना चाहिए ॥ ५७३ ॥ 


57-573. In pain in the gynecic 
organs, the patient, should drink milk 
boiled with indian groundsel, small 
caltrops and vasika and the part ‘sho- 
uld be afused with the decoction of 
guducb, the three myrobalans and red 
physic nut. 


सेन्धवं तगरं कुष्ठं बहती देवदार च ॥५८॥ 
समांशेः खाधितं कब्केस्तेलं घाये रुजापहम्‌ । 

सैन्धवम्‌ २०४५१ सेन्धानमक, तगरम्‌ ११२ तगर, 
कुष्ठम्‌ 3} कूठ, बहती 9390 क्षारी२७) बड़ी कटेरी, 
देवदारु च > ने १५६२ ओर देवदारु, समांशेः रेश 
२११२ इनके समभाग, कल्केः ४९४।भी कल्कासे, 
साधितम्‌ सि& ३रेदुं सिद किया हुआ, रुजापहम्‌ 
पी॥न।५४ पीड़ानाशक, तेलम 0५ तेल, चायैम्‌ 
४२७ डर२बु धारण करना चाहिए ॥ ५८३ ॥ 

58-583. The oil prepared with the 
paste of equal parts of rock salt, indian: 
valerian, contus, yellow-berried night. 
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shade and deodar should be kept in 
the vagina. It is curative of the pain. 


गुडूची माळतीराखावळामधुकचित्रकेः ॥५९॥ 
निदिग्धिकादेवदारुयूथिकामिश्ष कार्षिकः । 
तेळप्रस्थं गवां सूत्रे क्षोरे च द्विगुणे पचेत्‌ ॥६०॥ 


कार्षिके ४४५ कर्षप्रमाण, गुडूची- गणे! 
गिलोय, माळती- न।३ती. मालती, रासना २२५ रासना, 
बळा- ०८। बला, मधुक- गेळी.भ'ध सुल्हठी, चित्रकेः 
थि३४ चित्रक, निदिग्धिका- मेही ्।री नशी छेटी 
करेरी, देवदारु- १५६२ देवदार, यूथिकामिः अने. खुप्यी 
और जूहीसे, तेलप्रस्थ« अैद ५२५ तेल. एक प्रस्थ तेल, 
गवां मूत्रे शौ गोमूत्र, द्विगुणे च क्षीरे शन भभु! 
8 और दुगुने दूघमें, पचेत्‌ ५५८५५ पकावे ॥५९-६०॥ 

59-60. Prepare a medicated oil by 
takicg 64 tolas of til oil and doutle 
the quantity of each of cow's urine 
and milk, with the paste of one 
tola each of guduch, arabian jasmine, 
indian groundsel, heart-leaved sida, 
liquorice, white flowered leadwort, 
indian night-shade, deodar and yellow 
jasmine. 


वातिके योनिरोगे कतिपययोगाः -- 
'बातार्तायाः पिच दद्याद्योनौ च प्रणयेत्ततः 


' वातार्तांनां च योनीनां सेकाभ्यड्रपियुक्रियाः ॥६१॥ 


` (उष्णाः स्निग्धाः प्रकतेव्यास्तैलानि स्रेहनानि च।) 

वातार्तायाः १।युपी[३त स्रीन्‌। वायुपीड़ित ल्लीकी, 
योनौ ये योनिमें, पिचुम्‌ पियु पिचु, दद्याद्‌ ५।२७ 
३२।५५' धारण करावे, ततः च नन पछी और पीछे 
प्रणयेद्‌ 8त२भरित देवी. उत्तावस्ति देवे, वातार्ता- 
नाम्‌ १५५० वायुपीहित, योनीनाङ ये।तिशे।व[ 
योनियोंको, डष्णा: सिविग्जा: 3५७ २११ (३१३५ उष्ण 


, ६३, 'ततः-सदा..(ह.. इ.) 


०११४४; पतात, (फ.).... ... ........ ' 


ioe > 
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और सिनिग्ध, सेक- ५९घे$ परिषेक, अभ्यङ्गः २०५२ 
अभ्यङ्ग, पिचुक्रियाः आने पियुड॥ और पिचुकिया, 
प्रकृतेब्या: ३२१ केऽ, करनी चाहिए, स्नेहनानि तलानि 
च खने स्पेन साटे तेल ने, यशु 8५ ४रवे। और . 
स्नेहनके लिए तैलका प्रयोग करना चाहिए ॥ ६१३ ॥ 


67-6[तञ. The physician should insert 
a tampon soaked in this oil into, the 
vagina afflicted with morbid vata. It 
should be followed by 9 vaginal 
douche. The affusions, inunctions and 
tampons for the vatarafllicted gynecic 
organs ought to be done (with warm 
and unctuous articles. For oleation, 
oils should be made use of), . 


हिंज्जाकदक तु वातार्ता कोष्णप्रभ्यज्य घारयेत्‌ । 
पञ्चवरुऋष्य पिचार्ता इयामादीनां कफातुरा ॥६२॥ 
वातार्ता न!युथी पीती. सीसे बायुकी पौदावाठी 
स्री, अभ्यज्य तेथ. थेपडीन तेल लगाकर, कोषणपू 
२।०शु सुखोऽण, हिंखाकल्कम्‌ (री नशीन। ४४४१ 
कटेरीके कल्कको, धारबेत्‌ ५२७ अरवे। धारण करे, 
पित्तार्ता पितर २।१,५।० स्रास्रे पित्तजन्य रोगवाठी 
त्री, पश्चवल्कस्य ५२१९४.न। ३९३मे. पश्रवहकहके 
कल्को, कफातुरा अमे. ३६०४नय येनिराजवाणी खसे 
और कफज रोगयुक्त स्री, इझयाम्ादीनान २५।१६६१ 
अ८४ने ४२७ ३२व। इयामा दिके कल्कको धारण करे ॥६९॥ 
62. The patient with the vatarafic” 
ted vagina should keep in her 4809 
the paste of yellow-berried night 
shade after anointing the part wit 
luke-warm oil; the patient afflicted |. 
with pitta should apply the paste of the 
pevtad of barks, and the oie बराल? 
with kapha should use 
of the black turpeth group of drngF ७ 
न्य कर सिली ह 


१२, कोष्णन-फोष्ठम .(ब.), ... - 


the pase | 


tug BCD dD ९४६७९०८ रय 
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त्रिशः ] चिकित्सास्थानद २४८१ 


च 


वत्तिङृोनिरोगाणाँ चिकिरिसा-- 


पिचलानां तु योनीनां सेकाभ्यकृपिचु किय्ाः । 
शीताः पिचहराः कार्याः खेहनार्थं घृतानि च॥६३॥ 
(पिचन्नोषधसिद्धानि कार्याणि भिषजा तथा।) 
पित्तळोनाम्‌ पि पित्तप्रधान, योनीनाम्‌ थे।नि- 
ओवी योनियरोंक्री, सेऊ- परिषद परिषेक, अभ्यङ्ग- 
अन्य. अभ्यंग, पिचुक्रिवाः भने पियुडिमःभे। और 
पिचुक्रियाएँ, शीताः शीत शीतळ, पित्तद्lराः शने 
पि.७२ और पित्तदर, कार्याः ३२५ नेस करनी 
चाहिए, तथा तथ तथा, भिषजा पधे वैद्य, स्नेइनार्थम्‌ 
समेन भाटे स्नेदनके लिए, घृतानि धी. घर्तोका, पित्तघ- 
पितहर पित्तदर,-भौषध- शोपधिाथी औषधेडि, सिद्धानि 
सि& सिद्व, कार्याणि ४२३६ नेस करे ॥ ६३३ ॥ 
63-633. Affusions, inunctions and 
tampons, for the pittaafficted gynecic 
organs, should ber done’ witH cool and 
pittarcurative articles; and ghee should 
be used for oleation. (All the remedies, 
prepared with drugs curative of pitta. 
should be used by the physician). 


| पिष्टे: पीसेश[ पीसी हुई, जीवनीय: ००५० 
षधे! जीवनीय औषध, चावावर्यी शेतानरी, शतावर, 
संदीकामिः क्षे मुनके, परूपकेः ४७४ फालपे, प्रियाछैः 
यरी. चिरौजी, द्वियष्टिमधुकेः तथा जै अग्रता 
कळीभधशी तथा दोनों मुठहठीपे, घृताढकम १ १६५ 
धी १ आढळ घी, पचेव ५४३ पत्रावे, सिद्धे सि& 
सिद्ध, शीते च अने ४५ थथा पछी और पीतल होनेके 
बाद, मधुनः भध शहद, पिपल्याः च अने पीपर 
और पिप्पली, पछाष्टकमू थाई ५५ आठ पल, सिता- 
तभ” याइ२ एवं शर्करा, दशफ्छ- ६२.५4 दस पल, 
डन्मिश्रात ततः भेंगवी तेमभाथी मिलाकर उसमेसे, 
पाणितलम्‌ ३५५! कर्षेप्रमाण, लिह्यात्‌ था2३ चाटे 
॥६४:६६३॥ 

64:663. Take the expressed juice 
of I600 tolas of roots of climbing 
asparagus. In this juice adding the 
same quantity of milk, the physician 
should prepare 255 tolas of ghee with 
the’ paste of odie tola each of तट 
of the lifepromoter group, climbing 
asparagus, grapes, sweet falsah, buchar 
dar’s mango, and the two varieties of 
Jiquorice. When prepared and cooled 
down; 32 tolas of honey aud loig 
pepper and 40 tolas of sugar should 
be added. A dose of one tola of this 
preparation should be taken asa linctus. 


~ 


पेत्तिके योनिरोगे-शतावयीषृतम्‌- 
शंतावरीमूलतुला्चतस्नः सं7पीडयेत ॥६४॥ 
रसेन क्षीरतब्धेन पचेत्तेन घृताढकम्‌ । 
जीवनीयेः शतावर्या सद्दीकाभिः परूषकेः ॥६॥ 
पिषेः प्रिया लैश्चाक्षां शद यष्टिमधुकेमिषक्‌ । 
सिद्धे शीते च मध्चुनः पिदपल्याञ्च पलाएकम्‌ ॥६९॥ 


सितादशपलोस्मिश्राङ्लह्यात्‌ पाणितलं ततः । 


झंतावरीमूरू- शतं(बरीन गण जल मूल 


चतखः तुळा: यार 044 चार तुलाको, संग्रपीडयेत्‌ 
सारी पे इणावीले -२अ/ 3६१ अच्छी प्रकार दबाकर 


रस निकाले, क्षीरतुल्येन अते ६४५४ समान मारना | 
और दूधके समान भागवाळे, तेन/रसेब ते. २२१३ 


उख रसपे, भिषरू 44 वैध; अक्षांयेः अप अभालु कषेः 


६६. पिह: प्रिबाकक्षक्षांरे; -प्रियालकक्षक: पिष्टः | 


| दापने नाश. ४२न/३ दोषोंडो - न्ट करनेवाछ) बुध्यम्‌ 


एक हें. त. द) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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योन्यस्क्शुकदोषघ्नं दृष्यं एंसवनं च तस्‌.. ॥६७॥ | 

क्षतं क्षयं रक्तपित्तं कालं श्वासं हरींमकम्‌ । | 

कामलां वातरक्त च वीसप हच्छिरोप्रहम्‌ ॥६८॥ 

'उभ्मादारत्यंपस्सारांन्‌ वातपित्तात्मकाअयेत्‌ । 
इति वृहच्छतावरीवृतम्‌ । 

-. ततते थी यह घी, योति- शे॥न. गोनि, मस्‌ङ- 

(तीव आतेव, युक्त: शमे. 0४१ और शुक्र, दोपघम्‌ 
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पुत्रोत्पादक है, क्षतम्‌ 8२:१० उरःक्षत, क्षय ^ 
क्षय, रक्तपित्तम्‌ २३१(५प रक्तपित्त, कासम 8परस. 
खांसी, आलम. श्व।स श्वास, इली कर ७८१४ इलीमऊ, 
कामलाम्‌ 3भणें। कामला, वातरक्तम्‌ च १0२५ 
वातरक्त, वीसर्पेम्‌ 4२४ त्रिम्रप, ह्ृत्‌- ४६१२५ 
हृदयरोग, दिरोप्रहक्ष [श।२।१ विरोरोग उन्माद- 
७-६ उन्माद, भरति- भेयेनी बेचेनी, अपस्मारान्‌ 
श५२अ।२ अपस्मार, वातपित्तास्मकान्‌ शते 4।तपित- 
१/न१्‌ रेजे।ने और वातपित्तात्मङ रोगोंको, जबेत्‌ ०0 छे 
जीतता है ॥६७-६८३॥ इति २१। यह, बृहद्छतावरी घृतम्‌ 
भुइस्छत।परी११ छे बृहच्छतावरीषृत है । 


$7-683. ‘This is curative of affections 
of the gynecic organs, menstrual and 
seminal morbidity, and is virilific and 
inducive of male progeny. This cures 
also pectoral lesions cachexia, hemo- 
thermia, cough, dyspnea, halimaka- 
jaundice, rheumatic condition, acute 
spreading affection, spasticity in the 
pectoral region and head, insanity, 
malaise and epilepsy caused by vata- 
cum-pitta. Thus has been described the 
Major Climbing Asparagus Ghee. . 


पैत्तिके योनिरोगे जीवनीयघृतम्‌--- 
'एत्रमैत्र क्षीरसर्पिजीवनी पोप घाधितम्‌ ॥६९॥ 
, गर्भइं पित्तलानां च योनीनां स्याद्धिषग्जितम्‌ । 


पवप्र एव से ०/ अभाएे इसी प्रकार, जीवनीय- 


कनी जोपभे!थी जौवनीय आषधोंसे, डपधाधितस्‌ 


खि ३रेधुं सिद्ध किया हुआ, क्षीरसर्पिः ६४मथी 
ढे धी क्षीरत, गमैदम्‌ २०३६ गर्भप्रद, पित्तळा- 


नाथू च अने (५१०४-५ और पित्तजन्य, योनीनाम्‌ 
ओनर तु योनिरोगोंका, मिपग्जितम जौषप औषध, ` 
स्याव छे है ॥ ६९३ ॥ - 
‘69693, The ghee churned out of | 
ज ७९५१८१९4 प. घाट .49०४९५ |. ०१. बनु -भावसुणे (ङ फ,) 


ल्छकाककककककककककच्कक्कककाक्ककरकच्कक्यारककार का च व तल जज जलती आन 


दृष्य दृष्य, पुंसवनम्‌ च अने पुनोत्पा६४ छे और | 
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rr > 


mentioned. manner, with the liferpror 
moter group of drugs, is inducive of 
conception and 537028 as medicament 
for the gynecic organs afflicted with 
pitta. 
केब्मिऊयोनिरोगाणां चिकित्सा-- 
योन्यां स्लेष्प्रप्रदुष्टायां वतिः सँशोधनी हिता ॥७०॥ 
चाराहे बहुशः पित्ते भावितेलेक्तकेः छता । 
शेष्पप्रदुष्टायाम्‌ ४६६८ कफदुष्ट, योन्याश्र ये।निभ्‌( 
योनिमें, वाराहे १२७५ वराइके, पित्त १५ पित्तमें, 
बहुशः ५६१२ बहुत दफे, भावितैः अ।(३॥ ऐरे&। 
भावित किये हुए, छक्तके: ३५३न। ४३।थी. कपडेके 
उक्रगेसे, कृता भनवेक्षी बनाई हुई, संशोधनी स शे॥पन 
सशोधन, वर्तिः १(४४ वति, हिता (६१४।२४ छै हितकर 
है ॥ ७०३ ॥ 


70 70%. For the gynecic organs 
afflicted with kapha, the purificatory 
wick-bougie rolled out of a piece of 
cloth and heavily impregnated with 
hog’s bile is recommended. 


भावितं पयसाऽकेस्य यवचूर्णं ससैन्धवम्‌ ॥७१॥ 
वतिः कता सुदुर्धार्या ततः सेच्या खुखाम्बुना । 

अर्कस्य २।४३।ब। आक्के, पयसा ६४4 दृपपे, 
भावितब्‌ ५।वित ४२े&। भावित किये. हुए, यवचूर्णेन 
०४१यूशु नी, जौके चूर्णेकी, सपैन्धवन्‌ सेवत. साथै 
सेभवम्दवित, कृता ०११५) बनाई हुई, वतिः १।२ 
वर्तिको, मुहुः १२५७२ बारबार, भार्या ५२७ ३२ती 
घारण करे, ततः भने गति! ४।६य। पछी और वपि 
निकाउनेे बाद, सुखाम्बुना घुणे,१लू ०४०१) सुखोष्ण 
जलसे, सेच्या  येनि[ ५९. य्‌न ५२ -योनिका , परिषेचनं 
करना साहिए ॥ ७१३॥ 


77 74. A bougie prepared with 


barley four and .rockrsalt - and 


2 4 >>> 
१0 ३ शक्तक'र्नखळ: पख.) 
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|| 
impregnated with milk of mudar, 
should be inserted for a short while and 
afterwards the part should be douched 


with genially warm water. 


योनिरोगे पप्पल्यादिवर्तिः -- 


पिप्पद्या एरिचेमाषिः शताह्वा कृष्ठसेन्धवैः ४७२॥ 
वर्तिस्तुस्या प्रदेशिन्या धार्या योनिविशोधनी । 

पिप्पल्या ५.४२ पिप्पली, मरिचे: भई, काली मिच, 
माषे: २५३६ उदद्‌, शताह्वा- ४१६ सोया कुष्ट- ४३ कूठ, 
सन्घवेः भने सेन्वनधी ५११८, और सेन्धवसे की हुई, 
प्रदेबिन्या तुल्या ५००५ २२७ ळेवडी तजनी 
अङ्गुलिके समान, योनिदिशो धनी शै।निविशे।धत योनि- 
विशोधन, विः १८ वर्तिको, धार्या चारु ४२१ी. धारण 
करे ॥ ७२$॥ 


72-723. A bougie of the size of 
the index finger, prepared out of long 
pepper, black pepper, black gram, dill 
seeds, costus and rocksalt, should be 
used for the radical purification of 
the gyvecic organs. 


योनिरोगे उदुम्बरादितेलम्‌-- 
उदुस्त्ररशलाट्ूनां दोणप्रब्दोणसंयुतम्‌ ॥७३)॥ 
सपञ्चवइक्रकुल ऊमाळतीनिम्बपलउम्‌ । 
निशां स्थाप्य जळे त स्मिस्तै लप्रस्थं विपाच येत्‌ ॥७४॥ 
लाक्षाघवपलाशत्वड्टियसिः शावमलेन च । 
पिर: सिद्वस्य तैलस्य पिच योनो निधापयेत्‌ ॥७५॥ 
सशकेरेः कषायेश्च शीतैः कुर्वीत सेचनम्‌ । 
सपञ्चवलक- ५२.१९५७ पंचवल्कल, कुछक- ५२१५ 
परवल, मालती- ११4९ मालती, निम्बः तथ! ली५»न 
तथा नीमके, पद्धवभ पान. पत्त, उदुस्बर- ब्‌ 
गूलरके, शलाटूनाम ४५ ३ कच्चे फल, द्रोणन्‌ से 
७ एक द्रोगको, भब्दोणपंयुतम्‌ भेऽ १७, ५९१६ एक 
द्रोण .जलमें, लैक्षाम्‌ २१ रा।त्रिभर, स्थाप्य २५।५न 
Means oor ined RP अल 


७४. कुलक-कटङ्ग (बः) 
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२४८३ 


४रीने स्थापनरुरके, तस्मिन्‌ जले ते ०४०भा उघ जलमें, 


पिष्ट: पीसे॥| पीते हुए, ळाक्षा- 4५ लाक्षा, घव- 
घा धत, . पलादा- भने जभाणराना और ढाकके, 
स्वक्‌- निर्यात: ७4 तथा! ॥६२थी छाल और गोंदसे, 
शाल्मलेन च तेभ० शीभणनी ७4 भने अध्रभी 
एवं शेपछक्नी छाल और गोंदछे, तेलप्रस्थन्‌ सेफ अ्रण 
तेथ. एक प्रस्थ तेळ, विपाचयेत्‌ ५४।१पुं परावे, सिदध ख 
(६ थये! सिद्ध हुए, तरूश तेक तेलके, पिचु 
पियुने पिचुग्रे; योनौ के।नर्भा योनिर्मे, निवापयेत्‌ 
२।५बु' रक्खे, सगकेरेः शम सा४र्‍्युण्य और शकरा- 
युक्त, शीत: ४४. ठंडे, कषायेः अभय कषायोंसे, 
सेचनम्‌ सेयन सेचन, कुर्वीत अरबु करना 
चाहिए ॥ ७३-७५३ ॥ 

73-753. Put ।024 (0६४७ of tender 
fruits of gular fig, the pentad of barks 
and leaves of careilla fruit, spanish 
jasmine and neem in 024 tolas of 
water. Keep it overnight and in that 
water prepare 64 tolas of oil with the 
paste of lac, the bark and gum of 
crane tree and palasy, and the bark and 
gum of silk cotton, a tampon soaked 
in this oil should be inserted in the 
vagina; and then the vagina should be 
douched with decoctions of cooling 
drugs mixed with sugar. 


पिच्छिला विवृता कालदुष्टा योनिश्च दारुणा ॥७६॥ 
सप्ताहाच्छुध्यति क्षिप्रमपत्यं चापि विन्दति । 
पिच्छिला तथी ५२७५ इससे पिच्छिल, बिषता 
विवत्‌ विवृता, कालदुष्टा [णा डाणथी हुए थयेशी 
बिरदुष्ट, दारुणाप्र च शमे. ६३७ ओर दारुण, योनिः 
यानि योनि, सप्ताहात्‌ सात. (विसम्‌ सात दिनर्मे, 
छुध्यति १& थर ०१4 छे शुद्ध हो जाती दे, शिप्रम्‌ 
च जेने. %४९८टी. और शीघ्र, अपर्यम्‌ नपि संतान 


१७ सन्तानको भी, विन्दति १ उरे छे प्राप्त करती 


है ॥ ७६३ ॥ आशी Mobs cor vad SESE 
७७- -सप्षाद्दाच्छुष्यति-सप्तादात्‌ सिध्यति .(ब.) . - 


२४८४ 


iene अ कक काका 


| 76-76}. By means of this, slimy, 
‘dilated, chronically diseased and-severe 
conditions of the gynecic organs get 
purified within a week. This quickly 
jnduces conception in the woman. 


योनिरोगे उदुम्बरदुग्धप्रयोप: — 


उदुम्बरस्य दुग्धेन बट्कत्वो भावितात्तिलात्‌ ॥७७॥ 
तले काथेन तस्देव सिद्धं घाय च पूर्ववत्‌ । 
डदुम्बरस्य 6५२ गूलरके, दुग्धेन ६५५ दूधसे, 
षट्कुरवः ७4२ छः दफे, भावितात ल. वित. अरे&॥। 
भावित किये हुए, तिळाइ तक्षण[थी तिलसे, तेळम्‌ 
डाढेथु' १4 निशाला हुआ तेल, तस्य एव ९१०८ 
उसीके, काथेन ४!९।थी. क्राथसें, सिद सि& ३री.मे 
सिद्ध करके, पूर्ववत्‌ पड़े३ नी, ।५४ पूर्ववत्‌, धायम्‌ 
५२७ ४१५ भेये धारण करना चाहिए ॥ ७७३९ ॥ 
77-77%. The oil pressed out of til, 
impregnated six times with the milk 
of gular fig tree and also medicated 
with the same decoction, should be 
applied in the aforesaid manner. 


योनिरोगे धातक्या दितलम्‌ -- 
घातकयामलकीपतस्तरोतोजमचुकोन्पलेः ॥७८॥ 
जम्ब्वात्रमध्यकासी खलो ध कट्‌फळतिन बुक्केः । 
सोराणिकादाडिमत्वगुदुम्बरशकाटुमसिः ॥७९॥ 
अक्षमात्रेरजासूत्र क्षीरे च द्विगुणे पचेत्‌ । 
तैलवस्थं पिचुं दद्याद्योनौ च प्रणयेत्ततः ॥८०॥ 
कटी पृठठञिकाभ्यङ्ञ सेहबस्ति च दापयेत्‌ । 


धातकी- 


४ | 


अक्षमात्र: ४४भ्रभ[श॒ कर्षप्रमाण, 
के पत्ते, स्रोतोज- स्तरो((०४न खोतांजन, अधुक- 
44 मुलद्ठी, उत्पळः नी#४भ० नीलकमल, जम्बु- 
जामुन, आाम्रप्रध्य- शूने जणानी, ओ2वथी 
गुठली, कासीस- ७२।४सी, कासीप, लोघ- 
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. पिच्छिला स्राविणी योनि विुतोपछुता तथा ॥८१॥ 


७१३ घावडी, भामळकीपत- २।अ५4| पन आंव-. 


कः) योग 8 नीरोग होती दे ८१ स 


[अध्याय 


त्वछ- ६३भनी, ७५ दाढ़िमकी छाळ, उ म्बर- शने 
छेगराना और गूडरके, शलाहुमि: डया ३णे। दार! 
कच्चे फर्लोसे, द्विगुणे भभ! दूने, अजापुंत्र अ३रीन। 
भूत बङ्ऋरीके मूत्र में, क्षीरे च जने हच भ और दूधे, 
चैलप्रस्थर खेद शर्थ तेक एक प्रस्थ तैल, पचेत्‌ 
पडाववु' पावे, पिचुद तेन! पे।त।ने. उक्षके पिचुरो, 
योनौ थे।निर्भ[ योतिमें दद्याद्‌ चारू ४२।१बु धारण 
करवावे, ततः (२ पछी. उपके बाद, प्रणयेत्‌ 8त२- 
चरित श।पची, उत्तरबस्त देवे, कटी- ४५२ कमर, पृष्ठः 
पी पीठ, जिक- आने. (१5भ और त्रिऊपें, अभ्यङ्गम्‌ 
२५५० अभ्यंग, स्नेहबल्तिम्‌ च खने रने७अरित और 
स्नेहवस्ति; दापयेद्‌ २।५५| देवे ॥ ७८-८०३ ॥ 


78-80. Prepare a medicated oil by 
taking 64 tolas of til oil, double the 
quantity of goat’s urine and milk, 
with the paste of one tola each of 
fulsee flower, leaves of emblic myzro: 
balan, lotus growing in flowing water, 
liquorice, blue water lily, jambool, 
mango stone, green vitriol, lodh, box: 
myrtle, false mangosteen, yellow ochre, 
rind of pomegranate and tender gular 
figs; the physician should soak the 
tampon in this oil and insert it in the 
vagina and afterwards give a douche. 
and inunction to the. waist, back and 
sacral region and also unctuous enema 


उत्ताना चोन्नता शना सिध्येत्‌ सस्फोटशलिती । 

पिच्छिला आना भेग्रेशधी [५०७३ इसके 
प्रयोगसे पिच्छिल, ख्रादिणी २१७) ज्जाबिणी, विशता 
[बपछुत बिछुत, तथा उपछुता 8५प्थुत उपहुत, उत्तावा 
$त।न उत्तान, उन्नता उनत उन्नत, सस्फोटशलिनी 
शक तेभ% शूशबाणी, फोडों एवं झलयुक्त ना थने | 
सकरे& योनि. और सुजी हुई योनि, सिध्येव "0२१ . | 
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चिक्षित्सास्थानम्‌ 


र्चः | 
8-83: By this means, the condition 
of slimy and profuse discharge, acute 
vaginitis,leucorrhea. and prolapsed, ele- 
vated and edematous conditions of the 
vagina, and also the condition accom- 
panied with erosions and piercing pain, 
get cured. 


योनिरोगे करीरादिप्रयोगः -- 


करी रघवनिम्च्राकवेणुकोशाम्रजाम्बदैः ॥८२॥ 
जिङ्गिनीवषमूलानां काथेर्माद्वीकसीघुभि 
सशुक्तर्घावन मि्रर्योन्यास्रावविनाशनम्‌ ॥८३॥ 
कुर्यात्‌ खतक्रगोमूत्रशुक्तैर्वा जिफलारसेः । 

मिश्रे: भ०१८ मिलाये हुए, सच्चुक्तेः शुक्रोसहित 
शुक्तोप्रहित) माहीरू- १६।४।ब। मदी बळे, सीधुमिः 
सीधी सीधुमे, करीर- ४रीर करीर, घव- ५५ धव, 
निम्ब- धीम! नीम, अकं- श।३। आढ, वेणु- बांस 
वांस, कोशाम्र- २१०३ कोशाम्र, जाम्बवे: "युरी 
जामुन, जिड्रिनी- 7२९, जिगिनी, वृष- शने अ२३- 
सीन और अह्इसेके, मूलानाम्‌ भूणन। मूलोंे, काथ: 
३े।थ्‌तुं क्ाथके, तक- ७।१२(हत छाछके साथ, गोमूत्र- 
गाभून गोमूत्र, झुक्तः अने शुक्ष्थी और शुक्तसे, 
त्रिफछारसैः वा थवा जिश्णाना। अतायथी अथवा 
त्रिफलाके काथसे, धावनम्‌ थये(निवु अक्ष६न योनिका 
प्रक्षालन, कुर्यात्‌ डरै करे, योनि-भालाव-विनारानसू 
ते थेनिना। ०२१4 विनाश४ छे.बइ योनिके. आाज्नावका 
विनाशक हे ॥ ८२-८३३ ॥ 


82-833. Vaginal douche witb the 
decoctions of common caper, crane 
tree, neem, mudar, bamboo, ceylon 
oak, jambool tree, indian ash tree, 
root of vasaka. honey wine, sidhu wine 
and vinegar, all mixed together, or 
with decoction of the three myroba- 
lans mixed with buttermilk, cow’s 
urine and vinegar, is curative of mor- 
bid yaginal discharge, . 


२४८५ 


योनिरोगे लोहचणेप्रयोग; -- 
पिप्पल्ययोरजःपथ्याञ्रयोगा मधुना हिता; ॥८४॥ 
न्छेष्प्रायां कडुप्रायाः सपूजा वस्तयो हिताः । 
पित्त समधुरश्षीरा वाते तैलास्लसंग्रुताः ॥८५॥ 
सन्निपातससुत्थायाः कर्म साधारणं हितम्‌ । 


शष्मळायाम्‌ ४४० थे निर म कफज योनिरोगरमे, 
मधुना भव साथे शहदके साथ, पिप्पली- ५५२ पिप्पली, 
अयोरज:- 4े।४यूश्‌ लोहचूर्ग, पथ्या- तथा ४२३न॥ तथा 
हरडडे, प्रयोगाः अथ» प्रयोग, हिताः (४२४ छे 
हितकारक हैं, समूत्रा: २२ जामुन 0 और गोमूत्र- 
सहित कटुप्रायाः ४९५ध्‌।न कटुप्रधान, बस्तयः भरित भर! 
बर्तिय, हिता: ६१५२४ छे हितकारक हैं, पित्ते पित्त 
ये[नरेशभ| पित्तज योनिरोगमे, समधुरक्षीराः मधुर ६०५ 
शने क्षीरथी युत मधुर द्रब्य और दूबसे युक्त, वाते त १२४ 
वात थेनिरेणम। एव वातज योनिरोगमें, तेळ- ते. 
तैल, अम्ळसंयुताः तथ. २३६०यथी. सयुक्ष भरित्‌ओ। 
हित।ब% छे तथा अम्छ द्रन्पसे संयुक्त बत्तित्रां हितावह हैं, 
सञ्चिपात- ससुः्यायाः शने २(न५.१०४ ये नरे 
और सन्निपातन योनिरोगमें, साधारणब्‌ कमे याचार ४११ 
साधारण कर्म, हितम्‌ (६४२ छे हितकर दे ॥८४-८५१॥ 

84-853. The courses of long pepper, 
iron dust and chebulic myrobalan are 
recommended in the vaginal afflictions 
due to kapha; enemata with cow’s 
urine mixed mainly. with the pungent 
group. of articles are beneficial. In 
condition of pitta, ezemata mixed with 
milk and the sweet group of drugs, 
and in couditious of vata, enemata 
mixed with oil and acid articles, are 
beneficial; in the conditions born ‘of 
tridiscordance, the treatment pertaining 
to all the three factors is recommended. 


दुलाल कुक र उ स 


असुग्दरचिकित्सा-- 
रक्तयोत्यामसग्वणरनुबन्च समीक्ष्य च ॥८६॥ 


ततः कुर्यायथादोषं रक्तस्थापनमौषघम्‌ । 


८५३. हितम्‌-मतम्‌ (घ.) 
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रक्तयोन्याम्‌ २३।य्‌।(१भ रक्योनिमें, असृग्वणेः | झम सुह 


रतना. १७ 8परथी रक्तके वणेसे, अनुबन्धम्‌ दपना 
खवबुण घने दोषानुवन्धको, समीक्ष्य गने. जानकर, 
तत: पछी पश्चात्‌ , यथादोषम्‌ १।१।५य।२ दोषानुसार, 
रक्तस्थापनम्‌ २२५५.१ रक्तस्यापन, लषधम शोष 
औषध, कुर्यात्‌ ४२५ करे ॥ ०६३॥ 


86-863. In condition of sanguinous 
discharge from the vagina, the physi- 
cian, after finding out the predominant 
morbid humor and the probable after- 
effect from the coloration of blood, 
should administer hemostatic medicar 
tions indicated in the particular mor- 
bid humor. 


तिलचूण दधि घतं फाणितं शौकरी वसा ॥८७॥ 
क्षौद्रेण संयुठ पेय वाताखग्दरनाशनम्‌ । 


क्षौद्रेण संयुतम्‌ भ थे शहदके साथ, तिङचूणे म्‌ | 
तथं यू तिलचूणे, दधि ६ही. दही, इतम्‌ धी. घी, | 
फाणितम्‌ )/0नी, २० फाणित, ज्ञौकरी वा शने 
सबरती थरणी भोर सुअरकी वसा, पेय ५१ पीनो 
| चाहिए, वातास॒ग्दर- से. ११०४ २४५६२! यह वातज 
Fn रक्तप्रदूका, नाशनम्‌ न!शे. ३रे छे नाशक हे ॥८७१॥ 
ह 
{ 


87-873. Til powder, curds, liquid 

: gur and hog’s fat should be taken as 
potion mixed with honey, for the cure 
of sanguinous discharge due to vata. 


बराहस्य रखो मेद्यः सकोलत्थोऽनिलाधिके ॥८८॥ 
शकेराक्षोद्रयष्ट्या्ननागरेर्वा युतं दधि । 
 अनिलाधिके ११५५ २१५६२५६ वाताधिङ 
रक्तप्रदरमे, सकोळत्थः ४०भीना इताथ सै कुलथीके 
_क्वाथके साथ, सेथः भे६६४४ मेदवधेळ, वराहस्य रसः 
वराने! १4२२ वराइका मांसरस, झाकरा- अथवा 
२४२ अथवा शर्करा, क्षोद्र- भध शहद, यध्याह्- 
क सा 
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श्वरकर्सदिता [अध्यायः 


, नागरैः वा युतम्‌ भने सू न न त्त्य गा जतन जग 
और सोठके साथ, दधि ६्ही पीपु दही पीना 
चाहिए ॥ ८ ८ ॥ ५ 

88-883. In excessive vata, the meat- 
juice of the hog which is full of fat, 
mixed with horsergram; 0 curds 
taken mixed with Sugar, honey, liquo- 
rice and dry ginger, acts beneficially. 


पयस्योत्पलशालूक़विलकालीयकाम्बुदम्‌ ॥८९॥ 
सपयःशकराक्षोद्र पेत्तिकेऽखुग्द्रे पिबेत्‌ । 

वैत्तिके ५००४ पित्तज, असृग्दरे २३५४९२ रक्तः 
प्रदरर्मे, पय्या- क्षीरविध्तरी क्षोरविदारी, उत्पछ- १ 
भ्रभण नील कप्रळ, ज्ञालूकू* ४५४६ कमलकन्द, बिस- 
धभणन।4ष सृगाल, कालीयक" ५0) २-६ पीत चन्दन, 
अस्बुदम्‌ तथा भे।धने और मोथको, सपयः- ६4 दूष, 
बर्वशा- २४२ शर्वरा क्षौद्रम्‌ जमे भन साथे और 
शहदके साथ, पिबेद्‌ ५५ पीना चाहिए ॥८९३॥ 

89-893. Milky yam, blue lily, lotus 
bulbs, rhizomes, yellow-sandal and nut 
grass should be taken as potion mixed 
with milk, sugar and honey, in sangu’ 
jnous discharge due to pitta. 


असग्दरे पुष्याचुगं चूणेख्‌-- 
पाठा जम्ब्वाप्रयोर्मध्य शिलोद्धेदं रलाञ्जनम्‌॥९०॥ 
अम्बष्ठा शाइमलीरछेषं समङ्गां बत्सकत्वचम्‌ । 
बाह्ली कातिविषे बिल्व सुस्त लोघ्र खंशेरिकम्‌॥९९॥ 
कटन मरिचं शुण्ठीं सुद्दीकां रक्तवन्दनम __.. रक्तचन्दनम्‌ । 


AR. 


अम्बुइग-अम्बुजम्‌ (फ,) 
८९१. पत्तिके-एकश: (द. ष. ब, फ) 


९१. अम्वष्ठा शाइमलीक्ेष -अम्बष्ठकी सोचरसं {कः 

ड 95 अम्बष्ठा शाल्मलीवे््ट (घ. डे) 
,, वत्मकत्वमम्‌-पद्मक्रेशरम्‌ (श.) 

९२, मरिच-मधुक (द.) 


यृद्दीकां-आद्रेकं (व.) 
» 9 मात्कां (फ:) . 6 
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पुष्येणोड्धूत्य तुब्यानि सृक्ष्मचूर्णानि कारयेत्‌ । 
तानि क्षौद्रेण योज्य पिबेत्तण्डुलवारिणा ॥९३॥ 
अशःछु चातिशारेषु रक्त यञ्चोपव्रेश्यते । 
दोषागन्तुकृता ये च बालानां तांश्च नाशयेत्‌ ॥९४॥ 
योनिदोषे रजोदोषं श्वेतं नीलं सपीतकम्‌ । 
स्रीणां इयावारुणं यञ्च प्रसह्य विनिववेयेत्‌ ॥९५॥ 
चूर्ण पुष्यानुग नाम हितमात्रेयपूजितम्‌ । 

इति पुष्यानुगचूणेप्र्‌ । 


पाठा- ३।णी. पा पाढ़ी, जम्डु- ०५ ५ जामुन, करान्नयोः 
मध्यस्‌ शने शामची, जेटली. जोर आमकी गुठली, 
शिलोद्ेद्यू ५५७0६ पाषाणमेद, रसाञ्जनम्‌ २अ१'ती. 
रसौंत, अम्बा ०५४ अम्बा, ब्रारमलीकेषभ्‌ 
शी.मणाने| ॥६२ सेमलका गोंद, समङ्गाम्‌ १०० मजीठ, 
वत्सकत्वचन्‌ ४४७५ कुडेकी छाल, बाझ्लोक- ४४२ 
केसर, अतिविषे अतिजिषनी ५0 अतिविषा, बिल्वम्‌ 
०३ बेडगिरी, मुखम्‌ भेष मोथा, लोधन बोर 
ळोध, सगेरिकमू सेनाणे३ खगेगेरिक, 


चे सोंठ, खद्रीकान्‌ ॥ द्राक्षा, रक्तचन्दनम्‌ २१(०/णी 
लालचन्दन, कटफळळू ४५६० कायफल. वत्सक- ५३।- 
७।३ कुटज, अनन्ता- शगतभूण सारिवा, धातकी- 


५१३५ ३३ भायके फूल, प्रधुक- ०[भध मुलहठी, | 


अजुनम्‌ शने २०४न्‌ने और अर्जुनको, पुष्वेण ४०५- 
नक्षभ पुष्य नकषत्रमें, उदूचत्य क्वीन लाकर, 
तुश्यानि ५५१५३ सममागमें, सूइमचूर्णानि १६१९ 
सूक्ष्मचूर्ग, कारबेत्‌ ५२३ करे, तानि तेने उसको, 
नशेःसु ७२२ बवासीरमे, अतितारेषु च »ति- 
२।२भ्‌ अतिसारमें, यत्‌ च शने ०%भ! भोर  जिपर्म, 
रक्तत्‌ बाही. रक्त, डंपवेश्यते 38 साथे ०4५ छे 
दस्तोर्मे जाता दे, तेषु | ' उनमें, षोद्रेण 
भ शाथे शहदके साथ, संयोज्य भेणवी, 
मिलाकर, तण्डुरवारिणा: थान पाशी. साथै 
चावलेके ` पानके साथ, पिबेत्‌ ५३ पीता चाहिए, 
'भात्रेयपूजितम्‌ २॥ आत्रेये वणाशेदु यह आत्रेय- 


९३, पिवेत्तण्दुकवारिण!--वेभा सण्डुकाभ्यु ता. (छा. ४.) ल 


चिकित्सास्थानम्‌ 


A ककड > >>... 


कटफले वत्सकानम्ताधातकीमधुकार्जुनम्‌ ॥९२॥ | 


कढुङ्गम्‌ | 
२१२३सैे। अरळू, मरिचम्‌ भरी काढी मिचे, गुण्डीम्‌ | 


२४८७ 


प्रेसित, दितम्‌ ७05२४ हितकारक, पुष्याचुगम्‌ नाम 
आुष्याचुण नभय 'पुष्यातुग तामका, चूर्ण | 
चूणे, बाळानाजू ५।५।४।न्‌! बालकोंके, दोका 
दपण्शन्च शने अ।२-ुश/न्थ दोषजन्य और आगन्तु- 
जन्य, ये च ०? २।१। छे जो रोग हैं, तान्‌ च तेजे।ने 
उनको, नाशयेव्‌ १४ हरे छे नष्ट करता है, खणा 
स।ओे।न! ज्रियोके, योनि रोषम्‌ ये।निशेधे।ने योनिदोषोंको, 
यत्‌ च अभे. ०? और जो, इयावारुणपू श्याव २१३७ 
इयाव अरुण, खपीतकब्‌ पीते! ` पीला, नीलम्‌ नी! 
नीला, श्वेतब्‌ अने. स& ओर सफेद, रजो दोषम्‌ २०भे- 
शष छे तेने रजोदोष हे उसे, प्रसद्य ००५३९४ 
बलपूर्वक, विनिवतेयेत्‌ निद ४९ छे निवृत्त करता 
है ॥ ९०.९५३॥ इति अ यह, पुष्याचुगचूर्णश्र ५य- 
8१ यूशु छे पुष्यानुग चण है। 


9०-95 4. Patha, the seed-pulp of 
jambool and mango, rock-foil, extract 
of indian berberry, false pareira brava, 
gu of the silk cottou tree, sensitive 
plant, tlhe bark of kurchi, saffron, 
atees, bael. nut grass, lodh, red ochre, 
| the tree of heaven, black pepper, dry 
ginger, grapes, red sandal, box myrtle, 
| kurchi, indian sarsaparilla, liquorice, 
| fulsee flower and arjuna—these 
| should be culled when the moon is in 
| the ‘ Pushya constellation- All these 
| 
| 
| 


taken in equal parts, should ‘be finely 
triturated That should then be taken 
mixed with honey as potion’ along 
with rice.watef. This cures tlhe coidi- 
| tjon of passing blood during deféca- 
tion in piles and diarrhea. ‘This also . 
cures similar morbid conditions due to 
exogenous causes,occurring in children. 
This powder effectively cures gynecic 
and menstrual miorbidities attended 
Cwitt whitisf,bluish, yellowishand- darks 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चरकसंहिता [ अध्याय; 


SD मनन: > ~~~ 


redish discharges. This powder known 

as. the ‘Pusbyanuga pulvis’ is very 

efficacious and valued highly by 

Atreya Thus has been described the 

Pulvis Pushyauuga, 

अंसुग्द्रे कतिपययोगाः -- 

रसाञ्जर च लाक्षां च छागेन पयसा पिन्रेत्‌ । 
रसाञ्जनम्‌ च २१ ती. रखौंत, लाक्षाम्‌ च अने 


in ghee are curative of gysecic disor 
ders due to pittarcum'vata, If the 
condition be caused only by morbid 
pitta, all the measures indicated it 
Hemothermia may be taken ‘instead. 
Liquorice, the three thyrobalans, lodh, 
nutgrass yellow ochre and honey 
mixed with wine, or ueem and gu- ) 
Auch with wine should be taken as 


4११ शोर लाक्षाको, छागेन भ४रीन। बकरीके, पयला | भ oN 6000 व 


६५ साथै दूधके साथ, पिबेत्‌ ५।५ पीवे ॥५६३॥ 
963. The roots of prickly amar 


rant may be taken as potion mixed । 


with honey and rice water, Or indian 

berberry and lac mixed with goat’s 

milk. 

पत्रकर्क् घृते भरणे राजादनक्पित्थयोः ॥९७॥ 
(३२ >> ~ जिं 

पित्तानिलइरो, पेते सवेथेवास्नापित्तजिंत ! 


मधुक जिफलां लोघं सुस्त सौराष्ट्रिका मंघु ॥९८॥ | 


मदयरसिम्बशुट्टच्यौ वा कफजेऽसग्दरे पिवेत्‌ । 


चिरचन महोतिक्त पेत्तिकेऽखग्दरे पिब्रे त्‌ ॥९९॥ 
हित गर्भपरिज्जावे यञ्चोक्त तञ्च कारयेत्‌ । 
दिके ५० पित्तज, असग्दरे २४१५६२१ रक्त 


| प्रदरमें, मद्दातिक्तम्‌ भा तिश्त महातिक्त, विरेचनम्‌ 


| विरेथन. धी. बिरेचन चीकी, पित्रेत्‌ पौपु' पिये, यत्‌ च 
। शे & और जो, गप्रपरिलरावे गर्भ परिशावर्मा 
 गरैपरिक्लावर्मे, हितम (त दित, उक्त अरु छे कहा 


है, तत्‌ च ते ५७ उसे भी, कारथेत्‌ ४२थु' करे ॥९९३॥ 
99-993. In colporrhagia of the pitta - 


इते धाम! इतमें, शो २४७। भूने हुए, राजादन- | (79०, 07४०७0१ 9० the Great पथ, 


राय७ु खीरनी, कपित्थयोः शमे ४८६न आर केथके, 


| Ghee are to be taken and whatever 


पत्रकल्कौ ५।६९।ब। ४८४ पत्तोंके कल्क, पित्तानिळद्वरौ | 72९97९5 47९ indicated in threatened 


पित्तवातना|श४ छै पित्तवातनाशक हैं, पैत्ते पिर 
२४।५६२५( पित्तज रक्तप्रदरमें, खषेथा पुव FOIE 
उरतात सेख २१` अडरे प्रयोग करनेसे थे सक 
प्रकोरते, भलपित्तजित्‌ २४।पित्तने ००0 छे रक्तपित्तको 
जीतते हैं, कफजे ४४०” कफज, अखुरदरे २४१५६२भ[ 
रक्तप्रदर में, मधुक ०११४ मुलहठी, त्रिफलामू 4४०॥ 
त्रिफला, छोधम्‌ 9४२ लोध्र, मुख्म भे।५ मोथा, 
सौराष्ट्रिकाक ६०४३ फिटकरी, मधु आने भने ओर 
शहदकों निम्बगुडूच्यौ वा जथवा लीभ॥ तभ गते 
अथवा नौप्र तथा गिलोयको, सदरे; भघो साथे मयोकै 
साथ, पिबेद्‌ पीच! पीवे ॥ ५७-९८३ ॥ 


€ 


The pastes.of the leaves of 


हितम्‌ ह्ति 


abortion should be done. "| 


बिबिधरयोतिरोगोणों चिंकित्सा- 
काँदमकुढ जा धसि मुं रब स्तनों ॥१००॥, 
रक्तयोन्यरजर्कानां पुत्रष्ठपाञ्च हित घृतम्‌ । 2 
काइमर्य- सी4छुना ३७ गम्भारीके, फल, कद 
अने. ४३.०.५१ और कुडेश्ने छालके, काय ३ 
कायम, सिन्‌ सि& ४र७ सिद्ध किया. हुमा, * 
थी. घी, रक्तयोनि- २४९ रक्योति, शरम | 
2१२००२४. भरजस्का, पुत्रहयाः च भन ७ | 
ES 
उत्तरबस्तिना 8एरणरित ६२ हु उत्तरे fs 
४२ छै हितत टप 


२५. पचित गो 
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त्रिशः] 


चिकित्सास्थानम्‌ 


९४८९ 


I00-I00F. The decoction of white | and deflorative vaginitis and in other 


teak aud kurchi, administered as a 
vaginal douche, is beneficial in sangui- 
nous discharge, amenorrhea and abor- 
tive tendency. 


सृगाजाविवराहासुग्द्ष्यम्लफलश्षपिधा ॥१०१॥ 
अरजस्का पिबेत्‌ सिद्धं जीवनीयैः पयोऽपि बा । 


अरजस्का “०२०१२४ नामनी ये(निन्यापत्तिवाणी | 


खोजे "अरजस्का? नामळी योनिव्यापत्तित्राली जरी, खग- 
२०. मग, अजा- भरी. बकरी, भवि- थे ८. भेड़, वराइ- 
शने. २१२५ भौर सूअरका, अस॒क्‌- क्षे।ही, रक, दधि- 
घ्छ दही, भम्लफल- ७! ५0 खट्टे फल, सिषा 
शने धीथी और घीसे, जीवनीयैः अपि वा २१५१ 
नीय ६०ये।थी अथवा जीवनीय द्रब्योते, सिद्धू २५ 
3रे8 सिद्ध किया हुंआ, पयः ईं इमं, पिबेत्‌ १३ 
पिये ॥ १०१३ 

IOI-I0I}. In condition of ameno- 
rrhea, the blood of the deer, goat, 
sheep or the hog should १८ drunk 
mixed with cirds, juice of acid fruits 
and ghee, or 9 potion of milk prepared 
with the life promoter group of drugs 
maybe taken. 


कर्णिन्य वरणाशुष्कयोनिप्राकघरणाखु च ॥१०२॥ 
कफवाते च दातव्यं तेळपुत्तरबस्तिना । 

कणिनी- ५९१0, कर्णिनी, अचरणा- थरु! 
अचरणा, ञुष्कयोनि- ५१३ये।(न शुष्कयोनि, प्राक्चरणासु 
च शने आझ्यरश से येन पमा और 
प्राकूचरणा इन योनिव्यापत्तियोंमे, कफवाते च तेण 
अश्प।त५( एव कफवोतसे, उत्तरबंस्तिनां 8२० २५६(२। 
उत्तरबस्तिसे, तेळ्य १८ तेलं, दातव्यम्‌ ६७ देना 
चाहिए ॥ १०२३ ॥ 

I02-I02%. In’ condition of. endoter 
vicitis, colpomyeotica, . 


फळतपिवा-क्षोदसरपिषा (बडे तफ)” ` | 


colpoxerosis |. 


gyuecic disorders due to kapha-cum- 
vata, oil prepared with the life-promoter 
group of drugs should be administ- 
ered as vaginal douche. 


| गोपित्ते मत्स्यमित्ते वा क्षोमं त्रिःखत्तमावितस्‌ ॥१०३॥ 
मधुना किण्वचूण वा दद्याइचरणापहम्‌। + 


स्रोतसां शोधन कण्डूछेदशोफहर च तत्‌ ॥१०४॥ 
गोवित्ते २।अन। पिएन गायके पिचर्मे, मत्स्यपित्तेः 
दा २५१] भळत्ीन पितम अथवा मछलीके पित्तर्म,, 
न्निः सप्त. २६ १२ २१ दफे, भावितम्‌ भवित. रेव. 
मावित किया हुआ, - क्षौमम्‌ ५४4 परे अलसीका 
वज्र, मधुना वा जथना मत साथै और शहदके साथ 
किण्वचूणेम्‌ ६७५७ किण्वचूर्ण, दद्याद्‌ ४5 देवे 
तत ते. वह जघरणापदम्‌ “यर नाभी. योनि 
व्यू!पततिये। द!श्‌ 5रे छै 'अचरणा' नामकी योनिव्या- 
पत्तिका नाश करता है, तोउहाम्‌ सोते(नी. खोर्तोको, 
शोधनव शुद्धि ४रे छे शुद्धि करता है, कण्डू- भु०/८। 
खुजली, छेद- ३शे९ छेद, शोफहरम च भने साळे 
९२।२ छ और शोथनाराक है ॥३०३-१०४॥ 
I03-I0}. A piece -of silk cloth 
jnpregnated ‘twenty-oue times in cow's’ 
bile or fish.bile, or thc powder of’ 


‘yeast mixed with honey, should be. 


kept i: the vagina; ‘it is curative of: 
colpomycoticas It purifies the gynecic 
passages and cures pruritus, softening 
and ed 


वातप्चैः शतपाकेश्व तेले; प्रागतिचारिणी । 


'अस्थाप्या चाउवास्या च खेदया चानिलसदनेः १०५ 
'खेहदरन्येव्तथाऽऽद्दारेसपनाहेश्च युखितं 


प्रातिबारिणी “आध्यरणश ' नाभती भे।नि०य्‌।- 
परिभ “ प्राकचरणा ' नामकी योनिव्यापत्तिमे, वावश्चः 
पातुन। राज बात॒नाशक, शतपाकेः शेत१(४ शतपाक, 


१०५३. स्नेदडव्ये:-स्नेषद्ेवः (२.) 
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२४९० 


लेके: त३।६।२। तेलेंके द्वारा, आश्याप्या च सास्थापन 
आस्यापन, भनुवाल्या च तथा, २बब। देतु भर्छ भे 
तथा अनुवासन देना चाहिए, युक्तितः शने 467५3 ४ 
आर यृत्तिपूर्वक, अनिळसूदनेः १।।१४ वातनाशक, 
अदम्य २२७६०१५) ज्ञः्रव्योंते, तथा आहहारेः 
२।६।र्‌(वी आहारोसे, उपनाहैः च तेभग८ 3५‰।।यी 
एवं उपनाहोसे, स्वेद्या च २वे६ पण ३२बु मेधसे 
स्वेदन भी करना चाहिए ॥ १०५३॥ 

I05-I053. In conditions of deflor- 
ative vaginitis and acute vaginitis, corr- 
ective and unctuous enemata with the 
vatarcuring oil that has been cooked 
a hundred times, should be given, 
and the patient should be skilfully 
given poultice-sudation and diet which 
consists of unctuous articles curative 
of vata. 


शताह्ायवगोधूमकिण्ब कु छभियङ्गभिः ॥१०६॥ 
बलाखुपणिकाथ्याद्वेः खंयावो धारणः स्मृतः । 
पाताह्वा- २१ सोया, यव- ०४१ जो, गोधूम- 
६8 गेहूं, किण्व (४९१ किण्व) कुष्ठ- ४४ कूठ, प्रियङ्गभिः 
५९९। प्रियेगु, बळा- ५९। बला, भाखुपणिका- 8६२३, 
मूषळ्पणी, श्याह्वेः शते १ १M२०५। और गन्धबिरोजेङा, 
स॑याबः ५५५१ संयाव, धारणः १६२७ धारण, रुछतः 
इक्षो छे कहा है ॥ १०६३ 
I06 I06. Then, the Utkarika pan- 
cake made of dill seed, barley, wheat, 
_ yeast, costus and perfumed cherry 
should be inserted in the vagina. 


[मिन्युपछ्ुतानां च खहखदादिकः कमः ॥१०७॥ 
थस्ततः खरेडपिचुस्ततः संतपेण भवेत्‌ । 


तः स्मेइपिचुभिस्तपण 
(क. ष. इ.) 


चरकसंहिता 


. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्यायः 


वामिनी- १।भिन्ती, वामिनी, उपप्ठुतानामू च शने 
७५५्युत(भ( आर उपछ्ठतार्मे, खेददस्रेदादिकः रनेषुन्‌, 
२१६५ २३ स्नेहन, स्वेदन आदि, क्रमः 5. क्रम, कार्यः 
३२वे। नेछ करना चाहिए, ततः ते. पछी उतके 
बाद, स्नेहपिचुः रनेष्चं पे! ५७२७ ३२पु' स्नेहका 
पिचु धारण करे, तत; ते. पछी तत्पश्चात्‌, सन्तर्पणम्‌ 
सपश सन्तर्पण, भवेत्‌ ३२५ भधे करना 
चाहिए ॥ १०७३ ॥ 

I07-L073. In condition of proflu: 
vium seminis and leucorrhea, oleation 
and sudation procedures are indicated 
after which an unctuous tampon should 
be kept in the vagina; and then imple 
tive measures should be done, 


शुकी जिङ्गिनी जम्बु घजत्वकपञ्चवदक ले ॥१०८॥ 
कषायैः खाधितः ब्लेहपिचुः स्याद्विछुतापहः । 

शालकी- ९३४३ शक्वरी, जिङ्गिनी ००२७, जिंगण, 
जम्बू: ०५ शु. जामुन, घवस्वक्‌. शमे घनची, ७५. और 
घवकी छाल, पञ्चवकलेः तथ! ५य१९३४ये।१। तथा 
पंचवल्कलोंके, कबायेः ४५ै।थी कषायोंसे, साधितः सि 
३२३4 सिद्ध क्रिया हुआ, स्नेद्पिचुः २ने६धिःयु स्नेहपिचु, 
दिछुतापहः १५७०।५२,४ विप्डतानाशक, स्यात्‌ याय ४ 
होता हे ॥१०८३॥ 

T08-708¥. The tampon soaked in 
the unctuous medications prepared 
with decoction of the bark of indian 
oilbanum, indian ash tree, | 
crane tree, cinnamon and the pentad 
of barks, is,curative of acute vaginitis’ 


कर्णिन्थां वतिका कुष्ठपिप्पढ्यकाँग्रसैन्ध वेः ॥१०९॥ 
बस्तमूबळता धार्या स्व च लछेष्मबुद्धितम्‌ । 
क्णिन्याम्‌ ४शिनीम कर्णिनीमे, कुष्ठः 3 कठ, 
पिष्पली* ५५२ पिप्पड़ी, खर्काप्र- गाउदा हे ५१ 
आकक्री फुंगियाँ, 


सेन्धवेः (२५4९ सेन्थव, वदः 
कजा तय! भकरीना भूज़थी मनावेक्ष तबा वकरीके 


6 


| 
| 
| | 
} 
। 
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त्रिशः] चिकिस्साच्दानम्‌ 


मूत्रप्ते बनाई हुईं, वतिका नति. वर्ति, धार्या घारशु 
४२५, धारण करनी चादिए, सर्वम च शने सण] 
और सभी, छेऽ्मनुत ४१न।२४ इभ कफनाशक चिकित्सा, 


_ हितम्‌ ७0४२ छे हितकर है ॥ १०९ ॥ 


I09-709}. In endocervicitis, a medi- 
cated bougie prepared of costus, long 
pepper, sprouts of mudar and rock 
salt rubbed in goat’s urine and inser: 
ted jin the vagina, is beneficial. All 
measures curative of kapha are irdi- 
cated in this condition. 


२) छ 72%. वि गे 
ब्रेवृतं स्नेहन स्वेदो ग्राम्यानूपौदका रखा: ॥११०॥ 
दरशमूलपयोबस्तिश्रोदावर्तानिलार्तिषु । 
श्रवृतेनानुवास्या च बस्तिश्वोचरसंज्ञितः ॥१११॥ 
तदेव महायोन्यां स्रस्तायां अ विधीयते । 
डदावर्ता- 8६५८ उदावर्ता, अनिलातिषु शे 
बात ये।निन्प[पत्तिओे।भ[ और वातज योतिव्यापत्ति- 
यॉमें, त्रेवृतम्‌ धी, तेथ तथा वचात घी, तेल तथा 
वप्ताका, स्नेहनम्‌ २१७५ स्नेहन, स्वः स्वेध्न स्वेदन, 
म्राम्य- तथ. [५ तथा प्राम्य, जानूए- [तष आनूप, 
औदकाः शभे ००यरे।न। भौर जलचरोके, रसाः १।य- 
रसे! मांसरस, द॒शम््ळ- तेभ०्ट ध्शभूणेस|धित एवं 
दशमूलपक्क, पयोबस्तिः ६धनी भरित दूधकी बस्ति, देयः 
३4 देनी चाहिए, अ्रबृतेन धी तेव. तथ। वयाथी घी, 
तैल तथा वसासे, अजुवास्या ५५१।२५ अनुवासन, उत्तर- 
संज्ञितः बस्तिश्च ने ठत्तरणरित पशु आपवी और 
उत्तरबस्ति भी देवे, मदायोस्याझ भ७।थे।निभ[ महा- 
योनिर्मे, ख्रतायाम्‌ च शने. २१२१।भ पशू और 
स्रस्तामें भी, एतत्‌ एवं २१। १४ यही, धिघीयते $२१। १ 
२११ छे हन जाता दै ॥११०-१११३॥ 


0-पयक्ु. In dysmenorrhea and 
pain due to vata, oleation with unctus 
ous articles prepared with turpeth, 
sudation procedure, diet of meat-juices 
of domestic, wet-land and aquatic 
creatures, and _milk enema prepared 


२४९१ 


with deca-radices, are indicated. In 
conditions of prolapse aud subluxation 
of uterus, enema and vaginal douche 


with the turpeth-oil is recommended. 


वसा ऋक्षवराहाणा घृत च मधुरः हश म्‌ ॥११२॥ 
पूरयित्वा नह्दायोनिं बधीयात्‌ भ्षोपलक्तकेः । 

महायोनिम्‌ भ&।ये।निते महायोनिक्रे, ऋक्ष- री'७ 
भालू, वराह्मणार भने १२७५ और सअरकी, वमा 
१२१ वसा, सघुरेः च जये. भधुर शओषधेथी और 
मधुर औषधोंसे, शतम सि& ४रेथ सिद्ध किया हुआ, 
घृतम्‌ धी. घी, पूरयित्वा भरीने भरद्र, क्षौमळक्तकेः 
जणसीन। नख प।टाथी अलसीउज्नके ठुच्दोसे, 
बच्चीयात "धी देवी, ळे. खे बांध देना चाहिए ॥११२३॥ 

72- 29 The prolapsed uterus 
must be filled with the fat of the 
bear aud the hog, and the ghee pre- 
pared with the sweet group of drugs, 
and should be bandaged with a piece 
of silk cloth. 


प्रस्भस्ता सर्विषापभ्यज्य क्षीरखिन्ना प्रवेद्य च ११३ 
बध्नी याद्वेशवारस्य पिण्डेनामूत्रकालतः । 

प्रजखाम्‌ सूरत ये(निने प्रश्नस्त योनिको, सिषा 
अभ्यज्य थी. (वी घी लगाकर, क्षीरस्विब्राम्‌ ६५थी 
स्वेधन री. दूधे स्वेदनकरके, प्रवेश्य च २६२ अवेश 
४२।वी. भीतर प्रवेशकराके, वेदावारस्य Aे२।२ने। वेशः 
वारका, पिण्डेन (५३ २(णी पिंड रखकर, भामूत्रकालतः 
भूत। सुधी सूत्रकाल तक, बज्लीयात्‌ नरत्रथी. फी 
वत्से बांध देवे ॥ ११३३ ॥ 

53-3ञ. The sub'luxated uterus 
should be inuucted with ghee and 


given sudation with milk, Then it 


११२. दसा ऋक्षयराहणां -कुछीरञ्चूङप्वसा (ब.) 

-वसा दक्षवराहाणां (थर) 
-वराहकुकटवसा (द. ध, फ) 
११२३ पुरयित्वा-संप्रवेद्य (थ. ष. फ, ब) 
लक्तऊ--नक्तक: (ब.) 
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नह बाक बक्क ह < 


च 


should be replaced in its position and | 
bandaged with the padding of a lump 
of Vesavara preparation and retained 
till the urge for micturition is felt, 


योनिरेगेषु आदौ वातशमनं क!येक- 
यञ्च वातविकाराणां कर्मोक्तं तञ्च झारवेत्‌ ॥११७॥ 
सर्वव्यापत्छु मतिपान्ःहायोन्या जिशेषतः ! 
नहि वावारते योमिनारीणां संप्रदुष्याति ॥११५॥ 
शाम्यित्या तप्रस्थस्य कर्षादोषध्य मेज । 
वातविक्राराणाम दातरेओे।मा। बातरोगोर्मे, खद च 
छम फे ४भ जो चिकित्सा, उक्तम्‌ ४हेथ छे कही है 
तत्‌ च तेने भन्नु उमे मी, मतिमान्‌ थुन वेधे 
बुद्धिमान वेद्यको, सर्वण्यारत्छु ५ थे।निर।ओ।५। 
सब योनिरोगोमें विशेषत: शते ५.२. डरीमे खोर 


Digitized by Arya ऽन्य पहिदी Chennai and eGangotri 
चर्‌ ४ 


CO 0000 जिल 


| मूलके कल्करमें, आनलकीबीजश अथय - खामणी[ना 


[ अध्यायः 


ISIS Cis 
"४४४८४८ 


जलेबामलकीबीज कर्क वा लसिताप्रघुप्तू । 
पाण्डुरे शसरदरे “देत. १६२२ शेत प्रदरमें, रोही- 
तकात रे।ही४न। रोहीतकके, सूछकल्कब 4002 ५८४१ 


७07१ अथवा आमलझीके बीजके, कल्कम्‌ वा ३३्छभ्‌| ` 
ल्कर्मे, ससिताएघुम्‌ सार गने भ भेणवी शकत 
और शहद मिछाकर, जलेन ५।९, सये जलके साथ, 
पिन्नेश ५६३ पिये ॥ ११६३ | 

[76-8अू, In condition of whitish 
discharge due to gynecic morbidity, 
the paste of white cedar should be 
taken as potion with water, or the 
paste of the seeds of emblic myroba- 
lans, mixed with sugar and honey, may 
be taken as potion with water. 


विशेष करके, मद्दायोन्दाम्‌ १४ये।नि,भ( महायोनिर्मे, 
कारबेब ४२१ मे से करनी चादिए, हि ४4४ क्योंकि, 
यातात ऋते १।य्‌ (३.५१ वायुके बिना, नारीणाम्‌ खी अपी, 
न्लियोक्ी, योज्ञिः योनि योनि, न सग्रदुष्पलि ६९ थती. 
नधी दुष्ट नहीं होती, तस्‌ भरे पेने इस लिए उसे, 
शमयिस्व्रा शत ५४रीने शान्त करके, अन्यस्य णी 
अन्य, दोडस्य हे पप दोषरी, सेजल शोपघ औषध, 
ज्या ४२4 करनी चाहिए ॥ ११४-११५ॐ ॥ 
. न 4- 759. In all gynecic disorders 
and particularly iu prolapsed uterus, 
all the measures indicated in disorders 
of vata, should be administered. Women 
are never affected with gynecic disor- 
ders except as 2 result of morbid vata. 
. The vata should therefore be first 
. sedated and the treatment of other 
humors be undertaken thereafter 


र तकान्मूलकहके पाण्डुरेसग्दरे पिवत मूळकल्क त पिवेत--मूळकल्क तु 
नाद पाण्डुरे प्रदरे पिवेब (ब. ड.) 


nain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


छुराऽऽगलकञचणे र्थ वा लेहयेच वाम्‌ ॥११७॥ 
यग्रोधत्मक्गषषायेण लोधकरक तथा पिबेत्‌ । 


ताम ते. रेजिएी१ उस रोगिणीको, मधुना भरे 
साथे शहदके साथ, भामलकात्‌ =।भ्‌०।।५ आंवडेका। 
चूणम्‌ थूशु चूगे, रसम्‌ वा २१५५, २४७ अथवा रस, 
लेहवेतू च २०2।३वे। चट'वे, तथा यवा अथवा, 
न्यग्रोधत्वक्‌ नी, ७८. वरगद्की छालके, कषावेण 
$१(थथी, क्काथसे, लोध्रकल्कप्‌ कै।परने। ४९४ लोप्रका 
कल्क, पिबेत भ्‌१३।बवे। पिळावे ॥ ११७३ ॥ 


]]7र्‍7ऊ. Or, the patient may De 
given, as linctus, the powder or the 
juice of emblic myrobalans mixed with 
honey; or, the patient may take 39 
potion, the decoction of the bark of 
the banyan tree mixed with the paste . 
of lodh 


११६३ 


229. 


आभलकीबीज कब्क॑-आमलकाद वीजकरकत (4.) 
लेदयेच्व ताम-लेड्येत सिते (य, ध.) 


११७१. न्यग्रोष,,,,पिवेत-न्यग्रोधस्य कषायेण लोघकन्केन वा. 


उन 


रज्ञः ] 


आस्तावे क्षीमपट्ट वा भावितं तेन घारयेत्‌ ॥११८॥ | 


पुक्षत्वक्चूणंपिण्डं वा घारयेगाघुना ऊतम्‌ । 
आखावे ५७ २११ बहुत खावमें, तेन ५4 उससे, 
आावितम्‌ (वेत. ३२्‌७। भाषित किये. हुए, क्षोमपट्टम 
वा क्षोमर्‍रने. क्षोमवत्लको, धारयेत घारलु षरे 
वारण करे, मुना अक्वा भपयी अथवा राहृदसे, 
कृतम्‌ ४रेथ! किये हुए, शछक्षप्वकू- भीप२नी ७१4५ 
पाकरकी छालके, चूणेपिण्डम्‌ यू (५:३।म्‌ चूणेडे 
पिंडको, घारबेद ४२७ डरै धारण करे ४ ११८३॥ 
Ii8-I783. In case of excessive dis- 
charge, the silk cloth soaked in the 
aforesaid decoction may be kept in 
the vagina. Or the powder of yellow 
barked fig, made into a lump with 
honey, may be kept in the vagina. 


योच्या ख्ेद्दाक्तया लोध्रप्रियङ्गमधुकस्य वा ॥११९॥ 
धार्या मधुयुता बर्तिः कषायाणां च खर्वः । 


स्नेह्ा्तणा २५४ २न्‌& थगावीने अथवा स्नेह 
छगाकर, योन्या केनिभ[ योनिमें, मधुयुठा भधेथी, 
भनवे शद्ददसे बनाई हुईं, लोघ्र- थे।३२ लोध्र, प्रियङ्ग- 
धक) प्रियङ्गु, मधुकस्य भने कीमती. और मुल- 
इठीकी, कषायाणाप्‌ च २३ ३१।५९क्े।नी एवं कषाय 
वृक्षोंकी, वतिः वा १४ बति, सर्वशः २१ ४।२थी सब 
प्रकारसे, धार्या ५१२७ परेली धारण करनी चाहिए ॥११९३॥ 


II9-II9¥. After Jubricating it with 
unctuous substance, the Jump of lodh, 
perfumed cherry and liquorice may be 
inserted; or, the medicated bougie 
made of all the drugs of the astrin- 
gent group mixed with honey may 
also be inserted in the vagina. 


योनिरोगेष्त्राबरस्थि्री चिकिस्सा-- 
स्ञावच्छेदार्थमभ्यक्तां धूपयेदा घृतापुतेः ॥१२०॥ 
खरळागुरगुलुयचेः खतेलकड्मत्स्यकः । 


Digitized by Arya चि Foundation Chennai and eGangotri 


कित्सास्थानप 


२४९३ 


स्रावय्छेदार्थेळ साउने रे।४५। भाटे ख्रावळो 
सेझ्नेके लिए, अभ्यक्ताद भे।निने २म& बज वी मे योनिमें 
स्नेह लगाकर, सतैळ- तयत तेलसदित, कटुमत्स्यक: 
शारी, भछवी ये, शफरी मछलियां, घृताषुवे: मंथन] 
थी भेणवे4( या घृतमिश्रित, सरला- २२५ सरल, गुग्णलु- 
भूर गूगल, यवैः भने ८१न। थुणथी. और जवळे चूर्णी 
धूपयेत्‌ धूषन ४२५ धूपन करना चाहिए ॥ १२०३ ॥ 


:20-i20F. Or: for checkizg the 
discharge, the vagina should be lubri- 
cated with oil and fumigated with 
deodar, gum guggul and barley soaked 
in ghee or with dry fish soaked iu 
oil. 


कासीसं त्रिफळा कांक्षी खमङ्ाऽऽम्रास्थि चाठकी॥ 
पेच्छिब्ये क्षौ संयुक्तश्वूर्णो वैशद्यकारकः । 

पेब्छिल्ये पे(२७०५४। पिच्छिलतामें, कासीछम्‌ 
ढीराऽसी. कासीस; त्रिफळा [१5% त्रिफला, कांक्षी 
१२४३ फिटकरी, समं २००४ मीठ, आान्रास्थि 
[माची टी. आमको गुठनी, घावकी से ५१- 
दीन! हूक चौर घायडे फूड, चूर्ण: ये ळे, थूल इनका 
चूण, क्षौद्गसंयुक्तः भ७ थे राददके साथ, वे शद्यकारक 
[विश ३२।२ छै विशदताकारकं हे ॥ १२१३ ॥ 

I2i-I2i3. The powder of green 
vitriol, the three myrobalans, alum, 
sensitive plant, mango stone and fulsee 
flower mized with honey and-applied, 
js curative of the slimy coudition of 
the vagina 


योनिरोरेषु पल]शादि कर्कः -- 

पलाशसजे जम्बूत्वक्समङ्गामोचध्ातकीः ॥१२२॥ 

सपिच्छिलापरिलिन्नास्तस्भतः करक इष्यते ! 
पढाझ्- णाभरे। ढाक, सज- २८० रोल, जम्बूःवक्‌ 

शते न्शुभनी ७५ और जाघुनकी छाल समङ्गा 

रीस लाजवंती, मोच- भे।२२स मोचरस, घातकी! 


२१. समन्गाऽऽप्रास्थि-ान्नजंब्रस्यि (ढ.) 
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तथा पाषडीन। ह. तथा घायके फूल, कल्कः खैखे/ने। 
३१७४ इनका कल्क, सपिच्छिळा (५२७५ पिच्छिल, परि- 
किन्वा तेभ% परिड्िक्षत थे।निभ| एवं परिक्कित योनिमें, 
स्तम्भनः सत'भ्षनं भाटे सम्भनके ढिए, इष्यते ४४ छै 
श्ट है ॥१२२३॥ 

I22-223. In the slimy and softened 
condition of the vagina, the paste 
made of the bark of palas, sal and 
jambool, indian madder, plantain and 
fulsee flowors, which is astringent in 
action, is jndicated. 


स्तब्धयोन्याश्विकित्सा -- ; 
स्तब्धानां केशानां च कार्य मादेवकारकम्‌ ॥१२३॥ 
घारयेद्वेशवारं वा पायसं कृशरां तथा । 
स्तव्धानाम्‌ २१०७५ स्तब्ध, कर्कश्ञानाम्‌ च शभे 
४४ यै निम म और ककेश योनियोरमे, मादेवकारकम 
२१६४) मदुकम, कार्यम्‌ ४२१ ळोध करना चाहिए, 
वेशवारम्‌ य १२१२ अथवा वेशवार, पायसम 
पायस पायस, तथा कृश्राश्र ४ $श२।१ या कृशराको, 
घारयेत्‌ ४२७ ४२८. धारण करनी चाहिए ॥ १२३३॥ 


I23-23}. In conditions where the 
vagina has stiffened and has become 
rough, the keeping in the vagina of 
Vesavara pudding or milk-pudding 
or kedgeree, is inducive of softness in 
the vagina. 


योनिदौ गनध्यचिकिस्सा-- 
दुगेन्धानां कषायः स्याचौवरः करक एव वा॥ १२४॥ 
` चूर्ण वा सवेगन्धानां पूतिगन्धापकर्षणम्‌ । 

तोवर: तु१२४ने। तुवरकका, कषायः ४५५ कषाय, 
कल्क: एवं वा शथवा ४९४ अथत्रा कल्ड, सर्थेगन्धानाम्‌ 
बा जथव। सनः ग-वशोषधिओ।चुः अथवा सब 
बियोंका, चूर्णन्‌ यूश चूणे, दुीन्धानाम्‌ ६५५ 

दुगेन्धी योनियोंकी, पूतिगन्ध- ७२५ २६ने। 

वा (घ, ब. फ.) 
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पूतिगन्धरो, अपकर्षणसू नाशे. उरे छे नष्ट करता 
है ॥ १२४३ || 

724-2458. In a condition of foul 
smell in the vagina or vaginal stink, 
the decoction or the paste of white 
mangrove-seeds, or the powder of all 
the aromatic drugs, acts as a deodorant, 


एव योनिषु शुद्धाखु गभ विन्दन्ति योषितः ॥१२७॥ 
अदुष्टे प्राकृते बीजे जीत्रोपक्रमणे सति । 

एवम्‌ भे प्रभाष, इस प्रकार, योनिषु ये| 
योनियोंके, झुद्धासु शु& शत. शुद्ध होने पर, प्राकृते 
२१।७।ति8 युणे!थी. युः प्राकृत, मदुरे बीजे शमे 
२१६०2 जीभ! और अदुष्ट बीजमें, जीरोपक्रमणे सति 
2०१4 «५६१७ थत. जीदका संक्रमण होने पर, योषितः 
ख्ीओे। स्रिया, गर्भेमू ११४ गर्म, बिन्दुन्ति ५।२७ उरे 
छे धारण करती हैं ॥१२५३॥ 

25-I253. A woman, whose gynecic 
organs have been purified by these 
measures. will be able to conceive if 
the seed be unimpaired and possessed 
of its natural qualities and if all the 
conditions for fertilization, sucha | 
entry of the soul, be present. | 


पञ्चकर्सविशुद्धस्य पुरुषस्यापि चेन्द्रियम्‌ ॥१२९॥ 
परीक्ष्य वणेर्दाषाणां दुष्टं तद्घ्चेरुपाचरेत्‌ । 
पञ्चकमे- ५थ४भ' थी पञ्चकमंसे, विझयुदस्य ४४ 
४रे७। झुद्ध किये हुए, पुरुषस्य च अपि ५३५५ पुरुष 
इन्द्रियम १४नी, जुक्रश्नै, दोषाणाम्‌ धेन दोषोकि) : 
बंग: नीर. वर्णोद्वारा, परीक्ष्य परीक्षा उंदीर | 
परीक्षा करके, दुष्टमू १।११।५)' हेय ते. तेने! दुष्ट दोन | 
पर उसका, तदूज़े; ते हेषने नाश डरनार औषधि 
उन दोषके नाशक औष्धोसे, डपाचरेव 8५4।२ ड 
मेधसे उपचार करना चाहिए ॥ १२६३॥ 
I26-26. The semen of 8 ! 
that has been purified by the per the 0 
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of purificatory measures should be 
tested by its color; and whatever 
humoral impairment js seen therein 
should be rectified by suitable curative 
measures. 


भवन्ति चात्र 


सलिङ्गा व्यापदो योनेः सनिदानचिकिट्लिताः १२७ 
. उक्ता विस्तरतः सम्यड्युनिना तस्वदशिना । 

अत्र च अ विषय इस विषयमे, भवन्ति «49 
छे ४ शोक हें कि, तत्वदशिना (२१६९ तत्वदर्शी, 
मुनिना (ने मुनिने, सळिङ्गाः ५३७ लक्षण, सनिदान- 
निधन निदान, चिकिस्तिताः शने (य[ङत्सास(6त्‌ 
और चिक्रिस्सासहित, योने: ये।निन। योतिके, ब्यापदः 
२) रोगों, बिस्तरतः (२१।२थी विस्तारपूर्वक, सम्यक्‌ 
सारी. रीत सम्यक्‌ प्रकारसे, उक्ताः ३्ध। छे कद्द दिये 
हैं ॥१२७३॥ 

Here are verses again— 

27-I273. The gynecic disorders, 
have been described along with their 
signs and symptoms, etiology and 
treatment in extenso, by the great sage 
endowed with spiritual insight.” 


शुकदोषादिविषये आत्रेयं प्रत्य मिवेशस्य प्रश्नाः ¬ 
पुनरेवाञ्चिवेशस्तु पप्रचछ भिषजां वरम्‌ ॥१२८॥ 
आश्रयसुपखङ्गम्य शुक्रदोषास्स्वयाऽनघ ! । 
रोगाध्याये समुद्दिष्टा ह्यष्टौ पुंसामरोषतः ॥१२८॥ 
तेषां हेतु भिषकश्रेष्ठ ! दुष्टादुष्टस्य चाङृतिम्‌ । 


चिकित्सितं च कारूयेन हव्यं यश्च चतुविधम्‌ 


उपद्वेषु योनीनां प्रदरो यश्च कीतित 


तेषां निदानं लिङ्गं च चिकित्सां चेव तत्त्वतः ॥१३१॥ 


समासऱ्याखमेदेन प्रब्रृदि भिषजांबर ! । 


१२७३, सुनिन! तस्वदशिना-द्चुनिभिस्तस्वद्ररिमिः (थ.) 
१३ 'है. सेदेन-योगेन (ब) 

, प्रजूषि-जृहि नो (भ; ष.) 

43 ET) मद महि (कः) 


२४९५ 


मत्निवेशः अभिवेशे अम्निवेशने, भिषजाम्‌ वरम 
वेधश्र४ वैयश्रेष्ठ, त्रयम्‌ आ(त्रेबती अत्रेयके, 
उपसङ्गम्य भासे ०४ ने. पास जाकर, पुनः एव 
इरीथी फिर, पप्रच्छ ५७थु' पूछा, अनघ हे निप्पा५ 
हे निष्पाप, मिषकूश्रष्ठ हे वैधओ४ हे वेयभ्रेठ्ठ, मिष- 
जाळू वर हे वेधन हे वैद्यवर, स्वया *।पे. आपने, 
रोगाध्याये जट्टो६री.+ २५44३ अशेदरीय अध्याय में, 
पुंसाम्‌ ४३७।न। पुरुषोके, अष्टौ २। आठ, शुक्रदोषाः 
२४.५ शुक्रदोष, समुद्विष्ठा: १।०५। छै बतलाये हैं 
अरोषतः स पूणतय। संपूर्णतया, तेषाम्‌ तभ उनके, 
हेतुन्न ऐ0 कारण, दुष्टादुष्टट्य $४ शने २६४ पीना 
दुष्ट और अदुष्ट वीर्षके, भक्तिम्‌ 4१७ लक्षण, 
कासन्येन च शमे सपूर्ण और संपूर्ण, चिकिस्सितम्‌ 
थित चिकित्सा, यत्‌ च ०? जो, चतुविधम यार 
भ्र्ठारनी. चार प्रकारको, क्वेब्यम्‌ न४२४४१। नपुंसकता, 
योनीनामू १५ ये[(नरेओ!ना. तथा योनिरोगोंके, उपद्र- 
वेषु 3५४वै।भ[ उपद्रवोर्मे, यः च ०? जो, प्रदरः ५६२ 
प्रदर, प्रकीतितः ४३७ छे कहा गया है, तेषाम्‌ तेस ना 
उनके, निद़ानन्‌ निधन निदान, लिङ्गन 4७ लक्षण, 
चिकित्साम्‌ च शने थिहत्साने ओर चिक्रित्साको, 
पघमास- संक्षेप संक्षेप, व्यासमेदेन शने जिरतारन। 
क्षेध्थी ओर विस्तारमेदसे, तत्त्वतः थथाथः रीत यथार्थ 
रीतिसे, प्रबूहि ऽषे कहिये ७१२८-१३१३॥ 


॥28-35. Agnivesa, again approa- 
ching Atreya the foremost of physi- 
cians, said, “ Describe, (0, sinless one, 
and the best of physicians! the seminl 
disorders affecting men which have 
been enumerated as eight in the 
chapter on Nomenclature of diseases 
(chapter XIX Sutra); now, describe 0, 
best of physicians! these disorders with 
their causes, the characteristics of heal- 
thy aud morbid conditions, and their 
treatment in full detail. Describe also 


jmpotency which is of four types a. 
‘well as the etiology, nyiptoms” aud 
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२४९६ 
the lines of treatment. of the compli- 
cations of gynecic disorders in which 
colporrhea has bees mentioned as one. 
Describe them in brief and iu extenso 
too, O, best among physicians !? 


तस्मै शुश्रूषमाणाय प्रोवाच सनिपुजवः ॥१३२॥ 

सुनिएुङ्गवः भुनिवरे सुनिवरने, ुरूइप्राणाब स[९- 
णवाची. ७२७।१्‌।॥। सुननेकी इच्छाबाले, सञ्च तेने. 
उप्रको, प्रोवाच २४ पेश ऽयो यह उपदेश 
किग्रा ॥१३२॥ 

I32 
thus, the best among 
and said; 


० tle disciple who inquired 


sages replied 


दुस्य शुक्रस्याबीजत्वम्‌ः-~ 
बीज यस्माद्यवाये तु इषयोसिखमुल्थितस्‌ । 
शुक्र पोरुषमित्युक्त वस्मादक्ष्यामि तञ्छ्णु॥१३३॥ 

ब्यवाये भेथुन्‌भ। मेथुनर्म, इषयोनि- इष ४२ 
हर्षके कारण, सञ्चुस्थितन्र ७तपन थये उत्पन्न हुआ, 
पोरुषम्‌ शुक्रम्‌ ५३५ १५ पुरुषको शुक, यस्माद्‌ 
०? ४!२७ श्री, जिस कारणसे, बीजम्‌ इति फी” बीज 
उक्तम्‌ अढ१(५ छे कहाता है, तंस्माव ते वह, वक्ष्यामि 
३९ छु कहता इं, तव्‌ ते उसे, शणु अये 
सुबो ॥ १३३॥ 

33. Seminal secretion 
born of the excitement due to the 
contact with female genital organ 
during sexual congress and acts as the 
fertilising agent. Listen as I now 
describe its morbid conditions. 


in man is 


यथा बीजप्रकालास्युळमिंकीटाशिदूषितम्‌ । 
रोहति संदुष्ट तथा शुक्र शरीहिणाम्‌ ॥१३४॥ 
यंथा ०? ५४१२ जिस प्रकार, अकाछाम्बु- २४० 

बंध अबा वर्षा, मनि: $भि. कृमि, कीट- ४ी2 कीट, 


——— 


१३३ न्यवाये ढु-मनाबेपु (भ; ) Pe 
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| अन्नि- भने अशिथी और अम्निसे, दूषितम्‌ थथेशु' 


| ठेत्पन इर नयी. अंकुरको उत्पन्न नहीं करता, 


अतिव्यवायाद्वयावासाद्स्ञात्म्यान्नां च सेवनात्‌ । 


[डिइयाय 


ee 


~ 


दूषित हुआ, वीजम्‌ ००४ बीज, न विरोद्दति २६५११ 

तथा 

तेवी. रीत उपी प्रकार, छरीरिणामू ५३५।५' पुरुषो 

संदु ६९ दूषित, शुक्रम्‌ वीथीः गने ७८५५ ३२९] 
0 वीय गसेको उत्पन्न नहीं करता ॥ १३४॥ 

!34. As the seed, which 
red by uutimely 
sonal rains or by parasites, 
and fire, does ‘not 


is impai- 
watering or Uunsea- 
insects 
grow, similar is 
the case with the vitiated semen in 
man. 


झुकदुष्टेनि दानं संग्राप्तिश्व--- 


अकाले वाऽप्धयोबौ वा मैथुन न च गच्छतः १३४ 
रूक्षतिक्तकषायातिछवणाम्लोष्णसेवनाव्‌ । . 
नारीणाघरखज्ञानां गमवाजरथा तथा ॥१३६॥ 
चिन्ताशोकाद विस्नस्थभावछखक्षारा प्रिविश्ववात्‌ । 
भयात्क्रोथादभीचाराब्याधिमिः कशितस्य च ॥१३४ 
वेगाघातात्‌ क्षताच्चापि घातूनां खंप्रदूषणात्‌ । 
दोषाः पृथक्‌ खमरुता वा प्राप्य रेतोबहाः सिराः १३८ 
शुक्र संदूषयन्त्याशु 

अतिब्यवायात्‌ अतिमिथुनथी अतिमेथुनसे ब्यो- 
यामात्‌ ०१५१ व्यायामसे, भलात्म्यानाब. च २१ 
२१५।८4न। मोर अवात्म्यक्े, सेवनात सेबनथीः पेवनसे, 
भकाले वा अपि २४ अडालमें, अयोनौ वा २५९ 
२य[भ्‌। अथवा झयोनिर्मे, मेथुनस- मैथुन. ४२१/भी 
मेथुन करनेसे, न च गच्छतः १494 मेथुन, न ७२१५ 
बिलकुल मैथुन न कानेते, रूक्ष- ३३ ख्क्ष, तिक्तः तिशी 
कघाय- ४५५ कषाय; जति- अत्यंत अत्यन्त, 

a 0. 


- अर्पद्षानां-भरतंझत्वात (क ध घ फ.) 
११ गमः त-ख्उणात (ष, घ. उ.) 
शखक्षाराभ्निनिञ्जमाध-शखक्षाराभ्रिभिस्तथा (फेः) 
१, भेभीयाराए-. अतीसारात (ड. थ ) 
-भंभीषाताव (ब.) ˆ ` 


+I ° 
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Lod है." 


| j चिकित्सास्थानम्‌ द्र 
eR जरा 
लवण- ५५७ लवण, भम्ल- २१४ अम्ल, उष्ण- तथा | टाटा singly or collectively; and 


ग२भ तर्था गरम, सेवनात्‌ पक्ष्यांना से१नथी द्रग्योंके 
सेवनसे, भरसज्ञानाम २१२२४ अरसिक, नारीणाम्‌ 
खोसे, साथै ज्रियोंके साथ, गमना अभन ४२५!थी 
गमन करनेऐ, तथा जरया २६ २१२थाथी. वरद्धावस्थासे, 
चिन्ता- थि-त।थी. चिन्तासे, झोकाद शे।अभी. शोश्से, 
अविश्रभ्भात्‌ =(११:सथी अविश्वासे, दाख- शर. 
शस्त्र, क्षार" क्षार क्षार, लझि- शने नभिउभन्‌[ ओर 
अप्निकर्मके, विअम्ाह ७५२५ ऋे(भ्‌श्री अनुचित 
प्रयोगसे, अयात्‌ ७४4२ भयसे, क्रो घार »घश्री, क्रोधपे, 
अमीचाराक्त अक्षिय२५) अभिचारसे, व्याधिभिः रेओने 
क्षीधे रोगोंके कारण, कशितस््र॒च छपन्‌ थयेती, 
इशेताथी. उत्पन्न हुई कृशताठे, वेगाघातार वेगे 
शेष्ठवाथी, वेगोंको रोकनेसे, क्षवात्‌ क्षपथी क्षतसे, 
घातूनाम्‌ अने ध।एओे।न। भौर धातुओंके, संग्रदूषणात्‌ 
च कपि ६पित थनथी दूषित दोनेघे, पथक ५५६ ९४६ 
पृथक्‌ पृथक्‌, समस्ताः वा ०५०५ भी. अथवा सभी, 
दोषा: है।५ दोष, रेतोवहाः १४१६. शुक्रवाही, घमनीः 
नाडी ओम नाड़ियोंमें, प्राप्य ०४४ ने जाकर, झुक्न 
शुडने शक्रो, लाशु %३टी. शीघ्र, - संदूषयन्ति दूषित 
४रे छे दूषित करते हैं ॥ १३५०१३८३ ! 


735-38प्र. By excessive sexual indur 
lgence, bodily exertion and habitual use 
of unwholesome diet, and by untimely 
sexual congress, or by sexual abuse 07 
absolute sexual abstinence Or by the 
habitual use of dry, bitter, astringent, 
very saltish, acid, or hot articles, 07 
sexual cou gress with an unresponsive 
woman or owing to. old age, WoOrty 
grief,.or lack of mutual confidence 
or to injury by weapon, causticn, Or 
fire or owing to fear, anger, black 
magic, emaciatiou due (० diseases, 
suppression vf the natural urges 07 
owing to injury or vitiation of body 
elements, the humors get . pfovoked 
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reaching the seminal vessels ::8000, 
they vitiate the semen excessively. 


शुकदोषभेदाः -- ` 
तद्वक्ष्यामि विभागदाः । 

फेनिलं तज रूक्षं च वितरणे पूति पिच्छिलम्‌ ॥१३९॥ 
अन्यधातूपर्संखुष्टमवलादि तथाउश्मम्‌ । ` 

तत्‌ तेने उसे, बिभागशः [१७५ जपुआर 
विभागके अनुसार, वक्ष्यामि ४७२ कहूंगा, फेनिलम्‌ 
£ीशु॥५ झागदार, तनु ५१५ पतला, रूक्षश ३७ 
खक्ष, चिवर्णपू विनाश विवर्णे, पूति पूत पूति, पिच्छिलप्र 
(५2७५ पिच्छिल, अन्यधातूपलंसषम्‌ शतय अंध्तुयी 
दूषित अन्यधातुसे दूषित, तथां तथाः तथा, अष्टमम्‌ 
२,३३ भारौ, अवसाद शश्‍्साही, आम रूषित वीय 
२११३ ५४२७ छे अवसादी, इस तरइ दूषित वीर्य आठ 
प्रकारका हे ॥ १३९ 

i39-:395. Now I shall describe each 
of the conditions according to its classi- 
fication. Frothiness, thinness, dryness, 
discoloration, putrid smell, sliminess, 
admixture with other body elements 
and sinking when put in water, are, 


the eight conditions of seminal 
morbidity. 
वातदूषितब्चुकस्य लक्षणम्‌ 


र तनु रूक्षं च रुच्छूणाल्प च सारुतात्‌ ॥१४०॥ 
अवत्युपहत शुक्र न तद्‌ गर्भाय कडपते । 


मारुतात्‌ १श शी वायुमे, उपहतम्‌ः ६१८५ थथेङुः 
दूबित हुआ, द्युकमू ९४ झुकू, फेबेळप ३ पुन 
झगदार, तनु ५।१५] पतला, रूशम च ३३ रुक्ष, 
कृच्छेण मुरी कठिनाईसे, अल्पम्‌ च शने थे 
प्रमाशूभ! भौर थोबो मात्रामें, अवति अहत १५ छे 
प्रत डोता दै, तत्‌ ते पद. गर्जाय भक भरे गभक्रे 


१३९. पिभागशः-बिशेषत: (थ.), 
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लिए, न कझ्पते समथ ५७ नथी असमर्थ होता दै 


॥१४०३॥ 

I40:i4cF. Owing to morbid vata, 
the semen becomes frothy, thin, un- 
unctuous and scanty, and discharges 
with difficulty, suffers vitiation and 
precludes conception. 


पित्तदूषितछ्कुक्रस्य लक्षणम्‌ 
सहनीलमथचा पीतमश्युष्णं पूतिगन्धि च ॥१४१॥ 
दइछिङ्ग विनिर्याति शुक्रं पित्तेन दूषितम्‌ । 


पिसेन पिपथी पिसे, दूषितम्‌ ६११ दूषित, 
शुक्रम्‌ १४ शुक, सनीलम्‌ ५६५ नी कुछ नीला, 
अयवा रअथन। अथवा, पीतमू ५० पीला, अव्युष्णमू 
जत्यन्त ५२० अत्यन्त गरम, पूतिगन्धि च शब्‌ राण 
शध] शोर पूतिगन्धवाला, लिङ्गम्‌ अमे शिक्षा 
ओर शिश्चर्मे, दद्दत च ६७ ४२0७ जलन करता हुआ, 
विनिर्याति ५६२ नी छे बाहर निकलता है॥१४१३॥ 

एक नयायाठ, The semen, vitiated by 
pitta, is of bluish or yellowish tinge is 
very hot, putrid in smell, and causes 


burning in the phallus while it | 


being discharged. 


ऋेष्म्रदूषितशुक्स्य मक्षणम्‌— 

स्छेष्मणा बद्धमापे तु भवत्यत्यर्थेपिच्छिलम्‌ ॥१४२॥ 
ष्मणा तु शने इश्थी और कफमे, बढमागम्‌ 

३।३:य्‌३। भ(० १७०] वीयः रुके हुए मागेवाला वीर्य, 

नत्यथे- ०८५५ अत्यन्त, पिडिछिछम्‌ १२७४ पिच्छिल, 

भवति थाय छे होता दै ॥१४२॥ 


मर 42. Wheu tle seminal passage is 
obstructed by kapha, the 
becomes excessively viscid. 


semen 


१४१. अध्युणं -7छिनं ७.) 
१८२. वदं - र्द (ब) 


चरकसै हितो 


_ [अध्यायः ` 


रुधिरान्तित शुक्रस्य 4 शपरान्वतत्कल वकण अ 
ज्जीणामत्यर्थगमनादभिघातात्‌ क्षतादपि । 
शुक प्रवतेते जन्तोः प्रायेण रुचिरान्वयम्‌॥१४३॥ 
ख्रीणाम्‌ खरी. 44 ज्नियोंके साथ, अस्यर्थ- 
अत्यतत अस्यत, गञ्नात्‌ सभाभभ, ३२१।थी, समागम 
करनेपे, नभिघातात्‌ २७१८) अभिघातपे, क्षतात्‌ 
अपि अने क्षतथी ५७ और क्षतसे भी, जन्तोः भघुष्यचु 
मनुब्यका, झुक्र/ 05 शुक्र, आयेण ५७ ३रीने 
बहुधा, रुधिरान्वयम २३तमि अत रक्तमिश्रित, प्रवर्तते 
प्रनत छे वृत्त होता हे ॥ १४३॥ 


43. Owing to excessive sexual 
indulgence or to injury 07 ulcerations, 
the semen is discharged mixed gener 
rally with blood, 


अववादिन; शुक्रय ढक्षणम्‌- 


बेगखंघारणाच्छुक्रे वायुना विहतं पथि । 
कृच्छेण याति ग्रथितमवसादि तथाऽऽष्टप्रम्‌ १४४ 
इति दोषाः समाख्याताः ञुक्रस्याष्टै सलक्षणाः। 
तथा तथ! तथा, वेगसंघारणात्‌ वेशने रे।३थी 
वेगको रोऊनेस्े, वायुना १।य्‌थी. वायुसे, पथि भार्ग भा 
मार्गमे, विद्दतम्‌ रे।७/थेधु अवरुद हुआ, जुक्रम्‌ १४ वीय, 
ग्रथितम्‌ ५8४ ०४ प्रथित होकर, कृच्छेण सरडेवीयी 
सुरकेठीसे, याति १६२ २१०१ छे बाहर निकलता , 
है, नष्टमम॒ भवसादि शा वीय जवशादही नाम" 
आभा ५४।२य' छे यह वीर्यं अवसादी नामके आठवे. 
प्रकारका है, इति २ ये, झुक्रस्य १४१ शुक्रके, महो 
आद आउ, दोषाः शेषे, दोष, सलक्षणाः थक्षेछे।स ७५ 
लक्षणसमेत, समाख्याताः अक्ष! छे कहे गये हैं ॥१४४३॥ 


744-443. Owing to the suppression 
of natural urges, the semen being 
obstructed by vata in its course 
becomes clotted and 99 diecharged :: 
with difficulty; it sinks when put in 
water. This is the eighth kind of 

2 >. 
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१४३. क्षताइपि-क्षमावपि (फ.) Mn 
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त्रिशः ] 


morbidity. notbiaity. This haves teen Tene TO क have been described 
the eight kinds of seminal disorders 
with their characteristic signs. 


युद्धस्य शुक्रस्य लक्षणम्‌ 


रेतः शुद्धं विजानीयाच्छ्रेत स्फटिक सन्निभम्‌ । 


स्निग्धम्‌ रिन्‌२ स्निग्ध, घनम धन घन, पिच्छि- 
लम्‌ २७४, पिच्छिल मधुरम्‌ भधुर मधुर, भविदाददि 
| च शने भनि) और अविदाही, श्वतशू २९६ 
सफेद, स्फरिक-सक्निभम्‌ च भने २४४ समान और 
स्फटिङुके समान, रेतः १४ने शुक्रओो, झुद्धण्‌ १« शुद्ध, 
विजानीयात्‌ ७९ मेधसे जानना चाहिए ॥१४५३॥ 

I45-I453. That should be known as 
pure or normal semen, which is viscid, 
dense, slimy, sweet, non-irrifazt and 
whitish, and transparent like a crystal 
in appearance. 


झुक्कदोषाणां चिकित्सा-- 

बाजीकरणयो गेस्तेरुपयोगसुखेहितेः ॥१४६॥ 

रक्तपि्तहरेयोगेर्योनिव्यापदिकेल्तथा । 

दुष्ट यदा भवेच्छुक्रं तदा तत्‌ समुपाचरेत्‌ ॥१४७॥ 
यदा ०4।रे जब, झुक्रम्‌ १४ शुक, दुष्टम्‌ ६१० 

दुष्ट, अवेत्‌ थाय होवे, तदा त्यारे तब, तत्‌ तेची. 

उसकी, ते; सेत. उन उन, उपयोग-सुलेः 3५ये।१६।२। 

२।२।३य्‌ २।५१।२८ उपयोगद्वारा आरोग्य देनेवाले, 

हितैः आय हित४२ और हवितङर, वाजीकरणयोगेः- 


पित्तबूर थाजाथी रक्तपित्तहर योगोंसे; तथा (५॥ तथा) 


योनिव्यापत्तिके नाशक योगोंसे, समुपाचरेत (२४त्स उरी. 
नेस चिकित्सा करनी चाहिए ॥ १४६-१४७ 


“१४५, चाविदाहि च-वारिवाहि च (फ.) 
१४५३, खेत शु (ब.) 
१४७, धरुक्र-रेतः (भ. इ) णी यासा 


आ: 
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चिकित्सास्थानम्‌ 
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खिग्घे घनं पिच्छिलं च मधुरं चाविदाहि च ॥ 


१०४२७ थे (थी वाजीकरण योर्गोसे, रक्तपित्तदरेः २३९ ` 


योनिव्यापदिकैः ये।नि०॥(पत्तिने। नाश ४२१२ ये |, 


2st cop RE 
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(46-47. When the semen gets 
vitiated, it should be treated with the 
virilifc recipes which are pleasant 
to take and beneficial, combined with 
the remedies indicated in hemothermia 
and gynecic complications. 


घृतं च जीवनीये यड्पवनपादा एव च । 
गिरिजश्य प्रयोग रेतोदोषानपोहति ॥१४८॥ 

यत्‌ जीवनीयम्‌ घृतव्‌ ०? 9१ धुत ॐ ते 
जो जीवनीय घृत हे वह, च्यवनप्राशः च एवं २१२५- 
२4 च्यउनप्राश, गिरिज भने (ि३।(०/त्‌ने। और 
द्रिलाजीतझा, प्रयोगः. च प्रथेश प्रयोग, रेतोडोषान्‌ 
२।३,५।न शुक्ररोषोंको, भपोहृत्ति ६२ परे छे दूर करते 
हैं ॥ १४८ ॥ 


748. The life-promoter ghee and the 
Jinctus named Chyavana-prasa and the 
course 0 mineral pitch, remove the 
seminal morbidity. 


वातान्किति हिताः शुक्रे निरूहाः सानवासनाः । 
वातान्विते १।युथुऽत्‌ वातयुक्त, झुछे शुभ जुकर्मे, 
सानुवासनाः २५२।सन२(४ अनुत्रातमके साथ, 


निरूहाः (4३३ भरित! निरूइ बस्तिया, हिता: (@^- 


४२४ छे हितकर हैं ॥१४८९॥ 

7483. When the semen is vitiated 
by vata, evacuative and unctuous ene: 
mata are beneficial, 


अभयामलकीये च पैत्ते शस्तं रखायमम्‌ ॥१४९॥ 
पत्त पित्तथी ६१ ११४१! पित्तसे दूषित शुक्रम, 
अभयामलकीयम्‌ २।य्‌।१५४ीय अभय़ासलकीय, रघा- 
यनम्‌ २५4५ रसायन, झन्‌ अश२त ७ प्रशस्त दै 
॥१४९॥ 
७० 9 7 


| १४९. अभयामछकीयं-आह्यमामलकीबं (द, ष. फ.) 


,, रसायनमू-विरेयनस्‌ (च) 
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49. And if it is vitiated by pitta, 
the compound vitalizing elixir of 
.chebulic and 
recommendet. 
प्रागध्यसूृतलोहानां जिफलायथा रलायनम । 
कफो स्थित शुक्रदोष इन्याद्ध हातकस्थ च ॥१५० 

मागधी- ५५२५ २२4५ पिप्पलोका रसायन, अन्तः 
2१6 पु र्थन आमर्डीङा रसायन, लोदानाम्‌ 
घा रसायन, ळोहका रसायन, त्रिफलायाः त्रिशणाच 
रसायन त्रिफलाका रसायन, अलातकश्य च शते. किक 
भाव और मिलांवेका, रपायनप्र २३।।५१ रतायन, कफो. 
स्थितम्‌ ४५१४7५ कफजन्य, झुकदोषम्‌ शुडशेषने शुक्रः 
दोषको, हन्यात्‌ ७७) छे नष्ट करते हैं ॥१५०॥ 

i50. If the vitiation of semen is 
by kapha, then the course of vitar 
lizing elixir of long pepper, guduch, 
iron or the three myrobalans, Or that of 
the marking nut (Chapter I Chikitsa), 
removes the morbidity. 


यद्न्यचातुसंखएं शुक्रं तद्वीक्ष्य युक्तितः । 
यंयादोषं प्रयुक्षींत दोबधातुभिषग्जितम्‌ ॥१५१॥ 

, यत्‌ झुक्रम ॐ ९४ जो शुक्र, भन्यघातु- ०१० 
घाएथी, अन्य घातुसे, सँसटम्‌ २२४ हेथ ते। संसृष्ट 
होने पर, तत्‌ वीक्ष्य तेने व्लै ने. उसको देखकर, युक्तितः 
युएपथी युक्तिसे, यथादोषम्‌ हेप »प४।२ दोषानुतार, 
दोषघातुः (१ शने ५,५ भयेन! दोष और घातु दोनोंकी, 
मिषग्जितम्‌ औषधने। औषधका, प्रथुञ्जीत भये 
$२१। प्रयोग करना चाहिए ॥ १५१॥ 


I5I. If the semen be combined 
with any other body-element, the pro" 
per corrective for the morbid element 
should be combined and given after 
examining systematically the nature of 
the morbidity. 


">> -__-:::->----_------““.-“._-.-.. मक स्टाप ना पायल 


१५१, तद्दौक्ष्य युकितः-वीक्ष्य भिषक्‌ क्रिया (ढ.) 


चरकसं हिता 


emblic myrobalans is | 


अर्चिः पो राः शालियेवयोधूमषणिकाः । 


| कदात्ताः शुक्रदोषेणु बस्लिकर्स विशेषतः ॥१५२॥ 


इत्टछञु्रदोषायां सुनिनोके चिकित्सितम्‌ । 


आुक्रदोषेषु १४४,४५ ुकदोपोमें, सर्पिः धी. घृत, 
ज्यः दूत दूध, स्पा: आखिर मांसरय, बालिः 
शध जाळि, यव- ०४३ जो, गोषू ४३ गेहूं, षष्टिकाः 
माही ये(ण! सांडी चावल, विशेषतः शमे णास परीने 
भौर खास बस्तिकसे १रित४भः वस्तिकमे, 
पश्स्ता; प्रशस्त छै प्रशस्त हैं, इति २ अभाणे 
इस प्रकार, सुलिना सुन सुनिने, अष्ट २४३ आठ, 


कर्‌, 


शुक्र दोबाणास्‌ श४ेषे। नी. शक्ररोषोकी, चिकित्सितन्‌ 


जिषित्छ। चिकित्सा, उक्त डी. छे कही है. ॥ १५२२४ 


I52-L52¥- Ghee, milk; meat-juices; 
sali rice, barley; wheat and shashtika 
rice are beneficial in vitiated condition 
of the semen, and enemata are specially 
indicated. Thus have been described, 
by the sage, the treatment of the 
eight kinds of seminal morbidity. 


्गेब्यस्य निदानं सामान्यलक्षणं च¬ 
रेवोदोषोद्धव छुब्ये यसाच्छुष्येव सिध्यति ॥१५३ 
ततो वक्ष्यामि ते सम्यगझिग्रेश ! यथातथम्‌ । 
बप्मिवेश ! हे आवेश! हे अग्निवेश !, यस्माव्‌ णे 
जिम कारणसे, रेतोदोषोद्भवशू १४६५०४नय झुक्तदोष- 
जन्य, छेब्यज्‌ "५ सडत. नमुरकता, छुद्धया एव शुदि 
०४ शुद्धिसे ही, सिध्यति ६२ थाय छे दूर होती हे, ततः 
तथी. इस लिए, ते तने तुमको, यथातथ यथायोग्य 
यथायोग्य, सम्यक्‌ थारी. री अच्छी तरहसे, वक्ष्यामि 
४७१ कहूंगा ॥ १५३३॥ ( 


॥58 5353. If impotency is caused 
by seminal morbidity, it gets cure 
by the purification of the semen. 
Henceforth, © Agnivesa | 


गू shall 


fully describe systematically the subject | 


of impotency. 
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बीजध्वजोपघाताभ्यां जरया शुक्रर्सक्षयात्‌ ॥१५४॥ 
ह्ेष्यं संपद्यते तस्य शुणु सामान्यलक्षणम्‌ । 

बीज- शुड शक्र, ध्वज- २१ शिक्षन। और शिश्चके, 
डपघाताभ्याम्‌ द\षे(थी दोषोसे, जरया १६।१२थाथी. वृदा- 
वस्थाऐे, झुक- भने वीरान. और वीय॑कौ, संक्षयात्‌ 
क्षीशताध्री, क्षीणतासे, छेब्यम्‌ नप'स४५। नपुँजकता, संप- 
द्यते आप्त थ।य छे प्राप्त डोती है, तस्य तेव उसका, 
सामान्य २६१०५ सामान्य, लक्षणम्‌ थ्व लक्षण, 
शुणु स[क्षणे। सुनो ॥१५४३॥ 


I54-7543. Impotency results from 
seminal morbidity, the disorders of 
the phallus, old 
semen. Now listen to an account of 
its: general symptoms. 


सङ्कब्पप्रदणो नित्य प्रियां वदयामाये खियम्‌ ॥ | 


न याति लिहृशेथिय्यात्‌ कदाचिद्याति वा यदि । 
श्वासातः खिन्नगात्रश्व मोघसङ्कर्पचेष्टितः ॥१५६॥ 
म्लानशिक्जश्च निर्वी जः स्यादेतत्‌ छुव्यलक्षणम्‌ | 
सामान्यलक्षणं ह्येतद्विस्तरेण प्रवक्ष्यते ॥१५७॥ 


निस्यम्‌ २०८ सदा, सङ्कदप- ४४८५५ संकल्पे, 
प्रवणः तत्पर तत्पर, लिङ्गशथिल्यात्‌ 4 भनी धिथिक्षताने 


(दीधे छिंगकी शिथिलताके कारण, प्रियाम्‌ मिथ प्रिय, / 


बञ्याम्‌ अभे. गश्५ और वरय, खियम्‌ भपि खा (षे 
५ ख्रौ्म मी, न याति जभन्‌ परते. ची गमन 
नहीं करता, यदि वा ०५१। पे! अथवा तो, कदाचित्‌ 
इष्य. कदाचित, याति १५१. इरे छे ग्न करता है, 
श्वासाते; ते! 4४४ थे छै तो श्वासपीडित होता हैं, स्वित्र- 
गात्रः च शरीरमा पसीने! छूटे छ शरीरमें पसीना 
छूटता है, मोधलकल्पचेट्ितः तेग! ये! मने २४९५ 
०५५५ आथ छे उसके संकल्प और चेष्टा विफल होते हैं, 
स्कानशिश्ष: शिक्ष शिथिथ थर्थ ५ छे शिश्न ग्रिथिल 
हो जाता है, निर्बीजः च अने. निर्वीय आर निर्वीये, 
स्मात्‌ होय छे होता दे, एतत्‌ »। यह, छेब्यळक्षणम्‌ 


नपुसडतादु' धक्षण छे नपुंसकताका लक्षण हे, एतस्‌ 
i क न 


१५७, निर्बीजः-निवीये: (षः) 


चिकित्सास्थानम्‌ 


टप्प्यास क्य २--८८--0-:-:::-:-::::::>>:>><>> नर स्स्स 


age and loss of: 


२५०१ 


२१। यह, साम्रान्य- श्रभ।-५ सामान्य, लक्षणय 4क्षण 
लक्षण, विस्तरेण [१२।२थी विस्तारे, प्रवक्ष्यते ४६२ 
शावे छे कहा जाता दै ॥ १५५-१५७॥ 


i55-!57. The following are the 
characteristics of impotency:—though 
costinually preroccupied mentally with 
the sexual thoughts yet the person 
does not approach fhe willing partner, 
or approaches her very rarely if 
ever, owiyg to ‘impaired erective 
power, he is afflicted with hard 
breathing, petspiration of the entire 
body, lack of erection and lack of 
sperm, and his desire and eflorts 
at mating get frustrated. ‘These 
are ‘the symptoms of 
impotency. They will now be desc: 
ribed in detail. 


general 


बीजोपघातजङ्केंथ लक्षणक्षू--- 

शीत रूक्षाब्पसं ह्लि्टविरुद्ाजीणेभोजचाल्‌ । 
शोकचिन्ताभयत्राखातू ख्रीणां बात्यथेसेवनाब ॥ 
अभिचारादविख्ञम्भाद्रसादीनां च सञ्चयात्‌ । 
वातादीनां च देषम्याचथेदानशनाच्छूमात्‌ ॥१५९॥ 
नारीणामरखज्ञत्वात्‌ पञ्चकर्मापचारतः । 
बीजोपघाताद्धवति पाण्डुउणेः खुदुबेलः ॥१६०॥ 
अद्पप्राणोऽद्यहरषेश्च प्रमदाछु भवेन्नरः । 
हृत्पाण्डुरेगतमककामळाश्रम्रपीडितः ॥१९१॥ 
छयतीसारशूळातेः कासज्वरनिपीडितः । 
बीजोपघातजं छेब्यं. 


ज्ञीत- २१० शीतल, रूक्ष- ३६ रूक्ष, अल्प ये! 
थोड़ा, सेक्लिष्ट- १८५ मलिन, दिर्घ (२२६ विशद, 


१५८, शीतरूक्षाल्पम झिष्टविण्दाजीणपोजनात-विर्द्धा- 
स्यक्पसझिष्टव्रिषगााटमपभोजनाठ (घ.) 
विरुद्धाजीणभोजनात्‌- विरुद्धासारम्यभोजन।त्‌ (घः) 


2) 


„ शीतरूक्ष-पूतिरूश्त (बः) = 
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२५०२ 
अजीणे-सोजनात्‌ शमे २०१श्‌ | भे।१/नथी और अजी 
णर्में भोजन करनेश्रे, झोक- २।४ शोक, चिन्ता. (त 
चिन्ता, अय- क्‌ भय, त्रासात ने गासयी और 
त्रासे, घौणाम्‌ च खरी! भौर खियोङे, अत्यथे- 
अत्यन्त अत्यन्त, सेवनात्‌ सेनन ४२१।भी, सेवन करनेसे, 


अभिचारात्‌ शक्षियारथी, अभिचारसे, अविस्तम्भाद्‌ 
जविश्वासथी, अविश्वासे, रसादीनाम्‌ च २२ 
नरेन! रस आदिके, संक्षयात्‌ ५७ क्षय 


यव।थी बहुत क्षय दोनेऐ, वातादीनाम्‌ च युआन. 
बातादिकी, वेषम्यात्‌ पिषभत।थी. विषम्रतासे, तथा एव 
अनशनात्‌ शनशतथी अनशनसे, श्रमात्‌ परिश्रमथो 
परिश्रमले, नारीणाम्‌ सीम ख्रियोर्मे, अर्लज्ञस्वात्‌ 
रथरत नही हे।वाथी, रसज्ञता न होनेसे, पञ्चकमे- 
५:य३भ्‌न। पंचकर्मके, अपचारतः २५२।२थी. अपचारे, 
बीजोपघातात्‌ अने. श३क्ष्यथी और शुकक्षयसे, नरः 
भन५५ मनुष्य, पाण्डुवणैः पाएन छुने) पाण्डुवणका, 


सुदुबळः शमे २१६०0 और अतिदुर्वेल, अवति थाय 


छे होता दे, प्रमदायु शने खीसाम और खियाँम, 
अल्पप्राणः २९५०५५।णे। अल्पजल्युक्त, 
तथा. २९५ €ष्‌न।णे। तथा अल्प इषेवाल;, अवेत्‌ होय छे 
होता हे, हृत- तथा! ९६य्‌रे१ तथा हृद्रोग, याण्डुरोग- 
४।७३२।१ पाण्डुरोग, तम्रक- तभ४ धस. तमक श्वास, 
काम्रला- ४।९। कामला, श्रमपीडितः शने. भ्रभथी 
५6त और श्रमसे पीडित, छर्दि- तैम०८ 840. एद 
कै, नतीसार- २१४८२ अतिसार, ञूढातै: शमे थश- 
५६० और शृलपीबित, कास- ५4। 8५२४ तथा खांसी, 


ज्वर- शने ५१४ ओर ज्वरसे, निपीडितः पीडित २हे - 
छ पीड़ित रहता है, बीजोपघातजम्‌ २१ श४न्‌! 8५- 


भती भथेक्षी यह झुक्रक्षयजन्य, छेब्यन नपु यत! 
छ नपुवकता है ॥ १५८-१६१३॥ 


I / As a result of cold, dry, 
‘scanty, vitiated and antagonistic diet 
or pre-digestion meals, owing to grief, 
anxiety, fear and terror, or due to 
excessive indulgence in women, loss 
of nutrient fuid and other body ele 
ments, owing to discordance of vata 


अल्पहषषे: च : 
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छरकर्तहिता (अध्याय! 


and other humors, or owing to fasting, 
fatigue, Jack of response in the sexual 
partner or wrongful effects of the 
quinary procedures of purification, 
there occurs vitiation of semen and 
the person becomes pale of color, very 
weak, low spirited and of feeble ९7९७ 
tive power. He gets afflicted with 
cardiac disorders, anemia, asthma, 
jaundice, prostration, vomiting, dias 
rrhea and colicky pain, cough and 
fever. This is the impotency caused by 


seminal morbidity. 


ध्वजभङ्गक्ृतकेन्यलक्षणस्‌— 


व्वजमङ्गकत शृणु ॥१६२॥ 
अत्यस्ललवणक्षारविरुद्वा लात्म्यभोजनात्‌ । 
अत्यस्वुपानाद्विषभात्‌ पिष्टान्नगुरुभोजञनात्‌ ॥१६३॥ 
दधिक्षीरानूपमांससेवनाद्याधिक्रषेणात्‌ । 
कन्यानां चेव गमनादयोनिगमनादपि ॥१६४॥ 
दीर्धरोगां चिरोत्खुष्टां तथेव च रजस्वलाम्‌ । 
दुर्गत्थां दुष्टयोनिं च तथेव च परिस्ृताम्‌ ॥१९॥ 
ईदृशीं प्रमदां मोहायो गच्छेत्‌ कामहर्षितः | 
चतुष्पदामिगमनाच्छेफ सश्चाभिघाततः ॥१६६॥ 
अधावनादा मेदूस्य शत्र दन्तनखक्षतात्‌ । 
काष्ठप्रहारनिष्पेषाच्छूकानां चातिसेवनात्‌ ॥१९५॥ 
रेतसश्च प्रतीघातादुजभङ्गः प्रवतेते । 

ध्वजमङ्गकृतस्‌ ४१०४७२०४०५ नप४११ 
च्वजभंगजन्य -नपुंसकताको, शुणु २।कणे। इनो, अति" 
२0-0१ अत्यन्त, अम्छ- २१२4. अमल, ळवण- 4१७ छक" 
क्षार- क्षार क्षार, विरुद्ध- ११३४ विरुद्ध, असार 


भोजनाव २११ भस !(म्ये क्षे।०/नथी, और अस'तम्य भोजनसे, 


१६३. अमात्म्य-अजीण (ड.) 
१६५, दीबेरोगा-दीधेरोम्णी (ध फ.) 
2 परिलुताम्‌ -परिष्टुताम (षः) 


मोद्यदविदर्षात प्रगच्छतः | 


SA 


१६६. ईृशीं प्रमदां मोदाद्यो गल्ठेद बामित ती | 
FE 


९२ 


रा 
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धु पाशी, पीन।थी बहुत जल पीनेऐे 
विषमात्‌ जिषभ विषम, पिष्टाज्ञ- पिष्ट/4 पिष्टान्न, गुरु 
भोजनात शमे. कारे क्षे।/नथी और गुरु मोजनसे, 
दृधि- {छी ददी, क्षोर- ६५ दूध, जानूपप्तांप- तथ जान 
आन तथा आवूपमांसके, सेवनात्‌ सेतनधी, सेवनसे, 
इ्याधिकर्षणात्‌ ०५॥धिथी, ५२ य५।थो. व्याधिऐे कृश 
होनेसे, कन्यामास्‌ च अन्यथा कन्याओंसे, गमनात्‌ 
शमभन ४२ब्‌!थी. गमन करनेसे, झयोतिगमनात्‌ अपि 
कसे जनेनिगभन ३२।थी पणू घ्यळभज थाप छे 
और अयोमिगमनसे भी ध्वजभंग होता है, दीघरोगाब 
वणी. टीच र।गिशी, पुनः दीधेरोगिणी, चिरोत्सूष्टाब ५७ 
डाणथी, तन्भयेश्ची चिरत्यक्ता, तथा एव च रजस्वळाय्‌ 
२००२१३ रजस्वला, दुगेन्धाम्‌ दुग धनाणी दुगेन्धवाली, 
दुष्टयोनिम च ६०2 ।(११।५ी. दुष्ट योतिवाली, तथा 
एव परिखताम्‌ च भते परिश्रुत थे।निवाणी भौर परिः 
खत योनिवाली, इदशीम्‌ अवी. ऐसी, प्रमदाम्‌ अभधने 
[नषे प्रमदासे, काम्रहदर्षितः 5१७५ कामहर्षित, यः 
० जो, मोहात्‌ भे।इथी. मासे, गच्छेद्‌ १११ डरे छे 
तेने। ७३०४/७ भ्‌ थाय छे गसन करता दै उसका ध्वज- 
भंग होता दै, चतुषपदाभिगसनाद्‌ तैभ० १श१भनथी, एव 
पशुगमनसे, शेफसः च शने वि')भ| और छिंगमें, अभि- 
घाततः थे।2 ७।१५।थी. चोट लगनेसे, मेढ वा 4१ 
ल्षिगने अथवा रिंगको, अधावनात्‌ न. घे(ताथी न धोनेसे, 
आख- शर शक्न, दन्तः ६८ दांत, नख- थब नभथी 
अथवा नखसे, क्षतात्‌ क्षता ५१।भी. घाव दोनेसे, काः 
प्रहार- ७।४३।न। ५७।२थी. लकड़ीके प्रहारसे, निष्पेषात्‌ 
५२१भी पीठे जानेसे, कानाम्‌ च शडे न ` शूरे, 
अतिसेवनात्‌ त्यत सेनन्थी अत्यन्त सेवनसे, रेवसः 
च शने पीना और वीयके, ्रतीघातात्‌ ५।०५।८१। 
प्रतिघातसे, भ्वजभअंगः ७१०४७१. ध्वजभंग, प्रवतेते याय 
छ होता दे ४१६२-१६७$॥ 


I62-67%. Now listen to the desc: 
ription of the diseases of the phallus, |. 
leading to impotency. As a result of |. 


excessive intake of acid, salt, alkaline, 
antagoiistic and unwholesome diet, cr 


drinking excessive quantities of water 


चिकित्सास्थानम्‌ 


or eating irregular meals, or by taking 
heavy pastry, excessive use of curds, 
milk and the flesh of wetland animals, 
or owing to ematiacion due to diseases, 
cohabitation with virgins, sexual 
enjoyment in parts other than the 
vagina, cohabitation by one ॥ 8 
moment of excitement and Ppission 
with a woman who suffers from chro-/ 
nic disease or who has practised absti- 
nence for Jong or who is in her 
menses, or whose vagina is diseased 


or is offensive in smell or is dischare 
ging profusely, owing to mating with 
a quadruped or trauma to the phallus, 
or want of proper cleansing of the 
penis, or owing to lesions caused by 
instruments, teeth, nail or stick or 
compression, or by excessive use of 
suka worms for elongation of the 
phallus, and by suppression of seminal 
discharge, the phallus is afflicted with 
disorders. 


(भवन्ति यान्नि रूपाणि तस्य वक्ष्याम्यतः परम्‌ । ) 
श्ययथुवेद्ना मेढे. रागश्चेवोपलक्ष्यते ॥१६८॥ 


तस्य ते| उसके, यानि % जो, रूपाणि ३ेपे। रूप,. 


अवन्ति थाय छे तेने होते हैं उनको, अतः परब 
हे. अब, वक्ष्यामि उही बहुंगा मेढे 4२१ छिंगमें, 
श्रयधुः से(क सूजन, वेदना वेधन! वेदना, रागः च पब 
अने बाधी. और लाली, डपलक्ष्यते ०४७4 छे दिखाई 
देती है ॥ १६८॥ 


68. (7 shall hereafter describe the 
signs and symptoms that occur in 
such condition). There are observed 
swelling, pain and redness in the 
phallus. 
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र च्‌ रकसंहिता F अध्य जी 
२५०४ । ( अध्याय) 
त्श युगमा 


स्फोराश्च तीवा जायन्ते जिङ्गपाको भवत्यपि ¦ 
तीव्राः च तीन तीव्र, स्फोटाः श।९३। फोड, जायन्ते 
&त्पन थाय छे उत्पन्न होते हैं, लिङ्गपाकः अपि भने 
थिभ पाउ ५७ और लिङ्गमें पाळ भी, अवधि थाच छे 
होता है ॥ १६८३ ॥ 
I98}. There occur acute sores and 
also the suppuration of the phallus. 


मांसवृद्धिभवेखास्य वणा: क्षिप्र भजन्त्यपि॥१६९॥ 
पुलाकोदकसङ्काशः स्रावः इयावाखणप्रभः । 
वल्यीकुरुते यापि कठिनश्च परिग्रहः ॥१७०॥ 
अस्य सेन! इसके, मांसबृद्धिः भसमी. ९६ मांव- 
कौ बृद्धि, भवेद थाय छे होती दे, चणा: अपि दने 
प्रे; ५७ और जग भी, श्रिप्रम्‌ ९६ शीघ्र, भवन्ति 
थाय छे होते हे, पुछाकोदक- धुक्ष।४न। ०४७ पुलाकके 
जलके, सद्भाश्न: 9वे। सदरा, इयाव- १५१५ दयाव, भरुण- 
प्रभ: शमे शरण रेगने, और अरुण रंग, स्रावः 
शा थाय छे द्वाव होता है, परिग्रहः अने २९. ५भेथे। 
५१७. भौर बढ़ा हुआ प्रदेश, वरूयीकुरुते शिक्षम| १० 
हतप झरे छे शिक्षमें वलय कर देता दै, कठिनः च अपि 
तथा ४४७ थाय छे तथा कठिन होता है ॥ १६९-१७०॥ 
I69-70. There may occur fleshy 
growth or quick ulceration of the part. 
There will be discharge of dusky red 
coloration or of the color of rice water; 
there will be circular hard constriction 
formed just above the glans penis 


ज्वरस्तृष्णा श्रमो मूच्छा छदिश्चास्योपजायते। 
रक्त कृष्णं स्रवेश्चापि नीळप्राविललोहितम्‌ ॥१७१॥ 

अस्य सेने इसे, ज्वरः ०१२ ज्वर, तृष्णा ८२२ 
प्यास, अमः ७५. अम, मूर्च्छा गर्छ मूर्च्छा, छदिः च 
शमे ९4८ के, उपजायते ७८५२ थय छे उत्पन्न होती दै, 
भपि च शने ओर, कृष्णम्‌ ॐ।५}` काला, नीलम्‌ नीद 


` नीला, नांविळ- ५.५] और गंदा, छोहितम्‌ च भपि 


te. वकयीकुकते, परि अःय कुरते चापि कठिनं च 
कि परिप्रइम्‌ (षः थे. फं.) 


३0३: तयुते म+३६-वैयथुक्क मवेग्मन्दः (३, | 


भने ७4६५ और लाल, र्त थे:€ी. खून, खवेस्‌ नी५णे 
छे बहता है ॥ १७१॥ 

I7I, The patient will suffer from 
fever, thirst, giddiness, faigting and 
vomiting. There may be red, dark, 
blue, turbid or sauguinous discharge, 


अधिनेव च दग्धव्य तीनो दाहः खबेदतः । 
उस्तो वुषणयोर्चाऽपि सीजन्यां वङ्कणेषु च ॥१७२॥ 
कदाचिर्पिचिछको साऽपि पाण्डुः स्त्रात्रश्च जायते) 
श्वयथुर्जायते अन्दः स्तिमितोऽड्पपरिस्नवः ॥१७३॥ 
चिराच्च पाकं वजति शीघं वाऽथ प्रसुच्यते । 
जायन्ते क्रिसयश्वापि क्विद्यते पूतिगन्धि च ॥१७४। 
विशीर्यते मणिश्चास्य भेदं मुष्कावथापि च । 


बस्तौ जरितर्भा बखतिमें, वृषणयोः 2१णु।भ्‌। दृष- 
णोमे, सीवन्याम्‌ सी.३नी.4[ सीवनीमें, बङ्कणेषु च अपि 
वा भने बक्षणे।भा और बंक्षणोंमें, असिना २११ 
अभिसे, दरधस्य इव ६344 मेक, जलनेके सध्य, 
सवेदनः वेदना ७५ वेदनाके साथ, तीवः पी तीम, 
दाहः ६७ थाय छे दाइ दोता है, कदाबिए 
वा अपि आने ४४ भत. और कमी कमी, पिन्छिङः 
९२,४३. पिच्छिङ, पाण्डुः स्राव; च तथ १७ 
स्व तथा पाण्डु लाव, जायते ९९५७ थाय ) 
सप्पन्न होता है, मन्दः पण. २०६ फिर मन्द, स्तिमित! 
स्तिभित स्तिमित, नल्पपरि्रवः अने. २९५ २३५४४ 
और अल्प स्रावयुक्त, श्वयथुः से।ळ. सूजन, जायते 303४ 
थाय छै उत्पन्न होता दै, चिरात्‌ च भने पि ॐ 
और देरसे, पाकम्‌ घजति ५:४ छे पकता है) अध 
थन अथवा, शीत्रम्‌ ऊे४६भ. शीघ्र, मुच्यते ४ । 
०4 छै छूट जाता है, क्रिमयः. च. अपि (५१४ इमिमे! 
कृमि, जायन्ते 8९५७ ५।५ छे उत्पन्न होते हैं, क्रि 
(बिज. ३६३३१ लिङ्ग ळेंदयुक्त, पूतिगन्धि च % ` 
खरेदी, ५५१७] थाय छे ओर ठुगन्धयुक्त होत 
नश्य ठि.गने। लिङ्गी, सणिः भु णि, मेढूम a 


पशु... 
लिंग, अथ अपि तथा नकल 02 म्रुष्की च चे दै 
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भी. ब्रिज्ीयते परी 


वृषण 
हैँ ५ १७२-१७४ ॥ 


73-74. There will be acute bar 
ning paiu as if burnt by fire, and 
pain iu bladder, tesies, perineum and 
groin. Sometimes there is slimy, yello- 
wish white discharge; the part may 
0९ swollen; there may be dull pain, 
induratiou and scanty discharge It 
may take time to suppurats or Inay 
abate quickly or it may be infected 
with parasites; 9 0 if becomes “०९:९९ 
and putrid in smell The clans penis 
irops off, or even the whole phallus 
and scrotum may slough out. 


ख्तुदाडतच 0९७५ 


हू प्रसक्षत्रे ! 
हसि पुवव ५ बह, ध्वजभज्ञक्ृतम ०१०४, ज्‌ 
भल ध्वजमगजन्य, कुब्य झू नपु सता नपुंसकता, 


समुदाह्नतण ४७१, छै कद्दाती ह, एतत भन्‌ इसे, 
ऐेखित्‌ ४28६ कई एक, एञ्जविम्र्‌ शच अ४।२य्‌। पांच 
प्रकारका, ध्वजमङ्गम्‌ ७५०४७१०, घ्वजमप्त, प्रचक्षते डे 
छे कहते हें ४ १७५३ ॥ 

Ee जे 75-77 53. Thus has been described 
the impotency resulting from the 
disorders of the phallus. Some describe 
these disorders of the phallus 25 being 
of fivg kinds. 


जरासंभङ्गक्कब्य लक्षणम्‌ 

व्य जशासंभव हि प्रनक्ष्याम्यथ सच्छणु ॥१७६॥ 
जपघन्यअध्यप्रवर वयस्त्रिविधयुच्यरे । 
अतिप्रथयल्वां छुक्र प्रायः क्षीयते नुणाम्‌ ॥१७७॥ 


१७०३. पे. चुं ड अ) 
3.  प्रतक्वते-रदम्स्बषि (त.ख.) ` कटर 


पडे छे गिर जाते | 


१७८. 


२५०५ 
मव €पे अव, जराते वचत ०४२३४०१ जराजन्य, 


छब्यपू नुसत! नपुंमडताळो, प्रबक्याभि ४६ छु 
कडता हू, वद ते उसे, शुणु सासणे सुनो, वयः ५१ ` 
द, जछत्य- ०४८५-4 जघम्य, सध्य- भप मध्य, 
यतम्‌ शदे अवर शौर प्रवर, क्रिविषस्‌ शे त्रश 
2४१२५ इस तीन प्रकारळ्षे, उच्यये हेत छै ऋहाती 
है, अलिप्रवयसाच जतिरद अतिवृद्ध, नुणाप भणे} 
सनुध्योंका, शुक्र श४ शुक्र, प्रायः ४4: प्रायः, 
क्षीबते क्षीछु थाय छे क्षौग दोहा दे ॥ १७६-१७७॥ 
I76-I77. Listen 
the geratic impotezcy Age is classified 
into three divisions: cuildhood, sdult- 
hood aud sesasceuce. The semen in ' 


now as | describe 


serile persons gets geuerally low or 
diminished. 


रसादीनां खंक्षयाञ्च 
बळवीर्यन्दरियाणां त्च 
प।रक्षयादायुषञ्चाप्णद्घाइः 


छत जा ल्‌ करात | 
जरासंभवज छुव्पतित्येतेहे द शिक्ष जापू ॥२७ 
जायते तेन सोडत्यश क्रीणचातु- सुबुबल: । 
विदर्णो दुबळो दीन! शिप्रे त्याचि वथाओने ॥१८०॥ 
एवज्जशालंभव हि 


रसादीनायू २५: 'बातुओे, सादि था लोका, 
संक्षयाई क्ष! क्षय, तथा रव झवृष्यखेव दाल. ५०१ 
५६१५ सेशन. अवृष्य परायो ॐ! शेवते, बशः णक. 


छ, बीये- बीभ बी, बृन्वियाणाण सो छम: 
और इनर्द्रियोंसा, कप्तेण एव ४५२: कपर, परिक्षरा। 
क्षत्र क्षय, मायुषः ए जपि *युण्यने,| आयुका, परे. 
क्षयात्‌ क्षेप क्षय, थनाहाराष २११११४ झर न सेवे 
आवश्य रू आहार न छेना धात शन” श्रम, छा 
आने उद्भ भोर छम, हति पतिः हे[मि; छ हेतु े। 4 


रसादीं संश्चत'च-मातूनां संक्षयःद्वापि (८.) ˆ 

१४०. तेन योस्य - येन पुरुषः (थः) 

9. दुवेल; (घ De स 
।) क्षिप्र ग्यापिमंथाल्ुते-श्वातादिन्शाभिमृर्छभे (४, 


हरू 
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३५०६ चरकसंहिता [अध्यायः 
IIS oS 

इन हेतुमोंय तणाव भवुष्येने. मनुप्योंका, जरायेउवण दलप्रक़ तिश्चे् निराहारो भत्रेद्यदि ! 
दृ&६परधाळन्य वृद्धावस्थातरन्य, कृञ्यम्‌ नपस४१। अघासम्यमोजना्ापि हृदये यो व्यवस्थित: ॥१८३॥ 


नपुसफता, जायते ९५-१ थाय छे उत्पन्न होती हे, 
तेन तेशी उससे, स: ते वइ, अत्यर्थ द त्यन्त अत्यन्त 
झीणबातुः 0०५0५ क्षोणधातुतराळा, सुदुतरैङः 
जति ६२० अहन्त दुर्बल विवरण: २७ विवरण 
दुर्बछ; ६१० दुबठ, दीन: १५५ टीत. थे ने तथा दीन 
ह्वोइर, क्षिप्र शी शीघ्र, ब्याघिल्‌ रशने रोगको 
अक्षते ५ाभे छे पाता है, एतत्‌ २ यइ, जरासंपवमू 
हि. ०२।०८०५ नपुःस५५। छै जराजन्य नपुंसकता है 
॥ १७८०१८०३ ॥ 


78-80} Owing to diminution of | 


the nutrient fluid and other body 
elements and the constant use of things 
which are detrimental to male-hood 
by gradual diminution of strength, 
vitality. the power of the sense. 
organs and of the life-span, and owing 
to inanition fatigue and exhaustion 
there occurs geratic impotency in man. 
Affected by this, he becomes extremely 
wasted in all the body elements. very 
weak, poor in complexiou physically 
and meritally depressed, and soon 
falls a victim to diseases These are the 
vharacteristics of gerative impotency. 


थादृक्षयजक्केव्यलक्षणम्‌ -- 

खतुथ क्षपजं श्टणु । 
अतीत चिन्तन शचत्र शोकात्क्रो घा द्भ या-त्त था ॥१८१॥ 
ई्योत्कण्डामरदोद्वेगान्‌ सदा विशति यो नरः । 
कृशो बा सेवते रुक्ष मन्नपात तथौषधम्‌ ॥१८२॥ 


१. अतीव चिन्तयात्‌-अतिप्रचिन्तनाव (फ.? 
„ तथा-अधि घर) 


संमामिदांति (व: क ०) 


१८१, केया भ्ामंदद्रितान सा बिशति-है५ पं कण्ठ म न-श्ो भालू 


रस: प्रचानधातुहि क्षीयेताशु ततो नुणाम्‌ । 
रक्तादयश्व क्षीयन्ते घातवत्तस्य देहिनः ॥१८४॥ 
शुक्रावलानास्तेम्यो5पि शुक्र घाम परं सतम्‌ । 
चतुथै्‌ ये.थु चौथी, क्षयजम्‌ १०-०५ नपस 
पशु क्षयजन्य नप9कताको, शणु (गे सुनो, अतीव 
अति अति, चिन्तनाव्‌ थि-ताथी चिन्तासे, झोकात 
शे ४थी शोकछे, क्रोधात्‌ छोयो कोघसे, तथा मयात 
क्षय भयसे, य: नरः शने मो भाणुस और यदि 
मनुष्य, सदा &भेश सदा, रेष्या- ४्थि ईर्ष्या, उत्कण्डा 
७.5९! उत्कण्ठा, मद- ५६ मद, उद्वेगान्‌ १४) 8६२५ 
और उद्रेगका, विज्ञति सेवन डरे छे सेवन करता है 
कृन्ञः वा ०५१। 3१ थर्घ अथवा कृश होकर, रूक्षम्‌ 
के ते ३ यदि वह रूक्ष, अपानम्‌ शन५।न अन्नपान, 
तथा तथा! तथा, भौषधम्‌ खो१धे(बुं औषत्रोंका, सेवते 
सेवन परे छे सेवत करता है दुबळप्रकृतिः च एवं 
शधन! हुन 9११ गै। थर्छ अथवा दुबळ प्रकृतिवाला 
ददोऊर, यदि भे. यदि. निरा मेत्‌. के. छत्‌ 
२१।७।२ने। त्या२ ४रे छे वद आवश्यक आद्वारका त्याग 
करता है, भह्तात्म्यभोजनात च अपि श५६। श२।(२य्‌ 
भमत, उरे छ अथवा असात्म्य भोजन करता दै 
नुणाम्‌ ते! तथी. भवुध्यन! तो उससे मनुष्यके, हृदेषे 
ःयम्‌| हृदयर्मे, यः ०? जो, प्रघानघातुः ५५।४५।५ 
प्रधान धातु रलः रेस रस, व्यवस्थितः रहे।े। 
अवस्थित है, नाशु क्षीयेत हि ते तरत क्षीछु भय छे. 
बह फीघ्र क्षीण होता है, ततः तेथी इससे, तस्य देहिन 
ते भपुष्यदी उस मनुष्पकी, रक्तादबः २४०4 भांडी 
रक्ते लेकर, शुक्रावलानाः २५४ ५५०५ शुक्र प न्तके, . 
बातवः ध.तुओ। घात, आशु शीत सत्र, कीपर 
क्ष ७ ५।५ छ क्षीण होते है, तेम्प: अपि तेस 
पशु उनमें मी शुक्रम १४१ शुक्र परमम जाम १२१ 
६५०४ परम तेज; मतम्‌ भागे छे माना है ॥१८१-१०४३॥ 
78:-84}. Hear now about the 


fourth kind of impoteney 2000 _--- kind of impotency 000 0_ 


7८३. अम्राह्'्यभोजनाव-अष[श्पमोजनात (ब५) 


er तेश्मोऽपि--तेश्बो दिन.) ८ 
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त्रिंश) ] 


Soran 


72४ 


wasting. By costant indulgence in 
worry, grief, anger, fear, envy, 
eagerness, intoxication and anxiety; by 
ununctuous eats and drinks or un 
unctuous remedies resorted to bya man 
who is emaciated; by resort to fasting 
by one who is weak by nature, and 
by unwholesome diet. the nutrient 
fluid which is the primary body- 
and whose habitat is the 


elemeut 


stomach, gets soon diminished. Conte: | 


quently, the blood and the other body 
elements leading upto the seminal 
secretion get diminished. The semen 
is considered the highest or the 
final product and state of the body- 
elements. 


चेतसो वाऽतिहषंण व्यवायं सेत्रतेऽति यः ॥१८५॥ 
तस्याशु क्षीयते शुक्र ततः प्राप्रोति संक्षयम्‌ । 
घोरं व्याधिप्रवाप्तोति मरणं दा ख गच़्ति ॥१८६१ 
शुक्र तस्माद्विरोषेण रक्ष्यमारोग्यसिद्ळता । 

एवं निदानलिङ्वाभ्यामुक्त केन्य चतुत्रिधम्‌ ॥१८७॥ 


चेत: वा २५३। ते. थित्तन( अथवा तो चित्के, 
[ . अति ४।भा।लिभूतपथु!थी अति काप्राभिः 
भूत दोनेसे, यः ०? जो, ब्यवायम्‌ मैथुन मथुनका, 
अतिसेवते अति सेरन ४रे छे अति सेवन करता है, 
तस्य सेचु' उसका, ञ्युक्रम्‌ १४ शुक्र, भाग्नु १४५६ शीघ्र, 
क्षीयते क्षी थाय छे क्षीण होता दे, ततः तेवी इपसे, 
सः ते वह, संक्षयम्‌ २१न।शने सर्वगाशको, प्रामोति 
आत भरे छे प्राप्त होता हैं, घोरम्‌ ४५४२ भयंकर, 
व्याधिश्‌ रेने रोगको, अवाप्नोति भत थाय छै प्रप्त 
होता दै, मरणम्‌ वा अथत। ते। भरणुने अथवा तो 
. मृत्युको, गच्छति ५भे छे प्राप्त होता दै तस्मात ते पी 
इसी लिए, जारोग्यम २१२े२५ने आरं ग्यको, इच्छता 


४२७ना२ ३३७ चाहनेवाले पुरुषको, झुकम्‌ ९४४ युक्ती, 
0 0 UTE RT क क 0 मनन >>>>>---> क््स्स््न्ज् म 


१८६. संक्षपम- स क्षयम्‌. (क.) 


चिकित्सास्थानम्‌ 


विशेषेण (वशेष ३पे विशेष रूपते रक्षपम्‌ २६५ ४२वी, 
मेधसे रक्षा करनी चाहिए, एवम्‌ अ. अभाये इस 
प्रकार, निदान- (नन निदान, लिठ्राम्याम शने बक्षणे।- 
सहित और लक्षणोंतमेत, चतुशिधमू यार अम्बुः 
चार प्रकारकी, क्लेव्यम्‌ नथु५४प७ नपुँसध्ता, ड्म 
$ छे कही है ॥ १८५-१८७॥ 

I85-87. If such a man, gettiug 
| mentally excited and passionate, indrt- 
lges excessively in sex, his semen gets 
soon exhausted and he becomes emaei- 
ated and will be subject to serious 
ailment or death itself. Therefore, one 
desirous of protecting his health, should 
specially preserve one’s semen. Thus 
have been described the four kinds 
| of impotency with their etiology and 
| signs and symptoms. 


एडीयमरतेन क्लैन्यनिदानम्‌ -- 
केचित्‌ छड्ये त्वसाष्पे दे ध्वजभ हृक्षयोद्ध वे । 
वदन्ति शोफसइछेराह्एणोत्पाटनेन च ॥१८८॥ 


| 

| 

| 

| 

| केचित्‌ ४24७ कई एकु, ध्वजमङ्ग- ०१०४ २- 

| ०४-4५ ध्वजभगजन्य, क्षयोद्भवे ने ३१०२ और क्षयज, 
द्वे भे दो, छेब्ये नधुसपतखैने नपुंपकताओंशो, 
अपाध्ये १२०५ असाध्य, वदन्ति $ऐ छे कहते हें, 
तथा तथा तथा, शोफः 4२५ छिंगके, छेदात्‌ 
छेध्नथी छेरनसे, वृग्ण- शने २१३१ और दृषणोंको, 
उस्पाटनेन च पाठी नाणता[यी ठ(पन्‍न थयेक्षी नपु- 
सठतामे. पणू असाध्य ऽहे छ निकाळ देनेसे 
उत्पन्न हुई नपुप्कताळी भी असाष्य कहते हैं ॥ १८८॥ 

88. Some say that the two kinds of 

impotency i.e. the one due to diseases 
| of the phallus and the other to was- 
| ting, are incurable; similarly the 
impotency due to amputation of the: 
penis or excision of the testes [8 

regarded incurable. 


__ -CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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>= 
PR जज 


गर्भ ल्यस्य उदा दोषाः याप्य रेखोघडाः सिरा ॥ १८९) 


शोइयन्त्याश तमाशा) पुपहाम्य दे । 
तत संपूर्ण लर्वा ४ ख सवत्यपुलान्‌ पुरान ॥१९०॥ 
पुरे त्लाण्या व्याख्याता खान पालवएुघ्छ्पाण्‌ १ 
मातापित्रोः नाता पिदाना मातापिवाके, बीजदोषात 
शु. शुत्‌न। ऐपथी, बीजक गस्थस्य च 
ग २७ रिथ्‌त और यभस्वित, जकरवात्यनः ५।५।६५।५। 
पपाद्माके, अश्मः ५४११ पापड थी, पूर्यत पापों, 
रे जब, दोषाः रेषे! दोष, रेतोवडाः शुडे- 
निती. शुक्रवाहिनी, सिर एभनी भा. शसनियोंतें, 
प्राप्य पहे।यीपे पहुँच दर, देखेन सदी. 
नम छे उनक्को सुला देते हैं, तद्नाळाल तारे तेन! 
न!शथी लव उनके नाशते, रेकः अपि शु% ५७ शुक भी 
अःछु ६08 शीघ्र, घते नए थाय छे नष्ट होता है, 
तन्न त्यारे तब, संपूर्ण पर्दाङ्गः सपू छ 
सत्री संपूर्ण दोने पर भी, खः पुमान्‌ से ५२५ बह पुरुष, 
झपुझान्‌ नपुस४ नपुगक्र, सवति ५६4 छै होता दै 
सक्षिपात- सन्निषातना सन्नियातके, लमुच्छयात्‌ पने 
क्षीधि कोपके कारण, एते छु ढलेन्न थेथे! म! 
गंध क्ण अस्प हुए ये गयुसकों, असाध्या: सचय 
असाध्य, व्याख्याठाः उद्या छे कहे हैं ॥ १८९-१९०३॥ 


के पिप 
टाउन 


ITT 
तन्त 


ब्रा 
पड 


टाटा 
सन. 


२७७०४७७ *४”ल 


I89-90¥. As a result of germo: 
speérmic morbidity inberited from the 
parents, or of the sins of past life, the 
morbid humors entering the seminal 
vessels during the embryonic life, 
:ause the atrophy of the genital organs. 


men-formation is lost. 


प्तब्तूष्ज लामसब्याखसः शुणु ॥१९१॥ 
भेपिए भेषजं वन्ययापनच ! 

ये कुर्यात्‌ भीषणक्षवदिते च यत्‌ ५१९२ 
अतः ऊर्ष्द ५ इवे पछी इसके बाद, समाछब्याइउ; 


सक्ष लगे वित्त.रथी. संक्षेपर्म ओर विस्तार, 
सिकि त्मिसलत्‌ विडित्स। विडल, शुणु २(१। सुनो, 


अन्नच ऐ (७०५५५! हे अमन! शझुक्रद्रोषेडु शुड प शा 
जुकदोपोमे, यदू मेपजन्‌ जे शोष जो औषध) सवा 
जरे) मेने, विम्‌ भत.०्यु छे बतलायी ६, शीणक्षत- 
प्र्प्‌ च तथा कषी अने क्षतने भटे 405२ तथा 
छौगक्षनक्ष लिए द्वितङ्गर, यसू "रे मौ ७ ते डो 
रोपरड हे बय नपु सप्तःणी, नपुंगकताकी, उपः 
शान्ते शलत्ति भटे जञान्तिङे लिए, कुर्यात्‌ उरपु ञे 
करनी चाहिए ४१९१-१९२॥ | 
!9Ii-i92. Henceforth will be desc: 
ribed the treatment of impotency in ड 
brief and in Now listen, O 
sinless one! the medications iudicated 
by me in the morbid condition of 
cachexia and pectoral lesio 
impotency. 


eXLEASO. 


semen. 
नही जीले i 
are regarde! beueiicia! in 


बस्तयः क्षाएसरपीषि कष्ययोगाक्च ये मताः । 

रखायम्रयोगाश्च सर्वातेतान्‌ प्रयोजयेत्‌. ॥१९३ 
खभीक्ष्प देहदोताभ्षिवळ सेगज हाळबित्‌ । 
व्यवायहेतुजे छज्ये तथा घाठुविपर्ययात्‌ ! 


अमिवलकों, समीक्ष्य 9२५२ ०१९९ भड़ी मार 
बद्तयः भरित, बस्तिया, क्षीरतर्वीचि ६१, 


४५१. ये सत्ता:>शाखबित (थः) 
१८४ ह्ययायद्ेत्रजे-बेखित्स 
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ची, ये बृष्ययोगाः च भने करे 
योप, रसाय्रमप्रयोणा: ख 
रसायन योग, सता: भानेक्ष। छे माने हुए हैं, तथा 
त; तथा, ब्यवायहेतृजे भेथुदथी भये मेथुवसे उत्पन्न 
चातुदिपर्ययाद तथा धातुओना नेपभ्पथी, थभेशी. तथा 
भातु भोके वेषम्यसे उत्पन्न ˆ हुई 

नपृसकतमे, पतात सर्वान्‌ श अध ने। इन सबका, 


rr 


एयोजयेल्‌ ये(अ. $थ! प्रयोग करे ॥ १९ ३-१९४ || 
i93-i95. The physician, versed in 


the knowledge of the proper time of | 


each therapeutic measure, should make 
४४ of euemata, milk 2 29 gles and what 
ever are considered vyirilific medica- 
tions and vitalizers, having diagnosed 
the strength of the body, the morbid 
humors and the gastric fire 
Impotency caused by sexual indulgence: 
as well as in that caused by the vitiation 
of body-elements, 


मसिचारजे अतियारतरनय नपुसप्रतताभ[ अभिवार- 
जन्य झोबतार्मे, देषब्यफाश्रयम 
व्यपाश्चय, च एव तथा शेपन्यपाश्रथ तथा दोषव्यणश्रद्र, 
भेषजज्‌ (२(३/स। ४२वी चिडित्या करे. एतत्‌ ओ यह, 
छेव्यशान्तये “५४५० शॉति मारे नपुस्तध्ताड़ी 
शान्तिके लिए, समासेन सक्षेप+| संक्षेपर्मे, भेषजम 
हितस्‌! चिकित्सा, उद्दिष्टा झापा छे बतडाई 
है ॥ १९५ ॥ 


I95. Where the impotency is caused 


ह सतय 


११यये[ञ्‌। और जो वृष्य | 
तथा रञ्चायन१% 2, तथा | 


छुव्ये नधुसप्रतताभ[ | 


0 606 गोद, मतिमान्‌ एबम न बु द्धमान, 


२६ 


चित्रेण घरवद्षापि झुञ्याचा सेग्जं चुः ! 
संपन्न खरपशात्र य अहुर डिरे बनम्‌ ॥१२६॥ 

| अञ्चाशान ततः कुयादययाऽऽस्यापनं पुसः । 

। प्रद दान्ग विमान वैघस्ततस्त मनुवा वेल्‌ ॥२९७॥ 

| पलाशरण्डपुस्तायेः पश्चादाच्यापदेक्तः 

| पुनः शरीन फिरणे, छुब्यानाड नपुसप्रताओंनी, 

। नपुंसकता भोंडी, भेपजपू डतः चिकित्सा, विस्तरेण 

| विश रपूव ५ विश्तारदे, अवक्षशमि झहीश कहे 

सुख्विक्ष रिनग्ध- गात्रख शरीरच झारी, रीत स्मेडन 

तप स्वेदन उटी. ञरीरका भडोनांति स्नेइम तथा (वेदन 

| करके, स्नेदयुकम्‌ २१ ७५५0 रनेद्युक्त, विरेचमग २३५ 


| 
| 
i 


। (40 (० प्र ३. 
| शप विरेचन देवे, ततः ते. पछी उसके वाद. भ्रामम्‌ 


शन्न॑से।०/न, अन्नभोडन, कुर्यात्‌ परे करे, अथवा 
पुनः अथता ते! अथवा तो, खास्थाएमञ्र २११२५६५५ 
आस्थापन, प्रदा ४८५३ देवे, ततः (य।२ पछी उसके 
नैवे वैच, 


सेय. 


६५ ०१५५ दवः ¦ 


by black magic, resort must be had 


to divine medication (through prayer 


| 
। 


and worship), Thus has been described ' 


in brief the treatment of impotency 


oe 


तब पने उसे, अनुवाप्षयेव जव॒ुनासन आपु अनुवासन 
देवे, ततः पश्चात्‌ ते पछी उसझे राद, पळाश- प्श 
ढाक, प्रण्डः अर एरण्ड, सुप्ताये: जने मुर्त दी 
और सुस्तारिते, भास्थापयेत्‌ २॥२4,४५ ६ अ'स्थापन 
देवे ॥ १९६-१९७३ ॥ 

!96-:973. 4 shall describe again, af 
length, the treatment of various kinds 
of impotency. The patient 
be given unctuous purgative 
oleafion and sudafios 
He must then be given fool or 
corrective enema, after which the 
wise physician should give him aa 


should 
after 
procedures. 


uuctuous enema. He should again be. 


given १ corrective enema of palas, 
castor and nut grass, 


याजीकरणयोगाश्च पूव ये समदाड्ताः ॥ १९८॥ 
भिषज्ञा ते प्रयोज्याः स्युः छुब्चे बीजोपघातजे । 
पूर्व ५४५। पहले, ये » जो, वाजीकरणयोगाः 


१९५. चव मे चाभिनारजे-तश्र मेन संप्रयोजोव (ष,) । ५।००४२७१।)। वाजीकरणयोग, समुदाहृताः अछे4! छे 
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२७१० न्य 


कहे गये हैं, ते सेओने उन्हे, भिषजा बचे वेद्यको, 
बीजोपघातजे णीशेपधत% बीजोपघातजन्य, छेव्ये न५- 
य४य।्‌( नपुंप्रस्तामें, प्रयोज्याः स्युः ४१०४१ भे 
[प्रयुक्त करे ॥ १९८३ ॥ 

:98-I983. Virilific medications, that 
have been already described should | 


be given to hin by the physician in | 
the condition of impotency due to | 
seminal morbidity: 


ध्वजप हृठत॑ छेब्पं ज्ञात्वा तस्याचरेत्‌ करिणाम्‌ १९९ 
प्रदेहान्‌ परिषेकाश्च कुर्याद्वा रकमोक्षणम्‌ ¦ 
खेहपानं च कुर्वीत सख्हं च विरेचनम्‌ ॥२००॥ 
अनुवासं ततः कुर्याइथवाऽऽस्थापनं पुनः । 
व्रणत्रश्च करियाः खर्चास्तत्र कुर्याद्विचक्षणः ॥२०१॥ 
ध्वज भङ्ग कृत म्‌ ०१०४९ ५१४०५ ध्वज भंग बन्य, छुब्पम्‌ 
| नपुं१४त।ने नपुंसर्ताझो, ज्ञात्वा ०९१ जानकर, तस्य 
| सती उसकी, क्रित्राम्‌ (४०९ चिकित्सा, आचरेत्‌ ५२८) | 
। लेखि करनी चाहिए, प्रदेदान्‌ ३३३ प्रदेह, परिषेकान्‌ | 
५९६५ परिषेक, रक्तमोक्षणम्‌ वा जय! २४।भे।क्षणु 
अथवा रक्तपोक्षा, कुर्यात्‌ ४२बं ळे भे करना चाहिए, 
| स्नेहपानम्‌ च तथ रने७५:न तथा स्नेइपान, सस्नेह ष्‌ 
विरेचवञ्र च अने. २२४२१ तिरेथन और स्मेइयुक् 
| ‘| विरेचन, कुर्वीत ४२वुं मेय भे करना चाहिए, ततः (4।२ 
i 
| 


ला६ उसकै बाद, अनुवासनम्‌ २५१५१ अनुद्रासत, 
अथवा पुनः थन अधवा, आस्थापनत््‌ २।२य्‌।५न | 
आस्थापन, कुयात्‌ ४१5 करे, विचक्षण: जियक्षएु तेथे | 
विचक्षण वैद्यको, तत्र तभ उसमें, सर्वाः भी, सब, | 
ब्रणवत्‌ १९ केवी. त्रणकीसी, क्रियाः (इतक | 
चिकित्सा, कुर्यात्‌ प्रती ४ करनी चादिए 
॥ १९९-२०१ ॥ 


I99-20I. If impotency {is due to | 
the loss of erectile power or phallic 
isorders, it should be treated in the 


A नम्र 


जुरकसँहिता 


I 
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[अध्यायः 
applications, affusions or depletion 
of blood should be done; unctuous 
potion and unctuous purgation 


| should be given followed by an unet- 


uous or corrective enema, Thereafter, 
the intelligent physician should carry 


| out the line of treatment indicated in 
। wounds. 


| जरार्सभवजे छुब्ये क्षयजे चेव कारयेत्‌ । 


खदस्त्रेदोपपन्नस्य सखद शोधनं हितम्‌ | 


जरतंभत्रजे ०/२०४-५ जराजन्प, क्षयजे चेत्र ता 
क्ष५०८०५ तथा क्षयजन्य, ह्वये न७४४१।भ/ नपुसच्तामें, 
स्नेह-स्वद- रने &न, २१६न स्नेद्दत, स्वेदन, उपपन्रख 
भरावी ने कराके, सस्नेहम्‌ रने ७५५0 स्नेदयुक्त, हितम्‌ 
शोधनम्‌ (@त४।२४ शै:4५ हितकारक शोधन, कारबेत्‌ 
इराववु करावे ॥ २०२॥ , 


202 In geratic impotency and im’ 
potency due to wastivg, the patient 
should be purified by means of unct’ 


। uous measures after he has undergone 


oleation and sudation procedures, 


क्षी रस पित्रृष्ययोगा बस्तयश्चेव्र यापनाः । 
र्ायनप्रयोगाश्च तयोभेषज पृच्यते ॥२०३॥ 


| विस्तरेणतदुदिए छेब्यानां सेरजं मया । 


क्षीरतपिः क्षी२६त क्षीएषृत, कृष्ययों गाः ठृष्यये।॥। 
वृष्ययोग, यापनाः चेव शमे यापन और यापन! 
बस्तपः ५(ित्‌भे। बस्तियी, रपायनप्रयोगाः च ५ 
२अ,३५१।१.म. तथा रसायनप्रयोगोंको, तयोः ते 
नपुसषत/4ु उन दोनों नपुंसच्ताओंकी, भेषजम १५ 
औषध, उच्यते उडेर जावे छे कदी 
पवत्‌ २। यह, मया भै मेंने, विस्तरेण [२८२५ 
बिष्तारपे, झेब्यानान्‌ नपु५५५।२ ५ नपुंतकता अर” 
सेषजम्‌ यितः चिकित्हा, उद्दिष्टम्‌ ५९१ | 
बतळाई दै ॥ २०३१ ॥ 


| 


TTT 
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त्रि ] 


203-203%. His further treatment 
consists of the administration of milk, 
ghee, virilific medications, Vapana ene- 
mata and the use of vitalizing elixirs. 
Thus has been elaborately described 
by me the treatment of impoteney. 


प्रद्रस्य निदानं संप्रापतिश्व— 

यः पूर्वेघुक्तः प्रद्‌रः शणु हेत्वा दिभिस्तु त प्‌ ॥२०४॥ 
पूवम्‌ ५९९ पहले, यः ® जो, प्रवर: ५६२२१ 

प्रदररोग, उक्तः ऐक्षो छे कहा है, तम्‌ पेने उपे, 

हेत्वादिमिः हेपुनाहिथी द्वेतुआदिपे, शाणु स|भगे॥ 

सुनो ॥ १०४॥ 


204. Now listen to the description 
of the etiology etc., of 


याऽत्यर्थं सेवते नाती लवणाम्लगुरूणि च । 
कटूच्यथ विदाहीनि ख्विग्धानि पिशितानि च ॥२०५॥ 
प्राम्यौदकानि मेद्यानि कृशरां पायसं दधि । 
शुकमस्तु छुरादीनि भजन्त्याः कुपितोऽनिलः २०६ 
| प्रमाणसुस्क्रम्य गर्भाशयगताः सिराः । 
रजोबहाः समाश्रित्य रक्तमादाय तद्रजः ॥२०७॥ 
यस्माद्विवधयत्याशु रखभावाह्गिमानता । 
तस्माद्खुग्व्रं प्राहुरेत्त्त्रविशारषाः ॥२०८॥ 
रज! प्रदीर्यते यश्सात्‌ प्रद्‌एस्तेत ख स्वतः । 
सामाब्यतः समुदिष्ट कारणं लिङ्गमेव ब ॥२०९॥ 


या नारी ० रू! जो स्री, ळबण- ५१७ लवण, 
अस्छ: २२९ अम्ल, गुरूणि च शने शुड भर गुरु, 
कटूनि ४३ कट्‌, भथ बिदाद्दीनि (१६ी विदाही, 
स्निगधानि तभा. (२५०५ तथा स्निग्ध, पिशितानि 
२०६. उभि-डम (भ. ७.) , 
२०७ रक्त,...तद्रज; ॥ (रक्त प्रभाणादधिक पूर्वे च कुपितो$निलः । 
२०८, श रोष :समाभ्रित्य व्षेयत्याशु तद्वः ॥ 


रदाः॥ तला 'खुम्दरं प्राइुरेतलन्जविश[रदा:, । 
(ब. फ.) 


00 रसनां दविंमा लता -र खाविचे लमाइ्त्‌ (शं. ७...) 


चिकिस्साइ्ानम्‌ 


SS 
गन. >> >>> > 


colporrlea | 
which has been previously mentioned. | 


२५११ 


भसु मांसोंको, मत्यर्थस्‌ शति. सेजन उरे छे 
अति सेवन करती है, आस्य- गणी ० स्री. अ।भ्य्‌ पुनः 
जो खरी प्राम्य, औदकानि तेभ०८ ०णथरे।न[ एवं 
जलचरोंके, मेद्यानि भेध १ मेद्य मांस, कृशराम्‌ 
४१२ कृशरा, पायसम्‌ ५५४ पायस, दुधि ६ी. दही, 
आुक्त. १५१ शुक्त, मस्तु- १२५ मस्तु, सुरादीनि भने 
मुर बजेरेव और सुरा भादियोका, भजन्त्याः सेवन 
उरे छे तेने, सेवन करती दै उसका, कुपितः ४।पेथे। 
कुपित हुआ, अनिळः १!(यु वायु, रक्तम्‌ रतने रक्तो, 
प्रमाणज्‌ अभशुभी प्रमाणपे, डहक्रम्य ५५२ बढाइर, 
गर्भाशयगताः गभीशगन|[ रहेधी गर्भाशमरिित, 
रजोवहाः २०१७ रजोवह, सिराः सिराओ।ने किरा मोक्षो, 
समाञ्जिष्य २9२4 ऐरी आश्रय करके, रकम्‌ २३११ 
रक्तको, आदाय 4४ ने लेकर, तदजः ते णात वने उप 
आ्तवको, आशु %४4९ी. शीघ्र, विवधेयति पथारी है छे 
बढ़ा देता दै, यस्माद्‌ "थी जिपसे, रभावात्‌ २४- 
क्षा३ (६१५७।) २ थीधे रमभावके कारण, विमानता 
हना प्रभाणुभ[ १५९े। रक्तके प्रमाणमें बृद्धि, भवंति 
थय छे होती दे, तस्माद्‌ तेथी इससे, एतम्‌ सेने 
इसे, तन्त्रविशारदाः २९५,३१२ शाञ्जविशारद्‌, 
असृग्दरद 4२६२ असग्दर, प्राहुः ऽहे छे कहते हैं, 
यस्माव्‌ "थी जिय कारणसे, रजः (त१ आतेव, 
प्रदीयते म२त।२।५] थाव छे विस्ताराला होता है, 
तेव तेशी इस लिए, सः तेने उसे, प्रदरः १६२ प्रदर, 
हुतः 3३4 छे कहा है, स्तामान्यतः १६२५ शा 
सामान्य प्रदरके ये सावास्य, कारणम्‌ ७२९५ कारण, 
हिङ्गम्‌ ज पुष तभ. क्षणु तपा लक्षण, ससुँदिंब्‌ 
४७ छै कह दिये हैं ॥'९०५-९०९ || 


205-209, In a woman who is habi- 
tuated to excess of salt. acid, heavy, 
pungent irritant and unctuous articles 
and to the flesh of domestic, aquatic 


and fatty creatures, or to kedgeree, 


milk pudding, curds, vinegar, whey, 
sura wine, and such other articles, the 
vata, getting provoked, increases the 


quantity of blood in thre body and ge 
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Dee eR 
lodged i: the vessels that go £0 the १८००, खुवा ४३३० २११॥ 
uterus conveying the merstrual fuid; | siOrgi!. Hereafter, I suall describe 

ण १्‌ छ | हे so ह लि 
it leads tbe blood to that region. As ' their causes ard symptoms and treatme 
it increases the menstrual Suid iv ut ‘The vate, provoked by dry articles 
quantity by ifs तर, it is calle | efc,. bringing blood as described 
tbe blood-flow hy the gynecologist. | alreaty, causes colporrhea, Now listen 
| As the menstrual ७030. breaks its way | to its signs and symptoms, as I 
from this surecharge, it is called Pra’ | describe them. 
व्य 
Lara or colporrbea (rhea—to flow): _ क क. 

| क गर 9 के Tog ibad १ टु +a! the । फळ सु खे पु hE गएर ज्‌छ्‌ भ्म | 
9 Thus has been described, in gener ine I मरन त 

|: etiology and the signs ant symptoms. | झु कै 

कटिशहुणहन्पाश्वपृछ्ठशोणियजु मासतः । 


SS PPM SODIUM 


| |: पायुरविय व्यासतस्त चाताघे सल्निपातत: । | इते बेदनां तीबाप्रितद्वातासाक बिवुः ॥२१३॥ 

| ब्याप्ततः तु झने विस्ताऱ्यी ते! और विस्तारण तो. । कफेनिलङ्‌ टीशूर प] झागदार, उच्च ५१९ पता, | 
FS चातायि; ५४] त. अति द्वेषधी अर्थात्‌ वातादिसे, सब्रि- | रूक्षत. ' ३७ रूक्ष इधावश १4१० श्याव, जरुणश 
| पाठतः तथ! ससिधातणी तथा सन्निपाःसे, चतुर | ०३७ अरुण, किंजुरोदक* ४9७१, पछ), ढाऊळे फूलोंके 

| अर बर रयु छे प्रदर चार प्रकारका है १२०९३! | जलऊे, सङ्काघ रेणु सहश, सशसधू तथा ६२६ साधे 


RR सारेच 


2003. There are four kinds ० | तथा दरदके साथ, अथवा 3४३, अथवा, नीरुजम्‌ ६२६ 
colporrhea cansed by eath of tbe three Wen २०४ वीष्छे छे दरदरहेत र्न मिकलता ४) 
bumots indisidually as well a3 the 00९ बास; अने पु मौर बायु, कदि- ५.२ कवर, बक्ष | 
cansed by the tridiscordance of ७१075. . ६७४६ बेक्षेण, हृच- &:५ हृदय, पाः पाश्च पाश्च 
पष्ठः १४ ३९, श्रोणिए शमे (थु, और योगि, | 
तीबार तीज छेत्र, वेदनाब १६न। वेदनाको, कु 
डरे छ करता है, एतण ओने इसको, वाता? 


पातश्रदरस्य निदानलक्षणे -- 


अतः परं प्रवक्ष्यासि हेत्वाकतिभ्रिषग्जितम्‌ ॥२६.०॥ 
खझ्षादिभ्निर्ाङलरुतु रक्तप्रादाय पूर्वैर्‌ । 

कुपितः प्रदरं कुर्णालक्चणे तस्य मे गणु ॥२११॥ 
भतः परम्‌ ७३ पछी इघके वाद, हेतु- आ. ५६- . 
न ४१२७ इ7 प्रदरोक्षे कारण, भाऊृति- ४७७ लक्षण, | color. गी the juice of ralasfoWe 
अभे 80४, ओर चिकरि. बवक्ष्यांस | if may be painless 07 paint 


to vata | 


पित्तप्रदश्स्य़ 'निदानलक्षणे- 
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. विंश] 

अम्छ- 2१२4५ अम्ल, उष्ण- 3०७ उष्ण, लबण- 
4१७ लवण, क्षारः अने क२थी, और क्षारसे, पित्तम्‌ 
पित्त पित्त, यदा ०१(रे जब, प्रकुपितम्‌ अप पासे 
छ (थारे प्रकुपित होता दै तब, पूर्ववत्‌ ५३4 अब 
३०० पूर्वकथनके अनुसार, प्रदरम्‌ ४९२भे . प्रदरको, 
कुर्वात्‌ डरे छे करता है, पेत्तिकम्‌ जे पेर धरने 
इस पत्तिक प्रदरको, लिङ्गत; ५क्षणुथी लक्षणसे, शणु 
सो) सुनो ॥ २१४॥ 


24. The pitta, provoked by acid, 
hot, salt and alkaline articles, 


pitta: type. 
and symptoms. 


सनीलमथवचा पीतमत्युष्णद्रसित तथा । 
नितान्तरक्त स्रवति सुहुसुइरथातिमत्‌ ॥२१५। 
दाहरागठुषामोहज्वर भ्रम स ब्रायुतम्‌ । 
अखुग्द्रं पेत्तिके स्यात्‌ 


सनीळम्‌ ४४४ नी कुछ नीला, अथवा २4्‌१। 
अथवा, पीतम्‌ ५७ पीला, अत्युष्णम्‌ २०० गरम 
अति उष्ण, भसिवमू ४।५) काला, नितान्त- तथ! अत्यन्त 
तथा अध्यन्त, रक्तम्‌ ७॥५ २०४ लालः रज, थातिम्रत्‌ 
पीड. साथै पीडाके साथ, अथ २३ और, सुहुः मुहुः 
१२१७२ बारबार, सत्रवति- सवे छे शवता दै, दाह- 
६७ दाइ, राग- ७।९ी लाली, तृषा- १२२ तृषा, मोइ- 
भे मोह, ज्वर- ११२ ज्वर, अम- अने अभी. और 
भ्रमसे, समायुतम्‌ १४८ युक्त, अस॒ग्द्रम्‌ श। ५६२ यह 
प्रदर, पैत्तिकम्‌ स्यात्‌ पैति४- ४३५/4 छे पैत्तिक कहता 
है ॥ २१५३॥ 


475-2 542. There will be frequent 
and. painful. discharge which is bluish 
or yellowish, very warm, dark or deep’ 
red and jis accompanied with local burn 
ing and redness, thirst, stupefaction, 


२१६, ढाहरा[गतूषामोइ--विकाहरागतृण्भोह !घ,) 
१, स्वांत-तत्‌ (घ.) 


चिकित्सास्थानम्‌ 


७६ भौर छदि 
: ७८८।२ हास, श्वास- च।२ श्वास, कास शने 8परसथी 
` | ननोर खांसीसे, समस्बितम्‌' यु हेय छे युक्त होता 


कन्यका स्वा पणय नवल इक 
“२१८. शीतळम-मद घनम्‌ (ब.) 


२५१३. 


fever and giddiness. This is colporrhea 
of the pitta type. 


कफप्रद्रस्य निदानळक्षणे-- 
२्छेष्मिके तु प्रचक्ष्यते ॥२१६॥ 
गुर्वादिमि्हेतुभिश्च पूवेवत्‌ कुपितः कफः । ` 
प्रदरं कुरुते तस्य लक्षणं तत्त्वतः श्टणु ॥२१७॥ 
कैष्मिकम्‌ तु ७१ ४४०७ ५६२ अब कफज प्रद्र, 


| प्रवक्ष्यते उषा म वे छे कहा जाता है, गुर्वादिभिः 
| २३ २४ गुरु आदि, हेतुभिः हेतुओ। ५३ देतुओंसे, 


causes | 
colporrhea, as already described, of the : 
Now listes to its signs’ 


कुपितः ४।पेथे। कुपित, कफः ४६ कफ, पूर्ववत्‌ ५९ 
ह्य. ३०४० पूर्वेकथनके अनुसार, प्रदरम्‌ ५६२ प्रदरको, 
ङुरुते डरै छै करता दे, तस्य रे उसका, लक्षणम्‌ 
५१७ लक्षण, तत्त्वतः तरती, तत्वसे, शणु य[कणे। 
सुनो ॥ २१६-२१७॥ , 
2I6-2!7. Now will be described 
colporrhea of the kapha type. The 
kapha, provoked by etiological factors 
such as heavy articles of diet etc., causes 
colporrhea of the kapha type. Now 
listen to its majn characteristics. 


पिच्छिलं पाण्डुवणे च शुरु लिग्धं च शीतलम्‌ (: 
सवत्यसक स्छेष्मले च घने मन्दरुजाकरम्‌ ॥२१८॥ 
उ्यरो बकहळासश्वांसकाससमन्वितस्‌ । 
पिच्छिङम्‌ ` ५२93 पिच्छिल, पाण्डुवर्णश्‌ 'चं 
५७४२4 पाण्डुरंग, गुरु २३ गुरु, खिग्धम्‌ {रिन 
स्निग्ध, शीतलम्‌ च शीत शीतल, कष्मळम्‌ 3४४५० 
कफयुक्त, घनम ०6६ गाढा, मन्दरुजाकरम्‌ च शन 
२६ पीडा ३२।३ और मन्द पीड़ाकारक, भसं 
२४५ रक्त, खवति नहे छे लवता है, छदि- अने ते 
झरोचक- ०३० अरि हछास- 


FRIAS rr SORT शि 


घद-तथा (ख. झ. ३, त, ब.) 
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२५६१४ __________ कट पपफ्प्फ्फ्क्स्क्क्क्स्स्य्य चरक... >... कवच चय 


| वेदश्च यावद्धि खसुपादाय वेगवान्‌ । 


DSRS 


2I8-2783. Tbe discharge is slimy, 
yellowish, white in color, heavy, unc- 
tuous, cold, mucorsanguinous, dense 
and accompanied with mild pain. It is 
attended with vomiting, anorexia, 
nausea, dyspnea and cough. 


साब्विपातिकप्रद्रस्य निदानलक्षणे-- 


(वक्ष्यते क्षीरदोषाणां सामान्यमिद कारणम्‌ २१९ 
यत्तदेव त्रिदोषस्य कारणं प्रदरस्य तु। ) 
त्रिलिङ्गसंयुते विद्यान्नेकावस्थमसग्दरम्‌ ॥२२०॥ 

इह २। शष्यायभ| इस अध्यायर्मे, क्षीरदोषाणाम्‌ 
क्षी २३१3 क्षीरदोषोंक, यत्‌ ०? जो, सामान्यम्‌ 
३५-4५ सामान्य, कारण ३।२७ कारण, वक्ष्यते 
४३२२. कहा जायया, तत्‌ पुव ते % वही, त्रिदोषस्य 
तिदे!षन। त्रिदोषके, प्ररस्य 2६२५ प्रदरका, कारणम्‌ 
४२७ छै कारण है, न एकावस्थम शी शुद 
शतरथाे।१।५) भिन्न भिन्न अवस्था्ोवाठे, भरग्दरस्‌ 
२॥ अध्रने इस प्रदरको, त्रिलिङ्गसयु वक १७ दषेन 
#ष्षण (३५० तीनों दोषोंके लक्षणोंसे युक्त, दिद्यात्‌ गनु 
जानना चाहिए ॥ २१९-२२०॥ 


29-220. What will be described as 
the general causes of the morbidity of 
the mother’s milk are also to be cons{- 
dered the causative factors of colpo- 
rrhea of the tridiscordance type. In 
colporrhea of the tridiscordance type, 
where all the above symptoms are 
combined, the disease will be charac: 
terised by various conditions. 


नारी त्वतिपरिक्तिश यदा! प्रक्षीणशोणिता । 
सबेहेतुसमाचारादतिद्धस्तदाऽनिळः ॥२२१॥ 
रक्तमार्गण सजति प्रत्यनीकतरळं कफम्‌ । 


बुगेन्ध पिच्छिलं पीत विदग्घं पि्ततेज ला ॥२२२॥ 


> PRS तेक करोन पोनी हेन नितिन, 
२३४. प्ररबनीकवळं-प्रत्यनीककरं (ष ) 
ग -प्रस्बतीकंग्रुण (ष फ.) 
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‘excessively increased 900 सा and | थे 


न । एन" 


सजत्यपत्यमागैण सर्पिमेजवलसोपमम्‌ ॥२२३॥ 
शश्वत्‌ स्रवत्यथास्रावं तृष्णादाहज्वरान्विताम्‌ । 
क्षीणरक्तां ढुबैलां स तामखाध्यां विवर्जयेत्‌ ॥२२४॥ 
छति- २१4'त. अत्यन्त, परिक्चिष्टा ४2५५५ कष्टयुक्त, 
प्रक्नीणश्ञोणिवा शभे क्षी. २४११।णी और क्षीण रक्त- 
युक्त, नारी तु स्त्री जली, यदा ०थ।रे जब, सवेहेतु- ४५० 
हेतुओवु सब हेतुओंका, समाचारात्‌ सेशन डरे छे 
त्यारे सेवन करती है तब, अतिवृद्धः ०९०४ बधेवे। 
अत्यन्त बढ़ा हुआ, अनिछः १।य वायु, प्रत्यनीकबछम्‌ 
हीन. भण१।०। हीन बळ्युरू, पित्ततेजला पिन त" थी, 
पित्तके तेजसे, विद्ग्घम्‌ (१६०४ विदग्ध, पीतम्‌ पी 
पीछे, दुगैन्यम्‌ ६० नी, दु्गेन्धी, पिच्छिलम्‌ शने 
[५२७५ और पिच्छिल, कफम्‌ ४४ने कफो, रक्त 
मार्गेण रने जे रजोमार्गसे, सजति ५६२ ३ छे 
बाहर निकालता है, यावद हि शने ०५।२े ओर जब, 
वेगवान्‌ वैशबान नयु वेगवान वायु, वसाम्‌ 
वसा वसा, सेदः च भने भेध्ने और मेदको, 
समुपादाय ९४ ने लेकर, अपस्यमागेण ये।निभ!५भी 
योनिमागसे, सजति ५७५२ ४।ढे छे बाहर निकालता है, 
अथ त्यारे तब, बाच्चत्‌ निरंतर निरन्तर, सर्पि:- | 
घी, मज्व- ० मजा, वसोपम्रम्‌ शने तसा ळव! 
और वसाके समान, आज्ावम्‌ ाखातने आद्षावश्ो, 
ज्वलि येनि६र १६२ झाढे  योनिद्वारा बाह 
निकालता है, तृष्णा- १२७ प्यास, दाइ- ६७ दाइ, 
ज्वरान्विताम्‌ तथ! ०१२थी. युऽ तथा ज्वरसे यु 
क्षोणरक्ताम्‌ क्षीणुरअत१णी. क्षोणरक्त, दुबेलामू शने 
६० और दुबे, तापू ते स्त्रीने उस ्ीको, माध्याम 
माध्य भान असाध्य मानकर, सः ते यैदे वह वै, 
विवर्जबेत्‌ ४।३ दी. छोड़ दे ॥ २९१-२२४ ॥: 
22-224. If a woman, very much 
exhausted or greatly wasted in bloods 
indulges in things which are causative 
factors of this disease, the vata, gettinB 


२२२, स्मस्वबाल्लाबं -श्ननन्तीमाल्जावं (घ., 
„  तातलाध्यां बिवलेयेव-ता मेष्या विनिर्दिशेत (ब.) 
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रिचः] . चिकिस्सा्थानम्‌ 


rr 


through the blood-channels, causes the 
opposing kapha to be burnt by the 
heat of pitta and converts it into a 
slimy offensive and yellowish fluid; 
and mixing with fat and the adipose 
tissue, it flows out forcibly through the 
vagina and this discharge is of the 
color of ghee or marrow or fat. This 
is a continual discharge accompanied 
with thirst, burnieg and fever. ‘The 
woman, wasted of blood and rendered 
weak as a result should be considered 
incurable. 


युद्धातेवलक्षणम्‌- 
मासान्निष्पच्छराहार्ति पञ्चरात्रानुबन्धि च । 
नेवातिबइु नात्यल्पक्षातेवं शुद्धमादिशेत्‌ ॥२२५॥ 

मासात्‌ भासे. भासे. प्रतिमाप्र, निष्पिच्छदाहाति 
(०७), ६६ शते पी॥२(६ित पिच्छा, दाइ और पीड़ा- 
रहित, पञ्चरात्र- पाथ रात्रि पग त. पदश्चात्रि तक, 
अनुबन्धि यह रहेत। जारी रहनेवाळे, न एव न ते! 
न तो, भति बहु भइ १७।रे अति अधिक, नात्यड्पप्‌ च 
शने न ते। भइ थे।॥ और न तो बहुत थोडे, भातेवम्‌ 
तनन आर्तेवको, झुदम ५६ शुद्ध, भादिरोत्‌ ५१ 
जानना चाहिए ॥ २९५॥ 

225, That should be regarded heal- 
thy or normal menses which occurs 


every month, which is not slimy, which | रक्ताशेलां च यत्‌ प्रोकं सेबजं त्च कारयेत्‌ ॥२२८॥ 
| यत % जो, रक्तातिसारिणाम २५(तिसारी अच 


is not attended with burning or pall 
which lasts for five days and whic 
is neither excessive nor very scanty 


गुञ्जाफलसवण च पद्मालक्तकलन्निभम्‌ । 
इन्द्रगोपकसङ्गाशमातेषं शुद्धमादिशेत्‌ ॥२२६॥ 


गुभाफल- यणे।६न। युज्ञाफलेके, सवणेम्‌ ०११ 
२२न्‌। सहृश वणेवाळे, पद्म: ४५० कमल, भअळक्तक- तेथ! 


२२३, पद्माळऊ$ -यद्वाळळकरु (7, भ. फ.) 


२५१५ 


२५ और अळतेके, सञ्चिममू ०२4 सदश, इन्व- 
गोपक = ने. ४५३।५्‌५्‌ और वीरवहुटीरे, सङ्काझम्‌ च 
०2१६ सदृश, आवम्‌ शातपने आतेवशे, शुद्धम्‌ १६ 
शुद्ध, जादिशेद ४९4 कहना चाद्रिए ॥ १२६॥ 

226. That should be regarded as 
the healthy or normal menstrual blood 
which is of the color of the jequirity- 
seed or of the lotus or of lac or which 
resembles the trombidium, the scarlet 
insect. 


प्रद्रचिकित्सा-- 
योनीनां वातलाद्यानां यदुक्तमिद मेषजम्‌ । 
चतर्णा प्रदराणां च तत्‌ रवे कारयेद्भिषक्‌ ॥२२७॥ 


इद गा. शष्यायभ| इस अध्यायमें, वातळाद्यानाम्‌ 
नात. २2 वातल आदि, योनीनाम्‌ ये।न.ओ।५' योनियोंका, 
यत्‌ मेषजम्‌ ०? औष७ध जो ओषत्र, डक्तम्‌ ऽहे ७ 
कहा गया दे, तत्‌ सरम्‌ ते भ उन सबका, भिषकू 
भे वैद्यको, चतुर्णाम्‌ प्रदराणान्‌ च यारे ५६२्‌।भ्‌/ पथु 
चारों प्रदरोंमें भी, कारयेत्‌ ३२५ भे भे प्रयोग करना 
चाहिए ॥ २२७॥ 


227. The physician should use all 
medications indicated in gynecic dis 
orders caused by vata andother humors, 
in these four kinds of colporrhea. 


र्तातिसारिणां यच्च तथा शोणितपित्तिनाम्‌ । 


रकातिसारियोंकी, तथा तभ तथा, शोणितपित्तिनाम्‌ 
२७१पित्तता०(३ रक्तपित्तालोंकी, यव च शने ॐ ओर 
जो रक्ताई धाम २४१५१" ३ रक्ताशवालॉकी, अष- 
जम्‌ औ१४ औषध, प्रोक्तम्‌ ४७३ छ कही है, तत्‌ 
च तेने ५७ उसे भी, कारयेत ४२य भये करनी 


चाहिए ॥ २२८॥ र 2 ७ वन 
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228. He should also use the remer 
dies indicated in diarrhea with bloody 
stools, in hemothermia and bleeding 
piles. 
क्षौरदोषाणां निदानं संप्राप्तिश्च-- 
घात्रीस्तनस्तम्यसंपदुक्ता विस्तरतः पुरा । 
स्तन्यसंजनरनं चेच स्तन्यस्य च विशोधनम्‌ ॥२२९॥ 

बात्री- ५।ब धात्री, स्तनः रतन स्तनों, स्तन्य- भने 
घानुशुनी और स्तन्यकी, खपत 4१५ सम्पत्ति, पुरा 
पहे4[ पहले, विस्तरतः विरतारथी. विस्तारसे, उक्ता 
षष्ठी छे कह दी है, स्तन्यसंजननम्‌ च एव रतन्यण्श्नन 


स्तन्यजनन, स्तन्यस्य २१,५५ और स्तन्यका, विशोधनम्‌ छ | 
किशेधन पणू ते० अभाशे ४6 छै विशोधन भी | 


उसी प्रकार कह दिये हैं ॥ २२९ ॥ 


229. The qualities of the wellformed 
breasts and the breastmilk of the 
wet nurse have been already described 
by me in detail. So too have been 
described the galactogogues and the 
galactordepurants; 


वातादिदुष्टे लिङ्गं च क्षीणस्य च चिकित्सितम्‌ । 
तत्सवेमुक्त ये त्वष्टौ क्षीरदोषाः प्रकीतिताः २३०! 
वातादिष्वेव तान्‌ विद्याच्छा्र चक्लुभिषक्तमः । 
ब्रिविधास्तु यतः शिष्यास्ततो वक्ष्यामि विस्तरम्‌ ॥ 


बातादिदुष्टे १५।६िथी ईपि ६४५ वातादिस 
दुषित दूधके, जिङ्गम्‌ ५३७ लक्षण, क्षीणस्य च ले. 
क्षुः इनी. और क्षीण दूधकी. चिकित्सितस चिता 
चिकित्सा, तत्‌ सर्वम्‌ ते. ५७ यह सब, उक ऽयं ४ 
कह दिया दै, ये तु शने > और जो, झष्टो २६ 
` भाउ, झीरदोषाः क्षी२१ेपे। क्षीरदोष, प्रकीठिताः ३हेई। 
छे बहे हैं, तान्‌ तेओे।ने उनको, शाखचक्षु: शाख्ररा 
शा्नज्ञ, भिषक्तमः 2४ पेले श्रेष्ठ बेय, वातादिषु एव 
` ११६ े।+| ० बातादिदोषोमें ही, विद्यात्‌ ५७१। जाने, 
_ यतः धी यतः, द्षिष्याः तु शिष्य दिष्य, त्रिविधाः 
! 

भिषछमः-भ्रिषग्वरः (ष.) 


न 


चरकं हिता 


(अध्याय; 


नशु अप्ठारन। छै तीन प्रकारके दें, तत; पी ततः, 
हस्रम्‌ दिरतारथी, विस्तारले, वक्ष्यामि ३ीश कहूँगा 
॥ २३०-२३१ ॥ 

230-23I. So also the signs of vitia- 
tion of the breastmilk by vata and 
other humors 8009 with its treatment. 
All this, along with the eight kinds of 
morbidity of milk, have been described, 
Ths able physician endowed with scien- 
tific vision should classify tl:ese into 
the categories of vata and other 
humors, As there are three classes of 
pupils in view of their grades of inter 
lligenze, I describe the subject in 
detail to be used even to the lowest 


| of them, 


अजीर्णालात्म्यविषमविरुडधात्यर्थभोजनात्‌ । 
वणास्लकटुक्षारप्रक्तिन्नादां च सेवनात्‌ ॥२३२॥ 
मनःइझारीरखंतापादस्वप्ानिशि चिन्तनात्‌ । 
प्रातवेगप्रतीघातादप्रासोदीरणेन च ॥२३२॥ 
परमान्नं गुडङतं कृशरां दधि मन्दकम्‌ । 
अभिष्यन्दीनि मांखानि ग्रास्यानूपोद्‌कानि च २३४ 
सुकत्वा भुक्त्वा दिवाखपान्मरद्यस्यातिनिषेतणात्‌ | 
अनायाखादमीघातात्‌ क्रोधाञ्चातङ्ककशेनेः ॥२३५॥ 
दोषाः क्षीरवद्दाः प्राप्य सिराः स्तन्यं प्रदूष्य च । 
कुयुरष्टषिघं भूयो वोषतस्तन्निबोध मे ॥२३६॥ 
अजीणे- ०००७४ अजीणे, असारम्य- शश 
असात्म्य, बिरुद्ध, (१३६ विरुद्ध, भध्यर्थ- शमे २९१7१ 
और अत्यन्त, भोजनात्‌ क्षे।०४न्, मोजनसे, छव॒णः 
७१७ लवण, अग्ल- २११4 अम्ल, कटु- ४ ४ 
क्षारः ३।२ क्षार, प्रद्चिन्नानाम्‌ च शे झै ६५१० ६०३१ 


औँ, क्लेदयुक्त द्रव्योके, सेवनात से१नथी. सेवनसे, मन; 
(400 कफ AEN 


२३४. मन्द्रकम्‌-मस्यशम्‌ (त भ,} 
२३५, अनायाप्तादभीधाताव कोषाचागङ्ककरोलै -अभिवारा 

याप्ताव्‌ ब्याधिभिः. कानेन च (थ, प. 80%: 
२३६. क्षीरवद्दा:-क्षीराशबाः (फ.) क ८ 


दना” 
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भन मन, करीर- शने शरीर और शरीरके, संतापात 
स'द(पथी सन्तापसे, निषि २११ रात्रिम, अस्यम्नात्‌ 
न ®'थवाथी. न सोनेवे, चिन्तनात्‌ थि'त।थी चिन्तासे, 
प्रापवेग- १४ थेब १२१ प्राप्त वेगोंको, प्रतीघाताव्‌ 
२।३ब्‌(थी. रोऊनेसे, अप्राप- शने जभ्प वेगाने और 
अप्राप्त वेमोंको, डदीरणेन च प्रेरित ४२१।भी प्रेरित 
करनेसे, परमान्नश ६१५४ दूधपाक, गुडकृतम्‌ जेनी. 
भन. गुड़की बनी हुईं चीजें, कृषराम्‌ $२२। कृशरा, 
मन्दकम्‌ दूषि भन्द ६ी मन्दजात दधि, 
अभिष्यन्दीनि आक्षिप्यन्दी अभिष्यन्दी, ग्राम्यः तथ! 
324 तथा ग्राम्य, आनूप- श।वूप आनूप, औदकानि 
च शने ०/णयरे।न| और जहूचरोंके, मांसानि भास 
मांस, भुक्तवा सुक्तवा ५।४ ५।४ ने खा खाकर, दिवा- 
स्मात्‌ ६१२१ @[थ्‌बाथी दिनमै सोनेसे, मद्स्य 
तेम भधन। एवे मयके, अतिनिषेवणात्‌ अतिसेवनथी, 
अतिसेवनसे, थनायासात्‌ ५२१५ न ४२१।थी, परिश्रम 
न करनेसे, अभीघातात्‌ २लिध(तथी. चोट लगनेसे, 
क्रोधात्‌ डो यी. कोषपे, भावडू- शथे रे।भथी और रोगे, 
करने: च २ थप।थी कृश दोनेसे, दोषाः अपेक्ष। 
शषे( कुपित दोष, शीरवद्दाः क्षीरताहिती क्षीरवहा, 
सिराः (य२।३।भ। सिराओंमें, प्राप्य पह यन पहुंचकर, 
सन्यस ५।१९ने स्तन्यको, प्रदूष्य च ६१५ उरी 
दूषित करके, भष्टविधम्‌ ४१ ५४।२५ अष्ट प्रकारका, 
कुयु: ४रे छ करते हैं, भूयः इरी फिरसे, तत्‌ तेने 
उसे, दोषतः १५ ५।शे दोषानुसार, से भरी ५सेभी 
मुझसे, निबोध २।अगे। सुनो ॥ २३२२-२३६ ॥ 


232-236. By taking predigestion 
meals, unwholesome, irregular, antago- 
nistic and excessive diet, by constant 
use of salt, acid, pungent, alkaline 
and - softened articles, by mental 
and bodily affliction, sleeplessness at 
night, brooding. suppreassion of 
the manifested urges and artificially 
exciting such urges, and by indulge 
nce in daysleep after frequent eating 
of milk-pudding, products of gar, 


विकित्सास्वासम्‌ 


| 
| 


२७१७ 


ICS 


kedgeree, immaturec urds, liquefacient, 
flesh of domestic, wet-land and aquatic 
creatures; by excessive se of wine, 
lack of exertion, trauma, anger and 
emaciation due to diseases, the humors, 
getting provoked reach the galactic 
channels, vitiate the milk and cause 
eight kinds of galactic morbidity. 
Now listen, as I describe them again, 
according to each category of morbidity. 


वातजादिभेदेन क्षीरदोषस्य लिङ्गानि 


वैरस्यं फेनसङ्घातो रौक्ष्यं चेत्यनिलात्मके । 
पित्ताद्वैवण्येदीगन्थ्ये खेहपैञ्छिस्यगौरवम्‌ ॥२३७॥ 
कफाद्भवति 

अनिलास्मके नातईपितः क्षीरभ[ बातदूषित क्षीःमें, 
वैरम्‌ (१२२१! विरसता, फेनसङ्कातः ट्रीजुने। ०८१५ 
फेनद्या संघात, रौक्ष्यत्र च इति जमे इक्षा याय छे 
और रूक्षता होती है, पित्तात्‌ भित्री. हित क्षीर 
पित्तरृषित क्षीरमें, वेवण्ये- (३३्‌त। विवर्णता, दौ गन्धे 
शने इश्व थाय छे और दुर्गन्व होती हे, कफात्‌ 


तथा ३३६पित क्षीरभा॑ तथा कफदूषित क्षीरमें, स्मेह- 


२१२९ स्निग्धता, पेच्िल्य- थी४।२ पिच्छिला, 
गौरवळ १५। रेपु थाय छे ओर गुरुता; भवति 
थाथ छे होती है ॥ २३७॥ 

237. In condition of vitiation of vata 
the milk will be distasteful, frothy and 
unctuous Tn vitiation by pitta, there 
will be discoloration and bad smell. In 
vifiation by kapha, unctuousness, slimi- 
ness and heaviness will. be observed. 


रूक्षाधेरनिलः खैः प्रकोपणेः । 


कुचः क्षीराशयं प्राप्य रसं स्तन्यस्य दूषयेत्‌ १२३८ 


रुक्षाधः ३३६ रुक्षादि, स्वः. पतन. अपने, 


प्रकोपणेः 33पल्लेएधी. प्रकोपणोंसे, कुद्धः पित कुपित, द 


३१८, स्तन्यस्व दूषयेव्‌-स्तन्थं प्रदूषयेत्‌ (ब.) 
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अनिल: ११ वायु, क्षीराश्चयम्‌ क्षी २२4१ क्षीराशयमें, 
प्राप्य ०४४ भे. पहुंचकर, सन्य 4१) स्तन्यके, 
रसम २४१ रसको, दूषयेत( {पित इरे छे दुषित करती 
है ॥ २३८॥ 

238. The vata gets provoked by 
dry articles of diet and other similar 
vata-provoking factors. Thus, getting 
provoked and reaching the mammary 
glands, it vitiates their secretions. 


बातादिदु् क्षीरे पिवत; बाळध्य यानि लिङ्गानि भवन्ति 


विरखं वातसंखष्टं कशीभवति तत्‌ पिबन्‌ । 
न चास्य खदते क्षीर कच्छ्रेण च विवर्धते ॥२३९॥ 


विरसम्‌ (१२२ विरस, वातसंखष्टम्‌ शने ०२५२ 
और वातसंसष्ट, तत्‌ ते ६४ उस दूधको, पिबन्‌ धी.न!२ 


७५०४ पीनेवाला बालक, - कृशीभवति पातगै। थ 


क्रथ छे कृश हो जाता दै, अस्य च तेने उसको, क्षीरम्‌ 
६4 दूध, न स्वदते ७।१५ नथी अच्छा नहीं ळगता, 
कृच्छेण १५) शुश्ऽी.धी तथा कठिनाइसे, विवधते च ते 
णाणप्नी, १६ भय छे उच्च बालककी वृद्धि होती 
है ॥ २३९ ॥ 

239. The child, who sucks this dis- 
tasteful milk vitiated by vata, becomes 
emaciated. Jt does not relish the milk 


हवर and its growth becomes dificult 


तथेव वायुः कुपितः स्तन्यमन्तविलोडयन्‌ । 
करोति फेनसङ्घात तत्तु रूच्छातू प्रवतेते | 


तथा एव ते ५म। इसी प्रकार, कुपितः ५१८ 
कुपित, वायु; 4यु वांयु, अन्तः स्तन्यम्‌ क्षी.२।९यभ्‌( 
र्तन्यने क्षीराशयमे स्तन्यञ्गो, विलोडयन्‌ पदवीने. 
विलोडित करके, फेनलङ्कातब्र शुना संभूडने फेन- 
 संघातको, करोति १५१ छे उत्पन्न करता है, तत्‌ तु 
तेया पे ते २त-थूनी, ततः उस स्तन्यकी, इच्छत ४९- | 


चास्य-न चास्मे (ष. फ,) 
उ-ततः (ष. फं.) 


चरकसंहिता 


~~ कक्कय्या TA 
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[ अध्याय; 


थूरव'४ कठिनाईसे, प्रवतेते अर्शत था छे प्रवृत्ति होती 
हे ॥२४० ॥ 

240, Similarly. the provoked vata 
churns up the milk internally in the 
glands and makes it forthy. Consequ- 
ently, it flows out with great dificulty. 


तेन क्षामस्वरो बालो बद्धविण्सूत्रमारुतः । 
चातिकं शीबैरोग वा पीनसं वाऽधिगच्छति ॥२४१॥ 

तेन तै पी4।भी उप्तके पोनेऐे, बाळ: ५0४ बालक, 
क्षामखरः क्षी छु २१२१।ऐे। क्षीण स्वरवाला, बद्ध-विद 
मूत्र-सारुतः शने २।३।- भूत तथ्‌! नथुनी, ४०४११ 
नाग थाय छे मल-मूत्र और वायुकी सक्रावटत्राला होता 
है, वातिकन्‌ १णी तेने. १७०० वातजन्य, शीषरोएम्‌ 
वा शी५रे५ शीषरोग, पीवसक्ष् वा $ पीन या 
पीनसरोग, अधिगच्छति थाय छे होता हे ॥ २४१॥ 

247. The child which drinks this 
milk becomes weak of voice and suffers 
from stasis of feces, of urine and 
fatus. It develops headache or ९०7८१ 
of the vata type. 


पूर्वत्‌ कुपितः स्तन्ये खहं शोषयतेऽनिळः | 
रूक्षं तत्‌ पिबतो रौक्ष्यादलहासः पजायते ॥२४१ 

पूबंबत्‌ पहेब[ची. अभाऐे ०४ पूववत्‌, कुपितः इव 
कुपित, अनिलः १४ वायु, स्तन्बे २१-य्‌भ्‌(भी स्तन्ये, 
स्नेहम्‌ २९ स्नेहका, शोषयते रोपी के छे शोषण 
करता है, तत्‌ ते. उस, रूक्षम्‌ ३६ ५१:१७ रह 
दूधको, पिबतः धीत! ००५४ पीनेवाले बाल कको, 
रोक्ष्यात्‌ ५१९० ३क्षताने 400. स्तन्यकी ढक्षतास, 
बलदासः मने! ॥३!. बलहास, प्रजायते १५ 
होता दे ॥ २४२ ॥ 

242. The vata which is provoked 
as before, dehydrates the unctuou® र्य 
element in the milk, The child, taking 
this unctuous milk, 8 7९८ ता unctuous milk, is reduced ही | 


२४१. अबिगरु्छति-निगच्ढति (ब.) So 2 2 > 
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strength, by the 
quality in the milk. 


lack of unctuous 


पित्तमृष्णादिभिः करुद्धं स्तन्याशयमभिछुतम्‌ । 
करोति स्तन्यवैवण्यनील पीतासितादिकम्‌ ॥२४३॥ 

डष्णादिमिः 5०७।६थी. उष्णादिसे कुद्धन्‌ पित्‌ 
५१७ कुपित हुआ, पिसब्‌ पिप पिच, खन्यामयम्‌ 
रेतन्याशयभ( स्तन्याशयर्मे, अभिडुवम्‌ ०४ ने पहुंचकर, 
नीळ- च नीले, पीत- पीत पीत, असितादिकम्‌ ४ 
णश्‌ नेरे या कृष्ण आदि, स्तन्यवेवण्येम्‌ धावुनी. 
4१७०! स्तम्यकी विवर्णता, करोति रे छे करता 
है ॥ २४३॥ 


243, The pitta, getting provoked 
by Hot articles and other similar fectors, 
reaching the mammary glands, causes 
discoloration of the milk into bluish, 
yellowish, dark and other shades 


विवर्णगात्रः खिन्नः स्यात्तुष्णालुर्भिन्नविद्‌ शिशुः । 
नित्यमुष्णशरीरश्च नाभिनन्दति तं स्तनम्‌ ॥२७४॥ 

क्षिः ५०४ बच्चा, विवणेगात्रः 4१७ गे ।- 
पाने। विवर्णे शरीरवाला, खिन्नः ५२१।१।य। पसीनायुक्त, 
तृष्णाुः तरण तृष्णावाला, मिन्नविट (६१९ 
अतिसारका रोगी, नित्यज्‌ तथा. सतत. और सदा, डष्ण- 
शरीरः च 3०७ शरी२१।णै। उष्ण शरीरवाला, स्यात्‌ 
थाय छे होता दे, तम्‌ स्तनम्‌ अने ते रेपनने और 
उस स्तनको, न अभिनन्दति ४२७त! नथी नहीं 
चाहता ॥ २४४॥ 


244. The child who takes this milk 
gets changed in body-color and fs 
afflicted with perspiration, thirst and: 

loose stools; its body is always felt to 
' be warm, and it shows dislike for the 
“breast-feed. 


पूर्ववत्‌ कुपिते पिचे दोमेन्ध्यं ्रीरमृर्छति । 


पाण्डाबयस्त त्पिबत! कामला च सवेख्छिशों! २४५ 
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पूर्ववद्‌ ५९३७४ भ पूर्ववत्‌, पित्त कुपिते पिप 
उषित थवाथी, पित्तके कुपित होनेसे, क्षीरम्‌ ६ दुध, 
दोगन्ध्यमू ६१-४थ४१ दुर्गन्धयुक्त, ऋच्छति थाथ छे 
होता है, तत ते. इम्रको, पिवत: थी.(। पौनेवाले, क्षिशोः 
णाने बच्चेको पाण्डामब: पारे पांडुरोग, 
कामला च $ ऽभधे। या कमला, भवेत्‌ थाय छे होता 
है ॥ २४५॥ 


245. The pitta, provoked as before, 
gives a bad smell to the milk, and the 
child drinking that milk is afflicted 
with anemia and jauudice. 


कुद्धो गुर्वादिभिः सछेष्पा क्षीराञ्चयगतः स्त्रिया: । 
खेहान्वितत्वात्तवक्षीरमतिखिग्घं करोति तु ॥२४६॥ 
खियाः शरीन! त्रीके, क्षीराशयगतः क्षी२।शयभ्‌( 
२४५ क्षीराशयमें पहुंचकर, युर्वादि्षिः 9३ ५२२ हरणे यी 
गुरु आदिसे, क्रड्धः ४।पेदे। कुपित, शेष्मा ३१ कफ, 
स्नेहान्वितस्वात्‌ पे\त[नी रिनश्बताने बघ स्नेद्दययुक्त 
होनेसे, तस्क्ीरम्‌ तु ते धधने उप क्षीरको, भतिर्निरघम्‌ 
>तिस्निश्व अतिस्निग्व, करोति ईरै छे करता दे ॥२४६॥ 


246. The kapha, provoked by heavy 
articles and other similar factors, rea- 
ches the woman’s mammary glands 
and by its unctuous quality, it renders 
the milk hyper-unctuous. 


छदैनः कुन्यनस्तेन लालाछुर्जायते शिश्युः । 
नित्योपदिग्धेः स्वोतोभिनिद्राक्ममसमन्वितः ॥२४७॥ 
श्वाखकासपरीतस्तु प्रसेकतमकान्वितः । 

तेन तेनथी. उससे, क्रिः ५०४ बच्चा, छर्दैन: 
642 ४५ डरै छे वमनशीळ, कुन्थन: ४२।ॐप। कुन्थन 
करनेवाला, राळाळुः &१ने। २३।१ ४२ते। लाला युक्त, 
निस्मोपदिग्जेः ६२२।०/ ७५" २हे4! नित्य कफसे 
उपलिप्त, ख्रोतोभिः खोते।थी १३१ ख्ोर्तोवाला, विङ्गा- न 
निशा, छमसमर्बितः तभ०८ याउन) एवं छमते युक्त, 


क 0000000000 कमल कि सि क SS 
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श्वास- श्वास शास, कात खने डासथी और काससे, परीतः 
पीडित पीडित, प्रसेक- प्रन! २१५१ कफका खाव, तमक- 
अन्वितः तु मने तभ४नणे, भोर तमकबाला, जायते 
थाय छै होता दे ! २४७३॥ 

247. The child sucking this milk, 
suffers from vomiting, tussive sounds, 
dribbling of saliva, iscrease of mucus 
in body-chaunels, sleepiness, exhaus- 
tion, dyspnea, cough, ptyalism and 
asthma. 


अभिभूय कफः स्तन्ये पिच्छिलं कुरुते सदा ॥२४८॥ 
लालाजुः शूनवकक्‍त्रा क्षिजेंडः स्यात्तत्‌ पिबञ्छिशुः। 

यदा कफः ०4।२ ४५ जब कफ, स्तन्यप्न स्तन्यने. 
स्तन्यको, अभिसूथ हित ३री,ने. दूषित करके, पिश्छिलम 
यीशु पिच्छिल, कुरुते भन!वे छे त्यारे बनाता दै तब, 
तत्‌ तेने उसको, पिबन्‌ पीन॥२ पीनेवाला, शिशुः ५0४ 
बालक, लाळालु! ९।५१।५ी लालायुक्त, झून-वक्त्राक्षिः 
सुभ तथा नभन सागनाण। सूजे हुए मुख और 
आंखवाला, जड: २भे. ०४७ कौर जड़, स्वात्‌ भने छे 
होता हे ॥२४८३॥ 


248. When the Kapha vitiates the 
milk and makes it slimy, the child 
sucking this milk, suffers from slobber; 
its face and eyes become swollen and 
the child becomes dull. 


_ कफः क्षीराशयगतो शुरुत्वात्‌ क्षीरगोरवम्‌।२४९॥ 
करोति गुरु तत्‌ पीत्वा बालो हद्रोगसूच्छति । 
अन्यांश्च विविधा न्रोगान्कुर्यात्ीरखमाश्रितान्‌ २५० 
` क्षीराशयगतः 3२,२५२ क्षीराशयमें पहुंचा हुआ, 
कफः ५५ कफ, गुरुत्वात्‌ २१ शीधे भारी होनेसे, 
क्षीरगौरव (भने २३०७ दूधको भारी, ` करोति 


४२ :७ करता हे, सत्‌ गुरु ते. भरे ६७ उस 
„यरः १ ७ उस 


3 क” £ करोति गुरु तत्‌ पीव्वा बालो हृद्रोग बूच्छ ते-कु य | हसनेहा- 
Eo न्वित्त पीतं तद्‌ आवास्कफरोगबाम्‌ (त, द ) 


` „ गरोतियुब तत्‌ -अतिस्नेशान्वि्तं (ब, फं: ब.) 
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गुरु दूधको, पीरवा पो पीकर, बाळ: ०१३३ 
बच्चा, हृद्दोगम्‌ छ हृद्रोगको, ऋच्छति थाय छे 
प्राप्त होता है, क्षीरसमाश्चितान्‌ १५ ते ४५ ६५०८० 
और वह कफ क्षीरजन्य, अन्यान्‌ ०१०५ अन्य, 
विविधान पि१४ नाना प्रकारके, रोगान्‌ च रे! 
रोगोंको, कुर्याद्‌ परे छे करता हे ॥२४९-२५०॥ 

249-250. The kapha getting located 
in the mammary glands, causes heavjs 
ness of milk; owing to its quality of 
heaviness the child drinkiag that milk 
is afflicted with the diseases of the 
stomach and various other disorders 
born of morbid milk, 


क्षीरे वाताद्भिदेष्टे संभवन्ति तदात्मकाः । 

क्षौरे ६४ दूध, वातादिसिः वताध्यी वातादि, 
दुष्टे ईपित थत! दुष्ट होने पर तदात्मकाः तेनायी 
थत रेजे। तजन्य रोग, संभवन्ति थय. छे होते हैं 
॥२७०३॥॥ 

250०7. If the 0698-07 is vitiated 
by. vata or other humurs, 
corresponding in characteristics to the 
humor will afflict thc child. 


क्षीरदोषे धात्र्याः संशोधनम्‌ 
तत्रादौ स्तन्यशुद्धधर्थ घात्री खेहोपपादिताम्‌ २५१ 
संखेद्य विधिवद्वैयो वमनेनोपपादयेत्‌ । 

तश्र तेभ[ उसमे, आदो प्रथम प्रथम, व्यः वेधे 
वेद्य, स्तन्य- ५१७५ स्तन्यदी, छुद्य्थम्‌ १७१. मोटे 
शुद्धिके लिए, स्नेह-उपपादिताम्‌ २नेढन. ४२१८) सने 


कराई हुई, घात्रीमू घाजीने धात्रीको, विधिवत निधि 


भु विधिपूर्वक, संस्वेद्य २१६५ ४२/वी ने स्वेदन काके 
वमनेन ११. बमन, डपपादनेत्‌ २३५ करावे ॥२५१२॥ 


25i-25I3. For the purification of 
the. breast milk, the physician sboulds 


| at first, systematically treat the mother 


diseases 


_ - 
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त्रिशः ] 


with oleation and sudation procedures 
and then give her emesis. 


वमनार्थं वचादियोगः -- 
ववाप्रियज्ञुयष्ट्याहृफळवत्लकख्षषपेः ॥२५२॥ 
कब्केनिम्बपटोलानां काथैः खलवणेवमेत्‌ । 

वचा- १०४ वच, प्रियङ्ग- ६84१ प्रियङ्गु, यब्व्याह- 
%॥भ्‌४ मुलहठी, फल- २८० मेनफळ, वत्सक- इद 
कुढा, सर्षपैः २२५११ सरसोंके, कहके: ४९४ कल्क, 
सळवणे; शने ७१७यु३ और त्रण प्रिलाकर, निम्ब- 
क्षीभ५ नीम, पटोळानाम्‌ शभे ५२१०५ और परवल के, 
काथेः ४१५4) कायसे, वमेत्‌ ५११ ३२।ब्‌धु वमन 
करावे ॥ २५२३ ॥ 

252-2523. Sweet flag, perfumed 
cherry, liquorice, emetic nut, kurchi 
and rape seed may be given in the 
form of paste; or the bark of neem and 
wild snake gourd,:mixed with salt, may 
be given as decoction. 


विरेचनार्थ योगाः --- 
'सम्यग्वान्तां यथान्यायं कृतर्सलञ्ञनां ततः ॥२५३॥ 
दोषकालबलापेक्षी स्रहयित्वी विरेचयेत्‌ । 
_सम्यकू-वान्ताम्‌ ५२(णर बभन थय! अच्छी प्रकार 
वसन होनेके, ततः ५।६ पीछे, ” यथान्यायW्‌ यथ।पिति 
शाञ्रानुसार, कृतर्ससजनाम २२०४५३भ्‌ 3२०१ 
पछी संसजनक्म करानेके पीछे, दोष- है!५ दोष, काळ- 
डा काल, बल- भने भवनी और बलका, अपेक्षी 
शपेक्ष! उरनारे विचार करके, स्नेहयिर्वा स्ने७न 
३२।वीे स्नेहन 'कराके, बिरेचयेतू विरेयन पच 
'विरेचन करावे ॥ २५३३ ॥ 
253-2533. The patientthathas been 
‘systematically ‘subjected to emesis and 
rehabilitation procedure. should be 
given purgation preceded by ‘olea- 
tion, in keepivg with the patients 


२५३. ततः-पुनः (फ ). 


हली 


degree of morbidity and strength, 
and the season. 


जिवुताशभयां वाऽपि जिफलारससंयुताम ॥२५४॥ 
पाययेन्म्रछुसंयुक्तामभयां वाऽपि केवलाम्‌ । 
(पाययेन््ू्रर्सयुक्तां विरेकार्थे च शास्नवित्‌ २५५) 

त्रिफलारससेयुताब्‌ {इन ३।५ त्रिफला- 
कायसे युक्त, मघुसयुक्ताद ५4१ भधस(@त तटा मधुसंयुक्त, 
त्रिवृताम्‌ 4१८ त्रित्रत, अभयाम्‌ वा अपि ४ ९२३ 
अथवा अभयाको, पाययेत्‌ पाची. पिलावे, द्याखविव्‌ 
समथन शास्रने न्भ॑शुन!२ वेधे अथवा शात्रज्ञ वेय, 
चिरेकाथेम्‌ विरेथन भाटे विरेचनके लिए, सूत्रसयुक्ता न्‌ 
भूर साथे गोपूत्रयुक्त, केवछाम े३थी केवल, 
अभयाम्‌ वा अपि ६२३ अभयाको, पायबेतू पावी. 
पिलावे ॥ २५४-२५५॥ 

254-255. He sllould be given the pul- 
vis of turpeth, aud chebulic myrobalan 
mixed with the decoction of the three 
myrobalans and honey, or be should 
be given the pulvis of chebulic .myro- 


| balan ouly.mixed with cow’s urine, by 


the physician with a view to purge 
the patient. 


सम्यर्विरिक्तां मतिमान्‌ ऊृतसंसञेनां पुनः । 
ततो दोषावशेषप्नेरश्नपानेरुपाचरेत्‌ ॥२५६॥ 
सम्यक- ५२०२ ठीक प्रकारे, विरिक्ताम्‌ ३२३४ 
थयेथी विरेचन हो जानेपर, पुनः कृतसंघजनाज्‌ 4 २०४ -- 
४भ ४२।०य्‌। संसजनक्रम करानेके, ततः १६ बाद, 
मतिमान्‌ भुद्धिभान नेघे बुद्धिमान वेद्य, दोषावरोषत्ैः 


| नाडी २३५ दषते ७२१२ रोषदोषनाशक, “अन्नपाने 


जनपामथी अन्नएानसे, उपाचरेत्‌ चिडित्सा रवी 
उपचार करे ॥ २५६ ४ 


oN SDP IES न्या 
२५ - पाययेन्पधुसंयुक्तामभयां बाऽपि केतलाम्‌-एयगेत सगो- 


मूत्रामभयां स्वपि शाखविठ्‌ (थ.) 
२५६. सम्यरििरित्तां सतिमान्‌-अथ सम्यरिवरिक्ता च (त) 
„ ` दोषावसञेषपेः-दोषविरेष्ेः (ष, फ,) 


OT, 
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९५३१२ 

255. After she bas been purged 
well and given the rehabilitation pro 
cedure, the wise physician should 
treat the residual morbidity in her, by 
a regular course of suitable food and 
drink. 


क्षीरदोषे हितमन्नपात-- 
शाळयः षष्टिका वा स्युः इपामाका भोजने हिताः। 
प्रियङ्गवः कोरदूजा यवा वेणुयवास्तथा ॥२५७॥ 
चंशवेत्रकलायाश्व शाकार्थ खेहसंस्कृताः । 
द्ाळय: २. शालि, षष्टिकाः वा ५४४ सांठी 
चावळ, श्यामाकाः स।भे! सांवां, प्रियङ्गवः प्रिथ 
प्रियगु, कोरदूषाः ४६२. कोर्दो, यवाः तथ, ४३ तथा 
जौ, तथा वेणुत्रवाः शमे वेएुथन और वेणुग्रव, भोजने 
भन भाटे भोजनर्मे, हिताः (६त५ती हितकर, 
छे हैं, स्नेहसंस्कृता। २१७५ से २४।२ २१4: स्नेह- 
संस्कृत, वश- ‰।२. वंश, वेत्र १२ वेत्र, कलायाः च 
अने १०७। और मटर, झाकायें ७४ तरी ७१४२ 
छ शाकके लिए हितकर दें ॥ २५9७३ ॥ 


257-257}. Sali or shiastika rice, 
sanwa, millet or italian millet, common 
millet, barley or bamboo barley ars 
beneficial as diet. The tender shzots 
of bamboo, cane sprouts and chickling 
vefch should be used as vegetable- 
curry prepared in unctuous substances. 


मुद्गान्‌ मखूरान्‌ यूवार्थ कुळत्थांश्च प्रकल्पयेत्‌ २५८ 


सुद्गान्‌ ११ मूंग, मसूरान्‌ ५९२ मध्र, कुलस्थान्‌ 
च तथा ४५} ओर कुट्थीको, यूषार्थ यूने भाटे 
यूषे लिए, प्रकरगयेलू 3५२४६ प्रयोग करे ॥ २५८ ॥ 


258. Green gram, lentils and horse- 


. शाकार्थ रुोेइसंस्कताः- सश्मेद्वा यूपपतस्कृता! 
(ड. ल. ष, ब.) 


gram may be used for preparing soup. 
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Repent ess. 
लिश्ववेजाध कुळ कवार्ताकामऊूकेः श्शतान्‌ । 
झव्योषसेन्धवान्‌ यूवान्दापयेत्स्तत्यशो घनान्‌ २५९ 

स्ञन्यञ्ञोघनान्‌ स्तन्य 2 (घन. ४२२ स्तन्यशोवक, 
लिम्ब- धीम दीप, वेत्राप्र- ११३ वेत्राम्र, कुळक- 
४रेक्षी करेला, वार्ताक- रीन बैंगन, नापमलकेः 
शते नामाची आर आंवलेसे, शतान्‌ 380५ 
पराये हुए, खब्योष- (१४ न्रिकढु, सेन्धवान्‌ तथ 
सि वादूशुः यु तथा सेन्बत्रते युक, यूषान्‌ भूष 
यूषोको, दापयेत्‌ 9५५५4 देवे ॥ २५९॥ 

259. The patient should be given 
a potion of the soups of the sprouts 
of neem and cane, karella fruit, brin- 
jal and emblic myrobalans mixed with 
the pulvis of the three spices and rock 
salt; they are galactordepurants. 


छान कपिञ्जलानेणान्‌ संस्कृतांश्व प्रदापयेत्‌ । 

झंस्कृतान्‌ [4४2 १गेरेथी २२४० ठरे त्रिक्दु 
आदिघे संस्कृत किये हुए, झक्ञान्‌ २२५ शश, 
कपिञ्जलान्‌ ऽपि कपिञ्जल, पणान्‌ च १५। अ 
मास और एणके मांसोंको, प्रदापयेत (५१६ देवे २५९३ 

259%. The flesh of hare, grey part 
ridge and Indian antelope, should 
be gives well cooked as fo0d; 


स्तन्यश्ुद्धिकराः कतिपययोयाः -- 
शञाङ्गष्टालपपणत्वगबगन्धाम्दत जलम्‌ ॥२६०॥ 
पाययेताथवा स्तन्यग्रुद्धये रोहिणीशतम्‌ | | 
स्तन्यशुदये रतन्यती, शन्‌. भाटे स्तन्यञ्न शुके 
छिए, झाङ्गेटा- ५४३ मकोय, संप्तपणेत्पक्‌- सातून्ुी 
७0 सतिवनकी छाल, अश्वगन्चा- रने. शासेध्यी गौर 
असगन्धसे, शतय 8४!णेच' पकाया हुआ, जलम ८ 
पीन! पपु जल - 04 0 जड़ पावे) ¬ ब 0 अथवा ०५५ १0 
वक डा 


२५९३, प्रदापयेव-प्रकर्पयेव (ख, ड, त.) 
२६० अश्वगन्धा-बस्सगन्जा (छ,) 


२००३ रोहिगीयुतम्‌-कङ्रोहविणीम्‌ (ड) 
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त्रिशः) चिकिस्सास्थातय्‌ 


रोहिणीशुटक रे।७७४ी णेत पाशी रोइनसे पकाया 


हुआ जल, पाययेत्‌ देवु देवे ॥ २६०१ ॥ 

260 2603+ The water prepared with 
black-night shade, dita bark, cinnamom 
bark and winter cherry may be used 
for drinking; or the decoction of kurroa 
may be given as potion for the puri. 
fication of breastmilk. 


अम्नतासप्तपर्णेत्वकक्ार्थ चेद सनागरम्‌ !२६१॥ 
किराततिक्तककार्थ स्छोकपादेरितान पिवेत्‌ । 
त्रीनेतान्स्तन्य शुध्यर्थस्‌ 

अम्ृता- पै! गिलोय, सप्तपणेत्वहू- भने. २(१- 
वशुनी छाक्षचे। सतिवनकी छाला, क्वाथश्‌ ३१।६ क्वाथ, 
समागरख २६ने। अनाथ सोंठका काथ, किराततिक्तकः 
शने. इरिशातासे। और बिरायताका, कायस ३१६५. 
काथ, एतान्‌ :३। इन, छोकपाद- १से।ऽच। सऽ स 
पाम शछोकके एक एक पादमें, इरितान्‌ ५३३! कहे 
हुए, त्रीन्‌ 3७ थोजे( तीन योगोंकों, स्तन्य-ञुद्धयर्थस्‌ 
रफ्त्यशुदिने आटे स्तन्यकी शुद्धिके लिए, पिबेत्‌ धावे 
पीप। घात्रौ पीवे ४ २६१३३ ॥ 

26:-26i3 The decoction of the bark 
of guduch and dita bark, the 6९९०९: 
tion of ginger or the decoction of 
chiretta should be taken as potion and 
all three, each described fin a quarter 
of the verse, may be taken for the 
purification of breast milk. 


इति खामान्यसेषजम्‌ ॥२६२॥ 

कीतित स्तन्यदोषाणां पृथगन्य निबोघत ।. 
इति अभ इस प्रकार, स्तन्यदोषाणाम्‌ २१"थेः 
रजनी स्तन्यरोगोंकी. सामान्य, स१अ।-य सामान्य, 
भेषजम्‌ त्स! जोषध, कीतितम्‌ उदी छे उही दे, 
पृथक्‌ अन्यस्‌ ७१ विशेश ९२६३८७. ४& छु अब 


विशेष चिकित्सा कहता हं, निबोधत (भले सुनो २६२३ 
कच्या PR Ne 


२६३. निबोबत-निबोष मे (घ.} 


२५२२३ 


262-2623. Thus has been described 
the treatment of the morbidity of the 
breast milk in general. Now listen to 
the treatment of various conditions 
described separately. 


््श्न्च-स्स्च्य्य्य्श्श्च्य्य्य्य्य्य्य्च्य्श्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य््श्य्य्य्य्य 


पाययेद्विरसक्षीरां द्राक्षामघुकसारियाः ॥२६३॥ 
स्छक्ष्णपिष्टां पयध्यौं ब सम्रालोज्य सुखाम्चुना । 


बिरसञ्चीराम्‌ ३२३ अयेक्ष। ६धताणी खीने विरख 
क्षीरवाली ख्रीको, द्वाक्षा- £ द्राक्ष, मधुर गीमच 
मुलहठी, सारिवाः (२१! कपूरी, छइण- पिष्टाम्‌ शने 
गोरी पारेछु' और बारीक पीसे हुए, पयखाम्‌ भे(य- 
शण बिलाईकन्दको, सुखाम्बुना ॥१शे४। पाएम योड 
गरम पानीमें, समालोड्य च धे।५ी[ने आलोडित करके, 
पाययेत्‌ ५:१५ पिडाचे ॥ २६३३ ॥ 


263-2633. In condition of vitiated 
taste of the breast milk, grapes, 
liquorice, sarsaparilla and the fine 
powder. of milky yam, mixed with 
genially warm water, should be given. 


पञ्चरोलादिलेपः ¬ 
वञ्चकोळकुलव्यैश्च पिष्टेरालेपयेत्‌ स्तनो ॥२६७॥ 
शुष्कों प्रक्षाल्य निदुह्यात्तथा स्तन्य बिद्युध्यत्ति । 


पिटः पञ्वकोळ-ङळव्यैः च पय. अने ४णेथीने ` 
भारी पाठी भेस्रेने। पन्नझोल मर कुलथीको बारीक 
पीसकर इनका, स्तनौ २०५ 3५२ स्तनोंपर, आठेपयेत्‌ लेप 
४२वे। लेप करे, आुष्को क्षेप ४४थ रतनने लेप शुष्क 
होनेपर स्तनको, प्रक्षाल्य १९१ पे ने पानीसे 
प्रोकर, लिह्यात्‌ ६५ ०७२ ४(ढी दे३ दुध बाहर 
निकाल दे, तथा थवी. रीत इस प्रकार, स्तन्यम्‌ 
२५०५ दूध, विश्यध्यति शु& थाय छे छुइ हो जाता 
हे ॥२६४३ ॥ 

264-2643. ‘The paste of the pentad 
of spices and horsegram should be 
applied to the breast and when it Is 
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२५२४ चरकसंहिता 


ried, the breast should be washed 
and the accumulated milk drawn out. 
Thus, the breast milk gets purified. 


फेनसङ्घाते पाठादियोगः -- 


फेमसडगतवत्क्षीरं यव्यास्तां पाययेत्‌ खियम्‌ २६५ 
पाठानागरशाइष्टामूर्वाः चिष्टा सुखाम्डुना । 


अञ्जनं नागरं दारु बिस्वमुळं प्रियङ्गवः ॥२६६॥ 
स्तनयोः पूर्ववत्‌ कार्य लेपनं क्षीरशोधनम्‌ । 


यस्याः > जिसका, क्षीरम्‌ ६४ दूध, फेनसङ्घात- 
वत शीना तम६१।५] हेय फेनसंघातवाला हो, 
ताम्र ते. उस, खियम्‌ स्त्रीने चरीको, पाठा- ५।३। पाढ़ी 
नागर- २३ सोंठ, ज्ञाङ्गषटा- पीहुडी काकमाची, सूर्वाः 
ने भूनीने। और मूर्वाको, पिष्ठा ३९४ उरी. पीसङर, 
सुखाम्बुना नवशेष पाणी. साथ्रै सुखोष्ण जलसे, 
पाययेत्‌ ५।वे। पिलावे, अञ्जनम्‌ २२।०/न. रसांजन, 
नागरम्‌ २} सोंठ, दारु १५६२ देवदारु, चिश्वमूलम्‌ 
णीक्षीत' भूछ बेलक्रा मूल, प्रियङ्गघः तथा ६७यी 
तथा प्रियेगुका, पूर्ववत ५छे। नी, ०>भ. पूर्ववत्‌ , खनयोः 
स्तन 8५२ स्तनोंके उपर, लेपनम्‌ क्षे५ लेप, क्षीर- 
झोधनम्‌ स्तन्यशे(धन भाटे क्षीरशोधनके लिए, कार्यस्‌ 
३२वे! करे ॥ २६५-२६६३ ॥ 


265:266%- The woman whose milk 
is frothy should be given a potion of 
Patha, ginger, black nightshade and 
trilobed virgin’s bower, pounded in 
genially warm water and, as in the 
previous. case, the breast should be 
painted with the paste of the extract of 
indian berberry, ginger, deodar, roots 
of bael, and perfumed cherry; this 
purifies the milk, 


५, पाययेत्‌ ख््रिबम-पाययेत च (ड.) 


पाठानागर-धान्यनागर- (ष, फ. ब.) 
नागर्‌ं-तगरं (ड, बर)... 
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किराततिकादिकाथः --- 
किराततिक्तकं शुण्ठीं साखूतां काथयेद्भिषक्‌ ॥२६७॥ 
ते काथं पाथयेद्धात्रीं स्तन्यदोषनिबहेणम्‌ । 
स्तनी चालेपथेत्‌ पि्टेर्यबगोधूमलषेपेः ॥२६८॥ 
भिषक नवे वैद्य, किरावतिक्तकम्‌ ४९५।त' चिरायता, 
शुण्डीप २३ सोंठ, खाख्ूताम्‌ भने नफे!।मे। भौर 
गिलोयका, क्ाथयेम्‌ ७१५ ४२वे। क्वाथ करे, स्तन्यदोष- 
स्तन्थरे।५ स्तन्यदोष, निबद्दणश्व ७२५।न भाटे हटानेके 
लिए, तम्‌ क्ाथम ते उदाथ यह काथ, भात्रीम्‌ ५१ने 
घात्रीको, पाययेत ५।य! पिलावे, पिडे: यव-गोधूमः 
सर्षपैः २२ भव भव तथा सरसबन। ४९४थी और पीछे 
हुए जौ गेहूं तथा सरसोंसे, स्तनौ च २११ 3५२ स्तनों 
पर, भालेपथेछ्‌ २4 पन ५२५ लेप करे ॥२६७-२६८॥ 
267-268 Chiretta, dry ginger and 
guduch should be decocted and be 
given by the physician as potion to 
the mother or wet nurse for curing the 
galactic morbidity; and the breasts 
should be painted with the paste of 
barley, wheat and rapeseed. 


रूक्षक्षी (चि कत्स। 
षड्रिकाश्रितीयोक्तेरौषधैः स्तनशौ घनेः । 
रूक्षक्षीरा पिबेत्‌ क्षीरं तेर्वा सिद्धं घृत पिवेत्‌ २६९ 
रूश्षक्षीरा ३॥ क्ष २१० खीरे. रुक्ष क्षीरवाली त्री, 
षड्रिकाश्रितीय- पटिरेथनशत((श्रतीय शच्याय( 
षढ्रिचनशताश्रितीय अध्याये, उक्तेः ४हेश! कही हु. 
स्तन्यशोधने; २तन्थ्ती शुद्धि ४२न२( स्तन्यशोधक। 
ओषधेः ११4) औषधिग्रोंसि, क्षीरम्‌ ५४१4 £* 
पकाया हुआ दूध, पिबेत्‌ ५५ पीवे, तेः. सिम्‌ दतत. 
वा ४ ते शोषधिओथी पडावे थी अथवा ही | 
औषधियोसि पकाया हुआ घी, पिबेत्‌ पीउु पीवे ॥२९९ | 


269. "The woman whose breast 


२६९, रूक्रक्षीरा-गुसक्षीरा (ध, फ | र 
गुरुक्षीरे (ब.) 


!s 3 


है ५६ ++ न 
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त्रिक्षः | 


milk or ghee, medicated with drugs 
mentioned as galacto-depurants in the 
chapter on purgative drugs of six 
kinds. 


पूर्ववज्जीवकाद्यं च पञ्चमूलं प्रलेपनम्‌ । 


स्तनयोः संविधातव्यं सुखोष्ण स्तम्यशोघनम्‌ 


पूर्ववत्‌ पहे4।नी, भ पूर्ववत्‌, जीवकाद्यम्‌ ७१. 
४६२७ जीबक्रादिगण, पञ्चमूछम्‌ च शने ५६८५२्‌- 
भूक्षने। तथा बृहत्पंचमूलका, सुखोष्णळ 4३५4 जेवै। 
सुखोऽ्ण, प्रलेपनम्‌ ५ ळेप, स्तन्यञ्षोधनम्‌ ५।५७९,०। 
शान भाटे स्तन्यशोधनके लिए, स्तनयोः रतने ५२ 
स्तनों पर, संविधातव्यमू ४२१। करना चाहिए ॥२७०॥ 


As already described the 
drugs of the pentaradices of the Jivaka 
group should be made into paste and 
painted on the breast in a genially 
warm temperature, for the purification 
of the breast milk. 


270. 


वैवण्ये यष्टीमधुकादियोग;-- 
यष्टीमछुकसुद्वीकापयस्यासिन्धुवारिकाः । 


शीताम्बुना पिबेत्करकं क्षीरवेवण्येनाशनम्‌ ॥२७१॥ 


यष्टीमुक- ०१हीभप मुलहठी, मृद्ढीका- दक्ष द्राक्षा, 
पयस्या- क्षीरपिधरी पयस्या, सिन्धुवारिकाः शमे बंओे।- 
इन. और निर्गुण्डी इनके, क्षीरवेवण्य- ६५. विवए१।ने। 
दूघकी विवणेताको, नाझ्नम्‌ नाश ४२१२ नष्ट करनेवाले, 
करुकम्‌ ४८४ कल्कको, शीताम्बुना ४४ १७, साथे 
शीतल जलसे, पिबेत्‌ ५१ पीवे ॥ २७१॥ 

277. Liquorice, grapes, milky yam 
and chaste tree, pounded and’ taken 
as potion with cold. water, destroys the 
discoloration of breast milk. 

He पिष्टा जरेनेव लेपन 

भिषजा खियाः (द.) 


त 


स्तनयोः सेथिषातव्प 
सुखोष्णं स्तन्यशोषनम्‌ 


२७०. 


र 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Pr 


चिकित्सास्वानम्‌ 
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२७२. चास्याः-वास्याः (घ.) 
९७३. वचाम-छताम (बः). 
i 


२५२५ 


ठ्राक्षालघुककल्केन स्तनौ चास्याः प्रलेपयेत्‌ । | 
प्रक्षाद्य यारिणा चड निदुंह्यात्तो पुनः पुनः ॥२७२॥ 

अस्या: सैन इसके, स्तनौ च स्तन 34२ स्तनों 
पर, व्राक्षा- ५8 द्राक्ष, सघुक- भने %४ीभधन। और 
मुनइठीके, कल्केन ४८४थी कल्कसे, प्रलेपयेव 3५ ४२वे। 
लेप करे, तौ च वेष सुरथ! पछी सेने उनको, 
वारिणा ५९4) जलसे, प्रक्षाल्य एव धेध ने धोकर, 
पुनः पुनः १२५२ बारबार, निदुद्यात्‌ ५4७ अढी. 
नथु दूध निकाले ॥ २७२॥ 


जन 


272. The woman’s breast should be 
painted with the paste of grapes and 
liqrorice and when dried, the breasts 
should be washed with water and the 
milk drawn ‘away repeatedly. 


दाँगन्ध्ये बिषाणिरादियोय:- 

विषाणिकाजशड्रथो च जिफलां रजनी वचाम्‌ । 

पिबेच्छीताम्बुना विष्टा झीरदौभन्ध्यनासि नीम्‌ ॥ 
क्षीरदौगन्ध्य- घनी. ६० नपचे, क्षीरकी दुर्गन्घको, 

नाशिनी नाश ४रनारी. नष्ट करनेवाली, दिघाणिका- 

२०२) ०) विषाणिका, नजश्ङ्रयौ २०४२0. अजशुंगी, 

न्निफळाम्‌ ति५0 त्रिफला, रजनील्‌ ७०६२ हल्दी, 

वचाम च भसे १० और वचा, पिष्टा खेम फे वाटीने 

च, 
इनको पीएकर, शीताम्बुना १४६ पाशी. साथै शीतलः 
जलसे, पिबेत्‌ ५ीवी पीवे ॥ २७३ ४ 


273. Stinking swallow wort and 
Ajasringi, the three myrobalans, ‘tur- 
meric and sweet flag, reduced to paste 
and taken 38 potiou with cold. water, 
destroys the foul odor of the breast: 
milk. 


, दौगरूध्ये चिकिसा ¬ 
' लिह्याद्वाऽप्यभयाचूण सव्योषं माक्षिकछुतम्‌ । 


क्षीरदौ गेन्ध्यनाशार्थ धाजी पथ्याशिनी तथा २७४ 
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२५२६ 


तथा पथ्याविनी सथन। पथ्य ३०४१ ३२१२ 
अथवा पथ्य भोजन करनेवाली धात्री धावे धात्री, क्षीर- 
दौगैन्ध्य- सेनी. ६५-३३; क्षोरकी दुर्गेस्यके, नाक्षार्थम्‌ 
नाश अरनाने भाटे नाशके लिए, सब्योपम्‌ ४२२९१ 
त्रिकटुके साथ, साक्षिकछुतझ २४ भेणवीन मधुर्मे 
मिलाकर, जभयाचूर्णम्‌ अपि -७२३५ थूण हरडका चूण, 
लिह्याव वा २।2५ चारे ॥ २७४॥ 

274. If the mother takes the linctus 
made of the powder of chebulic myror 
balans and the three spices, mixed 
with honey and observes the regimen 
of diet, the bad odor of the milk gets 
rectified. 


सारिवोशीरमञ्जिष्ठारछेष्मातककुचन्द नेः । 
~ हे 
पत्राम्बुचन्दनोशीरेः स्तनो चाद्याः प्रलेपयेद्‌ २७५ 
अस्याः तेन। इसके, स्नो च २०१. ७५२ स्तनों पर, 
सारिवा- ९७५४4री सारिवा, डशीर- १।णै। खस, 
मञ्जिष्ठा- ५०७७ मजीठ, छेष्मातक- शुद्र शेष्मातक, 
> 
कुचन्दन; ५4१ २१(०णी शैथेने। तथा छाङचन्दन 
इनका, पत्रः शथवा तमाक्षपत अथवा तेजपत्र, 
मस्बु- १0ै। गन्धवारा, चन्दन- अ६न चन्दन, उशीरैः 
शने झगे! वागे! सेने! और खस इनका, प्रलेपयेत्‌ 
बेप 3२१ लेप करे ॥ २७५॥ 


275. Sarsaparilla, cuscus grass, 
madder, Assyrian plum and red sandal; 
or cinnamom bark, fragrant sticy 
mallow, sandal and cuscus_ grass, 
should be rubbed into paste and painted 
on the breasts. 


खिग्धक्षीरा दास्मुस्तपाठाः पिप्रा खुखास्वुना । 
पीत्वा ससेन्ध4/: क्षिप्रं क्षीरशुद्धिमवाप्त॒ुयात्‌ २७६ 


२७५. ऋेष्मातककुचन्दने? ष्मा र्वा सचन्दनेः (घ, द.) 


,›  केचन्दनेः-मचन्दरनेः (5.) 
१, पत्राग्चु-्यवाम्बु (ष, फ.) 
२७६. स्निखबक्षीरा-युरुक्षीरा (ब.फ.) 


खरकसहिता 


विदारीबिश्वमधुकेः स्तनौ चास्याः प्रलेपयेत्‌ | 
“कक टन कनटनलननन 
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खिग्घक्षोरा जतिक्षय रिनअन धाषणुनांणी खोज 
अति स्निग्ध क्षीरवाळी खरी, दारु- ९५६२ देवदाद, मुस्त- 
चामरभे।थ. मोथा, पाठाः थमे १७ सेन और 
पाढ़ी इनको, सलेन्धवाः ये स्िंघशूणु नाणी थोडा 
शेन्धानमक डालकर, खुखाम्छुना दिष्ट नव्शे पाथी 
नाटी.ने. कोसे जलके पीम्रकर, पीत्वा ४१६) पीनेसे, 
क्षिप्रम शीत शीघ्र, क्षीस्युद्धिम स्तन्‍्वशुद्धिने हतन्य- 
शुद्धिको, अवाप्चुयाइ आप उरे छे प्राप्त करती 
हे ॥ २७६॥ 2 

276. In condition of viscid or heavy 
breastmilk deodar, nut grass and 
Patha should be pounded and taken 
as potion in genially warm water 
mixed with rock salt. This will quickly 
purify the breast-inilk. 


पाययेत्‌ पिच्छिलक्षीरां झाङ्गष्टामरभयां वचाम्‌ । 
सुस्तनागरपाठाक्च पीताः स्तस्यविशोधनाः ॥२७५ 

पिच्छिलक्षीरःम्‌ थी४७। ७५७२) स्त्री ने पिच्छिल 
क्षीरवाली ज्रीक्रे, जायष्टाश्‌ पीशुडी सकोय, अभया 
९२३ हरक, वचार अने. १० घावशुनी, शुष्धि भारे 
और वचा स्तन्यक्री झुद्धिके लिए, पायय्रेत्‌ पापी पिळावे; 
सुस्त. भुरप मुस्त; नागर- २६४ सोंठ, पाठाः द शभे 
याह भेस! पु और पाढ़ी ये भी, पीताः पी.१थी पीने 
पर, स्तन्य- रतन्यन्ी स्तम्यकी, विज्ञोधनाः शु ररे 
छे शुद्धि करते हैं ॥ २७७॥ 

277. The woman with slimy mil 
should be given as potion, black night 
shade, chebulic myrobalaus, sweet flag, 
nut grass, ginger and Patha reduced 
to paste with water, for clarification 
of the milk. 


लक्रारिष्ट पियेश्चाणि यदुक्तं शुदजापहम्‌ । 
पि 
२७८. तक्रारिष्ट पिबेच्चापि यदु गुदभपहम्‌-तकरिषट 


त “व, त. 
“ पिबेदवासा यज्षिवशितम (खः १/०. / 
„ बदु गुदजापहम-तथान्यान्‌, गुदनापदान्‌. (२) 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
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गुदजापद्दम्‌ छेरेसने भ०।४१।२ बवासीरका नाशक, 
यत्‌ % जो, तक्रारिहरू (४२५९ तक्रारिष्ट, उक्तम्‌ 
३हे१।४ २१े। छे कदा जा चूका है, पिबेत्‌ च अपि ते. 
पशु. भीवे। उसको मी पीवे, अर्यः अने ऊन! और 
इसके, स्तनौ च रतन 8५२ स्तनों पर, विदारी- CRON 
बिलाईकन्द्‌ थिल्व- णीक्षी बेल, मधुके: >? ळेटी- 
भधने। . और मुलहठीका, प्रलेपयेद ै५ ४२३५ लेप 
करे ॥ २७८ ॥ 

278, Or, she may drink curds-wine 
which has been. described १४ curative 
of piles. White yam, bael and liquorice 
should be made into paste aud applied 
on the breasts. 


गोरवे चिकित्सा-- 
जायमाणःखुतानिम्पटोलत्रिफलाशुतम्‌ । 
गुरुक्षीरा पिबेदाशु स्तव्यदोषविशुद्धये ॥२७९॥ 

गुरुक्षोरा क्षारे ६५१० खोके गुरु क्षीरवालीं 
स्री, जाशु उरत. शीघ्र, स्तन्यदोष- ६५०८ शेषनी स्तन्य- 
दोषकी, विद्युद्धये शुरू ३२५ भाटे विशुद्धिके लिए, 
त्रायमाणा- १।य5। असवे, अस्रता- १ गै! गिलोय, 
निम्ब- क्षीभरे। नीम, पटोळ- ५२५० परवल, त्रिफला- 
शने (१६०० और त्रिफलाका, शुतम्‌ ५३५ काथ, 
पिबेत्‌ थीवे। पिये || २७९॥ 


279. The decoction of zalil, guduch, 
neem, wild snake gourd and the three 
myrobalans, taken as potion by the 
woman whose breastmilk is heavy, 
quickly purifies the galactic morbidity. 


पिचेद्वा पिप्पलीमूलचग्यचित्रकतागरम्‌ । 
बळानागरशाशष्टामूर्वा सिळेपयेत्‌ स्तनौ ॥२८०॥ 
पिप्पलीमूछ- भव, तेले पीपरी२७० होड 
अथवा वह पिप्पलीमूल, चब्य- 4०५ चव्य, चित्रक- 
[4१४५ चित्रक, नागरम अने २४ने। ४८४ और सोंठका 
कल्क, पिनेत्‌ बा ०४4५ ये पो१। जळसे पीबे, बका- 


३८०, ब्रा-पाहा (क.) 


र 


चिकित्साइधानछ्‌ 


२५२७ 


२चे ५५७ और बला, नागर- २६ सोठ, द्वाङ्गेष्टा- 
पशु मकोय, मूर्वान्रि: तथ! भूवनि। तथा मूर्वाका, 
छेपयेव्‌ क्षेप ४२वे! लेप करे ॥ २८० ॥ 

280. Similarly, the decoction of 
the roots of long pepper, chaba pepper, 
white-fowered leadwort and ginger 
may be taken as potion. Heart Jeaved 
sida, ginger black nightshade and 
trilobed virgin’s bower should be 
reduced to paste and applied to the 
breasts. 


पृञ्िपर्णीपयस्याभ्यां स्तनौ चास्याः प्रलेपयेत्‌ । 


अस्याः तथः जैन! तथा इसके, स्तनो च रतन 
6५२ स्तनों पर, पञ्चिपर्णी- ११५७ प्रश्निप्णी, पयखा- 
भ्याम्‌ = भ्षेयिड्राणाने, और बिलाईकन्दका मी, 
प्रलेपयेस्‌ 4५ ३२वे। लेप करे ॥ २८०३ ॥ र्‌ 


280. Similarly, the paste of painted 
leaved uraria and milky yam may be 
applied. 


अष्टावेते क्षीरदोषा हेतुलक्षणसेषज्ञः ॥२८१॥ 
निदिष्टाः क्षीरदोषोत्थास्तथोक्ताः केचिदामयाः। 


एते अष्टौ २। चाहे ये आठ, क्षोरदोषाः रत-थ- 
शेषे। क्षीरदोष, हेतु- (२६. हेतु, रक्षण- 4१७ लक्षण, 
भेषजेः तथ! 46८५।२(६ तथा औषधिसहित, _ निदिष्टाः 
अछ छ बता दिये हैं, तथा शमे ओर, क्षीरदोषोस्थाः 
क्षीरदेषथी. ५५२ क्षीरदोषसे उत्पन्न दोनेवाले, केचित्‌ 
2६४ कहे, आमयाः रे रोगों मी, उक्ताः कक्ष छे 
कह दिये हें ॥ २८११॥ 


28 -28 4, These are tbe eight 
kinds of galactic disorders described 
with their etiology, signs and symp- 
toms and treatment. Some disorders 
DT Sr ED SNe 
२८१. चास्वा:-वास्था: (ब.) छु 


२८१३, केलिदामषाः--ये तक्षइइपबा: (फ.) न 
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चर्कसंदिता 


rei अअस 


२८२८ 


NANA AAA AAA AAS 


resulting from these galactic morbidity, 
{ have also been described. 


बालरोगाणां चिकित्सा 


दोषदूष्यमलाञ्चेच महतां व्याचयश्च ये ॥२८२॥ 
त एवं सवै बाळाना मात्रा त्वदपतरा महा । 

ये ०? जो, महताम्‌ भे।2।भ| बड़ोमें, दोष- टे 
दोष, दृष्य- ६०५ दूषय, मलाः च एव ब्याथयः च भसे 
झन्‌ -०य।(घरे। थाय छे मळ और ग होते हैं, ते एव 
ते. ० वे ही, सवे ५४०४ ५।णह्नने पशू धाय छे सारे 
बालकोंको भी होते हैं, बाळाना परतु न।०४।भ्‌ 
किन्तु बालकोमें, मात्रा तु पेओे।नी भता इनकी मात्रा, 
अल्पतरा २पे७। के १५८५ अपेक्षासे अल्प, मता होय 
छे होती है ॥ २८२३ ॥ 


282-2823 The humoral morbidity, 
the _ susceptible body-elements, the 
waste matter and the diseases that 
‘effect the adults affect also the childern, 
but only in a smaller degree. 


निवृत्तिवेमनादीनां मदुत्व परतन्त्रताम्‌ ॥२८३॥ 
वाक्चेष्टयोरसामथ्य वीक्ष्य बालेषु शास्त्रवित्‌ । 
भेषजं स्वब्पप्रान्रं तु यथाव्याधि प्रयोजयेत्‌ ॥२८४! 
बालेषु ०।५४।५। बालकोंमें, स्रुदुस्वम्‌ २६५: 
“मृदुता, परतन्त्रताम्न ५२१० परतन्त्रता, वाकूचेष्टयो: 
नाशी. तथा येष्शवु वाणी और चेशकी, अधाम्रथ्येभू्‌ 
शस १२५ असमर्थताका, वीक्ष्य भेये ख्याल करके, 
चमनादीनाम्‌ निबृत्तिः (ओने ५१।(६ न उराबना 


२८२. दोषदूष्यमळाश्षिव महता व्याधयश्च ये-दोषा दूष्या मढा- 
अव महान्तो ब्याषयश्च ये (कः) 
२८३, त एव सवें बालानां मात्रा स्वस्पतरा मता-त एव 
कु हेया बाळानां बिना धाल्मौैजुबें: (य ) 
३] -ते एव बया बाळानां विना बाह्ग्रदान्‌ 
बुबैः (ष, फ.) 

१८३. निवृत्तिवेमनादीनां-निवृश्षि च बलादीनाम्‌ (बः) 
२८४. रवश्पत्रार्-चाठ्यमात्र (धु) - ... 5. 


~ 


[अध्यायः 


Pepe 


उन्हें वमनादि न करावे, खवित्‌ श।२अअ्‌ वैध्ने शाश्नज्ञ 
वैद्य, यथाब्यात्रि ०4४ ३०४० रोगानुसार, स्वहपमात्रम्‌ 
तु पोई भाताभा अल्प मात्रासे, भेषजछू्‌ प्रयोजयेत्‌ आ. 
घने। प्रपोज ४२१ औषधप्रयोग करे ॥ २८३-२८४॥ 
283:2843. The specialist in pedia- 
trics should not administer emesis and 
other purificatory procedures in view 
of the tenderness, dependency and 
inability to fully express themselves 
in speech and gestures of children 
He should give only small doses of 
medicine appropriate to the disease. 


मधुराणि कषायाणि क्षीरवन्ति मृदूनि च । 
प्रयोजयेद्किषग्बाळे मतिमानप्रमाद्‌तः ॥२८५॥ 

सज्मान्‌ भुद्धिभान बुद्धिमान, भिषक्‌ वेदे वेद, 
बाले [0४ बालकोमं, मधुराणि भघुर२ मधुर, कषाः 
याणि ४५७५ केळी, क्षीरवन्ति ६सेयु्त्‌ दूधयुक्त, सुदूनि 
च भने भूइ शोषधे। और मदु औषधका, भप्रमादृतः 
अभा६ विन. सावधानीसे, प्रयोजयेत्‌ २।५१। नेर 
प्रयोग करे ॥ २८५॥ - 

285: The wise physician should 
administer with great care mixed with 
milk and sweet decoctions which‘ are 
mild jn action 


अत्यर्थखिग्घरूक्षोषणमम्ले कटुविपाकि च । ` 
गुरु चौषघपानान्नमेतङ्वालेषु गितम्‌ ॥२८९॥ 


_ नध्यर्थे- ध अत्यंत, स्निग्घ- (नय ' रिग 
रूक्ष- ३७ रुक्ष, उष्ण- 8५७ उष्ण, अम्लन २१८ 
अम्ल, कटुविपाकि च ४३ (५।३१्‌।५) कडु विपकिताली। 
गुरु च 4३ भारी, औषधनपान मन्रम्‌ एतत. ओ न 
तथा जजपान झे. औौषधियां तथा अन्नपान ये; बे 
माण$मे भाट बालकोंके लिए, गदितम्‌ ये।५ "| 
'निन्दित हें ॥ ९८६॥ 


286. ‘Medication “and ’ food 
drink, that are excessively: 70027 


रज्ञः ] 


I 


AN 
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ununetuous, acid and pungent in post- 


२५२९ 


यह, स्थानम्‌ २4५ स्थान, परम्‌ उत्तमम्‌ प्रभ. पम्‌ 


digestive effect, and heavy ग 4] | परम उत्तम, रहस्यम्‌ २७२५ छे रहस्य दे ॥ २८८॥ 


are contraindicated in children. 


समासात्‌ सवेरोगाणामेतद्वालेषु भेषजम्‌ । 
निर्दिष्टे शाखविद्वेयः प्रविविच्य प्रयोजयेत्‌ ॥२८७॥ 


बालेषु ५५४ न. बालकोंके, सवरोगाणार गधा! 
२।३।४ सब रोगोंकी, समासात २३५१। सेक्षेपर्मे, 
एतत्‌ २। यह, मेषजब्‌ जोषध औषध, निर्दिश्म अशु 
छ तेने। कही दे उसका, ज्ञाखवित ९२४ शास्रज्ञ, 
बेद्य: ये वेय, 


करके. प्रयोजयत्‌ >ये।२ ४२वै प्रयोग करे ॥ २८७॥ 


‘287. This, in brief, is the direction 
regarding the treatment of all the 
diseases occuring in children, and the 
physician should treat the diseases 
having first classified them according 
:to their humoral category. : 


चरकप्रतिसंस्कृतस्यामिवेश्तन्त्रस्य दढबलकृता | संपूर्ति: -- 

भवन्ति चात्र-- 

इति सवविकाराणासुक्तमेतव्विकिरिसतम्‌ । 

स्थानमेतद्धि तन्त्रस्य रहस्यं परमुत्तमम्‌ ॥२८८॥ 
भत्र च २ नि५५भ[ इस विषयमे, भवर्ति (४ 

७ ४ कोक हैं कि, इति »। प्रभाणे इस प्रकार, सवे- 

विकाराणाम्‌ 4४० रे।ओनी सब विकारोंकी, एतत्‌ ण 


यह, चिकिस्सितम्‌ (स चिकिरसा, उक्तन्‌ मही छे 


कही है, तन्त्रस्य ०७ २।७५ इस तन्त्रका, एवत्‌ |. 


२८७ पतष्छोकादनन्तरम- 
इति स्तन्यदोषबाळरोगयोश्विकित्सा । 

सलिङ्गा ब्यापदो बोनेः सनिरनचिकित्सिता; 
उचा विस्तरः सम्यग्पुनिर, तत्त्वदर्शिना ॥ 
इत्यधिकः पाठं (क. ड.). पुस्तकयोः | 

„„  प्रविविच्य -प्रविभरंप्र (व. फ.) ` ` 

२८८ परभुत्तमस-प र मुख्य ते (ष ॥ | 9 र 

-सारशुत्तंमम (इ) 


= 


प्रविविच्य विवेथन। $रीने विवेचना 


—— 


Here are verses again— 


288. Thus has been expounded 
the therapeutics of all diseases; and 
this section on treatment contains the 
most essential part of this treatise. 


अस्मिन्‌ खसदशाध्यायाः कल्पाः सिञ्चय एव च। 
नाखाधन्तेऽश्िवेशस्य तन्त्रे चरकसंस्कृते ॥२८९॥ 
तानेतान्‌ कापिळबलिः शेषान्‌ हढंबलोऽकरोत्‌ । | 
तन्त्रस्यास्य महार्थस्य पूरणार्थं यथातथम्‌ ॥२९०॥ 


खरकसस्कृते २२४ अतिस रत. ३२4 चरकके द्वारा 
्रतिसंस्कृत, भझिवेशस्य २११२ ५। अमिवेरके, भस्मिन 
तन्त्रे णा तन्त्रभ[ इस तन्त्रमें, ससदश २०२ सत्रइ, 
अध्यायाः २०५५ अध्याय, करपा: ३९५२्‌। कल्प- 
स्थान, सिद्धयः च एव शते A(इ२थ।॥ और सिद्धि- 
स्थान, न भासाधन्ते प्रा १५ नथी प्राप्त नहीं होते, 
मद्दार्थ तेथी अ७।ब २4१०। महान अयसे युक्त, 
भस्य २। इस, तन्त्रस्य ततने तंत्रकी, यथावयमू 
णराण२ रीत यथायोग्य, पूरणाथम २ पूश्‌ ३२ब।ये 
भाटे पूर्तिके लिए, शेषान्‌ तान एतान्‌ णाष्टीन! ते 
७।३। शेष उन मागोंको, कापिळबलिः ३६०७ 
धुन कपिलवळके पुत्र, इढबछः ६६०३. टढवलने, बकरोत्‌ 
२-५। छे बनाया है ॥ २८९-२९०॥ 


289-290. The seventeen chapters 
and the sections on pharmaceutics 
and successive treatment in the treatise 
composed by Agnivesa and revised by 
Caraka have not been found. These, 
Dhradhbala, the son of Kapilabali 


‘reconstructed, thus bringing faithfully 
‘to eompletion, the great aim of this 
treatise. 


` |! २९०. कापिङबलिः-कापिल,वखः (ब. न.) 
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000 डे ० 
उक्तानुक्तानां रोगाणां चिकिश्सातिदेशः -- 
रोगा -येऽप्यत्र नोद्दिष्टा बहुत्वान्नामरूपतः । 
तेषामप्येतदेव स्याद्ोबादीन्‌ वीश्य भेषजम्‌ २९१ 
नामरूपतः नभ. मने 4क्षणे। नाम और रूपसे, बहु- 
स्वात्‌ ५७ हे।१।थे ४।२शे बहुत होनेके कारण, ये अपि 
० जो, रोगाः ३।ओ। रोग, क्षत्र न उद्दिष्टाः ६0 नथी 
नहीं बतलाये हैं, तेषाम्‌ पि ते न ५७ उनकी भी, 
दोषादीन १।४।(६ दोषादिको, वीक्ष्य ने ने देखकर, 
पुतस्‌ एवं २१०४ यही, भेषजम्‌ थिडित्स। औषध, 
स्यात्‌ भाय छे होती हे ॥ २९१॥ 

29I. Those diseases that have not 
been described here as they have 
various names and froms, should be 
treated ‘as indicated berein, from ‘the 
point of view of humoral classification, 
दोषदृष्यनि दानानां विपरीतं हितं धुवम्‌ । 
ङक्तानुक्तान्‌ गदान्‌ सर्वान्‌ सम्यग्युक्त नियच्छति ॥ 

'ढोष-हे।१ दोष, दृष्य- ६०५ दृष्य, निदानानाओ आने 
निक्षनथी और निदानसे, विपरीतम्‌ विपरीत औषध 
विपद्यत औषध, हितम्‌ ६050) छे हितकारी है, सम्यक्‌ 
युक्तन्‌ ५२०२ येथेच शोषध सम्यक्‌ प्रयुक्त औषध, 
डक्त- ४ऐ१।ये8। उक्त, अनुक्तान्‌ अते नहि. इहेनायेच! 
मर अनुक्त, सर्वान्‌ ५४६ सब, गदान्‌ रे।3।ने रोगोंको 
धरवन्रः “नियच्छति १५२५ भे? है छे अवश्य जीतती 
हे ॥२९२॥ ` - - 


292. Whatever is the opposite of the 
morbid humor, affected body-element 
and etiological factor, is. definitely 
beneficial, Treatment, if done properly 
according to this principle, all the 
diseases described herein and also those 
uot described too, can be cured; 
मेषज़सम्य स्योगटक्षणमू--- 

_ दैदाकालप्रमाणानां लात्म्याखात्म्यस्य चेव हि। : 
__सम्यग्योगोऽभ्यथा ह्येषां पथ्यमप्यन्यथा ग्योगोऽम्यथा होषां पथ्यमष्यन्यथा भवेत्‌ २९३ 
२९7. अन्यथा हयेषा -अन्येधाऽनयेषां (ड.) 


चरकसंहिता 


८७-90. in Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| अध्याय! 


~ 


देश- (तस! देश चिकित्सामें देश, काळ- ४७ 
काल, प्रमाणानाम्‌ अभ।शु प्रमाण, सारम्य- सात्म्य 
सात्म्य, अखात्म्यसत्र च एव शने जसत्म्यने। और 
असात्म्यका, सम्यग्योगः २२५य्‌।१ थवे। नेस 
सम्यग्योग होना चाहिए, हि ४।२७ ४ क्योंकि, पुचाम्‌ 
अन्यथा झेन, विपरीत घे( थत इनका विपरीत 
योगके होने पर, पथ्यम्‌ अपि प्य पशु पथ्य भी, 
अन्यथा *५२य्‌ अपथ्य, अवेत्‌ थाय. छै हो जाता 
है ॥ २९३॥ 

293. The remedy should ७९ pres- 
cribed with full ‘consideration -to 
clime and season and dosage and the 
homologation or non-homogatiou. Else 


the most wholesome medication may 


turn out to be harmful. 


' शरीरापेक्षसम्यग्मोगोदाहरणम्‌-- 


आस्यादामाशयख्यान्‌ हि रोगान्‌ नस्तः शिरोगतात्‌। 
गुदात्‌ पक्काञयस्यांश्च हन्त्याशु दत्तमोषचम्‌ ५२९५ 


आस्यात्‌ २०६२ शापेचु २१५४ सुंह्से दी हुई 


औषध, आमा शयस्थान्‌ जआशयन। रेजे।ने। आमाशये, 
| रोमोंको, नस्तः न।M५।६।२। [पेच औषध नालि 
! दी हुईं औषध, कषिरोगठान्‌ भयान! रेओने शिरे 
: रोगोंको, गुदाव शमे ५६।६।२। और गुदे, ` वतम्‌ 
` औषधम्‌ पेलु शोषध दी हुईं औषध, पक्काशयस्थार 
' ५३ब।शय्‌न्‌। पक्कारायके, 
' भाउ १२८ शीघ्र, हन्ति हि नाश. डरे छे | 


रोगान्‌ च रे।ओ।ने। -रोगोंको, 


है ॥ २९४॥ 


294. In disease of the stomach, the 
medicine adminjstered by the mout, 
in diseases of the head, nasal medica 


‘tions, and in diseases affecting the 


colon. the medication given bY (2८ 
rectum act most readily 


EE 


२९४. गुदात्‌ पक्काशयस्यांश्च इन्त्माञ्चु दचतमोऽकम्‌-` 
अधसताङ्गुदतो ` दच्च . इम्ध्माञ्चुठरमौ षभम्‌ - १४ ४) ¬` 
„ देसमीषषंथू-अवमौषषम (इ) ` 


| 
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COC EES ECE रुमााणाज््जिामिआिज््आस््््य्फिज््मिणिजिि 


यथादेदां प्रदेहादि शमनं स्याद्विरोषतः ॥२९५॥ 


करीर- शरीरेन! शरीरके, अवयव- भय 


अवयवोंमें, डत्थेषु ५१। होनेवाडे, विसपै- (१.५१ बिस, 
पिडका- पि3४। पिका, आदिषु १३२ २।३।५। आदि 
रोगॉमें, यथादेक्षम ते ते ५१२ 8५२ ४२4 उन उन 
प्रदेश पर किये हुए, प्रदेहादि 4५२६ प्रदेहादि, विशेषतः 
विशेषे ४रीने विशेषतः, शमनम्‌ शभन ४२।२। शमन 
करनेवाळे, स्वात्‌ थाय छे होते हे ॥ २९५॥ 


295.. In local diseases arising in 
the various regions of the body and 
in. acute spreading affection and pim- 
ples.and similar Jesions, local applica 


tions euitable to the part affected, will ' 


prove specially efficacious, 


चिकित्सायां काळविचारःः 


दिनातुरौष घव्याघिजीणे लिङ्गत्वेवेक्षणम्‌ । 
काळं विद्यादिनावेक्षः पूर्वा वहन यथा ॥२९६॥ 
. दिन- ६५५ दिन. आतुर- २।ॐ रोगी, ओषध- 
शोपध औषध, ब्याधि- रे।१ व्याधि, जीणेलिक- ०७- 
थक्षणू जीणेलक्षण, ऋतु- अने 0७ जेथे।न। ओर 
ऋतु इनके, अवेक्षणम्‌ अवेक्षणुने देखनेको, कालब ४६ 
काल, घिद्यात्‌ ०९१ जाने, यथा पूर्वाह्ने वसनम्‌ ०2२४ 
आतः:४ क्षमा वभन ४२११ भर्छ ओ ओ जेसेकि पूवहमें 
वमन कराना चाहिए यह, दिनावेक्ष: धिगावेक्षण्‌ ४ 
दिनको देखना है ॥२९६॥ | 


296, The term ‘Time’ js used in 
medicine with, reference to the day, 


२९४. यथादेश-यषादोषं (द- भ) 
3 ,„ यथावस्थं (ष. फ ) 
० 92 “यथादेदद (ष. व.) 
३१ शमन-गम्ननं (ब.) 

२९६: भवेक्षणम्‌-अपेक्षणम्‌ (षः) 

`, दिनानेक्षः-दिनापेक्षः (घ-) 
99 -विनापेक्षः (डः) 


5 
a4 
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चिकित्सास्थानम्‌ २८३१ 


SRI TTT 


रीरावयवोत्थेषु विखपेपिडकादिषु । 


VN 


the patient, medication, signs of 
completion of digestion and season. 
As regards time with reference to 
day, morning is the suitable time for 
giving emesis. 


रोग्यवेक्षो यथा प्रातनिरन्नो बलवान्‌ पिबेत्‌ । 
भेषजं लघुपथ्यान्नेयुक्तब्रद्ात्तु दुवलः ॥२९७॥ 

यथा १०ी. ०२५४ और जैसेकि, बळवान्‌* न!न 
५३४ बलवान पुरुष, प्रातः निर: १५:५७ 
०५५। पेटे प्रातः खाली पेट, मेषजम्‌ २५४. औषध, 
पिबेत्‌ ५।बुं खावे, दुबलः तु तथा ६०५ पृषे. तो 
तथा दुर्बळ पुरुष तो, ळघु-पथ्य-अब्नः 4धु शने पथ्य 
शन लघु और पथ्य अन्नसे, युक्तश २।थे मिली हुईं, 
अद्यात्‌ भौ५१ ५।५' औषध खावे, रोग्यवेक्षः शा! 
२०॥५-२१११७ छे यह रोगीको देखना दे ॥ २९७॥ 

297. With reference to the patient, 
the strong patient may take the medi- 
cine in the morning on an empty 
stomach and the weak one should 
fake the medicine mixed with light 
and wholesome food. 


मेषजम्रहणकाला 
भैषज्यकालो भुक्तादो मध्ये पश्चान्महुसुंहुः । 
सामुद्ग भक्तसंयुक्त प्राखग्रासाम्तरे दश ॥२९८॥ 
भुक्तादौ ग्या पेश (१०१४ तथा २५३१) 
भोजनके पूव (प्राग्भक्त तथा अभक्त), मध्ये भे[ग्टनन! 
मध्यम (भध्यक्ष४0) मोजनके मध्यम (मृध्यभक्त), पश्चात्‌ 
षन डया ५६ (२५।५४०-१।त:४ाए१) न 
पछी तभा सायन! भे०८न पछी) भोजनके पश्चात्‌ 
(भघोमक्त- प्रातःमोजनके पश्चात्‌ तथा सायंभोजनके पश्चात्‌), 
मुहुः सहुः २२१२ बारबार, सामुद्रम के।०/ननी, पहे३[ 
तथ. पछ भोजनके आदि तथा अन्तर्मे, सक्तप्तयुक्तम्‌ 


oon 


२९७. रोग्यवेक्षो-रोस्यपेक्षो (ब छ. ज. ष.) 
२९८, आ स्रातान्तरे-ग्रासे आसान्तरे (ब) 
७ -दर्श-निश्ि (छ) लि यु 
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२५३२ 


सनन. साथे (सक्षतन्भनभिश्रित) सोजनमें 
मिलाकर (सभक्तअन्नमिश्रित), ग्रासः अणीश। शेणी- 
जभ (4२२) प्रत्येक प्रासमें (सास्र), ्रासान्तरे 
णोगा णी [नी गया एक प्रास तथा बूपरे 
धापके मध्यमें, दशा २५ ६श ये दस, मेषज्यकालः 
आषधन्‌। ४० छै औषधके काल हैं ॥२९८॥ 


298. As regards the time of medi- 
cation, it is before the first meal or in 
the midst of meals or after meals, 07 
80 repeated times, or in the beginning 
of each meal or mixed with light 
food or mixed with regular meals, or 
ir between two morsels of food. 


अपाने विगुणे पूर्व, समाने मध्यभोजनम्‌ । 
व्याने तु प्रातरशितमुदाने भोजनोत्तरम्‌ ॥२९९॥ 
बायो प्रणे प्रदुष्टे तु ग्राखग्रासान्तरिष्यते । 
भ्वासकासपिपासासु त्ववचाय मुमुदुः ॥३००॥ 
'खामुद्गं हिक्किने देयं लघुनाऽन्नेन संयुतम्‌ । 
संभोज्य त्वौषघं भोज्येविचित्रेर रुचौ दितम्‌ ॥३०१॥ 


जपाने २५।११।य्‌ अपानवायुके, विगुणे पूर्वम्‌ 
५३७ थये। हेय ते। भन पहे4[ शोषष ऐपु' 
बिगुण होनेपर मोजनसे प्रथम औषध देना, समाने 
खभन नशु हेय ते। समानके विगुण होनेपर, मध्य- 
मोजनम्‌ भोग्टननी वथभ[ 2५५ ९१ भोजनक 
रथ्यम औषध देना, ब्याने तु ०१० ११२७ होय ता 
क्यान वायुके विगुण दोनेपर, प्रातः अद्षितम्‌ २१।२भ्‌( 
आच! ०।६ ५५ 2 सवेरे भोजनके अन्तमे औषध 
देना, डदाने 8६६. (१७ हेय ते! उदानके विगुण 
होनेपर, भोजनोत्तरम्‌ भे!०/न. ०१६ २१५७ टेवु' ओजनके 


३९९, मध्यभोजनम-मध्यमेषजम्‌ (व.) 
११ ध्याने तु प्रातरशितसुदाने-ब्य)ने$न्ले प्रातराशस्य तूराने 
। । (5. घ.. ष.) 
हे प्रातरशितमुद्ाने-प्रा तराश तदुदामे (फ.) 
१९९, ग्राप्तमराप्तन्तरिष्पते-आसे ग्रासान्तरिष्यते (ब.) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


चरकसहिता [ अध्याय; 


waa 


बादर्मे औषध देना, प्राणे वायौ तभा ५।७१।यु तथा 
प्राणवायुके, प्रदुष्ट तु दूषित थथे। हेय ते। प्रदुष्ट होनेपर, 
ग्रास- सभ! प्राममें, ग्राघान्तः ४ अ आसनी नयम! 
आष धेवु' एक प्रास तथा दूसरे ग्रासके मध्यमे औषध 
देना, इष्यते ४८ छे इष्ट है, श्वाप्त- कास- श्वास ४४ 
श्वास कास, पिपासासु तु शने पिपासाभ। ते। और 
पिपासामें तो, मुहुः सुहुः ॥!रेतारे बारबार, जवचायेन्‌ 
आष५ देव औषध देनी चाहिए, हिक्किने ७५४१ 
२,०११ हिकावालेको, छघुना 4६ लघु, अन्नेन झ८नथ। 
अन्नके, संयुतम्‌ युत साथ, सामुद्वम्‌ १०८१), जाभण 
शने ५७५0 भोजनके पहले और बाद, देयम्‌ ०५५ 
देब औषध देनी चाहिए, अरुचौ तभ" »३थिभ| 
एवं अरुचिमैं, विचित्र: (दयि विचित्र, भोज्ये; के।८नभे[ 


भोज्योंके साथ, ओषधम्‌ तु संमोज्यस्‌ २५४ भेणवीने 


भावु औषध मिलाकर खाना, हितम्‌ ९८४९) ७ 
हितकारी है ॥ २०९-३०१॥ - 


299-302. These are: the ten diffe’ 
rent times when medicine may be 
taken, In discordance of the Upana 
vata, medicine should be taken before 
meal; and in the discordance of the 
Samana vata it should be taken in ti 
middle of the meal. and in tbe discor 
dance of the Vyana-vata, medicine 
should be taker after the morning 
meal and jn the discordance of | 
Udana-vata after the meals, while प 
the discordance of the Prana-vata’ it 
should be taken in between the 70 
sels. In, dyspnea, cough and this! 
medicine should be given frequent 
at short intervals, and in hiccup, i 
should be given both before and 2 
the end of the meal mixed with टि 
artieles of diet; and in anorexiss. 
should be given mized with 
abounding in variety. 
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` उबरे पेया-कषाय-क्षोर-सपि-विरेचनानां कालाः -- 
जवरे पेयाः कषायाश्च छीरं सर्पिबिरेचनम्‌ । 
बडदे षडहे देयं काळं वीक्ष्यामयस्य च ॥३०२॥ 
आमयस्म च रे।१५। रोगके, कालम्‌ ४१०१. 
काठको, वीक्ष्य &४ ने देखकर, ज्वरे ७7२५ अवरे, 
पेयाः पभ पेया, कषायाः ४५५५ कषाय, क्षीरम्‌ ६५ 
दूध, सपिः थी घी, विरेचनम्‌ च शने विरेथन और 
विरेचन, षडहे बडे ७ ७ (६५सै छः छः दिनके बाद, 
देयण द्े( देने चाहिए ॥ ३०२॥ 


302. In the case of fever. gruels, 
decoctions, milk, ghee and purgatives 
should be given after the lapse of six 
days, after observing the time of the 
disease. 


° NN 


मेषजप्रद्दणयोग्यः कालः -- 


छुद्देगमोक्षी लघुता विशुद्धिर्जीणेलक्षणम्‌ । 
तदा सेषजमादेय स्याद्धि दोषवदन्यथा ॥३०३॥ 
. - झुद- १७ जवी भूख लगना, वेगमोक्षो पैओ।नी 
४४ वेगोंका त्याग, ळघुता शरीरच ७६३।५७ लघुता, 
विञ्चद्धिः &६५ अने जे॥७४२नी शु& भे हृदय भौर 
उकारकी शुद्धि ये, जीणेलक्षणम्‌ २७२५ 2 तान[ 
थक्षछु ७ आहारके जीणे होनेके लक्षण हें, तदा (१९३ 
तब, भेषजम्‌ गोप औषध, भादेयम्‌ स्यात्‌ ५।५ 
भेर्छये खानी चाहिए, अन्यथा न७ ते! ते अन्यथा 
। दोषवत्‌ हि खात १।१४।२४ ५५ छे दोषकारक होती 
है॥३०३॥ 


303. The signs of completion of 
digestion are the appearance of hun- 
ger, दा discharge of excretions, 
lightness of the body and clarity of 
the eructations Medicine should be 
given at this stage. Otherwise it will 
be harmful. 


३०१. क्षुद्ेगमोक्षौ-उद्देगमोक्षो (ब.) 
„ स्वाडि दोषवदन्यथा-स्थाहोषवदतोऽस्यथा (फ.) | 
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So IC 


ऋरबाद्यपेक्षः कालविचारः -- 


चयादयश्च दोषाणां वज्ये सेव्यं च यत्र यत्‌ । 
ऋताववेक्ष्यं यत्‌ कर्म पूर्वं सर्बमुदाहृतम्‌ ॥३०४॥ 

दोषाणाम्‌ देलि।न। दोषोके, चयादयः यय बजेरे 
(थय, झप शने शभ्‌न) चय आरि, यत्र ळे) घुमा 
जिस त्रतुर्मे, यत्‌ % जो, वज्यम्‌ च ९4० ४२१ ये।अभ्‌ 
छे त्याग करने योग्य दै, यत्‌ शने ० और जो, 
सेग्यम्‌ च सेवन 5२१ थे।५्‌ छे सेवन करने योग्य है, 
सेम ते ४५० वे सब, ऋतो अवेक्ष्य ऋत्वपेक्ष 
ऋत्वपेक्ष, कमे ४५ कमे, पवल ५ह९( पूर्वे, उदाहृतम्‌ 
३१४ भय[ छे कह दिये हें ॥ ३०४॥ 

304. The accumulation of humoral 
morbidity, what are contra-indfeated 
and what are indicated in a given 
season, what measures are recommens- 
ded in each. season, have all been 
already described. 


( उपक्रमाणां करणं प्रतिषेधे च कारणम्‌ । 
व्याख्यातमबलानां सविकर्पानामवेक्षणे ॥३०५॥ 
डपक्रमाणाम्‌ धन नरे 8५४भे/नी, 84 लेघन 
आदि उपक्रमोंकी क्रिया, प्रतिषेधे अने ते 8५३भे! नि 
३२ब।भ( ४।२७ उन उपक्रमोंके नहीं करनेमें कारण, 
सविकल्पानाम ते+ देपना भने क्षेव्वाणा एवं 
दोषके अनेऊ मेदवाले, भअवलानाम्‌ ६१ थे!नी दुवेलॉकी, 
अवेक्षणे ५२ी३।भ( परीशामें, कारणम्‌ ३।२७ कारण, 
व्याझ्यातम्‌ ४हेवाभ[ २१०५ छे बहे गये हैं .॥ ३०५॥ 
305. The application of treatment, 
the reasons for the avoidance of treat- 
ment and manrzer of investigation of 
minutia of morbid changes in weak 
persons, has already been described. 


महुसंहुध रोगाणामवस्थामातुरस्य च । 
अवेक्षमाणस्तु भिषक्‌ चिकित्सायां न सुह्यति ३०६) 


रोगाणाम्‌ रे।शे।नी रोगोंको, थातुरख च रुने 
राजानी मौर रोगीकी, बवस्थाम्‌ जब२५।ने अवस्थाको, 
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मुहुः महः च १२१२ बारबार, अवेक्षमाणः तु मेते! 
देखनेवाला, भिषक वेध वैय, चिकित्सायाम्‌ ९९(स। न 
चिक्त्सा में; न सुद्यति २ जे; नथी. भूल नहीं करता 
॥:३०६ ॥ 

306. The physician who keeps on 
observing repeatedly, the development 
of diseases and the condition of the 
patient, will not err in treatment. 


~~ 


इत्येवं षड्विधं कालमनवेक्ष्य भिषग्जितम्‌,। 


[ प्रयुक्तमहिताय स्यात्‌ खस्यस्याकालवर्षचत्‌ ॥३०७। 


सस्यस्य अकालवर्षवतः शभ २४।ब१| थयेली. १२ 
खनम्८न्‌! जेतर भारे ७।(न ४१२३ थाय छे जेसे अकामे 
हुईं दृष्टि अनाजके खेतके लिए हानिकारक होती है, इति 
एवम्‌. तेभ. :५। बसे इस, षड्विधम्‌ ७ अ5रन। छः 
प्रकारके, कालम्‌ 9७५ कालको, भनवेक्ष्य नेया पिना 
बिना देखे, प्रयुक्त +१०४ दी हुई, मिषग्जितश्‌ 
झहिताय जोषध रे जीन ६।निऽ।२४ थाय छे औषध 
रोगीको हानिकारक, खात भय छे होती हे ॥३०७॥ 


307. The medication administered 
without carefully investigating the six 
points regarding the time of medica- 
tion, just deseribed, will be harmful to 
the patient, like unseasonal rains to 
crops 


व्याघीनामृत्वहोरात्रवयसां भोजनस्य च | 
विशेषो भिद्यते यस्तु कालावेक्षः ख उच्यते ॥२०८॥ 
ब्याघीनाम्‌ रेओ! व्याधि, ऋतु- २५९ ऋतु, भहोरात्र- 
(६१२9 अहोरात्र, वयसाम्‌ 8५२ वय, भोजनस्य 
च आने भे।०/नती और भोजनी, यः तु > जो, 
विशेषः [२४०।३।५। विशेष अवस्थाओंमें, सिद्यते 
4७१ ४२३।भ्‌( २११ छे भेद क्रिया जाता दे, सः ते 


१०८४. क्स्वदोरात्रवयसाम्‌-क्रत्वहो रात्रनियमान्‌ (फ,) 
„ ४ ` वयसास:-नियमात. (ब.) ... 
१४६7. काळावेक्षः-काळापेक्ष; (बच): : द्र 
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चरकसंहिता 


[ | 
ण 
वह्‌, काळावेक्षः ३७१४ (४।१.५ २११७) कालावेक्ष, 
उच्यते $हे१।य छे कहा जाता है ॥ २०८॥: 

308. A few more considerations 
with reference to time, as. with 
reference to diseases, season, period 
of day and night, age of the patient 
and before or after or during. meals 
time: will now be described. 


कस्मिन्‌ काळे कस्य दोषस्य प्रकोप: -- . 


घखन्ते स्छेष्सजा रोगाः शरत्काले तु पित्तज्ञाः। , 
वर्षाखु वातिक व. प्रायः प्रादुर्भवन्ति. हि ॥३०९॥ 

वसन्ते ५५०८ तभ्‌ वसन्तः ऋतुरमे, छेष्मजाः 
४६०५ कफजन्य, चारतकाछे तु 2२६4५04 शरदऋतुमें; 
पित्तजाः (५०४०५ पित्तजन्य, वर्षासु शभे १५७१ 
और वर्षाऋतुर्मे, वातिकाः च एवं ५।१०-५ वातजन्य, 
रोगाः रे!ओ। गों, प्राय: ५७ ऽरीने प्रायः, प्रादुः 
सेवन्ति हि ९/५० थाय छे उत्पन्न होते हैं ॥ ३०९॥ 

309. In the spring, there generally 
occur diseases of kapha and in thie 
autumn those of pitta, in the rainy 
season, those of vata, 


निशान्ते दिवसान्ते च वर्षान्ते वातजाः गदाः । ` 
प्रातः क्षपादौ कफजास्तयोर्मध्ये तु पित्तजाः ३१० 


निशान्ते २१५ »-तभ/ निशाके अन्तर्मे, दिवसास्ते 
बिबस आतभा दिवसके अन्तमें, वर्षान्ते च भने 
वर्षात।- तभ) और वर्षाके. अत्तर्मे, -वातजाः १९० 
२।३।. चातजन्य रोग, प्रातः स१२भ| सुवददर्मे, क्षपादौ 
भने. राजिन! आ२०भ| और रात्रिके प्रारम्म में; कफजाः 
३६०४०4 ` रे।ओ। कफजन्य रोग, तयोः मध्ये तु ५५ 
भध्याक्षम[ जने १७५२।।अ| तथा मध्याहर्मे भौर मध्यः 
रात्रिमें, पित्तजा: पिए०/०4 पित्तजन्व, ` गदाः रेगे! 
५।५ छे रोग होते हैं ॥ ३१०॥ सि 


३१०, वर्षान्ते-बदधेन्ते (ष,) . 
» : निश्चन्ते-निश्ादौः (ब.) 
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त्रिज्ञः ] 


and the rainy season, there generally 
occur diseases of vata. In the mornings, 
and the beginning of night diseases of 
kapha such as eneezing etc, and in 
the middle cf the day aud the right 
diseases born of pitta occur. 


कर्मिन्‌ वयसि कस्य दोषस्य प्रकोप: - 
वथोन्तमध्यप्रथमे वातपित्तकफ/मयाः । 
बळवन्तो भवन्त्येव खभावाद्वयसो नृणाम्‌ ॥३११॥ 

“नृणाम्‌ भ५्ये(नी मनुष्योंकी, वयसः १थना वयके, 
स्वमांवात्‌ २१७०।५१।०४ स्वमावसे, वयः- १५न। वयके, 
भन्त- रत अन्त, सध्य- भध्य मध्य, प्रथमे अने 
अथभ अ।२भ/ 5भश: और प्रथम भागमें क्रमशः, वात- 
वात वात, पित्त- पित पित्त, कफ-भामयाः पया नो 
२ तथा कफके रोग, बळवन्तः ०१७०! बळवात 
भवन्ति एवं थय % अरे छे हुआ ही करते हैं ॥ ३११ ॥ 

3. With regard to age, in old, 

middle and early age, there gene: 
rally occur disorders of vata. pitta 
aid kapha respectively, or they become 
severe aided by the natural effects of 
the age of the person. ट 


भ।ह।रपाका पेक्षो -दोषप्रको प: -- 


जीर्णान्ते वातजा रोगा जीयेमाणे तु पित्तजा 


म्छेष्मजा भुक्तप्रात्र तु लभन्ते: प्रायशो बलम्‌ ॥२१२।| 


'जीर्णान्ते सक्षे(०८न. पथी ०/त| ¬ भोजनके > पच जाने 
पर; -वातजाः तत्य वातजन्य, 'जीयेमाणे तु 
१।०/न -पयत( ' मोजन 'पच रहे. होने 'पर,- पित्तजा 
००४०५ पित्तजन्य, -सुक्तमात्रे तु शन -०४्याः ५६ 
त२त०४ सोजनःकर चूकने पर, झेष्मजाः ४४०८०५ कफजन्य, 
रोगाः -२।३।; रोग, प्रायवा: छु '४४ने प्रायः, बकस 
खसन्ते १० भेणवे ४ बलक प्राप्त ररते दें ॥ २१९॥ 

372. At the end ‘of “digestion हि 
diseases ०८५७६8; during the stagé of 
digestion the: diseases - of pitta; and 


चिकित्सास्थानम्‌ 


3I0. At the end of the night, day 


३५३५ 


just after meals diseases born of kapha, 
generally become aggravated. 


चिकित्सायां 'मात्रांविचारः -> 


नाइपं हन्त्यौषधं व्याधिं यथाऽऽपोऽद्पा महानळम्‌। 
दोषतच्चातिमात्र स्यात्सस्यस्यात्युदक यथा ॥३१३॥ 


संप्रधाये बलं तस्मादामयस्यौषधस्थ च । 
Do >> ७. 
नेवातिंबहु नात्यडपं भेषज्यमवचारयेत्‌ ॥३१४॥ 


यथा '०>भ जेसे, अल्पाः थै।३' थोड़ा, 'भापः पाणी. 
जल, मदहानकम्‌ भद।न-जभिने आवी. श४0 नथी 
महान अभ्निको नष्ट नहीं करता, अढ्पम्‌ तेभ थे।४ वैसे 
अल्प, औषधम्‌- शोषं औषध, व्याधिम्‌ रेजने 
व्याधिको, न इनित भ२।डी २४0 नथी नष्ट नहीं करती, 
यथा शने ळेभ और जैसे, अध्युदकन्‌ (तशय २९ 
बहुत अधिक जल, सस्यस्य २१।०४ने ९।(ने३।२४ छे 
अनाजको हानिकारक है, भतिम्ात्रामू च तेभ  शति- 


भाम्‌ षष बसे अतिमात्रार्मे औषध, दोषवत्‌ रे।शीने 


६।,४।२४ रोगीको हानिकारक, स्यात्‌ भने छे होती दे, 
तस्मात्‌ तथी. अतः, आमयस्य रो 2५ रोगके, भोषधस्य 
च तेम% ओपधघतु एवं औषधके, बछूम ण०ने[ 
बलका, संप्रचायं [१५ शरीन निश्चय करके, न एव 
अतिबहु ६ ५६ वधारे न बहुत अधिक, न अंति 
अल्पम्‌ १५५ नढे ५६ सु तथा न बहुत कम 
मैषज्यप्‌ औषध औषधका, अवंचारबेत ५५१ बेस 
प्रयोग करे ॥ ३१३०३१४॥ 


373-374. An ‘under-dose of mediea- 
tion cannot cure_the disease just as a 
small quantity of water cannot quench 


‘a great fire; and medicine given in 


over-dose will prove harmful just 
as ‘excessive watering harms the 
crops. .So, after carefully considering 
the severity of the disease and the 
atrength of the medication, the.physi 


clan should administer it, neither-in too 
‘jarge a dose nor in -too ‘wmall a 0088. 
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चिकित्सायाँ देशसात्म्यविचारः -- 


औचित्याद्यस्य यत्‌ सात्म्य देशस्य पुरुषस्य च । 
अपथ्यमपि नेकान्तात्तरयजंलभते सुखम्‌ ॥३१॥ 

आऔचिस्वात्‌ २१०4(सने थीधे अभ्यासके कारण, यस्य 
०? जिस, देशस्य देश देश, पुरुषस्य च ४ ०? ४३५५ या 
जिस पुरुषका, यत सात्म्य ०? भ्य छे जो सात्म्य है, 
तत ते वह, अपथ्यम्‌ अपि शपथ्य होता. छ्‌ पशु 
अपथ्य होने पर भी, एकान्तात्‌ तेने! ५१५ उसका 
सबेथा, त्यजन्‌ (थ ४२१५ व्याग करनेसे, सुखम्‌ 
भनुष्य श।२।२५्‌मे मनुष्य आरोग्यको, न रमते 94 
"परते नथी प्राप्त नहीं झरता ॥ ३१५॥ 

3i5. A patient feels uncomfortable 
by the sudden withdrawal from even an 
unwholesome habit which has become 
homologatory to him by habitual use 
or as the result of climatie conditions. 


बाह्वीकाः पहृवाश्चीनाः शूलीका यवनाः शकाः । 
मांखगोधूममाष्वीकशस्रवेश्वानरोचिताः ॥३१६॥ 
मर्स्यसात्म्यास्तथा प्राच्याः क्षीरखात्म्याश्च 
खेन्घवाः । 
अइमकावन्तिकानां तु तेलाम्लं सात्म्यसुच्यते ३१७ 
कन्दमूलफलं सात्म्यं विद्यान्मलयवासिनाम्‌ । 
सात्म्यं दक्षिणतः पेया मन्थश्चोत्तरपश्चिमे ॥३१८॥ 
मध्यदेशे भवेत्‌ खात्म्यं यवगोधूमगोरखा; । 
तेषां तत्सात्म्ययुक्तानि भेषजञान्यवचारयेत्‌ ॥३१९॥ 
सात्म्यं ह्याशु बल धसे नातिदोषं च बह्ूपि । 


३१५, औचित्या-अपि खात (ब. 
३१३. पहता:-शाह्मला: (ब.) 
३3७ 'महस्यसात्म्यास्तया प्राच्या: क्षीरसात्म्बाश्च सैन्षवाः- 
 _ क्षारसात्म्यास्तथा प्राच्या मरस्यसारम्या क्ष तेन्षवा:- 

(ड थ, फ,) 
११७, अइमळावस्तिकानां द-भइमकःनतेकानां तु (ध. फः) ` 
` ;, तैढाम्ड-तलाक्य (ख. ४. ब.) ) 
११८, कन्द्रथुठफक-शाकमूलफल (न, ७.) क्ट 
` अन्यः. मन्ड (ब) न प 


११३, ब बहपें-वें टबिन्दति (ब,) ` : ऽपः 


चंस्कसंहिता 


पप्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्फ्प्फ्फ्फ्फ्फ्फ्फ्स्प्फ्प्फ्फ्प्फ्फ्क््प्पक्प्पक्क्पक्प्प्प्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्म्क्यस्य्य्य्यञ, ~~ 


| 


[अध्यायः 


क्स 


बाह्ीकाः ५६5 याहौक, पह्ुवाः ५३५ 
पहव, चीनाः थीन चीन, झूळीकाः ४४४ शरीक, थवना 
युबन्‌ यवन, शकाः शने श४ धे और शक लोग 
माँस- भस मांस, गोधूम - ४३ गेहूं, माध्वीक, १०५; 
माध्वीक, दाख- २२१ शक्न, वेश्वानर- शमे 
और अमिके, उचिताः ग्यास छे अभ्यासी हैं, 
प्राच्याः एन! थे।॥ने पूर्वके लोगोंको, मरस्य- २७4) 
मछडी, सात्म्याः स(८*+५ छै सात्म्य दै, तथा भने 
और, सैन्धवाः सिन्धन। थे।ह॥।ने सिन्धके ळोगोंको, 
क्षोरसात्म्याः च ६ २८१4 छे दूध सात्म्य है, 
भरकः शशभ अश्मक, अवन्तिकानाम्‌ तु 
तथा गवन्तिष्ाना धाउने तथा अवन्तिकाके लोगोंको, 
तेकाम्लम्‌ १७ शने २४. तेल भोर खटाई, साएम्यम्‌ 


| सभ्य सात्म्य, उच्यते ४ह५4५ छे कही जाती हें, 


मल्यवालिनाम्‌ भवयवासीओआने मलयाचलवासियोको, . 
कन्दू-मूळ- फलम्‌ ४-६ २६ शमे इतें। कन्द मूल और 
फल, सात्म्यम्‌ सात्म्य छे सात्म्य है, दक्षिणतः 
क्षिणु! 4।$।ने दक्षिणके लोगोंको, पेया पेद! २९१4 
छे पेया सात्म्य दे, डत्तरपश्चिमे 80२ तथ! पश्चिम. 
उत्तर तथा पश्चिमर्मे, मन्थः भन्भने मन्थरो, सात्म्यम्‌ 
२।०१५्‌ सात्म्य, बिद्यात्‌ ५ जाने, मध्यदेश गने 
भध्यहेशभ और मघ्यदेशर्मे, यव- ०८१ जौ, गोधूम- १३ 

गेहू, गोरसाः तथा »२२४ तथा दूष, साश्म्यम्‌ (१५ 

सात्म्य, भवेत्‌ छे हें, ठेषाम्‌ ते ते धे।४।ने उन उन 
लोगोंको, तत्‌ ते त उन उन, सात्म्ययुक्तानि २।९१५ 

युत. सारम्ययुक्त, भेषजानि २५४ ओषध, भबबारयेए 
२१११ ओऽ ञे देनी चाहिए. हि 8२७ ॐ क्योंकि 
सात्म्यम्‌ | सात्म्य, भाजु ०४७९ शीघ्र, बंळम ९0 

बल, भत्ते जप छे देता दे, बहु नपि च २११ २८१% 
५६ वु भानम्‌ देशाय तेय भौर ब्रात्म्य पदा ; 
अधिक होने पर भी, अतिदोषम्‌ न ०६ ३।१३।२४ "थी 

भते. बहु दोषकर नहीं होढा ॥ २१६-३१५३ ॥ 


376-3i9. Thé- Bahlikas, the palla 
yas, the Chinese, ‘the Sulikas the 
Greeks and the Sakas -are ‘Habituate 
to flesli; :wheat,”. Madhweeka £) 
bearing 4tmsendaxofire: ‘The ९४४७४ 
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व्वा 
are habituated to fish and the people 


of Sind are used to milk, The people 
of Asmaka and Avantika are habitu- 
ated to the use of oil and acid articles; 
while the people of Malaya are habji- 
tuated to roots, bulbs and fruits. To 
the people of the South, thin gruel 
js homologous, to the people of the 
north-west, demulcent drink js homor 
logous, In the central country, people 
have homologation to barley wheat 
and cow’s milk and its products. To 
these peoples, medications combined 
with these articles of homologation 
must be given for the thing which is 
homologous, promotes strength imme- 
diately, and even if given in excess, 
does not produce any marked harmful 
effects. र - 


देशादिपरीक्षाव्यतिरेकेण केवलं योगेरेव चिकित्सा कुर्वतो दोषः 
योगेरेव चिक्तिस्सन हि देशाद्यशो5पराध्यति ॥३२०॥ 
थयोबलदारीरा दिसमेदा हि बहवो मताः 
देशादि-अज्ञ: टेश[ दिता शान. विनाने। देशादिको 
न जानकर, योगेः एव ४११ थे[ ३१९ केवल योगोसे ही 
चिकित्सन्‌ हि यतस! ४२य। १६ चिकित्सा करनेवाला 
वेद्य, नपराध्यति (नश ११ छै इष्ट सिद्धि नहीं करता, 
हि ४२७४ क्योंकि, वयः- १५ वय, बळ- ० बढ 
शारीरादि- शरीर २॥६न शरीर आदिके, भेदाः भे 
मेद, बहव: धू बहुत, मताः भ-५। छे माने गये 
हें ॥३२०३ ॥ 


320-3203. Though treating with 
the right prescriptions, yet I पट right prescriptions. yet if the 
३२०३. अम्मादनन्तरम-= 
तेषां तत्सात्ह्ययुऊाअ वयोवस्थायुतास्तबा । 
आदुबै#शरीरादिमे र। हि बहवो मताः ॥ 

इत्मधिकः पाठ: (द.) पुस्तके! 


चिकित्सास्थानम्‌ 


२५३७ 


physician be ignorant of the know: 
ledge of place etc., he cannot achieve 
Success in treatment. There exist many, 
differences in the nature of men ‘as 
regards age, vitality, constitution ९६९, 


दोषाणां कदाचिद्विरुद।मिमताऽपि क्रिया कार्या भबति 


तथाऽन्तःखन्धिमार्गाणां दोषाणां गूढ चारिणाम्‌ ३२१ 
भषेत्‌ कदाचित्‌ कार्याऽपि विरुद्धामिमता क्रिया । 

तथा तथ। तथा, अन्तः-सन्ि-मार्गाणाम्र ४।४ शने. 
सधन भन्‌! कोष्ठ और सन्धिके मार्गोके, गूढ 

रिणाम्‌ १९य।री. गूढचारी, दोषाणाम्‌ ेषे(ची. दोषोंकी, 

विरुद्धामिमता (१२६ मभ।नेक्षी विरुद्ध समझो जानेवाली 
क्रिया भपि डिप पशु क्रिया भी, कदाचित्‌ ३४ र्ध 
नभते कीसी समय, कार्या अवेत्‌ ४२५ ५३ छे करनी 
पडती हे ॥ ३२१३॥ 

32I-32IF. In conditions where the 
morbidity has affected the deeper 
tissues and affected the internal spaces 
of the body and the joints, the phy- 
sician may have to adopt the proce: 
dure which is generally considered cori- 
trary to the usual mode of treatment. 


पिशमन्तगेतं गूढं खेदसेकोपनाहनेः ॥३२२॥ 
नीयते बहिरुष्णेद्वि तथोष्णं शमयन्ति ते । 
अन्तगतम्‌ ४।४यत अन्तर्गत, गूढम्‌ १३य।री. 
गढ, पित्तम्‌ पिपने पित्त, डष्णेः शरम. गरम, स्बद्‌ं- 
२३६५ स्वेदन, सेक. ५रिपेयन परिषेचन, डपनाहनेः 
ने. ठेपनाहे!।थी दौर उपनाह्दोसे, बहिः ५७२ बाहर, 
तीयते ४८३१।भ। मावे छे निकाला जाता दे, तथा 
हि शा अभाणे इसी प्रकार, ते ते ७७ ५ 
वे उष्ण क्रियाएं, डष्णप 3५७ पित्तने उष्ण पित्तको 
अमयन्ति १-१ 5४रै छ शमनरैकरती हैं ॥ ३२९३ ॥ 


| ३३१३. कार्या$पि-कुन्नापि (द.) 
| ३२२ 


पित्तमस्तगेतश गुहम्‌-अन्तगेत पित्तमातुछू (:फ) 
२२३. ते-तम्‌ (फ.) 
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दर्कर्वहिता 


२५३८ 


322-3223. The pitta which is pene" 
trated .inside and is lying deep is elimi- 
nated by sudation, hot affusion and 
hot poultices. Thus heat is subdued 
by heat. 


बाहयेश्च शीतेः सेकाद्येङष्माऽन्तर्याति पीडितः ३२२३ 
खोऽन्त्ूढं कफ हन्ति शीत शीतेस्तथा जयेत्‌। 

_ बाह्यः भ७।२न। वाह्य, शीतैः 20१8 शीत, सेकाथेः 
परिषे २।(३ परिषेकादिते, पीडितः १4८ पीडितकी 
हुई, ऊष्मा २२२, ऊष्मा, अन्तः याति २६२ मब छे 
भीतर जाती है, सः अन्तगूढम्‌ ते. ६२ २९९। २१२ 
यारी. भीतर छिपे, कफ अश्ने कफको, हन्ति इशे छे 
नष्ट करती दै, तथा तेवी. रीत उस तरह, शीतेः शीत 
3५२।२थी जीत उपचारे, शीतम्‌ शीतने श्चीतको, 
जयेत्‌ ०7 जीते ॥ ३२३॥ 


323-3233. By the external applica- 


tion of cold things such as affusion 
etc, the external heat, being pressed, 
passes internally; and this heat going 
internally destroys internal kapha. 
Thus cold too is subdued by cold. 


र्छक्ष्णपिष्टो घनो लेपश्चन्दन व्यापि दाहकृत्‌ ॥३२४॥ 
त्वग्मतस्योषप्रणो रोधाच्छीतक्रञ्चान्यथा5गुरोः । 
चन्दनस्य अपि 4६५ने। ५७ चंदनका भी, कक्ष्ण- 
पिष्टः सारी. पेठे १२४ बारीक पीसा हुआ, घनः लेपः 
क थेप घना लेप, त्वग्गतस्य (१२।१त स्वचागत, 
ऊष्प्रणः 80शुत!ने ऊष्माको, रोधात्‌ रे।ऽते। हे।५।थी, 
रोकनेसे; दाहकृत्‌ ६७ इरे छे दाहकारक होता दै, 
बगुरोः शन्‌ २१२म! और अगुरका, अन्यथा (छे, 
१७१। पाते 8५ मोटा मोटा पीसा हुआ पतला डेप, 
शीतकृत च १५४ ५रे छ श्रीतजनक होता है ॥३२४३॥ 
324-3243. (External application of cold 
articles causes contraction of peripheral 
vessels and so more blood is collected 


3२४३. शीतकृत्‌-दाइकृष (द.) 
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in the central organs.) Thus, the thick 
application 0 very finely, ground. 
sandal acts as calorific. though sandal 
is of the cold potency, by obstructing 
the evaporation of heat from the skin; 
while the’ thin application of coarsely. 
ground eagle'wood acts as ‘refrige; 
rant though it is of the hot potency. | 


छर्दिघ्री मक्षिकाविष्ठा मक्षिकेव तु वामयेत्‌ ॥३२५॥ 
द्रव्येषु खिन्नजग्धेषु चेव तेष्वेव विक्रिया । | 
मलिका भ।भी मक्खी. वामयेत्‌ एव. 8६२भां 0 ॥ 


84८, ४२१ % छे उदरमे जाकर वमन कराती ही है, | 


मक्षिकाबिष्ठा तु ५२५ भाभीची. १४। परन्तु मक्खीकौ 
विष्टा, छददिघी 8७६२ ०४ 840. म२।३ ४ उदर 
जाकर वमन दूर करती है, तेषु एव तन त ०४ उन्ही, 
द्रव्येषु ६०्‌।भ| उव्योगे, स्विजजग्धेषु च एवं ०४१ 
(पाथी उबाळ करके खानेपर, विक्रिया ची. (मथ्‌ 
२५ छै ऐसी विक्रिया होती हैं ॥ ३२०३ ॥ 


antiemetic, while the whole. पछि 
emetic. In all articles subjected to 
either physical heat or to the digestive 
heat there may occur similar CON: 
trary actions. 


दोषोषधांदीनि परीक्ष्यैव चिकित्सा विधेय[-- 


तस्मादोषोषघादीनि परीक्ष्य दृश तत्वतः ॥२९ | 


कुर्याश्विकित्सित प्राज्ञो न योगैरेव केंषलम्‌। . 


तस्मात्‌ तेथी इस लिए, प्राज्ञः वैधे वैय), दोष” 
शष दोष, औषध- आध औषध, आदीनि २ आदि, 
दश ६२ ७११।५।. दस भावोंकी, तस्बतः (८५५५४ 


| तसे, परीक्ष्य परीक्षा ४रीने परीक्षा करके, चिकरि 
२३८४ चिकित्सा, कुर्यात्‌ ४२५ी करे, केवळग ग ब 


३२०३. त्विज्ञजग्घेपु-स्विज्षदग्धेषु (ड.) 
३१६३, केपळ्मू-केवळे; (ब) - | क 


हः 
325-3253. Excretion of the fly fs 


] 


केबल, योगेः एवं ये!ओेथ] ०४ योगोसे ही, न न भरवी, 


न करे ॥ ३२६३ ॥ 


२२6-3२७३, Therefore the wise phy- 
stcian should do the treatment after 


carefully examining the morbidity and 


the remedies from the ten‘points of 


view described previously. He should 
not ‘depend entirely on the literal 
formula of drugs. : 


नित्रत्ते$पि व्याघो दोषशेषापनुत्यर्थमनपायिप्रयोगस्य सेवनं 
विधेय३--- 

नित्र्तोऽपि पुनर्व्याधिः स्वदपेनायाति हेतुना ३२७ 

क्षीणे मार्गीकृते देहे रोषः सूक्ष्म इवानळः ! 


निवृत्तः अपि भटी. गये ५७ निउत्त हुआ भी; 
व्याधिः ०१४ रोग, रोषः ने थैऐ। ५७ शेष 
रो होय पे! यदि थोड़ा भी शेष रहा हो तो, क्षीणे 
क्षीण क्षीण, मार्गीकृते जमे भाणं३५ ३२३! और 
मागहप किये हुए, देढे १७१ देहमें, सूक्ष्म: भयेश्षा 
सक्षम बची हुई सूक्ष्म, अनळः इव २. पेठे 
अभिकी भांति, खलढ्पेन श:३. ५७ थोडे भी, हेतुना 
४।२शथी हेतुसे पुनः शीक फिर, आयाति २ छे 
आ जाता है. ० ३२७३ ॥ 


327-3273.-After the ‘subsidence of 
the direase, recurrence may be brought 
about by even a slight cause. As the 
condition of the body is weak avd. 
the path for the spread of the 
disease is‘already made, the slightest 
residue ef morbidity may flare up 
like fire, 


तस्मात्तमनुबक्नीयात्‌ प्रयोगेणानपायिना ॥३२८॥ 
शिसिध्यथे प्राकप्रयुक्तत्य सिद्धस्याप्योषघस्य तु । 
DC स क nn 


३ २७३ देहे--दोषे (द. फः) 
२२८३. सिद्धधर्थ-दार्््याथ (क, व. त.) 
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तस्माव॒ तेथी अतः एव, प्राकप्रयुक्तत्य पहेव[ 
३०१५ प्रथम प्रयुक्त कौ हुई, सिद्धख अपि थि& पछु 
सिद्ध, भऔौषधस्य तु आपनी, औषधकी, सि दयेन 
।सद्धिने भाटे दढताके लिए, अनपायिना -२९।निङर 
हानि न करनेवाले. प्रयोगेण भ्रधे।भथी. प्रयोगोसे, तत्र तै 
रेगन) रोगको, अनुबध्नीयात्‌ यिडरित्सा थे।॥ 90 
सुधी डा रवी. कुछ काल तह चिकित्सा करते 
रहना चाहिए ॥ ३२८३ ॥ 

328-328}. Thereafter, the body 
should be rendered immune by a mild 
or safe course of the effective reme- 
dies which haye been used and found 
efficaceous in the disease. 9 


काठिन्यादूनभावाद्वा दोषोऽन्तः कुपितो महान. ३२९ 
पथ्येमद्र्पतां नीतो सृढुदोषकरो भवेत्‌ । 


'काठिन्याव शेषन ययउप सतपलु।थी दोषके 
चयरूप संहत होनेसे, ऊनभावात्‌ वा $ हेपती शयय- 
इप्‌ न्यूनत!थी, अथवा दोषकी अचयरूप न्यूनता दोनेसे, 
अन्तः २०६२ अन्दर, कुपितः पि थये& कुपित, 
हान्‌ 4७7. महान, दोषः टे दोष, पथ्येः "बरै 
पथ्य नरे जब पथ्योंसे, खद्ररपतान्‌ २६ शने २९५ 
मृदु और अल्प, नीत: डरी. देशम थापे छे कर 
दिया जाता दै, सदुदोषकरः त्यारे ते २६ हेपने 
७तपल ३२न।२ तब वह खदु दोषको उत्पन्न करनेवाला, 
अवेत्‌ था छे होता हे ॥ ३२५३ ॥ 


329-3293. The humors, greatly pro: 
voked internally by excessive accumu- 
lation or deficiency, can be rendered 
mild by recourse to wholesome regi- 
men; and consequently, they: manifest’ 


mild morbid effects. 


पथ्यक्षप्यञ्षतस्तस्माद्यो व्याधिरुपज्ञायते ॥३३०॥` 
ज्ञातवैवं वृद्धिमभ्यासमथवा तस्य कारयेत्‌ । 


३२०३. तस्य-अन्बस्य (ड.) 
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तस्मात्‌ तेथी इस लिए, पथ्यम्‌ पथ्यचु पथ्यको, 
अश्नतः अपि लेन उरत छत ५७ सेवन करते 
हुए मी, यः % जो, व्याधिः ०५(घे व्याधि, डपजायते 
१६ ४ २१८प३पे २५५८ इरे छे सदु या अल्परूपसे 
अनुवर्तन करती है, एवम्‌ पेने ञे ५भ।शू उसे इस 
प्रकार, ज्ञास्वा शुने. जानकर, तस्य पथ्यनी भानार्भा 
पथ्यक्री मात्रा में, वृद्धिम्‌ ५७३ वृद्धि, अथवा २५१ 
है अथवा, भभ्यासम्‌ तेने। २११२ उसका अभ्यास, 
कारबेत्‌ ४२/१३। कराना चाहिए ॥ ३३०३॥ 
330-3303. Finding that inspite of 
taking the wholesome regimen, the 
disease occurs, the physician should 
increase either the quantity of or the 
length of the course of the wholesome 
regimen. 


द्वेष्यमपि पथ्यं कल्पनाविधिभिः प्रियत्वे गमयेत्‌ 
सातस्यात्खाद्भावाद्वा पथ्यं द्वेष्यत्वमागतम्‌ ३३१ 
क्रर्पनाविधिभिस्तेस्तेः प्रियच गमयेत्‌ पुनः । 
सातत्यात्‌ सतत सेवन ४२१।थी निरन्तर अभ्यासे 
कारण, स्वाद्रमावात्‌ वा जधवा २4६ न हे।वाथी 
अथवा स्तादु न दोनेके कारण, द्वेष्यस्वमू भागतम्‌ न 
भूभृत्‌ दवेषके विषयभूत, पथ्यन्‌ ५०५ २१।९।२ने. पथ्य 
आहारको, तेः ते: कल्पनाविधिसिः जनाववानीः ते ते. 
विधिके!थी भिन्न भिन्न कल्पनाविधियोंद्वारा, पुनः 
इरीथी फिरते, प्रियस्वम्‌ 94 रुचिकर, गमबेत ११।१ये। 
बनावा चाहिए ॥ ३३१३ ॥ 
33-35ए3. Owing to constant use 
or to unpalatableness, the wholesome 
regimen becomes repulsive; it should 
be rendered palatable by various modes 
of preparation, 


ब्नोऽर्थानामानुकूल्बस्य फलम्‌--- 
मनसोऽर्थानुकूस्याद्धि तुष्टिरूजा रुचिबेलम्‌ ३३२ 
घु्लोपमोगता च स्याद्याघेश्चातो बलक्षयः । 

हि ३।२श ४ क्योंकि, मनसः भनन। मनके, 


गर्पाबुकृश्यात्‌ (१५५१ ०५३०५ हे।१/भी विषयके 


TR 


[ अध्याय; 


गडवा 


अनुकूल होनेसे, तुष्टिः स. ते(५ तुष्टि, ऊर्जा हेत्यादू 
ऊर्जा, रुचिः डयि रुचि, बळमू ५५ बल, सुखोपभो- 
गत! च स्यात्‌ अने. ३५५५ खभेथी ७पनागयेजयप 
थाय छे और विषयको सुखसे उपभोगयोग्यता होती है, 
जत; च भाथी इससे, ब्याघेः रेजन। व्याधिके, बळ- 
क्षय: णक्षने। ५ भाय छै बलका नाश होता 
है ॥ ३३२३ ॥ 

332-3323. By its being agreeable 
to the mind and the senses, it pro: 
duces a sense of satisfaction, it increases 
good spirits, relish vitality, sense 
of happiness and enjoyment. Hence the 
strength of the disease gets diminished. 


लौब्याहोषक्षयाद्याघेवैध्म्या्चापि या रुचिः ३३३ 
ताखु पथ्योपचारः स्याद्योगेनाद्यं विकब्पयेत्‌ । 

ळौल्यात्‌ थोध्यथी लोछपतासे, दोषक्षयात्‌ ५५ 
क्षीणुत थी दोषके क्षयसे, ब्याघेः ,>पाधियी 
व्याधिहे, वेघर्म्यात्‌ च लपि तथा विधर्भाताथी तथा 
विघमंतासे, या > जो, रुचिः ३२ पे थाय छे रुचि 
उत्पन्न होती है, तासु तेभ|[ उनमें, पथ्योप चारः स्यात्‌ 
पथ्यथी 8५५॥२ ४२वे! पथ्य ही देना चाहिए, योगेन 
शने शषधयेए। न्‌ और औषधयोगसे, जाम्‌ 
बिकढपबेत्‌ भनन २२३ षरीन ददु भोजनको 
संस्कृत करके देना चाहिए ॥ ३३३३ ॥ 


333-3333. The medications which 
are wholesome should be of the taste 
which the patient has acquired bY 
constant indulgence, which are deve: 
loped owing to deficiency of the corre’ 
sponding body element, or which 876 
developed as a reaction to disease, And 
the diet also should be cooked bY | 
suitable methods of preparation. म 


३३३. इौत्यादोषक्षबाद्ाधेवेधम्याश्वापिया सचि . . . 
डोस्याहोषश्षयःद्‌ व्याधेवैषम्याद्वापि या इचि ह). कु 
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अध्यायोक्तविषयाः --- 

तत्र शोकाः 
बिंशतिर्व्यापदो योनेनिवान लिङ्गमेव च 
चिकित्सा चापि निर्दिष्टा शिष्याणां हित्तकाम्यया । 

तत्र ते. (११य्‌भ्‌( उस विषयमें, छोकाः 8५२ ७।२न! 
स्थ छै ४ उपतंहारके झोक हें कि, दिष्याणाम्‌ 
शिष्ये।न। शिष्योंकौ, हितकाम्यया हितनी ४२७(थी, 
हितकामनासे. योनेः ये।निनी योनिके, विक्षतिः वीय 
बीस, ब्यापद: ०्य्‌।५्‌(त रोग, निदातम तअे।न( निक्षन 
उनके निदान, लिङ्गन्‌ च एव ७३७ लक्षण, चिकित्सा 
च अपि शने 46(५। और चिकित्सा, निविष्टा ७४ 
छे कहे हैं ॥ ३३४३ ॥ 

Here are the recapitulatory verses 

334-3343. The twenty gynecic diso- 
rders, the etiology, signs and symp: 
| and their therapeutics have been 
explained, for the benefit of the 
disciples. 


युकदोषास्तथा चाष्टौ निदानाङतिमेषजेः ॥३३५॥ 
क्कव्यात्युक्तानि चत्वारि चत्वारः प्रदरास्तथा । 


तेषां निदानं लिङ्ग च भेषञ्यं चेव कीतितम्‌॥ ३२६ 


तथा तथ तथा, निदान- (७५ निदान, भाकृति- 
थक्ष्छु रक्षण, मेषजे: शमे 46४।२(६। भोर 
चिकित्सासहित, अष्टौ २॥६ आठ, झकदोषाः १४५ 
ऐषे। उल ७ शुक्रके दोष कहे हें, चत्वारि २।२ चार, 
ेष्यानि ४१०५ छेच्य, डक्तानि ५७ छे कहे दें, तथा 
0५० एवं, चत्वार: 4२ चार, प्रदराः 4६२ अक्ष! छे 
प्रदर कहे हैं, तेषाम्‌ तेओे।न[ उनके, निदानम्‌ निधन 
निदान्‌, छिङ्गम्‌ च ५७७ लक्षण, मेषज्यम्‌ च एव शने 
चिडित्ष। और औषध, कीतितम्‌ ३४ ४ दहे हैं 
॥२३५-२३६॥ 


335-336. So too the causes symp 
toms and treatment of the eight kinds 


of seminal morbidity, the four kinds 


RE ss Se टन 
३३५. भेपनेः-साबनेः (छ, थ ) 


FT 
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२५४१ 
्य्य्प्ध्प्प्प्प्क्प्प्प्प्प्फ्प्फ्प्प्फ्फ्प्प्प्फ्फ्म्स्ि 
| of impoteney and the four kinds of 
colporrhea, their etiology, characteri- 
stics and treatment have all been 
described. 


क्षीरदोषास्तथा चाशे हेतुलिङ्गभिषग्जितेः । 
रेतसो रजसश्चैव कीर्तितं शुद्धिलक्षणम्‌ ॥३३७॥ 

तथा तथ तथा. हेतु- [१६५ निदान, लिङ्ग- 4१७ 
लक्षण, सिषग्जितः शने (य6स।स[६त ओर औषधदे 
साथ, अष्टौ २ आठ, शीरदोषाः च क्षीरे! क्षीर- 
दोष, रेतसः वीय वीर्य, रजसः च एव जने शात वनी 
तथा आतेवकी, झुद्धिकक्षण्ध ५६१ 4१५ शुद्धिके 
लक्षण, कीतितम्‌ ४६ छे कह दिये हैं ॥ ३३७॥ 

337. Also the eight kinds of gala- 
ctic morbidity with their causes, charas 
cteristics and remedies, and the signs of 
the purity of semen aud the menses, 
have also been described. 


उक्तानुक्तचिकित्सा च सम्यग्योगस्तथेव च । 
देशादिणुणशंसा च कालः पडिघ एव च ॥३३८॥ 
देशे देशे च यत्‌ सात्म्यं यथा वेद्योऽपराष्यति । 
चिकित्सा चापि निदिष्टा दोषाणां गूढ चारिणाम्‌ ॥ 


डक्त- अहे4। कहे हुए, भडुक्तः जने न षेध 
२।३(नी गौर न कहे हुए रोगोंडी, चिकित्सा च 
थिष्ठित्स। चिकित्सा,, तथा एव सम्यग्योगः च २१५- 
जोर सम्यग्योग, देश्ञादिगुणशसा च देश।६ भुली. 
अश'स। देशादि गुणोंकी प्रशंसा, षडिंधः काळ: च पुव 


३३७. अस्य कस्य पूर्वा्ाप्मन्तरम्‌-- 
तेषां खिकिस्सा निर्दिष्टा समामव्यासतो मया। 
इत्यषिक, पाठ. (ड.; पुस्तके । 
३३८. देशादियुणशसा च-देशादियुणपोगश्च (ष.) 
न ही =देशादियुणयोग्यश्च (फ.! 
३३९ एतच्छकानन्तरजू-- * 
योनिष्यापढ्किष्ध्याये पुनवसुनिदर्शितम्‌। (द.) 
ट इरयषिकः पाठः (द.) पुस्तके | 
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२५४२ 
RE 
जुने ७ अधरने। ४4 और छः प्रकारका काळ, देशै 
देशे च १० ७६ देशे।७ देश देशका, यत्‌ ड जो, 
सात्स्य$्‌ २९०५ छे सात्म्य दै, यथा ्चद्यः ०) रीते पथ 
जिस प्रकार वेद, अपराध्यति निष्ूण भाव छै इष्ट 
सिद्धि नहीं करता, गूढचारिणाश्र्‌ ५५, > |॥ (री, तथा 
गूढचारी, दोषाणाग शेघे!नी. दोषोंशो, चिकित्सा च 
अपि यिडित्या »( ४०) चिकित्या यह सव, निर्दिष्टाः 
इड्ैबार्भा २०१ छै कहा गया हे ॥३३८-३३९॥ 
338:330. The diseases which have 
been mentioned here as well as those 
rot mentioued and the proper line of 
treatment for them; the time of medi 
cation with reference to six factors, 
what is homologatory to which clime; 
ard how the physician commits mis: 
takes owing to ignorance of these, aud 
also the description, and the treatmeut 
of deepseated morbidity, have all been 
expounded here. 


यो हि सम्यडु जानाति शास्त्रं शास््रार्थमेद च । 


न क्यात्‌ स क्रियां चित्रमचक्षुरिव चित्रक्ृत ॥३४०। 


. अचक्षु: मेभ शवे, जेठे चक्चरहित, चित्रकृत्‌ 
[249२ चित्रहार, चित्रम इव चित्र भाची, शत 
चित्र नहीं बना सकता, यः हि ऐन ०? भतुप्य वेसे जो 
मनुष्य, शाखप्‌ (खम आत्र, शाखार्थम्‌ च एव अवे. 
शास्त्रे) शधने और शान्नके अर्थको, सम्यकू ५२५२ 
भली प्रकार, न जानाति सभ?४ते। न छे।4 नहीं जानता, 
सः ते वह, क्रियाण्‌ 4५८७! चिकित्सा, न कुर्यात्‌ 
उरी शते. नथ नहीं कर सकता ॥ ३४० ॥ 

340. He who knows not thoroughly 
the science and its‘full interpretafion 
should not venture on treatment, even 


बरळसंहिता 


३४०. यो हि पम्पर्द जानाति-यस्तु सम्यगितजानीते (भ.! द 


छ क 
_ |] चिकित्सास्थान समाप्तम्‌ । [६ 
फा छि 
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[ 


कह 


as a blind man should not try to 
paint a picture. 


इस्यञ्चिवेशकते तन्श्रे चरकप्रतिसंस्कृते ऽपाप्ते 
ढबलर्सपूरिते चिकित्सास्थाने योनिव्यापञ्चि- 
कित्सितं नाम जिंशोऽध्यायः ॥३०॥ 

इति »। मणे. इस प्रकार, अभिवेशकृते »भिवेशे 
ये! अभिवेशप्ते बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे शने 
यरथी तिस रडार पाभिक्षा ण शख भ और चरकके 
द्वारा संस्कृत इस शाञ्जके, अप्राप्ते प्त अप्रा, इठबल- 
संपूरिते शमे ६९१३ पूर. ४रेध। और -टढबलसे पूरित 
किये गये, चिकित्सास्थाने २(४(क।२य।१ विधे चिकित्सा- 
स्थानमें, योनिब्यापच्चिकित्सितम्‌ ` ये।न.०५॥॥५२(४(त्वित? 
' शोनिव्यापचिकित्सित , नाम नभने! नामका, न्निः 
प्री4भे। तीसर्वो, अध्यायः सभ्य स'पूछु यथे 
अध्याय समाप्त हुआ ॥ ३०॥ 

39. Thus, in the Section on ‘ Thera: 
peutics’ in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
thirteeth chapter entitled ‘The Thera: 
peutics of the Gynecic disorders” not 
being available and the same as 76' 
constructd by Dridhabala, is completed. 


अझ्निवेशकृते तन्त्र चरकप्रतिर्सस्कते । 
चिकित्सितमिद्‌ स्थानं षष्ठं परिसमाधितम्‌ ४३४१ 

` अमिवेश्ञङृते अभिवेशे २ये७। अभिवेशसे बनने, 
चरकप्रउिसंसकृते ५१ २२३थी अतिस २४।२ ५4! 
और चरके द्वारा संस्कृत, तन्ब्रे ५. शरम इस तन्त्र 
इदम्‌ ५॥ यह, ष्ठम्‌ ७; ठट्टा, चिकित्सितन्‌ सा 
सडित््ास्थान विकित्सास्थान, परिसमापितम्‌ से ४8 
१३ समाप्त हुआ ॥३४१॥ 

छ. Thus ends the’ I, 
Therapeutics which forms the br 
section in the Treatise compiled र 
Agnivesa and revised by Caraka: | 


Section" ०४ 
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॒ श्री के 
चरकसंहिता 
कल्पस्थानसम्‌ 


श्री. 


0४४:७॥॥ 


चरअसलिता 


$€पस्थान- 


यथमोडच्याय! । 
तै! सव्याय अध्याय प्रथ्म 
Chapter | 


च 


५६९ 


| पक्रम़ः--- 


अथातो मदनकल्प व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति ह स्माह भगवानाजेयः ॥२॥ 


हे अथ मतः ७१ शहीथी अब आगे, मदनकल्पम्‌ 
पडल्या नाभना आध्यायतु ` मद्नकहप › ` नामके 


भध्यायका, च्यारूयास्यामः ६ 
* ०५।५२।न ४२९ व्याख्यान 
करेंगे ॥१॥ १ ८ 


भगवान्‌ ७०५५ भगवान, आत्रे: अ जि 
र ; : णाजेग्रे भातरेयने, 
a जा निष्यभ्‌[ नीथे ५ ०४ इस विषयमे 
भकारसे ही, आह स्म ३हेदुं छ कहा दे ॥ २॥ 


I. We shall now 
sha. फा, expound th 
chapter entitled “The त 
of the Emetie ह ००००० 


2 र ग्‌ हर र तं है 
2 ‘hus declared : the. wopshipful 


कल्पस्थानम्‌ 


श्री | The 
चरकसंहिता 


Carakasamhita 


KALPASTHEANA 
( The Section on 
Dharmaceuwitcs ) 


कम्य 


कल्पस्थाचस्य विषयः 
अथ खलु वमनविरेवनार्थ वमनविरेचनदर- 
व्याणां सुखोपभोगतमेः सद्दान्येद्रव्येचिविधेः 


कश्पनाये-सेदार्थ विभागार्थं चेत्यर्थः, तद्योगानां 


च क्रियाविधेः सुखोपायस्य सम्यगुपकब्पनाथ 
कदपस्थानमुपदेकष्यामोऽस्निवेश ! ॥ ३॥ 

नझिवेश | हे २३१२ | हे असिवेश | भथखलु हवे 
अब. वसन- ५भन्‌ वमन, विरेचनार्थम्‌ तथा विरेथून 
भाटे तथा विरेचनकें लिए, वघ्रन- १५१ वमन, विरेचन- 
तथा निरेय्‌न्‌न्‌( तथा विरेचनके; द्रम्याणान्‌ ६०भ।नी 
दरब्योंडी, सुखोपभोगतमेः जत्यात श।२।३५ भाटे @५- 
११२ ३२१।५ अतिशय आारोग्यके लिए उपभोगयोग्य, 


मन्येः ५०१ अन्य, विविधेः (न(१४ नाना प्रकारके, 


द्रष्ये; सह ‰०ये।- साथ दरव्योंके साथ, कढ्पनार्थन्‌ 
३९५न्‌। ३२न्‌। भारे कल्पनाके लिए, सेदार्थम्‌ विभा- 
गाथेश्‌ च इति भ्यः शात्‌ नभन तथा विरेयनना[ 


न्येन! लिन लिन अये भारे तथा ते. व्यान 


(१९४७५ भोरे अर्थात्‌: वमन तथा. विरेचन के रम्योंकेः भिन्न 
भिन्न प्रयोगके लिए तया उन द्रव्योंके विभागके लिए, 


३. वमतविरेचनाबै-वमरविरेचनार्थ _ ३. वमनविरेचनाकै-वमरविरेयनार्थ मदनफकादि्रिद्ताबीन 


(ल. द.) 


„ इकोपनोतः-इषपमोगाैः (ब) ` 
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 हे॥४॥ 


ति कि: 
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चरकसैहिता 


३५४४ 
हद्योगानान्‌ च शते चमन तथा विरेयनर्नां Cai iin | 4 Of these the वली ON 
अभेओनी आर वमन तथा विरेचनके प्रयोगोंकी, 
सुखोपायख २।२।१५.१। 3५।२्‌त आसेग्यके उपायभूत, 
क्रियाविध: २१२२६३५ (यानी, विषिने स्वरसादिरूप 
क्रियाकी विधिको, सम्यक्‌ १२।५२ भली प्रकार, डप- 
कल्पनाथेम्‌ ऽऐ१। भाटे कहमेके लिए, कस्पस्थानम्‌ 
४९५२ नने| कहपस्थानका, उपदेक्ष्यामः 3५६२. ४२% 
उपदेश करेंगे ॥ ३॥ 


3. It is indeed 0, Agnivesa IS [07 
the following reasons that we expound 
the Section on Pharmaceutics namely, 
to describe the combinations with 
various drugs that render the prepa 
ration most pleasant to take for the 
purpose of emesis and purgation; to 
describe the classifications and dosage 
of these emetic and purgative drugs, 
as also to describe the easy and pro 
per pharmaceutical procedures of these 
preparationse 


शरीरमलविरेचनभेदाः -- 

तत्र दोषहरणमुध्वेभागं बमन संश्चकम्‌, अघो- 
भाग विरेचनसंश्चकम्‌; उभयं वा शरीरमळविरे- 
बनाद्विरेचनसंक्षां लभते ॥ ४॥ 


हत्र तेभ इनमें, ऊर्ध्वमागमू 8५२न। अ।१थी. 
(५५ भ।२४त) ऊपरके भागते (मुखद्वारा), दोषहरणम्‌ 
२,५५ (१९२७ ३२।२ दोषोंका निहरण | 
वमनसंज्ञकम्‌ ११५ ३हे१।य छे वमन कहाता हे, भघो- 
आगम्‌ नीयेना अरथी. (4५ १२१८) नीचेके भागसे 
(युदाद्वारा), विरेखनल्ंज्कम्‌ विरेथन अहेब|4 छे 
विरेचन कहाता दे, अरीरमळ- जथव। शरीरना १५५ 
अथवा शरीरके मलका, विरेचनात वा विरेथन ४२१।थी 


_ बिरेचन करनेसे, डमयस्‌ अन्ने दोनोंकी, चिरेश्रनसक्षाम्‌ 


विरेथनस शा! विरेचनसंशा, लभते भेणवे छ होती 
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[ | 


4. Of these the act or action of 
expelling the impurities through the 
upper channel is known as Emesis, while 
that of expelling the impurities through 
the lower channel is known as Purga- 
tion. Both being processes of cleansing 
the bodily impurities, they are known 
by the common term purgation. 


वमन विरेचनं च द्रव्यं कथं वामयति विरेचयति च-- 

तत्रोऽण-तीक्षण-सुक्ष्म-्य वायि-विकाशीन्यौषधा- 
नि खवीर्यण हृद्यपमुपेत्य घमनीरनुख्त्य स्थूलाणु- 
स्लोतोभ्यः केवलं शरीरगते दोषसंघातमाशेयत्वाद्‌ 
विष्यन्द्यन्ति, तेक्ष्ण्याद्‌ विच्छिम्दन्ति, 

तत्र तेमे।भ[ इनमें, डष्ण-तीक्षण- 3०७ 0६७ 
उष्ण तीक्ष्ण, सूक्ष्म: सषम सूक्ष्म, ब्यवायि- ०५१७. 
व्यवायी, विकाशीनि ति४!शी, २७ु१।७। विकाशी गुण" 
वाली, औषधानि ओषधे, औषधियां, स्ववीर्येण पे।त(१। 
वी नी अपनी शक्तिसे, हृदयम्‌ ७६५भ/ हृदयमें, डपेत्य 
पहे(यी. पहुंचकर, घम्रनीः ' भनीखे।६॥२। घमनियों में 
अनुसृत्य असरी. व्याप्त होकर, स्यूल- अणुः २६७ (५ 
सहभ स्थूल तथा अणु, ख्रोतोम्यः ख्रोते।भ(थी. सोत, 
केबकमू श(ण। संपूर्ण, झारीरगतम्र शरीरभ २९५ 
शरीरमें ब्याप्र, दोषसघातम्‌ देपन। २१ दोष" 
समूहको, भाभेयत्वात्‌ २१०१ ढे।१॥भी. आग्नेय होगे 
विष्यन्दुयन्ति ५५०३ छे द्रब बना देती हें, तैक्षण्याद 
शने ती६७ हे।१थी . और :तौक्ष्णतासे, बिच्छिन्दुछि 
छर ४ ठुक्डै टुकड़े कर देती हैं ॥५॥ 


54), The drugs that are hot, 9000. 
subtle, diffusive and anti-spasmod 
reaching the heart by virtue of the | 
potency, and circulating throug © 
large and small blood vessels, perv र 


the entire body. They पिप ण Hgueffy ~ 
५. तीक्ष्णसक्ष्म -ती३णषद्षण सक्षम (द-) aE | 
,. बमनीरनुसुत्य स्थूहाणु-षमनीरजुसुध्य स न्व ना 
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प्रथमः अगम लकी 


accumulated morbid matter (65९७४ by 
virtue of their fiery quality and break 
it up by their acuteness, 


ख़ विच्छिन्नः परिएवन्‌ खेहभाविते काये खेहा- 
क्तमाजनस्थमिव क्षौदमसञ्जन्नणुप्रवणभावादा- 
मादायमागम्योदानप्णुच्नो पिवाय्वात्मकत्वादूष्व - 
भागप्रभावादौषधस्योध्वमुत्क्षिप्यते, खलिलपृथि- 
व्यास्मकत्वाद्‌ घोभागप्रभावादौषधस्याधः प्रवतेते, 
उभयतश्रोभयगुणत्वात्‌ । इति लक्षणोद्ेशः ॥५॥ 


विच्छिब्नः छे६ये4 टुकड़े बना, सः ते. १ भ्‌४ यह 
दोषसमूह, खेहमाविते २ने७२। पित स्नेहसे स्निग्वः कावे 
शरीरम शरीरमें, परिछुवन्‌ २।भ्‌तेम्‌ १२८ इधर उधर 
जाता हुआ, ख्रेहाक्त- स२्ने७%। तत्‌ स्नेक चुपडे, 
साजनस्थम्‌ पातभ[ पात्रें, क्षोद्रक्‌ भनी मधुके, 
इव मेभ समान, असजन न ये(2त न विपकता 
हुआ, भणुप्रवणभावात ०६६4). थार ७२५७ 
शीषे अणुमागोमे संचरण करनेसे, : आप्ताशयब्‌ २।५।- 
शय आमारायमें, आगस्य वी. पहुंचकर, डदान- 
प्रणुन्च: ठहन =।युथी प्रेरणा! पाभी. उदान वायुसे 
प्रेरित होकर, भोषधस्य ओपपन[ औषधियोंके, श्षप्मि- 
वायुः आस्मकत्वात्‌ अधानत: शण्नि, वायुस्व३५ 
है।पाथी प्रधांनतः अभिवायुस्वरूप होनेसे, ऊर्ध्व भाग- तथ 
8प२न। क्ागथी देषच १७२७ ४२१न। तथा ऊपरकी 
भोरसे दोषझा निईरण करनेके, प्रभावात्‌ अभानयी 
प्रभावसे, ऊध्वेम 8५२ ऊपरकी ओर. उत्क्षिप्यते ३४५ 
४ फेंका जाता हे, औषधस्य ऊोषेधन[ ओषधियोके, 
सलिल-प्थिवी-भास्म्रकत्वात्‌ अधानतः- ०४५१२५२५- 


करपस्थानम्‌ २५४८५ 


AAT 


प्रवृत्त होता दै, इवि शा यह, लक्षणो द्भ: वमन तथा! 
विरेयन १०येन! स्वश्‍पचु वन, छे वमन तथा विरेचन ` 
दरव्योकि स्वरूपका वर्णन है ॥ ५॥ 


5. This morbid matter being thus’ 
broker up and floatiug: in the body, 
that has undergone oleation prozedure, 
remains detached in the body like 
honey kept in a pot smeared with 
ghee; and being drawn by its atomic’ 
affifity, it flows towards the gastro- 
intestinal tract and getting propelled 
upwards by the Udana vata, the 
morbid matter gets thrown upwards ‘as 
a result of the fiery and the airy quality’ 
as well as by the upward flowing 
tendency of the drugs. Owing to the’ 
watery and earthy qualities and the’ 
downward flowing tendency of drugs, 
it purges downwards. Where both the 
qualities are combined, it purges both- 
ways: Thus have been described the 
characteristics of the purgative drugs: 


अपरिसंख्येद्रयोपःन!सपि बिरेचनद्रध्याणां षट्यु ₹तेष्वन्तभावे 


कृत्वोपदेश:-- ब 
तत्र फल-जीमूतकेक्वा -घा मा गे व-कुटज-ऊूत वे - 
घनानां, इयामा-त्रिवुः्वतुरकूळ-तिशवक-मद्दावृक्ष- 


खप्तला:शह्लिनी-दन्ती-द्वन्तीता च, नानाविधदेशः 


९, रें५४/१।थी प्रधानतः जलपृथ्वीश्वरूप होनेहे, अधोभागः | काललंभवाखाद-रख-बीये-वियाक- प्रभावग्रदणाद्‌ 
¢, पथ नायेन, आजयो दोषन निदरणु ४२१न। नीचेश | देद-दोष-प्रकृति-बयो-बलाप्नि भक्ति-सात्म्य-रोगा- 
ir भोरसे दोषका मिईरण करनेके, प्रभावात्‌ च अक्ष।वथी | वस्थादीनां नानाएभाववर्दा्च, विचित्रगन्घवर्ण- 
ie अभावे, अघः नीये, नौचेकी ओर, प्रवतेते ०५ छे | र्स-स्पर्शानामुपयोगसुखथमसंज्येयसंयोगाना - 
र, TOME SSS SSMS 
F क. र. कि डा रे (8 षामागेचकुटजकतवेषनाना-घामागैवक्रतवेषनाना (ख) ` 
सट २ आर अ प र व मड द्‌ | 7 मभावयहणाद्‌-अभावमइणानां (इ, ७.) डु; 
न त भन्ने भेयी भयः छे * दोनो मार्गोसे » रोगावस्थादीनां नानाप्रभाववस्वाच्च -रोधावरथादिनाश[त्मछ- 

णु i fe पुरिपछनन्‌--परिष्छवः (बः फं.) ; र त १ स्वाश्च (४. कत ) 


१ शीद्माजश्नणुप्रवंग-उदकम वज णुरेवेण (यः) "ˆ ७ उपयो एसुखार्थभ-उपमोगसुखाथम (घ. घ.) 
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मपि च सतां द्रव्याणां विकदपमार्गोपद शना यै 
बड्विरेचनयोगशतानि व्याख्यास्यामः ॥ ६ 


तत्र तेभ इनमें फळ- भ मेनफल, जीमूतक 

४३१४ जौमूतक, इक्वाकु- ४३५ ००३, तितीलौकी, 

घामागव- घाभ॥>"१ (पीणी धीसे(डी) घामागव, कुटज- 

४१ कुडा, कृतवेधनानाम्‌ शने ४४५ ७१२५ और 

कडवी तोरई, इयामा- तथ। ३।५] नसे।तर तथा श्यामा, 

ब्रिबृत्‌- ५॥६. नसे।त२ त्रित, चतुरकुल- ०२भाणे। चतुरं- 

गुळ, तिल्वक- घेर. तिल्वक, महाब्रक्ष- थे!२ थुहर, 

सप्तका- [तवे १२ सप्तला, शद्धिनी- श५६२।मी 

शङ्किनी, दन्ती- ने५[णे। दन्ती, दवन्तीनाम्‌ शने २०५. 

< नेत अन और जंगली एरण्डी इनके, नानाविध- 

। ९४ ७ भ४२न। नाना प्रकारके, देश-काल- देश 

तथ. ४0भ| देश तथा कालमें, संमव- 80५ उत्पत्ति 

आस्बाद्‌- ०५ ५१७७ २१६ नाना प्रकारके आस्वाद, 

रस-वीर्य- २२, वी. रस, वीर्ये, विपाक- [१५४ विपाक, 

प्रमाव- शमे 4७५ और प्रभाव, ग्रहणात्‌ भ्‌१।थी. 

होनेके कारण, देह-दोष- ४७, ७५. देह, दोष, 

ति. प्रकृति, वय:-बळ- ११-५५ वय-बळ, अप्नि- २३ 

अभि, अक्ति- २( रुचि, सात्म्य- २९०4 सात्म्य, रोग- 

शै रोग, अवस्था- १२थ अवस्था, आदीनाम्‌ 

२।(ित। आदिके, नानाप्रभाववच्वात्‌ च ९६ ०५६। 

५११ हे।वाथी. नाना प्रभाव होनेके कारण, विचित्रगन्ध- 

तथा बिथित २४ तथा विविध प्रकारके गन्ध, वर्ण-रस- 

वशु-रस वर्णरत, स्पर्शानाम्‌ शने स्पशन। और 

स्प्शोके; उपयोग- 8५य।०४* उपयोगका, सुखार्थन्‌ ५ 

ववान! हेठुथी सुख लेनेके कारण, द्वव्याणामू ६०थैन। 

इरग्योके, भसंख्येय- १२७८ भसंख्येय, संयोगनाम्‌ च 

अपि स याजा संयोग, सताप्रू हे(१। ७१ ५७ होने 

पर मी, विकल्पमार्गे- $८५न।ने। अर्थ कल्पनाका मागे 

|! उषदशनार्थमू ५८।११। टे बतानेके लिए, षट्‌ विरेचन- 

| योगक्षवानि छे! (१२२१ ये।।4 छसौ विरेचन 

fl योर्गोका, व्याख्यास्यामः ०५।५य्‌।५ ४२१ व्याख्यान 
| करेंगे ॥ ६ ॥ 


६, द्रव्याणां विकल्पेपार्सोपदशेनार्थ-दरभ्याणि विफस्षमागेदरेनार्षं 
(ब.) 


source, 
digestive effect and specification, | 
also that men differ with tespect to 
their body, morbid tendency, consti- 
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[अध्यायः 


6 Taking into consideration that 


drugs differ with respect toland, season, 


flavor,, taste, potency, post: 


tution, age, vitality, gastric fire, pror 
clivities, homologation and stage of 
disease, we shall here describe six 
hundred purgative preparations that 
are pleasant in their variety of smell, 
color, taste and touch; of drugs such 
as emetic nut, bristly luffa, bottle 
gourd, sponge gourd, kurchi, bitter 
luffa, black turpeth, turpeth, purging 
cassiay tilwaka, thorny milk-hedge plant, 
soappod, clenolipis, red physic nut, 
and physic nut, although the extent of 
the possible preparations from these 
drugs is innumerable. 


विरेचनद्रन्याणि कथं क्रियासमर्थंतमानि भवन्ति 

तानि तु द्रव्याणि देग-काल-णुण-भाजन-संपद्वी' 
यंबलाघानात्‌ क्रियासमर्थतमानि भवन्ति ।' ७ 

तानि ते वे, व्र्व्याणि तु ५०ये। द्रव्य, देश-काल- ३१, 
४।७ देश, काल, गुण. ५७ गुण, भाजन- शते ५११. 
और पात्रकी, संपत सप १३ संपत्तिके कारण, वीर्य 
बळ- आधानात्‌. २५५ वीयन्‌।न थायी शक्तिकी 
अधिकतासे, क्रिया- 54" ४२५।५| कार्य करनेमें, स 
तमानि अति २५४ ४।भर्थ्यपान अत्यधिक शक्तिशाली 
अवन्ति भने छे होते हैं ॥ ७॥ 


These drugs become most effec 
tive in action by the richness of the 
factors of favourable place, ४९१807 
quality of strorage-vessels and .the 
process of dynamization. 


७, भाजनसंपट्वीयळावानाइ= मालत लम्धण्वी यवला षा (बः) 
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करपस्थानम्‌ . 


~ oC TR 


देशभेदः ¬ 

त्रिविधः बलु देशः-जाङ्गलः, आनूपः, साधारण- 
श्रेति । तत्र जाङ्गलः पर्याकादाभूयिष्ठः, तरुभिरपि 
च कदर-खदिरासनाश्वकरण-धइ-तिनिरा-शलुकी- 
साल-सोमवढ्क-बद्री-तिन्दुकाश्वत्थ-वटामलकी- 
नगहनः, अने ऊझामी-ककुभ-सिंशपाप्रायः, स्थिरशु- 
ष्कपवनवळविधूयमानप्रचृुत्यत्तरुणविटपः, प्रतत- 
मरुगतृष्णिको पगूढत नु खर परुष सिकताशकेराबहुलः, 
लावतित्तिरिचकोरानुचरितभूमिभागः, वातपित्त- 
बहुल), स्थिरकठिनमनुष्यप्रायों ज्ञेयः; 


देशः देश देश, त्रिविधः खलु १७ अधरने। छे 
तीन प्रकारका है, जाङ्गळः ०१२4 जांगल, आनूपः 
२१०५ आनूप, -साधारण: ने २।४।२९ और साधारण, 
तत्र तेभ[ इनमें, पर्याकाशभूयिष्ठः यारे ५० ४१३॥ 
सुत्वा २।४।९५।०। चारों ओर बिस्तृत आकाशवाले, 
तरुभिः अपि च शने$ ढक्षे[ताणा अनेक वृक्षवाले, 
कदर- २९६ भेर सफेद खेर, खदिर- भेर खरकथ्था, 
भसन- सन खाज, अश्वकणे- २।९ साखु, धव- 
चावरे! घौ, तिनिश- तशु७ तिनिस, झछकी- २।स४' 
कदर, साळ- २०१ ॐ।३ साल, सोमवरुक- 3२५ सफेद 
खर, बद्री- जे।रडी बेरी, तिन्दुक- टी.णरवे। तेंदु, 
भश्वस्थ- पीपळे, पीपल, वट- १३ वड, आमलकी- 
»।भ०(न| आड सेखान। आंवडेके/वृक्ष इनके, वनगहदनः 
६२ १०१० । भरे जंगलोंवाले, अनेक- २११४ अनेक, 
ग्रमी- ७०४३ शमी, ककुभ- २९।न, कौ हा, शिश्षपाप्रायः 
सने सीसभन। जाउ्था ५२५२ और सीसम बृक्षोसे भरे 
- स्थिर स्थिर, झुष्क- तभ सफ एवं शुष्क, 
पवनबळ- ५५न्‌न। »५८ऊ[थी वायुके झोंकोंसे, विधूय- 
से ९।३य( कपाये हुए, प्रनृत्यव्‌ शमे नायत! होय 
स ३५।त। और नाचते से दिखाई देते, तरुणबिटपः 
ह ॐ।३५।५। छोटे वृक्षवाळे, प्रतत- २११२७ 
रल सगतृषिणका- 3[2१।न। ०४०५ सगवृष्णाको, 
~ ३५।५५।५। उत्पन्न करनेवाले, तचुःखर- डीशी. 
वि Sr MRR SSNS 
“` अिविध:-तज्र त्रिवि: . (घ.) 


" सजुष्यप्रायो ज्षेयः-पनुषमप्रायो- जङ्गलो दवेषः (ड.)- . 
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२५४७ 


४ह।२ पतली. कठोर, परुष- तथ! ५२२५2 तथा कर्कश, 
सिकवा- रेती बालू, ज्कंरा- अभे. ४(४री, और कंरुरी, 
बहुल; ०>भ[ पारे हेय ऊवा जिपर्म बहुत दो ऐसे, 
लाव-तित्तिरि- 4१२६ तेतर बटेर, तीतर, चकोर- शने. 
४२ पक्षी, और चकोर, ननुचरित- ०५ इरता होय 
4 जिसमें विचरते हों ऐसे, भूमिभाग: थूमि.अ२श- 
५० ऐसे भूमिप्रदेशवाले, वातपित्तबहुछः ५|तपित्तनी 
२।घि५८१।०। वातपित्तकी अधिकतावाले, स्थिर- तथ। 
रिभर तथा स्थिर कठिन- जने ४४७ शरीरयी युक्ष्ा 
शर कठोर शरीरसे युक्त, मनुष्यप्रायः भवुष्यनी २(५- 
३१।५।७॥। देशने. मचुष्यकी अधिकतावाले देशको, जाङ्गळः 
०५०६ जांगल, शेयः पे जानना चाहिए; 


8-(]), ‘Place’ or ‘clime’ is of three 
kinds—Jangala(arid) land. wetland 
and ordinary land. Of them the jangala 
land is- that which is abounding in 
open space. It contains dense forests 
of gum arabic tree, catechu tree, Spior 
nous kino tree, sal, crane tree, oojein 
tree, Indian olinabeum, Indian sal, small 
jujube, false mangosteen, holy fig, 
banyan and emblic myrobalan. ‘There 
grow the Sami, Arjun and rose wood 
trees in large numbers. . There, tbe 
young branches dance swayed by the 
force of continuous dry winds; it 
abounds in thin, rough and hard sand 
and gravel hidden often by the sight 
of mirages. It is inhabited by quails, 
partridges and Chakora birds. There, 
the vata and pitta humors are in 
predominance, and people are well- 
knit and hardy. 


अथानूपो हिन्तालतमालनारिकेलकदलीवन- 
गहनः, सरिर्खमुद्रपयन्तप्रायः, शिशिरए्वन बहुल, 
बञ्भलवानीरोपशोभिततीरासिः सरिद्धिरुपगत- 
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भूमिभागः, क्षितिधरमिङुञ्जोपशोभितः, मन्दपव- 
नानुवीजितक्षितिइगइनः, अनेकवन्नराजीपुष्पित- 
वन्गहनभूमिभागः, खिग्धतरुप्रतानोपगूढः, हे छ- 
चक्रवाक-बलाका-नन्दीदुख-पुण्डरीक-कादस्ब-मङु- 
श्रङ्गराज-रातपञ्ञ मसचकोकिळःडनादिततरुबिटएः, 
सुकुमारपुरुषः, पवनकफप्रायो ज्ञेयः; 


अथ हिन्ताळ- १३ डिन्ताल, तम्राळ- तभ।8 तमाल, 
नारिकेलः न|णियेरी नारियल, कदली- ७७ णन और 
देलेके, वनगहनः ६2 ११५१५. घने अंगलसे भरपूर, 
सरिस्समुद्र- नदी ४ सुः नदी वा समुद्र, पयन्तप्रायः 
नरना भ्रांत. काभभ्‌ डेय अना जिसके प्रान्त भागमें 
हो ऐसे, दिविरपतरन- ४३। ५१न.नी ठंडी वाकी, बहुल; 
५०५००।१०। पुष्कलतावाले, वञ्जल- १०0०४ वच्चुल 
चानीर- शने ०/क्षनेतरभी और वांनीरख्े, 'उपद्योभित- 
शे॥क्षत। शोभित, तीराभिः [४न।२।५।५ी. किनारोंवाले, 
सरिद्धि: नटीओ।थीः नदियोसे, डपगत- व्याप्त व्याप्त, 
भूम्रिमागः भूमिभटेशन!श भूसिप्रदेशवाले, क्षितिघर- 
पबतनी, प्रवेतकी, निकुक्ष- ५१६) कुजोसे, उपशोमितः 
शे(क्षत। शोभित, मन्दुपवन- २६ 4६ ५।य्‌थ) धीमी 
धीमी वायुसे, भनुवीजित- ७4८ कम्पित, क्षितिरहगद्दनः 
आइन पन१०[ वृक्षोके वनवाले, अनेक- ४३४ अनेक, 
चनराजी- पनत ५५०१ वनकी पंक्ति, पुष्पित- तेम 
धुष्यित. एवं पुष्पित, वनगहन- ५९4 ६५ भ वनोंसे 
दुर्गम, भूमिभागः थूमि्रदेशषा४। भूमिप्रदेशवाले, 
स्निग्धतरु- रिन ॐ।३्‌) &त।।२े।न। स्निग्ध वृक्षोंकी 
ळताओंके, प्रवान- १।४। 0० 06ओ।थी कुटिल तंतुओंखे, 
डपगूढः ८३।येथे। भरे, देस- ७२ हंस, चक्रवाक- 
२३१३ चक्रवाक, बळाका- ५१! बलाका, नम्दीसुख- 
नन्‍ठीभुण नन्दीमुख, 'पुण्डरीक- थुं४री५ पुंडरीक, कादम्ब 
४९७. कलहंस, महु- ०७४४ जलकाक, खुक्वराज- 
भुं)रा% मगराज, शतपत्र- १०५५ शतपत्र, सत्तकोकिळ- 


८. क्षितिष१-#क्षितिषर (ड द.) . ट्‌ 

मंदगुमूहराजदतपत्रगत्तमोळिळ मदूगृकोऽ ष्टिभङ्ग जनधन 
हा २ पुंस्कोकिल (घ. त. थ.) 
मद्शुभगराजशतपत्रः'्तको क्रिलानुनादित-सदूशुके यष्टी भृङ्ग 
क राजपुस्कोकिळानुंनादित (भ,) 
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से अत जय और सत्त कोयलसे, अनुनादित- ॥०४ती 
उध्वनित, तरुविटप; उक्षे: ची. २८०५।२३।१० वक्षोकी 
शाखा बोंगले सुकुमार" उ:भण नाजुक, पुरुषः ५५ 
दम! मजनुष्योत्राले, फवनकफप्रायः कने शात्‌ तथा 
5५ अ४।च देशय कौर वात तथा कफप्रधान देशक्रो, 
झनूपः वप आनूप, ज्ञेयः भ्व॑पे। जानना चाहिए: . 
8:2). The wetlasd is ‘that which 
contains dense forests and marshes,date 
plasts. Tamalaz, coconuts and platitain 
trees, which is generally bounded .by 
rivers or the sea; where cold winds 
blow greatly, which is in the neigh- 
bourhood of ‘rivers whose banks are 
rendered beautiful by reeds and rush, 
which ‘is abounding in ‘hills covered 
with creeping ‘shrubs; where clusters 
of trees wave to gentle breezes, which 
contaiss many forests of blooming 
rows of trees; which is covered with 
densely .grown trees and creepers; 
Where -the branches ‘of trees are ‘echo: 
ing to the cries of birds ‘like the‘swan, 
the Chakravaka,-the crane, the Nandi- 
mukha, the Pundareeka,.the Kadambs,. 
the Madgu,the Bhringaraja, ‘the Sata’ 
patra aud the _inebriate -cukoo; and 
where the people ‘are delicate in ‘looks 
and of vata and kapha constitutions 
generally. डर 


अनयोरेव द्वयोद्‌ शयो वीं रद्वनस्पतिवानस्परय 
शकुनिमृगगणयुतः स्थिरखुकुमारबलवरणसँहननो 
पपन्नखाघारणगुणयुक्त पुरुषः साघारणो ज्ञेयः ॥८॥ 


„नयोः २। इन, द्वयोः एव थ्‌न्ने दोनों देशणोः 
दशन देशोंकी, वीरुष- ७॥। लता, वनस्पतिः ४१५ 


८, स्थिरसुकुमारवल्वर्ण-स्थिरस्कुमारवण (ख) | । 
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प्रथम; | 


2006 नमन नकल न न न न न 
वानस्पत्य- पुष्पेथी यये इणै।वाण[ पुष्पस्ते हुए 
फळवाले वक्ष, बाकुनि-रग- पक्षी शने भ्रभेन। पक्षी 
मौर प्रशुओंके, मण-युतः २७।॥१।०। समूदरोंसे .भरे, 

र श्थिर- स्थिरता स्थिरता, सुकुमार- हमत! कोमलता, 
बरल-वण-५५, १७" बल, वणे, संहवन-उपपन्न- शने शरी- 
रन ०४५१ वेध! और. शरीरके -गठनमें आये हुए, 
साधारणगुज- , भन्ने देशना याघारण (4१५) शुशुथी. 
दोनों देशके साधारण (समान) -युणोंसे, युक्त- 450 युक्त, 
पुरुषः १५०१।५।०। देशने मनुष्प्रोवाल देशको, साधारण: 
२।५।२ष् साधारण, ज्ञेयः वेः जानना .चाहिए ॥८॥ 

8, That place should be known a3 
ordinary country which contains ‘the 
trees, herbs and shrubs, birds and 
beasts .0 both the aforesaid types of 
land, which is inhabited by people 
endowed with firmness, delicacy, stren: 
gth, color, well-knit frames ;,and ave- 
rage qualities. 


कर्थभूते देशे जातानि द्रव्याण्युपादेयानि- 
शिरि तत्र देशे साधारणे जाङ्गले वा यथाकालं 
रातपपवन सलिळसेविते समे शुचो प्रदक्षि- 
णोद्के. इमश्ान-चेत्य-देवयजनागार-सभा -श्व्चा- 
राम-बडमीकोषरविरहिते कुशरोहिवास्तीणे खिग्घ- 
छृष्णमधुरमृत्तिके खुवर्णवणमधुरमृतक्तिके वा मृदा- 
वफालङष्टेऽनुपहते ऽन्येबेळवचरेदं मेरोषधांनिं जा- 
तानि प्रशस्यम्ते ॥९॥ क 

वत्र तेञे(५। इनमें, .्ाधारणे अ।४।२७३ साधारण, 

वा $ ००५ या जाङ्गल, देशे . देश १| देशम, 

पथाकाळम्‌ अथ[सभय. यथासमय, शिशिर, 2८ शीत, 
भातप- 08४४ धूप, पवन- ५५५ वायु, सलिळ- अने 
१२२।६अी ओर वषसि, सेविते सेना! सेवित, . समे 
ञ्चचो ४५० पन समतल पवित्र, प्रदुक्षिणोदके भाशी. 
२/थु १४७।१.५२।॥। दाहिनी और जलाशयवाले, इमशान- 
२५९ इमशान, चेत्य- यान, चेत्य- चेतय चैत्य, देवःयजन-अगार- चेत्य, ठाम अ 
नद मद क्षिणोदके-प्रद क्षिणे (ख) ब 
१ “हाणवणमदु रखुखिके-सुवर्णवणेसुचिके (अ.) - 
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हेकाक्षय यशश! देवाळय, -यज्ञगाला, सभा- सभा- 
स्थान प्रभा, श्रश्न- ७६ गर्त, भाराम- भीय! बगीचा, 
वड्मीक- २।६५। वल्मीक, ऊपर- तथा. ७६री._८भी.-४ और 
ऊषर -भूमिसे, बिरहिते २४१ रहित, कुश-सोद्धिप- ५२ 
जले २६६१ धासधी कुत और रोदिष घासते, आम्तीण 
२॥॥२७॥६ भरे, स्निरघ- २१०५ -ज्िग्य, कृष्ण- फणी. 
काली, मघुर १४! मधुर तथा मधुर, मृत्तिके भ।टी- 
नाही| मिट्टीवाले, खुवणेवणे- शषः सत ०३ 
नछु१(०॥ सुवणे जैसे वणवाछे, मधुर तभ भधुर मधुर, 
झत्तिके वा भ।टी.२।०। मिट्टीवाले, मदौ १६ कोमळ, 
अफाळकृष्टे 8०५) नहि भेये बिना इल चले, 
अन्ये: शने भी और अन्य, बलव्रत्तरे. (धिऽ 
अभ्‌ अधिक बलवान, मेः रक्ष वृक्षोंते, अनुपइते 
७५६[त. न पामेव। स्थानभ[ उपधातक्रो नहीं शाप्त 
हुए स्थानमे, जातानि 8/५० थयेथ उत्प४, ओऔषधानि 
णौषये, औषधियां, प्रमहन्ते ॥४ छे प्रस्व दें ॥ ९ ॥ 

9. Of them .the herbs that grow in 
the-ordinary or ,jangala land, . which 
are subject-to normal s2as0nal cold,sun, 
wizd and rain; which have grown :on 
level and clean ground with water On 
its:right side; where the burial ground, 
sacred tombs, places of sacrifice to gods, 
place of assembly, pits. pleasure gar: 
dens, and ant-hills and saline soils are 
not iu the neighbourhood; where the 
sacred and the ginger grasses .STOW, 
whose earth is black and sweet 07 
golden and sweet; which has not been 
ploughed up or in any way damaged 
or devastated -by strogg trees growing 
over-it the drugs growing in such 
land are commended as good, 
औषध्रदव्याहरणबिधिः --- 

तत्र यानि -कालजातान्युपागतर्सपूण रमाण- 


श्सवीये-गन्धानि कालातपा्चिसलिलपवनजन्तु- 


१०. काळबातान्युपागत-काङजातःन्यागत (ष.) 
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मिरनुपहतगन्ध-वमे-रस्व-स्पदी-प्रभावाणि प्रस्य 
प्राण्युदीच्यां दिनि स्थितानि; देषां शाखापला- 
शमचिरप्रूढं वर्षावसन्तयोर्ग्राह्म, ग्रीष्मे मूलानि 
शिशिरे वा शीणेप्रखढपर्णानां, शरदि त्वकन्द- 
क्षीराणि, हेमन्ते साराणि, यथते पुष्पफळमितिः 
मङ्गळाचारः कल्याणवृत्त' शुचिः शुक्कवासाः 
संपूञ्य देवता अभ्विती गोत्राह्मणांशा कृतोपवासः 
प्राइज उद खो वा गृह्णीयात्‌ ॥१०॥ 


मङ्गळाचारः भणण २।२।२९।५। मंगल आचार- 
बाला, कल्याणवृत्त: तथ! स॥य२शुन्‌॥। भतुष्ये तथा 
सदाचरणवाळा मनुष्य, झुचिः ५.१ भर्छ पवित्र होकर, 
शुङ्वासाः २३६ १२१ पहेरी. श्वेत वस्न धारण करके, 
कृतोपवासः 3५१२ छरी उपवास कर, देवताः १५८। 
देवता, अश्विनौ अश्विनी भर अश्विनीकुमार, गो-बाह्य- 
णान्‌ च गाय शने माहमशुची. गाय और ब्राह्मणोंका, 
पूज्य ५०५ छरी पूजन करके, प्राङ्सुखः ५५ तर 
भुण राणी पूर्वाभिमुख, डदङसुखः ४ 80२ १२६ 
भुण राणी अथवा उत्तराभिमुख रहकर, गृह्वीयाद 
शपप्े। अहे ४२५ औषध प्रहण करे, तत्र तभ 
उनमें, उदीच्याम्‌ 60२ उत्तर, दिक्षि ६९ दिशामें, 
स्थितानि २३९) रही हुई, यानि १? गोपधिओ जो 
झऔषधियाँ, काळनातानि २५।४।ऐे. 8भे4 होय 
समय पर उत्पन्न हुई हों, उपागत-संपूर्ण-प्रमाण- ७५७ 
अ्रभाजुभ[ शावेब! संपूर्ण प्रमाणमें आये हुए, रस-वीयं 
२७, वी.य रस, वीर्य, गन्धानि शमे गथ परिपूर्ण 
भौर गन्धसे परिपूर्ण, काळ-भावप- २५ ८५ समय 
'बूप, अझ्ि- २३ आग, सलिळ- ५७) जल, पवन- 
पन्न्‌ वायु, जन्तुभिः ४ गाणुमाथी और 
जन्तुओंसे, अनुपहत- १४ नहि थयेश् नष्ट नहीं हुई, 
, गर्घ-वण- ५६, १७ गन्ध, वणे, रस-स्पशै- २२, 
२५१ रस, स्पशे, प्रभावाणि शमे 94१४ और 
प्रभाववाली, प्रत्यप्राणि 6५) ०० है।५ तथा नवीन दो, 
तेषाम्‌ तेन उनके, अचिरप्रख्ढश्‌ न१। $२७। 
नवीन उत्पन्न, ग्राखापकाक्षम श।५। तथ पन. शाखा 


र देवता अब्िनौ-देवता प्मिमख्िनौ (क. ष.) 


पति 
An 


१०, प्रत्यम्राण्युटीच्य। दिशिस्थितानि तेवास्‌-प्रस्पप्राणि तेषाम्‌ 
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तथा पत्तोंको, वर्षा- १५) वर्षा, बसन्तयोः शने | 
एवं वसन्ते, माझाच ८१ प्रहण करना चाहिए, शीणे. 
भरी ५३९ पुराने पत्तोके गिर जानेपर, प्ररूढ- नव 
वेश नये आये हुए, पर्णाबाम्‌ ५(६३[नाणा ते 
को।५।ओ।न| पत्तोंचाली उन औषधियोंके, मूळानि भ॥ 
मूलको, ग्रीष्मे अ/०भभ गरोष्ममें, क्षिद्षिरे ५५५ २२५ 
क्ष तथा शिष्षिरमें ठेना चाहिए, व्वक्कन्दक्षीराणि 
छाथ, ४६ शमे ६७ छाल, कन्द ओर दूधको, झरदि 
श२६*0 थेन शरदमें ढेना चाहिए, साराणि सारे! 
सारोंको . हेमन्ते ह५००%५। क्षेत्र: हवेमन्तमें. लेना चाहिए, 
पुष्पफळमू शमे ह तथ! इकने पुष्प और फलोंको, 
यथतु २६५ 9५0 ऋतुके अनुसार, गृह्णोमात्‌ देन! 
प्रण करना चाहिए ॥ १० ॥ १ 


I0. Of them, such drugs should be 
culled as were put forth in their proper 
season and have attained their fullness 
of growth, taste, potency and smell, 
whose smell color, taste, touch and 
specific action have not been impaired 
by season, sunheat, fire. water, wind 
or insects, and which are fully mature 
and growing on the northen side, 0 
them again the branches and leaves 
which have recently grown shoiild be 
gathered between the rainy 868807 and 
the spring The roots should be 87 
thered in the summer or in the winter’ 
from trees whose ripened leaves न 
been shed; the bark, bulb 9006 7 /“ 
of plants in the autumn and the 597 
at the end of autumn, (Hemantha) 3 
the flowers and fruit in their Po 
season. After performing auspici FE 
rites, living a pure life, having हि डर 
med the purificatory bath, | 
white rajment, having worshiPPe™ 5 | 


gods, the Aswin twins, the: ‘cow ड 


| ]. 


facing the east or the north, one should 


brahmanas, having observed a fast and 


Re i i सकल 
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a house where every-day flower-offering 
and sacrifice are observed and which 
is proof against fire, water, mofisture, 
smoke, dust mice and quadrupeds, 
The vessel should be well-covered and. 
kept securely tied in swings. 
: बमन- विरेचन- दव्याणां भावनार्थमालोडनाओ च द्रव्याणि 
तानि च यथादोषं प्रयुञ्जीत सुरा-सौवीरक-तुषो- 

दक-मैरेय-मेद्‌क-धान्याम्ल-फलाम्छ'दध्यम्लाद्‌ - 
सिवति, मृद्दीकामलक-मधु-मधुक-परूषक-फाणित- 
क्षीरादिभिः पित्त, ऋछेष्मणि तु मधु-मूत्र-कषाया- 
दिसिर्भावितान्यालोडितानि च; इत्युद्देशः । 

तानि च तेओ।मे। इनका, वाते षाथुभ[ वातमें, 
सुरा-सौवीरक- ४२।, रोवी२३ सुरा, सौवीरक, तुषोदक- 
७३।६४ तुषोदक, मेरेथ- भेरेथ मेरेय, मेदकः भे६४ 
मेदक, घान्याम्ल- ४२) धान्याम्ल, फलाम्ल- सुर 
फलाम्ल, दध्यस्छ- ६०५२५ दध्यम्ल, आदिभिः वजेरे बे 
आदिके साथ, पित्ते (पि पित्तमें, सद्दीका- ६(क्ष द्राक्षा, 
{ भामलक- श।म०। आंवला, मघु-मधुक- म, गेटीभध 
| मधु, मुलइठी, परूषक- ११५२ फालसा, फाणित- जलन, 
२० राब, क्षीरादिभिः अने ६४१३ दूध आदिके साथ, 
ऋेष्मणि शने ३३। और कफर्मे, मधु-मृत्र - १६, भूत मधु 
। मूत्र, कषाय- जने ४५५५ और कषाय, आदिभिः शहि 
| बे आदिसे, सावितानि कादून थपी भावना देकर, 
क्षाछोडितानि जने सेख म घे(णी और इनमें घोलकर, 
| यथादोषम्‌ थाटे दोषानुसार, प्रयुञ्जीत 8पथ(ण ३२वे। 
प्रयोग करे, इति उद्देश: ५॥ २३५भ्‌( ५ ७ यह 
संक्षेपर्मे कहा है; | 

I2-(l). These should be.adminjstered 
according to the morbid humor. They 
‘should be given-with Sura, Sauveeraka, 
' Tushodaka, Maireya and Medaka wines. 


॥ cull these drugs. . | 
औषधद्रव्याणि कथं स्थाप्यानि-- 
गृहीत्वा चानरूपगुणवद्धाजनस्थान्यागारेषु 
| प्रागुदग्द्वारेषु निवातप्रवातेकदेशेषु नित्यपुष्पोप 
दे हारबलिकर्मवत्खु, अप्रि-सलिलोपस्वद्‌-धूम-रजो- 
| मूषक-चतुष्पदामनसिगमनीयानि स्ववच्छन्नानि 
; शिक्येष्घाखज्य स्थापयेत्‌ ॥११॥ 
।, गृहीत्वा च ओोषधिणे।न ५४ तेने औषधियोंको 
॥ लाकर उनको, प्राकू-डदकू- पूण ४ 8त२ शा पूर्व या 
उत्तरकी ओर, द्वारेषु »२७(१०( द्वारवाले, निवात- 
; प्रवाव-एकदेदोषु पधुभी २६०५ ५२५ अऽ १२१, 
सारी रीत बाता. १थु१।०[ वायुसे रहित परन्तु एक 
भागमें अच्छी तरह बहते हुए वायुवाले, नित्य-पुष्प- 
|, उपहार" “या २० ४०५ 8५६२ प्रतिदिन पुष्पोपहार, 
१ बलिकमवत्सु तभ। १६५५ थत! हाय अना तथा 
त बलिकमेसे सम्पन्न, आगारेषु ५२भ| घरमै, अनुरूप- 
१ गुणबत्‌- ये. ३७१० योग्य गुणोंवाळे, भाजनस्थानि 
र पानभ[ २।५॥ पात्रमें रखकर, स्ववच्छन्नचानि १२।०२.६(४ीने 
| भली प्रकार ढांककर, झझि-सलिल- शि, ०८६ अभि, जळ, 
डपस्वद- ४थ्वीनी २२२) भुबाष्प, धूम-रजः- धूभारे।, 
e ५० धूम, धूल, मूषक- ७6६२ चूहे, चतुष्पदाम्‌ शने 
१ थे आली. ओर पशुमों,. अनमिगमनीयानि न 
क पढे २) खेवा रीते न पहुंच सके इस तरह, 
औं शिक्येपु २0५(५[ छिक्को म, आसज्य 42४वी मे लछटकाक्रर, 
नि स्थापयेत्‌ २०५+( रखे ॥११॥ 
i II. Having thus been culled and 
| Placed in suitable vessels, they should be 
Id stored in houses with doors opening to 
8 the east or the north, in a room which 
8 -_Windless except for one window, in 
if ११, तवृ रूपशुणव ्ाजनस्थान्याा रेषु-चा नुङ्पयुण व द्भाजने- 
४. संस्थाष्याग - ध.) | 
ie | » भूषक-मूषिक (ध,) च) 
d 2३ शिक्येच्यासख्थ--सिक्वे च रबा क्य (बः) 


: १२. बान्याम्छष लाम्शरष्यम्छा दिभिवति-षान्यपङदऽ्यस्लादि. 
क , . _ . . .जिर्वाते (ब.) 
„ दष्दीकामरूकमबुमडकपकृपकडा शितझीर !दिजि;-बृद्दीका - 
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२५५२ 
sour-gruel, sour fruit-juice, sour curds 
etc in condition of vata; in condition 
of pitta with grape, emblic myrobalans, 
honey, liquorice, sweet falsah, liquid 
gur milk etc; and in eondition of 
kapha, they should be impregnated 
and. mixed with honey, cow’s urine 
aud decoctions curative of kapha etc. 
Thus, has the subject been described, 
in brief. 


तं विस्तरेण द्रव्य-देह- दोष-सात्म्यादीनि प्रवि- 
भज्य व्याख्यास्यामः ॥१२॥ 

ब्रव्प-देह- ५०५; १७ द्रव्य, देह, दोष देष दोष, 
सास्म्यावीनि अने आया भौर सात्म्यआदिके; 
प्रविभज्य (१9२ ५रीने तै ६।२। विभाग करं उसके द्वारा, 
तमू ते विषय उस विषयको, विस्तरेण विरतारेथी 
विस्तारसे, व्याख्यास्यामः व्योण्यान ५२ व्याख्यान 
करेंगे ॥ १२॥ 

१०, The same, shall we now des- 
cribe, in extevso under the divislons‘of 
drugs, constitution, morbidity, homo- 
logation etc. 


बभनद्रग्याणां मद्नफलस श्रेष्ठश्वसु--- 


वमनद्॒व्याणां मदनफलानि श्रेष्ठतमान्याचक्षत्ते, 
अनंपायित्वात्‌। तानि वसन्तत्रीष्मयोरन्तरे पुष्या- 
श्वयुग्भ्याँ संगशिरसा या ग्रद्वीयान्मेञ्र सुहुते । 


वमनद्ब्याणास्‌ १५.१ ६०4१ वमन द्रब्योमें, 
मदुनफळानि भी 6णने मैनफलको, भनपायित्वात्‌ 
&[न४।२४ न. हेन अपकार नहीं करनेसे, श्रष्ठतमानि 
सोथी 9४ सबसे श्रेष्ट, आचक्षते उडे छै कहते हैं, 


१२, देइ दोष-साश्म्गादीनि प्रविभज्च_देइ-दोष-सात्म्यादीन्‌ . 
छ वसन्तादींब्य प्रविभज्य (ध. भ फ,) 
` वसम्तप्रौभ्मभो रम्तरे पुष्याश्वयुष्भ्नां बृगदिरसा ष[-धसम्त- 


१३. इत दह बरगे च (ब) 


चरकसंहिता 


श्रष्णबोरन्तरा बुधे बगशिरसि बा (ब. फ. | 
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[ | 
तानि तैजे।ने इनको, वसन्तम्रोष्मयोः 4२६१ भ्‌ 
औष्भना वंत और ग्रीष्मके, अन्तरे भध्यभ[ सन्धि, 
कालम, पुष्याश्वयुरभ्याम्र पुष्य, अश्विनी पुष्य, अबिनी, 
सगशिरसा वा अथवा ५११५ नक्षश अथवा मृगशीषे 
नक्षत्रमे, मेत्रेमुहख मे१अ७पभ। मैत्रमुदृतर्मे, गृह्णीयात्‌ 
क्षेप( प्रहण करना चाहिए । 

I3-(t). The emetic nut is regarded 
as the best of emetic drugs as its 
administration is attended with no 
risks. It should be culled between the 
spring and tle summer under the 
constellatiod of Pushya, Asvini twins, 
or the Mrigasiras during the auspi- 
cious hour of the Maitreya Muhurta. 


मजनफलानां ग्रहणस्थापन विधि: --+ 

यानि पक्कान्यकाणान्यहरितानि पाणडून्यक्रि- 
मीण्यपूतीन्यजन्तुजग्धान्यहृस्वानि; तानि. प्रमृज्य, 
कुशपुटे बद्धा, गोमयेनालिप्य, यवतु(बु)षपाषशाः 
लिकुळव्थमुद्गरपलानामन्यतमे. निदष्यादष्टरात्रम्‌। 

यानि' ०? जो, पक्वानि ५(% पके हुए! अकागाति 
जिर ननन छिक्ररह्ितः अद्दरितानि शी नशु 
रहित हरे वर्णसेः रदिस;- पाण्डूनि पी पाण्डरे 
अकिमीणि ०-छुविन(नाः ऋमिरंदित, अपूतीनि ६९४ 
बनाना दु्गन्धरदितः अजन्तुजग्धानि 2१५ 4 
जाधे।[ जन्तुओंते न खाये हुए, अहस्वानि ` नभे 
पचाक तता 
(ख. १ ) 


१), यानि पक्कान्यक्राणान्यहृरितानि यानि 'पक्कानि ह 


अपूतीनि-अकृञ्चानि भपूतीनि (६. ) 
अहस्व।नि-अङ्गशानि अहस्वानि (छ) 
, प्रमृज्य कुशपुटे बद्धा-प्रगृह्म कुशमूलबद्वा i .फ) 
., गोमयेनालिप्य-गोमयेनानुलिप्य (५.) र 
,, यवतुर्मावशालिकुलत्थपुद्वर लानाम-यवतुषपार 
* कुळत्यमुद्रपण 
,>» शालिफुलस्य शालित्रोदिकुळत्थ (ब,) 
छ खुह्रपळानामू-प्रुहपर्णीनाजू (ड.) . ठ्य 
-जुङवर्णानाम्‌ (ष. ७.) 


शा लिब्रौदि” | 
नाम (ॐ | 
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प्रथम!) 


—— 
हे और वड़े हों, तानि ते भी. ७णने उन मेनफर्ोको, 
प्रमृज्य २।१ डरी. साफ करके, कुशपुटे ५श्‌न। धु2भां 
कुशके पुटमें, बद्धवा म बांधरर, गोमयेन यन! 
छ) गोवरका, आलिप्य ९५ लेप. करके, 
यव-तु(बु)ष- ०११ दे।त२( जौतुष, माइ- २३६ उड़द, 
ज्ञालि- श।तिये।५। शालिचातल, कुळव्थ-सुद्ग- ४थी 
४ भ अेओ।भ[ना कुलत्य वा सूंग इनर्मेसे, पळानाझ्‌ 
अन्यंतम्ने ४।४ सेन! 6०५।भ| किसी एकके ढेरसें, 
अष्टरात्रम्‌ २।३ ६4४ आठ. रात तृक, निदध्याइ 
राणा रख देवे। 


732). Such of the fruits as are 
|) ripe, as are not perforated, as are not 
- green but are yellowish, as are neither 
touched by worms, nor rotten nor 
bitten by insects nor small in size 


2 should be gathered, cleansed 3nd 
र bundled up in sacred grass, smeared 
with cow-dung and kept for 


eight ‘nights in a heap of barley husk, 
black-gram, rice, horse-gram or green- 


| 
नि gram: . 
| 
७ ५ 
ण - न र १. 
+ अत. कष्व मृदूभूतानि. सध्विष्टगन्धास्युद्धुत्य 
शोषयेत्‌ । सुशुष्काणां फळपिप्पलीरुद्धरेत्‌.।. ताखां- 
|| षतद्घिमधुपललव्रिमदितानां पुनः. -शुष्फाणा 
~ नव कलश सुप्रमृष्टवालूकमरजस्कसाकप्ठं. पूर. 
यित्वा खवच्छन्न.स्वनुगुपत, शिक्ग्रेष्यासज्य: सम्यक्‌ 
) स्थापयेत्‌ ॥१३॥ ` ' 
म ओह | 
१३. बृदूमूतानि-सृढुभूतानिः तानि. ष ) 
` फॅळपिप्पीरुद्धरेत-फळानां पिष्पलसुद्धरेत (घः ५ ) 
१ शिक्येष्वा मज्य--शिकय़े &ामज्य (६) ड 
,) ” =. -सिक्ये खासज्य द.) 
C र , - शिकयेष्ववसुज्य (ब फ.) ` 
* * सम्यक्‌ स्थापयेवू-स्थ पट्‌ (पने 22 बज मे 


कल्पस्थानम्‌ 


२५५३ 


अतः ऊध्देम (२५६ इसके पीछे स्रुदूमूवानि नरम. 
सुदु, मध्विष्टयन्धानि भदे भना नेवी. प्रिय पास- 
१०६ थे मधुर इष्ट गन्धयुक्त होने पर, उद्ुध्य ४।ढीने 
निकालकर, झोषयेव ४१५ सूखा ले, सुझुष्काणाम्‌ 
मराणर यडायेध भी.ढणीभांथी भली प्रकार सूखे मेन- 
फलों मेंसे, फळलपिप्पळीः भी.०४ वीओंको, उद्धरेत्‌ शादी 
4१ निकाल ळे, ताह्माम्‌ तेने. इनको, घत-दुधि- थी, 
६डी. ची, दही, मधु- १७ मधु, पढ्छ: तया. तथन 
३९४१ तथा तिलकल्ङके साथ, विस्ुदितानामू ५।टी पीसकर, 
पुनः इरीथी. पुनः, ञ्युष्काणाम्‌ ४४थी सूखाकर, सुप्रसष्ट- 


वालुकम्‌ रेतीचे नस्रथी सारी रीत थूछी नभी वाळुकाको . 


अच्छी प्रकार पोंछ डालकर, भरजस्कम्‌ धूण वरना 
घूलरद्वित, . नवम्‌ «३ नये, कळशा ५५ने घढ़ेको, 
झाकण्ठम्‌ २० सुधी. गलेतक, पूर बिस्वा. भरी ६४ भरकर, 
स्ववच्छन्नम्‌ पने २०५२ दडी अच्छी प्रकार ढांककर, 
स्वनगुप्तम अरक्षित रीते इरक्षित रूपमे, शिक्येषु 
2082 छींकों पर, भासज्य 4२५५ लटकाकर, 
सम्यक्‌ २:९।५५१४ भली प्रकार, स्थापयेत्‌ भ३वे। 
रख देवे ॥ १३॥ 


3. Afterwards, when they have | 


become soft. sweet ard pleasant: 
smelling, they should be taken out and 
dried When they are well-dried, their 
seeds should be taken out. They should 
be crushed‘-with ghee, curds, honey 
and’ til-paste aud dried again. They 


they should be filléd to the neck in a 


(0-0. In Public ह 7 जी Gurykul Kangri Collection, Haridwar र 
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new ‘pot which is clean and free from: 
sand or dust, well closed with a lid, 
well protected and placed securely in 
a swing. 


वमवौषधपानविधिः ~= 


अथच्छद्नीयमातुरं . दथहं उ्यहे वा. ोह- 
सदोपपन्नं श्वहछदेयितव्यमिति' ग्रा 


म्यानूपौदक- नूपावुकः 


मांखरस-कीर-दधि-माष-तिल- शाकादिभिः ससु- 
` (४. वशछदयितम्यमिति-उ च्छदुयेदिति खः) 
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सक्केशितश्छेष्माणं व्युषितं जीर्णाहारं पूर्वा 
ऊतबलिह्दो्मङ्गळप्रायश्चि्तं विरत्मनतिखिग्धं 
यवाग्वा घृतमात्रा पीतवन्तं, ताखां फलपिप्पली- 
नामन्तनेखमुष्टि याबद्वा लाघु अन्येत जजरीकृत्य 
यष्टिम्रधुकषायेण कोविदार-कबदार-नीप-चिदुल- 
बिम्बी-शण पुष्पी-खदा पुष्पी-प्रत्यक्‌पुषपी - कषाया - 
णामन्यतमेन वा रात्रिस्ुषित विख्द्य पूतं मधुः 
सेन्धवयुक्त सुखोष्णं कत्वा पूर्ण शरावं मन्त्रेणा- 
नेनाभिसन्त्रयेत्‌- 
{ॐ ब्रह्मद्क्षाश्बिरद्रेन्दर भूचन्द्रार्कानिलानलाः । 
ऋषयः सौषधिग्रामा भूतसङ्घाश्च पान्तु ते ॥ 
रखायनमिवर्षीणां देवानाममृतं यथा । 
सुघेवोत्तमनागानां भैषज्यमिदमस्तु ते ॥› 
इत्येवमरभिमन्ः्योद्ड्युखं प्राड्युख॑ वाऽऽतुरं 
पाययेच्छेष्मज्वरगुब्मप्रतिश्यायात॑ विशेषेण पुनः 
पुनरापित्तागमनात्‌, तेन साधु वमति; 


अथ छते अब, द्वयद्दम्‌ भे. (६१४ दो दिन, घ्यद्दभ्‌ वा 
५ नथु ६५७४ या तीन दिन, ख्रहस्वद रने७न शने रवेध्न 
ल्लेहन ओर स्वेदन, उपपन्चम्‌ ४२(५ी. देकर, छदेनीयम्‌ 
वभनने थे[०२१ वमन कराने योग्य, आतुरस ६रहीने 
रोगीको, श्वः ३।वे. कळ, छदेयितव्यम्‌ इति गमन 
३२१4 छे अभ निश्चय डरी वमन देना चाहिए ऐसा 
निश्चय करके, ग्राम्यः +।२५ ग्राम्य, भानूप-भोद्‌क- 
२4५ तथा शोध प्राशीओना आनूप तथा औदक 
प्राणियोके, मांघरप- १२२से। मांसरस, क्षीर-दषि- ६४, 
६६. दूध, दही, माष-तिरू- २३६, १५ माष, तिल, आ्ञाका- 
दिभिः त१०४ ३४ ११रेथी एवे शाक आदिसे, समुस्क्षे- 
शिव- सारी. रीत ५६२ नी५०१। तेय।२ थे! भली 
प्रकार बाहर निकलनेकी ओर प्रवृत्त, हष्प्राणणु ४५40 
कफवाले, जीर्णाद्वारन्‌ शमे %ने। पूवी हिवसने। जहर 
प्थी जये! छे खेड १०१ और जिसका प्रथम दिनका 
आहार जीणे हो गया है ऐसे रोगीको, व्युबित २।( 
वाला पछी रात्रि व्यतीत होनेके बाद, पूर्वाह्ने ९१२० 
५4 क्षम पूर्वाहरमे, कृतबलि-होम- १(६- हे।भ्‌ बलि- 


होम, मङ्गछ- भक मंगळ, प्रायश्रिसम्‌ ५०८ प्राय- 


१४, प्रतिद्बायात-प्रतिश्यायवन्त (ब.) 
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चरकसंहिता 


ककरा क क््् य्व्य्य्यय्यय््च्ज्ज्च्ड्स्व्ड्डि ere 


| डु 
प्रिप एवं आयखित्त कराके, निरक्षण ०१५ विना 
भोजन किये, जनतिखिग्धछ तथा अति सिबज्छ नहि 
खम! तेते. अतिस्निग्ध नहीं ऐसे उसको, यवारवा भषाथू 
अथ यवागूकै साथ, घृतमात्राम्‌ धीनी, आता चीझ ' 
मात्रा, पीतवन्तम्‌ पि५३।4ी. पिलाछश, तासाम्‌ ते 
उन, फलूपिप्पकीमाण, भी.७णनां भी०८ मेनफलके 
बीजोंकी, शन्तनेखमुष्टिम्‌ नम ज ४२ रहे सेती भुहीभा 
०2००५ सभाय तट नख न दिखाई दे ऐसी एक मुद्ठी भर 
मात्राको, यावद्‌ वा साडु मम्येत ४ थे।०५ ७।३ तेथक्षी ` 
भातभा अथवा जितनी ठीक समझे उतनी मात्राको, जजेरी- 
कृत्य [डी कुचलकर, यष्टिमधु- ०>७ी[भ'वन| मुलहठीके, 
कषादेण 3१(भथ) कषायसे, कोविदार- ४१ ॐ[य्‌२ 
अथवा कॉचनार, कबुदार- ४[२.ब।२ कांचन।र, नीप- ४६२५ 
कदम्ब, दिदुर- २६६५ समुद्रफल, बिम्बी- धीथे।३ 
कुम्दुरु, क्षणपुढ्पी- धूथरे। बनसन, सदापुष्पी- श।४३। . 
आक, प्रस्यक्पुष्पी- भने भधे! ओओे।भ[थी ओर. 
चिरचिटा इनमेसे, कषायाणाळ्‌ भन्यतमेन वा ऐर झेन ¦ 
३१।थभ्‌( किसी एकके क्काथमें, रात्रिम्‌. २५ रातभर, , 
उषितम्‌ २० सिगोंकर, बिम थे।णी मलकर, , 
पूतम्‌ ००) छानकर, मधुसैन्धव भन शने सिंधातूत ` 
मधु भौर सेन्वानमक, युक्तस भेणवी मिलाकर, सुखोष्णम , 
न१शे। थोड़ा गरम, कृत्वा छरी करके, पूर्णम्‌ शरावम्‌ 
६४ तेक्षा मापने! प्यावे, भरी तेचं ६४ तोले मापका 
प्याला भरकर उसका, अनेन २॥ इस, सन्त्रेण भ तंथी. 
मत्रे, अभिमन्त्रयेत किम नु ३२बुं अमिमत्रण 
करे, 32 3% ॐ, अद्दा- भक्ष! ब्रह्मा, दक्ष-भखिः ६३, 
अश्विनी भार दक्ष, अश्विनीकुमार, रुद-इन्द्र- ३४, ४ . 
ख; इन्द्र, भू-चन्द्र- धथ्वी, अँ पृथ्वी, चन्द्र अक, 
सूथः सूर्य, जनिछ- १।यु वायु, अनलाः सि अभि, 
झौषधिग्रामाः गोपवर ५७ साथे संपूर्ण औषधिपमूर्ई; 
ऋषयः #पिखे। ऋषि, भूतसङ्घाः च - अमे १6१ 
यूहे! और भूतसंघ, ते तरी. तेरी, पान्तु.रक्ष। उरे री 
करे, ऋषीणाम्‌ ऋषिशे।मे भाटे ऋषियोंके लिए, रही 
यनम्‌ इव गेम. रक्षायन हित&र छे जिव प्रकार रसायन 
हितकर है, देवामाख्‌ देवाने भाटे देर्वोके लिए, अशर 
यथा भ जगत्‌ €ित४२ छे जिघ प्रकार अडत हित 
है, डत्तमनागाताम्‌ अभे केतम्‌ नाओते भारे ^ 


is 
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उत्तम बागोंके लिए, सुधा हव नभ सुच, दित४२ छे 
जिस प्रकार सुधा हितकर दै, इद्र तेभ जा उस 
प्रकार यह, भेषज्यम्‌ शोष भौषध, ते तारे भाटे 
तेरे लिए, अस्तु ७५५२ था हितकर हो, इति एवम्‌ 
सेभ -इस प्रकार, अभिमच्य शन त्रश डेरी अभि- 
मंत्रण करके, आतुरम्‌ «भनने ये।०4 रे।णीने वमनके 
योग्य रोगीको, डिशेषेण तथ, िशेषे, 5री, तथा खासकर, 
क्लेष्मज्वर- ४३०३२ कफज्वर, गुल्छ- २८१ गुल्म, 
प्रतिददाय- हने प्रतिश्यायना और प्रतिश्यायके, आतेम्‌ 
६२टीने रोगीको, उदङ्युखन्र ठप? क्षिभुण उत्तराभिमुख, 
प्राइसुखख वा ४ पू बम" गेडी या पूर्वाभिमुख 
बिठाकर, भावित्तागमनात पिप थापे त्या. सुधी. जब 
तक पित्त बहार आये तब तक, पुनः पुनः वारे पारे 


` बार बार, पाययेत्‌ ५।३ पिलावे, तेज भेन!आओ. इससे, 


साधु शारी. रीते भली प्रकार, वमति पभून धाय छै 
वमन होता दै; 


4-(7). The patient to whom emesis 
is to be administered should be subjec: 
ted to the oleaftion and sudation 


_ procedures for two or three days. His 


kapha should then be roused up the 
day previous to the administration of 


emesis, by a diet of the meat-juice of 
- domestic wetland and aquatic creatures, 


milk, curds, black gram, til, vegetables 
etc. In the morning, when the food 
taken in the previous night has been 
fully digested and the kapha has been 
well precipitated after he has perforned 
sacrifice, poured libation of ghee into 
the fire, done auspicious and purifica- 
tory rites and has taken a potion of 
barley soup mixed slightly with unctue 


ous articles. ‘along with a dose of ghee 


जा without taking any solid diet, he 
pe be given the emetic potion in 
¢ following manner. Take a fistful of 


कल्पस्थानम्‌ 


TTR RTT 


२५५५ 


the emetic nut seeds and crushing them 
as much as_is necessary for the purpose, 
soak them in the decoction of liquorice, 
variegated mountain ebony. white 
mountain ebony, Cadamba, hijjal tree, 
scarlet fruit gourd, flax hemp, mudar, 
or rough chaff tree. It should be kept 
overnight; it should then be rubbed 
and strained, mixed with honey and 
rock salt, warmed to a geuial degree 
and filled in a measure pot with the 
following holy verse chanted over it. 
Om, may Brahma, Daksha. Aswins, 
Rudra, Indra, fhe earth, the moon, 
the sun, the gods of the wind, the fire 
the sages, the host of drugs and all 
living ereatures protect thee. Even as 
the vitalizers are to the sages, and 
ambrosia to the gods, as nectar is to 
the best of the Nagas, 50 may this 
medicine be unto thee. Having thus 
sanctified the potion, the patient with 
his face turned to the east. or the 
north must be made to drink again aud 
again and vomit until the bile is seen 
io come out especially in persons 
afflicted with fever of the kapha 
type, gulma or coryza. This is the 
proper method of the procedure of 
Emesis 
वमनायोगे कतेव्य सू-- 

हीनवेग तु पिप्पट्यामलक-सषप-वचाकरकल- 
द्रणोष्णोद्केः पुनः पुनः प्रवतेयेदापित्तद्शंनात्‌। 
इश्येष सवेइछदेनयोगविधिः ॥१४॥ 


_ हीनवेगम्‌ तु भे १भन्‌ने। वे» हीन दाजे ते। 
दमन के हीनवेग हनेपर, आपित्तदद्रोनात्‌ पित्त कावे र्‍या 


क 
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पिप्पली, नाझलक- ज|भण[ आवळा, सर्षप- २२५ 
सरसों, वचाकळ्क- 


बारबार, प्रवर्तयेत्‌ पभनने अत ४२५ु' वमनको प्रत्र 
करे, एषः २१। यह, सर्वे: 4५०) सब, छद्नयोग- ५भ.-- 
थेन. वमनयोगकी, विधिः (१६ छे विधि है ॥ १४॥ 


I4 If the urge be weak in the 
patient, it ehould be augmented by 
repeated administration of the paste 
of long pepper, emblic myrobalan, 
rapeseed and sweet flag as also 
rock salt and hot water, uutil the 
appearance of bile in the vomit. This 
is the method of administration of all 
kinds of emetic preparations. 


रवेषु वमंनयोगेष्वनुकमपि मधुदैन्धज देयम-- 


सर्वेषु तु मधुसेन्धवं कफविलयनच्छेदार्थ बम 
नेषु विदभ्यात्‌। न चोष्णविरोधो मधुनइछरैनयो- 
गयुक्त श, अविपकप्रत्यागमनाद्दोष निहेरणाञ्च ॥१५। 


सवेषु १५ सब, वमनेघु तु वभ्‌भे।भ्‌। वमनोंमें, 
कफ. इन्‌ कफको, विळयन- [पिज० (वर्ष द्रव बनाने, 
छेद-गथम्‌ तथ! ७६त भाटे तथा छेदन कंरनेके लिए, 
मुः सेन्धवम्‌ भध शमे सि'धावूणू मधु और सैन्धव, 
विदृष्यात्‌ १५२१ देना चाहिए, छईनयोग- भ।२ वभन- 
यै।५भ वमनयोगोमे, युक्तस्य ५!१०। मिलाये जाते, प्रधुनः 
भ५ने। मधुके, भविपक्र- २७पथेधु' ०/ बिना परिपाक 
हुए, प्रत्यागमनात्‌ ५।४ २।५५।ो. बापिध आजानेसे, 
दोषनिदैरणात्‌ च अने पप ७रशु अरवाथी 
नीर दोषोंओो निडालमरेके कारण, उच्णविरोधः च न 
तथी विरे६ नथी उच्णतासे विरोध नहीं होता 
॥१५॥ 


वृ5 In all emetic preparations, 
honey and rock:salt mst be added 


७ 


शने १०८न! ४६४ और बचाऋ | 
RN ~ | 

कल्क, छबण- २६५ सेंघानमक, उच्ण- शने गरम 

और गरमं, उदकैः ५।शीथी पानीसे, पुनः पुनः ५।२१।२ | 
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| 
in order to liquefy aud segregate the 
kapha in the body. The honey used 
in emetic preparations 0068 not become 
incompatible with Heat, as it is thrown 
out undigested aud as it helps thie 
elimination of the morbid matter. 


सदनफलानामधौं मात्रायोगाः --- 

फळपिप्पलीनां दवौ डौ भागौ कोविदारादिकषा- 
येण त्रिःसप्तञत्वः स्रावयेत्‌ , तेन रसेन तृतीय भाग 
पिष्टा मात्रां हरीतकीभिर्विभीतकेरामळकेर्वा तुस्वां 


| वतयेत्‌ , तासामेकां द्वे वा पूर्वोक्तानां कंषायाणाम- 


न्यतमस्याञ्जलिमात्रेण विमृद्य बलवच्छुष्मप्रसेकप्र- 


| न्थिञ्वरोदरारुचिषु पाययेदिति समानं पूर्वेण ॥१६॥ 


फळपिप्पलीनाम्‌ २८०१ णी१/न। मेनफलके बीजढे, 
दौ द्वौ भे भे दो दो, मागौ ७२८ भागोंको, कोविदारादि- 
कषायेण -आंयनार पजेरेभ यी ४ खें४ना उपाधी 
कोविदार आदिमेंसे किसी एकके कषायसे, त्रिःसंप्तंकृ्व; 
सेडवी२५।२ इक्की्वार, स्रावयेत्‌ २।५॥ १ छान लेवे, 
तेन ते गेला, उन छाने हुए, रसेन २थी रंसपे, 
तृतीयम्‌ तरी, बचे हुए तीपरे, भागम्‌ अ।२मे भागको, 
पिष्टा पसीने पीसकर, हरीतकीभिः ७२२ हर, 
बिभीतकेः ०३५ बहेड़ा, भामलके: वा ४ श।भण( या 
आँवलेके, तुल्पाप््‌ ००१३ समान, मात्राम्‌ वतेबेत्‌ 
ओणी णनाव॒वी गोलियां बनाये, तासाम्‌, तेभी 
इनमेंसे, एकाम्‌ ेऽ एक, द्वेवा ४ भे जणीने या 
दो गोळियोंको, पूर्वाक्तानाम्‌ २११७ अहे. पूंवोक 
ओविदारादx, कषायाणाम्‌ $४५यै।भन कषायोमैसे। 
अन्यतम्रस्यं ४।४ खेड ४५५न। किसी एक क॒षायेके, 
भञ्जलिमात्रेण थार ५५भ[ चार पलंमें, विग याणी 
मर्देनकर, बळवत्‌ ५६4[न बलवान, छेब्मप्रसेकः 3६ 
सेड कंफल्लाव ग्रन्थिः (६ ग्रन्थि, अवर- ०१२ जूर 


| उद्र. 8६२२।५ उद्र, नरुविषु अने २३यिमै। और 


अरुबिर्म, पाययेत्‌ इति रजम, पयत इत 000 , पिलाये, पूरवेण 


२३. दौ दो भागौ-द्वौ भागो (घ).. 
` 99 ज्ञावयेव-भावंगेत (ड. लः). . . :- 


CA 


ह by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


म] त्त्य I ० 
सिक छन आदि पू योजना स्नेहन; स्वेदन आदि 
वयोग, समानम्‌ २भ।न ३२५' नेस समान 
करता चाहिए ॥ १६ ॥ 

I6. Take two out of threé parts of 
énietlc nut seeds and six ‘timés the 
duantity of the decoction of the varie 
gated mountain ebony and other drugs, 
iid soak it and étrain twenty-oue times. 
“Thén take the remainiug one part of 
tHe emétic nut seeds and reducing it 
to paste with the above decoction, 
inake bolises of it of the sine of the 
chebulic, beleric or émblic myrobalan. 
Ouie ०६ two of these pills rubbed well 
wit I6 tolas of the decoction of गाउ 
dt the drugs of tHe variegated miodn- 
tiin हळ group, should be admini- 
stered as potion in severé Gonditions 
df excessive discharge of mucus from 
the moiitli, tumors, fever, abdominal 
disease and anorexia, The rest of the 
Procedure is as described before. 


'मेदनफलानां पञ्ज पयोमुखा योगाः -- 


__ फळपिप्पलीक्षीरं, तेन वा क्षीरयवागूमंधोभागे 
रक्तपित्त हदि च; तजंस्यं वा दध उत्तरकं कफ- 
च्छद्तिमंकप्रसेकेषुः तस्य वा फ्यसः शीतस्य 
सन्तोनिकाअलि पित्ते प्रकुपिते उर:कण्ठद्ददये च 
तनुकफोपदिग्धे; इति समानं पूर्वण ॥१७॥ 
र बघोमागे न[येन काशने, अधोगामी, रक्तपित्त 
कपितं रक्तपितर्मे, हंदाहे च॑ शने छेध्यना 
a और ` हदयदाहमें, फळपिप्पळी- भन 
Pe ११२५४ १३ साधित भैनफलसे क्षीरपाक- 

दारा साधित, क्षीरम्‌ ६५ दूध, तेन वा क्षोर- 
गप भयव! से हूंधयी सचित ११३ हेवी. अथवा 
0 तस्नस्य-तपितस्थ (र) म 

°` तेमते केंबु-तमकग्रसेकेशु पूर्ण शरावं (अ) 


कल्पस्थानम्‌ ६५७ 


इस द्वेसे साधित यवागू देवे, कॅफ-छर्दि- ४१०४-५ 84- 
टी कफजन्य वमनर्मे, तप्रेक- १५४ शभ. तमक 
धासर्मे, प्रसेकेषु (५! ३१अये४भ| तथा कफप्रसेकर्मे, 
तज्जस्य ते (धन! भवेथ इस दूघकी जमाई, 
दघः (हीन दहीकी, उत्तरकम्‌ १८४ देवा मलाई 
देवे, पित्त पित्तं पित्तके, प्रकपिते 4४:५ धाभत! प्रकुपित 
रोने पर, उरःकण्डहृदये शने ७.ती, ४४ तथा हध्य 
त्रौर उर, कण्ठ और हृदयके, तनुकफ- ५्‌।१०। ४४४ 
पतले कफसे, उपदिग्धे ६५४ त लिप्त होने पर, 
तस्य ते ६५ इस दूधके, शीतस्य शीतण १८५ शीतल 
दोजाने पर, पयसः ते चनी. उप दूधकी, सन्तानिका 
भवानी मलाईकी, अञ्जलिप्‌ इति १६ तोबा. भाजा 
»0५१ी १६ तोले मात्राको देवे, पूर्वेण २२६१, २वे६न 
ज(६ पूर्व थोगना स्नेइन, स्वेदन आदि पूर्व 
योगके, समानम्‌ सभान ३२बुं ळोर्घ भें घेतात करेना 
चाहिए ॥ १७॥ 


I7. The milk prepared with the 
emetic nut seeds or the milkgruel 
prepared with that ilk is beneficial 
iu -hemothermia affecting the lower 
region of the body, aud heart-burn. 
The supernatent part of the curds 
madé from that milk is beneficial in 
vomiting due to kapha, dstlima and 
ptyalism. The top part ० the जाट 
prepared with emetic nut and coolsd, 
is beneficial in the provocation of pitta 
wherein tle chest, throat and tHe 
stomach are coated with & tin liyer 
of mucus. THe rest of the procédure 
is as described before. 


कळपिप्पलीश्डतक्षीरात्नबनीतमुत्पन्नं फला दि- 
कल्ककषायसिद्ध कफासिभूताञ्चि विशुष्यद्देहं च 
मात्रया पाययेदिसि समानं पूर्वेण ॥१८॥ 


१८. फलपिप्पकी अतक्षीराजबनीम्‌-फलपिप्पलीक्षीराध् नीत (ब.) 


» विद्चुघ्यदेईं च-विश्युष्कदेद विशुष्यमाण च (७) 


CC-0. In Public Domain. Garukul Kangri Collection, Haridwar 
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१२५८ 


कफाभिभूत- 57थी ३२।७१ पथ! कफसे आक्राम्श्, 
झम्मिम्‌ अभिषाणाने अभिवालेको, बिुष्यस्‌- तथा सात! 
और शुष्क, देहझ शरीरदाणाने शरीरवाठेको, फल, 
पिप्पली- भी6०नां णी०/्थी. मेवफल्के बीअसे, शत- 
क्षीरात्‌ २१9 ६१भ५(थी साधित दूधसे, उत्पन्नम्‌ 
७तपन्न ३रे् उत्पन्न किया हुआ, नवनीतम्‌ भाणणुने 
मक्खन, फठादि- भी ६५ १३२! मेनफल आदिके, 
कलक-कषाय- ४९४ जने. ४णायथी कल्क तथा कषायसे, 
सिद्धम्‌ [४६ उरी सिड करके, भात्रया पाययेत्‌ इति *।- 
सर ५।१' मात्रा पिछाये, पूर्वेण २७१, २१६० ०६ 
पूव धरे(अना. स्नेहन. स्वेदन आदि पूर्वयोगके, समानम 
खभन ५२१ नेघे समान करना चाहिए ॥ १८ ॥ 

[8. The fresh butter formed from 
milk prepared with emetic nut seeds, 
should be prepared with the decoction 
and paste of the drugs of the emetic: 
nut group, and be given as potion ia 
conditions of the gastrie fire being 
over-powered by kapha, and in debyd- 
rated condition of the body. The rest 
of the procedure is as described before, 
मदनफळानामेको प्रेययोगः — 

फळपिप्पलीनां फलादिकषाये त्रिःसप्तकृत्वः 
खुपरिभावितेन पुष्परजःप्रकारोन चूणेन खरसि 
संजातं बृहत्सरोरुहं सायाहनऽवचूर्णयेत्‌ , तद्रात्रि- 
व्युषितं प्रभाते पुनरवचुणितमुद्धत्य हरिद्राकखर- 
क्षीरयवागूनामन्यतमं सैन्धवशुडफाणितयुक्तमाः 
कण्ठं पीतवन्तभाघ्रापयेत्‌ शुकुमारयमुत्क्रिष्टपित्तक- 
फमौषधद्वेषिणमिति समानं पूर्वेण ॥१९॥ 

फलादि- ० १जेरेन। मैनफलादिके, कषायेण 
३१।थथी, कषायसे, त्रि:प्प्तक्ृत्व: सेऽपी २१२ इक्कीसवार, 
सुपरिभावितेन ४६ पेटे भावना आ।पे७। अच्छी 
प्रकार भावना दिये हुए, फळपिप्पलीनाम्‌ भी ८०१ "ी०४न। 
मेनफलके बीजके, पुष्परजःप्रकाशेन पर). णारी४ 
पुष्पधूलिके समान, चूणन यू ने चूर्णो, सायाहे ४।५- 


` आणे सायकाल, सरसि सरे।१२भां तालावर्म, _डाणे. सायंकाल, सरसि ९२।१२५। ताढावर्मे, संजातम्‌ 


१९, इरिद्राकृपर-हरिद्राकृ श॒रा, (घ.) 


F 


चश्कसंहिता 
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| छुट प्‌ थयैक्ष। उत्पन्न हुए, बृहत्सरोरुहम्‌ भे(2 उभ 
५२ बढे कमळ पर, अवचूरणेवेत्‌ ७(८ी, देवु छिइक देवे, 
प्रभाते सवारे प्रातःकाल, पुनः ५णी फिर, रात्रिव्यु. 
वितळू आभी रुत ३भ७ पर परी, रहे&। रातभर 
कमल पर पढे रहे, अवचूर्णितम ७२५ छिव 
हुए, तत्‌ ते. यूलु ने उस चूको, उद्धत्य 8त।री ५४ 
उतारकर, इरिद्रा- ७०६२ हल्दी, कृसर- ४५२ कृपरा 
क्षीरबवागूनाम्‌ ६७५ शने यत अेओ।भ[थी दूध और 
यवागू इनमेंसे, अन्यतम ४।४ रे. किसी एकको, सैन्धव- 
गुड- सिचा, जेल सैन्धव, गुड, फाणिव-बुक्तम शे 
हित साथे. भेणवी और फाणितसे मिलाकर, आकण्ठम्‌ 
मशु. गणा सुधी, जिसने गळे तक, पीतवन्तम्‌ ५४ 
सेय सेव) पिया दो ऐसे, सुकुमारम्‌ ७9१0 नाजु 
्रकृतिवाळे, उत्छिष्ट- त0.भ०/ २६ ५।भ६। एवं बढ़े हुए, 
पिज्वकफस पिप तथ! ४६५।७। पित्त तथा कफवाले, 
झौषधद्रेषिणण ने जोपचने 2५ ध४२नार धरी) 
और औषधसे द्वेष करनेवाले रोगीको, आघ्रापयेत्‌ इति 
थधाउपु' सुंघावे, पूवण २ने&न, रवेधन शहि पूर्व 
थे।५न! स्नेहन, स्वेदन आदि पूर्वेयोगके, समानख्‌ ४०(१ 
४२ नेर समान करमा चाहिए ॥ १९॥ 


I9. The emetic nut should be im: 
pregnated twenty-oue times in the 
decoction of the drugs of .the emetic 
nut group and then reduced to a fine 
powder resembling the pollen of flo" 
wers This powder should be sprinkled 
on a large lotus growing in a lake; 
the evening; next morning, this ०४१४. 
80१] be gathered and given 88 877 
to a delicate person who is afficted 
with the provocation of pitta and 48778 
and who is averse to taking medicines 
orally, after he has been glutted (९ i 
neck on a diet of either पप्पा क 


Po 
kedgeree or milk-grue] mixed 
rock-salt, gur and treacle. The Ter 


the procedure is as deseribe 
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| प्रथम Poe... -:-.. बा 
है प्रदनफलाना मेकः फाणितयोगः ¬ 
वे, फलपिप्पलीनाँ भल्लातकविधिपरिखुत खर 


यु. पकत्वा फाणितीभूतमातन्तुळीभावालेहयेत्‌; 


[र * फळपिष्पलीनाम्‌ भी.ढणन[ णजी०४न। मैनफल ॐ 
कक पीनसे, मछातकविधि- (&8!भनी, विधिथी भिलावेकी 
| भांति, परिज्तम परिखुत रेक परिखुत किये हुए, 
|, स्वरसस् रे4२खने, स्वरसको, पक्तवा प्र/वीले पकाळर 
ऑर आतन्तुळीभावाय्‌ त॥२ चीङणे त्या. सुधी तार बन जाने 
0 पर, फाणितीभूतक शाशत. गवे. जनावीने रावकी | 
ते भांति बनाकर, लेद्दयेत्‌ २४।३वे। चटावे । 
म्‌ 30-(2). Prepare the expressed juice 
ब of the emetic nut seeds in the manner 
क described with regard to the marking 
ए, nut; cook ‘it till if is reduced to the 
है, consistency of treacle whez it can form 
८ threads, and prepare a linctus out of it. 
५ आतपशुष्क वा चूर्णीकृतं जीलूतकादिकषायेण 
री पित्त कफस्थानगते पाययेदिति समानं पूवेण ॥२०॥ 
पित्त ५थन पि अथवा पित्तके, कफस्थानगते 
३१२५्‌।न्‌भ ०४९ कफस्थान पर पहुंच जाने पर, 
भातपशुष्कशू वा भीहणना मोळने तउडाभा. सवी 
च 'सेनफलके, बीजको घूपर्मे सुखाकर, चूर्णीकृतम्‌ यू 
(9 भात चूर्णे करके, जीमूतकादि ०१तङ नजेरैन। 
e जीमूतादिके, कषायेण ३१।अ.ची. साथे कषायके साथ 
पायब्रेस. इति ५।५'. पिळावे, परेण २२७, सवे६न ६६ 


१५ येअन स्नेहन, स्वेदन आदि पूर्वयोगके, समा 


(| 

८ जम्‌ ५१५ ४२१ मर्ध समान करना चाहिए । 
त | ं The emetie nut seeds dried in 
१ the sun and triturated, should be 
हे ४४९०. as potion mixed with the deco 
tion of bristly luffa and other drugs 


२४ 


6 ` भष्ठातङनिधिपरिश्नं -भछ/ तर विभिस्तुत (घ. थ. ष.) 
›' म्वरस-रसम्‌ ¦.) 

| १" भावाह्इयेत--मावक्िद दापयेत्‌ (बः) -  !+ 

| | © आतपञचुषकं वा चणीक्षतं-प्लृष्क गा. चूर्णक्वत्य- (य. 


जीमूतक्षा दिकषायेन-जीमूता दिकषाबैण -(ण.) 


५५०१ कळ >. 
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कल्पस्थानम्‌ 


| चूर्णानि थूशुने चूर्णो, 
| पूर्चकी भांति, 


of-that group, in condition of morbid 
pitta lodged in the habitat of kapha, 
The rest of the procedure is as des: 
cribed before. 


मदनफलानां षडुतियोमाः -- 

फळपिप्पलीचूर्णानि पूवैवत्‌ फळादीनां षण्णा- 
ब्रन्यतसकवायञ्जुतानि वर्तिक्रियाः फलादिकषा- 
योपसरजनाः पेया इति समान पूर्वेण ॥२१॥ 

फळपिप्पली- भी6०ना भी.०४/न्‌। मदनफलके बीजे, 
पूर्ववत्‌ २१।३नी, ११४ 
फलादीनान, आहण पजेरै ७ ६०य्‌।न| 
मेनफल आदि छः द्रव्योंके, षण्णाम्‌ ७ ३१।यभ्‌[थी. छ 
काथो मसे, भन्यतम- 3४ अ किसी एक, कषायल्नुतानि 
जय) परिख इरी. कषायसे परिखुत कर, विक्रियाः 
बतिओ! भनएववी वर्तयां बना ळे, फळादि- भी९० 
वगेरेन! मेनफलादिके, कषाय- ४४ से ३५:५५. किसी 
एक कषायके, उपसजेनाः २।थे. साथ मिलाकर, पेयाः 
इति ते तझ, पीजी. उन वर्तियोंको पीवे, पूर्वेण 
सनेन, २वे६न. ५॥६ ५१य्‌।१.न। स्नेहन, स्वेदन आदि 
पूर्वयोगके, समानख सभान ३२५ ४ ओे समान 
करना चाहिए ॥ २१॥ 

2. The powder of the emetic nut 
seeds prepared as already described 
with the decoction of any one of the 
six drugs of the emetic _nut group, 
should be rolled into pills. They should . 
be .taken as potion mixed with the 
decoction of the drugs of the emetic 

ut group. The rest of the procedure 
is as described before 


मदनफलातां विशविलेद्ययोगाः -- 
फलपिप्पलीनामारग्वध-व॒क्षक-स्वादुकण्ठक 
पाठा-पाठला : शाईष्टा- सूर्या - सप्तपर्ण -तक्तमाल- - 


२१. एलादीनां-कोबिदारादीनां (त. च.) 7 
, फलादिकषाय-कोविदारादिकबाज (क. त. .थ. ) 
२. फर्कमिप्पकी नाम्‌-फछपिप्पठीषु (ब ) 
पाटेहो-पार्दछि (घे). ` ; OY स 


९५६० 


पिचुसदे-पटोळ-सुषवी-गुडूची-सोमवद्क-द्वीपिकानां 
पिप्पली-पिप्पलीमूळ-हस्तिपिप्पली-चित्रक-ञ्ुङ्गवे - 
राणां चान्यतप्रकषाथेण सिद्धो लेह इति सप्रान 
पूर्वेण ॥२२॥ 

फळपिप्पलीताम्‌ भीढणनां जीने भ्रेनफलके 
बीजोंका, भारग्वध- २२५! णे! अमलतास, वृक्षक- डर 
कुडा, स्वादुकण्टक- {१४णे। कटाई, पाठा- ५।३। पाढ़ी, 
पाटळा. ५।५७ पाटला, शाङ्गेष्टा- ५७३ मकोय, मूर्वा- 
भवी. मूर्वा, सप्तपणे- २११७ सतिवन, नक्तप्राल- 
नत नक्तमाल, पिचुमदे- क्षीभह॥ नीम, पटोळ- 
१२७ परवल, सुबवी- सुषवी. सुषवी, गुडूची- गणे। 
गिलोय, सोप्रवल्क- ४३६ ०२ सफेद खर, द्वीपिकानाप्‌ 
६४। दीपिका, पिप्पली- ५५२ पिप्पली, पिप्पलीमूल, 
पीपरीभूणन। जी पिप्पलीमूल, हुस्तिपिप्पली- 
२०४पी.५२ गजपिप्पली, चित्रक- यित चित्रक, 
शाङ्गवेराणाम्‌ च अने २४ और सोंठ, मन्यतम- 
से ५०य्‌५भी ४६ सेऽन। इन द्रव्योभेसे किसी एकके, 
कषायेण ४५।५थी कषाये, सिद्धः लेहः इति सिद 
घरेवे! २१६६ रे।औने २२।३व्‌। सिद्ध किया अवलेह 
रोगीको चटाना चाहिए, पूर्वण स्नेहन, सवेन शहि 
पून ये न| स्नेहन, स्वेदन आदि पूर्वयोगके, समानम्‌ 
संभान ४२३ कर्ण अ समान करना चाहिए ॥ २२॥ 

22. The seeds of emetic nut may 
be made into 8 linctus with the decoc- 
tion of any of these drugs viz., pur- 
ging cassia, kurchi, thorny staff tree, 
false pareera brava, trumpet flower, 
black nightshade, trilobed virgin’s 
bower, dita bark tree, indian beech, 
neem, bitter gourd, black cumin, 
guduch, gum arabic tree, yellow-berried 
night-shade, long pepper, roots of 
long. pepper, elephant pepper, white fo- 
wered leadwortand dry ginger. The rest 
of the procedure is asdescribed before. 


मइनफलान। बिंशतिरु्क रिकायोगाः, 'मोद कयोगाश-- 


~ 
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वाळुक-श्ीवेष्टक-परिपेङव-मांसी शेलेयक-स्थीणेयक- 
खरळ-पारावतपघशोकरो हिणीनां विंशतेरन्यत- 
मस्य कषायेण खाघितोत्कारिका उत्कारिकाकरपेन, 
मोदका वा मोदककरुपेन, यथादोषरोगभक्ति 
प्रयोज्या इति समाने पूर्वेण ॥२३॥ i 

फळपिप्पलीषु भी४५५ ००८५ भैतफडके 
बीजर्मे, एका- २4२ इलायची, दरेणुका- ७२७४! 
हरेणुका, शतपुष्पा- २५५०५ शतपुष्पा, कुस्तुम्बुरु 
प्रथमी२ गुमा, वगर- (१२ तगर, कुष्ठः ४६ कूड्‌, 
त्वकू- (०४ दालचीनी, चोरक- ये।२४ चोरक, मरुबक- 
भरवे। मर्वा, भगुरु- २१२ अगर, गुग्युछुः १२५ गूगल, 
एलवालुक- अधु! भालबालू, श्रीवेश्क- २ ४निर।५ 
गंधबिरोजा, परिपेळव- ४५३।भे।थ केवटीमोथा, मांसी- 
०८।भ[सी मांसी, शेलेयक- ६५४७ छरिळा, स्थोणेबक- 
थुशेर थुनेर, सरळ- यी३ घूपसरळ, पारावतपदी- १4, 
४[२७। मालकांगनी, अशोक- ज्र अशोक, रोहि- 
णीनाम्‌ ४५ कट्की, बिंशतेः भे वीय ५०ध्‌।(थी इन 
बील दरव्योमेसे, अन्यतमस्य ४।४ सेन! किसी एकके, 
कषाबेण ३५।थथी. कषायसे, डत्कारिका ४।९४।१५ 
उत्कारिकाकी, कल्पेन विधिथी विधिसे, साधिता 0५२ 
३२4 सिद्ध की हुईँ,.-उर्कारिका.3(४।(२३।म। ठत्कारिकाका, 
मोदककढ्पेन २५ काइनी (.घिथो या लडूको विधिते। | 
सोदकाः वा. तेयार ३२4 ७।४२।न। सिद्ध कः 
लहुओका, यथादोषःरोग-मक्ति (ष, २२ गने उुथिने 
२५२२ दोष रोग और रुचिके अनुसार, प्रयोज्याः 
इति भ्रये।१ ४२३॥ प्रयोग करना चाहिए, पूर्वण- २१७. 
२वे६न, २०६ पूवाथारन। स्नेहन, स्वेदन आदि. पु 
योगके, समानम्‌ सभन ३३५ श्रेर्धक समान करना 
चाहिए ॥२३॥ 

23. The Utkarika panreake cal be 
made in the pharmaceutical method of 
making the pan-cake, with. the emetic 
nut seeds and. the decoetion of, 977 
one of the following: drugs namely 
corlander, ‘indian, - valeriag, 2 ९7 
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कल्पस्थानम्‌ 


प्रथम] 


cinnamon bark, angelica, sweet mar- 


joran, eagle-wood, guggul, cherry tree, 
pine resin. rush-nut, nardus, lichen, 
glory tree, long leaved pine, staf 
plant and kurroa, Similarly, sweetmeat 
may be prepared according to the 
pharmaceutical method of making it. 
These should be administered to suit 
the degree of morbidity. disease and 
proclivities of the patient. The rest of 
the procedure is as described before. 


षोडश शष्कुलौपू पयोगः — 

फलपिप्पलीखरसकषायपरिभावितानि सिळ- 
शालितण्डुलपिष्टानि तत्कष/योपसजेनानि शष्कु- 
लीकद्पेन वा शष्कुल्यः, पूपकड्पेन वा पूपाः, इति 
समानं पूवण ॥२४॥ 

फलपिप्पछी- भों6णनां भी.०४न्‌। पेनफलके बीज, 
स्वरस. २१२२ स्वरस, कषायः भने ३१।थथी और 
कषायसे, परिसावितानि क्ष|व॒न। ६४ भावित, तिळ- 


बालितण्ड्ल- तक्ष शते शालियेान[ तिल और 
शालिचावलके, पिष्टानि 24०१ भाटेको, तत्कषाय- 


डपसजेनानि ते = ३ष्‌।यथी थुक अरी. उसी कषायसे 
मिलाकर, आष्कुलीकल्पेन २०५५ विधिथी शष्कुळीकी 
विधिसे, भ्रष्डुख्यः ते५२ ३२९0 २४९१ अ. सिद्ध की हुई 
शष्कुडियोका, पूपकल्पेन अथव पहनी (३पिधी. अथवा 
पेकी विधिसे, पूपाः वा इति तैयार उरेल ५५ओ(ने। 
अये उरवे। सिद्ध किये हुए पूडोंडा प्रयोग करना 
चाहिए, पूर्वेण २५७५, रथे;न २१६ धून थेन्‌ 
स्नेहन, स्वेदन आदि पूवेयोगके, समानम्‌ २१।५ 
३२ वो समान करने चाहिए ॥ २४॥ 


24. The paste of भा andl sali 76९ 


impregnated with the expressed juice | 


and decoction -of the seeds of emetic 
nut and mixed with the same decoction 


` भा शाखुल्य;, पूपकस्पेन्न भः पूपाः, इति समान पूर्वेण- 


वा पुपा इति समान पूर्वे) (ख ) | 


CC-0. In Public Domain. ७ 


२५६ १ 
may be made into coils or pan- 
cakes according to the pharmaceutieal 
method of preparing them. The rest of 
the procedure fs as described before, 


पतेनेव च कद्पेन सुसुक्ष-लुरख-कुठेरक काण्डीर" 
कालमालकः पर्णालक-क्षवक-फणिञ्झक - गुञ्जन - 
कासम्‌ -शुङ्गराजानां पोटेश्नुवा लिका-कालडतक- 
द्ण्डरकाणां चान्यतमस्य कषायेण कारयेत्‌ ॥२५॥ 

एतेन एव २! ०४ इसी, कल्पेन (नप) विधिसे, 
सुसुखः ३५५ सुमुख, सुरस- झ२२ सुरस, कुठेरकः 
38२४ कुठेरक, काण्डीर- ४३२ काण्डीर, काळमाळक- 
४१६२५।८४ कालमालक, पर्णासक- पर्स पर्णासक, 
क्षवक- न।३छ ४९ नाकछिकनी, फणिज्झक- भ२वे। 
मर्वा, गृज्जन- २००२ गज्ञन, कासप्रदे- डायरे! 
कर्सोंदी, भ्ज्ञराजानाम ७२२! मांगरा, पोटा- नाथी 
नल, इक्षुवालिका- अणरे। तालमखाना, कालङ्कठक - 
३७३४ कालङ्कतक, दण्डेरकाणाम्‌ च शने ६३२४ 
सेओ।भ[ंथी जोर दण्डैरझा इनमेंसे, अन्यतमस्य पार्छ 
सेना किसी एकके, कषायेण 5न(थथी २०३८ सन 
शथन्‌। ५पे।ने कषायसे शष्कुलियोंको अथवा पूर्पोको, 
कारयेत्‌ तेब!२ ४२१ सिद्ध करे ॥ २५॥ 


25. In the same manner, they may 
be prepared using the decoction of 
any af the following drugs: shrubby 
basil, holy basil, black basil, Kandira, 
Kalamalaka, Parnasaka, sneeze-wort, 
sweet marjoran, turnip, negro coffee, 
trailing eclipta, great reed, Ikshuvalika, 


२५. काण्डीर-गण्डीर (क. ख, ठ.) 
कालमालक....कारयेद-काळमालक शालपर्णीक्षवकरुणिञझक- 
गुञ्जनककासमदेभङ्गराजानां पोटेश्चुनालिकाकालङ्कतकाण्डेर- 
काणां चान्यतमस्य कषायेण कार्या: (ढ,) 
„„ फणिज्ञक-फणिज्ञकश्शशवेर (ड,) 
» एक्षन....कारयेत-टजवेरगक्षतभूस्तृंगकरासमरेमकृराजा- 
नासिक्वबा लिमेक्षुकाण्डेक्षणो चान्यतगस्य कषायेण 


कारयेत्‌ (ड ) 


ku | Kangri Collection, Haridwar 
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चरकसंहिता 


२५६२ 


round podded cassia and elephant 


grass. 


मदनफलानां दश षाडवादियोगा$ -- 


तथा बद्रषाडव-राग-लेह-मोद्‌कोत्कारिङा- 
तर्पण-पानक-सांसरख-यूष-सद्याबां मदनफलाव्य- 
न्यतमेनोपसज्य यथादोषरोगभक्ति दद्यात्‌; तेः 
साधु दमतीति ॥२६॥ 


तथा ते ०४ प्रभाष उसी प्रकार, मदनफलानि 
भी ९० मेनफलका, बदरषाडव- मे।२भे। १३५ वेरसे 
बना षाडव, राग-लेह- २१, ६७ राग, लेह, मोदक- भे।६४ 
मोदक, उत्कारिका- 85।३४[ उस्क्वारिका, तर्पण- तपु 
_ तपण, पानक: ५।१४ पानक, मांसरख- भांसरस मांसः 
रस, यूष- थू यूष, सद्यानाम्‌ शने १॥ खेजे।भाथी 
भौर मद्य इनमेंसे, अन्यतमेन $६४ सेनी यथ किसी 
एकके साथ, डपसुज्य भेणपीने मिलाकर, यथा-दोष-रोग- 
भक्ति ११, रोग, शने रुयिने २३२२ दोष, रोग, 
और रुचिके अनुसार, दद्यात्‌ २।५५ प्रयोग करना 
चाहिए, तेः तन।थी इनसे, साधु रो झारी. रीत 
भली प्रकार, वमति नभन रे छे वमन करता 
है ॥२६॥ 


26. In the same manner, preparation 
of jujube, Shadava, Raga, linctus, sweet- 
meat, Utkarika pancake, demulcent 
drink, syrup, meat-juice, gruel and 
wine should be made by mixing the 
emetic nut with any of the above 
preparations and administered to suit 
the morbidity, disease and proclivities 
of the patient. By the help of these 
preparations, the patient is made to 
vomit ‘well 


२६ मधानां-मद्ानि (छ, ब, फ ) 


२८. मात्रास्वष्टी-वर्गिष्वष्टी (झ क, त 


सदनफyे पयाया: 


अदनः करहाटश्च राठः पिण्डीतकः फलम्‌ । 
धश्वसनश्थति पर्यायेरुच्यते तस्य कब्पला ॥२७॥ 
मदन: अ६न मदन, करहाट; च ४२७८ करहाट, 
राठः २६ राठ, पिण्डीतकः [4३८४ पिण्डीतक, फलम्‌ 
४ फल, श्नः च जने श्वसन ओर श्चष्न, इति 
कर्यायेः अ. पयोयेथी इन पर्यायोसे, डच्यते "मे ४३. 
नाभ जावे छे जिघे कद्दा जाता दे, तस्य तेची. उसकी, 
कल्पना १ $6५८।॥ छै यह कल्पना दे ॥ २७॥ 

27. In the various preparations of 
it js referred to by 
its synonyms such as Madana, Kara: 
hata, Ratha, Pindeetaka, Phala and 
SWASANA. 


the emetic nut, 


अध्यायोकार्थसंप्रहः — 
तत्र सछोकाः 

नव योगाः कषायेषु, मात्रास्वष्टो, पयोधृते। . 
पञ्च, फाणितचुणे द्वौ घेये, बति क्रिया षद्‌ ॥२८॥ 
विंशतिविंशतिळेहमोदकोत्कारिकाछु थ । 
शष्कुलीपूपयोश्चोक्ता योगाः षोडश षोडश ॥२९ 
द्शान्ये षाडवाद्येषु ्रयस्तरिशदिदं शतम्‌ । | 
योगानां विधिवद्दिष्ट फलकब्पे म्टषिणा ॥३०॥ 


तत्र ते ३५११ उम्र विषयर्मे, छोकाः 3५ 
3१५ कषायोंमें, नव नत ये नौ योग, मात्र 


भाताओभ[ मात्रामें, अष्टौ ५॥६ आठ, पयो बते 
शने थीम भेणवी दूष और घीमें मिलाकर, पञ्च 


चूर्णर्मे, द्वौ भे दो, प्रेवे सुध१ाभ। ओ सूघ 


वदिक्रियासु १(त(३य।५| वर्तिक्रियामे, षद्‌ ® 


9 पयो बृते-- पयो ब्रुखः र्त.) 
पञ्च फाणित चूर्ण डौ प्रेगे-पत्र 
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प्रथम! } 


न या यया आळ, गजप भा“ 


6८४।९३।भ्‌ तथा उत्कारिकामे, विज्ञतिः पीस बीस, 
विक्षतिः पी बीस, छाष्कुली- शुक्षी शष्कुठी, पूपयोः 
च तथा ५३५ तथा पूपर्मे, षोडशा से सोलह. 
षोड़श से।५ सोलह, षाडवाथेषु अने पाउन ५१जेरेमा 
और षाडव आदिमे, अन्ये भी. दूसरे, दशा ६ दस, 
योगाः ये।ज। योग, डक्ताः उल्ले! छे कहे हें, महर्षिणा 
भ&पिसे महर्विने, फळकल्पे भीहणन ५८५५ मद्न- 
फलके कल्पमें, हदम्‌ »। ये, योगानान्न त्रयस्िशव 
छातम्‌ सेऽसे। ते रीय ये।ओ। एक्रसो तेतीस योग, विधिः 
वल्‌ [विघिपून'४ विधिपूर्वक, दिएख्‌ ५०५१०१। छे कहे 
हैं ॥ २८-३०॥ 
Here are the reeapitulatory verses— 
28-30. Nine preparations in the 
form of decoction, eight of bolus, five 
of milk and ghee, one of treacle and 
one of powder, one of snuff, and six 
of pills, twenty each of linctus, sweet: 
meat and Utkarika pancake, sixteen 


“ each of coils and Pupa pancake, ten 


others of Shadava preparafio:! etc., in 
all, one hundred and thirty-three 
Preparations of the emetic nut have 


been systematically expounded in this 
chapter, > ३ 


इत्यभिवेशकते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कते5प्राप्ते 
हढबळसपूरिते कटपस्थाने मदनकदपो नाम 
प्रथमोऽध्यायः ॥१॥ 


इति ५ अभ छे इस प्रकार, अप्निवेशकृते ५शिवेरे 
२ये७। अभिवेशस्े बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र अने 
३२३थी अतिसार पाझेल > शरभ और चरके 
दारा सस्कृत इस शाज्नके, अप्राप्ते ५4 अप्राप्त, इढबल- 
संप्रिते २.१ ९८३ पूर ४२५७। और हृढंबलसे पूरित 
किये गये, कढपस्थाने ४८पस्थान (दिघे कल्पस्थाने, 
नहा ` १६५४९५ ? ` सदनकल्प , नाम नाभने 
२ मथमः पहेवे। प्रथम, अध्यायः आध्याय 
२१७ थथे। अध्याय समाप्त हुआ ॥ १ ॥ 


(०-0. In Public Domain. 


कल्पस्थानम्‌ 


२५३३ 


I. Thus, in the Section on the 
Pharmaceutics iu the treatise compiled 
by Agnivesa and revised by Caraka, 
the first chapter entitled ‘The 
Pharmaceutics of the Emetic nut? not 
being available, the same as restored 
by Dridhabalz, is completed. 


द्वितीयोऽध्यायः । 
लीन भध्याय्‌ अध्याय दूसरा 
Chapter Il 


जीमूतकल्पो पक्रमः-- 


अथातो जीमूतककढपं व्याख्यास्यामः ॥१॥ 

इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥२॥ 

अथ अतः &१ जहाँथी अब आगे, जीमूतककर्पम्‌ 
2१४३९५ नामना २१४्य्‌(य्‌तुं “ जीसूतककल्प ” नामके 
अध्यायका, व्याख्यास्यामः ०५।५-य्‌।न ४२९ व्याख्यान 
करेंगे ॥ १॥ 

भगवान्‌ ७५94[न. भगवान, आत्रेयः »।तेथे आत्रेयने, 
इति ह शा विषयभ[ नीये अभाएु ०८ इस विषयर्मे 
निम्न प्रकारसे ही, आइ स्म $हैक्षु छे कहा दै ॥ २॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled “The Pharmaceutics 
of (Jeemootaka) Bristly Juffa™, 


2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


| जीमूतकपर्यायाः -- 


करपं जीसूतकस्येमं फलपुष्पाश्नये शुणु । 
गरागरी च वेणी च तथा स्याहदेवताडकः ॥ ३॥ 
जीमूतकस्य ०१५१४ जीमूतकके, फलपुष्प- ३१. 
शने ४०पने। फल और पुष्पका, आश्रयम्‌ १भन भाटे 
५ये।१ ०१।११।२। वमनके लिए उपयोग बतानेषाले, 


३. गरागरी-खरागरी (ड.) 
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इमम्‌ २। इस, कल्पम्‌ ४९पने कल्पको, शुणु सते 
सुनो, गरागरी च ५२५२ गरागरी, वेणी च देशी. 
वेणी, तथा शमे और, देवताडकः ११०३४ देवताइक, 
स्यात्‌ से भतन पंथायो छे ये जीमूतकके पर्याय 
हैं ॥३॥ ; 


3. Listen to the exposition of the 
pharmaceutics of bristly luffa. making 
use of its fruit and blossom. Garagari, 
Veni and Devatadaka are its synonyms, 


जीमूतरगुणाः -- 
जीमूतक जिदोषप्न यथास्ौहधक्र्पितम्‌ । 
प्रयोक्तव्यं जवरश्वास हिककायेष्वाम्रयेछु च ॥४॥ 


यथास्व- ११६२ ५९ ५०ये।थी 4४० वातहर आदि 
दृब्योसे युक्त, औषधकल्पितम (१ १।१।६७२ ५०े(नी 
साथै ४८पन। ४२११। भावेषु तथा वातादिहर द्रब्योंके 
साथ कल्पित किया गया, जीमूतकम्‌ 5४भूत४ जीमूतक, 
चिदोषघम्‌ नश्‌ १।१य। नाश ४रे छे तीन दोषोंकों नष्ट 
करता हैं, ज्वर- तेने। ००५२ उसका ज्वर, श्वास- शास. 
श्वास, हिक्का- ऐ३४ी. हिचकी, आशयेषु वगेरे आदि, 
आाप्रयेषु च २।य।। रोगोंमें, प्रयोक्तत्यम अयोग. 
४२य्‌। भसे प्रयोग करना चाहिए ॥ ४॥ 


4. Bristly luffa is curative of each 
of the three morbid humors when 
combined with appropriate adjuvants, 
It should be administered in fever, 


dyspnea, hiccup and similar other 
disorders. 


जीमूतकानां षर्‌ क्षीरयोगाः -- 


यथोक्तशुणयुक्तानां देशजानां यथाविधि । 

पयः पुष्पेऽस्य, निदेत्ते फले पेया पयस्क्कता ॥५॥ 
४. हिक्काधेप्वामयेपु च-हिक्काकोठामयेषु च (ड, त, द्‌.) 

५. देशजानां-जीमूंतानां (थ.) 

१ पप्पेडस्व, निवे -पुष्पेपु निदं (ड, घ, फ,) 

१ पेयस्कृता-शुतां पव: (ख.) 


चरकसंहिता : 
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॥ अध्याय, 
य्य्य्य््य््य्श्य्य्य्य्य्य्य्य्य्श्स्य्स्य्््च्््ज 
लोगशे क्षीरसंताचं, दृष्ियुत्रमछोमरो । 
गुते पयसि-दृध्यम्द जाते हरितपाण्डुके ॥६॥. 
जीर्णानां च सुशुप्काणां न्यस्तानां भजने शुचौ । 
चूणेस्य पयसा शुक्ति बातपित्तादितः पिबेत्‌ ॥ ७॥ 


यथोक्तगुणवुक्तानाम्‌ ‰६४४९५। हेला गुणा 
युञ्प मदनझल्पर्मे कहे हुए गुणसे युक्त, देशनानाम्‌ 
भह्नडट्पम्‌( ङहेश्ञ। अशरत देशम्‌ 6त्पल ५२३ 
मदनःल्यमें कहे हुए प्रशस्त देशर्मे उत्पन्न, यथाविधि 
खते. भइनदटपन। उले विधिभी २७७ रद 
और मदनकल्परमे कही हुईं विधिसे ग्रहण किये हुए, भस्य 
जा ७भूत४न इस जीमूतकके, पुष्पे १44 साधित 
पुष्पसे साधित, पथः ६४ दूध, लिवुत्त ९८५७ मत! 
उत्पन्न होते, फले ४०थी फलसे, पयस्कृता पित्‌ 
धनी दूधडी, पेया पेय पेया, लेमशे ५णे। ५२ 
३१।टी गत फल पर रोंए आने पर, शीरसंतानम्र 
चेओथी अधित ६चनी १७४ उनसे सिद्ध दूधरी 
मलाई, जछोप्तशे ३१४, भरी. गथा पछी शणेायी 
रोए रदित फलपे, दध्युत्तरम्‌ 4५४८ बी नी १२ 
दहींदी मळाई, इरितपाण्डुके ५१ ३०७ 44 ५०१ 
पाड थाय त्यारे और फलके हरे पीले होने पर, शृते 
ओओ!यी अधित इनसे साधित, पयि ६४4 दूषको 
जातम्‌ दध्यम्लम्‌ ५३ ६ही' जेखेन। 340 उरे! 
४ अ खट्टी दही इनका प्रयोग करना चाहिए, वातपित्त-१/ 
न।तपितथो पुनः वातपित्ते, तः पी॥ये4। रेणीमे 
पीडित रोगीको, झुचो २१२७ स्वच्छ, भाजने पातमा 
पात्रमें, न्यस्वानाम्‌ २।भ४। रखे, जीर्णानाओ्‌ ual 
परिपक्क, सुद्युष्काणास्‌. त५। २!री पेहे २४२४६ Lr 
तथा अच्छी प्रकार शुष्क हुए फलोंके, चूर्णख यू त 
चूणकी, शुक्तिम्‌ भे ते[६! भाजा दो तोलेकौ मात्रा, 
पयसा ६४ साथै दूधके साथ, पिबेत्‌ पीवी र्मे 
पीनी चाहिए ॥ ५-७ ॥ 


5-7. Select the bristly luffa growing in 


the most favourable land and endow® | 


६, जातं-जाते (न) 
„ जातं इरितपाण्डुके--जाते हरितपाण्डुरो (थः) | 
७. चि बातपित्तार्दितः पिबेव-युछं वातपिचचातिव; धि 


कामि 
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द्वितीय! ] 


with the best quality as already 
described. Milk should be prepared 
from its flowers. Milk-gruel from its 
fresh fruits, the cream of milk from 
its hairy fruits, the cream of curds 
from its fruits whose hair have fallen, 
sour curds from the milk prepared 
with greenish yellow fruits; the powder 
of old and well dried fruits kept in 
a clear vessel should be taken with 
milk, in the dose of two tolas by 
a person afflicted with vata and ‘pitta, 


एकः सुरामण्डयोंग; -- 
आसुत्य .च सुरामण्डे म्रृदित्वा 'प्रज्न॒तं पिबेत्‌ । 
कफजेऽरोचके कासे एाण्डुरोगे खयक्ष्मणि ॥८॥ 
कफजे ४४०८-4५ कफजन्म, अरोचके २२।२३भ| 
अरोचकमें, कासे ३।२१। कासमें, सयक्ष्मणि य६भ।। 
यक्ष्मा रोगर्मे, पाण्डुरोगे अमे ५।३२।१भ्‌। और पाण्डु- 
रोगमें, सुरामण्डे ३२१३ ७भूतऽन्‌( पाव तो| 
सुरामण्डरमें जीमृतकके पे हुए फलको, भासुत्य २।(- 
वासी. २णी रातभर मिंगोकर, मृदिस्वा च ये।णी 
मळकर, प्रजुतम्‌ शने १७१ और छानकरके, पिबेत्‌ 
५३ पीवे ॥ ८ ॥ _ 

8. The fruits should be crushed 
and macerated with the supernatent 
part of sura wine (and the juice stra- 
ined). It should be taken as potion in 
kaphardisorders, anorexia, cough, ane- 
mia and consumption. कद 
जीमूतकार्ना एकोनविंशतिः कषाययोगाः-- 

चापोथ्याथवा त्रीणि गुडूच्या मधुकस्य वा । 
विदारादिकानां चा निम्बस्य कुटजस्य चा ॥९॥ 
कषायेष्वासुत पूत्वा तेनेव विधिना ~ नुत पूत्वा तेनेव विधिना पिवेत्‌ । __ | 
९. चापोथ्य-वापोथ्य (ड.) 


१» युडूच्या मधुकस्य वा~युङ्च्यामछकस्य वा (०: फः) 
११ मडुकस्य-भामककस्य (ड.) | 
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कल्पस्थानम्‌ 


_ | २१. .एक्रेकस्य-एकेकरा: (इ, भ, फ) 


२५६५ 


SIT TTT 


हे «भूत४ना के जीमतकके दो, अथवा त्रीणि ४ 
नु अणे या तीन फलको कूटकर, गुदूच्या; गमाना 
गिलोयके, मडुकस्य वा "नन सुञइठीके, कोधिदार- 
आादिकानाम्‌ वा ४यनार वजेरेबांची प्र सेन्‌] 
काचनार भादिमेंसे किसी एकके, लिस्बस्य थीभ्‌२।। 
नीमके, कुटजस्य वा ह ४॥न या कुटजके, कषादेघु 
5५४६ कषायमें, आसुतम्‌ रातवासी रथी, मिंगोकर, 
पूर्वा २७४ छानकर, तेन एव 0०” उसी, विधिना 
विधिथी विधिसे, पिबेव पी.<( पीवे॥ ९३ ॥ 


9-93. Two or three fruits of bristly 
luffa should be crushed and put into 
the decoction of cither guduch, liquo- 
rice, variegated mountain ebony and 
other drugs of its group, neem or 
Kkurchi and well macerated, It sould 
then be strained and taken as potion 
in the mauner already described in 
the case of the emetic nut. 


अथवाऽऽरग्वघादीनां सप्तानां पूवेवत्‌ पिबेठ्‌ ॥१०॥ 
एककस्य कषायेण पित्तर्छेव्मज्वरादितः । 


अथवा २५१! अथवा, पित्त्केष्म पित्त शरे ना 
पित्त और कफके, उवर ०१२थी ज्वरसे, भितः पी३।य4। 
रैऔ पीडित रोगी, आारखघ- भूत ६९ 
०२५० जीमृतकझा फल अमलतास, बादीनाग केरे 
आदि, सप्तानाम्‌ सात ५०थे।भ[थी सात द्रव्योमेंसे, 
एकेकस्य ४: ॐ३न। किसी एकके, कषायेण ३१।५्‌( 
काथमें, पूदेवत्‌ \वे।ऽ। (वधिभी पूदोक्त विधिसे, पिबेत्‌ 
पी. पीवे ॥ १०३॥ 

Io. Or, it may be taken with any 
one of the decoctions of the heptad 
of purging cassia and other drugs of 
its group; in the manner described in 
the previous chapter by a person afflicted 
with fever of the pitta and kapha type. 
भभ) 
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जीपूवकानां अष्टौ मात्रायोगाः — 
मात्राः स्युः फलवब्चाष्टी कोलमाजास्तु ता घताः ११ 


फलवत्‌ ख भने 


आठ, मात्रा; भताये।० मात्रायोग, स्युः ४२१ नेस 
बनाने चाहिए, ताः तू तेओे।नी भात इनकी मात्रा, 
कोळमाव्राः क्षन्‌! ०१९. कोलके समान, मताः 
ग्गशुवी, होनी चाहिए ॥ ११॥ 

iI. The preparation of pills are 
the same as in the case of the emetic 
nut i. €. eight in‘ number; only the 
size of the pill is to be that of the 
jujube. 


जीमूतकानां चत्वारः स्वरसयोगाः -- 


जीवकषेभकेक्षूणां शातावर्या रसेन वा । 
पित्तस्छेष्मज्वरे द्याह्वातपित्तज्यरेऽयबा ॥१२॥ 


वित्तकेष्मञ्वरे पित५४०१२५| पित्तरेष्मज्वरमें, 
नथवा २५४१ या, वातपित्तज्वरे नातपित्तन/१२भ[ 
&2भूत४व ४० वातपित्तज्वरमें जीमतकका फल, जीवक- 
९७9१४ जीवक, ऋष्मक- १५५४ ऋषभक इक्षणाम्‌ 
2२७ इश्च, शतावर्या; वा थन शत(बरीना अथवा 
शतावरके, रसेन २७ साथे रसके साथ, दद्यात्‌ रेयु 
देना चाहिए ४ १२॥ 


72. In fever due fo pitta cum 
kapha or vata cum pitta, it should be 


administered in the juices of Jivaka, 


ishabhaka, sugar cane ‘or climbisg 
Lr a 2 


मात्राः स्यु:-वर्ठयः (क त. द्‌. ध, फ.) 
मात्राः स्थुः फलवज्चाऔ-दर्तय: फलवत्योऽष्टो (इ ) 


Pe 
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चरकंसहिता मह ८ | [ अध्याय! 


भदनप्रूणनी. पेठे मदनफलके | 
समान, अष्टो ०»भूत४ना ३०न। 8 जीमूतकके फलके 


- 73 


जीमूतानां एको घृतयोगः 


था जीसूतकक्षीरात्‌ समृत्पन्न पचेद्धतम्‌ । 

फलादीनां कषायेण श्रेष्ठ तदमन मतम्‌ ॥१३॥ 

सथा तथ! इसी प्रकार, जीमृतकश्षीरात्‌ २०भूएडथी 
सावित दूधमा भी जीमूतकशे सिद्ध दूघसे ससुरपन्नम्‌ 
हतप७ थयेक्ष। उत्पन्न हुए, घृत धीते घृतको, फला- 
दीनाम्‌ भ६न१५ वरेभ्‌[थी. सेनफलादिमेंसे, कषायेण 
४ सेऽन्‌! ३१।थथी किसी एकके काथसे, पचेत्‌ ५४।- 
नथु सिद्ध करे, तत्‌ तेने यह, श्रेष्ठम्‌ 804 उत्तम, वमनब्‌ 
नभने वमन, मतस्‌ भानेल छे माना गया है ॥१३॥ 

3. Similarly, the ghee obtained 
from the milk prepared with bristly 
luffa and cooked with the decoction 
of the emetic nut and other drugs of 
its group is regarded as an exeellent 
emetic. 


अध्यायो कार्थसंग्रहः — 

तत्र स्छोको-- 
घट क्षीरे अदिरामण्डे एको द्वादश चापरे | 
सप्त चारग्वघादीतां कषायेऽशो च वर्तिषु ॥४॥ |. 
जीवकादिषु चत्वारो घृत चेक प्रकीतितम्‌। | 
कब्पे जीसूतकानां च योगासिंशन्नवाधिकाः ॥१५॥ | 

तत्र ते विषय उस विषयमे, छोको 3५२/४२१ 
भे स्वा छे ४ उपसंदारके दो छोक दें कि, क्षीर 
हभ दूधमें, षद्‌ ७ छः, मदिरामण्डे ४२५५३४ ` 
मदिरामण्डमें, एकः खेद एक, अपरे च अन्य भन्या 
द्वादक्ष ५२ बारह, भारग्वघ- २२५४ अम्र 
आदीनाम्‌ १३२१ आदिके, कषाबे च 5१।५म्‌ का 
सप्त सात सात, वर्तिषु च पति ओम वर्तियोमें 


१४. मदिरामण्डे-प्रदिरायोगे (थ. थ 
१५. च-ये (घ.) 


` भेप्याय पूछ थये। अध्याय समाप्त हुआ ॥९॥ 
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द्वितीय! ] 


४९५५. इस तरह जीमूतक कल्पमें, नवाधिका :त्रिश्ञत्‌ 
णशुयाशीक्च उनचालीइ, योगाः थेओे। याय छे 
योग होते हैं ॥ १४-१५॥ 


Here are the two recapitulatory | 


verses— 
I4-}5. Six preparations in milk, 
one in the supernatent part of wine. 
twelve other preparations, seven in the 
decoction of the purging cassia and 
other drugs of its group, eight of 
pills, four preparations in the juice of 
Jeevaka and other drugs of its group 
and ove preparation of ghee—these 
are the thirty-nine preparations des- 


cribed in the pharmaceutics of bristly 
luffa, 


इत्यश्चिवेशकते तन्त्रे चरकप्रतिर॑स्क्तेउप्राप्त 

रढबलसंपूरिते कदपस्थाने जीमूतककद्पो 

नाम द्वितीयोऽध्यायः ॥२॥ 

इति २। अभे इस प्रकार, अभिवेशकृते जभि- 
वेशे २य७। अझिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे 
शने यरडथी भतिसस्छार पाभेबा जा शार 
और चरकके द्वारा संस्कृत इस शात्रके, प्रासे शात 
अप्राप्त, इढवळसंपूरिते शने ९९०4 ५२। अरेक्ष और 
इढबळसे पूरित किये गये, कल्पस्थाने ४९५२५(न, (ने 
कस्पस्थानमें, जीसूतककल्पः (००५१४४९५ “जीमूतककल्प?, 
नाम न।भ्‌ने। नामका, द्वितीयः णीळे. दूसरा, अध्यायः 


2. Thus, in the Section on Pharma- 
ceutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
second chapter entitled “The Pharmar 


ceutics of Bristly पीड) uot being 
available, _ the same as restored by 
Dridhabala, is completed. 


कल्पस्थांनस्‌ ` 


| 


| 


तृतीयोऽध्यायः । 


नीळे सध्याय अध्याय तीसरा 
Chapter Wl 
इक्ष्वाकुकल्पो पक्रम ---- 


! अथात इृक्ष्वांकुकर्प व्याख्यास्यामः ॥१॥ 


इति ह साह भगवानाजयः ॥२॥ 

नथ अत: इये शही.थी अब आगे, इक्ष्वाकुकल्पस्‌ 
“ एक्ट ५४८५ नामना शच्यायचु ` इक्ष्वाकुकल्प? नामके 
अध्यायका, व्याख्यास्थान्नः ०य्‌।५य्‌।१ ४२१ व्याख्यान 
करेंगे ॥१॥ 

अगवानू क्षण4/न भगवान, आत्रेयः (ते 
आत्रेयने, इति इ ५॥ विषयमा नीये अभाशु ०४ इस 
विषयर्मे निम्न प्रकारसे ही, शाह स्म $डेक्षु छे कहा है ॥२॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled “ The Pharmaceutics of 
the Bottle gourd.” 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 
सिद्ध वक्ष्याम्यथेकवाकुकल्पं येषां प्रशस्यते । 

अथ ७१ अब, येषाम्‌ "आने भाटे जिनके लिए, 
प्रशस्यते ४६१।्‌। प्रथा" २१२५  इक्ष्वाकुका प्रयोग 
प्रशस्त है, तेषाम्‌ तन भाटे उनके लिए, सिद्धम्‌ 
श्‌! सिई इस सिद्ध, इक्ष्वाङुकल्पस्‌ भद्दा 45९५ 
इक्वाङुकल्प, वक्ष्यामि इीशच कहूँगा। 

23. 4 shall now describe the tes: 
ted preparations of the bottle-gourd 
and the type of the patient for 
whom it is recommended. 
इक्ष्वाकोः पर्यायाः -- | 
लस्बाञ्थ कटुकालाबूस्तुस्बी पिण्डफला तथा ॥३॥ 
इक्ष्वाकः फलिनी चेष प्रोच्यते तस्य कक्पना । 
३. प्रञ्चस्यते-च शस्यते (इ. थ.) 

). रुस्राऽभ कंडरुलाबूस्तुस्ती पिण्डफला तघा-रम्मा पिण्ड- 
. कका दुम्बी वाड़कछाबुकी च सा (घ. फ.) 
» पिण्डफछा-पिष्डकक: (ब) ` जाए: 


a 
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नथ कटुकालाबू: ४३३।३;०) कटुकालावू , तुम्बी तू मरी. 
तुम्बी, तथा पिण्डफळा (५५५; पिण्डफला, फलिनी च 
एव भे ६(िनी, से पर्याधे।थी. और फलिनी इन पर्यायोंसे, 
प्रोच्यते »ह५१4 छे कही जाती दै, वख तेनी. इसकी, 
कल्पना ४९५न्‌। कल्पना, प्रोड्यते ङ6ेव।भ। आवै 
७ कहते हैं ॥ ३३ ॥ 

3-3¥- Here we describe the phar 
maceutics of the bottle gourd which is 
know: also by the names of Lamba, 
Katukalabu, Tumbi, Pindaphala Iksb- 
vaku and Phalinj. 


इक्ष्वाकोः गुणा; --- 


कासदवासविषच्छदिज्वराते कफकर्षिते ॥४॥ 
प्रताम्यति नरे चेष वमनार्थ तदिष्यते । 


कास- ४।य कास, श्वास- ।२ श्वास, विष- विष 
विष, छर्दि- 842 बमन, ज्वर-भाते तथ। ०११थी 
पीशयेत। तथा ज्वरसे पीड़ित, कफकर्षिते ३द्रथी क्षीण 
यये४। कफसे क्षीण हुए, प्रताम्यति च जन भेधथु४त 
और खिश्रततायुक्त, नरे च एव ४२५ने मनुष्यके, 
वमनार्थम्‌ ११ भाटे वमनके लिए, तस्‌ ते वह, 
इष्यते ४४ छे इष्ट है ॥ ४$॥ 


4-4, It is recommended for purpose 
of emesis in patients afflicted with 
cough, dyspnea, toxicosis, vomiting 
and fever as well as in patients dist- 
ressed with phlegm or tachycardia. 


पयोमुखा अष्टौ एकश्च सुरामण्डयोगः -- 


अवुष्पस्य प्रवाळानां मुष्टिं प्रादेशसंमितम्‌ ॥ ५॥ 
क्षीरप्रस्थे श्रतं दद्यात्‌ पित्तोद्रिके कफञ्चरे ! 


पिक्तोब्रिक्ति ७नभ।१ गभी पिपदाण उन्मा 
मामी पित्तबाके, कफज्बरे ४५०१२ कफउ्वरमें, क्षीर- 
प्रस्थे $४:.त।०। ६५२. बी तोळे बुक्षमें, झूतल्‌ 
6।ण्‌ने पढाकर, अपुष्षक- ५५१६ --श््ल्ची 


हृक्ष्वाकु; ४5१. १०), कटतुम्बी, रम्बा म्भ! लम्बा, 


चरकसंहिता 


० 


२0 


fl ण 
बिना फूछ आये इक्षदाकुके, प्रवाछानाप्‌ टीशीओ(न 


पत्तोंकी, प्रादेशक्लंमितम्‌ | णी २०० सुधी प्रादेशा- 
युळी तर, सुष्टिय्‌ भेऽ गुठी, कारी. भाज एक मुट्ठी- 
परिमाण मात्रामे, दद्यात्‌ भापवी. देवे ॥ ५३॥ 

5-53. A large fistful of the Sprouts 
of the plant that has not yet put 
forth blossoms should be boiled in 
64 tolas of milk and given in the 
fever of the kapha typé, where the 
pitta is also provoked. 


पुष्पादिषु च चत्वारः क्षीरे जीमूतके यथा ॥ ६॥ 
योगा हरितपाण्डूनां सुरामण्डेन पञ्चमः । 


यथा ०? भभाऐे. जिस प्रकार, जीमूतके २११५१ 


। ५ १गेरेथी धम यार ये भाय छै जीमूतकके 
| फूढ आदिसे दूधमें चार योग होते हैं, पुष्पादिषु च ते 
धद्लाइन[ ५९ वभेरेथी उसी तरह इक्ष्वाकुक्रे फूल आदिसे, 


दीरे ६४०; दूधमें, चत्वारः थ।२ चार, योगाः ५ 
माय छे योग होते हैं, हरितपाण्डूनाभ्‌ अमे ४३ | 
औय पडत पी {णे।ने। और इक्ष्वाकुके हरित | 
पौतवर्णे फलोंका, सुरामण्डेन सुर/भ 3नी, साथे सुरामंडके 
साथ, पञ्चमः पयभे। ये थ।य छे पाँचवा योग बनता 
हे ॥६३॥ 


6-64. Four milk preparations can 
be made of its blossoms etc., as in the 
case of the bristly Juffa and a fifth 
preparation in the supernatent part 
of wine made with its geenish 
yellow fruits. 


फलस्वरसभागं च ब्रिगुणक्षीरसाधितम्‌ ॥७॥ 
उरःस्थिते कफे दद्यात्‌ खरभेदे च पीनसे ! 
डर।स्थिते ७ातीभ[. रहेक्ष।- छातीमें स्थित, क 
३३भ! कफमें, खरमेदे २२६५ स्वरमेदमे, पीवसे च. 
च्या सगेणजभभ| पक सो वन लि कल पीनतमे, श्रिगुणक्षीर- १७ २६ 


७३. च पीनक्ते-पीनसे (ड.) | 
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तृतीयः] 


दृधम्‌ तीन शुने दूभमें, साश्रितम्‌ अ।धे्। सिद्ध किये 
हुए, फल, ४६१।४न। ३०।च। इक्ष्दाकुके फडके, स्वरख- 
२१२अन। स्वरसे, आगम्‌ च येऽ गने एक भागको, 
द्यात ६१। देता चाहिए ४ ७३ ४ 

7-7}. The expressed juice of its 
fruits, prepared in thrice its quantity 
of milk. is to be administered 
in accumulation of phlegm in the 
chest, jin alteration of voice aud in 
coryza. 


जीणे मध्योद्धते क्षीरं प्रक्षिपेत्तद्यदा दधि ॥८॥ 
जातं स्याल्‌ सकफे कासे श्वासे वम्यां = तत्‌ पिचेल । 
सध्योद्धते भध्य भागते ढी 4४ बीचसे खोखला 
करके, जीणे पडी. येच ४६३४भ[ पके इक्ष्वाकु , 
क्षीरम्‌ ६५ दूध, ग्रक्षिपेठ «भु मर देवे, तत्‌ ते. 
६4 वह दूध, यदा व्य्यरे जब, दधि लभीने घी 
जमकर दहीरूप, जातम स्याल्‌ ५४ ०५५ (थारे बन 
जाय तब, तस्‌ ते उसे, सकफे कासे ४४स हित 
३।सभ्‌( कफयुक्त कास, श्वासे १:२ श्वास, वम्याम्‌ च 
अने ५७८ीम| और वमनम्‌, विबेत्‌ धीः पीना 
चाहिए ॥ ८३ || 
8-83. The curds prepared from 
the mil in which the pulp of its old 
. fruits have been cast, should be given 
as potion in cough, dyspnea and vomi- 
ting associated with kapha provocation. 


अजाक्षीरेण बीजानि भावयेत्‌ पाययेत च ॥९॥ 
विषशुस्मोद्रग्रन्थिगण्डेषु स्ट्रीपदेषु च । 


बीजानि ४६१।५न्‌। ते इक्ष्वाकुके बीको, 
नजाशझीरेण मरीन! हिती बकरीके दूधसे, शात 


८. जीगे त शेद्धते क्षीरं-जीम अध्यीद्ध क्षीरे (५ फ.) 
७. जीर्णे अध्योदूधूते क्षीरं प्रक्षिपेत्तथदा द्घि-हनमध्ने लै 
me जीणे स्थित क्षीरे यदा दवि. (ड उ.) 
२. सकफे--फफजे (ड.) 
१. भावयेद पाययेत ब-साविसालि प्रयोजयेत (ब. फ.) - 


(०-0. In Public DoF) 
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विष, गुल्म- २९% गुल्म उदर- 3६२२।य उद्ररोग, प्रन्थि 
०५६६ ग्रन्थि, रण्डेषु च १७१३ देरे गलगण्ड आदि, 
छीएदेषु च तथ। “क्षी५६भ| और 'छीपदमें, पायबेत च 
शिरा पिलाना चाहिए ॥ ९$ १ 

99३. The seeds of bottle-goutd 
impregnated with goat’s milk should 
be taken as potion in toxicosis, gulma, 
abdominal diseases, tumors of glan- 
dular enlargement and in elepbantiasis. 


इक्ष्वाकोः मस्ती एको योगः, तक्के एको योगश्व -- 
सस्तुना वा फलःन्मष्ये पाण्डुकुष्ठविषादितः ॥१०॥ 
हेन तक्र विपक्कं वा सक्षौद्रळवणं पिबेत्‌ । 
पाण्डु- ५३ पाण्डु, कुष्ठः ५० कुष्ठ, विषः्तः 
भूमे विषथी भीयेक्ष! रेगीओ और विषसे पीडित 
रोगी, फलात्‌ ४६१ क ३५३! इकतार्डेके फलके, मध्यम 
अष्य ७) गुदेको, सस्टुना वा भरु 4 ५११ मस्तुके 
साथ पीवे, तेन वा य तेन(थी. अथवा गुदेके साथ, 
धिपक्कक्‌ ५५१4 पकाई तक्रश तड ठकको, स-क्षौद्ध- 
लवणम्‌ भूष शने ७०५७ नाणीने मधु और नमकके 
साथ, पिबेत्त्‌ पीप पीवे ॥ १०३ ॥ 


IO-i0¥. The pulp of the bottle 
gourd fruit mixed with whey should 
be taken as potion is anemia, derma- 
tosis and toxicosis, or a potion of 
buttermilk prepared with its pulp 
may be taken mixed with honey aud 
rock-salt- 


इक्ष्वाकोः एको घ्रेययोगः ¬ 
तुम्ब्याः फलरसेः शुष्केः स पुष्पेरयचूणितम्‌ ॥१९४' 
ऊदयेन्मास्यमाघाय गन्धसंपरसु ्ञोचितः । 


रन्ध-संपत्‌- २ वनी २ पतन! सुगन्ध सूघनेके, सुख- | 


डचितः सुणने। २०५२. रे] सुखञ्च अभ्यासी रोगी, 
तुम्ब्बाः ४54. 0,094 कडवी तुम्वीके, झुष्केः सा 
०३७ शुष्क, सपुप्पैः पुष्पे पुष्पों, फछरलेः तेन 
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पर्न इक्षन। रक्षथी और इसके फलेंके रसउे, 
अवचूणितमू ४२५ छिइकी हुईं, याल्यम्‌ ४४१४४०॥ 
पुष्पमाला, आघ्राय अधीते सूघनेसे, छदैयेव्‌ 88८. घरे 
छे वमन करता है ॥ ११३ ॥ 

[-ायऊ. The person habituated to 
pleasant smells should be made to vomit 
by smelling a flower which has been 
sprinkled over with the fruit-juicejand 
the powder of the dried flowers of 
the bottle gourd. 


इक्ष्वाकोः एकः पललयोगः, एकस्तैलयोगः, एको छृतयोग श्च 


भक्षयेत्‌ फलमध्यं वा शुडेन पललेन च ॥१२॥ 
इक्वाकुफलतेलं वा सिद्धं वा पूर्वेवद्धतम्‌ । 

फळमध्यव वा ५३५ तूमडीने। न्यक कड़वी 
तुम्बीके गुदेको, गुडेन ओ गुढ, पळलेन च आने, 
१७५०0. २4 ओर तिलकल्कके साथ, अक्षयेत्‌ ।वे। 
खावे, इद्वाकुः ५३५. १,१8१ कडवी तुम्बीके, फल- 
तेलम वा ४००५ ते फलका तैल, पूर्ववत्‌ ४ २२।- 
छेनी. पेठे या पूर्वे भांति, सिद्धम्‌ (५६ ३रेश' सिद्ध, 
घृतम वा थी धीचु घृत पीवे ॥ १२३ ॥ 

72-2तञ> The pulp of the bottle 
gourd should be eaten with gur and 
til paste; or, the bottle gourd oil and 
ghee prepared as in the case of bristly 
luffa, may also be taken as an emetic, 


इकष्वाङुबीजानां षड्‌ बर्धमानयोगाः -- 


पञ्चाशदशवृद्धानि फलादीनां यथोत्तरम्‌ ॥१३॥ 
पिबेद्विसृ्य बीजानि कषायेष्वाशतं प्रथक्‌ । 
पञ्चाक्षत्‌ पथास्रथी शर थरी पचाससे लेकर, 
दशवृद्धानि ६४ ६2 ५१२८ दश दश बढ़ाते हुए, 
आझ्ञतश्र से। सुधी. सौं तक, बीजानि ४६१५ ००८ 
इक्ष्वाकृके बीजको, यथोचरम्‌ ठेत३॥0२ क्रमशः, फळा- 


` १३. फढादीनाम्‌-फलितीनाम (फ.) 
३३. पिबेद्विमृ्य वीनानि-प्रिबेदिसज्य बीजानि (थ. 
' कषायेष्वा ्ं -कषायेष्वा धुत (म,) 


चरकसंहिता 
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{अध्यायः 


दीनार भध्यश७& शेरेस[थी, मदनफलादि्धेसे, पृथक्‌ 
कोड अडत! सणी. एक एके मिलकर, कषायेषु ७ 
अपायर्भा छः रुषाररमें, विस ये।णीने मठकर, पिबेत्‌ 
पी पीने चाहिए ॥ १३३ ४ 

3-3¥- The seeds of the bottle 
gourd beginning with fifty in number 
fncreased each time by ten till 
is reached should be 
crushed and put into the decoctions 
of the emetic nut or any other drug 
of ‘its taking each in its 
successive order. 


and 
ore hundred 


group, 


इद्त्राकोः कषायेघु नव योगाः -- 
यष्ट्याहकोविदारा्येसुष्टिमन्तनेखं पिबेत्‌ ॥१४॥ 

अन्तनेखझ नण ६२ राणी नाखूनोंको अंदर 
रखकर, सुष्टिम्‌ खेड गुठीथी ४२८ ४८१।४ना नी 
एक सुद्ठी भर इक्ष्वाकुके बीजकों, यण्व्याह्न- ११३५४ मुलहठी, 
कोबिदार- #[थन!२ काचनार, भा: ५जेरैन। 3१५र्भा 
आदिके क्ाथमें, पिनेत थी१( पीने चाहिए ॥ १४॥ 

i4- A fistful of its seeds mixed 
with the decoction of liquorice and the 
variegated mountain ebony or other 
drugs of its group may be taken 99. 
emetic dose. 


इक्ष्वाकोः अष्टौ वर्तियोगाः — 
कवायेः कोविदाराे्मात्राश्च फळवत्‌ स्ताः | 
कोविदार- ४4६२ (४२.१२) कोचना९, अर्धः 
गेरे आदि, कब्रायेः जाह ५०य्‌।न्‌। ५१५4); आठ 
द्रव्योंके काथसे, जात्रा; च ४६१४ भाय! 
(दतिव्येओ।) इक्ष्याकुकने मात्रायोग (वतियोग), फळवत: 
भनन भानायोश केन मदनफलके मात्रायोगके 
समान, स्मृताः ४९ छे कहे हैं ॥ १४३ ॥ 
4}. The size of the pills Se 
Case of the decoctjons of the VA -- of the decoctions of the variegated 


१४३. मात्राश्च -वर्तयः (व.) 


के, का 


द rr TEE 
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वतीयः; 


य कका 


mountain ebony and other drugs of 
ite group is the same as that of the 
emetic nut. 


इक्ष्वाकोः पश्च लेहयोगाः — 


बिद्वमसूलकषायेण तुम्बीबीजा्गळि पचेल ॥१५॥ 
पूतस्यास्य चयो भागाश्चतर्थः फाणितस्य तु । 
सघतो बीजभागश्च पिष्टानर्घाशिकांस्तथा ॥१३॥ 
महाजाठिनिजीमूतरुतवेधनवत्सकान ! 

तं लेहं साधयेद्र्या घट्टयभ्मुदुनाऽञ्रिना ॥१७॥ 
यावत्‌ स्याचन्तुप्रत्तोये पतितं तु न शीयते । ` 
ते लिहन्मात्रया लेहं प्रमथ्यां स पिलेदन ॥१८॥ 
करप पषोऽस्रिमन्थादौ चतुष्के पृथगुच्यते । 


बिल्वमूछ- भीक्षीन| भूणन। निल्वमूलके, कषायेण 
३न।थथी कषायसे, तुम्बीबीज- ७०५ तू.भडीन[ भीन 
कड़वी तुम्बीके बीज, झञ्जञलिम्‌ १६ तेवा १६ तोले, 
पचेत्‌ -५३।१५ पकाने चाहिए, पूतस्य भाधीने 
छानकर, अस्य तेना इसके, त्रयः भागाः १७ भाण 
तीन भाग, फाणितस्य तु ६।(शुतमे। राबका. चतुर्थः 
थे।थो साथ चौथा भाग, सघृतः झो भाग धी. घृतका 
एक भांग, बीज-भागः च शे ९ ३९५्णीन्‌[ ०१ 
इझ्वाकुबीज एक भाग, महाजालिन्ि- गाडी खीरा, 
जीमूत- ००१८ जीमूत, कृतवेधन- ४३१ (रिथ 
कडवी तरो॥ई, वस्सकान्‌ शने वत्स४» और वत्सर, 
अधोशिकान्‌ पिष्टान्‌ सभन! भत्येडना जरधा शरधा 
शशना ३९४५ और वत्सर. इममेंसे प्रत्येके आधे 
आधे भागके कल्क, तम्‌ लेइम्‌ शेओे।ने। अभि 
२१५७ इनका प्रसिद्ध अवलेह, याघव्‌ म्य संधी. 
जबतक, तन्तुमत स्यात. १(१७।३।ठे। ५।५ तारवाला बने, 


२५. पचेत्‌-पिबेव्‌ (ख.) 
१६ पूस्यास्य-्वञस्यापि (इ.) 
"` भागाश्चत॒थ: डाणिनस्य तु-भाभाखब स्लिकटुकस्म स 
र नव. फ.) 
पिष्टानधीशिक!स्तवा-पिष्टाद्ययोशिकांस्तया (घ.) 
१७. लेई-काळे (न. र) 
१८. लिहन्‌ मावया-लिह्यान्‌मात्रया (क, छ. ज. ब.) 


00-0. ॥ Public Domgiz 


२५७१ 


AAA 


तोये शने पाम और पानीर्मे, पतितम तु नाणता 
डाळने पर, न शीयेते वीभराछ न व्यय त्या. सुधी 
शीण न हो तब तक, दुरच्या ४३छीधी कड़छीपे, घटयन्‌ 
७५१५ हिलाते इए, सदुना ५६ मदु, अग्निना वी 
असिठे, साधयेस्‌ 04:२ ४२वे। सिद्ध करे, तम्‌ लेहम्‌ ते. 
य्‌।२शुने इस अवलेइरको, मात्रया भ/५४२ सात्रामँ, 
लिहन्‌ थाटी. चाटकर, ननु शने 3५२ पीछे, प्रमथ्या 
च अभ्या (हो पन नने पायन ५4) प्रमथ्याको, पिबेठ्‌ 
भवी. पीवे, अमिमन्थ- अज्निभाथ अभिमंथ, आदौ 
नेरे आदि, चतुब्के थार ०्भे(ये [६ थता चार 
द्रव्योंप्ते सिद्ध किया जाता, पुषः झा यह, कल्प: 
अक्ष्पन कल्प, पृथक्‌ ०१ छुट पृथकू पृथक्‌, उच्यते 
अड्ेबाभा[ आवे छे कहा जाता है ॥ १५-१८३ ॥ 
5-85. I6 tolas of the bottle gourd 
seeds should be cooked in the decoc: 
tion of the roots of bael and strained. 
Take three parts of this decoction, 
one part of treacle, one part of ghee, 
half part ‘of each of the pastes of the 
seeds of sponge gourd bristly luffa, 
bitter luffa and kurchi This should 
be prepared into a liactus on a gentle 
fire stirring the stuf with a ladle 
till it has obtained the consistency of 
forming into threads which do not 
snap when put into water. This linc: 


tus should be taken in proper dose’ 


followed by a potion of the digestive: 
stimulant decoction, ‘This same prepa: 
ration. in the case of the tetrad 
of windkiller etc, ie described 
separately. 


इक्ष्वाकोः एको मन्थयोगः --- 


शक्तभिर्वा पिवेन्मन्थं तुस्बीखरसभाबितेः ॥१९ 
कफजेऽथ उवरे कासे कण्ठरोगेष्वरोचके । 


कासे-श्वासे (द.) 
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२५७२ 


PN ERROR 


कफजे ४६०८०३ कफजन्य, ज्वरे ०३२ ज्वरमें, 
झथ कासे ४।४ कासमें, कण्डरोगेषु ३३२०. कण्ठरोग, 
अरोचकेषु ने २.३यिभ। और अरोचकमें, तुम्बी- 53 
धुभ्भी न। कडतुस्वीके, खरस- २१२२"), स्वरससे, भावितेः 
पावना दीधे३ भावित, झक्तुभिः वा स३0२े।थी 
सतुओसे, मन्थड, १०५ ००५१). मन्थ वचार, पिबे 
पीये! पीवे ॥ १९३ ॥ 
i9-I9¥. The demulcent drisk with 
the expressed juice of the boitle gourd 
४). and roasted paddy powder should be 
| take as potion in fever cough, throat 
diseases and anorexia due to kapha. 


इक्ष्वाकोः एको मांसरसयोगः -- 
शुस्मे मेहे प्रसेके च करके भांखरसेः पिबेत्‌ । 
नरः साधु वमत्येव न च दौबद्यमञ्चुते ॥२०॥ 
गुल्मे २८१ गुल्म, मेहे अभे प्रमे, प्रसेके च 
शने ४५५य५भ्‌। ओर कफप्रसेकर्म, कल्कम्‌ ४६३३ 
णी अट्ने इक्ष्वाकुके बौलके कल्कको, मांसरसः 
म[सरस २२ मांसरसोंके साथ, पिबेच्‌ भीवे। पीवे, 
एवम्‌ सै प्रमाण ३२१।३ इस प्रकार, नरः ५३पमे 
मनुष्यको, साधु व्रति सारी. रीते वभन थाय छे 
भळी प्रकार वमन होता दै, दौर्बल्यम्‌ च भने ६०0 
भौर दुबंलताका, न अक्नते ती. नथी अनुभव नहीं 
होता ॥ २०॥ 


20, A potion of the paste of the 
bottle.gourd seeds mixed with meat: 
juices should be taken in gulma, uri: 
nary anomalies and ptyalism. As a 
result of this, the person vomits well 
without getting exhausted. 


अध्यायो क्तार्थ संप्र हः -- 
तत्र कछोकाः-- 
पयस्यष्टौ खुरामण्ड-मस्तु-तक्रेषु च त्रयः । 
२०, मेहे-शोफे (ष. फ,) 
9१ कश्कं-कर्पं (ढ.) 


चरकसंहिता 


[ अध्याय; 
ORE a 
घ्रेयं सपललं तेलं वर्घत्रानाः फलेषु षर्‌ ॥२१॥ 
छुतग्रेक् कषायेषु नवान्ये सघुकादिघु । 
अष्टो बर्तिक्रिया लेहः पञ्च भन्यो रखस्तथा ॥२२॥ 
योगा इद्वाककस्दे ते अस्यारिंशञ्च पञ्च च । 
उक्ता बहर्पिणा सम्यक एजाबां हितकाम्यया ॥२३॥ 
तह ते. बिषयक उम्र विषयमे, कोकाः 3५३६।- 
२०, थ्व, छ 3 उपसंहारके शोक हैं कि, पयसि 
६५०६ दूधमें, जड़ी +३ आठ, सुरामण्ड- अ२।भ्‌३ 
सुरासंड, अस्लु- भरत मस्तु, तक्रेयु च खने त और 
तक्रमें, अथः १७ तीन, सपळलम्‌ ति&५£५३। सै 
पञजलमें एक, वरेयम्‌ २११ भेऽ सूंघने में. एक, तेल 
09०५ 95 तैलमें एक, फलेषु ६४।भ| फलोमे वध- 
माना: अचत! ०० बढ़ाते हुए, षद्‌ ७ छः, घृतन 
| धीम चीमे, एकम्‌ सेऽ एक, सघुकादिषु १६१५ १४ 
रेन. मधुकादिके, कषायेषु ४१।य्‌!ब कपायोंमें, अन्ये 
७२ अन्य, नव नव नौ, वर्तिक्रियाः 3(त डयम 
वर्विक्रिया में, अष्टौ ॐ।३ आठ लेहाः थेहे।भ( अवलळेदोमे, 
एच पथ पांच, न्थः मन्थन खेड मन्थम एक, 
तथा तथा. ओर, रः भ।५२२म्‌॥ ४ मांसरसमं एक, 
ते २! ये, चत्वारिंशद च पञ्च च पिरतावीस 
पेतालीस, योगाः थे।णे योग, महददिणा भ७पिओ 
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महर्षिने, प्रजाना# ५०१ जनताळी, हितकाम्यया (च 
३।५न।थी. हितकामनासे, इक्ष्वाकुक्ल्पे ४६१३४९५१ 
इक्ष्वाकुञ्ल्पमें, सम्यक्‌ सारी, रीते. भली प्रकार, उक्ताः 
ह्या) छे कहे हैं ॥ २१-२३ ॥ 
Here are the recapitulatory verses 
27-23. Eight milk preparation® 


three preparations consisting of one if 
| supernatent part of wine, one in Whey 


and ose in buttermilk, one of suf, 


one preparation with til paste, one ० 
ively 


oil and six preparations of successive 


२१. वषेमाताः फलेषु बट्‌-वर्धनामासवेषु षट्‌ (ख. ०) 
२. मन्थो रसस्तथा-८न्थे रसे तथा (ब. कफ.) 
३. इक्ष्वाकुकस्पे ते-इश्ष्याकुकङ्पेइसिमिन्‌ (घ. ष.) 


„ योगा,.......प्ज च-पत्रचल।रिंशदुक्ता अ 
महर्षिणा (९: त. 


पि पट - 


ड dose of seeds with emetic 
gut ९९.: 00९ of ghee, nine with deco- 
ions of liquorice etc., eight of pills 
fjve of linctuses, one of demulcent 
drink and one of meat-juice— thus 
these forty-five preparations of the 
bottle gourd have been fully described 
by the great sage, desirous of the 
welfare of humanity. 


हत्यप्िवेशक्॒ते तने चरकप्रतिसंस्कते5प्रात्ते 
हढवललंपूरिते कब्पस्थाने इक्ष्वाकुकल्पो 
नास तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ 


इति ५! अभे इप प्रकार. अभिवेशकृते २(०८- | 


वैरे रथेक्ष: अग्निवेशद्दे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 
शमे 4२५६ अतस २डार फभेवा जा शाञ्रम्‌। 
और चरकके द्वारा संस्कृत इस शाखके, अप्राते *आप्त 
भप्राप, दढबळलंपूरिते शने ६८१३ पूरा अ3रेक। 
और टढबलसे पूरित क्रिये गये, कल्पस्थाने ४८५सथ।न 
निषे. कल्पस्थानमें, इक्ष्वाकृकल्पः “४६१।५४५८५' 'इक्ष्वाकु- 
कल्प”, नाम नभने! नामझा, तृतीयः तीके. तीसरा, 
भध्यायः २६१4 सपूणू अये अध्याय समाप्त 
हुआ ॥ ३॥ 


३. Thus, in the Section on Pharmar 
ceutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa asd revised by Caraka. the 
third chapter entitled “ The Pharma- 
ceutics of the Bottle-gourd’ not being 
available, the same as restored by 
Dridhabala, is completed. 
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स्स 


१५७३ 


न 


चतुर्थोऽध्यायः । 
थे ध्याय अध्याद चोथा 
Chapter IV 


घाषागेदकल्पोपक्रम;-- 
अथातो घामागेवकल्पे व्याख्यास्याप्रः ॥१॥ 
इति ह स्प्राइ भगवानाजेयः ॥२॥ 

लय अतः छते सही १] अब आगे, थामागेव- 
कल्पम्‌ 'चाभाओद॥८५! नामनः आध्याय्‌वुं “घामार्गव- 
कल्प नामके अध्यायखा, ब्वाख्यारयासः व्याण्यान ४२१ 
व्याख्यान करेंगे ॥ १ ॥ 

अगवान्‌ अबब भगवान, आत्रेयः (तेये 
आत्रेयने, इवि इ झा. विषथभ[ नीये प्रभाएु % इस 
विषयमे निम्न प्रकारसे हीं, आइ स्म उडेदु' छै कदा दै ॥२॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled ‘The Pharmaceutics of 
the Sponge gourd’. 

2. Thus declared tlie worshipful 
Atreya. न 


बामार्गव पर्यायाः — 
कर्काटकी कोठफला सहाजालिनिरेव च । 
चामागेवस्य पर्याया राजकोशातकी तथा ॥३॥ 
ककोटकी ३४।2४ी कोटक, कोठफळा 38४५ 
ओठफशा, मदाजालिनि: च एव स७।०१(५०। मद्दाजालिनी, 
तथा शने और, राजकोङ्ातकी २।४४।श्‌तडी ये 
राजडोशातञ्चे ये, धाम्रागेव्च ५।५।१९३१ धामागेवके, 
पर्यायाः पय) छे पर्याय हैं ॥ ३॥ द 
3. Rarkothaki, Kothaphala, Mahajalint 
aud Rajakosataki are the synouyms 
of (Dhamargava) the sponge gourd. 


घामागेवयुणा: -- 

गरे गुदमोद्रे कासे बाते 'छेप्माशय स्थिते । 
कफे च कण्ठवक्त्रस्थे कफसंचयजेछु च ॥३॥ 
रोगेष्वेषु ्रयोज्यं स्यात्‌ स्थिराञ्च गुरवश ये । 
३. कोठफका-कड्फछा (घ. ब. ७) 00 

४६. रोगेष्वेघु-रोगेप्वेतव (ब, फ.) 
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गरे ५२९५ गरदोष, गुल्म-डदरे १८४, 6४२२२ 
गुल्म, उदररोग, कासे ४:२ कास, कष्मादायस्थिते ४१- 
शयभ| रहेन) कफस्थानमे स्थित, वाते बाप वात, 
कण्ठवक्त्रस्थे ४४ शमे भुणभ रहेवे. यले और सुखमें 
स्थित, कफे ४६ कफ, कफसंचयजेषु च कसे अपन! 
स'थयथी थत रेश ओभ और कफ्सचयजन्य रोग 
इनमें, मे स्थिराः च २१०४ ळे रेश (२५२ एवं जो रोग 
स्थिर, गुरवः च तथा ३ छे तथा गुरु हैं, एघु ते उन, 
रोगेषु २,३१ रोगों, प्रयोज्य स्यात वाभाणप योळव 
4६५४ छै घामायैवक्रा प्रयोग करना चाहिए ॥ ४३॥ 

4-43. This should be administered 
in toxicosis, gulma, abdominal disease, 
and cough; in conditions of vata lodged 
in the habitat of kapha; in condition 
of provoked kapha in the throat and 
the mouth and in diseases resulting 
from accumulation of kapha, and त 
conditions which cause rigidity and 
heaviness in the body. 


फळं पुष्पं प्रवाळं च विधिमा तस्य संहरेत्‌ ॥ ५॥ 
तस्य तेन इसके, फळ ६० फल, पुष्पम्‌ १६. 
पुष्प, प्रवालम्‌ च आने ५१३र्‌।मे! और पत्रांकुरोंको, 
विधिना [िधि५4४ विधिपूर्वक, स॑हरेत्‌ २५४ ४२१। 
भधे संग्रह करना चाहिए ॥ ५॥ 
5. By the systematic iadministration of 
its fruit, flowers and tender leaves, these 
disorders should be treated aud cured. 


घ।मागवस्य पळ्वानां नव योगाः ¬ 

प्रवाळस्वरसं शुष्कं कृत्वा च गुलिकाः पृथक्‌ । 

कोषिदारादिमिः पेयाः कषायेर्मघुकस्य च ॥ ६॥ 
प्रवाळ- ५।।१८न। ५१४रैन। घामामैवके पत्रास 

कुरोंके, खरसम २१२२ने. स्वरसको; झुष्कम्‌ कृत्वा 

जनाची. 


5, कृत्वा च-कृताश्च (क. ष, फ.) 


सशुडं व्युषितं रात्रिं कोविदारादिभिस्तथा ॥4॥ 
दद्याइल्मोद्रातभ्यों थे चाप्यन्ये कफामयाः 


दारादिमिः ४[थना२ ५जेरेना कांचनारक्षादि, कषायैः 
४५धणनी, साथै कषायके पाथ, मघुकख च ॐत ळेशी- 
भन ४74 साथे. ओर मुलहठीके कषायके पाथ, पेयाः 
पीवी मेधि पीनी चाहिए ॥६॥ 

6. The expressed juice of the 
leaves should be dried and made into 
pills. These pills should be taken with 
the decoction of each of the drugs of 
variegated mountain ebony group, as 
well as with that of liquorice. 


आामागवस्य चत्वार: क्षीरयोगाः, एङः सुरागोगक्ष-- 
पुव्पादिषु पयोयोगाश्चस्वारः पञ्चमी सुरा । 
पूर्ववत्‌ 

पूर्ववद्‌ गनी, पेठे पूर्वकी भांति, पुष्पादिषु १३ 
2३२ पुष्पादिमें, चत्वार: २।२ चार, पयोयोगाः 
$9न। ये!) थाय छे दूधके योग होते दें, पञ्चमी शने 
५(यभे। और पाँचवां, सुरा सराने, योग या छै 
सुराका योग होता दे ॥ ६३ ॥ - 

63. Four milk preparations र्ण 
the flowers etc., and a fifth a wine 
preparation can be prepared des" 
cribed with reference to previous drugs 


घामार्गवस्य नव कषाययोगाः-- 


जीणंशुष्काणामतः कल्पः प्रवक्ष्यते ॥४॥ 
मधुकस्य कषायेण बीजकण्ठोदुत फलम्‌ । 


९ 

नतः ज€ी शी इसके आगे, जीणेझुष्काणाव 28 
शमे सुऽ गये इणथे। पके भौर सूखे फरो 
कल्पः ४९५ कल्प, प्रवक्ष्यते ५३११ ग 
आया) बीजकण् प क व बीजकण्ठ- णी.०/4|गै। ७१२ बीजोंवा 


घडे पयोयो शाश्चस्वार:-पोगाद्व चस्तारः व.) 
9. पंयोयोगा-यथायोगा (ब.) 
८, रात्रि-रात्रौ (घ.) 
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A कक न खड्क 
उद्धतम्‌ केमथी जढी नाणवाभा भाग्ये छै सेव। 
बीचरमेसे निकाले हुए, फळनू्‌ धूमे फलको, सगुडख 
ओणसबहित गुड़ मिलाकर, राज्रित्र ब्युबितम्‌ रात. 
बासी रामी. रातभर रखकर, मधुकस्य २४१५-२ 
मुलहटीके, कषायेण $१/थनी, साथै कषायके साथ, तथा 
जवे. और, कोबिदार- ४यनार बगेरेन! अताध साथे 
कोविदार आदिके कघायके साथ, गुल्म- २८५ गुल्म, 
उदर- अभे ९६२१ सर उद्रके, भावेभ्यः रे! ओने 
रोगियोंको, ये च शने ० और जो, अन्ये अपि ४१२१ 
१७ अन्य भी, कफाम्मयाः ४५ २।। छे तेस्मा 
कफरोग हैं उनमें, दद्यास ६ देवे ॥ ७-८३ ॥ 


7-83. The preparations of crushed 
and dried sponge gourd will hence- 
forth be described. The fruit from 
which the seeds have been removed, 
kept overnight in the decoction of 
liquorice mixed with gur or with the 
decoction of. the variegated mountain 
ebony or other drugs: of its group, 
should be administered to patients 
afiicted ‘with gulma, abdominal 


disease and other disorders due to 
kapha. 


वामामेवस्य एकोऽन्नयोगः -- 


द्याद्न्नेन संयुक्त छदिहदोगशान्तये ॥९॥ 


छदि- 840 वमन, हृद्रोगः अभे. €द्रोशती और 
हृदयरोगकी, ्ञान्तये १।(-त भरे शान्तिके लिए, अद्धेन 


पपतप ३0 जलजथी अनके, संयुक्तम्‌ ५४० साथ, 
दात्‌ 2६ से देवे ॥ ९॥ 


9. It should be given mixed with 
A for the alleviation of vomiting 
and cardiac digorders 


७ 
त 


पण 


दयादशेन संच्चुकम्‌-दचादम्लेत् वा युक्त (शः) 
°? ` संबुजम-या इम्‌ (ख भ, ड, म.) | 


foo 


४५ 
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धामार्गवस्य एको घ्रेत्रयोगः -- 
चूणेर्वा$प्युत्पळादीनि भावितानि प्रभूतशः । 
रसक्षीश्यवाग्वादित्पो घ्रात्वा चमेत्‌ खुम्‌ ॥१०॥ 


रस- भ।२२अ मांसरस, क्षीर- ६4 दूष, यवागू: नने. 
थन! और यवागू, आदि-तृप्तः वजेरेथी, तृप्त अयेवे। 
रे आदिसे तृप्त देकर रोगी, चूणे; घामाशवर्ता 
यूशीथी घामागवक्के चूणोसे, प्रभूतज्ञ: भभ बहुतवार, 
सावितानि अ।३न। छो मःवित किये, उत्पलादीनि वा 
अपि नीक्षध्रभण पणेरेने नीलोफर आदिको, घ्रात्वा 
संधीचे सूंघचर, सुखछ्‌ ४५५५४ सुखपूषक, वमेत्‌ 
नभन डरे छे वमन करता है ॥ १०॥ 


IO. A person fed sumptuously on 
meat-juice, milk, gruel etc., and made 
to smell the blue lily or other flower 
heavily sprinkled over with the powder 
of the dried juice of the sponge gourd, 
vomits with ease. 


घामार्गत्रस्य द्वादश राकूद्रसयोगा; -- , 


चूर्णीकृतस्य वतिं वा कृत्वा बदरसंमिताम ।: 
विनीयाञ्जलिमात्रे तु पिबेद्नोड्श्वशकदूसे ॥११॥ 


चूर्णीकृतस्थ वा ५०५५ यू ४री चण किये 
हुए घामागेवकी, बद्रसैमिताञ्र भे।२ वडी बेर बराबर, 
वर्तिम जल) गोळी, ङृस्वा ५१५ी बनाकर, अञ्जछि- 
मात्र से!0 त।७। सोलह तोळे, गो शायना छाणुना 
गायके गोबर, अश्व-शक्ृव- $ थे।४नी 8।६न। या घोडेकी 
लीदके, रसे तु २५२ रसमें. विनीय घेण न्‌ घोळकर, 
पिबेत पीवी पौवे ॥ ११॥ 


II. Preparing a pill of the size of 
the jujube with the powder, one shonld 
take if in I6 (098 of the. juice of 
cow:dung or horse-dung. 


१०, प्रभूतस:-सहल्लस: (थः) ` - 
: ११५ गोइश्वशकदसे गोशहणो रसे (ष. फ, 


irukul Kangri Collection, Haridwar 


>>> 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and हे 


२५७६ 


पूषतष्ये ऊरडादगडोष्राइववराविके । 
श्वदंप्रलरखकज्ञातां चेवं पेश शकृद्र ॥२२॥ 

पृषव- पत पृषत, ऋष्य- १६94 ऋष्य, कुरनाह- 
४२१ कुरंग, गज- ७।थी हाथी, उघ्टू- 0८ ऊट. अश्व 
तरः भय्य्‌२ खर, आविके बेटी. मेड, श्वदइंष्द्‌- 
६५ श्वंष्टू , खर- ५६७ गवा, खङ्गावास्‌ च रने 
जेन और गंडेकी, दाजत्रसे अशन रभ. विष्ठाके 
रसमें, पवश से ०८ अभाशे इसी प्रकार, पेया खे गे.णी 
पीवी इस गोळी पीवे ॥ १२ ॥ 

2, Or the pill should be taken in 
the juice of the dung of the spotted 
deer, musk-deer, black deer, elephant, 
camel, mule, sheep, mouse deer, 888 
and rhinoceros. 
घामागेवस्य दश छेहयोगाः-- 
जीवकषेभको वीरामात्वशुत्तां शातावरीम । 
काकोलीं श्रावणीं मेदां महामेदां मधूलिकाम्‌ ॥१३। 
प्केकशोऽभिसंचूण्ये सह धापामेबेण ते । 
शकेराम्रचुसंयु्ा लेहा हृदाहकासिनाम्‌ ॥१४॥ 
सुखोदकानुपानाः स्युः पित्तोष्श्सहिते के । 

जीवक. ००१४ जीवक, ऋषमको २५५५५४ ऋषभक, 
वीराम्‌ शत! दरी शतावर, नात्मगुप्ताम्‌ हो य केबाँच, 
शतावरीळू २५।५२ी. शतावर, काकोलीम्‌ ३! थी 
काकोली, श्रावणीश्‌ भे।८ी, ३,२५२ ३ बडी सुंडी, मेदाम्‌ 
भेष मेदा, महासेदाम्‌ म।भे॥ महामेदा, मधूलिका, 


शमे भधूदिऽ। और मधूलिका, पक्कड; येथी | 
| taken with the gruel of coriander 37 


६२४4 इनमेंसे एक एकको, घासागवेण ६।५।११्‌ 
घामार्गवके, सह 4४७५ साथ, अस्निसंचूण्यं २५ ४रीने 
चूणे करके, शर्केरा-प्रधु- स।३२ शमे +५ शकरा और 
मधु, सँयुक्राः साथे. मिलाकर, ते लेहाः तथार ४२। 
ते अनदेहे! तैयार किये हुए वे अवलेह, हृद्दाह- 


१२, पृषतष्ये-शङ्कषसे ॥-प्रषतष्यंकुरक्ठश्रतरगौकणराममे । 
इरिणाजश्वदष्टाविसंभवे अ शकुद्रसे ॥ 


खंर्कसंहिता 


RPI TIT TET VES dtd 


See 
= ना = oo 


ह्यना! ६७५७. हृद्दाहवाळे, कासिनाम्‌ तथ! ॥स- 
२५ र।ीओमे 2०४५ तथा कायरोगियोंको चाचे 
वित्तोष्म- पिपी. अरभीथी पित्तझी गरमीसे, सहिते 4४१ 
युक्त, कफे ३६. कफमें, खुखोदक- सहन थाय तेवा 
गर्भ ०४५! घोड़े गरम जङके, अनुपानाः आपुपानथी 
अनुपानहे, स्युः ४५। देता चाहिए 3 १३-१४३ ॥ 

3 !4F. Jivaka, Rishabhaka, Veera, 
cowage, climbing asparagus, Kakoli, 
east indian globe thistle, Meda, Maha: 
meda aud Madhulika—each of these 
reduced to powder along with sponge 
gourd aud taken as a lirctus mixed 
with sugar and honey is beneficial for 
those afflicted with heartburn and 


| cough. It should be followed bya 


potion of genially warm water in 
conditions of kapha associated with 


pyrexia due to pitta. 


धामार्गवस्य एकः कल्कयोश:-- 

घान्यतुम्चुरुयूषेण कल्कः सर्वधिषापहः ॥१५॥ 
घान्य- धाला. धनिया, तुम्बुरुः शने ०१०१ 

और तेजबलके, यूषेण यूष सय यूषके साथ, करर 

पाभाणपवरे। ४७ धामागेवका कल्क, सर्वेविष” मे 

निषने| सब बिषको, अपद्दः नाश ऊरनार छै तट 

करता दै ॥ १५॥ 


I5. The paste of the sponge gourd 


f a 


indian toothache is curative © 


kinds of toxicosis. 
त्रामार्गवश्य अन्ये एकादश कषाययोगा:- 


| 
जात्याः सौमनखायिन्या रजन्याश्वोरकस्य न 
वृश्वीरस्प सहाश्चुद्रसहाहैमवतस्य च h * 


५, सर्वेविषापदः-तस्थ विषापहः (क. खं छ. ब) 


ह (क घ. ण, फ.) ; १ 
„ पृषतष्मै,,.. तरा बिके |-इृष्तक्षेक्षरज़ाशगजोशाखतरस्थ च | 6 वृश्नीरस्प-इश्नीव्रस्थ (प. ` क (४४%) ३ 
य > ३ तकर:) ,, -महामहाक्षुद्रसहाबयुक्षीराणां पूवक ९४” | 
CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 5 


m 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चतुर्थः कल्पस्थानप 


राकः न 


RET 
ड 


बिम्ब्याः पुननेवाया वा कासमदेस्य वा पृथक । 
एके धामाग छे बा कवाये परिश्वघ लु ॥ १७॥ 


पूर्व मनोविकारेखु पिवेद्वशनमुचमम्‌ । 


जात्याः “वर्ण जाई सौमनसायिन्याः यभेक्षी चमेली, 
रजन्याः ७५६२ हल्दी, चोरकस्य च ये।२४ चोरक, वृश्री- 
रस्य घाणी २।ट।ही सफेद गद्हपुरना, महाक्षुद्रसहा 
भष।4७।, द्वु4७। सहासहा, छुद्रसहा, हेमवतस्य च 
&ेभवती. देमवती, बिग्व्याः धीहे कन्दूरी, पुनर्नवायाः 
वा 2३ गदहपुरना, काससदेस्य वा भने ४।अ६२।च 
और कसोंदीके, एथळ ०७७ ७४६! पृथक्‌ पृथक्‌, कषाये 
३१।य्‌भ्‌| कषाय, धामागवश्‌ लभ!) वन) घापागंवके, 
एकम्‌ 3४ एक, द्वे वा डे थे ४० या दो फलोंको, परिसय 
ये।णीन मलकर, पूतद् ०णी 4४ छान करके, उत्तम हू 
से 8तभ इस श्रेष्ठ, वमनप्र तु १4१५ वमनको, सनों- 
विकारेषु भनन (वरे मानसिक रोगोंमें, पिबेत्‌ 
पीपु पीना चाहिए ॥ १६-१७३ ॥ 


76-7न्ले. Put one or two of the 
sponge-gourd fruits into the decoction 
of either nut-meg, spanish jasmine, 
turmeric, angelica, white hog-weed, 
wild black gram, white sweet flag, 
scarlet fruited gourd, hog-weed or 
negro coffee. Then rub well and strain 
This is av excellent emetic preparation 
in psychic disorders 


धामागेवस्थ एको घृतयोग: --- | 
तच्छुतक्षीरज सर्पिः खाचित वा फलादिभिः ॥१८॥ 
तच्छृत- घभागदन] इतनी साथे ७पणेबा 
प/मागवक्षे फलके साथ पक्काये क्षीरजम हच गायी 
8९५७ ५9० दू उत्पन्न, फलादिक्षिः अने. भी ६ण 
> प उशयोयी और भेनकलादिफे कायाचे साप्रितमू 
र घत सिद्ध, सि; वा थी याव एतको पीवे॥१८॥ 
>>>“ >“ 


२.6 बिम्ब्या 


(ब फ.) 


र 
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[8. A medicated ghee can be made 
from the ghee obtained from the milk 
in which the sponge gourd has been 
boiled, by preparing it with the 
emetic nut and other drugs of its 
group. 


अध्यायो कार्थसंग्र हः -- 

तत्र छोको-- 
पल्वे नव चत्वारः क्षीर एकः खुरासवे । 
कषाये विशतिः कल्के दश दो च शङ्कसे ॥१९॥ 


अन्न एकस्तथा घेये दश लेहास्तथा घृतम्‌ । 
कहपे घाप्रागबस्योक्ताः षष्ियोगा महर्षिणा ॥२०॥ 
तत्र तै विषयभ[ हपस्ाढारना भे श्वोड छे $ 
उस विषयमे उपसंदारके दो शोक हैं कि, पछवे, 
प९क्षवे।भई पत्राकुरोमें, नव नत. नौ, क्षीरे ६४१ दूधे, 
चत्वार; य।२ चार, सुरातवे सरासर सुरासवर्मे, 
एकः येऽ एक, कषाये ४५4 कपायमें, बिशातिः 
वीस बीत, कल्के ३९४न| ओऽ कल्कर्मे एक, शङ्द्रसे 
परीष२७२ पुरीषरसमें, दश द्वौ च ५२ बारह, अञ्न 
सन्त अन्नर्मे, पुकः जे एक, मेवे साधनामा सेड 
सूघनेर्म एक, दश लेद्दाः २।ऐ।भ। ६९ अवलेइमें दस, 
घृत १५। धीश| झे तथा घृतमें एक, षष्टिः योगा 
श प्रभ७ स याते! इस प्रकार साठ योग, मदृषिणा 
भप महिने, धामागेवस्य कल्पे ६।५।५५४९५भ्‌| 
घामागेबकल्पर्मे, डक्ताः ४९। छे कहे हैं ॥ १९-२०॥ 


Here are the two recapitulatory 
verses -- 

I9-20. Nine, preparations from the 
sprouts, four milk-preparations, one 
of wine, twenty decoctions and ‘one 
preparation of paste, twelve preparations 
in dung-juice, one in food and one as 
snuff, ten preparations of linctus and 


हकक os कक पया पक RR 
र -| १९. काये विंशतिः करके-क्वाथे नवेकोऽन्ये प्रेषे (द 
“०० ०००००्यम्‌ऽषुन नना कासमइविम्ती देभवतस्म च | २०, अन्न,.......इतम-दश लेहाखयः कस्मा दश चेव धुते 


तथा (द:) 


ul Kang ri Collection, Haridwar 


जक 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


R५७८ चरकसंहिता जिच्याप; 


one of ghee—thus, these sixty prepa" 
rations have been described by the 
sage, in the pharmaceutics of the 
spongegourd. 


इत्यञ्चिवेशङते तन्ज्रे चरकप्रतिसंस्कृतेऽपाते 
इढबलसपूरिते कट्पस्थाने धामागेवकल्पो 
नाम चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४॥ 

इति ७५ ५भ।शे इस प्रकार, अझ्निवेश्ञक्ृते ५भिवेशे. 
रथेक्ष। असिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे शे. 
यर<थी अतिस'रडार पाभेक्ष। जा शाख और 
खरकके द्वारा संस्कृत इस शाम्नके, अप्राछि २१९ अप्राप्त, 
इढबलसपूरिते अने ६३०३ ५२ ४रेश। और दढबलसे 
पूरित किये गये, कढपस्थाने ५८५२।१%। कल्पस्थान में, 
धामागेवकल्पः “धाभ(णव४८५? 'धामार्यवकल्प’, नाप्त 
नोभने| नामका, चतुर्थः येथे, चौथा, न्याय: २च्याय 
२१७ थथे। अध्याय समाप्त हुआ ॥४॥ 

4. Thus in the Section on Pharma- 
ceutics, in the treatise compiled by Agni- 
vesa and revised by Caraka, the fourth 
chapter entitled “The Pharmaceutics 
of the Sponge gourd?’ not being 
available, the same as restored by 
Dridhabala, is completed. 


पञ्चमोऽध्यायः! 
पांयभी अध्याय अध्याय पांचवा 
Chapter ४ 
वत्सककल्पो पक्रमः -- 


अथातो वत्सककल्पे व्याख्यास्याम्नः ॥ १॥ 
इति ह स्थाह भगवानात्रेयः ॥२॥ 

मथ अतः ७१ शी थी अव आगे, वत्सककडपम. 
वित्स४2८५ नाभन! श्यय्‌वुं 'वस्सककल्प’ नामके 


अघ्यायका, ब्याख्यास्याम्नः ०५।०यन ३२४ व्याख्यान 


॥१॥ 


88 Indrayava and Kalingaka, oT 
३, प्रवक्ष्यामि-निबोधेमं (ष. फ़.) क 


भगवान्‌ क्षण4(न भगवान, क्षात्रेयः शाजेध आत्रेयने 
इति ह जा. [विषदभ नीये अभय ० इस विषयमे 
निम्न प्रकारसे ही. आइ स्म ३देशु छे कहा है ॥२॥ 
I, We shall now expound the 
chapter entitled ‘ The Pharmaceutics of 
Kurch?’. 
2. Thus declared the Worshipful 
Atreya. 


वत्सकस्य पर्याया$ -- 
अथ वत्सकनामानि मेद्‌ खीपुंस योस्तथा । 
कदप चास्य प्रवक्ष्यामि विस्तरेण यथातथम्‌ ॥३॥ 
अथ हवे अब, वत्सक- १८४४ वत्सकके, नामानि 
नाभ. नाम, तथा ख्रीपुंतयोः भा शने न२भ| मादा 
और नरमें, भेदम्‌ भे६ भेद, भस्य तथ! सेन तथा 
इसका, कल्प च ४९५ सेऔ।ने. कल्प इनको, यथा- 
तथम्‌ ५२ २१३५३५ ठीक प्रकारसे, छिस्तरेण [१२१।२ 
५१४ विस्तारसे, प्रवक्ष्यामि ४ीश कहूगा ॥ ३४ 
3. I shall declare the various names 
of kurchi, the difference betwen the अ 
female and the male of the species, and 
expound the pharmaceutics of kurchi 
in a systematic and elaborate manner: 


वत्सकः कुटजः शाक्रो वृक्षको गिरिमलछिका | 
बीजानीन्द्रयवाश्तस्य तथोच्यन्ते कलिङ्गकाः ॥४॥ 
कुटजः २०४ ङुटज, शक्रः शेड एक 
वृक्षकः क्षेऽ वृक्षक, गिरिमछिा ५ 
(२(९५४॥ मे तथा गिरिमह्िका ये, वस्सकः १(सेडे | 
पर्याय छे वत्सकळे पर्याय हैं, तस्य भने ते" आ 
उसके, बीजानि ०४ने बीजको, इन्द्रयवाः 00232: र 
इन्द्रयव, तथा तथ। तथा, कलिङ्गकाः ४५ 2५ किक 4 
उच्यन्ते ४ऐे4 जावे छे कहा जाता दे ॥ ४॥ र 
4. It is known by the name? 
Vatsaka, Kutaja, Sakra, vrikshok 
and Girimallika, Its seeds are E20 


BRO 8.22 


वत्पकस्य मेदौं--- 


बृहत्फलः इवेतपुष्पः स्िग्धपत्रः पुमान्‌ भवेत्‌ । 
इयामा चारुणपुष्पा स्त्री फलदन्वेत्तथा ५णुमिः ॥५॥ 

बृद्दत्फळ: ०? सत्ये भे।2 ३७ जिप वत्सकके 
फल, शेतन्युष्षः “नेत. ४५ श्वेत फूड, खिग्थपत्रः जूते 
र्नि>च पान हेय और चिकने पत्तों हों, पुमान्‌ ते. चर 
वह नर, मवेद ३हे३।4 छे कहाता है, इयाम्रा अते. 
के पत्स४ श्याम थी और जो वत्मक श्याम वर्णते, 
अरुण-पुष्पा च ६ इथे।थी लाल फूलोंसे, तथा तथा 
तथा, भणुभिः न!न छोटे, फलबुन्तै: ५गे तेम" ही 2- 
यथी युत हे!य ते फूलों एवं उन्तोछि युक्त हो वह, खी 
भा ३३५५ छे मादा कहाती है ॥५॥ 

5. The male variety of the species 
is known by its big fruit, white fowers 
and thick leaves. The female variety 
is known by its dark and red flowers 


and by the small size of its fruit and 
stalk. 


वत्सकस्य गुणा! -- 


रक्तपित्तकफप्नस्तु सुकुमारेष्वनत्यथः । 
हृद्ठोगज्वरवातासग्वीसर्पादिषु शास्यते ॥६॥ 


रक्तपित्त- १९२४ २३पित्त वत्सक रक्तपित्त, कफन्न: 
तभ ४४न। नाश इरे छै तथा कफो नष्ट करता है, 
सुङ्मारेषु तु ॥भण भप्ये।ने कोमळ प्रकृतिवालोंको, 
अनस्ययः ३४२५ ५२५२ चथ! हानि नहीं करता, 
इवोग- शने ६८० और हृदोग, ज्वर- ०4२ ज्वर, 
चातासक्‌- १।१२५त वातरक्त, वीसर्पादिषु भने विसर्प 


पोरेभ और विस आदिमे, झखते नणय छे 
प्रशस्त है ॥ ६ 


6, This (either variety) is curative 
of hemothermia and js free from any 


Tisk If administered even to 


delicate 
Peo 


ple. It is "> fecommended in cardiac in cardiac 


अतपुष्प:-सिते: पुष्प: (ब. फ.) 
२० ैलवृन्त:-फळपुग्पे : (ढ. ष. फ.) 
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| troubles, fever, rheumatic conditions 
and acute spreading affections. 


चत्सकस्य नव कषाययोगाः — 


काले फलानि खंग्रह्य तयोः शुष्क्राणि निश्चिपेत । 
तेषामन्तनेखं मुष्टि जजरीकृत्य भावयेत्‌ ॥ ७॥ 
मधुकस्य कषायेण कोविदारादिभित्तथा । 
निशि स्थिते विम्रयतल्लतणओद् संयुतम्‌ ॥ ८॥ 
पिश्वेचद्वमनं श्रेष्ठ पि्तश्छेष्मनिबहैणम्‌ । 

वयोः ते लन्नेन[ इन दोनोंके, झुष्काणि सू 
शुष्क, फलानि १५मे। फलोंका, काले तेनी. भे|अ- 
भभ अपनी मोधममें, संगृह्य २३६ ४२) संग्रद करके, 
निक्षिपेत्‌ २।भी भव रख देवे, तेषाम तेओ।भ[थी 
इनमेंसे अन्तनेखम्‌ न५ २६२ रहै तेवी नखोंकों 

अन्दर करके, सुष्टिभ्‌ भु ०८६. एक मुद्ठीमर लेकर, 
जजरीकृस्य भधऽ््यर( भ[डी झभकुटेकर, सधुकसं 
मेहीभन। मुलहठीके, कषायेण ३१।थथी. कषायते, तथां 
तथा तथा, कोविदार- ४[य्‌न।२ काचनार, आदिभिः 
१जेरैन। 54[थथी आदिके कषायसे, मावदेतू भावना 
हेती. भावना देवे, निशि २१ (ण. रात भर. स्थितम्‌ 
रहेव। ६४ ने मिंगोकर, विश्य. थे(णी मलकर, ळवण- 
4१७ नमक, क्षौद्र- अने भध और मधु; संयु त खू 
भगवी. मिलाकर, एतत्‌ अने इसको, पिबेत्‌ पुं 
पीवे, तत्‌ ते वह, वमनम्‌ १२५ वमन, भ्रम त्रे छे 
श्रेष्ठ दे, पित्त-छेष्म- शने. पित तथा ४४ने भोर पित्त 
तथा कफका, निबईणप्‌ नश. ३२ब।२ छे नाश करनेवाला 
हे ४७-८३ ॥ 

7:83. The fruits of kurchi ‘should 
be culled in their proper season and 
should be dried. and stored A fistful 
of them should be crushed and soaked 


७. निक्षिपेव-संक्षिपेत्‌ (ब. ज, ड. ष फ्‌) 

» आावयेत-तापयेव (ड ) 

१५ 9१ तै. पचेत (य.) 

१७ 329 -तेपयेत (ष. फ.) 

११ «- -तेमयेत्‌ (ब. फ्‌.) 

८३. पिबेदपनम्‌-पिचे तद्‌ वमनम (झ. ड.) 


i 
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चश् दिर 
रकतं 


२५८० 


reese 


in the decoction of liquorice and the | 


mountain ebony group of drugs, for a 
night. This should then be rubbed 
with rock-salt and honey and taken 
asa potion This isa good emetic 
dose curative of pitta and kapha, 


वत्पकल्प पश्च चूर्णयोगाः, त्रयः सलिळ्योगाः, एकः 
कृशरायोगश्व- 
अष्टाहं पयस्ताऽऽकंण देवां चूर्णानि भावयेद्‌ ॥९॥ 
जीबक्षस्य कषायेण ततः पाणितलं पिबेतू । 
फलजीमूतकेक्षवाकुजी वन्तीनां प्रथर्‌ वथा ॥१०॥ 
स्एाणां मधूकानां लवणस्थाथवाउम्बुना । 
कृशरेणाथवा युक्त विदृध्याहमन भिषक्‌ ॥११॥ 
तेषाम्‌ ४०६०४१ना इच्दजौंके, चूर्णानि यूछु ने चुणेको 
शष्टाइन्‌ २।३ छिन सुधी. आठ दिव त, आकैंण 
२।४३।न। आउछ, पयसा (थी. दूघपे, आवदेत्‌ भावना 
देवी. भावना देवे, ततः ते पछी उप्के वाद, पाणितलम्‌ 
शेष ५५ ००23 एक कर्ष मात्राको, जीवकस्य 92450 
जीवकके, कषायेण ४५।य साग्रै कषायक्रे राथ, पिबेत्‌ 
५ी३' पीने, फळ- 9.0 मेनफल, जीमूतक- ००भूत ४ 
जीमूतक, इक्ष्वाकु- ४3वी, (५३ तिक्तलोनी, जीवन्तीनाम््‌ 
शने दै।डीन। और जीवन्तीके, पथक ५५७ वुध पृथक्‌ 
पृथक्‌; तथा ते ०८ अभे. इसी प्रकार, सर्षपाणाम्‌ 4२२५ 
सरसों, मधूकानाम्‌ भ७३ महुवे, अथवा अने और, 
लवण ७१७! नमकके अम्बुना १९4 पानीसे, 
मथवा २५५१ अथवा, कृशरेण शन), कृशराके, युक्तम्‌ 
थे साथ मिलाकर, सिषळू नेते वेथ, वनम्‌ पभन 
वमन, विदध्यात्‌ ४२।५५' कराये ॥ ९-११॥ 


७-7. The powder of the fruits 
should be impregsyated for eight days 
in the milky exudation of mudar, and 
4 dose of one tola of this powder 
should be taken 88 potion with the 


स्य-जीमूतर (थ, फ.) ` 
ध्याव-प्रदषाष (6, द) | 


TS 


| may be given mixed with kedgeree, 


न \ 
6 Domain. Gurukul Kangri Collect 


_ अध्याय; 
दद rT 
of Jivaka: In a similar | 
the decoction of the emetic . 


ए 


decoction 
manier, 
nut, bristly luffa, bottle gourd, cork 
swallow wort, rape seed or mahwa 
may be used, ‘or even water mixed 
with rocksalt, The powder of its seeds 


for the purpose of emesis. 


अध्यायोक्त थस ग्रह ~= 

तञ स्छोकः-- 

>. > 
कणयेर्नच चूमैक्ष पञ्चोक्ताः सलिलेखयः । 
फुकश्च कृशारायां हराद्योगास्तेऽएःदश्य स्प्र॒ताः॥१२॥ 


तत्र मै बिषयमा उत्त त्रिषयर्मे, शोकः ७५५९. 
२१ श्चे।४ छे 5 उपसंहारडा शलोक दै कि, कषायैः 
षुपथाम। कपायमें, नव नप नो, चूर्ण: च थूणे॥| 
चुर्णोर्त, पञ्च ५! पांच, सलिल: २२ ०४५१ और जलन, 
न्रयः १७ ये तीन योग, उक्ताः ७३4 छे कहे हँ 
कृशरायाम्‌ तथः शरभ तथा कृशरामें, एक: च ये; | 
३५ एक योग स्यात्‌ आड छे होता है, ते योगाः पँ 
घन, ये योग, अदादश १५६२ अठारह, स्ताः .. 
छे कढे हैं ॥ १२॥ ः 

Here is the recapitulatory vers 

i2, Nine preparations of १०५०९ न 
five of powders, three in water, nC 
one. in kedgeree—thus in all, ei 
preparations have beén deserib' 
kurchi. 


क 
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इति २। अभे इस प्रकार, अझ्निवेशङृते ५4११, 
| २थे७। अमिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र शने 
र्थी 9 0२/२५।२. पाभेथा जा शास्रम और 
चरकके दारा संस्कृत इस शा्रके, अप्राते २४।५त | 
अप्राप्त, _इढबळसंपूरिते अने ६९०१ ५२। ३२७! और | 
इृढबळछे पूरित किये गये, कल्पस्थाने ४९५२५न (विषे, | 
कल्पस्थानमें, वत्सककल्पः "५९५४५९५? ' वत्सककल्प , 
नाम नभने! नामका, पञ्चम: ५(थभे। पाचवा, अध्याय: 
भध्याय स पूशु` यये! अध्याय संपूण हुआ ॥ ५॥ 


5. Thus in the Sectios on Pharma | 
ceutics in the treatise compiled by Agni- 
vesa and revised by Caraka, the fifth | 
chapter entitled ‘The Pharmaceutics | 
of Kurchi’ no: being available, the | 
same as restored by Dridhabala, is | 
completed. > | 


घृष्ठोऽध्यायः । 
छडी अध्याय अध्याय छठ्ठा 
Chapter ४! 
कृतवेधनकल्प पक्रभरः -- 
अथातः ऊतवेधनकद्पं व्याख्यास्यामः ॥ १॥ 
इति ह स्माह भगवात्ताजेयः ॥२॥ 
अथे बतः इवे शी थी अब आगे, कृतवेधत. 
कल्पम्‌ $११५५४९५' नमन २१्य्‌।य्‌धु' 'कुृतवेधंन- | 
कल्प / नासके अध्यायका, व्याख्यास्यामः ०य।५यान | 
३२ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ | 
भगवान्‌ ॥५१।न भगवान, आत्रेयः ॥नेथे आत्रेयने, | 
इति इ २। विषय नीये प्रभाशु ०८ इस विषयमें 
निम्न प्रकारे ही, आइ स्म अहेश छे कदां दै ॥२॥ 
; ग. We shall now expound the 
Clapter entitled ‘The Pharmaceutics of 
Bitter luffa. 


2. Thus declared the 
A treya. 


worshipful 


= 


कल्पस्थानम्‌ 


~ 


२५८१ 


कृतवेधनख पर्यायाः गुणाः च-- 
कतवेधननामानि करपे चास्य निवोधत । 
क्वेडः कोशातकी चोळ सुदङ्गफलमेच च ॥ ३॥ 
अत्यर्थकडुतीक्ष्णोष्णं गाढेष्विष्ट गदेषु च । 
कुष्ठपाण्ड्रामयछ्लीहरोफयुइमगरादिषु ॥ ४॥ 
कृतवेधन- $०१५१। कृतवेधनके, नामानि पर्याय 
पर्याय, अल अने सेने! और इसके, कढ्षम्‌ च ४९५ 
कल्पको, निबोक्रत (के! सुनो, कवेडः ६३३ क्ष्वेड, 
कोञ्ातकी च $:२६तडी. कोशातकी, खदक्गफलम्‌ च एव 
शये ५६५३३ और मुइंगफल, उक्तल से इतवेघनना 
पर्याये! उश्च! छे ये कृतवेधनके पर्याय कहे हैं, अत्यथ- 
ते आतिशय यइ अति, कहु- ४३ कटु, तीक्ष्ण तीक्ष्ण 
तीक्ष्ण, उष्णप्र नने $प्जु छे और उष्ण है, गाढेषु 
तथ! २९१२ तथा गंभीर, कुष्ठ- ३४ कु, पाण्डामय- 
५(३ ३० पाण्डु, छीइ- "48 प्लीहा, श्लोफ- शे शोक, 
गुल्म- २८१ गुल्म, गरादिघु अने. १२,१ पजेरै : और 


| गरदोष आदि, गदेषु च रे।ओ।भां रोगोंमें, इष्ट ९४ छे 


हितकारी दै ॥ ३-४ ॥ 
3-4: Learn the names and 
pharmaceutics of bitter luffa, It is-also 


¦ called Kshweda, Kosatakiand Mridan- 


gaphala. It 38 extremely pungent, 
acute and hot and js recommended in 
deep rooted conditions of dermatosis, - 
anemia, splenic disorders, 


gulma and toxicosis. 


edema, 


चत्वारः क्षीरयोगाः, एकः सुरायोगश्च-- 


| क्षीरादि कुखुमादीनां सुरा चेतेषु पूर्ववत्‌ । 


the - 


ङसुभादीनाभ्‌ ५३ १शेरेन। फू आदिके, श्वीरादि . 


६५ परे साथे यार योज थाथ छे क्षीरादिके साथ 


<u 


कृतदेषनन!मानि कल्यं चास्य ३. कृतवेधननामानि कश्यं चास्य निवोषत अव सास सामानि 
व$यामि कश्पं च कृतवेषने {थ.) 
कषषेड;-क्षेड; (दः) 2 
चोक्तइु-जाली (द. ध, फः) 
झत्यर्थकडती&णोष्ण-अत्यन्तकडतीद्ष्णोष्ण (खः स. छ.) 
* क्षीरादि कुघुमादीनां-क्षीरादि कुसुपतादीनि (घ,) ` 
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२६८२ चरकसंहिता [ अध्याय; 


चार योग होते हैं, सुरा च तथा इतवेधनन। इणीरे। | बासू ४८४५! सेड अने कल्कके एक भागको, फलादि 
सुराणी, साथे सेख याग शाय छे और कृतवेधनके | २00 १जेरेना मेनफल आदिके, नघाश- 9६ ह| 
फलका सुराके साथ एक योग होता है, पेष अस | आधे भागोंकें, संयुतम्‌ सागरे. भेणवी मेने! साथ मिलाकर 
इनमें, पूर्वत्‌ २8 ७यूत४४€पभ! उक्ष प्रमाणे | उसका, आरस्वध- ५२० असलतास, आदीनाम्‌ च 
२१०५" जीमूतक कल्पे पहिले जो कहा दै उसके | नेरे आदि, अयोदशमिः १२ शयन 3वाथे। थी. तेरह 
अनुसार समझना चाहिए ॥ ४३ ॥ | द्रव्योके कार्थोसे, पृथक उदः १४ पृथक्‌ पृथक्‌, भासुतमू 
२१२१ उरवे, आसव करे ॥ ५-७॥ 


ti 


4. Preparatiors of milk etc., as | 
also of wine may be made of the 5-7. One or two of the dried and 
fowers etc. of bitter luffa, as in the | crushed fruits of bitter luffa according 
case of the drugs previously described. | to the strength of the patient, should 
be taken in any of the nine kinds of 


कृतबेधनस्य द्वाविंशतिः कधाययोगाः | decoctions of liquorice and other drugs 
सुशुष्काणां तु जीर्णानामेके द्वे वा यथाबलम्‌ ॥५॥ | 0 its group as in the case of the 
कषायैर्मधुकादीनां नवभिः फलवत्‌ पिबेत्‌ । | emetic गए. Decocting the fruits of 
क्राथयित्वा फलं तस्य पूत्वा लेह निघापश्रेत्‌ ॥६॥ | bitter Iuffa and straining the decoction, 
कृतवेधनकर्झांशं फलाद्यर्घांशसंयुतम्‌ । a linctus may be made by mizing 


पृथक्‌ चारग्दचादीनां चयोददाभिराखुतम्‌ ॥७॥ | ¡7 jt one part of the paste of bitter 


ुञ्चुष्काणाम्‌ आरी. पे) सये महौ प्रकार | ।फए9 seeds and half part of the emetic | कु 
सूखे हुए, जीर्णानान तु न ६५३१ थयेव और | 70 aud other drugs Thirteen deco 
पके हुए, एकत्र सेऽ एक, द्रेवा $ मै इण या | tions can be made by macerating the 
दो फलोंको, यथाबलश्र भ श५२।२ वलके अनुसार, | bitter luffa in each of the decoctions 2 
मधुकादीनाम्‌ २४ीमघ नजरेन मुलहठी आदि, नवभिः | the purging cassia and other drugs’ 
नन्‌ नौ, कषायैः ३१।३।| सये. कषायोंके साथ, फलवत्‌ | 0 ¡9 £r0पp 
भनी कभ मेनफलकी तरह, पिबेत्‌ पी१( पीवे, 
i. तस्य तेन! इसके, फलब १३१ फलका, क्वाथयित्वा 
| ७३।५ क्राथ करके, पूर्वा १४०) 4४ छानकर, लेहम्‌ 
| शने 4२७ ळेवे! ५४ लेह, निधापयेत्‌ भवाची. 
शणवा शने हपयु अ ६ खोड ३ब।थची, याये पीवे। 
बनाये और उपयुक्त किसी एक काथके. साथ पीवे, 
कृतवेधन- 3तवैधनन। पइक्षन। कृतवेधनके फलके, कल्कां 


कृतवेधनस्य दश पिच्छायोगाः -- 
शादमलीमूलचूर्णानाँ पिच्छामिर्देशमिस्तथा । 
तथा ते भऐ उसी प्रकार, झालम ली मूळ शेभणर्ना 
भूणन। शाल्मलीके मूलके, चूर्णानाम्‌ यूशीनी. चूण 
दक्षभिः ६ दस, पिच्छामिः पि>७ओ!थी ६श ये! ५५ 
छै छुवाबसे दस योग होते हैं ॥ ७३ ॥ 
- 7}. Ten emulsions can be made 
५, जीर्णानाम्‌-बीजानाम्‌ (ड, थ. द. ष. छ.) 09 ising. bittet Tifa जाप the | 


8, फल--रसं (७.) powders of the roots of each of 
) फल तस्य पूर्वा लेइं-रसं तं च कुल्ला ळेई {ष ) me 7 
छल] 


» 5 नर्स तस्म पक्तवा लेहं (ष, फ,) 
, कस्का ञचम्‌-कद्पाक्षम (त,) 
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ten milkrexuding trees of the silk | आधा आघा भाग 


cotton tree group 


कृतवेधनस्य षडुर्तियोयाः एको घृतयोगश्च-- 


वर्तिक्रियाः षट्‌ फलवत्‌, फलादीनां घृत तथा॥८॥ 

फलवत्‌ भी.ढणनी. भ।३४ मैनफलके समान, घट्‌ ७ 
छः, वर्तिक्रियाः पति (वाळे भाय छे वर्तिक्रियाएं होती 
हैं, तथा तथा तथा, घृतम्‌ उ3तवेधनना शण से 
२६०५१ [यी थये! धीने कृतवेधनके फलसे साधित 
दूषसे उत्पन्न हुए घीओे, फळादीनाम्‌ ९४ ५जेरैन। 
उनाथधी. मीढणनी, पेठे साधवु' मैनफल आदिके 
काथसे भेनफळवत्‌ सिद्ध करे ॥८॥ 


8. Six preparations of pills can 
be made as in the case of the emetic 
nut. A ghee-preparation can be made 
of its fruits etc., in the ‘same manner, 


कृतवेघनस्य अष्टौ. लेइयो गा: -- 


कोशातकानि पञ्चाशत्‌ कोविदाररसे पचेत्‌ । 

त कषायं फलादीनां कल्केलेहं पुनः पचेद्‌ ॥९॥ 

क्वेडश्य तच भागः स्याच्छेपाण्यघोशिकानि लु। 
> ° 

कषायः कोविदारायैरेव तत्‌ कब्पयेत्‌ पृथक्‌ ॥१०॥ 


पञ्चाशत्‌ ५२।९ पचास, कोशातकानि ४!शातष्टीने 
कोशातकीको, को बिदाररसे ४यन। २! ३१।२भ्‌( काचनारके 
कायम, पचेत ५५।१५ पकाना चाहिए, फछावीनाश्‌ 
१४७० नरेन मदनफलादिके, कल्क: ४९४ नाणी 
कल्क द्वारा, तस्‌. ते इस, कषायम्‌ ४५[अने कृषायका, 
उनः शरीयी फिर, ले थे लेह, पचेत्‌ णनाववे। 
बनाये, तत्र तेभ[ इसमें, इबेडस्य ३३१ तृरिय[से। 
करवी तोडा, आगः २४ ७३ एंड भाग, स्यात्‌ 
"५, देवे, शेषाणि तु भीन ;०थ। शेष दव्योंका, 
_भर्षाशिकालि जरेव गरवा मागन्‌ होत धे 


£ वर्निक्रिया: अट्‌ फलरत्‌-वतंयः न ब ककव जग ब हज षट्‌ स्युः (ड. न, फ;! 
१०, कोविः ®) के 5 
१. केविराराब्ेरेवं. तव्‌ कल्पयेव , प्रथकू-कोविदार। वैरष्टाभिस्त- 


दुपक्‌ पिबेत्‌ (ब. फ); न शशि 
११. कोशांतक्‍्बा समे -कोश्ातकीककुं (खः). ` ., 


” ` तव्‌ कशबेत्‌ एयक शव पक्षा पेत्ययक , (ह. ड. तः); 


| 


होना चाहिए, एवम्‌ बद जे प्रमाणे. 
तेची. इस प्रकार उसकी, कोविदाराये: ४(य्‌न्‌!२ 4जेरैन। 
कांचनारआदिके, कषामेः ४५।थ्‌।थी कबायके साथ, पृथक 


| धुंदी ब्थुट्टी पृथक्‌ पृथक्‌ , कल्पयेत्‌ ३८पन। उरवी. 


| 


नेछ ॐ कल्पना करनी चाहिए ॥ ९-१०॥ 


9-:0. Fifty fruits of bitter luffa 
should be cooked in the expressed 
juice of the variegated mountain ebony. 
That decoction should be cooked into 
a linctus with the paste of the emetic 
nut group of druge in the ratio 


| of one part of the paste of bitter [पीक 


and half part of the other drugs. It 
may also be prepared separately 
with the decoctions of each of the 
drugs of the variegated mountain 
ebony group. 


सप्त मांसरसयोगाः -- 


कषायेजु फळादीनामानूपं पिशित पृथक्‌ । 
कोशातक्या मं पक्त्वा रखे खलवणं पिबेत्‌ ॥११॥ 


फलादीनाब्‌ भी १रेन्‌। सेनफलादिके, थक्‌ 
2७ ५४६ एथक्‌ एथक्‌, कपाबेषु ३ग।थे।भ( कषायों मे, 
कोश्चातक्या ।२।तडी कोशातकीके, समम्‌ ०५०८ 
समान प्रमाणें, बानूपम्‌ आनप आओ पु आनूप 
प्राणियोंका, पिशिक्स्‌ भ(4 मांस, पक्त्वा ५३।वीते 
पकाङर, रसन्‌ २(स२४ मांघरसमें, सळवणम्‌ ७५७ 
साथे नमक मिलाकर, पिबेत्‌ पीवे। पीना चाहिए ॥११॥ 


II. The flesh of wetland creatures 
along with equal part of bitter luffa, 
should be cooked jn the decoction of 
each of the drugs of the emetic nut 
group and the juice of this flesh- 
preparation should be taken mixed 
with rocksalt. 
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फळादिपिप्पलीतुर्यं तद्द्‌ श्वेडरस पिबेत्‌ ! 


तद्वत्‌ ते. % भशे. उसी प्रकार, दवेडरतभ्‌ $$ | 


पूराना रसभ कडवी तोरईके रतमें, फळादिपिप्पली" 
भी.दणना जी” करे ७ ६०४ सेवफळ भादि छः 
द्रव्य, तुल्यम्‌ शते. ऊळ ना खभन अमाशुर्मा आसन 
३४ भांसरक सि& डेरी और इनके समान प्रमाणम 
मांस लेकर मांसरसको सिद कके, पिबेद रेजीशे 
पी रोगी पीवे ॥ ११३ ॥ 


with the flesh of wetland creatures 
equal in quantity to that of the emetic 
nut and other drugs and of long 
pepper, may be taken as potion, 


कृतवेधनस्य एक इक्षुरसयोगः “> 

क्ष्वेडं कासी पिबेत्‌ सिद्धं सिश्र मिक्षुरसेन च ।१२। 
कासी ४।२२।२0 ॐ कासरोगी, इक्षुरसेन शेरीन 

२५५ इसके रसमें, मिश्रम्‌ (94 अरीने मिलाकर 

सिद च तै रथी सिङ ठरेल! उस रससे सिद्ध को 

हुईं, इचेडम ४३4 {रिय कडवी तोरई, पिबेद्‌ बीया 

पिये ॥१२ ॥ 

72, A man afflicted with cough 
should take as potion, bitter _ luffa 
mixed and prepared with the juice of 
sugarcane. 


अध्यायोकषार्थवि षयाः --- 
तत्र स्छोको-- 
क्षीरे दो दौ खुरा चेका काथा दाविशतिस्तथा ! 
दश पिच्छा घृत चेक घट्‌ च बतिक्रियाः शुभाः १२ 
लेहेऽष्टो सप्त मांसे च योग इक्षुरसेऽपरः । 
कृतबेधनकब्पेऽस्सिन्‌ ष ष्टिर्योगाः प्रकीतिताः ॥१४॥ 


१४२. क्वेढरशम्र=मासरसम्‌ (छ. च, ५) 
१२. क्ष्वेंढ़ कासी - शेड काथी ख) 


१३. बा धातिशारिरितेर्षा-कर्पोकशोबिंशतिस्तवां (बं) ० 


RCD शशी 


५ कः | शांसे आशभ! मांसप्रें, सस सात. सात, 
एक. The juice of bitter Iuffa cooked | 


(अध्याय) 


तच ते विषय उस विषयमे, छोको 3५७ रन! 
रे श्छ।$ छे $ उपसंदारके दो छोर दै कि, झीरे (मभ 
दूधमें, द्वौ द्वौ थर चार, सुरा च ४१भ[ सुरामे, एका 
खेद एक, तथा काथा; ३५१ कायम, द्वाविशतिः 
जवीस बाईस, पिच्छा: ५०७० पिच्छामें, दश ६५ 
रस, घृतन छ धीमा घतमें, एकल सऽ एक, शुभाः 
शुभ. मंगलकारी, विक्रियाः नतिः डिवि।भ। वर्तिक्रियामें, 
शरटू च छ छः, लेहे देहम. लेहमें, अष्टौ १ आठ; 
इक्षुरसे च 
अने शेरडीना र्चा मर इक्ठरम्रमें, भपरः णीळे 
दुसरा, योगः शे थे!१ एक योग, स्मिन्‌ सेभ ण 
इस तरह इस, कृतवेधवकल्पे १३०४९५ कृतवेधन 
कल्पमे, षष्टिः 4 साठ. योगाः येजे योग, प्रकीर्तिताः 
भहेषाम[ २१०4! छे कहे हैं ॥ १३-१४॥ 

Here are the two recapitulatory 
VEISES — 

I3-:4 Four preparations in milk, 
one in wine, twenty-two preparations 
of decoctions, ten emnulsion-preparations 
००९ of ghee and six excellent prepa 
rations of pills, eight of Jinctus, 86४67 
of meat-juice and one preparation id 
sugarcane juijce—thus in all, sixty 
preparations of bitter luffa are desc 
ribed herein. 


इत्यञ्मिवेशङते तन्श्र चरकप्रतिसंस्कते$प्रात 
उढबलरसपूरिते कब्पस्थने छतवेधनकल्पो 
नाम षष्ठोऽध्यायः ॥ ६॥ 
इति ५! प्रभु इस प्रकार, अभिवेशकते जर 
वेश स्थे&! भग्निवेशते बनाये, चरकप्रतिलस्कृते त 
नमे यर्थ प्रतिय रडार पासेचा भा शत्र, 
चरकके द्वारा संस्कृत इस शाजर्भ, अप्राध ५५६० il 
इढबळसंपूरिते २३ ९९५६ पूरा ३२4 और ढढ' 


पूरित किये गये, कल्पस्थाने ४९१२४।११८ अ 
कृववेधनकल्प: ' 3तवेधन४८५ ” ' कुंतवेधनकल्प १ 
नभे! नामका, वष्ठः छ छठा, अध्यायः ॐ 

स पुकः धये। अध्यय समाप्त दुभा ॥ ९ ॥ | 


अड 
es 
(७७-०0. In Public Domain. Gurukut Karigr Collection, Haridwar 
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6. Thus, in the Section on Pharma- 
ceutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
sixth chapter entitled ‘The Pharma- 
ceutics of the Bitter luffa’ not being 
available, the same 99 restored by 
Dridhabala, is completed, 


सप्तमोऽध्यायः । 
सातभे। ध्याय अध्याव सात 
Chapter Vll 


इयामात्रितृत्कल्पोपक्रमः — 
अथातः इयामातित्जृत्कदपं व्याख्यास्यामः ॥ १॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥ २॥ 

नथ भतः इये भहीथो अव आगे, उ्यामा- 
तिवृस्कल्पम्‌ १4।१।१५९८५८प' नाभना न्याल श्यामा 
त्रिवृत्कल्प ? नामके अध्यायका, ब्याख्याखासः थ्यण्यान 
3२९१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 

भगवान्‌ ९.५१. भगवान, आत्रेयः आतेये आत्रे- 
यने, इति इ २। नपय नीये भमाले ० इस 
विषयमै निम्न प्रकारसे ही, आह स्म +हेश्ु छ कहा दै॥२॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled “The Pharmaceutics of 
Black Turpeth and Turpeth.’ 


2. Thus declared the worshipful. 
Atreya. 


विरेचने त्रिवृस्मलस्य श्रेष्ठत्व मू 

विरेचने जिवृन्पूल श्रे्ठमाहुर्मनीषिणः 

तस्याः संज्ञा गुणाः कर्म भेदः कदड्पश्च वक्ष्यते ॥ ३॥ 
मनीषिणः ५६।न वेधो बुद्धिमान वेय, विरेचने 

५२५१. विरेचनमें, त्रिवृन्मूळप नशे(तरना गने 

निइतको जड़ो, श्रेष्ठ 9४ श्रेष्ठ आाहुः ऐे छे वहते 


३. मनीविग:-म दषः (ब...) ४ 


* CC-0. In Public Domal 


हैं, वह्या: तेन इसके, संज्ञा नभ. नाम, गुणाः यु्ु 


गुण, कमै भः कमै, सेदः भे मेद, कल्पः च शपे 
४९५ और कल्प, वक्ष्यते ३हे।भ। नशे कहे जायेंगे 
॥ ३॥ 

3. Wise men are of opiniou that the 
root of the turpeth is the best drug for 
the purpose of purgation, Its synonyms, 
qualities, actions, varieties and pharma- 
ceutical preparations are here described. 


त्रिवतायाः पर्यायाः -- 


त्रिभण्डी त्रिवृता चेव इयामा कूटरणा तथा । 
सर्वानुभूतिः सुवहा शब्द्‌ः पर्यायवाचकेः ॥४॥ 

त्रिमण्डी (नक्षी त्रिमण्डी, इयामा २य।अ। इयामा, 
कूटरणा ५२२७! कूटरणा, तथा सर्वाचुभूतिः त५। २१4 - 
उभति तथा सर्वानुभूति, सुवद्दा शभे. सु१४। और सुत्वा, 
इति खे इन, पर्याय- वाचकः ५५।५१।२्‌४ पर्यायवाचक, 
बाब्दें: श०४।थी शब्दोंशे, त्रिवृता च एव तिद्ताने ० 
उडेन्‌।भ्‌। आवे छे त्रिदता ही कही जाती दे॥४॥ 

4. Tribhandi, Trivrita, Syama, Kuta: 
rana, Sarvanubhuti and Suvaha are its 
synonyms. 


त्रिद्ृतायाः गुणाः -- 
कषाया मधुरा रूक्षा विपाके कटुका च सा । 
कफपित्तप्रशमनी रौक्ष्याच्चानिलक्रोपनी ॥५॥ 
सेदानीमोषधेयुक्ता बातपि्तकफापहैः । 
कट्पवेरोष्यमासाद्य खचेरोगहरा भवेत्‌ ॥ ६॥ 

सा ते चिवृता, कषाया ३१।य कषाय, मधुरा भछुर 
मधुर, रूक्षा ३१ खक्ष, विपाके (५ ५४० और 
विपाकर्मे, कटुका च ४९ कटु, कफपित्त. शने ४५ तभा 


४, चेव श्यामा कूटरणा तथा | सर्वाचुभूतिः सुवहा-इ्यामा सुवहा 


कोटरा तथा | जिवूत सबानुभूतिश्च (ब.) 
» शयामा कूटरणा-सरंडी कोटरा (त.) 
११ सुतदा-सरका (थ, ष.) 
९. कर्परेशेष्यमासाय-करपे ` वेशेष्यसासाथ (स. ड, ष, ७.) 


द्‌ ri Collection, Haridwar 


फित्ततुं और कफ तथा पित्ती, प्रछसनी शमन. ३२०२ 
छै शामक दे, रोक्ष्यात्‌ ३१४ इक्षतने 4४ एवं रूक्ष 
होनेसे, भनिल- कोपनी च वायचे, अद्रा उरगारे छे 
वातकी प्रकोपक है, खा ते वह, इदानीमसू इमे अब, 
वातःपित्त-कफ- 4६6. पित अमे इद! वात, पित्त शौर 
कफी, भपहेः नाश ४२०५२ नाशक, औषधैः सप? 
घराथी औषधियोसे, युक्ता ३४० अर्ध मिलकर, कल्पवेशेष्यथ्‌ 
खुशी शची. 'न।१०७ भिन्न मित्र कल्पोको, आसाद्य 
आप डरी. प्राप्त करके, सवेरोगहरा २१ रे!ण ७२१२ 
सर्वेरोगनाशक, अवेत्‌ भाय छे होती हे ॥ ५-६ ॥ 


5-6. In taste, it is astringent, sweet 
and dry. It is pungent in its post 
digestive effect and is curative of kapha 
and ‘pitta; and owing to its quality of 
dryness, it is provocative of vata. This 
drug, combined with drugs 
curative of vata, pitta and kapha, 
aquires a special property by virtue of 
such pharmaceutical preparation, and 
is able to cure all kinds of diseases, 


when 


तित्रृतायाः भेदाः — 


मूल ठु द्विविधं तस्याः सयाम सारुणमेव च । 
तयोमुंख्यतरं बिद्धि सूलं यदरुणग्रभम्‌ ॥ ७॥ 
वस्याः वणी ते| और इञ्च, सूलम तु ९ 
जड, द्विविधण भे ५३:२४ 8 दो प्रकारकी है, इया- 
सश च १४% सयाम, भरणम्‌ च एव शने २०३७ 
२०५ ओर अरुण, तयोः तेभ[ इनमें, यव मूलम्‌ > अण 
जो. जड़, अरुणप्रभम्‌ २३७ हणाव छै लाल कान्ति- 
बाली है, सुख्ववरद्व तेने. अधि: भुज्य उसको अधिक 
मुख्य, बिड़ि व्यश! समझो ॥ ७॥ 


7. Its roots are of two kinds—black 
and red , and the more valuable of them 
two is the root with the red color. 


७. तयोट्ेख्यतरम-तमो; भेष्छतरम्‌ (ध, क) - ` 
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चरकसंहिता 


| अध्याय! 


येषामरुण येषां च झ्यामा ह्विंता-- 
सुकुमारे शिशो इदे खढुकोछे च सच्छुभम्‌ । 
तदू ते. ७३७ गण१ ससातर वह अर्ण 
मूलवाली निसोत, छुकुझारे ४४० नाजुक, शिक्ष ५।ण- 
४८ शिशुका, वृद्धे ९5 इद्धका, सदुकोषडे ख +भ भु 
श्रह्लवाणाची और, केसल्केषवालेका, शुभसू शुक्ष 
४२०२ छे शुभ करनेवाली दे ॥७३॥ 
7¥. It is very good for children avd 
for delicate, aged and soft-bowelled 


persons. 


मोइयेदाशुहारिस्वाच्छयामा क्षिण्वीत मूच्छेयेत्‌ ॥८॥ 
तेङ्ण्यात्‌ कषेलि हृत्कण्ठमाशु दोषं हरत्यपि । 
दास्वते बहुदोषाणां क्ररकोष्ठा्च ये नराः ॥९॥ 
इयाम्ा ड १४:१७" नसे।तर श्याम सूढकी 
नि्ोत, आाझुङारिस्वाल श।३४।२ी. हे।द।थी शीघ्रकारी 
होनेसे, मोहयेत्‌ भे।७& अरे छे मोह उत्पन्न कर देती है, 
क्षिण्वीद धातुआ+ क्षीणु 3रे छे धातुक्षय कर देती दै, 
मुच्छयेत्‌ च मने. गूरछी ३८५३ रे ड और मूच्छित ` 
कर देती दै, तेक्षण्याद ६२०८ पीद्ष्थुत!ने सीघे एव 
तीक्ष्णताके कारण, इृस्कण्ठम्‌ त ७६११ तथा ड 
वह हृदय तथा दंठको, कर्षति भेये. छे खींचती है, 
ढोषम्‌ अपि आने हेपने ५७ भौर दोषको भी, आ 
०४/कटी. शीघ्र, इरति इरी. 9 छे निशालती है, बहु 
दोबाणाब्‌ देथ १९॥५१।०। झुडुषे( माटे अतः 
बहुदोषवाळे पुरुपोके हिए, चे नरा; शन ॐ ४३धे। और 
जो पुरुष, कूरकोष्टा: च हूर ४३१० छे ते. भरै 
कूर कोष्ठवाले हैं उनके लिए, झख्यते त 92२0 छ 
वह प्रशस्त दे ॥ ८-९ ॥ if 


8-9. The black variety by छि 
quick action causes stupor and | ८० 
of body-elements and fainting: By 
its acute quality it causes dist 
in the throat and the stomach a 


ल्‍्न् 


7658 | 


(७३. तब्छुमंय-तद्धितम (अ, ष.) | न गो 
८ क्षिण्पीत मूच्छंयरेव-कण्ढं क्षिणोत्वपि (क. स. डः 0" * ' 


ON 
टु नष 20-2० 
00-0. In Public Domain. Gurgkut खि पर Collection, Haridwar 
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सपतमः 


TS 


It is therefore recommended for per: 
8078 with excessive morbidity and for 
those with hard-bowelled condition. 


दयामात्रिवृतयोः उद्धरणविधि: -- 
शुणबत्यां तयोभूमी जाते मूलं समुद्धरेस्‌ । 
उपोष्य प्रयतः शुक्ल शुळुवासाः समाहितः ॥१०॥ 
गम्भीराजुगर्ठ स्छक्ष्णमतियेग्थिसत छ यत । 
तङ्विपाव्योङ्धरेद्रभ त्च शुष्कां निधापयेत्‌ 0१११ 
उपोष्य 8५५२ अडीले उपवास रखकर प्रयतः 
२ब्‌।नथी पृण्त्रि थर स्नानसे पवित्र होकर, शझुछ्कवाल्ताः 
घेण चश पहेरी, श्वेत वन्न धारण करके, झुछ्ले १३३ 
पक्षम ञुक्क पश्चमे, गुणवस्याम्‌ ॥७9५।न युगवाळी, भूमी 
भूमिम भूमिमें, जातय ७८५७ थथेकुं उत्पन्न तयोः 
ते नबे इन दोनोंकी, मूलप १७ जढलो, ससुदरेत्‌ 
8५१ उखाड़े, यद्‌ > ए जो जड, गम्भीरानुगतम्‌ 
हाई गयेध हे! दूर तक भूमिर्मे घुसी डो, छक्ष्णए थी. 
हेय चिकनी, अतिरेक विसुतम्‌ च जय २।४२१३५)' 
न्‌ ५४ हे. और सीधी गई हुई हो, तत्‌ तेने उसे, 
विपाठ्य ५।३ीने चीरकर, गर्नेसू अ #२म। आज बीचके 
भागको, उद्धरेत्‌ डाढी. नाणवे! निकाल डाले, शुष्कान्‌ 
त्वयम्‌ शने ७क्षने सवी. और छालको सुखाकर, 
निधापयेत्‌ २णी भड़ी. रख ले ॥ १०-११ ॥ 


8-7. The #0008 of the herb 
Srowing in a good soil or country 
should be culled by one with collec: 
ted mind during the bright fortnight, 
after one has fasted and purified one: 
self and put on white garments The 
7०० that has' penetrated deep, which 
is smooth and has not spread sideways 
Should be gathered. It should be split 
and the pith inside should be removed 


And the dried bark preserved. 


११, अतियंक न तियेकू ,ड.) जादा 
ot तविप ्चो रेभ -नद्विपोऽ्यो दरद ७०2 


कल्यस्थानम्‌ 


२५८५ 


EEE SONNE 


eliminates the morbid matter quickly. | जिग्य स्िन्नो विरेच्यस्तु पेयाजात्रोषितः तलम हे 


खिरघ- स्विज्ञ: २येहन जने. स्वेदन. पाम्या पछी 
स्नेहन और स्वेदन करानेके बाद, पेयाम्रात्र- उचितः तुं 
जागचे इसे ४१० पेय। पीच रड, भवुष्यने पूर्व 
दिन केवल पेयाके ही आहार पर रहे हुए मनुष्यको, 
सुख सु५५१४ सुखपूर्वक, विरेच्यः (नरेय्‌न याय 
9 विरेचन होता है ॥ ११३४ | 

यक. The person that is to be ad- 
ministered the purgation should be 
given general oleation and eudation 
procedures and kept on a liquid diet 
the previous day, so that he purges 
with ease. 


अम्लदिभिनेव कल्योगाः -- 

अक्षमात्रं तयोः पिण्डं विनीयास्लेन ना पिवेत १२ 
तयोः अ गन्ने भतन नसे।तं१न। इन दोनोंकी, 

अक्षमात्रम्‌ येऽ तेया %2की एक तोडेकी, पिण्डम्‌ 

भाताने मात्राको, अम्लेन ११4 ४० साथे अम्ल 

कांजीमें, विनीय भेणवीने घोलकर, ना भदुष्ये मनुष्य, 

पिबेद पीवी. पीवे ॥१२॥ 


72. A person may take one tola of 
the lump of either of the two varieties 
of turpeth mixed with sour conjee, 


गोऽव्यज।हहिपीसूत्रसौ दीरकतुषोदकेः । 
प्रखन्नया त्रिफलया तया ख पृथक पिबेत्‌ ॥१३॥ 


गो- १ अथवा गाय अथवा, भवी- घे टी. मेड, झजा- 
थरी. बकरी, महिषी- ४ भेन या भेंसके, मूत्र- भन 
सये मूत्रे, सौवीरक- शयत! थोवी.२४ अधवा सौवीरक, 
तुषो दकः 0७/६४ तुषोदक, असल्या असला प्रसन्ना, 
हतया त्रिफलया च ४ (१६८५ ३१३ सभे या त्रिफलाके 
कायसे, एथक ९८. «8. एथक एथक्‌, पिबेत्‌ पीवी. 
पीवे ॥ १३ ॥ 


१११. पेयामात्रोषित:-पेयामात्रोचितः (घ.) 


-पेयामात्रा्िदः (घः) 


£) 3» ७ 


| Collection, Haridwar 
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चरकसंहिता 


कदर TRIR TTT 


3, Or it may be taken mixed with 


the urine of the cow, or sheep, Or | 


goat, or buffalo, or with Sauweeraka 07 
Tushodaka or Prasanna wine or with 
the decoction of the three myrobalans. 


इयामात्रिवृतयोः सेन्धबादिभिद्दादश चूणेयोगाः -- 
एकेक सेन्धवारीनां द्वादशानां सनागरम्‌ । 


जिवृद्द्धिगुणसंयुक्त चूर्णसुष्णास्बुना पिवेत्‌ ॥१४॥ | 


सन्घवादीनाम्‌ से कोरे सेन्धवादि, ढादशा- 
नाम्‌ णारे ७० मय वारह लवणो मेंसे, एकैकम्‌ 
सनागरम्‌ ओे४ ओे४ सध्यहित थूश एक एकका 
सोंठ वहित चूर्ण, त्रिवृत-द्विगुण- जमणु। नसे।तरन! 
यूः दुगुने निसोतके चूणके, संयुक्तम्‌ साथै साथ, 
उष्णाम्बुना ॥न। पाशीथी गरम पानीसे, पिबेत्‌ पीपु 
पीवे ॥ १४॥ 

I4. Two parts turpeth mixed with 
one part of sanchal salt or any of the 
twelve salts of its group and dry 
ginger, may be taken in hot water. 


इयामात्रित्रतयोः गोमूत्रेण सद्दाष्टादश योगाः -- 
पिप्पली पिप्पलीसूल मरिचं गजपिप्पली । 
सरलः क्रिलिमं हिङ्ग भार्गी तेजोवती तथा ॥१७॥ 
सुस्त हैमवती पथ्या चित्रकां रजनी वचा । 
खर्णश्लीयजमोदा च कुक्रवेरे च तेः पृथक्‌ ॥१६॥ 
एकेकाघोशार्सयुक्त पिवेद्वोमूत्रलंधुतम्‌ । 

पिप्पली ५५२ पिप्पली, पिप्पछीमूछम पी५री.- 
भ॥ पिप्पलीमूल, मरिचम्‌ भरी मरिच, गनपिप्पली 
१४५५२ गञपिप्पळी, सरलः २२७ सरल, किलिम प्‌ 
१५६२ देवदार, दिङ्ग- (६१ हींग, भार्गी ५२०) 
भारंगी, तथा तेजोवती तेती. तेजोवती, सुखम्‌ भे. 
मुस्ता, हेमवती ३११०) हेमवती, पथ्या ७२३ हरड, 


१४, ब्रिबृद्‌द्वियुणसंयुर्म्‌-त्रित्रत्‌्रियुणसंयुछ्स्‌ (झ.ड,थ.घ.फ.) 
„ चूणप्रुष्णास्वुना-शकराग्बुयुतम (द. क.) - 
` १५. गजपिष्पकी-हस्तिपिप्पकी (ग.) 


¬ ~ | जीवकर्षभकौ मेदां श्रावणी ककेटाढयाम्‌ ! 


क भ्र 


HOS 
CC-0. In Public Domain. RY Collection, Haridwar 


८०३३३___________-पॅफॅफक्‍कसकससपपप्प्प्क्सिक्प्क्सिक्प्प्प्प्प्स 
चित्रकः थिन चित्रक, रजनी ७०६२ हल्दी, पदा 
4०४ वच, स्वणक्लीरी 5न&पुण्पी खणेशीरी, अजमोदा 
च असे. अजमोदा, शुक्षवेरम्‌ च अने ५६ और 
| अद्रक, तैः तेओआ।भाथी उनमेसे, पृथक्‌ 9० ४७८ 
पृथक्‌ पृथक्‌, एककाधघादा- 9४ खेषना जरा माग 
| साथे किसी एकके आधे सागके साथ, संयुक्तम्‌ नसे।- 
त२५' यू भेणवी. निसोतका चूण मिलाकर, गोमूत्र. 
संयुतम ञाभूनरमा, BIC योमुतरमें घोलकरके, पिबेत्‌ 
पीपु' पौवे ॥ १५-१६३॥ 


i5-L63. One part of turpeth mixed 
with half part of either long pepper, 
roots of long pepper black pepper, 
elephant pepper, lovg leaved Pine, 
deodar, asafetida, beetle killer, indian 
tooth ache nut grass, sweet flag, 
chebulic myrobalan, white flowered 
leadwort, turmeric, sweet flag, yellow 
milk plant, celery or green gingel 
may be taken a5 potion along with 
cow’s urine. 


मधुकेनेको योग; — 
मधुकाधाशसयुरू शकेरास्बुयुतं पिबेव ॥१७ 


मधुक- केहीभधना थूएुना मुलहठीके चुके 
शर्घाज्- भरच! क्षणनी आथे आधे: भागके साप, 
संयुक्त नसे।तरव' यूणु' भेणवी, निहोतका चू मिला. 
कर, शा्करा-अम्बु.युतम्‌ ४।४२न। १९4) ३५१ शकक 
शरबतके साथ, पिबेत्‌ ५० पीवे ॥ १७॥ 


i7. A potion of it may be ‘taken 
by mixing one part of it with half 8 
part of liquorice and sugar-water: 


। जीवकादिभिश्वतुदेश योगाः -- 


॥१८॥ 


उदमाषाथ्यपण्यो च महती आघात च महती श्रावणी तथा 


१८. कर्कटाहयाम-कर्कटाहयम्‌ (ष.) 


~ 
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सप्तम! ] 


काकोळीं क्षीरकाकोलीमिन्द्रां छिन्नरहां तथा । 


कल्पस्थानम्‌ 


२५८९ 


जमया- ३२९ने। हरड़का, अधादिकश अरे! भाज 


क्षीरशुक्लां पयस्यां च यष्ट्याह्वं विधिना पिवेत्‌ नाणीने आधा भाग मिडाङर, तयोः मन्ते अध्यरना 


चातपित्तदितान्वेतान्यन्यानि तु ऊफानिले । 


जीवक- 524४ जीवक, ऋषभको १५.४ ऋषभक, 
मेदाम्‌ भेष मेदा, श्रावणीझ ५०५७ श्रावणी कर्कटा- 
हयास ३।४३।९।. यी काक्रड़ासिंगी, मुद्व-माष-भाख्य- 
पण्ये च अु्शपणी आने भ।१पशी मुद्रपणी, माषपर्णी, 
तथा महतीम्‌ श्रावणीन्‌ अ९।अ!बशी महाश्रावणी, 
काकोळीम्‌ ३।४।धी काकोली, क्षीरकाकोलीम्‌ क्षीर- 
३।$।९ क्षीरकाकोली, इन्द्राद्‌ अे्‌रे। तालमखाना, 
छिच्नरुद्दाम्‌ तथा तथ, भणे! तथा गिलोय, क्षीरञुङ्लान्न 
क्षीरविधरी क्षीरविदारी, पयव्यान ५४४५५ पयस्या, 
यष्टयाह्ृन च शने "रही खेमा अत्येनी साथे 
तन ०22६, नसे।तरन। थूशुने और मुल्दठी इनमेंसे 
्रस्येकके साथ उसके बराबर त्रित्रृतके चूर्णको, विधिना 
4४५४४ विधिपूर्वक, पिचेत ५५ पीते, एतानि जा! 
भष! ये।ओ। ये सत्र योग, वातचित्त- वात तथा पित्तभ 
वात तथा पित्तमें. द्वितानि छित४२ छे हितकारी हैं, 
अन्यानि तु शने णीळ और अन्य योग कफानिछे 
डेड तथ १त१भ[ा कफ तथा वायुम, हितानि ९0५२ छे 
हितकारी हैं ॥ १८-१९३ ॥ 


!8-I93. In the same manner, a 
potion may be prepared with Jivaka, 
Risbabhaka, Meda, east indian globe- 
thistle, Kakoli, Kshira-kakoli, long 
leaved barleria, guduch, milky yam, 
white yam or liquorice, These potions 
are beneficial in conditions of vata 
and pitta. Others that are described 
below -are 80००4 iu kapha and vata, 


क्षीरादिभिः सप्त योगा: -- 


क्षीरमांसेश्ुकाइमयेदाक्षापीलुरलै पृथक्‌ ॥२०॥ 
सर्पिषा वा तयोश्वूणेमभयार्धाशिकं पिबेत्‌ । 


१९. शस्कां-भुद्रा . (ड, द्‌. ष. फ.) 
४१ ४ “चित्रों (ष, फ.) 


CC-0. In Public Domall ia 


नभसे।तरचु' दोनों प्रकारकी त्रिवृतके, चूर्णम्‌ ७५ चूर्णको, 
क्षीर- ६४ दूध, मांघ- २२२३ मांसरस, इक्षु- शेरदीने। 
२४ ईखका रस, काइमर्य- शी१७ने। २५ गंभारीका रस, 
दाक्षा- ॥कषने। २ द्राक्षाका रस, पीलुः तथा पीध्षने। 
तथा पीछका, रखे: २५ रस, सपिषा वा अने थी जौर 
ची, एयक सै? अत्येडनी, शाथे ५६" 9६ इनमेंसे 
प्रत्येकडे प्राथ अलग अळग, पिबेव पीपु पीवे ॥ २०३ ४ 


20-30F. One part of turpeth and 
half part of chebulic myrobalans may 
be taken in milk, meat-juice or the 
juice of sugar-caue, or white teak, or 
grapes. or tooth-brush tree, or with 
ghee. 


अष्टौ लेइयोगाः — 
लेह्याद्वा मघुखपिम्याँ संयुक्त ससितोपलम्‌ ॥२१॥ 


ससितोपळम्‌ ४४२स हित =से।१२न। यूशुने चीनीके 
साथ निसोतके चूणको, मधुसर्थिभ्याघ् भध शने थामा 
मधु और इतमें, संयुक्तम्‌ दा भेणवी. मिळाकर, लिह्यात्‌ 
२।२बु चाटना चाहिए ॥ २१॥ 


37. It may be taken as linctus 
mixed with honey, ghee and sugar 
candy. ॐ 


अजगन्धा तुगाक्षीरी विद्रारी शाकेरा ञिड्टत्‌ । 
चूर्णित क्षौद्रसपिभ्या लीढा साधु विरिच्यते ५२२॥ 
सन्निपातज्वरस्तम्भदाहठ्ष्णाद्तो नरः ! 


सन्चिपातञ्वर- स(न५।तळन२ सन्षिपातज्वर, 
स्तम्भः २१७ स्तम्भ, दाह- ६७ दाह, तृष्णा शभे 
व१(थी. और तृषासे, भदितः थी अत! पीडित, नरः पुरपने 
मनुष्यको, भजगन्था २५०५-४५ अजगन्धा, तुगाक्षीरी 
न[ख४५र वैशलोचन, दिदारी (१६२री४'६ विदारी, 
शकरा २४२ शकरा, त्रिवृत्‌ भने नसे[तर ओेओ।न्‌। 
थूशूने ओर त्रिवृत्‌ इनके चूणको, क्षौद्र- भ मधु, 
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४५०० चरकर्सहिता 


` सपिर्भ्याप्र तथ! धी तथा घृतके साथ, छीढा याट 
«थी, चाटनेसे, साछु साई भली प्रकार, विरिच्यते 
निरयन, थाय के विरेचन डोता हे ॥ २२३ ॥ | 

22 22%. A patient afflicted with | 
fever of the tridiscordance-type, Tigi 
dity, burning and thirst gets well- 
purged by taking the linctus prepared 
from the powder of wild carrot, | 
bamboo manna, white yam, sugar and 
turpeth mixed with honey and ghee. 


इयामात्रिडूत्कप!येण कल्केन च सशकेश्स्‌ ॥२३॥ 
साधगेद्विधिवछेहं लिह्यात्‌ पाणितलं ततः । 

इवामा त्रिवृतू ॥णे। नसे।तरना इयामा त्रिवृतके, 
कषावेण ४५।य४; कायसे, कल्केन च मे ४९भो 
और कलसे. सश्करणख २४२ नाणीने शकेरा डालछर, 
छेइम्‌ २२७ लेह, ब्रिधिवत्‌ [4(५४२:स२ विधिपूवेक, 
साधथेत्‌ तेयः२ ४२५ तैयार करे, वतः ते.भ!थी. इसभेसे 
पाणिवछूरश झो तेवर! एक तोडा, लिह्यात्‌ १०३ 
चाटे ॥ २३३॥ 

23-23%. A Jinctus should be pre- 
pared in the prescribed manner with 
the decoction and paste of the black 
turpeth mixed with sugar, aud taken 
in a dose of one tolas 


सक्षोद्रां शकेरां पक्त्वा कुर्यान्छद्भाजने नवे ॥२४॥ 
क्षिपेच्छीते ब्रिढ्च्चर्ण त्वळूपत्रमरिचेः सद्द । 
मात्रया लेहयेदेतदीश्वराणां विरेचनम्‌ ॥२५॥ 
सक्षौद्र ३४ मधुके साथ, झझकंराम्‌ 
सारे! शर्कराको, पक्त्वा ५।४ ४रीने पकाकर, नवे 
नव नये, भद्धाजने भाटी! १।४७,भ। मिट्टीके बतेनमें, 
कर्यात २/५वे। रख देवे, शीते ४ थाय त्यारे ठण्डा 
होने पर, स्वळूपत्र- ०४५० तेजपत्र, मरिच: आने भरी 


२३}. सःषयेव-साबितय (ग, ढ.) 
२५. 'क्षिपेच्छीगे-इद्याच्छीते (ष, फ.) 


_CC-0.In Public Domain. ह 
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0 ! अध्याय; 


और मरिचके सह सहित साथ, चिबृच्चणन चर नेतर , 
थू जितका चूर्ण, क्षिपेत्‌ 4५७ डाल देवे, इश्वराणा 
गेश्वर्यशाणी भाजुसे।3. ऐश्रर्यगालियोंको, एतत 
झ। इस, विरेखनस्‌ [५२२५ विरेचन, सात्रया भाज. 
2२ मात्रापूर्वेक, खेहदैत्‌ 42३५ चटावे ॥ २४-२५॥ 

24-25. Sugar should be boiled with 
honey in a new earthen pot; when 
cooked, powdered turpeth should be 
cast into it along with cinnamon bark 
and leaf, and pepper. This, taken in 
due dose, acts 38 2 wholesome purga 
tive in persous of the aristocratic class, 


कुडवांशान रखानिक्षुद्राक्षापीलुपरूषकात्‌ । 
सितोफळापलं करौद्रात्‌ कुडवाधे च खाघयेत्‌॥२६। 
से लेह योजयेच्छीत ज्रिवृञ्चणन शास्त्रवित्‌ । 
पतढुत्लन्नपित्तानामीश्वराणाँ विरेचनम्‌ ॥२७॥ 


इक्ष- २२३ गन्ना, दाक्षा- कष. रक्षा, पील- ६ 
पीळ, परूषकात्‌ 94२ फालसा, ङुडवांश्चान्‌ 90४ 
१६ ते[६ प्रत्येक १६ तोळे, सितोपलापळस्‌ २३२ ४ 
पाक चीनी ४ तोळे, क्षौद्रात्‌ अने. अंध और मधु, 
कुडवाधैन्‌ च ८ ते।७। ८ तोळे, साधनेत सेम 
2७ तैयार ४२ब इनका अवलेह पकावे, शाखवित 
शास्र गशूनार नेले शास्र जाननेवाला वैद्य, शीतम्‌ 
४५ शेक ठंडे होनेपर तम्‌ ते. इस, लेदम १०५१ 
ठेहको, त्रिबृचच्णेन नम्ले।त२न। यशः साथे तरिके दे 
बाथ, योजयेत्‌ भ०३३ मिळावे, एतत्‌ ५ यह, उत्स 
पित्तानाण नधी. २4, [५०५० पित्तोल्बण, इंश्वराणाम्‌ 
आओ श्ण भाषुसोान भाटे ऐश्वर्यशालियोंके बिए) 
विरेचनम्‌ २२.१ छे विरेचन दै ॥ २६-२७॥ 4 
with 6 2 र 


26-27. Prepare a Jinctus 
f sugar 


tolas of each of the juices ० 


२६. कुडषांशान्‌ रशानिक्षु-रसान्‌ बौडविक्रानिक्ष . (ब 59 : ॥ 
७ सितोपलापछम्‌-सितोपछात्‌ पछष (ड) = 

२७. योजयेच्छीतं श्रिृच्चुणेन-घोन यच्छीघ्रं त्रिवृच्चूः णत 
„' एतदुत्सश्षपिच्चानाम्‌--एतदुरक्कष्टपित्तानासू (व) 


टि 


2-४४ (फु छू छक पेरु" 
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कलपस्थान्नपू 


२५९१ 


््््भ्च््य्च्च्ल्च्य््ज्ज्ल््ल्ल्स्ल्य्ल्च्ल्ल्क्ल्ल्फजिजित८-------हनक्‍---_.- 


cane, grape; tooth brush tree, 
sweet falsah, four tolas of sugar candy 
and 8 tolas of honey. This linctus 
when cooled should be mixed with 
powdered turpeth by the physician 


versed in pharmaceutics. This is a good 


purgative for constitutions with pronou- 
nced pitta and for aristocratic persons. 


शकैरामोद्कान्‌ वर्तीगु लिकासांखपूपकान्‌ । 


अनेन चिधिना कुर्यात्‌ पैत्तिकान्नां विरेचनम्‌ ॥२८॥ 


भनेन से ०४ इस, विधिना विश्िथी विविसे, शाकश- 
मोदकान्‌ २5२ भे।६४ शर्रामोदक, वर्ती: वतः वर्ति, 
गुलिका- औणी खै गुटिडा, मांघपूपकान्‌ नन [सना 
५७ और बांअपूप, कुर्यात्‌ ४२१ बनावे, पेत्तिकानां 
पिपप्रधान्‌ अवुध्ये। भारे पित्तप्रकृतिवाळे मनुर्ष्योके 
लिए, विरेचनन्‌ >! डिशेथन छे यह विरेचन है ॥२८॥ 


26, In the same manner sugary 


sweet-meats, rolls, pills, meats and 
Pancakes should be prepared to be 


used as purgatives for persons of pitta- 
habitus, 


पिप्पलीं नागर क्षारं इयामां विवृतया सह । 
दयेन्मघुना सार्थ ज्छेष्मलानां विरेचनम्‌ ॥२९॥ 


पिप्पछीम्‌ ५५२ पिप्पली, नागरम्‌ ४४ सोंठ, 
क्षारम्‌ ०४५५।२ यवक्षार, इथामाम्‌ भने ५।॥। 
चरन और काली निसोतको, ब्रिवृतया सद्द ५३७ 
चलेर साथे खन डरी. अरूण निसोतके साथ 
एकत्रक, मडुना साम्‌ भधनी आये मधुके साथ; 
हेत्‌ २०।३५ चटावे, एतत्‌ ५॥ यह, छेष्सलातां 
१७५० सदुप्ये (पु कफ प्रकतिवाोके लिए, विरेचन 
पिरेयन छे विरेचन हे ॥ २९] 

29. For 


habitus the Purging persons of kapha- 


linctus should be monn do स धरी 
3 ३००ानाड्‌-केभिलाणाङ्‌ (वे). 


३१. संमावपैज्-च साधयेत्‌ (ड.) 


of long pepper. dry ginger, alkali, 
black turpeth and turpeth mixed with 
Hovey, 


मातुळुङ्गाभयाघात्रीश्रीपर्णीकोळदाडिमात्‌ । 
सुभृष्टान्‌ खरसांस्तेले साघयेत्त्र चावपेत्‌ ॥३०॥ 
सहकारात्‌ कपित्थाञ्च मध्यमस्ळं च यत्‌ फलम्‌ । 
पूर्ववद्वहळीभूते श्रिवृञ्च्ण खमावपेत्‌ ॥३१॥ 
त्वकपत्रकेशरेळानां चूर्ण मधु च मात्रया । 
लेहोऽये कफपूर्णानःमीश्वराणां विरेचनम्‌ ।३२॥ 
माठुलुक्- ०0.०२ बिजौरा, जभया- ७२३ दरड, 
घात्री- मी आंबळा, श्रीपर्णी. 9पर्शी गम्भारी, 
कोळ- भे।२ बेर, दाडिमात्‌ तया ६५भ. सेभे।न्‌! तथा 
अनार इनके, स्वरसान्‌ २१२े।ने. स्त्ररसोंको, तेले तेम 
तैलमें, सुशष्टान्‌ सारी. पेठे (७ भली प्रकार भूनकर; 
साधयेत्‌ तेय।२ ४२१! परावे, तत्र च आने तेखे(भ्‌( 


“और उनमें, सहकारात जण! आम, कपित्थात्‌ च 


तथा डोहेन! और खट्टे केथका, मध्यम भध्यक्षाण गुदा 
मिलाकर, यक्‌ च १५] ०? ३४ और जो कोई, अस्लम्‌ 
शा. खट्टा, फळम्‌ ४० हेय फल हो, आवपेत्‌ ते 
पछु नाणवु उसको भी डाले, पूर्ववत नजाइन पेहे 
पूर्वको भांति, बद्दलीभूते ते ६2 थाय त्यारे जब गाढा हो 
तब, ज्रिवृत- चूणम्‌ त नसे।त२युः यूश्‌` नाणवु' इसमें 
त्रिवृतका चूर्ण डाले, त्वकू- १०४ दालचीनी, पत्र- तभाव 
पन तेजपत्र. केझर- ॥).४श२ नागकेशर, एळानाड्‌ ने. 
अथी ओर इलायची इनछा, चूणेम्‌ यूलू चूणे, 
मधु च तय! भ५ और मधु, सम्रावपेब्‌ नाणप[ 
मिळाये, मात्रया १२५२ थधेक्षु मात्रामें, अयस्‌ शा. 
यह, लेइः २।2छु लेह, कफपूर्णानाय्‌ ३६ क्षण कफसे 
मरे, इैबराणाम्‌ २ श्वयश।णी भाहुसोचु ऐश्वयै्ञाजियोकेः 
लिए, बिरेचनग्र (विरेथन छै विरेचन हे ॥३०-३२॥ 
30-32. The expressed juice of the 
fruits of pomello, chebulic myrobalan, 
३०: इचर्शन-ुश्शन्‌ (खड) णि 
१३ खमृष्टान्‌ खरमांस्तैले साधयेचते चावपेत -स्वरमःन्‌ मांईतां- 
स्तेछे सांबयेत्तत्र धारयद (बः) 
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२५९२ 


चरकसंहिता 


[अध्यायः 


_No ..........._._._____पक्‍त्पपज्प्प्प्प्फ्प्व््् 


emblicmyrobalas, white teak, jujube and | 
क: नीक्षी, इनके बराबर नीली अर्थात्‌ दो भाग नीली 


pomegranate should be seasoned and 


cooked with oil. In it the pulp of the | 
sour mango and bael. or any other | 


fruit should be cast. When it has 
become thickened as described before, 
the powder of the turpeth along with 
the powder of the cinnamon bark: 
and leaf, fragrant poon, and cardamom 
and houey in due proportion should 
be put into this. This linctus is indi- 
cated as purgative for aristocratic per” 
sous who are full of morbid kapha. 


पाचकादिषु पञ्च योगाः -¬ 
पानकानि रसाळ यूषान्मोद्क्रान्‌ रागषाडवान्‌ । 
अनेन विधिना कुर्याह्विरेकाथे कफाधिके ॥३३॥ 
कफाधिके 5४नी, जघिईत ०७ ४३५५ कफः 
प्रबळ पुरुषके. दिरेकाथ्रैमू रेन भे विरेचनके लिए, 
अनेन २ इस, विप्रिना विधिक विघिसे, पानकानि 
पाने पानक, र्वान्‌ २२७ रस, यूषान्‌ बघ यूष, सोद- 
कानू भे।६४ मोदक, रागवाडवाच्‌ २।२ अने. ५॥४१ राग 
और षाडव, कुर्यात्‌ ४२१. भर्छ भै. बनाने चाहिए ॥३३॥ 


33. In the same manner, syrups, | 


meaf-juices, gruels, swest-meats and 
Ragas and Shadavas should be pre: 
pared for administering purgation in 
conditions of predominance of kapha. 
श्यामात्रिदतयो; प्रथमस्तर्पणयोगः -- 
भजैलाभ्यां खभा नीली तेस्त्रिवृत्तेत्न शकरा । 
चूर्ण फलरसक्षीदशक्तमिस्तपेणं पिबेत्‌ ॥३४॥ 
वातपित्तकफोत्थेषु रोगेष्वल्पानलेषु च । 
नरेषु सुकुभारेषु निरपायं विरेचनम्‌ ॥३५॥ 

ग्प्ष- खे४ माग (०८ एक भाग दालचीनी, एका” 


भ्याम्‌ मेऽ शा). ५०) अक्षय एक भाग इलायची, 


बिरेषवेय-पिरेकार्य (श ) 


| 
| 
| 
| 


है|. सक्षिपातोरध्ध-सक्षिपारी हि (यः) 


सप्ता नीली छै णन्तेची, भराभर चील्षी भीत्‌ भे 


ज्ञः ओ शुनी. भ२।५२ इन तीनोंके बराबर, ज़िबृत्‌ 
नसे।त२ अयात्‌ यार सश नेतर निसोत अर्थात्‌ 
चार भाग निसोत, ते: च खने से यःरची, भरभर 
इन चारोंके बराबर, शकेरा २४२ चत गह भाग 
४२ शर्कर? अर्थात्‌ आठ भाग चीनी, चूणेम्‌ असन 
यूणु' इनके चूणका, फळ-रख- ६।३भ पजेरेन। २४ 
अनारभादिके रस, क्षौद्- भ'ज मधु, शासि: शाने स 
साथे और सक्तके साथ, तर्षणत्‌ तपा मनीची 
तर्पण बनाकर, पिबेत्‌ पीपु' पीना चाहिए, वात-पित्तकफ- 
बात, पित्त तथा ४अथी वात, पित्त तथा कफसे, उस्थेषु 
हत्पन थये्। उत्पन्न हुए, रोगेडु २।३।( रोगोंमें 
अल्पानलेघु भते भ६ ७११।०। और मन्दाम्नवाले, 
सुकुमारेषु तेभ०४ ४:४० एवं कोमल, नरेषु च ४३४। 
झाटे पुरुषोंके लिए, लिरपायश्र श! १३२५ नगरपु' 
यह हानिरहित, विरेचनश्र विरेथन छे विरेचत 
है ॥ ३४-३५ ॥ 

34-35. A demulcent drink prepared 
from the powder of equal parts of cinna’ 
mon and cardamom, and indigo equal 
in measure to both of them combined, 
and turpeth equal in measure 0 al 
the three combined, and sugar ९५४० 
in measure to all four combined 97 
mixed with fruit juice honey ® 
roasted paddy powder, may be taked’ 
This acts as a safe purgative in disor 
ders born of vata, pitta ०7 kapha, 0 
dullness of the gastric fire, and 
persons of delicate constitution. 


पञ्च मोदकयोगाः — द 
दाकराजिफलाशयामातिवृत्पिष्पलिमाकिकैः | 
मोदकः सन्निपातोभ्वरकपिचञ्बराप खन्निपातोष्यर्कपित्ञञ्वरापः 


३६, पिष्पलिवा क्षिकैः -यागविकामधु (खं ६ 


॥३६॥ _ 


< त. द)... लय 


N+ 


TO eet ४० SOT 
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सप्तमः] 0 का मर 
क 
हर्करा- ३४२ शर्करा, च्रिफळा- (५0 त्रिफळा, | छे विरेचन है, गुल्मम्‌ शुध्भ गुल्म, प्लोहोदरम 


इयामा- 50 नसे।तर श्यामा, त्रिवव- २३७ नसे।तर 
अरुण निसोत, एिप्पलि- पी५२ पिप्पली, साक्षिकः भ 
भमधंधी, भनवे! और मधुमे साधित, मोदकः भे।६४ 
लडूओं खब्रिपात- सन्निषात सञ्चिपात, ऊर्ध्य- रक्तपित्त- 
ज्वर- @ ३१ रङ पित शने कगरने ऊर्ध्येग रक्तपित्त 
और उवरके, अपहः ६२ ३२ब्‌।२ छे नाशक हैं ॥ ३६॥ 


36, The sweetmeat prepared of 
sugar, the three myrobalans, black 
turpeth, long pepper and honey is 
curative of tridiscordance;, hemothermia 
affecting the upper region of the body 
and fever. 


ब्रिवृच्छाणा मतास्तिस्रस्तिस्रश्च त्रिफलात्वचः । 
विडङ्गपिप्पली ्षारशाणास्ति्जश्च चुर्णिता: ॥३७॥ 
लिह्यात्‌ सर्पिमधुभ्यां च मोदक वा गुडेन तु । 
भक्षयेन्निष्परीहारमेतच्छोधन मुत्तम्रम्र ॥३८॥ 
युख्मं छीहोद्रं श्वासं हलीमकमरोचकम्‌ | 
कफवातङृतांश्वान्यान्‌ व्याधीनेतद्यपोइति ॥३९॥ 


त्रिबृत्‌-शाणाः तिस: मताः २१७ पनी नसे।तर 


(तक शशु अरुण मूलकी निसोत तीन शाण, त्रिफला- 


त्वच: च तिस्रः ७२३, महे तथा जाभण[नी 94. 
१ श।णु त्रिफळाको छाल तीन झाण, विडङ्ग-पिप्पली- 
क्षारः शने ११६०, पी.प२ तथा ०४य०।२ विडङ्ग, पिप्पली 
तथा यवक्षार, चूणिताः (च शुः झरी. इनङा चण 
कर, सपिसंछुभ्याम्‌ च थी मे भध साथे घृत और 
मधुके साथ, लिह्याव २।२१ ` चाटे, गुडेन वा 44२ 


- भे।णथी अथवा गुड़के साथ, मोदकमू तु भेष १५।- 


लड बनाकर, भक्षयेत्‌ ५।५। खावे, निष्परी- 
दारम्‌ ५२६२) २२ किसी वस्तुके परिददाररददित, 


पतत्‌ २। यह, डत्तमस्‌ 8११५ उत्तम, ज्ञोधनभ २५५ 


र 
3७. विबृच्छाणा मतास्तिस्तः-त्रिकृचचूर्णामतास्तिल्नः (ड ) 
७ शाणाः-स्माः थ,) ` 


३८. मेतच्छोष नसुत्तमम.-मेत च्छ विरेचनम्‌ (घ; फः); 
३९. श्रासं-कास (द. DY 


प्ली ह.६२ छोऱोदर, श्वासम्‌ श्वास श्वास, इलीमकम्‌ 
९५१५ हलीमक, नरोवकम्‌ ५२. अरोचक, कफ- 
चात- भने ३३ तथ। वातथी और कफ तथा वातसे, कृतान्‌ 
७८५५ उत्पन्न, अन्यान्‌ णीळ अन्य, व्याधीन्‌ च 
शजने रोगोंको, एतल्‌ २१ यह, ब्यपोहति ६२ रे छे 
नष्ट कर देता है ॥ ३७-३९ ॥ 


37-39. Three quarters of a tola of 
turpeth and 3/4 tola of embelia, long 
pepper and alkali combined, and redu- 
ced to powder should be taken as 
linctus alorg with gur, This is regar- 
ded as the best mode of purgation and 
needs no after-treatment of regimen 
It is curative of gulma, splenic disor: 
ders, abdominal diseases, dysprea, 
Halimaka-jaundice, anorexia and other 
disorders born of kapha and vata. 


विडङ्गपिप्पलीमूलत्रिफळाघान्यतरित्रकान्‌ । 


| मरिचेन्द्रयवाजाजीपिप्पलीहस्तिपिप्पलीः ॥४०॥ 


ळवणान्यज्ञमोदां च चूणिते कार्षिकं पृथक्‌ । 
तिळतेळचिवृञ्जूणेभागो चा्पलोन्मितो ॥४१॥ 


| घात्रीफलरसपस्थांसत्रीन्‌ गुडाधेतुलां तथा । 


पक्त्वा सद्दश्निना खादेद्वदरो दुम्बरोपमान्‌ ॥४२॥ 
गुडान्‌ कृत्वा न चात्र स्याद्विहाराहारयन्त्रणा । 


बिडङ्ग- १!१६ ० वायविडंग, पिप्पली मूळ पीपरी मू 
पिप्पलीमूल, त्रिफला- लि४०। त्रिफला, घान्य- (९१ 
धनिया, चित्रकान्‌ 4१४ चित्रक, मरिच- भरी मरिच, 
इन्द्रयव ४५०४१ इन्द्रजव, जजाजी २०३ जीरा, पिप्पल्मी- 
५५२ पिप्पली, हस्तिपिप्पकीः »5९५ी५२ ग नपिप्पली, 
छवणानि ७५७ पांचों नमक, .अजमोदाम्‌ च ने 
>०मे।छ अझ और अजमोदा इनमेंसे, प्रयकू ६रेष्यु 
प्रत्येकका, कार्षिकम्‌ खेद त।८। एक एक तोला, चूणितम्‌ 
यूछु: चूणे,, अइपछ-डन्सितौ ३२ ते।॥। ३२ तोड़े, 


अर, न वात्र-न चाल लढ). साता चासः (ख, ४). .. रा 
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तिळतेर- तक्षन। तेथमे। शभ तिलतेलका भाग, 
्रिवृ्ूणे-मागौ तथ. नसे।तरन। थूशु! क.) तथा 
तरृतके चूका भाग, अष्टपर-उन्मितौ ३२ तेक्ष 
३२ तोळे, त्रोन्‌ धात्रीफलरस-प्रस्थान्‌ आभण[वे। २२ 
+ भरथः आंवलेके रसके तीन प्रस्थ, तथा शमे और, 
गुड-भर्ध-तुळाम्‌ जेण ५० पक शे सोने गुड़ ५० 
पल इन सबको, सुन १६ सदु, अभिना २३१२ अम्निसे, 
पटवा ५४।१ीने. प्राकर, बदर- भे!२ बेर, उदुम्ब्रर- ४ 
क्षणर[न( १७ या गूलरके फलके, उपमान्‌ ०4३ बराबर, 
गुडान्‌ 4।५ लडू, कृत्वा अरीने बनाकर, खादेत्‌ ५।५। 
खाये, अत्र च २।५। इसमें, बिहार- ७६२ विहार, 
आहार- तथ! =।४।२भ्‌। तथा आहारे, यन्त्रणा न 
स्वात्‌ ५२६० शाणवानी ०४३२ नथी परहेजकी 
आवश्यकता नहीं है ॥ ४०-४२% ॥ 

40-423. One tola each of the pow- 
ders of embelia, roots of long pepper, 
the three myrobalans, coriander, white 
flowered . leadwort, black pepper, 
kurehi seeds, cumin, long pepper, ele- 
phant pepper, the salts and celery 
mixed with thirty-two tolas of til oil 
and the powder of turpeth, I92 tolas 
of the juice of the fruits of emblic 
myrobalans and 200 tolas of gur—these 
should be cooked on a gentle fire and 
taken, made into boluses of the size 
of a jujube or fig. There is no restric- 
tion of regimen with regard to these 
in the matter of diet or exertion. 


मस्ाग्ित्मे ज्वरं मूच्छ मूजक्रच्छूमरोचकम्‌ ॥४३॥ 
अखप्न गात्रशूलं च काख श्वास आमं क्षयम्‌ । 
कुष्ठाशःकाम लामेहगुडपोव्र्भगन्द्रान्‌ ॥४४।। 
ग्रहणीयाण्डुरोगांश्च हन्युः पुंसवनाश्च ते। 
कल्याणका इति ख्याताः सर्वेष्चुतुषु यौगिकाः ॥४५॥ 
ir: इति कस्याणकगुडः ।. 
` ४४, भंगन्द्रीन्‌-मगन्दरम्‌ (घ,) ४०८० = ८7 20८ 


चरकसंहिता 


CC-0. In Public Domain. Gurt Pas ngffEollection, Haridwar 


Fd 


| अध्याय; 


ते ते. कषा वे लडु, मन्दाझिस्वस्‌ २६ शनि 
मन्दासि, ज्वरम्‌ ०१२ जवर, मुच्छौम्‌ १२७४ मूर्च्छा, 
मूत्रकृच्छण २३२७ मुत्रकृच्छू, अरोचकम्‌ २३२ 
अरोचक, भस्वसम्‌ शन नींदका न आना, गात्रश्ूछम्‌ 
गन. शरीरमें शूल, कासन डास. 
श्वे! श्वास, अप्रप्‌ भभ. भ्रम, क्षयम्‌ 
५४ कुछ, अशः- शशः अशे, कामका- ४भणे। काममा, 
मेह- अभे& प्रसेद्‌, गुल्म-. ८२ गुल्म, उदर- 8६२२ण 
उदररोग, भगन्द्रान्‌ #१६२ भगन्दर, ग्रद्वणी- १७७). 
शे. प्रणी, पाण्डुरोगान्‌ च भने १५रेणने। भोर 
पाण्डुरोगका, इन्युः नश डरे छे नाश करते हें, पुंस- 
वनाः च शने पनन छे और पुंसवन करनेवाले हैं, 
कल्याणकाः तेअ, “अध्याणशु४ ? वे ' कल्याणक १ इति 
ख्याताः से नाभी असि& छे इस नामसे प्रसिद्ध हैं, 
सर्वेषु ५१ सकी और सव, ऋतुषु १५५े।न। ऋतुओंमें, 
यौगिकाः तेओ(ने! भये डरी. शाप छे वे यौगिक हैं 
॥ ४३-४५॥ इति ७। ये, कल्याणकपुडः ३९५।७३२१ 
कल्याणकगुड़ हें । 


NNN 


कस. शासम्‌ 
कै क्षय, कुष्ठः 


43-45. These boluses are curative 
of the dullness of the gastric fire 
fever, fainting, dysuria, anorexia, ins0 
mnia, body aches, cough, dyspne 
giddiness, emaciation, dermatosis, piles, 
jaundice. urinary disorders, gulma' 
abdominal diseases, fistula-in-ano, 8887 
milation disorders and anemia. “They 
help in establishing the male 88% ps 
the embryo. They are knowi क्ट 
Auspicious boluses and can be admini’ 
stered in all seasons. Thus las De 
described the ‘Auspicious bolus’. ' 


व्योषत्वकपत्रसुस्तैलाबिडङ्ञामलक!भयाः । 


समभागा _लमभागा भिषग्दाद्‌ विणुणं च युकूलकम __. द्विगुणं च सुकूलकम्‌ ॥४९॥ 
र 


„ सुकूळकम-प कुकक्रख्‌ (ष, न.) ˆ 


क्रि. > ` 


ROC er fs: LGR र 
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सप्तमः ) कल्पस्थानम्‌ ३५९५ 


१अवृतोऽष्टणुणं भागं शकेरायाश्व षङ्गणम्‌ । 
चूणितं गुडिकाः कृत्वा क्षौद्रेण पललंमिताः ॥४७॥ 
भक्षयेत्‌ कढ्यसृत्थाय शीत चानु पिबेज्जलम्‌ । 
मूत्रकृच्छ्र जवरे वम्यां कासे श्वासे भ्रमे क्षये ॥४८॥ 
तापे पाण्ड्ाप्रथेऽर्पेऽञ्ौ शस्ता नियन्त्रणाशिनः । 
योगः सवेविषाणां च मतः श्रेष्ठो विरेचने ॥४९॥ 


मूत्रजानां च रोगाणां दिधिज्ञेनावचारितः ! 


भिषक्‌ तेह वेद, व्योष- २४, भरी, पी५२ त्रिक, 
स्वक - १०% दालचीनी, पश्च- त०/५१ तेजपात, सुस्त- भे।५ 
मुस्ता, एळा- नानी, अेषथी इलायची, विडङ्ग- १११४ 
वायविढ़ज़, आसछक- २।५५| आउला, अभयाः भते 
६२३ भौर हरड, समश्रागाः सेने समान कअम 
इनको समान भागर्मे, .सुकूलकम ६न्पीने दन्तीको, 
द्विपुणर भन! १५9५4 दुगुने भागमें, त्रिववूव: नसे।- 
त२ने निसोतको, भष्टगुणछ्ष २।१२७। भाग आठगुने 
भागमें, झकरायाः जने खाडरेने और शर्कराको, बन्गुण 
भागळू च ७१९ सगभ छःयुने भागमें, दद्याद्‌ 
4१ लेवे, चूणितम के स्व थश उरी इन सबके 
चूणमें, क्षौद्रेण भव नाणी, शहद मिलाकर, पलसंसिता 
खेद से४ पथ्षनी, एक एक पलकी, गुडिका: गाणी! 
गोलियां, कृत्वा ४री, वनाकर, कल्यथ्‌ नारे प्रातःकालमैं, 
डत्थाय 8.8 उठकर, अक्षयेद्‌ सद ओणी. भावी 
एइ गोली खावे, अनु च न ७५२ और पीछेऐे, 
शीतम्‌ ६६ शीतल, जरूश पाशी जल, पिबेत्‌ पीवु 
पीवे, मूत्रकृच्छे ५४२७ मूवकृच्छ, जवरे ०३२ ज्वर, 
वम्यानू 842 वमन, कासे ४।स कास, श्वासे श्वास 
श्वास, अमे अभ भ्रम, क्षये क्षथ क्षय, तापे ५५ ताप, 
भढ्पे नमी तथ! भधशिभ[ तथा मन्दाभिमे, नियन्त्रण- 
५२७० १२२ परहेजके बिना, आशिनः ५(१॥५( खा नेमे 
शसाः २। ३।५ी प्रथरत छे प्रशस्त हैं, विधिज्ञेन 
निधि नछुन।२ वेद्वि बिधि जाननेकले वैद्य द्वारा, 
अंवचारित: »।पेक प्रयुक्त, योगः २। थे।१ बद योग, 
सै विषाणाम्‌ सनः [नषे(भ( सब `प्रकारके विषम, 


मूजजानाम्‌ शते यून?८न५ और मूत्रजन्य, रोगाणाम्‌ च 
Mame on tN कि 


४९, भेष्ठो विरेचने भेष्ट विरेचनम्‌ (ष, फ.) 


CC-0. In Public Domaj 


रोज म रोगोंमें, विरेचने विरेथन भाटे विरेचने लिए,' 
श्रेष्ठ: श्रेष्ट श्रेष्ठ, सतः मनये: छे माना हेः॥५३-४९९॥ 


ee 


36-493. The physician should take 
equal parts of the three spices, cinnar 
mon bark and leaf. nut grass, cardas 
mom, emblic myrobalans, chebulic 
myrobalans, two parts of physic nut,. 
eight parts of turpeth and six parts 
of sugar. These, reduced to powder 
and mixed with honey, should be made 
into boluses of four tolas each and 
taken early in the morning after rising 
from the bed, followed by potion of 
cold water. It is recommended in dy- 
suria, fever, vomiting cough, dyspnea, 
giddiyess emaciation, excessive heat, 
anemia and weakness of gastric fire, 
without any regimen of diet. This 
preparation in the hands of an expert 
is regarded a most effective one in 
the elimination of all kinds of poisons 
and in the curing of all urinary 
diseases. 


पथ्याघाड्युरुवूकाणां प्रस्तो द्वौ जिवृत्पलम्‌ ॥५०॥ 
द्‌श तान्मोदकान्‌ कुर्यादीश्वराणां विरेचनम्‌ । 


पथ्या- ७२३ हरढ़, धात्री. ज(भर्णा आंवला, डरु- ` 
बूकाणाम्‌ शने अे२३०ी०४१। और एरण्डळे बीज, द्वौ 
प्रसृतो १६ ते!६। १६ तोले, त्रिवृत्‌ नसे! २ त्रिइत, परम्‌ 
४ते।4। सेसन, भी ४ तोला इनके, मधुसे, तान्‌ दक्ष 
७तभ. २७१० ६श उत्तप गुणवाके दस, मोदकान्‌ 


भे६७ लहू, कुर्यात्‌ ५०(१५। बनाये, इश्वराणाम्‌ २ 


७०. पथ्या-द्राक्षा (क, छ.) 

७ पथ्याषाश्युरुवूछाणां प्रसुतो हो जिवृत्पछम्‌-जिवृत्पर्ू - 
दिप्रेसत पथ्याघा न्योस्बूकयोः (क. ग. ङ. त. फ,) . 

-चिंवृष्पढध दिप्रसते पथ्मा तवणुरुबुकयो: (द.) 
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॥ 
॥ 
( 
|; 


शैश्वर्याशाणी परुषे! भाटे यह ऐश्ववेशाली पुरुषोंके लिए, 


२५९६ 


विरेचन विरेथन छे विरेचन है ॥ ५०३॥ 

50-50%. I6 tolas of chebulic myro- 
balans, emblic myrobalans and castor 
plant and four tolas of turpeth should 
be prepared into ten sweet boluses ६0 be 
used for the purgation of aristocratic 
persons. 


बिवृद्धेमवतती इयाम नीलिनी इस्तिपिष्पली ॥५१॥ 
समूला पिप्पली सह्तसजमोदा दुरालघा । 
कार्षिक नागरपलं गुडघ्य पळविदातिम्र्‌ ॥५२॥ 
चूणित मोदकान्‌ कुर्यादुदुस्वबरफलोपमाम्‌ । 
ब्रिवृत्‌ +(से।तर त्रित्रृत्‌ हेमवती छेभ१0ी हैमवती, 
इयाप्रा 90 नसे(त२ शयामा, नीलिनी नी[दिती 
नीलिनी, हस्तिपिप्पळी २०४पी५२ गजपिपाली, सुला 
पीपरीभूण पिप्पलीमूल, पिप्यली पी.५२ पिप्पली, मुष्तम्‌ 
से।थ सुस्ता, अजमोदा २२४भे६! अजमोदा, दुरारभा 
भने धनसे! और घमासा, कार्थिकम्‌ सै ६रे४ सेप 
तेथ ये प्रत्येक एक एक तोला, नागरपछम २६४ ४ 
ते! सोंठ ४ तोळे, गुड शने ३ ओर गुड़, पल- 


विंदातिम १८० ते! १८० तोळे, चूणितW ञे सक 


यू इरी. इन सबके चूर्णे, उढुम्बर- फळ- 8ॉणराना 
४० गूलरके फलके, उपमान्‌ 24४ समान, मोदकान्‌ 
भष् जहर, कुर्यात्‌ ४२१। बनाये ॥ ५१-५२३ ॥ 

5I-52}. Take one tola each of tur- 
peth, white sweet flag, black turpeth, 
indigo, elephant pepper, long 
pepper, roots of long pepper, nut 
grass, celery, cretan prickly-clover, 
four tolas of dry ginger and eighty 
tolas of gur and reducing them to 
powder, make sweet boluses of the 
size of a fig. 


हिन्सौवचेलब्योबयचानी बिड जी रकेः ॥५३॥ 
'घात्रिफळलाचव्यचित्रकधान्यंकेः । 
जी रकै;-बिह|जाजी पमानिके : (द.) 


CC-0. In Public Domain. ७ Pa. ula 


च आओ I कर 


[अध्यायः 


हिकु- (@ हींग, सौवचेळ- #थ०ण संचल, ब्योष- 
४४, भरी, पोपर त्रिकटु, यवानी- २०४भे( अजवायन, 
बिड- ०.३ ७ बिड़ नमक, जीरकेः ७9२ जीरा, वचा. 
०४ वच, भजगन्धा- २०८१ने। अजगन्धा, त्रिफला- 
(३० त्रिफला, चब्य- थ०५ चव्य, चित्रकः १४ चित्र 
घान्यके: घालू. धनिया, सतुस्ब॒ुरु- नेपा4) घाणु। 
तुम्बुए दाडिमं: शने ६।३भन्‌| णीजन और अनार- 
दाना, चूगैः थूशुथी इनके चूणसे, तान्‌ ते इन, मोदकान्‌ 
भे।६४न लडुको, वेष्टयेद्‌ ९.पे24 लपेट देवे, त्रिक- 
ते भेड़! (१9 ये लड्डुओं त्रिक, वङ्कुणः १७७ वंक्षण, 
हृव्‌- &६4 हृदय, बस्ति- भरितं वस्ति, कोष्ठ- ४।४ कोष्ठ, 
अञ्चः २२ अशे, छीइ- भे शीन! और प्लीहा, 
ञूलिनानू २॥५।०।अ!चे भाटे ञ्चुङत्रालोंके लिए, हिक्का- 
हे हिक्रा, काल- शास कास, अरुचिः २२(य. अशचि, 
श्राप- श्वास श्वास, कफः भने. ४६०४-य्‌ भौर कफजन्य, 
डदावर्तिनाम्‌ 8॥40न। रेणा जने भाटे उदावतैः 
रोगियोंके लिए, झुभाः शुक्ष छै मगलकारी हैं ॥ ५३-५५॥ 

53-55. Sweet boluses may also De 
wade of the powder of asafetida, 
sanchal salt, the three spices, bishop's 
weed, bid salt, cumin seeds, sweet flag 
wild carrot. the three myrobalans, 
chaba pepper, white flowered leadwort 
and coriander, and dressed with POW: 
dered indian tooth-ache and pomeg7?’ 
nate. These are beneficial to patients 
afflicted with pain in the sacral 
inguinal, epigastric, hypogastric: and 
abdominal regions, painful piles 87 
splenic disorders, and als to patien! 
suffering from hiccup, cough #ए०7९४ 
dyspnea, morbid kapha and 7976: Eo 
Babs. क 2 पन १ 250 0 
५५, शुभा:-दिता: (घ.) 


हलाल, Haridwar 
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सप्तम] कल्पस्थॉनमू - २५९७ 


षढ्खु ऋतु षद्‌ योगा; -- 
त्रिवृतां कौटजं बीजं पिप्पलीं बिश्वमेषजम्‌ । 
क्षौद्रद्राक्षारसोपेत वर्षास्वेतद्विरिचनम्‌ ॥५६॥ 

त्रिवृताद नसे।त२ निसोत, कोटजम बीजम्‌ ४०६- 
०/4. इन्द्रजौ, पिप्पछीम्‌ पी५२ पिप्पली, क्षौद्ग- भध 
मधु. दराक्षारस- भने दक्षन! र्थी और द्राक्षारससे, 
उपेतम्‌ ३७० युक्त, विश्वमेषजम्‌ सध यु सोंठका 
चूर्ण, एतत्‌ खै ये, वर्षासु ११२४६१। वर्षाक्रतुर्म 
विरेचनम्‌ पिरेथन छे विरेचन हैं ॥ ५६॥ 


56. Turpeth, seeds of kurchi, 
long pepper and dry ginger mixed 
with honey and grape-juice is a 
purgative preparation suitable for use 
in ‘the rainy season, 


त्रिबुह्राळभामुस्तशकेरोदीच्यचन्दनस्‌ । 
द्राक्षाम्बुना सयष्ट्याह्सातलं जळदात्यये ॥५७॥ 
सयष्टयाहू- रड १४ मुलहठी, सातळब्‌ थि४।५।- 


४४ थूण चिकेकाई, त्रिव्ृत्‌- नसे।त२ निसोत, दुरालभा- 
धभासे। धमासा, मुख- भैषथ सुस्ता, दाकंरा- २।४२ 
शकरा, उदीच्य- ४० धी नाले, गन्धबाला, चन्दनम्‌ अने 
4७ यून सेगेए यूणु और लाल चन्दन इनका चूर्ण, 
द्राक्षाम्बुना पक्ष पाशी, साथै द्राक्षाके रसके साथ, 
जलदात्यये १२६ २६०५ विरेयथन छै शरदमें विरेचन 
है ॥५७॥ 


57. Turpeth, cretan-prickly clover, 
nut grass, sugar, fragrant sticky 
mallow, sandal, Jiquorice-and soap-pod 
mixed with grape-water, make a 
Purgative preparation suitable for use 
at the end of the rainy season. 


चिबृतां चित्रक पाठामजाजी सरलं बचाम्‌ । 


खर्णक्षीरीं च हेमन्ते पिष्टा तूष्णाम्बुना पिबेत्‌ ॥५८॥ 
ers eo ed 


५६. क्षोदरद्वाक्षारसोपेतस - समृद्रो घरसक्षौद्रम्‌ (ष. फ.) ; 
१८. स्वणक्षीरी-स्वणेदुग्धी (क त.) > 


(०-0. In Public Domai 


RR 9 !ई_खक क्‍_!_चड__  ं_ कफ े चि_ ड र्चि 


हेमन्ते हैमतभा हेमन्तमें, त्रिवृताम्‌ नसे।त२ 
त्रित्रद, चित्रकद थिन४ चित्रक, पाठाम ५।३। पाढ़ी, 
अजाजीमू ००३ अजाजी, सरळम॒ २२४ सरल, वचाम्‌ 
१०४ वच, स्वणेक्षीरीमू च भने स्न्शुक्षीरीने और 


स्वर्णक्षीरी इनको, पिला पीसीने पीसकर, डष्णाम्बुना तु 


गरम पाशी. साथै गरम पानीसे, पिवेत्‌ थीं पीन। 
चाहिए ॥ ५८ ॥ 


58. Turpeth, white flowered Jead- 
wort, Patha, cumin, long leaved pine, 
sweet flag and yellow milk plant 
reduced to paste should be taken as 
potion in warm water in the winter. 


शकेरा त्रिता तुल्या ग्रीष्मकाले विरेचनम्‌ । 


तुल्या २. परिभाएुभ[ समान परिमाणे, 
शकरा २४४२ शेरा, त्रिवृता शये नसे[तर भोर त्रित्रत, 
ग्रीष्णकाले अऔ.५५५।4भ[ प्रीष्प्रकालमें, बिरेचनमू विरेथन 
छ विरेचन हैं ॥ ५८३ ॥ 


585. Equal parts of sugar and 
turpeth make a suitable purgative 
prepa™ation for use in the summer. 


त्रिवृतत्राया तहपुषाः खातलां कठुरोहिणीम ॥५९॥ 
खर्णक्षीरी च संचूण्ये गोमू्रे भावयेत्‌ ज्यहम्‌ । 
एष सर्वैतुको योगः स्रिग्घानाँ मलदोषहत्‌ ॥६०॥ 


त्रिवृत- नसे।त२ त्रिवृत्‌, त्रायन्ति- तायभाशु 
असवे, हृपुषाः ९।७भे२ हाऊबेर, सातलाम्‌ २अ४। 
सातला, कट रोहिणीब्‌ ४३२।(९शी। कटुकी, स्वणक्षीरीम्‌ 
च शने २अशुक्षीरीउ' और स्वर्णक्षीरी, संचूण्ये यश 
४रीने इनका चूर्ण करके, श्यद्दम्‌ ५७ (६१२ सुधी 
तीन दिन तक, गोमूत्र ३।भननी गोमूतर्मे, आवयेत्‌ 
कनन! हेवी. भिंगोकर रखे, एषः २॥ यह, स्वतुकः 


५९. त्रिवृत्त्रयन्तिहपुगाः सानलां कडरोहिणीम्‌-हपुश सप्तका 
; श्यामां द्रवन्तीं ` कड्रोहिणीम्‌ (घ. फ,) - 
६०. मलदोषढ्ृत्‌-मळोषनुत्‌ (थ.) 
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चरकसंहिता 


i 


सब तुम ७पंथेओ सब ऋतुओर्मे उपयोगी, योगः 
थज योग, खिरशाताल्‌ रिनव भवुष्येन। रिनिरष 
पुरुषोके, मलदोषहृत्‌ भणन। ३५१. छरे छे मलदोषका 
नाश करनेवाला है ॥ ५९-६०॥ 

59-60. Turpeth, zalil, juniper, soap: 
pod, kurroa, and yellow milk plant 
should be reduced to powder and 
impregnated for three days in cows 
urine. This is a preparation suitable 
for purgative use in all seasons for 
eliminating the morbid matter in 
persons with unctuous condition of 
the body. 


इयामात्रिद्ृतयोः द्वौ चूणेयोगो --- 
जिवृच्छघामा दुराळम्भा त्सकं हस्तिपिप्पछी । 


नीलिनी त्रिफला सुरतं कटुका च झुचूणितम्‌ ॥९१॥ 


सर्पिमोघरसोष्णास्वुयुक्त पाणितलं ततः । 
पिबेत्‌ खुल्लतमं ह्यतदूक्षाणाम्पि शस्यते ॥६२॥ 


त्रित नसे।त२ निसोत, इयामा 90 नसे[तर 
श्यामा, दुराळमा ५म।से धमासा, वध्वकम्‌ ४८५२४१ 
इन्द्रजौ, इस्तिपिप्पळी ॥०४पी.५२ गजपिप्पली, नीलिनी 
ती(्िनी नीलिनी, त्रिफला वि६५॥ त्रिफला, सुस्तकू 
भेष सुस्त, कटुका च अमे ४६ और कटुकी, सुचूर्णितम्‌ 
अेओ।ठ सारी. रीत यूण ४रीने इनञा अच्छी प्रकार 
चूर्ण करके, ततः 0+(थी उसमेंसे, पाणितळब्‌ खे ते।8॥ 
एक तोला, सर्पिः धी. घी, मांसरस- १२२२ ॐ मांसरस 
या, डष्णाम्बु- २२भ ष! गरम पानीके, युक्तम्‌ ये 
साथ, पिबेत्‌ पोपु पीवे, एतत्‌ २। विरेथन यह 
विरेचन, सुखतमम्‌ शर्थी! ३५६२४ छे अत्यन्त सुख- 
दायक दै, रूक्षाणामू शने. इक्ष भवुष्याने भाटे और 
रक्ष॒ पुरुषोके लिए, अपि ५७ भी, शखते हि नी 
अशरत छे निश्रयसे प्रशस्त है ॥ ६१-६२ ॥ 
; 67.62. Turpeth, black turpeth, 
_cretanprickly clover, kurchi, elephant clover, kurchi, elephant 


पिबेत, वतमं द्वतत--पिबेदेवत्प्रवे कश्‌ (घ. ब. फ,) 


._ _CE-0. In Public Domain. G 


pepper. indigo, the tiree myrobalang 
nut grass and kurroa reluced to fio 
powder and mixed with ghee, meat: 
juice and hot water, should bs taken 
in the dose of one tola. This is regar- 
ded as most beneficial and is recom: 
mended even ina dehydrated condition 
of the body. 


ज्यूषणं त्रिफला हिङ्गु कार्षिकं जिवुतापलम्‌ । 
सोचचेलाधेकर्ष च पलार्थ चाम्लवेतसात्‌ ॥६३॥ 
तच्चूण शर्केरातुब्य मद्येनाम्लेन वा पिबेत्‌ । 
गुल्मपार्श्वार्तित॒श्सिद्ध जीणे चाद्याद्रखौ दनम्‌ ॥६४॥ 


ध्यूषणशू सई, भरी, पी५२ त्रिकटु त्रिफळा (१० 
त्रिफळा, हिहु भने ४२ हींग, काषिकम्‌ ६२४ से 
साथ प्रत्येक एक एक तोला, त्रिवृतापळब्‌ गसे[तर 
यार ते[4. नितोत चार तोळे, सौवचेछ- ४ अणी संचढ, 
अधकषंम्‌ च भरप्न। ते आधा तोला, अम्लवेतपात्‌ 
भने सम्थवेतय और अम्लवेतव, पलाधेन्‌ चर 
ते!4. २ तोळे, श्करातुल्यश्‌ ओ जपां 2०३ २४ 
नाभीन इन सबके बराबर शर्करा मिलाकर, तवे 
इस, चूर्ण थूणु' चूर्णो, मद्येव भय मद्य, अम्लेन शा 
शयन ज+६ ८०य साथै या अम्ल ठ्रव्यके तात 
पित्रेत्‌ पोपु' पीवे, गुल्म. त ९५. वह गुल्म, पा 
आति- भने प३ण[ने। ६भ।वे! और पाशूलके, बु 
4०4२ तरी नाश करनेके लिए, सिम्‌" 
थयेश ७ सिद्ध दे, जीर्ण च ये पथी १५ तारे इश 
पचने पर, रोदनम्‌ भ[सरसनी याये भात मां तरस 
साथ माद, अद्यात्‌ णावे। खाये ॥ ६३-६४ ॥ 


63.64. One tola each of the Uo 
spices, the three myrobalans aud 882 
tida, four tolas of turpeth, half a tola0 
sanchal salt and two tolas ०. Amlavetos, 
reduced to powder and mixe 
equal part of sugar should be 
as 9 potion along with wine ० ड 
gruel. This-is a tested remedy | 


d री फा 
taker | | 
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सप्तम! कल्पस्थानम २५९९ 


०99 89 चस फ ॉअ अॉलअॉइल्ॉटडईडफसख डक ॉॉडइक्‍इअऑओऋअ$अओअओडइक्‍इचँॉइ: — 


gulma and pain in the sides; 44 छा | अम्लद्रन्य मिला, घृतम्‌ धो. घृत, गुहमहरब ।८५.न।शॐ 


the dose has been digested, C00९4 | छै गुल्मनाशक दै ॥ ६६॥ 


jce mixed with meat-jujce should be 
taken, 


इयाम त्रिवृतो द्वितीयस्तर्पेणयोगः -- 

त्रिवृतां त्रिफलां दन्तीं खप्तलां व्योषसेन्धवम्‌ । 
कृत्वा चूर्ण तु सप्ताहं भावयमामलकीरसे ॥६५॥ 
तद्योज्ये तपेणे यूषे पिशिते रागयुक्तिषु । 


त्रिवृताम्‌ नसे।त२ त्रिवृत, त्रिफलाछ [9१८। त्रिफळा, 
दन्तीम्‌ ६८ दन्ती, सपघारू २४१५! सातला, 
ब्योष- ४४, भरी, पीपर निकट सेन्धवम्‌ आने 
२४७७४ और सैंधव, चूणेम्र्‌ युल इनडा चूर्ण, कृत्वा 
३रीने करके, आमढकी-रसे तु जाभण[न। रसभा 
आंवलेके रसमें, सप्ताहन तेने. सात. (वस सुधी. उसको 
सात दिन तक, भाग्य भबन! देवी. भावना देवे, तद्‌ 
तेने। इसका, तर्पणे ५७ तर्पणमें, यूषे १५ यूषमें, पिविते 
भ।३२अ मांसरसर्मे, रागयुक्तिपु जने २णनी ये(०/न्‌।ओ।भ्‌( 
और रागकी बनावटमें, ग्रोज्यम परयो ४२बे! प्रयोग करना 
चाहिए ॥ ६५३॥ - 


65 655. Reducing to powder turpeth, 
the three myrobalans, red physic nut, 
soap-pod, the three’ spices. and rock 
salt and impregnating it in the juice 
of the emblic myrobalans for seven 
days, it should be administered mixed 
with a demulcent drink, soup-meat 
and Raga preparations. र 


श्यामाजितृतयो; घृतयोगौ--- | 
तुब्यास्ळं त्रिवृताकरकसिद्ध गुर्महरं घृतम्‌ ॥६६॥ 


त्रिवृताकल्क- नसे।तरना। ४८४भी चिद्ृतकल्कसे, 
सिन्‌ (२५६ .४रेदु_ सिद्ध किया, तुश्याम्छम्‌ गते 
समान अभाजुभ( २२४ १०५१।ठ और समान मात्रा 


१५, जिहतां जिफक दन्ती समका व्योपसेस्ववस-ज़िद्वता भिक- 
खावस्तीसातझाण्योबसेस्यंधे: (ब,) 
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66. The ghee prepared with equal 
parts of emblic myrobalans and tur- 
peth is curative of gulma. 


इयामाचिवृतयोसूलं पचेदामलकेः खह । 
जले तेन कवाथेण पक्त्वा सपिः पिबेन्नरः ॥६७॥ 
इयामा- ४५० नसे!त२ब( इयामा, त्रिवृवयो: अने 
७३७ नसे।त२१। और त्रिवृत इनकी, मूळम्‌ भणने जड़को, 
आमळकेः सदृ »(भ०(-८) हाये आंवलोंके साय, जले 
०४4भ्‌( जलमें, पचेत्‌ ५४।१५( पावे, तेन ते इस, 
कबायेण ३१५.५. २।थे. कषायके साथ, सर्पिः धी. घृत, 
पक्त्दा ५३।वीने पळा करके, वर: भवुष्ये मनुष्य, पिबेत्‌ 
पोपु पीवे ॥ ६७॥ 

67. The roots of black turpeth and 
turpeth should be. decocted jin water 
with emblic myrobalans, The patient 
may take the ghee prepared with this 
decoction. 


श्यामात्रिवृतयोः क्षीरयोगो -- 


इयामाचिवृत्कषायेण सिद्ध खपिः पिचेत्तथा । 
साधितं वा पयस्ताभ्यां सुखं तेन विरिच्यते ॥६८॥ 
तथा ते ५भ।शे इस प्रकार, इयामा-त्रिवृत- 50 
नसे।तर भने २३७ नसे।तरन। श्यामा ओर वरिदृतके, 
कषाबेण ३१!थथी. कषायसे, सिद्धम्‌ सि& ४रेधु सिद्ध, 
सपिः थी. पीपु छतको पोवे, ताभ्यास्‌ थन्‌। ते 
१-नेथी अथवा स्यामा निंद्रतके साथ, साधितम्‌ सापेक्ष 
सिद्ध करके, पयः वा ६५ दूध, पिबेत्‌ थीपुं पीवे, तेन 
तेथरी उपसे, खुखम्‌ ४०५पू५$ सुखपूर्वक, विरिच्यते 
बिरेयन थाथ छे विरेचन होता है ॥ ६८ ॥ 
६७ लले तेन कषायेण-नि्यूह्रेण तबोयुक्तमा (ब,) 
पिभेश्रर:-पिबे्तथा (घ ) 
१८ इबामाब्रिश्कपामेण सि सर्पि:--नीयूहेण तयोझुब्श्या सिड- 
सर्पिः (ख. इ.) 
„ सर्षिः-क्षीरं इ) ˆ `` !४५- 
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68. The ghee prepared with the 
decoction of black turpeth and turpeth 
should be taken similarly, as potion. 
Also the milk prepared with these 
two (black turpeth and turpeth) acts 
as a pleasant purgative, 


स्याम त्रिद्तयोः मद्ययोगौ-- 

जिवृन्मुष्टींस्तु सनखानष्टौ द्रोणेऽम्भसः पचेत्‌ । 
पाद्दोषं कषायं ते पूतं शुडतुलायुतम्‌ ॥६९॥ 
जिग्ये ख्याप्यं घटे झौद्रपिप्पछीफलचित्रकरैः । 
प्रलिति मुना मासं जातं तन्मात्रया पिबेत्‌ ॥७०॥ 


प्रहणीपाण्डुरोगघ्नं गुद्मश्वयथुनाशनम्‌ । 


सर्संहिता 


सनखान्‌ न» २६२ रहे तेवी. नखून व दिखते 
रहे ऐसी, अष्टौ २।३ आठ, त्रिवृन्सुष्टीन तु नसे।तरेती 
गई निसोतकी सुट्टी, भम्मसः द्रोणे झेड शेण 
पाशीभ! एक द्रोण पानीम, पचेत ५४५५) पकावे, 
पादशेषम्‌ यतुथोश गाझी. रहे त्थारे चतुर्यीश शेष रहे. 
तब, तम्‌ ते. उस, कषायम्‌ ३१।अने क्वाथको, पूतम्‌ 
आणी) 4४ छानकर, गुढतुळायुतम्‌ तेम. ४०० तेवा. 
जग भेणवी उसमे ४०० तोले गुड़ मिलाकर क्षौः 
तथा. मच तथा मधु, पिप्पली- ५ी५२ पिप्पली, फल: 
भीढण. मदनफळ, चित्रकेः तया. चि न।भी और चित्रक 
डाल करके, मुना भनन मधुसे, प्रलिप्ते थे।५३५॥ लिप्त किये, 
खिग्बे भन थी थे।परे&। और घी चुपढ़े हुए, घटे १५! 
घढ़ेमे, मासम्‌ ओऽ भहिन! सुधी. एक मास तक, स्थाप्यमू. 
२/५१। रख देवे, जातन्‌ २१।4१३५ थये4! आसवरूप 
, बने, तत्‌ तेने उसको, -मात्रया पिबेत्‌ भा)! सरे | 
'सातासे पीवे, प्रहणी- ते ५४२५ वह प्रहणीरोग, 
पाण्डुरोगन्नमू तथः १२,१११ नाश उरेनोरे छे 
तथा पाण्डुरौगका नाशक दे, गुरुप्- शमे थु और 


oe 


६९. त्रिवृन्सुष्टीस्तु....पचेव--जळे द्रोणे पच्ेद्ष्टो त्रिवृन्मुष्टींन्तु ; 
सन्नखान्‌ (त.) 


अवे... पशे (ब. फ. 
मङुलो-बिधिना (क. च. ४, ष. ७.) : `` | 
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~ जले द्रोणे--त्रिवृन्शुद्टीमर्शों तु सनखान |. . 
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अ | 
गुल्म, श्रयधु- ५०४ सेने. एवे शोथको, नाशनम्‌ ॥ 
नष्टे उरे छे नष्ट करता हे ॥ ६९-७०३॥ 

59793. Eight fistfuls of turpeth 
should be decocted iu I024 tolas of 
water till itis reduced to one fourth of 
its quantity. That decoction should be 
strained and mixed with 400 tolas of 
gur. This should be mixed with honey, 
long pepper, emetic nut and white 
fowered leadwort ‘and kept ina pot 
soaked in ghee and welllined with 
honey. At the end of a month, this 
should be taken out and used ४४ 
potion in due dose. This fs curative 
of assimilation-disorders, anemia, gulma 
and ‘edema. 


सुरा वा त्रिवुतायोग किण्वां तत्काथसंयुताम्‌॥०१॥ 
्रिवृता-योग- नसै।२न। थे।५३५ विद्रतके योगश) 
किण्वाम्‌ वा स२/णी०२१०) सुराबीजवाला, ताप: 
जमे नश्े।तरना उजाथथो और त्रिउतके कथक, सुर 
थु5॥ युक्त, सुराम्‌ वा सर! पीवी. सुरा पीवे ॥ ७१! 


7t. Or, the wine prepared by 
mixing yeast with turpeth and I 
decoction way also be taken. 


इयामात्रित्रृतयोः काजिकबोगौ-- 
यवैः इयामाजिवृत्काथखिन्नेः कु्मापमस्भला || 
आखुत षडह पछे जातं सौवीरक पिबे IRN 
इयामा- ४0 नसे(त२ इयाम, त्रिवत जो ; 
णु नसे[तरन.. और : त्रिह के, - काथ स्ति सा 4 
भद काथसे उबाले हुए, यवेः ०४११५ ज ` र | 
पेन इत्भे पने! कुल्ला कको भा 0 गुट्म।पने। कुल्माषक्रो, अम्भसा पाणी. 2 | 
संयुताम है 


७! त्रिवृतता....संयुताम- त्रित्रुताकिण्या पिबे की 
डली PS 


- ७३: स्विश्चेः-स्नग्वेःत ततः) ` ae 
` , फा खश. य) 
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A OT न 
माघ ५४र्भा री. पानीके साथ एक घढ़ेमें रखकर सुख 


बन्द करके, पछे चन्यना 4०क३्षारभा धान्यराशिमें, 
बडहम्‌ छ हि २४ छः दिनतक रखकर, भासुतमू 
आसवनी डिथाथी आसवकी क्रियासे, जातम्‌ भने 
बने हुए, सौवीरकन्‌ सौवी.२४ सौवीरकको, पिबेत्‌ पीपु 
पीवे ॥ ७१॥ 


72 The cooked parts obtained by 
boiling barley in ‘the decoction of 
black turpeth should be soaked in 
water and made to ferment for sig 
days in a vessel buried in a heap of 
grain. The resulting Sauveeraka wine 
should be taken as potion. 


भृष्टान्‌ वा खतुषाञ्छुद्ान्‌ यवांस्तञ्ूणे्स॑युतान्‌ । 
आखुतानस्भखा तद्वत्‌ पिबेज्जातं तुषोदकम्‌ ॥७३॥ 


युद्धान्‌ २५4० २६ ॐरेथ! अथवा शुद्ध, यवान्‌ 
बा ०८१ने जौको, सतुषान्‌ ३।१२(२ तुषसदित, 
खृष्टान्‌ शेडी. भूनकर, तत्‌-चूण- नसे।तरना यूछु थी 
त्रिवृतके चूणसे, संयुतान्‌ ३४0 ४री. मिलाकर, तद्वत्‌ 
0१०८ अभ।छे इसी प्रकार, अम्भसा ०४णनी २१३ जलमें 
घोलकर, आसुतान्‌ २२५५, (यथी भासवकी डियासे, 
जातम्‌ ०१ बने हुए, तुषोदकन 09॥६४ने तुषोदकको, 
पिबेव ५५ पीवे ॥ ७३ ४ 


73. Clean _ unhusked and roasted 
barley boiled in the decoction of 
turpeth and mixed with half-beiled 
barley-powder ‘should be soaked and 
made to ferment for six days in waters 
in a vessel buried under a heap of 
grain; and the resulting Tushodaka 
Wine should be used is the same 
manner as Sauveeraka wine. * 


७३१. शूद्धान क्षुण्णान्‌ (कभ): . ८ Ft 
१४. क.  “शुष्फागू (व) - 7 ०५ 56 


CC-0. In Public Doral 
£ A 


.कल्पस्थानम्‌ 


२६०१ 


घाडवोदिभिदेश योगाः — 


तथा मद्नकदढपोक्तान्‌ षाडवादीन्‌ पृथग्द्श । 
जिवृः्चणेन खंयोज्य विरेकाथ योजयेत्‌ ॥७४॥ 

तथा पे. ० अभाशे उसी प्रकार, मदनकल्प- भ६१ 
४९५भ्‌( मदनकल्पर्मे, उक्तान्‌ ४३४ कहे हुए, पथक्‌ 
०७५६ ९६. पृथक्‌ पृथक्‌ , दक्ष ६५ दस, षाडवादीन्‌ 
पाइन्‌ नजेरेने षाइवादिको, त्रिवृद- चूर्णेन नस तरन। 
यूए नी, सय त्रिवृतचूणैके साथ, संयोज्य भेणवीने 
मिलाकर, विरेकार्थम्‌ 4रेथन्‌ने भाटे विरेचनके लिए, 
प्रयोजबेत्‌ ये।०४३। प्रयोग करे ॥ ७४॥ 


74. Ten different preparations of 
Shadava etc., described in the pharma 
ceutics of the emetic nut, should be 
mixed with the powder of turpéth 
and administered for purgation. 


विरेचनयोगानां व।न्तिनिरासार्थमुु पाया: — 
भवतश्वाच 
त्वकेशरातम्रातकदाडिमैला- 
सितोपलामा क्षिकम्ातु ऊुन्गैः । 
' मघेस्तथा5म्लेश्व मनोनुकूल- 
युक्तानि देयानि विरेचलानि ॥७५। 


अत्र च जे विषयभ[ इस विषयमे, भवतः भे 
श्व छे $ दो छोक हैं कि, त्वकु- (४ दालचीनी, 
केशर- न।२४श२ नागकेसर, आाम्रातक- २१।३। अंबाडे, 
दाढिम- &३भ्‌ अनार, पुछा- ननी. सेक्ष्यी इलायची, 
सिवोपका- २।५२ चीनी, माक्षिक- भ मधु, मानुळओ: 
शते णीळेर[ और बिओरे, तथा मदेः मधी मथ, सनों- 
नुकूलेः 4० भनने गभत एवं मनके प्रिय, घम्के 
ब ५६. ५०ये। अम्लोंसे, युक्तानि आये मिलाकर; 
विरेचनानि विरेयदे। विरेचन, देयानि २१ व्ने्धखे 
देवे ॥ ७५ ४ 


Here are two verses again— 
75. Purgative preparations should 


be given combined with cinnamon 
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चरकसंहिता [ | 
चरकसंहिता अध्याय; | 


bark, fragrant poon, indian hog-plun, | इयाक्षायास्िवुता यछ कर्पेऽस्मिन्‌ ससुदाहतम्‌ 
pomegranate, cardamom, 9272005, | शर्त दक्षोत्तरं सिद्धं योषानां परमर्षिणा ॥८०॥ 


९६०९ 


RRR RRR TTT TTT: 


honey, pomello and pleasant wines तत्र ते. जिप५भा उस विषयमे, छोका: ह्या । 

and drinks, , शब छे $ उपसंदारके शोक हें कि, अस्लादिञ्न; | 

शीताम्बुना पीदवतश्ष तस्व २०३ परेरेमाि अम्लादियें, एकः जडो च नंद नव | 
सिञ्चेन्सुखं छदिखिघातहेतोः । सेन्धवादिभिः सन्न नजेरेगद सेन्घबादिमे, दश द्वौ च 

दृद्यांश्च सुत्पुष्पफलघ्रचाला- ०२ बारह, सुक्ने भन? मूते, कष्टादृ्ल ७६२ अठारह, 

नम्ळं च द्द्यादुपजिघणार्थम्‌ ।७६॥ ययाम्‌ द्वौ ऐेही १५१५ भे. सुलइठीनें दो, जीवकादौ | 


४ पुजरेभ जीव उष यो६ चै 
र पीतवत: च विरेथन पीप्र4 विरेचन पीने पर, तस्य नक EE दद नदि, 5) Mo सीरादौ 
| न द अभ पर बुनो; छदिः | ४० नगेरेभ्‌ क्षोरादिर्ग, सक्ष सत. सात, लेहे अष्टौ | 
. विघात- 840 न्‌ थाय वमन न हो, हेतोः खै भाटे इस यारहुभ| ७8 लेहमें आठ, सितया च अपि ९8२५. 
0 पण मिनी निक त सि चीनीमें, चत्थारः २।२ चार, पानष्हादिषु ५4४ "जेरैन। 
|! त ६. |.) क चच न [a न ५... २: हे 
bi,’ ,७(०१' आासिञ्चन करे, हृद्यान्‌ च गने ८६५१ ७१५२ और मनिका दिस, टन र पय पांच) जा सी 
i उति (60९२) सतः २ मि पुऽः ३६ क ऋतुओंमें, पटू छ छः, सोदकाः आम मोदकर्मे, 
प्र २ ॥ 3 ०29. थ्‌ व्र ET घ्‌ 
फछ- ४६० फल, प्रवाढान्‌ ५११५२. पनांकुरों, अम्ळम्‌ च १ कतर र कं के 00 ८ य 
| शभे २२८ ६०५ और खट्टी वस्तु को, डदजिप्रणार्थम्‌ दूपे, चत्वार: ये! नड RE क हा 
२११ भार सूंघनेके लिए, दद्यात्‌ २।५१। देवे ॥७६॥ CS i 7300 न Re 
व ; खे मदर्मे दो, काझिके ४[[००५४/ कॉलजिकर्ो, दो थे जे 
76. After the person has taken the बाडवादिषु ५३4. परञेरेश[ पाड़ब आदिमे, अन्ये ११५ 
purgative dose, his face should be 2 


! | अन्य, दक्ष च ६8 दस, इयामाया; २४ अभे श्यामा 
sprinkled over with cold water, and he 


` इस प्रकार इयामा, त्रिवृळाया: च शये लिश्तना शष 
should be given to smell cordial earth, ति्वतके, नस्मिन्‌ २ इस, कल्पे ४९५ कल, 
flowers, fruits, leaf-buds and acid त 


एकके पस्मर्षिण भिख महिने, सिदधब्‌ योगानाम्‌ इशः | 
articles in order to prevent the ten- स्म्‌ तम्‌ (ङ खेडये तश योगा, तिब एकबद्ध 
dency for vomiting. योग, सञ्चुदाहृतम्‌ ४. जतान्या छे कहे हैं ॥ ७७:४० ; जै 


ळक Dr MSS 42 


अध्यायोक्तविषवा: -- 
तत्र स्छोकाः-- 
एकोऽम्लादिभिरष्टौ च दश द्वौ सेम्धवादिभिः । 
 सूत्रऽष्टादश यष्ट्या द्वौ नीवकादो चतुरश ॥७७॥ 
ह क्षीरादौ खत लेहेऽट्टी चत्वारः सितयाऽपि स्म । 
= पानकादिषु पञ्चैव षड़तो पञ्च मोदकाः ॥७८॥ | ताल Pn © 
चत्वारश्च घृते क्षीरे द्वौ चूर्ण वर्षणे तथा । twelve कळ त of Jinctus mjixe पा 


जो. दिधु र of. (१ 
- ही मवे काजिके दो च दानय पाडवादिष ॥७९॥ | त आह ८३७९5, 40७ एडारभ 008 2 


७१. युध्य ्रछप्रबालानम्क च-सत्युप्पफलप्रवालानन्यांश (थ.) | 89708 for the six seasons; five श/67 7 
9, परवोछानम्छ न-प्रवालानन्गक्ष (क घ. फ.) 
१०, यश्टयां-यध््या (ब. ` 


oes ७९. हे 


Here are the recapitulatory verse | 
77-80. Nine preparatiors with a | 
articles ete,, twelve with rock:salt 4 र 
eighteen with urine, twe mixed ध 
liquorice, fourteen with Jivaks 82 7 


भयन x हे: 
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अष्टमः ] क 
टस र मस्त्त्ट 
स्र 
demuloent Brogetetions twa prepara 
tions in wing, wo ip sour canjee and 


ten other Prepagations in Shadava etc., 


कल्पस्थानप्‌ 


| कल्प 


३६०३ 


अय अतः ७१ शीश अब आगे, चतुरक्ुछ- 


कल्य” नामके अध्यायका, ब्याख्ब्राद्यामः ०4।७२२न परशु 


thus; fn all, one hundred and ten (252 | व्याख्यान करेंगे ॥ १ ॥ 


preparations’ of turpeth and black | 


turpeth have been expounded by the 
great sage, iu this chapter on the 
pharmaceutizs of black turpeth 


इत्यञ्चिवेशकते सम्जे छरकमतिस्कृतेऽःसे 
इढबलसंपूरिते करपस्थाने इयामाजिवृत्कल्पो 
नाम सप्तमोऽष्यायः ॥७॥ 
ईसि भ। भशे इस प्रकार, अमिवैश्चकते अज्नि- 
वेरो २ये। अग्निवेशसे बनाये, थरकप्रतिसंस्कृते तन्मन 
खने यरेऽथी त्स र_ार पासा जा शासम्‌ 
और चरके द्वारा संस्कृत इस शाके, अप्राते जाप 
अप्रा, इढवरझंपूरिते शने £०५६ पूरा ४२३७ 
भौर. दढबळसे पूरित छिसे स्ये, कल्पस्थाने ४८परथान 
दिघे. कल्पस्थाने, इवामानिह्वत्कल्पः २५।२।(१२८४९य 
श्यामाश्रिवृत्कल्प', साग न|भने। नायका, सप्तम: सातभे। 
सातवोँ, अध्यायः =ष्भ।य सपूर्ण थथे। अध्याय समाप्त 
हुआ ॥ ७॥ 


7: Thus, in the Section on Pharmar 
ceutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa aud revised by Caraka, the 
seventh chapter entitled ‘The Pharma- 
ceutics of the Black Turpeth and 
Turpeth’ not being available, the same 
38 restored by Dridhabala, is completed. 


अषसोऽष्यायः । 
२।३भो ध्याय अध्याय आठव 
Chapter Vill 
चतुरजुङकत्पो पक्कम्रः 


भधातश्चतुरङ्ुलकरपं व्याख्यास्यामः ॥ १॥ 
रति ह सपाह भगतानात्रयः ॥२॥ ` 


अगवान ७१५। भगवान, आत्रेयः शात्ेये 
आत्रेयने, इति इ था विषयमा नीये ५भ्‌।शु ०८ इस 
विषयमें निम्न प्रकारसे ही, भाह स्म $हेध' छे कहा है ॥२॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled ‘ The Pharmaceutics of 
the Purgiug Cassia’. 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


आरग्वधस्य पर्यायाः -- 
आर्ग्वघो राजवृक्षः शम्पाकश्चतुरङुलः । 
प्रग्रहः कृतमालश्च कणिकारोऽबघातकः ॥३॥ 


राजवृक्षः २।०२ राजवृक्ष, अस्पाक: श+५।४ 
शम्पाक, चतुरङ्गुलः २२२९ चतुरंगुल, प्रग्रहः ५3६ 
प्रग्रह, कृतमालः टतभक्ष कृतमाल, कर्णिकारः ३४१२ 
कर्णिकार, भवघातकः च शने २१४।त३ और अवघातक, 
आरग्वधः से २२४! पयाये! छे ये आरखधके पर्याय 
हैं ॥३॥ 

3. Aragwadha, Rajavriksha, 
Sampaka, Chaturangula, Pragraha, 
Kritamala, Rarnikara and Avaghataka 
are its synonyms. 


भारगववस्य गुणाः — 
ज्वरहद्रोगवातासगुदावर्तादिरोगिषु । 
राजवु्षोऽधिकं पथ्यो मदुर्मघुरशीतल: ॥४॥ 


राजदृक्षः ५२।ऐे। अभलतास, सदुः २६ सदु, 
मुरशीतरः भर तथा 400 छै मधुर तथा शीतळ 
है, ज्वरः शमे ०१२ और जवर, हृद्रोम- छह» हृदयः 
रोग, वातासक्‌- ५।१२३१ वातरक्त, उदावर्तावि- शने 
8६१० नरेन! और उदावते आदिके, रोगिषु २,५) 


| भाटे रोगियोंके लिए, अधिकम्‌ विशेष अधिक, पथ्यः 


पथ्य छे पथ्य है ॥४॥ 


PCollection, Haridwar 


मू "२0२२३५९१ नागद अध्याय“ चतुरंयुल- 
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२६०४ 


io 


~~ ree Te 


4. It is mild, sweet and cooling and 

is exceedingly wholesome to persons 

. suffering from fever, cardiac disorders 
and misperlistalsis etc. 


बाले वृद्धे क्षते क्षीणे सुकुमारे च मानवे । 
योज्यो सृद्वनपायित्वाद्विरेषाद्चदुरङ्गलः ॥५॥ 

चतुरहुलः २२५।ऐे। अपलतास, मदु-अनपायित्वाद 
2६ तथ! पुष्सान ने उरे भेव। हे।व!थी मदु एवं 
अद्दानिकर होनेपे, विशेषात्‌ ५॥स. शरीन चिशेषकर, 
बाले ५०४ बालक, वढे १४ वृद्ध, क्षते १०१० 
| क्षतरोगी, क्षीणे क्ष ७ क्षीण, सुकुमारे च ऋचे ओए 
pt और कोमल, मानवे १५०५१ मनुष्यमें, योज्यः विरेयन, 
| भार तेने! अभाग उरते. मेधसे विरेचनके लिए 
उसका प्रयोग करना चाहिए ४५॥ 

5. The purging -cassia is specially 
suitable for administration to children, 
the aged, those suffering from pectoral 
lesions and cachexia and persons who 
are of delicate constitution, as it is 
mild and harmless in action. 


भारण्वधस्य उपयोगबिधिः --- 

फलकाले फलं तस्य ग्राह्य परिणत च यत्‌ । 

तेषां गुणबतां भारं सिकतासु निघापयेत्‌ ॥६॥ 

सप्तरात्रात्‌ समुद्धुत्य शोषयेदातपे भिषक्‌ । 

ततो मजानमुदुत्य शुचौ भाण्डे निधापयेत्‌ ॥ ७ 
फलकाले ४०४ २४ ४२१।ने. सभये फलसंग्रद्वकालमें, 

तस्य तेन इसके, यत्‌ फळम्‌ च ०? ४० जो फल, 


५. बोज्यो-देय; (ष.) 
६, फछकाळे-रेचनाथे (घ.) 
» फळ तस्य ग्राह्यं परिणतं च यव-परिणत फलं तस्या हरे- 


क आई-जातं (ब.) 


उनको प्रहण करे, भिषक्‌ नेघे बैद्य; गुणवताम्‌ गुश्षुन[॥| 
गुणवाळे, तेषाम्‌. ते. इणै[न उन फछोंके, आरम्‌ मे 
भारको, सिकतासु रेती. रेतमें, निधापबेत्‌ २५) मे| 
दवा देना चाहिए, सप्तराषात्‌ सत ६१४ पछी. सात 
दिनकै पीछे, सञ्ुदुत्य तेने. ५७.२ ॐ।ढी, उसको नि्ाल- 
कर, झाठपे (५४. धूपमें, शोषयेह २४४५१! सुखा 
लवे, तत: छ पछी उसके पीछे, मज्जानम्‌ तनी १०५ 
उसकी मजाको. उद्धुत्य छाटी. ९६ ने निकालकर, शुचो 
२५२७ स्वच्छ, ` आण्डे १।सशुभा( पातर्मे, निधापयेत्‌ 
२भी भुवी. रख देवे ॥ ६-७॥ 


thered and those that are heavy aud 


परिणतन्‌ ५४६५ हे(य पके हुए हों, ग्राह्यम्‌ ते बै 


दूबुषः (क, ष, ष, फ.) 


[ध्यायः 
TTT 


DO RSS 


eon rere ers 


=) 


6:7. During the proper season of 
fruition, its ripe fruits should be gar 


rich in pulp should be. preserved in 
sand. Taking them out after seven 
nights, the physician should dry then 
in the sun. Then, the pulp should be 
taken out aud preserved in a clean’ 
pot 


आरग्वधस्य द्राक्षारसेन एको योगः --- 
द्राक्षारखयुत दद्यादा दावतेपीडिते । 
चतुवेषेसुखे बाले यावद्द्वादरावाधिके ॥८॥ 
दाइ- ६७ दाइ, उदावते- शे ७६५८ थी | 
उदावतँसे, पीडिते प०३४। पीडित, चतुवैषसुखे १ 
नथी (डी चार वसे केकर, यावत्‌ द्वाद | 
गार बषः सुधीन बारह वषं तकके, बाले गाणी. | 
ग२भाणाने। 30 बालकको अमलतासकी मजा? राक्षा 
रल्युतम्‌ ५्षन २४ २।थे द्राक्षाके रसके साय दुध्र 
२।५्‌दे! देवे ॥ ८ ॥ 


8. In persons affected with bE न 
and misperistalsis, in children मा | 
four years upto twelve ४९१० 00 | 
the pulp of the purging © of the purging ९8882 9, 


करोर 


भर 
AR 


८. बरक्चारसयुत दबबाव-द्क्षारसयुतो देयो (ब) 
„ चतुर्वेषह्ठुे बाळे-चतुवेषे सुखं बाले (त.) 


A 4६. , 
fection, Haridwar | 
द < 


Lt) 


So Ey Te +, ox 


| by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टमः | ` 
22503 क १ . 
be.givea mixed with grape juiee 


छ्य ~ 


सुरामण्डेन; सीक्वुभा दधिमण्डेन, आमलकरसेन, सौंवीरकेण च 
एफैको योगः -- 
खतरङ्गलमज्धस्तु प्रस्त वाऽथवाऽञ्जछिम्‌ । 
सुरामण्डेन खंयु्तमथवा कोलसीधुना ॥९॥ 
दधिमण्डेन घा युक्त रसेनामलकस्य वा । 
कृत्वा शीतकषाय तं पिवेत्‌ लोवीरकेण वा ॥१०॥ 
चतुरङ्गल-मञ्ज्ञः तु भरभाणान। जेन) अमल- 
तासकी मजाके, प्रसृतम्‌ वा ५8 प।३। आठ तोळे, अथवा 
अञ्जलिम्‌ भयन से! ते।क्षने। अथवा सोलह तोलेका, 
श्ञीत- कषायम्‌ शीत ४५५. शीत कषाय, कृत्वा उरी, 
बनाकर, तसन्‌ तेचे उसे, सुरामण्डेन य२। उनी, युरामण्डके, 
संयुक्तम्‌ अ।थे साथ, अथवा अथवा या, कोळसीधुना 
भे।२ब। सीधु साथे बेरकी सीघुरे साथ, दधिमण्डेन वा 
अथवा हीना भड साथे या दधिमण्डके साथ, आमल- 
कख वा अथव छाभमरणाना या आंवलेष्टे, रखेन रस 
साथे रसके साथ, सौवीरकेण बा भभव सोवीर४ची 
या सौवीरऋके, युक्तश हाथे साथ, पिबेत्‌ थीवे! 
पीवे ॥ ९-१०॥ 


9-०. Making a cold infusion of 
the purging cassia weighing 8 tolas 
or.I6 tolas, it may be given mixed 
with the supernatent ‘part of Sura 
wine, or Sidhu wine prepared from 
the jujube, with whey or with the 
juice of the emblic myrobalans, ०४ 
it may be given mixed with Sauvee- 
raka wine. 
तिवृश्कषायेण चिल्वकषायेण च एकैको योगः -- 
जितो वा कषायेण मज्झः करक तथा पिदेत्‌। 


तथा बिल्वकषायेण लवणक्षौद्र लंयुतम्‌ ॥११॥ 


१०, युक्तं-सम्यक्‌ (क, ष,) 
५ तेचा {ष.} 

११. त्रितो वा कषायेण मज्शः कल्क तथा पिनेत-जिवुन्भज्शो- 
स्तथा कर्कं तत्कषायेण वा पिबेत्‌ (ष. फ.) 
११ सज्ज: नर्कम्‌-मच्जकर्कम्‌ (ख. घ.) 
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तथा तथ तथा, मख्ञः गरगाणाना नाणा 
अमलतावकी मजाके, करकझू, ४९७ने. कल्को, अजित: 
निरतन!. धिग्रतके, कबायेण ४५4 शये कषायके साथ, 
तथा छवण- ४4 ६4९. अथवा नमक, क्षौद्र- जे 
भध और मधु, संयुतम्‌ ५४५ मिळाङर, बिल्वकषाबेण 
दा णीक्षना। उपान [थे बिल्वकषायके साथ, पिबेत्‌ 
शीवे। पीवे ॥ ५१॥ 


II. The paste of the pulp should 
be similarly taken as potion mixed 
with the decoction of turpeth or with 
the decoction of bael, adding rock-salt 
and honey 


एको लेह्दयोगः --- 
कषायेणाथवा तस्य भिवृन्चूणे गुडान्वितम्‌ । 
सांधयित्वा शनेलेहं लेइयेन्वाचया नरम्‌ ॥१२॥ 
अथवा २4० अथवा, गुडास्वितक्‌ जेणसबित्‌ 
गुइमिश्रित, त्रिद्ृच्चूणण 9१८५ य्‌. विदृवके चूर्णको, 
तस्य १२भा[णान। जे।णना असलतासकी मज्जाके, कषाः 
येण 54४ कषायमें, साधयित्वा सि& ३री बिड 
करके, लेहम्‌ ते. बे& वह लेह, गरम्‌ (विरेर्य भवुध्यने 
विरेच्य मनुष्यको, मात्रया म्हनता अवुस्ता३र मातामे, 
कनेः पीभे धीभे धीरे भोरे, लेशबेत्‌ २०५१। 
चटावे ॥ १२॥ 


I2. Preparing a linctus by cooking 
on a low fire the powder of turpeth 
and gur in the decoction of the pur- 
ging cassia till it is reduced. to the 
proper conistency, that Jinctus should 
be administered to a person in a proper 
dose. 


ते घृत्योगौ-- 
चतुरङ्गलसिद्वाद्वा क्षीरायहुदियाद्धतम्‌ । 
कर्केन घान्ञीणां रसे तत्साचितं पिबेत्‌ १३ 


चतुरङ्गल- ५१ २२अ।।थी अथवा अमलताससे 
सिद्धात्‌ ४६ ५२५ सिद्ध किये, शीरात्‌ वा ६५५/भो 


ollection, Haridwar 


| २६०६ 


दूधसे, यत्‌ २? जो, घुत थी घी, शदियाओं चिरे, 
निकले, तत्‌ ऐले उको, था त्रीणार [भचा खच 
लेके, रसे २५भ। रसमें, मञ्ज्ञः 
अमलतासकौ मजाके, कल्केन अ८४थी कल्कसे, साधितम्‌ 
साधीने. सिद्ध करके. पिबेव पी वु पान करे ॥१३॥ 
I3. A medicated ghee may be 
made by taking the ghee obtained 
from the milk prepared with the 
| purging cassia and the paste of the 
BE) purging cassiapulp and the expressed 
juice of emblic myrobalans; it may be 
taken as a purgative potion, 


तदेव दशमूल कुलत्थानां यवस्य च 
कषाये साधित सर्पिः कर्कः इामादिमिः पिबेत्‌ १४ 
दरामूकश्द ६१० दशमूलफे, कुळत्थामाञ् इएीी 
कुलथीके, यवस्य श भने ०पन। और जौके, कषाये 
३१।थभ| कषाये, इयाम्रादिभिः श्याम १३२4! श्यामा 
¦ आदिके, कल्केः ३९४८0. २।थे. कल्कसे, साधितम्‌ (ऱसि& 
४२७ सिद्ध, तत्‌ एव ते. ०८ उसी, सर्पिः धी घुतको, 
पित्रेव्‌ ५५ पीवे | १४॥ 
| I4. Medicated ghee made by taking 
the purging cassia ghee and preparing 
it with the decoction of the deca radices 
horse-gram or barley and the paste 
of. black turpeth etc., may be taken as 
a purgative potion. 


आरग्वधस्य एकोऽरिष्टयोगः -- 
दन्तीक्काथेऽञ्चलिं मज्ज्ञः शस्पाकस्य गुडस्य च! 
द्त्वा मासाधमासस्थमरि£ पाययेत च ॥१७॥ 
दन्तीक्काथे ४ तीन्‌ ५१५१ दन्तीके क्ाथमें, झम्पा- 
कस्य १२५।०।।न। अमलतासकी, मज्ज्ञः 3।०१। मजाके, 
गुडस्य च शने अन और गुड़के, अञ्जलिम १६-१६ 
अरिं पामयेत च-आसुतं तव्‌ प्रथो जयेत्‌ (द.) 
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जश्भाणाना आना | 


MMS [ अध्याय; 


सलक्क यया 
सेः ५६-१६ तोळे, कुछ बडी जिया, यशसः. 
अधसासस्थण दढ मार सुती. देखे. २दे१। हषे. हेढ 
तास तक रख देवे, गरि्य १३९ वाब तारे ते. 
अरिष्ट बनने पर इछे, पाययेत ब भवे! पिळावे ॥ १५॥ 

!5. Adding I6 tolas of the pulp 
of the purging cassia and of gur 
into the decoction of the red physio. 
nut, it should be allowed to ferment 
for a month and a half. The medicated 
wine thus prepared, may be used as 
potion, 

आ रग्वधश्य अनुक्तविरेचनयोगोपदेशः ¬ 
यस्य यत्‌. पनन च इथ स्वार्थ वा कडु । 
वणं था भवेत्तेन युक्त दद्यादिरेचनम्‌. ॥१६॥ 
यस्य थे जिसको, यद्‌ ० जो, पानद पान 
घान, अद्यय च खने आन कौर अश्न, हथण उद 
होय पसंद हो, खादु पछ ते अधुर चाहे वह मधुर, 
अथवा थव अथवा, कटु वा ३ट्रे क. लवण, 
वा ४ षभ या नमकीन, अवेद होय दो, तेन. पेनी. 
उसके, युक्तम्‌ २।थे साथ मिलाकर, बिरेचनछ विरेयन 
विरेचन, दद्यात्‌ दबु देवे ॥ १६॥ 

:6. The purgative dose | be, 
given to a man mixed with whatever 
food and drink is agreeable in taste 
to him, i. e. either sweet, pungent ० 
salt. 


अध्यायोष्तविषय्ाः — 
तब म्छोको-- 
द्राक्षारसे सुरासीध्वोद्‌ श्चि. चा्लकीरखे । 


सोहए नाये बालिका च 


१६, पालमन्न-पानमम्ळ (ध.) 

१७. दड्नि-?घि (ड.) 

,, भौवीरके कषाये च त्रिशतो व्रिस्वकस्य च-सौवीरके कपा” 
बाम्यां निः ोपाकयोस्तथा (ड. षश १) 


-सौवीरकेऽथ मित्रत कषाये सिश्वर्कस्ष च 
_ (ब...) 


३ sy 


क 
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हेहेरिष्टे घते डे ख योगा द्वादश कीतिताः । 
यतुरङ्गुङकल्पेऽश्मिष्‌ सुकुबाराः सुखोद्याः ॥१८॥ 

तत्र ते. विषयमा उद्भ विषयमे, छोको ४५२९।२न 
भे शव ७४ उपसंहारके दो छोड हें कि, अस्मिन्‌ २ 
इस, चअतुरङ्कलकल्पे २५२२६५९५भ्‌| इस चशुरशुल- 
कल्पे, दाक्षारखे ६२४०६ द्वाक्षार०में, छुरासीध्वो: 
सुरा म, सीधुम। हुरामें, सीघुसँ, दन्नि «हीम दहीमे, 
आम्रलकीरसे च शाभण[न! रसभ|. आंवलेके रतमें, 
सौवीरके खोवी.१५५. सौवीरूमें, त्रिष्तः 
544. वित्रृतके क्वाथमें, बिल्वकस्थ च तेबन्ट शिट्नूना 
एवं बिल्वके, काये ४५।२भ्‌| क्यायमे लेहे वे 
लेहमें, अरिष्टे अने ०२४१ झोड खेद ओर अरिष्टम 
एक एक, घृते एथ, धीभ[ और घीमे, द्वे च भे दो, 
द्वादश सभ ५(२ इस तरूह बारह, सुकुमाराः ५६ कोमल, 
सुखोदयाः ने. »।र।०५६।५४ और आरोग्यदायक, योगाः 
योगे, बोग, कीतिवा; 5डेक आन्या छे कहे हैं 
॥ १७-१८ || 


Here are the recapitulatory ए९7४६४-- 

7-:8. One preperation each in 
grape juice, Sura wine, Sidhu wine, 
in curds, the juice of emblie myroba- 
lans, Sauveeraka wine, the decoction 
of turpeth or that of biel; one in 
the form of linctus, one in that of 
medicated wine and two in the form 
of ghee—thus, in all, twelve prepara- 
tions suitable for delicate persons and 
attended with happy results are desc- 
ribed in this ehapter on the Pharma- 
ceutics of the Purging Cassia. 


इत्यस्चिवेशाक्ते तब्जे जरकप्रतिसंस्कतेउप्राते 
दढबलसपूरिते कल्पस्थाने चतुरकुलकल्पो 
नामाष्टमोऽध्यायः ॥८॥ 
इति »। अभाणे इस प्रभार, भभ्निवेक्षकृते (येरे. 
२ये७। अभिवेशसे बनीये, चरक्रेप्रतिसेस्कृते सन्त्रे अने. 
१८. इलोदया; 'प्रकौतिताः (४) ` १ 


[2३०५ | 


| थरद्रथी अतिसरधार पामेवा जा शाख और 
| खरकके द्वारा संस्कृत इस शाज्रके, अप्रासे ५3४ अप्राप्त, 
` इढबळसपूरिते शने ६९१३ पूरा ४२७! और दृढवळसे 
| पूरित किये गये, कहपस्थाने ४८५२५।नभ्‌| कल्पस्थानमें, 
चतुरक्षुछकहप: “२२ २५४५८५” “ चतुरंयुळकल्प , नाम 
नाभने। नाम्रका, अष्टमः नभ आठवा, अध्यायः 
| च्याय से पूल थये। अध्याय समाप्त हुआ ॥ ८॥ 


8. Thus, in the Section on Pharma- 
eeutics, in the treatise compiled by Agni- 
vesa and revised by Caraka, the eighth 
chapter entitled The Pharmaceutics 
of the Purging Cassia’ mot being 
available, the same as restored by 
Dridhabala. is completed. 


नवमोऽध्यायः । 
नन्‌भो सध्य अध्याय नोव 
Chapter IX 
तिल्वर्ककल्पोपक्रमः -- 


अधातस्तिब्वककदपँ व्याख्यास्यांज: ॥ १॥ 
इति ह स्म्राह अगवानात्रेयः ॥२॥ 


झथ अतः दते शी थी अब आगे, तिल्वककङपम्‌ 


पत९१४४९५? नाभना सष्यायतुं 'तिल्वककल्प' नामके 
अध्यायका, ब्याख्याखामः ०य।५य्‌। ४२२ व्याख्यान 
करेंगे ॥ १॥ 

भग्वान्‌ भन. भगवान, आत्रेयः जेथे आत्रेयने, 
इति इ जा विषयभ[ नीये भभ।एे & इस विषयर्मे 
निम्न प्रझारसे ही, आइ स्म ३हेशुं छे कहा है ॥ २॥ 

I. We shall now 


ग कंधार. 


A treya. 


ollection, Haridwar 


expound the 
chapter entitled ‘ The Pharmaceutics of 


2. Thus declared the Worshipful 
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तिल्वकस्य पर्यायाः -- 
तिल्वकस्तु मतो लोध्रो बहत्पत्रस्तिरीटकः । 


तिल्वकः त्ु॒॒तिथ्ब४न। तिल्वकफे, छोप्न: 809 
लोध्र, बृहरुपत्र, ४९५ वृहत्पत्र, लिरीटक ने 
[तरी2$ थोर विरीटक, सतः रै णयीये। अछेदार्मा 
शआान्या छे ये पर्याय कहे गये हैं ॥ २३ ॥ 


23, Tilwaka is known by its synor 
nyms such as Lodh, Briatpatra and 
Tiritaka, 


` तिङ्वकस्य उपयोषविधिः -- 
तस्य मूलत्वचं शुच्कामन्तवेद्कलरवजिताम्‌ ॥ ३॥ 


चूर्णयेसु त्रिघा कृत्वा दौ भागो श्वोतयेत्ततः । 
लोभरस्येव कषायेण तृतीये तेन भावयेए्‌ ॥४॥ 


अन्तर्वल्कछ- २५६२७ १९५४ अस्द्रकी छालको, 
वर्जिताम्‌ ५20 नभी छोड़कर, खुष्काम सड।वेशी 
सूखी इहे, बस्य तेना. इसके, सूछस्वचए तु भ्रथनी 
७६५ मूलकी छालका, चूणेथे २.३ ५२ चूणे करे, 
ततः पछी पीछे, त्रिधा १७ ४२ तीन भाग, कृत्वा 
उरीसे बनाकर, द्वौ णे दो, मायो भागून भागको, 
लोघ्र एव (५२१ लौधके, कबायेण उपायथी 
कषायसे, श्रोवयेत्‌ ०॥णी. क्षेष॥ छान लेवे, तेन ते 
२।य७। ३१।५्‌॥ उस छाने हुए क्राथसे, तृतीयम्‌ 974 
७।१ने तीसरे भागको, भावयेत्‌ पन हेवी. भावना 
केचे ॥ ३-४ ॥ 


3-4. Its dried root-bark with its 
‘inner layer removed should be tritu- 
rated. Dividing that into three | 


two parts should be washed and strai-. 


ned twenty-one times. Then the third 


part should be taken and ifmpregiated’ 


with the strained Solution. 


बोतयेच्चतः-- । (४) 


Rd न! 


चरकसंहिता 


[ अध्याय! 


T= 
भागं तं दशासूलस्य पुनः काथेन भावयेत्‌ । 
शुषः वर्षं उनः कत्वा दद ऊध्च प्रयोजयेद्‌ ॥५॥ 


तम्‌ तै. इस, आगम्‌ झन भागको, पुन: परीने 
फिर, दुख ध्शेभूशना, देशमूलके, छाथेन ५५[यथी 
क्ाबसे, मावयेत लन; देवी. भावना देवे, पुनः इरीने 
फिरसे, शुब्कय, सवी. सूखाकर, चूर्णय थू७ चुणे, 
कृस्वा अरी, करके, ततः ऊध्येखू' ते. पछी 
तदनन्तर, प्रयोजयेत्‌ प्रे. उरवे. प्रयोग करना 
चाहिए ॥५॥ 


hat should again be impreg 
nated with the decoction 0) deca 
It should then be dried. 
made use ०. 


radices. 
and powdered and 


तिल्‍्वकस्य दध्यांदिभिः पश्च योगाः 


द्घितऋखुरामण्डसूजबेदरसीछुना । 
रसेनाम्रळकानां वा ततः पाणितलं पिबेत्‌ ॥९॥ 


त: स. पछी पीछे, पाणितकम्‌ ते यूची. भे 
तानी भाजा उच्च चर्णकी एक तोला मात्राको, दुघि _ 
धी दघि, तक्र- (5 तक, सुरामण्डः ४२:५७ खुरामछ। 
मैः ञ।५ गोमूत्र, बदरसीघुना सेरेना! सी 
बेरकी सीध, आमछकानाम $ २१०१ या 
आंवलेके, रसेन वा २२ सये रसे पिबेत्‌ पी 
पीवे ॥ ६॥ 


6. It should be taken 38 पश 
in the dose of one tola mixed र 


rnatent Per 
curds, butter milk, supern त्या 


of sura wine, cow’s Urine हा 
wine prepared from i i 
with the expressed, juice © 


‘emblic ०१0०५१७ आाध +आ myrobalans... -. 


फ़ 

५. पुनः कायेत भावयेव-कषाथेः भोजित पुनः (ष हं | 
", तत उँ प्रबोजयेत-स्निरबसिविक्षे प्रदापयेर्त (न >> 

३, दघितक्रब्लुरामण्ड -धिमण्डसुरामश्ह' ।क ष:) 


CC-0. In Public Domain. Se ७ दि 
TS वनका SEES |“... ७ Co 


(CD) YI oe, ES, ८८35 


RRR पशशिीकननीकिलललिनीदि पीली भीशअजीक ही 3. र र २. स्य 
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| सौवीरकयोगः -- 

मेषद्यहथभयाकष्णाचित्रकः सलिले शृते । 
मरुजान सुनुयात्तञ्च जातं सौवीरके यदा ॥७॥ 
भवेदअलिना तथ्य लोधकरुक पिबेत्‌ सदा | 


मेषद्युडी- १२३.९0२0. मेढासिंगी, अभया- हर 
हरढ़, कृष्णा- पी.५२ पिप्पली, चित्रक: जमे (४)! और 
चित्रकके) शते सलिले 54[थन ५९० क्वाथके पानीमें, 
मरुजान्‌ २६४ ०४०ने। भूने हुए जौको, सुखुयात्‌ 
२२५ 3२१। आसुत करे, तत्‌ च से वइ, यदा 
«यारे जब, सौवीरकम्‌ सोवी २५ सौवीरक, जातमू 
अवेत्‌ 4४ ०५ त्यारे हो जाय तब, तस्य तेना 
उसके, भञलिना १६ ते।।।नी साधे १६ तोलेके साथ, 
लोधकर्कम्‌ वे(पघरने। ४८४ लोधकल्कको, सदा €भेश 
सदा, पिबेत्‌ ५ीवे। पीवे ॥ ७३॥ 


7973. The paste sf lodh should be 
taken as potion in a dose of I6 tolas 
of the Sauveeraka wine prepared 
by fermenting fried barley in the 
decoctjon of the tree of the woods 
chebulic myrobalans, loug pepper and 
blue-fowered Jeadwort 


तिल्व कस्य सुरायोग; -- 


छुरां लोञ्रकषायेण जातां पक्षस्थितां पिबेत्‌ ॥८॥ 

लोभ्रकषायेण दे(धरन। उपायथी लोधके कषायसे 
जाताप्‌ थये4 वनी, पक्षस्थिताम्‌ ने सेप पण१।३ी8 
राणी भी और एक पक्ष रखी हुई, सुराम्‌ ४२। उरा, 
पिबेत्‌ पापा पीवे ॥८॥ 


The Sura wine, prepared from 
the decoetion of lodh by keeping it 
for a fortnight, should be taken as 
Potion 
Dano 
^ परजान्‌ -तण्डुान्‌ (झ.) 

२ ° तहका (..दः) 
२' संदा-तड़ा- (क. भं. डा 2-5 “णाय 


कल्पस्थानप्‌ 


तिल्वकस्य अरिष्टयोग :-- 
दन्तीचित्रकयोर्दोणे खलिलत्याढक पृथक्‌ । 
समुत्काथ्य शुडस्यकां तुळां लोभ्रस्य चाजलिम्‌ ॥९॥ 
आवपेत्तत्‌ परं पक्षान्मद्यपानां विरेचनम्‌ । 

दन्ती- ६-णी, दन्ती, चित्रकयो: शने थिन और 


चित्रकके, प्रथक्‌ १७ ०६६ पृथक्‌ एयक्‌, आढकम्‌ २५६ 


ते! २५६ तोळे लेकर, सलिळस्य पाए जळके, व्रोणे 
१०२४ त।३।५| १०२४ तोके, समुसक्राष्य ७४(णी जे 
पकाकर, गुडस्य २।० गुद, एकाम्‌ तुळाम्‌ ४०० त 
४०० तोला, छोधस्य शने देर मौर लोघ, अञ्जलिम्‌ 
च १६ ते।। १६ तोळे, आवपेत्‌ नाणी २।(भी १५१। 
मिलाकर रख देवे, पक्षात्‌ ओ ५०५१६५१॥ पन्द्रह दिनके 
परम्‌ पछी पीछे, तत्‌ ते वह, मद्यपानाम्‌ १३ ५१२ 
मय पीनेवालेके लिए, विरेचनम्‌ पिरेथन भने. छे बिरेचन 
बन जाता है ॥ ९३॥ 


9-93. 256 tolas of each of red 
physic nut and white-flowered leadwort 
should be decocted separately in 4024 
tolas of water, and 400 tolas of 807 
and 6 tolas of lodh should be added 
to it. That wine, prepared by keeping 
for a fortnight is an excellent purga 
tive .potion for persons addicted .to 
wine 
कम्पिल्केन एको योग: -- 
कम्पिछककषायेण दशङृस्वः लुभाविताम्‌ ॥१०॥ 
मात्रां कस्पिल्ृकस्थेव कषायेण पुनः पिबेत्‌ ५ 

कम्पिल्क- थी ३।न। रोरीके, कपाबेण ब्यय 
कषायसे, दशकृत्व: ४२१।२ दसबार, सु भाबिताम्‌ भावना 
६३५ भावना देकर, मात्राम्‌ अ।। मात्राको कङ्पिछः 
कल्य 5पी4।न(० रोरीके ही, कषावेण ५44: सगे 
कषायसे; पुनः इरीने फिर, िबेत पापी पीवे ॥१० 

०0-0३. A dose of powdered Tilwaka 


after being impregnated ‘ten times in 


९३. मथपानां-मद्चपानात्‌ (ब. फः ) 


कस्पिश्कक्षपायेण तशव -कषायेगे १. तद, ) 


CC-0. In Public fl... Haridwar 
३२० I 2 
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चरकसंहिता 


the decoction of Kamala, should ‘be 
taken mixed again with the decoction 


of Kamala. 


त्रयो लेहयोगा: --- 
चतरइलकर्पेन लेहोऽन्यः कार्य एवं च ॥११॥ 

`  ब्वतुरह्ुल- २.२भ0 न. अमलतासक्के, कढ्पेन ३५८ 
उहेकी. (व अ कल्पे कही हुदै विधिके अनुसार 
मन्यः णीक दूसरा, छेह खे लेह, काथः च एव 
अरवे। ळे थे बनाना चाहिए ॥११॥ 

II, A linctus should be made of 
it in the same pharmaceutical method 
as in the case of the purging cassia. 


त्रिफलायाः कषायेण खसपिरमदुफाणिलः 
लोश्रचूणेयुतः सिद्धो लेइः श्रेष्ठो विरेचने ॥१२॥ 

त्रिफडायाः (3४५१५ त्रिफलाके, कशावेण ३१।थथी. 
कपायमें, सरिमेघु- थी, भत चुद, मधु, फाणितः इ।शित 
राब, जोभ्रचूर्णदुतः भने थे।१२५ यून भावी और 
लोबका चूर्ण मिलाकर, सिड: [२४६ हरेक्षे। सिद्ध कियां, 
लेहः 4७ लेह, बिरेदने विरेयनभा विरेचनमें, श्रष्ठः 
श्रेष्ठ छ श्रेष्ठ है ॥ १२॥ 


I2. The linctus prepared by mix- 
iug powdered Tilwaka with the decoc- 
tion of the three myrobalans, ghee, 
honey aud treacle, is regarded the 
best for purgation, 


तिढ्दकस्य कषायेण कल्केत च सशकेरः । 


` सघृतः खाधितो लेहः स च श्रेष्ठो विरेचने ॥१३॥ ` 


_तिख्वक्छ [०५४१ तिल्वकके, कषाबेण ३१।थ 
कपायसे, कढकेन च न्‌ ४८४ साथे. भौर कल्कसे, 
[ 
सब्नकंरः २4४२ दादरा, सन्तः अने धी. नाणी और 


वीके साथ, साबितः ते॥(२ ४रेक्षे। सिद्ध किया, सः च 
वह, लेः 8६ लेह, विरेबने विरेथनभ| विरेचन में 


RS 0777. [ अध्याय; 


[3. The linctus, prepared by mix- 
ing tbe paste of Tilwaxa with its own | 
decoction aud adding sugar and ghee | 

क क 
is the foremost medicine for purgation, 


तिल्वकश्य चत्वारो घृतयोगाः — । 


अष्टाष्टो त्रिद्ुतादीनां सुष्टींस्तु नखान एथक्‌। 
द्रोणेड्यां साधयेत्‌ पाद्शेषे प्रद्थ घृतात्‌ पञ्चेत्‌ १४ 
पिप्लैश्तेरेव विस्वांशैः समूत्रलवणेरथ । | 
ततो मात्रां पिवेद काले श्रेष्ठमेतद्विरेचनम्‌ ॥१५॥ 
न्रिवृतादीनाम्‌ 220 बजेरे नन्‌ विरेयनदग्येनी | 
त्रिज्तादि नौं विरेचन-दब्योमेसे, अष्ट अष्टौ २ २ आउ | 
आठ, एथळू ०४८. ५४८. प्रथक्‌ पृथक्‌, सनखान्‌ सुटीत 
तु ऋतनणमुट्टि 4४ अन्तनैश्मुष्टि लेकर, अवान्‌ 
भाशी.न! जलके, द्रोणे खे कूम एक द्रोगर्मे, 
प४:नवी. पकाये, पादरोषे यउधो श. माडी रहे लारे 
चतुर्थौश रह जावे तब, समूत्रळदणे: जायज जने ७१७: | 
सहित गोवूत्र और ळवणके साथ, बिश्वाश? ४ पे | 
४ तोळे, शिष्टे: तेः एव तै विरेयन पन न७८ उच 
उन विरेचन द्रव्योंके ही कल्कसे, इताव थी. उत, मस्य 
६४ छ! ६४ तोळे, पचेद्‌ ५३।१य पकाये, भथ र 
पछी पीछे, काले १०५ सभ्ये उचित समब पर, मा 
तेनी भान! इसकी मात्राको, पिबेत्‌ पीवी पौवे, एदी 
»0॥ यह, श्रेष्ठम्‌ श्रेष्ट श्रेष्ठ, घिरेचनसख (रथ) 9 | 
विरेचन है ॥ १४-१५॥ | 
I4-I5. Sixteen fistfuls of ‘Tilvak® 
should be cooked along with ei ; 
fistfuls of each of ६४798६॥ ९४८.) 900 
tely in I024 tolas of water, till कह ८ 
to one fourth of the quantity 
should be cooked in 64 tolas of 
with the paste of 4 tolas of each 
those very drugs; if should be 


६४ 


नवम; | 


>>>: नना 
<<“ 


at the right time and in due dose 
mixed with cow’s urine and rocksalt. 


ळोभ्रशव्हेन मूतरास्ललवणश्च प्चेद्धतम्‌ 
चतुरङ्गलकब्पेन सपिषी द्वे च साथ्येद ॥१६॥ 

लोप्रकल्केन लेपन ५९४३) लोधके कल्क्से, मूत्र- 
भून मूत्र, अम्क- ४[० अम्ल, ळदणे: च भने &२ुथी 
और लवणोंद्रारा, इत धी. घृत, पचेत ११०१ पकाये, 
चतुरङ्गक- २२भ।।मः अमळताषके, कल्पेन ४८५णी भइ 
कल्पके अनुपार, द्वे रूपिणी च णीळ थे धी अन्य दो 
घृत, साथयेद्‌ सिर ४२१६ सिद्ध करे ॥ १६॥ 


I6. This is an excellent purgative 
preparation. Prepare a medicated ghee 
of cow’s ghee in cow’s urine, sour 
conji and rock salt, adding the paste 
of Tilwaka. Two other preparations 
of ghee may be made in the same me 
thod as described in tie pharmaceutics 
of the purging cassia. 


अध्यायोक्तार्थसंप्रहः--- 

तत्र सछोकी- 
पञ्च दृध्यादिभिस्त्वेक्ा छुरा खोबीरकेण च । 
एको ऽरिष्टस्तथा योग एकः कस्पिलळकेन च ॥१७॥ 

तत्र ते (वषयभ[ उस विषयर्मे, छोको 8५४ रन! 
भे श्व छे ४ उपसंदारके दो छोर हैं कि, दध्यादिभिः 
ब्द १३रेथी दघि आदिसे, पञ्च ५(थ पांच, सुरा 
४२।थी सुरासे, एका वु झे एक, सौवीरकेण च 
सोवी २५पी सौवीरसे, एकः भेष एक, तथा तथ। तथा 
अरिष्ट: २१२४ येऽ अरिष्टे एक, कम्पिछकेन च अने. 
पीथी ओर रोरीसे, एक: भेऽ एक, योगः येण. 
3५ छे योग होता है ॥ १७॥ 

Here are the, two recapitulatory 
verses— हि 

77. Five preparations with curds 
etc., one of Sara wine. one of Sauvee- 


Taka‘ wine one of medicated wine and. 
Pimilarly one preparatioih with Kamala. : 


CEC-0. In Public 


_ लेहाखयों घृतेनापि चत्वारः संप्रकीर्तिताः । 
` योगास्ते लोभ बूळानां कर्पे षोडश दस्चिताः )१८॥ 
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कल्पस्थानम्‌ २६११ 


लेद्दा: ६.४. लेहसे, त्रयः १0 तीन, घृतेन अपि अने 
धोयी और घृतसे, चस्वारः २।२ ये(4 चार योग, संप्रकी- 
तिताः ऽथ! छे कहे दें, ठोघ्रबूळानाम भा ये[घरना: 
मूणीन्‌! इस तिल्वक्मूलहे, कल्पे ३९५५. कल्पर्मे, ते. 
पोडश ते. से।॥ वे सोलह, योगाः ०. योग, दिताः 
०१।०१। छे दिखलायें हैं ॥१८॥ | 


I8. Three preparations of linctuses 


‘and four of ghee have been described 


Thus, in all, sixteen preparations, baye 
been expounded in this chapter on 
the pharmaceutics of Tilwaka. 


इत्यञ्चिवेशक्ते तन्त्रे चश्कप्रतिसंस्कृतेऽप्राप्ते 
हढबळछंपूरिते करएस्थाने लिइत्रकक्पो नाम 
नदमोऽऽ्यायः ॥९॥ 


+ 


इति = प्रभाणे इस प्रकार, अभ्निवेञ्चङृते अभिवेशे ` 
२थैक्ष। अम्िवेशने बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तस्त्रे भने 
यर्थी अतिस रघर पाभेषा भा शाख्रमा और चरकके 
द्वारा संस्कृत इस शाञ्रके, अप्राप्ते प्राप्त अप्राप्त, दढबल- 
संपूरिते शमे ६०१५ पूर! ऽरेथ। और दढबलसे पूरित 
हये गये, कढपस्थाने ४९५२५ (निषे कल्पस्थानमें, 
निल्वककल्पः ` [९२३४९५ ' ' तिल्वककल्प , नाम 
नं(भने। नामका, नवमः ननभे। नोंवॉ, अध्यायः २४५्‌(य्‌ 
स पुण थधे। अध्यायं समाप्त हुआ ॥ ९॥ 


9. Thus, in the Section on. 
Pharmaceutics iu the treatise compiled | 
by Agnivesa and revised by Caraka,. 
the ninth chapter entitled ‘The | 
Pharmaceutics of the Tilwaka’ not 
being available, the same as restored 


"७४ Dridhabala is completed. 


१८, संप्रकीतिताः-संप्रईशिताः -एख.-ः) 0 न 


NN Collection, Haridwar 
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चरकसंहिता 


| २६१२ "जता ` क 
ददामोष्ध्याय! । 
३शभे। मध्याय अध्याय दसवें 
Chapter X 
सुँघाकेल्योपक्रमः — 


अंयातः सुघाकटप व्याख्यास्यामः ॥ १॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥ २॥ 
मथ अतः हेते जहीँथी अब भागे, सुधाकल्पम्‌ 

hf “सुचाऽत्प? नाभना भ्यायूर्तु “ सुधाकल्प? नामके 
Me अघ्यायका, व्याख्यास्याम; ०५०५ ४२१ व्याख्यान 
Mls करेंगे ॥ १॥ 
eR भगवान्‌ ७५१५ भगवान, आत्रेयः २।त्रये आत्रे- 
यने, इति इ २। निभ नीये प्रभाणे ०” इस 
विषयमे निम्न प्रकारसे ही, भाइ स्म ५९६ छे कहा हे ॥२॥ 


L. We shall now expound the 
। chapter entitled “The Pharmaceutics 
| of the Thorny Milk-hedge plant.”. 
ति 2. Thus declared the worshipful 
| 3857 Atreya. 
ं बुधागुणा:, सुधाप्रयोगावर्दा नराश्च -- 
| बिरेचनानां सर्वेषां सुधा तीक्षणतमा मता । 
प्त सङ्कात हि भिनच्याचु दोषाणां कष्टविभ्रमा ॥ ३॥ 
be तस्मान्रेषा मृदो कोए प्रयोक्तव्या कदाचन । 
| में दोषनिचये चाल्पे सति माग परिक्रमे ॥४॥ 


सर्षवाम्‌ २१ सब, विरेचनानाम्‌ विरेयने।भ[ 
बिरेबनोमें, सुधा थे!रने सुधा, तीक्ष्णवमा २८५८ तीष 

` भतयन्त तीक्ष्ण, मता भ।१८ छे मानी है, हि ३।२७ ४ 
` क्योंकि, दोषाणान्‌ ते १घे।न! वह दोषोके, संघातम 
` शूने संघातको, भाश थी, शीघ्र, भिनत्ति भेडी 
गाणे छे तोती है, कष्टविश्रमा च शमे २१५३ अथे 


होनेपर अत्यन्त कष्ट उत्पन्न करती दै, तस्मात 


AAA 


न थाबं ते। २८० ४४ 8९५७ इरे छे और सम्यक्‌ 


[अध्यायः 


तथी इसलिए, एषा खेने। इसका, रूदौ कोड ५६ भा 
मदु कोष्ठ्मे, कदाचन ३८ी. ५७ कभी सी, न प्रयोक्तब्या 
अये. 3रवे। नहि प्रयोग नहीं करना चाहिए, दोषनिचये 
दोषन. सथ दोषका संचय, अल्पे ळे ०८५ होय ते 
यदि अल्प हो तो, मागेपरिक्रमे सति च शभे के भी७ 
३.४ यिित्साथी डाभ याव होय ते। पलू अयोग 
३२े। नदि और यदि अन्य किसी चिकित्सासे का 
चलता हो तो भी प्रयोग नहीं करना चाहिए ॥३-४॥ 


3-4. The thorny mwilk-hedge plant 
is regarded the most acute of all the 
purgative drugs, It quickly breaks up 
the accumulation of impurities and if 
wrongly used might lead to conditions 
dificult to cure, Therefore this should. 
in no case be administered to a soft 
bowelled person wor in a condition 
of scanty accumulation of impurities 
nor in a condition where other measure डे 5 
can as well serve the purpose. द 


सुधाप्रयोगाहा नराः — 

पाण्डुरोगोदरे गुब्मे कुष्ठे दूषीविषार्दिते । 
श्वयथौ मधुमेहे च दोषविश्रान्तचेतसि ॥५॥ | 
रोगेरेवंबिघेग्रेस्तं ज्ञात्वा खप्राणमातुरम्‌ । 
प्रयोजयेन्प्रदाउक्ष सम्यक स हावचारितः ॥ ६।` 
खद्यो हरति दोषाणां महान्तमपि संचयम्‌ । 


पाण्डुरोग- ५६३५ पाण्डुरोग, डरे 6६२२१ 
उद्ररोग, गुल्मे १८५ गुल्म, कुष्ठे ४९३ कुप्र, दूषीविषां 
बिते इनो यये ५३५ सविषे उत पी 
श्वयथौ से!ळे. शोय, मधुमेहे भधुभे७ मधुमेह, दोष ॐ 
दोषेन ॥ारशे और दोषोंके कारण, विश्रानतचेतसिं च 
थेबे) (यत्तविश्रमभ उत्पन्न चित्तविश्रम, 'एवंविषेः न द 
वतन! इस प्रकारके, रोगेः रे।ओथी रोगोसे, 
धेरप्ये॥ पीड़ित, आतुर रे।औने रोगीको, 
२०७ बलवान, ज्ञात्वा ०७५९ जानकर, 


७, इरति-चुदति (ब.). दे 


दशमः ] 
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करपस्थानम्‌ 


२६१३ 


TTT 


३।२१। सुधावृक्षका, प्रयोजयेत्‌ 94५ ४२. प्रयोग करे, 
हि ४४२७ ४ क्योंकि, सम्यक्‌ सरी. रो). भली 
अवचारितः प्रथा अरवाभ[ (वेशे! प्रयोग किया 
इभा, सः ते वह, दोषाणाम्‌ दे! दोषोंके, महान्तम्‌ 
भान बड़े भारी, सचयम्‌ स.थथने संचयका, सद्यः 
नधी तुरन्त, रति ७री. थे छे नाश कर देता 
है ॥ ५-६३ ॥ 

5-6}. Iu patients affected with 
anemia, abdominal diseases, gulma, 
dermatosis, chronic poisoning, edema, 
diabetes, morbid psychic conditions 
and such other diseases, the thorny 
milk‘ hedge plant should be adminis- 
tered. if the patient is strong enough to 
withstand the drug. When properly 
administered, it quickly eliminates 
the impurities even if excessively 
accumulated. 


सुधामेदो -. द 
द्विविधः स मतोऽदपेश्च बहुभिश्चैव कण्टकैः ॥७॥ 
सुतीक्ष्णैः कण्टकेरल्पैः प्रवरो बहुकण्टकः । 

सः थे।२. २क्ष सुधावक्ष, द्विविधः भे अ४२ दो, 


प्रकारका, मत; भान्यु छे माना गया हे, भल्पैः च येऽ 


गन एक छोटे, बहुभिः च एव तथ्‌! धु! तथा 
बहुत, कण्टकेः ४{२।१।५]' कांटोंवाला, सुतीक्ष्णैः शते 
०0१ २८4५ ती&छ ओर दूषरा अत्यंत तीक्ष्ण, अहेः 
ए५ थे. ४{२।५।५]' तथा थोड़े कांटोंवाला, बहुकण्टकः 
'भ( १७्‌। ४८१० इनमें बहुत कांटोंवाला, 
पवर; ५४ छे श्रेष्ठ है ॥ ७३ ॥ | 


7. It is known to be of two kinds, 
le with small and numsrous thorns, 
the other with very sharp and a small 


Lumber -of- thorns: The one with 
Tumerous ‘thorns jis the superior 
varjety,. 
SE 


० असेश्च (खच, ड.) 


५८ > 


सुधायाः पर्यायाः -- 
ख नासा खुग्गुडा नन्दा सुधा निस्िंशपत्रकः ॥८ 
सुधा सः उच! न।भनुं ते क्ष सुधा नामका वह 
वृक्ष, स्नुक २५३ स्नुक्‌, गुडा थु॥ गुड़ा, नन्दा नध्ष 
नन्दा, निर्खिशपत्रकः शने नश. २५५४ और निर्निश- 
पत्रक, नान्ना से थर्यायेथी ४डे4[य छे इन पर्यायोसे 
कहा जाता हे ॥ ८॥ 
8. It is known by the synonyms 
of Snuk, Guda, Nanda, Sudha, Nistri- 
mesapatraka. र 


सुधायाः उपयोगविधिः — 


तौ विपाट्याहरेव क्षीरं शस्त्रेण मतिमान्‌ भिषक्‌ । 
द्विवर्ष वा श्रिवर्ष वा शिशिरान्ते विशेषतः ॥९॥ 

मतिमान्‌ भुद्धिभान बुद्धिमान्‌, भिषक्‌ १9 वैद्य, 
विशेषतः ५।य ४रीने खासकर, श्षिक्षिरान्ते शिशिर- 
पुने ते; विशिर ऋतुके अन्तमं, द्विवरषम्‌ वा भे 
नन्‌ दो वरसके, त्रिवर्षम्‌ वा ४ नू पर्घन या 
सीन बरसके, तौ शाखण ते. रक्षाने शखथी. उन वक्षोंको 
शञ्रसे, बिपाव्य थीरीने चीरकर, क्षीरम्‌ ६५ दूध, 
आहरेत. थें ठेवे ॥ ९ ॥ 

9: The intelligent physician should 
incise the plants of two or three. 
years of age with a sharp instrument 
and obtain the milk, specially at the 
end of winter. 


सौवीरकादिभिः सप्त योगाः -- 

बिस्वादीनां बृहत्या घा कण्टकार्यास्तयेकशाः । 

कघायेण समांशं त ऊत्वाऽक्गारेषु शोषयेत्‌ ।१०॥ 
विल्वादीनाम्‌ णीक्षी परे स६(५यभूaः बिल्क - 


आदि बृहत्पञ्चमूल, बृहत्या: 920 क्षेर शी. बड़ी करेरी, ` 
0. mone me re SOU वी टरी 


<< स्तुग्पुडा नन्दा-ठु गश नन्दी (ड.) 

९. तौ-त॑ (ऋ. व. बः) 

.. तो.विपाय्याइरेत क्षीरे ज्ञरण मतिमान्‌ भिषक्‌-तं पाटयिस्वा 
शखेण कीरमुदाइयेद्भिपक्‌ (थ.) 

१०, कषायेण समांशं तं-कषाषं ठं समासेन (य. ड) 


INN Collection, Haridwar 
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चरङ्सहिता 


२६.४ 


तथा कण्टकार्याः वा तथा मैदी करोगणी, तथा कटेरी, 
एकदा: सेओ(म्षी पाउ सडन इनमेंसे किसी एकके; 
कषायेण उराधची, साथै कषायके साथ, तम्‌ आरन 
इने स्वुहीकने दूधहो, समांशलू सभान ९४» समान 
भागमें, कृत्वा भेणपी, मिलाकर, अड़ारेट आअभार। ५२ 
अंगारोंपर, शोषयेत ४४:५4, न।णभवु' सुखा छेवे ॥ १० ॥ 

Io, The milk of the thorny-hedge 
plant mixes with equal quantity of any 
of the decoctions of the bael group of 
drugs or of indiau nightshade or yellow- 
berried night-shade should be reduced 
१ i toa thick consistency on coal fire 


ततः कोळसमां मात्रा पिबेत्‌ खौवीरकेण वा ! 
तुषोइकेन कोलानां रसेनामलकस्य वा ॥११॥ 
सुरया दचिद्रण्डेन मातुळुज्ञर्सेन वा । 

ततः तेभ[थी उसमेंसे, कोळसम्ाम्‌ भे।२ समान 
बेर के समान, मात्रा माना मात्रा, सौवीरकेण वा 
सौवी२४ सौवीरक, तुषोदकेच पुषे॥६४ तुषोदक, कोळानाझ्‌ 
भ।२न। २१४ वेरके रस, भामलकतय अभण[ना आंवलेके, 
ff रसेन वा २२ रसके साथ, सुरया ३२। सुरा, दघि मण्डेन 
bi ६धिभ्‌'३ दघिमण्ड, मातुलुङ्गरसेन वा ४ णीलेर[ना रस 
साथे या बिजोरेके रसके साथ, पिबेत्‌ पप) पीवे ॥११३॥ 


pills of the size of a jujube; it should 

be taken as potion mixed with Sauvee: 

raka wine, Tushodaka wine, the juice 

of the emblic myrobalans, Sura wine, 
' whey, or the juice of the pomello. 


सुधायाः सर्पिषा मांसरसेन चेकको योगः --- 


११. ततः कोळसपां गात्रा-कोळप्रयार्णा गुटिकां ग ) 
५» ततः कोळ! मात्रां फवित भोवीरकेग वा-कोछशाणां 

व युरिकां पिवेद सौवीरकेण ताम्‌ (घ.) 
कडश्रिकम-फळजिकस्‌ (घ ष, फ,)' `` 


>. 


CC-0. In Public Domain. G 


व्यक, Then it should be made into | 


खातळां काञ्चनक्षीरीं इयामादीनि कडुजिक्कम्‌ ॥१२। 


| group and the three spices should 00. 


| 
| 


[ अध्यायः | 


nme Ss 


यथोपपत्ति सप्ताहं खुघाळीरेण भावधेत्‌ । 
कोळलदार्चा घृतेनातः पिवेन्मांसरसेन चा ॥१३॥ 
सातळाम सतला खातला, काञनश्षीरीग्र २१९ 
क्षीरी खगक्षीरी, श्यामादीन्‌ ३।५ नतर वगेरे 
यामा आदि, छटुजिकल आने. (3४० भेज १9 और 
त्रिकटु इवर्मेसे, यथोपपत्ति ०? झर्छ भणे तेने जो प्राप्त 
हे उसे, सप्ताइऋ सात (६१२ संधी, सात दिन. तक, 
सुधाक्षीरेण ये,रना, ६५. सुधाक्षीरसे, सावयेत्‌ क्षापना 
हेवी. भावनः देवे, अवः भेन! इसमेंसे, कोळमाब्राम्‌ 
भार मेटथ्ी भाव बेरके समान मात्रा, घृतेन धी साधे 
घीड़े साथ, आंछ्रसेन वा नथा भ।सरस साथे या 
सांचरसके साथ, पिबेत्‌ पीप) पीवे ॥ १२-१३॥ 
i2-I3. As many as are available of 
these, viz, soap-pod, yellow milk plant, 
black turpeth and the other drugs of its 


impregnated for a week with the milk | 
of the thoruy milk-hedge plant. | 
pill made of the size of a jujube | डर 
should be taken as potion with ghee, 
or meat-juice. छ 


सुधाबा एक: पानकयोगः -- 
ध्यूषणं त्रिफलां दन्तीं चित्रकं जिव्रृतां तथा । 
सुकक्षीरभावितं सम्यश्विद्ध्याहुडपानकम्‌ ॥१४॥ . 
ब्यूघणस २4५९ त्रिकठु, त्रिफकाम्‌ (१20 न्न 
दन्तीम्‌ ६नती.भूण दन्तीमूळ, दित्रकम्‌ थित४ चित्र) | 
तथा आथे एवं, श्रिव्रताश नसे।तरने. त्रिदवतको, स्‍्वुकक्षी 
घेन (धनी, स्व॒दीडे दूधपे, आवितम्‌ ७५१० ८ ४ 
भावना देकर, गुडपानकम्‌ जाणन २५१ साथे गि 
शरबतफे साथ, सम्यक विदध्यात्‌ पेये! मे! i 
अयोग ३२वे। उच्रका अच्छी तरद्द प्रयोग करे १% || 
I4. The three spices, the three 707 
balans, red physic nut, white flower 
leadwort fh 2 0०00 क्‍या turpeth impregnat 


१४, युडप।नकम्‌--युपानके (ब,) 


SER A Es a, i EE 2, 
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दशमः 


करपस्थानम्‌ 
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पप्या 
in the milk of the thorny milk.hedge 


plant should be administered फॉ | माझ ०४ही जल 


the syrup of gur. 


एकः प्रेययोगः न्न 

त्रिवुतारग्नचं दन्तीं शङ्किनी सप्तलां सक्षस्‌ । 
गोमूत्रे रजनी कृत्य शोषयेदातपे सत्तः ।१ 
खप्ताहे भावयित्वैवं स्मुकक्षीरेणापरं पुनः । 


सप्ताह भवयेच्छुष्$ ततस्तेनापि भावितम्‌ ॥१६॥ | be repeated for seven days 


गन्धत्राब्य तदाप्राय प्राश्वत्य परमेव च । 
खुल्लमाशु विरिच्यन्ते सुदुकोष्ठा नराधिपाः ॥१७॥ 
त्रिवृता नसे[तर 
अमलद्वास, दन्तीब्न ६०८0 दन्तीमूळ, क्षङ्किनीम्‌ 
१७२१, शंखिनी, सप्षढाम्‌ भने सत 
मैना थूशुने और सप्तडा इनके चूर्गको, समझ सभ. 
अभाणुर्भा ५४ समान मागमे लेकर, गोमूत्रे ३।भूतरभ्‌( 


गोमूत्रमें, रजनीझ २. २१ एक रात, कृत्वा २०) | 


निसोत, आरमग्वधम्‌ २२भ्‌।ले। | 


सिंगोकर, ततः पछ पीछे, आतपे तभा. धूपमें, 
झोषयेत्‌ २४१४ सुखा ले, एवञ्च २॥ अभाणि इस 
प्रकार, सक्षाद्म्‌ 40० ६५२ सुधी सात दिन तक, 
भावयिस्वा नाळ न पी भावना देकर, पुनः बी 
फिर, भपरसू जी. दूसरे, सप्तादम्‌ यात. ६५२ सुधी 
-सात दिन तक, स्नुकक्षीरेण थे।रना ६५. स्नुहीबीरसे, 
भावयेत्‌ वन पनी. भावना देवे, झुष्कम्‌ स5!वी.चे. 
सुखाकर, ततः ते. पछी तदनन्तर, तेन अपि त यूश यी. 
इस चृणसे, भावितश्‌ मज्यूणुन ६२ भावना जापेल. 
अवचूर्णेनद्वारा भावित, तत्‌ गन्वमाल्यम्‌ ठेतभ सुभ धी. 
अप्पभालाने उत्तम सुगन्धी पुष्पमालाको) आाग्राय 
२४१५।थी, सूंघनेसे, पटछ भने अवयथुशुन६२ शवना 
जाप नन ओर अवचूर्णनद्वारा भावित वख्नको, 
राजस्य च एव ॐ।४१।थी. ५७ जोढ़नेसे मी, सवुकोष्टा 
६ ४।३।५।५। सदु कोष्ठटवाळे, नराधिपाः २० गैशेरे 


१८, समम-झमाज ।घ.) 

गोमूत्रे रजनीं कुस्त्रा-निशिनेस्मित गनां मूत्रे (ड. त. ष. क.) 
१, गोमूत्रे रजनी कृत्वो शीषयेदातिपे तउः-निक्षिं हितं गर्वा 
Ds मूते शोषयेबातिपे 'भिपकू (पी) 
१७, ततात्राब-शतात्राण (४: फे) 5 ; 


953: 


थेने राजा आदि लोगोंको, सखम्‌ ३०५५५ ४ सख दूतक, 
विरिच्यन्ते विरेयन थाय छे 
विरेचन हो जाता हे ॥ १५-१७॥ 

I5 !7. Turpeth, purging cassia, red 
physic nut. clenolipis and soap-pod taken 
in equal parts: and soaked in cows 
urine for a night shouli then be 
dried in the sun. This process should 
Again 
impregnated for a week in the milk 
of the thorny milk hedge plant 
they should be dried and powdered. 
This powder, when sprinkled profusely 
ona sweet smelling flower garland or on 
the upper cloth.and given for smelling 
or for wearing to a soft-bowelled person 
of royal descent,. he will be moved 
to happy and quick purgative effect. 


सुधायाः एकः लेहयोगः -- 


श्यामाजिदृत्कयायेण ख्ुकश्ीर घतफाणिते 
लेह पक्त्वा विरेकाथ लेहयेन्मात्रया नरम्‌ ॥१८॥ 


झ्याम्मा- 0) नसे।त१२ श्यामा, त्रिवृत- (५ २३७ 
नसे[तरन! तथा अरुण न्रिबृतके, कषायेण ३पाथथी. 
कायसे, स्नुकक्षीर- ने थोरल ६४ स्तुद्दीका दूध, घुत- 
धी. ची, फाणितेः तथ! राम ओओ!थी तथा राब इनसे, 
लेहम्‌ थे& लेह, पक्स्वा ५५४(वी चे प्रकर, विरेकार्थन्‌ 
(िरेथन भाटे विरेचनके लिए, नरम्‌ मयने मनुष्यको, 
मात्रया भान सर मात्रासे, लेहयेत्‌ 4०।३१। चटावे॥१८॥ 


“ 8. A linctus should be prepared 
with the decoction of black turpeth 
and turpeth, milk of the thorny hedge 
plant, ghee and treacle and adminis- 
-tered in due dose, for tHe purpose of 
purgation. 


: निकी 
I DN A DO 


१९, पक्श्य!-हृश्ता (ब.) 


Collection, Haridwar 


“४६१६ 


यूषादिभिन्नयो योगा: -- 
पाययेत्तु सुधाक्षीर यूबेर्मासरसैघुतेः । 

सुधाक्षीरम्‌ थ।/२पु ६४ स्लुद्देके दूधको, यूषैः भूष 
यूष, मांपरत: भ[सरस मांसरस, पते; आते धीन. 
साथ और घीके साथ, पाययेत्‌ 4२,१५ पिलावे !!१८११ 


8डू. The milk of the thoruy milk | 
| अध्यायोकतार्थसंप्र ह$--- 
potion along with soups, meat Juices | 


hedge plant may be administered 88 


and medicated ghees. 


शुष्कमत्स्येन मांसेन च एको योगः -- 
भाविताञ्छुष्कमत्स्यान्‌ वा मांखं वा भक्षयेन्नरः १९ 

आावितान्‌ थे।रन। भनी. सवना ७+पे4 सेहुंडके 
दूधसे भावित की हुईं, शुष्कमप्स्यान्‌ वा सऊवेवां 
भ॥७६| सुखी हुई मछलियोंको, मांघम्‌ वा ५४१] थे।रन। 
घन कानन! शा पेक्षा भासने अथवा सेहुंडके दुधसे 
भावित मांसको, नरः अपुप्यै मनुष्य, भक्षयेत्‌ ७4 
खाये ॥ १९ ॥ 

I9. Dried fish and meat impre- 
gnated with that milk may also be 
eaten for purposes of purgation. 
एकः सुरायोगः, द्वौ इतयोगौ च-- 
क्षीरेणामलकैः खपिश्वतुरङ्गलवत्‌ पचेत्‌ । 
खुरां वा कारयेत्‌ क्षीरे घृत वा पूर्वेवत्‌ पचेत्‌ ॥२०॥ 

चतुरङ्गवत्‌ १२१।५।५ी पेठे अमलतासके समान, 
क्षीरेण थे।२न। (थी. स्बुहीके दृधसे, भामळके; २।अ- 

णन] ४१।भथी आंवळेके कायसे, सर्पि: धी. घृत, पचेत्‌ 
५३।५१ पकावे, पूर्ववत्‌ ५० 8, थेटे पूर्वदी भांति, 
` क्षीरे थे।२०। (पथ स्वहीके दूधसे, सुराम्‌ ३२ सुरा, 
कारयेत्‌ ५११५) बनाये, तृतम्‌ वा अथवा धुत अथवा 
` घींड़े, पचेत्‌ ५३।१५' सिद्ध करे ॥ २०॥ 

. .20, ‘A ghee can be obtained from 
t, repared milk of thorny milk 
तान्छुःकमरस्थान्‌ वा मांसं रा अक्षवेत्षएः-भावित 

= झझुष्कमरकष्यं रा मांसं वा मकषयज्जरः (ह.) 


जबक; F 
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चरकसंहिता 
प व्यय 0022 


hedge mixed with emblic myrobalans 
as in the case of the Purging cassia, 
Sura wine can be Prepared from the 
milk of the thorny hedge plant; or 
even a ghee, as described before, caf 
be prepared from it. 


तत्र स्छोको-- 
सौवीरकादिभिः सप्त सर्पिषा च रसेन च | 
पानके घ्रयलेही ख योगा यूषादिभिस्रयः ॥२ 
द्वौ शुष्कमत्स्यमांसाभ्यां सुरेका दे च खर्पिषी। 
महादुक्षस्य योगास्ते विंशतिः समुदाह्मताः ॥२२॥ 


Ser NRT 


तत्र छोको ते पिषयभ्‌( ७पअ ६२न। मे श; 
छे ४ उस विषयमें उपसंद्दारके दो श्ठोक हें कि, सौवीरक- 
आदिभिः ोवी२४ १अ२ेथी सोवीरक आदिसे, सप्त सत्‌ 
सात सपिषा धोधी ७३४ घीऐे एक, रसेन १।२२अथी 
से मांसरससे एक, पानकम्‌ ५।ब,४थी पानकसे एक, है 
घयलेहयो च त्रेगथी, ४ वेष्या. ओड प्रेयसे एक लेहे | 
एक, यूषादिभिः शने यूष नजेरेथी और यूषादिसे, त्रय; 
योगा: नशु ये।ओ। तीन योग, झुद्कम्रस्य- शुष्ठभ२५ 
सूखी मछली, सांसाम्याम्‌ ने. भ[सथी और मांगे, | 
द्वौ भे दो सुरा एका सुराथी खेड सुरासे एक, सर्पिपी | 
च तथा थीथी तथा घीसे, द्वे भे. दो, महावृक्षस्य शा. 
भ्रभाणे थे।२१। इस तरह महावृक्षके, ते विणतिः १ 
नी वे बीस, योगाः थे!ओ योग, ससुदाद्दताः ३ 
छै कहे हैं ॥ २१-२२ ॥ 7 

.Here are the recapitulatory verses 

2i-22. Seven . preparations कॉ 
sauveeraka wine ete., one with ह a 
one with meat-jujce, one preparation 3 
of syrup, one of snuff and ‘one 
linctus, three preparations administer 
with soups etc., two preparation® ठ 
sisting of dry fish and meat, ९! 
Sura wine and two of ghee. 
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क कडी 


एकादशः ] 


all twenty preparations of the thorny 
milk hedge plant have been described. 


इत्यपिवेशकृते तन्त्रे चरकप्रतिस्कृतेऽप्राप्ते 
हढबलरसंपूरिते कब्पस्थाने खुघाकल्पो 
नाम दशमोऽध्यायः ॥१०॥ 


इति २ ३१।७ इत प्रकार, अभिवेज्ञकृते ॥शि- 
वेशे. २ये७। अभिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्र 
शूने थरडथी ५[तिसरडार पाभेवा जा शास्म 
और चरकके द्वारा संश्कृत इस शास्रके, अप्राते अप्राप् 
अप्रा, इढबळसंपूरिते शने. ९०>थे पूर! ५२! और 
इढबळसे पूरित किये गये, कल्पस्थाने ४९५२थ।न (ने. 
कर्पस्थानरमे, सुघाकड्पः 3४४८५” सुघाकल्प’, 
नाम नभने! नामका, दक्षमः ६शभे! दसवीं, अध्यायः 
शष्याय सपश थये। अध्याय समाप्त हुआ ॥ १०॥ 


IO, Thus, in the Section on Pharina- 
ceutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
tenth chapter entitled “The Pharma- 
ceutics of the Thorny Milk-hedge 
plant’ not being available, the same a5 
restored by Dridhabala, is completed. 


नारि 


एकादशोड्ध्यायः । 
_ अगियारभो अध्याय अध्याय ग्यारहयाँ 
Chapter XI 


सप्तळाश ङ्किनीकल्पो पक्कमः -- 


अथातः सप्तलाशङ्किनीकरपं व्याख्यास्यामः ॥ १॥ 
इति ह स्माह भगवाद्रेयः ॥२॥ 


भय अत; ७१ २१७ थी अब आगे, सप्तळाश ङ्किनी 
रुस्पन्‌ ' सप्तदाश मची ३2५? नाभना अध्ययपु 


6१५ 


CC-0. In Public f 


कल्पस्थानम्‌ 


२६१७ 


भगवान नान भगवान, आत्रियः शते 
आत्रेयने, इति इ चा निषयभ। नीये अभाणे ० इस ` 
विषयमै निम्न प्रकारते ही, भाइ स्म $देधुं छे कदा दे ॥२॥ 

7, We shall now expound the 
chapter entitled “ The Pharmaceutics of 
the Soap pod and Clenolipis. 

2. Thus declared 
Atreya. 


the worshipful 


सप्तळाशङ्किन्योः पर्यायाः -- 
सप्तला चर्मसाह्वा च बहुफेनरसा च सा । 
शङ्किनी तिकळा चेव यबतिक्ताऽक्षि(क्ष) पीडकः ॥३॥ 

चसपाह्वा च २५२९! चमसाहा, बहुफेनरसा च 
अने भरेन२२। भौर बहुफेनरसा, सा सप्तका ते 
सपान पयाये! छे चे सप्तलाके पर्याय हैं, तिक्ता 
खने [ततक्ष और तिक्तला, यवतिका य्‌१ति 
यवतिक्ता, भह्विपीडकः च एव अने शह्षिपो जे 
और अक्षिपीडक ये, झाङ्किनी शणिनीना पाये; छ 
शङ्किनीकै पर्याय हैं ॥ ३॥ 

3. Soap pod is also known by its 
synonyms of Saptala, Charmasahva 
and Bahuphenarasa while Clenolipis is 
known by the names of Sankhiul, 
Tiktala, VYavatikta and Akshipeedaka. 


सप्तळाशङ्किन्योः गुणाः ` 
ते शुब्मगरहृदोगकु्ठशोफोद्रादिषु । 
विकासितीएणरुक्षत्वादोज्ये स्छेष्मा घिकेचु तु आजा 
ते ते. १५१. उन दोनोंका, बिकासि- (वसी. 
विकासी, तीक्ष्ण- पीक्ष्णु तीक्ष्ण, रूक्षय्याव्‌ शने रक्ष 
हवाय और रूक्ष होनेके कारण, गुल्म- २९+ गुल्म, 
गरः २२६५ गरदोष, हृदोग- ६१ हृदयरोग, कुष्ठ. 
३४ कुष्ठ, शोफ- शे! शोफ, उद॒रादिषु शभे 6६२शज- 
१३२ और उद्रादि रोगोमें, छेष्पाधिकेषु तु ०? ६०५ 
जधिषता4।0०५ होय तेओभ्‌। जो कंफकी अधिकतावाळे 


CR st 
३. शङ्किनी तिक्तता चैव-शङ्किनी तिक्तका हेरा (न. र.) 
-शङ्षिती तिऊनाला च (ब, फू ) 
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चरकसंहिता 


२६१८ 


पा गकल 


चाहिए ॥ ४॥ 

4. These should be 
iu gulma, chronic poisoning, cardiac: 
disorder, dermatosis, edema, abdominal 
disease etc, aud in conditions of prer 
dominance of kapha, as they are anti- 
spasmolic, acute and dry in quality. 


admisisiered 


सप्तलाशङ्किम्योः प्राद्यमङ्ग छू-- 
नातिशुष्क फलं ग्राह्यं शह्किन्या निस्तुषीकतम्‌ । 


:खप्तलायाश्च यूळानि ग्रहीत्वा भाजने क्षिषेव्‌ ॥५॥ 


नातिझुष्कप्र ०७ २३६३४ नह भयेक्रु न बहुत 
सूखा हुआ, निस्तुषीकृतश्‌ भने शेतरा. 80।रेशु और 
तुषरदित, शाहित्याः २५५ इंखिनीक्रा, फलूप ३७ 
फल, ग्राह्मन्‌ १७७ ४२० थाप छे प्रण करना 
चाहिए, सप्तकायाः थी४ण।४ना चीकेकाईके, मुळानि 
ब भू! मूलको, गृहीस्वा ९४ भे. जेखर, भाजने वास- 
शुभ पात्रमें, क्षिपेद्‌ २५५ रख देवे ॥ ५॥ 

5. Thefruits of the clenolipis should 
be gathered before they are very dry, 
and excorticated. The roots of soap:pod 
should be gathered and both these 
should be preserved in a pot. 


सप्तलाशङ्भि्योः षोडश छल्क्रबोगाः -- 
अक्षमात्रं तयोः पिण्डं प्रसन्नाळबणायुतम्‌' । 


` हृद्रोगे कफवातोत्थे गुल्प्रे चेव प्रयोजयेत्‌ ॥ ६॥ 


प्रियालपीलुककन्थुकोलाप्रातकदाडिमे | 
शि द्राक्षापनलखजुूरबदराम्लपरूषकेः ॥ ७॥ 
द्धिम्रण्डेऽम्ले लोवीरकतुषोदके ! 


चाप्येष कल्पः ग्याल्‌ सुख शीघ्रविश्य॒न्त) १८; 


RDS RETR मि क निति विमति तिन विवि 


हों उनमें, योज्ये ये. ळा ९45 छै प्रयोग करना 


सप्तलाशङ्चिन्योः षट्‌ तेलयोगाः = 


[ अध्याय १ 


~~~ न्य > य्य 


अलक्ता- अश्न! श्रेसञ्चा, ऊचण- भे < ओर 
लवणसे, आयुतम्‌ २७५ मिलाकर, सयोः ते ७-३ 
इन दोनोंकी, नक्षमात्रस, भै तेला. ०१०७१ एक तोला 
मात्रोके. पिष्ड& ५७ पिण्डको, कफबातोस्थे इ।त 
म्/न्य्‌ कफदातजन्य, हृद्रोगे ७१०५ हृद्रोग, गुल्मे एव 
च येणे. गुन और गुल्ममें, प्रियाल- २।२।०ी 
चिरोंजी, पीळु- थी पीळ, कर्कन्घु- अशी तेर झइबेर, 
कोळ- णे॥२ बेर, भाम्रावक- "१.५३. अंबाडा, दारिप्तेः 
६३भ. अनार, द्वाक्षा- ६0 सुनका, पनस- ३, करहल, 
खजूर- ५०२ खजूर, बद्राम्क- ५८ णे।२ बदराम्ल, 
परूदकेः अने इथ! आथे और फालसाके साथ; 
प्रयोजवेय्‌ थेम्‌! १४५ प्रयोग करमा चाहिए, 
पैरेबे भेरेयमा मेरेयमें, अम्ले ५।२। खट्टे, दधिमण्डे 
टिम भा द्िमेडमें, सौचीरक- शो५ी१४भ| सौवीरकर्म, 
लुषोदके ठुष।६४भ[| तुषोदकर्म, सीधी च गने सीधा 
आर सीधुमे, अपि पछु सी, एबं: २ यही, कल्पः 
४८५ छे कल्प है, सुखम्‌ तै) ४०७५० ४ इससे सुख- 
पूर्वक, शीघ- मन ०८६४, और क्षीघ्र, विरेचन; विरेयन 
विरेचन, खाद्‌ थाय छे द्वोता दे ॥ ६-८ ॥ 


LES RNP १ औ वो: 


6-3. A measure of one tola of the | 
paste of these drugs mixed with Pra, 
sauna wie and rock:salt should be 
administered in cardiac disorder caused 
by kapha and vata, and also in gulnis 
Thuis paste administered with the | 
decoctions of Buchanan's mango, tooth 
brush tree, wild jujube, small jj 
ndian hog-plum, pomegranate, 8737: 
jack fruit, date, sour jujube. 8४66 
falsah or with Maireya wine, 9. 
whey, Sauveeraka wise, Tushoda 
wine, or Sidhu wine, acts a9 8 १४ 
aud easeful purgative. ; 


एकादश : कल्पस्थानमू 


eee Cees, 
Lorre UDRP ODORS 


दधिशण्डेन सच्चीय सिद्धं तत्‌ पाययेत च । 

बिदारिगन्धाद्यः बिधारीग/५। गेरे सये दिदारी- 
गन्धादिकै साथ, कथिते 3४4! उद्माळे हुए, पयसि 
हभ दूधमें, ज्िवृच्छयामा जिरत तथा श्याभाना सेट 
भागे! ४९४ बित्त और उयामाङे एक आगका कल्क, 
नाधेमागिके अने तेथी भरच! शन और इनमे आधे 
मागका, खक्षछा- यी. चीकेकाई, आजङ्कुनी- अने 
२।५३२।य्‌शीये। और शंखिनीके, कढ्के ४९४ नायी 
तेभ कल्क डालकर उसमें, वैल तेथ. तैळ, पचेत्‌ 
५४।द८ सिद्ध करे, सिद्धम्‌ ४७ थयेक्ष। सिद्ध हुए, तद्‌ 
ते तेक्षने उस तेलको, दखियण्डेन ६हीना भड साथे 
दहीके मंडर्मे, सन्नीय भेणवी विलाळर, पायथेत च पा वु' 
क्षे अ पिलाये ॥ ५३ ॥ 


9-93. The oil cooked in the milk 
prepared with the drugs of the tick- 
trefoil group, with the paste of soap: 
pod aud clenolipis and half its quan: ity 
of the paste of turpeth and black 
turpeth, should be admivistered as 
potion along with whey. 


शङ्किनीचूर्णभागो हौ तिछचूर्णश्य चापरः ॥२०॥ 
दरीतकीकबायेण तेलं तत्पीडितँ पिचेत । 

~ 
अतसी सषषपेरण्डकरश्रेष्वेष संविधिः ॥११॥ 


दवौ शहिनी-चूणे- आगो आणहुटामणीन मे भा 
शुखिनीके चूर्णके दो भाग, तिरचूणेझ् च भसे १५३। 
थूएुने। और तिरुचूणेका, अपरः णी सेफ लाग 
दूसरा एक भाग, तत्पीडितम्‌ १4१ पीसी ४४४ 
इनको पीसकर निकाळे हुए, वैल १4 तैलको, हरीतढी- 
९२३ हरडडे, कछायेण ४।य साथे कपायके साथ, 
पिबेद: ५४ पीवे, अवसी, २१०२ अजसी, सरईयः 
२२५५ सरसों, पुरण्ड- रर एरण्ड, करञज्ञेषु शे 
३२० ५७ और करने सी, एषः 9 ०८ ५४२नी 
यही, संविधिः (न छे विधि बरतनी चाहिए ॥ १०-११ ६ 
~ 2277 अमल न 
९३. सशीय-घन्दाय (ख, ड त. थ,' 
१०. विश्चुरस्य-नीली चूण (ड, ५.) 


se. िई। 
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io-tI, Taking the powder of clezo- 
lipis two parts and one part of - the 
powder of til, oil should be expressed 
out of that. This should be takes with 
the decoction of chebualic myrobalans, 
The same is the process in the case of 
linseed, rapeseed, castor ‘and indian 
beech. 


~ 


सव्तलाशक्विन्योः अःरौ घृदयोधाः -- 
शङ्कितीखळासिङःत्‌ क्षीराद्यदुदि याद्भतम्‌ । 
कव्कभागे तयोरेव त्रिब्ुच्छ्यामाघेलंयुते ॥१२॥ 
क्षीरेणालोड्य संपर्क पिब्रेत्तञ्च विरेचनम्‌ । 

अङ्किती- =।न२।भ/शी इंखिनी, सप्तला- शमे 
यीऽाम। धी और चीकेक्राईसे, सिद्वाद सि उरेल 
सिद्ध किये, क्षीराद्‌ पनन [थी दुवते, यत्‌ ०> जो, घत 
धी घी, उदियाद्‌ नी४गै बने, तत च तेने उसे, 
त्रिवृद्‌-इयाम्मा- निरत. तथ! श्याभान! त्रिउइत एवं इयासाके, 
सर्धसंयुते अर्घा क्रागना ४८४५थी आधे भागके छल्कसे, 
तयोः एव अने श भिती, तथ! सप५७न। और शंखिनी 
तथा सप्तलाक्रे, कल्क्रमागे सै ७9 ४९थी एच 
भागके कलसे, संपक्कप ५४।१ी. पदाझर, क्षीरेण ६५१ 
दूधे, आलोड्य घे।णी मिलाकर, भित्रेत्‌ पीवु पीवे, 
तसू च ते वह, पिरेचनम्‌ विरेय५ 4 छे विरेचन 
लाता हे ॥ १२३ ॥ 


2-:2¥. A medicated ghee should be 
prepared by taking the ghee obtained. 
from the milk prepared with clenolipis 
and soap-pod in four parts the 
quantity of milk and the paste of the 
same two drugs as well as the same 
quantity of the paste of turpeth aud. 
black turpeth, This should be taken 
as a purgative potion. 


१२, कश्कभागे-कर्कभारं (घ,) 


., संदुते-संयुतम ;ष.} 


` १२. संपक्क-विषचेत (घ.) 
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चरकसहिता 


२६२० 

दन्तीद्र बन्त्योः करपोऽ उत्तजश्टङ्गयजगन्धयोः ॥१२! 
क्षीरिण्या नीलिकायाश्च तथेव च करञ्जयोः । 
प्रसरविद्लायाश्व प्रत्यकृपर्ण्याप्तथेव च ।१४॥ 
द्विवर्गार्घाशकड्फेन तदत्‌ साध्ये घत पुनः । 


झयंम्‌ कर्पः २१।०४ ४९५ यही कल्प, दन्तीदवन्स्योः | 
इन्ती तथा इवन्पीने| दन्ती तथा द्रवन्तीका, अजश्टङ्गी- 
शशः अजशंगी, खजगन्धयोः तथ! भमन्‌ छाने 
तथां अजगन्धाका, क्षीरिण्याः क्षी २९[ने। क्षीरिणीका, नीलिः 
कायाः च तथ! नीलिऽ।ने। तथा नीलिङ्राक्षा, तथा एव 
करअ्जयोः च ०-२ ४२०४ने। दोनों करंजोंका, ससूर- 
विदेछायाः च शमे श्याभथता और इयामळता, तथा 
एंव तथा तथा, प्रत्यकूपर्ण्या:ः च 8'६२४णीने| छे मूषा- 
कणोका है, द्विवर्गार्धाह, जा गण्णेन। व्लेड४ना २२४ 
क्षाशना. इन दोदोके गगीके अधार, कल्केन ५८४४. 
कल्कसे, तद्वत्‌ १५५८ पूदवत्‌, घृतम्‌ धी. घृत, साध्यम्‌ 
पुनः २६ ४२५ सिद्ध करे ॥ १३-१४३॥ 


73- 49. The same is the process 
ja the preparation of medicated ghee 
in the case of red physic nut and 
physic nut, shell and wild carrot, 
yellow milk plant aud indigo plant, 
indian beech, and jungle cork tree 
88 also jn the case of lentil and 
kidney-leaved ipomea, Again, taking 
half part of the paste of each of 
this dyad of drugs, a medicated ghee 
may be prepared. 


शङ्किनीसप्तलाधात्रीकषाये साधयेद्रतम्‌ ॥ १५॥ 


बर्िनी- २।०४२।१७) शंखिनी, सक्षलाः थी ४५१४ 
बीकेकाई, धात्री. ने. भन और आंवलेळे, 


१४, क्षीरिण्या नीलिफ्रायाक्ष-स्यात्‌ क्षीरिगीनीलिकयोः (न ) 
१० प्रश्यक्पर्ण्याः-प्रत्यकेभण्याः (क. छ ड. त, फ ) 
१४३. द्विवर्षा शकर्केन-विड ङ्गौ शक्केन (ख. ड.) 
१५. साषमेत्‌-चापरम्‌ (क. '८.) 
» सोषबे्धतभ्‌-चापरं स्म्रतम्‌ (ष.) 


CC-0. In Public Domain. G 


(अध्याय! ` 
ज्स्य्स्य्स्स्य्स्ल्च्च्च््् 
कषाये ३१4१ कषायमें, घृतम्‌ धी. घृत साधयेत्‌ 


(४६ ऐनवु सिद्ध करे ॥१५॥ 


[५. Prepire a medicated ghee with 
the decoction of clenolipis, soap-pod 
and emblic myrobalars. 


पप्तलाशङ्ित्योः त्रयो केह्योगीः, कम्पिहृकेनेको योगश्च 
जिवृत्कब्पेन सर्पिश्च त्रयो लेह्दाश्च लोध्रवत्‌ । 
सुराकम्पिठयोर्योगः कार्यो लोधङदेव च ॥१६॥ 

ब्रिवृश्कल्पेन सथ (जतन! ४९पनी भ३४ अथवा 
निद्रतडल्पके समान, सर्पिः च धुतपा४ घृतपाक, 
लोपधवद्द वोधरनी पेठे लोधके समान, त्रयः २१७ तीन, 
लेद्दाः च यारशू लेह, सुराकम्पिछरोे: जने. सुर! तथा 
अधीक्षाने! और सुरा तथा रोरीका, योगः थे।» योग, 
लोप्रवत्‌ एव ६१२ भ।३४ ०४ ळोघके समान ही, 
कार्य: ४२वे; बनाना चाहिए ॥ १६ ॥ 

[6. One preparation of ghee can 
be made as in the case of turpeth; and 
three Jinctuses as in the case of lodh. 
One preparation in Sura wine and one 
with Kamala may be made in the same 
manner as lodh. 
यप्तलांशङ्कषन्थोः पश्न सऱ्थानयोगाः -- 


दन्तीद्रवन्त्योः कल्पेन सोवीरकतुषोदके । . 


अजगन्धाजशुक्षयोश्च तद्वत्‌ स्थातां विरेचने ॥(५ 


तद्वद्‌ ते ० अभाणु उसकी भांति, दन्ती- ६ 


दन्ती, ववन्त्यो: शम द्रवन-्तीन। और द्रवन्तीके 
5९५ कल्पर्मे, सौवीरकतुषोदके सवीरऽ १५५ ५४ 
४हेन(५( २॥4शे. सौवीरक तथा ठुषोदक कहे जा 
तद्वत्‌ त. ०” अभ उसी प्रकार, भजगन्धा- गाणी 
इ, भजशङ्गयोः च जमे जनरशुणीनां सौवीर४ ११ 
0१६४ और अजज्चङ्गीके सौवीरक तथा तुषोदक, वि 
विरेथन. भाटे विरेचनके लिए, स्याताम्‌ 8२१| बानी 
ाहिए॥ १७॥ 0 ना ॥ १७॥ 

१६ त्रिवृत्कब्पेन-त्रितृत्कस्केन (ज.) 
७ लोपवत-पूर्ववत (ड. द, प. फ.) 
१७ तहत स्पानाम-कार्य स्याताम्‌ (ष.) 


२३२१ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
एकादशः ] कल्पस्थानम्‌ 
TTT TTT 


I7. In the same pharmaceutical 
process a5 red physic nut and physic 
nut, these can be prepared in Sauvee- 
raka and Tushodaka wines. Similarly 
they can be prepared in the decoction 
of wild carrot and shell for the pur- 
pose of purgation. 


अध्यायोक्तविषयाः =-= 


तत्र ्छोको -- 
कषाया दश षद्‌ चव षट्‌ तैलेड्छो च सर्पिषि । 
पञ्च मद्ये त्रयो लेहा योग: कश्पिलछके तथा ॥१८॥ 


सप्तलाशङ्किनीभ्याँ ते चिश्चदु्ा नवाधिका । 
योगाः सिद्धाः समस्ताभ्यामेकशोऽपि च ते हिताः॥ 

तत्र ते विषय उद विषयमे, छोको 3१२७।२। 
भे. श्व छे $ उपसंद्दारके दो “डोक हैं कि, कषायाः 
३ष्‌।ये।भ| कषाये, दृश्षघट्‌ च एवं से।ण सोलह, तेले 
१७१ तैलमें, षद्‌ ७ छः, सर्पिषि धाम घीमें, अष्टौ 
णा आठ, मद्ये भधभ[ मयमें, पञ्च पाथ पांच, लेहाः 
4६२ लेहमें, त्रय: १७ तीन, तथा कम्पिछके 5पी4(भां 
खेड ये रोरीमें एक, ते ते वे, नवाबिका त्रिंशात्‌ 
१ शुयालीस उनचालीस, योगाः थे! योग, उक्ताः 
उदेव २।०५्‌। छे कहे गये हैं, सक्षळा- यी५।५।४ 
चीकेकाई, झाङ्किनीभ्यास्‌ शने २(५६२।भणी. और 
सखिनी, समखाभ्यात्र ५-वैथी दोनोंसे, एकदा: सऽ 
ऽथा अथवा एक एकसे, लपि च ५७ भी, सिद्धाः 
०५२ थे! तैयार हुए, ते हिता: ते य।३। (६१४२ छे 
वे योग हितकारी हैं ॥ १८-१९ ॥ 


Here are the two recapitulatory 
verses— 


I8-79. Sixteen preparations of deco: |. 


ctions, six preparations in oil, eight in 
ghee, five in wine, three preparations 
of linctuses and one preparation with 
kamala—thus, in all, thirty-nine tested 
Preparations are there of. soap-pod. 


पा ---- 


१८ मद्ये व्रयो-पद्याखयो (घ.) 
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and clenolipis used jn combination. 
They (soap-pod and Cclenolipis) ase 
beneficial, used either together or 
even singly. 


शत्यञ्चिषेशङते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कते5प्राते 
इढवलरसंपूरिते कब्पस्थाने सप्तलाशङ्किनी- 
कदपो नामैकादशोऽध्यायः ॥ ११॥ 


इति २। भणे इस प्रकार, अभिवेश्ञ- 
कृते १३42 २ये७। अम्निवेशसे बनाये, चरक- 
प्रतिसंस्कृते तन्त्रे शने यरुश्री अ[तस२४।२ पाभेथा 
जा शास्रम और चरकके द्वारा सस्कृत इस शाज्जके, 
अप्राते शरास अप्राप्त, हढवळसंपूरिते शने ९८०१ 
पूरा ४रेवा और दढबलसे पूरित किये गये, कहपस्थाने 
३९५२भ्‌।न.भ्‌( कल्पस्थान में, सघलाश छ्िनी कल्पः '4५५।- 
श'णिनी४८५' 'सप्तलाशखिनीकल्प" नास नभने! नामका, 
शुकादशः शगियारभे! ग्यारहवा, अध्यायः शखष्याय 
२ पूश्‌ थथे। अध्याय समाप्त हुआ ॥ ११॥ 


II. Thus, in the Section on Pharmas 
ceutics in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
eleventh chapter entitled ‘Phe Pharmar 
ceutics of the Soap-pod and Clenolipis’ 
not being available, the same as resto- 
red by Dridhabala, is: completed. 


द्वादशोऽध्यायः । 
नारयो भव्याय अध्याय बारह 
Chapter XII 
दन्तीद्रवन्तो कल्पो पक्रमः-- 
अथातो दन्तीद्रवन्तीकरपं व्याख्यास्यामः ।१॥ 
इति ह स्माह भगवानात्रयः ॥२॥ 


भय भतः ७१ शी थी अब आगे, दश्तीववन्ती- 
कश्यम्‌ “६८११-३९५? नभन च्याय 'दन्तौ-. 


ollection, Haridwar 


|; 
५ 
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चरब्हसंहिता 


२६२२ 


~~~ 


द्रवन्तीकल्प* नामके अध्यायका, व्याख्यास्यामः ०३।५य्‌१न्‌ 
४२९ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 


भगवान्‌ क्षणतान भगवान, आत्रेयः तेथे 
आयत्रेने, इति ह थ। बिषयमा नीये अभे ० 
इस विषयमें निम्न प्रकारसे ही, आह स्म डे छे 
कहा दै ॥ २॥ 

!:. We shall now expound the 
chapter entitled ‘ The Pharmaceutics of 
the Red Physic nut and the Physic aut 

Thus declared the worshipful 

Atreya. 
दन्तीद्रवन्त्योः पर्यायाः — 
दून्त्युदुम्बरपर्णी श्यान्निकुम्भोऽथ घुकूलकः । 
द्रवन्ती चाधतश्चित्रा न्यग्रोधी मूषिकाढ्या ॥ ३॥ 
(तथा मूषिकपर्णी चाप्युपचित्रा च शाम्त्ररी । 
प्रत्यक्श्रेणी खवश्रणी दन्ती र(च)ण्डा च कीतिता ॥) 

डदुम्बरपणा ७६२०२५९ उदुम्बरपणी, लिक्ुस्भः 
निस निकुंम, नय खने और, सुकूछकः भः से 
सुकूलक ये, द ती ६तीन। भथीये! दन्तीके पर्याय, 
खात्‌ छे हैं, चित्रा यिन! चित्रा, न्यग्रोधी न्यश्रेःधी 
न्यप्रोष्ी, मूपिकाहूपा यषिष॥$4। मूषिकाहया, तथा 
मूषिकपणा च अपि भूषिऽपशी` मूषिकपणी, उपचित्रा 
७५! उपचित्रा, ब्रास्बरी च श*भरी शम्बरी, प्रत्यक्‌- 
अणी ५(यश्रेशी प्रत्यकृश्रेणी, सुतश्रेणी सुतत्रेशी 
सुतश्रेणी, दन्ती ६“ दन्ती, रण्डा च भने २५. और 
रण्डा, बाम्रतः सै पथौयेभी इन पर्यायोसे, डृवन्ती 


च ६१ तीने द्रवन्ती, फकीतिता अहेवाभ[ आवे छे कही 


है ॥ ३॥ 
3. Danti (red physic nut) js also 
known by ‘its synonyms Udumbara- 
parni, Nikumbha and Mukoolaka 
Dravanti (physic nut) is known also as 
tra, Nyagrodhi and Mushikahvaya 


| EE 


| बिकाशी गुणको, इतः नाश छरे छे नष्ट करते हैं ॥४५॥ 


| ५, शोषयेद्ञातपे 


दन्तीद्रवन्स्योः प्राह्ममज्ञर , प्रयोपविधिश्व-- 
सयोसूछानि संगृद्य स्थिराणि बइलानि च । 
हस्तिदन्तपकाराणि इयावताम्राणि बुद्धिमान ॥४॥ 
पिप्पलीमशुलितत/नि स्वेद्शेन्शुल्कुशान्तरे । 
शोषयेदातपेऽइ्यकी इतो हयेषां विकाशिताम ॥५॥ 
दयोः ते. लन्येन[ उन दोनोंकी, स्थिराणि रु 
सास्वाली, बहळानि “थी छाक्षण[ मोटी छालवाहो 
हस्तिदन्त- ७।यी.न। ६१ हाथी दांतके, प्रकाराणि ११ 
समान, स्यावताञ्राणि च घराडी तथा तण ३, 
पछु १० इयाव तथ! ताम्रवर्ण, सूळानि भूणे! जोक, 
संशु ७७ टी ग्रहणकर, बुद्धिमान शुद्धिभान बेद 
बुद्धिमान वेद्य, विष्पछी- अयर पीपर उनपर पीपर, 
मधु- भने भधने। और मधुका. लिपानि १५ परी लेप 
कर, मृ्कुन्ञान्तरे तेजाने. इसी पाठी मा || 
क्षी.पी, ६६ उनको कुशाओंछ रपेटकर मिट्ठौका लेप करडे, 
स्वेदयेत्‌ (विल, ४२१| स्विन्न करे, आतपे अने १७४।५| 
और धूपमें, झोषबेस सुप्रपत। सुखावे, हि डार 
क्योंकि, अर्न्यको आरन शमे सवी अप्नि और सू 
एबाज तेनी, इनके, विकाद्षिताळू विठाशितीनी 


ह...” TW 20:७७ ७: 


4-5. The wise physician should 
gather ths roots of the rel physie 
nut and the physic nut that afe | 
strong and thick and resemble i | 
shape the elephant’s tusk and are 
and coppery in color respectiv 
They should be smeared with ! 
pepper and honey, covered with ९ 
and sacrificial grass and sub 
to sudatios procedure, They 
then be dried in the sun 


by the fire and the sun 
दन्तीव्रवन्त्योर्गुणा; | 
तीक्णोष्णान्याशुकारीणि विकाशी 
विलाययन्ति दोषौ द्वौ मारुतं ` 

४. हस्ति-दन्ति (द. 
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= तीक्षण- ६ती. तथः बजीना भूछ पी६७ दन्ती 
तथा द्रवन्ती जड़ें तीक्षण, उष्णानि 8४७ उष्ण, 
आशुकारीणि श।१३।री. शीघ्रकारी, विंकाशीनि निशी. 
विकाशी, गुरूणि च भने १३ छे और गुरु दें, द्वौ 
हैओ। पित्त तथा ३६ ओ थे पित्त तथा कफ इन दो, 
दोषौ टोषेने. दोषोंको, विळाथयन्ति रे! न७2 दरे 
छै द्रवीमूतकर नष्ट करती हैं, मारुतम्‌ च अने वाथुने 
और वायुको, कोपयन्ति ३१९ इरे छे कुपित करती 
हैं ॥६॥ 

6. They are acute, hot quick in 
action, antispasmodic and heavy. They 
cause the liquefaction of the two 
humors kapha and pitta, and provoke 
vata, 


दन्तीद्रवन्त्योः इत कल्क्रयोगाः, भांसरसैत्र्‍यो योगाश्च 


- वृचितक्रसुरामण्डेः पिण्डमक्षलम तयोः । 


ब्रियाळकोलबद्रपीलु शीघुमिरेव च ॥ ७॥ 
पिबेहुंग्मोदरी दोबैरभिखिन्नश्च यो नरः । 
गोखगाजरसेः पाण्डुः कृमिकोष्ठी भगन्दरी ॥८॥ 
युल्मोदरी २९५२।०ी, 8६२३णी युल्मरोगी, उदर- 
रोगी, यः च तभ! ०? शे!णी पर तया जो रोगी, दोषैः 
शेषिओे दोषोसे, अनिखिन्न: ऊभा ऽयः होय 
आक्रान्त दो, नरः ते भये वह मनुष्य, तयोः ६न्ती. 
त. इन्‌ तीने! दन्ती तथा द्रवन्तौके, मक्षतमम्‌ सै 
ताळ २२३१ एक तोला प्रमाण मात्राके, पिंण्डखू ४९४- 
R's कल्कपिण्डको, दुंधि- धी दही, तक्र- 05 तक्र, 
सुराम्रण्डेः 4२५३ सुरामण्ड, प्रियाल- शने यारेणी 
भौर चिरोंजी, कोळ- भे(2| )(२ बरे बेर, बदर- भे।२ बेर, 
पीछ- तथ! धावुन तया पीड शीधुमिः च एव सध 
अे।भ[धी $ अह साधु साथे इतर्मेसे किसी एकके 
सौधुके साथ, पिबेत्‌ थीवे। पीने, क्रमिकोडी २५ जाम 
रभि०१०। और कोष्ठे 'क्रिमिवाला, पाण्डुः ५।३२।२॥ओ 
पाण्डुरोगी, अगन्द्री तभ, ७२६२५ रेगीओे तथा 
अगद्रका रोगी, गो- २।य्‌ ~ रोगी, गो- 4 गो, खुग- २० छग, भजः गे 
¢ दोगेरथिद्िश्शच-दोनेरभिष्यण्णक्च (ब, ते, १. फ) 
» झमिकोहों-हमिकुष्ठी (ड) न 


कल्पस्थानम्‌ 


२६२३ 


ण५२न। और बडरेङे, रते; (4२२ साथे ते ४८४१५६ 
पीवे। मांतरसके साथ उस कल्ऽपिण्डको पीवे ॥ ७-८॥ 


A 


7-8. The patient with gulma and 
abdominal disease who is overpowered 
by morbid humors should take one 
tola in measure of these drugs with 
curds, butter milk, the supernatent 
part of Sura wine, buchanan’s mango, 
jujube, small jujube, tooth brush tree or 
Sidhu wine. The persons afflicted with 
anemia, intestinal worms and fistula-in- 
ano shouid take it with the meat- 
juice of the cow, or of the deer or .of 
the goat. 


दन्तीद्रवन्त्योः त्रयः स्नेङ्वयोगाः — 


तयोः कल्के कषाये च दशमूलरलायुते । 
कक्ष्पालजीविसपेषु दाहे च विपचेद्धतम्‌ ॥९॥ 
तेल मेहे च शुस्मे च खोदावते कफानिले । 
चतुःख्नेहं शङच्छुक्रवातलङ्गानिलातिषु ॥१०॥ 
दुशमूक- ६२९१। दशमूळके, रसायुते ३!थथी. 
4४0 कायके साथ, वयो: ते अन्नेन! इन दोनोंके, कल्के 
४९४ कल्क, कषाये च शने अपगम्‌ और कषायसे, 
बृतम्‌ थी इतको, विपचेत्‌ ५४।१दु पकावे, कदबा- 
उद्य कक्षया, नळजी- 4० भेजी, विप्तपंषु विश्व 
बिसंपे, दाहे च तथा हाम ते बन प्रथ शरत 
3 और दाइमें उत्त घीका प्रयोग प्रशध््त है, सेहे च 
प्रभे प्रसेह. गुल्मे १८१. गुल्म, सोदावर्व ७११८ 
उदावत, कफानिले च शमे ३६म्/न्य तथा व।त०४न्य्‌ 
णी. रे और कफजन्य तथा वातजन्य दुसरे रोगाने, 
तेङप्‌ ते ०८ अभय २६ ३२३। १५२ अभे प्रशस्त 
> उसी प्रकार सिद्ध किये तेलका प्रयोग प्रशस्त हे, 
शकूतू- ११०४ ९५०५६ मलबन्ध, झुक- १४२ शुक्ररोन, 
वातकषक्ग- »५५नरे।५ अपानरोध, -जनिलातिषु तभ गत- 
०५५२ तथा बातब्याधियोंमें; चनु६स्नेहम्‌ त .०४ 


९. रसाबुते-रसेयुते क) ७८ ५४ ४४ 


0) तदषबाहनेतिवोेत-पेहपाबबककाह को. 
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चरकसहिता 


२६२४ 


NAAN AA 


भ्रभाछु सि उरेना यारेय रनेढमे। अयोग अशस्त छै 
उसी प्रकार सिद्ध किये चतुःस्नेद्दका प्रयोग प्रशस्त 
है ॥ ९-१० ॥ 

9-0. The ghee prepared with the 
paste and the decoetion of the red 
physic nut and the physic nut along 
with the juice of the decaradices should 
be taken in condition of herpes boils 
and spreading affections and burning. 
Oil similarly prepared should be taken 
in urinary anomalies, gulma, misperi- 
stalsis and provocation of kapha and 
vata. The tetrad of unctuous substances 
combined together and prepared simi- 
larly should be taken in conditions 
of stasis of feces, semen and flatus and 
in disorders of vata. 


| दन्तीद्रवन्ध्योः षड्‌ लेहयोगाः -- 
रसे दन्त्यजशइथोश्व गुडक्षोद्रव्वतान्वितः । 
लेहः सिद्धो विरेकार्थे दाहसंतापमेहचुव्‌ ॥११॥ 

विरेकार्थे विरेयन भाटे विरेचनके लिए, दुन्ती- 
६पी. दन्ती, भजशुङ्गयोः च शभे २१०२ १। और 
अजशुंगीके, रसे ३१२१ क्राथमे, सिद्धः २४ ३रेवे। 
सिद किया, गुड- 90 गुढ, क्षोद्र- भध मधु, पृत- 
नस्वितः शने धीत और शृतसे मिश्रित, लेः 
६७ लेह, दाह- ६७ दाह, संताप- २५५ संताप, मेदनुत 
ने भ्रभे&ने। नाश ठरे छै और प्रमेहका नाशक 
है ॥११॥ | 

II. The linctus prepared for the 
purpose of purgation, by mixing gur, 
honey and ghee in the juice of the 
red physic nut and. Ajasringi is cura 
tive of burning, excessive heat and 
urinary anomalies, 


THe NAF TR उत7 


Gr 


_CC-0.In हरिता. GRY (आत | tion, :aridwar 


०-० 9 [ अध्याय; 
"च ल्क TL Ls SS >> -->>>३-- 
वाततर्षे ज्वरे पेसे स्यात्‌ स एवाजगन्धया | 

भजगन्वया ५६४णीथी डुकुपे, सिद्ध! 4६ ४२३। 
सिद्ध किये, खः एव 0०% दे७ने। उसी लेहका, वातत 
वात्‌म्/न्ब्‌ पाम वातिक तृषा, पैत्ते पित१४-य्‌ पिषः 
जन्य, ज्वरे ०५२२ ज्वरमें, स्यात्‌ अये ३१२५ छे 
प्रयोग प्रशस्त है ॥ ११३ ॥ 

ऊर. In dipsosis of the vata type, and 
in fever of the pitta type, the linctus 
prepared with wild carrot will serve 
as a 8०00 purgative. 


द्न्तीदबम्त्योमूँलानि पचेदाम्रळकीरसे ॥१२। 

आस्तु तस्य कषायस्य भागौ दो फाणितस्य च। 
तते सर्पिषि तैले वा भजेयेत्तत्र चावपेत्‌ ॥१३॥ 
कटक दन्तीद्रवन्त्योश्च इयामादीनां च भागशः | 
तस्खिद्धं प्राशयेल्लेहं सुखं तेन विरिच्यते ॥१४॥ 


दन्तीद्ववस्त्यो: ६नती. तभ! ५१८११ दन्तौ तथा 
द्रवन्तीकी, सूळानि भूमे जडोंको, भामलकीरसे गभ. 
पाना ३३(थभ्‌( आलोक काथमें, पचेत्‌ ५५४।१व पडे 
तस्य ते. उस, कपायस्य ५२।५५, कपायके, त्रीन तु १ 
भाभ तीन भाग, फाणितस्य अने ४/थितन५ और रां 
द्वौ च भे दो, आगो ४ भाग, तस्ते ०५१७. i 
सर्पिषि थी. घी, वेळे वा ४ १५१ या तैलमें, अजत 
भूर भून. लेवे, तश्र च तेभ इसमें, दस्ती- ६:९ 
दन्ती, रवन्स्योः च १५। ६१-0ीन। भेऽ मे ७॥२१। 
तथा द्रवन्तीके एक एक मागका, इयामादीनाम्र्‌ च तेत 
श्याभ। पजेरै नज ‰०य्‌।भ्‌[थी एवं इयामादि नौ र्याम 
आागन्चः अत्यैधन। अेऽ सऽ काना प्रत्येषके ५ | 
एक भागका, कढरुपू ४९७ कल्क, भाबपेत्‌ १५१ 
डाले, तत्सिदम्‌ तेथ. सि& भे! उससे सिद्ध हु, 
छेइम्‌ ३७ लेह, प्राशबेव्‌ २।२य्‌। खाये, तैन 20 
इससे, सुखम्‌ १५५4१४ सुखपूर्तक, विरिच्यते _ ss 
५५ छे विरेचन होता है ॥१२-१४॥ ¦ ` | 
Ered phy | : 
9 उपा and फिट phy एप्प ho | 


bei St) £ 


i2-I4: The roots’ of th 
uut and.-the.physic Du 
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१३. मूछानि-भूलब (क ब, छः] ० 


- this manner in the juice of each of 


विस्वसमम्‌ ४ त।७। ४ तोळे, चूर्णम्‌ यूलु'ने चुणेको, 
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द्दशः] EE, i 


I मुककरक FRR 


decocted in the juice of the | 
myrobalan. Three parts of that decoc- 
tion and two parts of treacle should 
be cooked in hot ghee or oil and the 
paste of equal parts of red Physic nut, 
physic nut and the drugs of the black 
turpeth group should be added to it. 
The linctus, thus prepared aod taken, 
causes easeful purgation, . 


२६२५ 


३२११ नावे से गुल्ममें प्रयोग किया जाय “वह, 
शमम्‌ १४ छ कल्याणकारी है ॥ १६॥ 


76. The powder of the roots of red 
physic nut impregnated in that juice 
and taken iz a dose of four tolas and 
mised with acid article, ig beneficial in: 
retention of feces and in gulma due 
to vata. ( 


दन्तीद्रवन्त्योः इक्ुणेक्को योग: --- 


पाटयित्वेश्चुकाण्ड वा करकेनालिप्य चान्तरा । 
खेदयित्वा ततः खादेत्‌ सुखं तेन विरिच्यते ॥ १७॥ 
इक्ककाण्डम वा शयन शेरहीना साने या 
गन्ञेके काण्डको, पाटयित्वा थीरी चीरकर, अन्तरा च 
१यभ[ बीचमें, कल्केन €ती तथ। द4'तीना $€५४ थी 
दन्ती तथा द्रवन्तीके क्से, भालिप्य थीथी ल्प 
करके, स्वदयित्वा शने रिवन परी स्विन्न कर, ततः 
पछी पीछे, खादेत्‌ ५।व! खाये, तेन तेथा इससे, 
सुखम ४५५१४ सुखपूर्वक, जिरिच्यते व्रियन थय छे 
बिरेचन होता हे ॥ १७॥ 
I7. A sugar-cane stalk should be 
split and the inside smeared with the 
paste of the red physic nut and the 
physic nut. It should be subjected to 
sudation procedure and then chewed. 
It causes easy purgation 
दन्तीद्रवन्त्योः मुद्वादिमित्नयो रसयोगाः -- ; 
मूलं दन्तीदवन्त्योश्च सह मुद्देबिपाचयेत्‌ । | 
लाववर्तीरकाथैश्च ते रसाः स्युविरेचने ॥१८॥ 
_ वृन्ती. ६-ती. दन्ती बवत्त्यो: अने ६१-पी०॥ होर 
। तीके, मूकम्‌ च ५ मूलको, मुद्दे: भणनी साजे सूक 
साथ, छावः 4१ खाव, वर्शरक- दघी २४ बशर जम तक तार बना नत च आांये: ज 
१७. तत:-नर: ¦ब.} क ३ 


१८, 'काववर्ती का श्व-रावतिस्तिरिका्णा च (ख़, ड.) 


रसे च दशमूलस्य तथा बेभीतके रसे । 
हरीतकीरसे चेव लेहानेव पचेत्‌ पृथक ॥१५॥ 


एवम्‌ ०४ भभ।शु इसी प्रकार, दशमूलझय ६श- 
पतन दशमूलके, रसे च ५१।१%। रपर्मे, बैमीतके 
गहे,ना. बहेड़ेके, रसे ५५।4१। रसमें, तथा हरीतकी- 
रसे च एव तथ €रहेना 3१4५६ तथा हृरडके रसमें, 
श्यक्‌ ६ ०६६ पृथक्‌ प्रथक्‌, लेहान्‌ थेहे। अवलेह, 
पचेत्‌ ५३।११। बनावे ॥ १५)॥ ; 


75. Linctuses may be prepared in 


the decaradices or of beleric myrobalans 
or of emblic myrobalans. र 


दन्तीदवन्त्यो: एकश्रूणयोग: स 


तयोबि्वसमं चूर्ण तदसेनेव भावितम्‌ । _. 
असृष्टे विशि वातोत्थे गुल्मे चाम्लय्ुत शुभम्‌ ॥१६॥ 


सयोः इती शने ४५१-तीन। दन्ती और द्रवन्ती के, 
अस्छयुतम्‌ २२७ ०११] युत अम्ल द्रव्यसे युक्त, 
वसेन एवं ते नळ २२०. इनहीके..रसकी, भाबितम्‌ 
सपना शुपी तेने! भावना: देकर, जसका, : असुष्टे 
"वन्‌ ,सळकी झकावटसे,.. बातोत्ये ` अने 
१०८५. ,और हक 0000. पेण युश्मे व; १८२५२।. अयोग 


११. केहानेब पेत प्रथक्‌-लेदानेप पचेद्भिषक्‌, (थ क.) (ह) 


Dee Mmmm यान पचे या जडावतितििडाम्यां च. (ब) क्य 
१. अभ्‌ हितन्‌ः (मः) प [ENE SS 5 | र स्थुर्विरिचने-स्यु विरेचना: ( छ ) + 
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बजेरैन। भांसरस आदिके मांसरसके, सद्द स्थे साथ, 
दिपाचबेत्‌ ५४५५4 पकाये, ते रह्ताः तै २से!मे। वे 
मांसरस, विरेचने [१२२५ भ॥२ बिरेचनके लिए, स्युः 
७५० ३२१।भ्‌/ २॥वे. छे प्रयुक्त किये जाते हैं. ॥१८॥ 

I8 The roots of the red physic nut 
and the physic nut should be cooked 
along with green gram 07 with the meat: 
juices of the quail, partridge or other | 
birds of their group. These prepara | 


चुरस हितः 


[ अध्याय; 


Pe 


चीनीके, द्वौ च भे क्षा दो भाग, गोधूस जने ५७ हँ 

और गेहूंफे, चूर्णानाम्‌ े।2मे। आरेका, एकः ओ 
क्षा एक भाग, छुभा जैके।थी शुभ इनसे मंगलकारी 
उस्कारिका 805२४. उत्कारिछा, कार्या जना।ववी 
बनाये, कल्पेन २५५६ ७१॥ ०४ ३९५थी अथवा इसी 
विधिसे, अस्य आ! (रे२्भ रे! जी. आटे इस'विरेचयर रोगीके 
लिए, मोदक: वा भे।६४ लहू, कार्यैः १,१।८य्‌। बनाये, 
तत्‌ च ते वह. विरेचनश्य्‌ मिरेयन, छै विरेचन. ॥२०॥ 


20-20F. A good Utkarika pancake 


tions can be used for purgation. 


दन्तीद्रबन्त्योः त्रयो यबास्बादियोगा; -- 


तयोर्वाऽपि कषायेण यवागूं जाङ्गलं रखम्‌ । 
माषयूषं च संस्कृत्य दद्यात्ञश्च विरिच्यते ॥१९॥ 


तयोः वा अपि शब! छती शरे द्रवन्तीता या 
दन्ती मोर द्रवन्तौके, कषादेण ३५।यथी कषायसे, यवागूस्‌ 
थ4्‌।भू यवागु. जाङ्गम्‌ १ जांगल, रसम्‌ भसिरस 
मांसरस, माषयूषम्‌ च अने २१३६न। यूपने और माषः 
यूषको, संस्कृत्य 4२५२ डरी. संस्कृत बनाकर, दद्याद्‌ 
६१ देवे, तेः च तेथी इनसे, विरिच्यते [२२५.१ थाय 
छे विरेचन होता है ॥ १९ ॥ 

I9. Gruel or jangala meat-juice, or 
the soup of black gram prepared with 
the decoction of these two drugs and 
seasoned, should be given to a patient. 
This will cause him to purge, 


दन्तीद्रवन्त्यो: एक उत्कारिकायोग; एको मोदकयोगश्च-- 

तत्कषायात्‌ त्रयो भागा द्वौ सितायास्तंथे च । 
परको गोधूमचुर्णानां कार्या चोत्कारिका शुभा २० 
मोदको वाऽस्य कब्पेन कार्यस्तश्च विरेचनम्‌ । 


तस्कषायाद्‌ ते. भन्ने जोपविओ[ना उपाभना 
उन दोनों भौषधियोंके कपायके, त्रयः 4७५ तीन, मागाः 
१॥२ भाग, तथा एबं तथा तथा, सिताधाः २।४२न। 


कट १९, माषयूष च-माषयूपांश्च (ध. भ. फ.) 
छ | चोश्कारिका -कोर्बेपोरकारिका (ब.). .. - `.. 


८६०५७१ G IK 
- ना हि. ia 


| may be prepared with three parts of the 
| decoction of these two drugs, two 
| parts of sugar-candy and one part of 
| wheat flour. In the same manner 
| sweet boluses may also be made which 


| act as a purgative. 
| 


दुन्तीद्रबन्स्योः एको मद्ययोगः एको भक्ष्ययोगश्व 
तयोश्चापि कषायेण मद्यान्यस्यो पकल्पयेत्‌ ॥२१॥ 
तीक्काथेन चालोड्य दन्तीतेलेन साधितान | 
| गुडलाचणिकान्‌ भक्ष्यान्‌ विविधान भक्षयेन्नरः ॥२२। | 
तयोः ते ज>्मैन। इन दोनोंके, कषायेण च नि 
उपायधी कषायसे, स्य ११ निरेन्य रे) भट हैं 
बिरेच्य रोगीके लिए, मद्यानि भधे मथ, उपकर 
भन्‌(नन्‌( बनावे, दन्तीक्काथेन च ६९१ ३५ 
दन्तीके क्ाथमे, आलोड्य वे।णी घोलङर, दन्ती 4. 
६न्णीना ते4भा दन्तौके तैळमें, साथितान्‌ सई ड 
सिद्ध किये, गुडळावणिकान्‌ जे सने 2३१ गर 
और नमकसे बनाये, विविधान्‌ (१3.4 डरना शि 
प्रकारके, अक्ष्यान्‌ १ये।म भक्ष्योंको, नरं 
मनुष्य, अक्षयेत्‌ ५।१। खाने ॥ २१-२२ |. | 
27-22, With their decoction = | 
may also be prepared. Various म a 
sweet and savoury articles of diet ह 
by mining them vid Oe them with the “° = 
ता्‌ पग. 


| 
| 


| दर 


२१. मनान्यस्व-मथमस्थ (क, धः छ). 
१३. दर्तीक्षोशैम -तालोड्यः दनहीकंष येति 
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द्वादशः ] 


9 OD सा ७. 


कर्पर्थानमः 


NNN 


२६२७ 


of. red physic nut and preparing | ११५ और दूषित भोजनसे उत्पन्न, अजीण- ०५००७१ 


in its oil, may be eaten. 


दन्तीद्रवन्त्योः एकोऽपरश्चूणै योः --- 
दन्तीं द्रवन्तीं मरिच यवानीसुणकुञ्चिकाम्‌ । 
नागरं देमदुर्धां च चित्रक चेति चूणितम्‌ ॥२३॥ 
सप्ताइं भावयेन्मूत्र गचां पाणितलं ततः । 
पिबेद्धतेन जीणे तु विरिक्तश्चापि तर्षणम्‌ ॥२४॥ 
सर्षेरोगहरं मुख्य खवेष्वृतुषु यौगिकम्‌ । 
चुर्ण तदनपायित्वाद्वाळवृद्धेषु पूजितम्‌ ॥२५॥ 
दुमे क्ताजीणपार्श्वारतिशुरपष्लीहोद्रेषु च । 
गण्डमालासु वाते च पाण्डुरोगे च शस्यते ॥२६॥ 
दुन्तीम्‌ ६नती. दन्ती, व्रवन्तीपू बनती. द्रवन्ती, 
मरिचम्‌ भरी मरिच, यवानीम्‌ यब।ती यवानी, डप- 
कुजिकास्‌ 3दे(०० ००३' काला जीरा, नागरम्‌ २४६ सोंठ, 
हेमदुग्धास्‌ च ढीरवी (४२५२) हीरवी (काइमीर), 
चित्रकप्‌ च यिन और चित्रक, इति अत इतका, 
चूर्णितम्‌ यूणु' इरी. चूर्ण करके, गदान्‌ आयन] गायळे, 
मूत्र भूतनी. मूत्रकी, सप्ताह २।त दिबस सुधी सात 
दिन तक, भावयेत भनन! हेवी. भावना देवे, ततः 


' पी पीछे, पाणितलम्‌ $ त७। ००2७ एक तोला 


मात्रामें, बृतेन थी भे घीके साथ, पिब्रेत्‌ पी चु पीवे, 
जीर्णे तु शोषध पथी आय औषध जीर्ण होने पर, 
विरिक्तः च शमे रेय 4२ नय सेट और विरेचन 
होने पर, तपैणम च अपि तर्पाणु ५७ पीपु तर्षण सी 
पीवे, तत्‌ चूणन्‌ ते थूछु' वह चुणे, सर्वरोगहरम्‌ २१९ 
रेश हरन, सबै रोगोको नष्ट करनेवाला, सुख्यम्‌ 
३५4 छ मुख्य है, सेषु ४५९ सब, ऋतुषु ऋपुओ|भ[ 
ऋतुओंमें, योगिकम्‌ अये।७ १४।५ छे प्रयुक्त किया जा 
सकता हे, अनपायिस्वात्‌ ५४२५।१४।२४ न हे।वाथी 
हानिकारक न होनेसे. बारबूडेषु ५४०४ शने रद 
बक पशू बाल और वृद्ध छोगोंमें सी, पूजितम्‌ 
१८4 छे प्रशस्त है, दुक्त श हु भ।०/न्‌थी 
२४. जीणचूग (ष. फ.) 
९५ यौरिकम्‌-शोभगश्ं (त) 


२8. गण्डगाछान्ु वाजे छ रुगण्ड्ग्राजातवाते. च. (घ, थ ष. फ.) 


अजीणे, पार्खावि- १५३ पार्श्वशूल, गुल्म- शुभ्‌ 
गुल्म, छीइ- "६! एीहा, डद्रेषु च 8६२२५ उदर- 


| रोग, गण्डमाळासु २५५4) गण्डमाळा, वाते च वात- 


वि४।२ वातरोग, पाण्डुरोगे च २२ ५५२०५. नौर 
पांडरोगमें, स्यते अशस्त छे प्रशस्त हे ॥ २३.२६ ॥ 


23-26. Take red physic nut, physic 


| 
nut, black pepper, bishop’s weed, black 


cumin, dry ginger, yellow milk plant 
and white fowered leadwort and 
triturate them well. This powder should 
be impregnated with cow’s urine for a 
week, A person must take one tola of 
this powder as potion with ghee, When 
the dose has been digested and the 


Person well purged, demulcent drink 


should be given. This powder is the 
foremost panacea for all kinds of 
disorders and is a good preparation 
to suit all seasons; and as ft: is attended 
with no harmful effects it is recommen: 
ded for the young as well as the 
aged. It is recommended in inappetence, 
indigestion, pain in the sides, gulma, 
splenic disorders, abdominal diseases, 
scrofula, morbid vata and anemia. 


दन्तीद्रवन्त्योः एको मोद्कयोगः -- 

एळं चित्रकदम्त्योश्च हृरीतक्याश्च विशतिः । 
बिश्वत्पिप्पलिकर्षों दवौ गुडस्याएपलेन तत्‌ ॥२७॥ 
खिनीय मोदकान्‌ कुर्यादशेकं भक्षयेत्ततः । 
उष्णाम्बु च पिबेञ्चान दशमे दशमेऽह्नि च ॥२८॥ 
एते निष्परिहाराः स्युः खवेरोगनिबईणाः । 
ग्रहणीपाण्डुरोगाशेःकण्डू कोठानिळापहाः ॥२९॥ 
२० जिवृत्पिष्टलिकषी द्वी-पिप्पली ब्रिृता क्षौद्र (ड.) 
२८, पिरे नु-पिनेच्छेष!न्‌ (ष. फ.) 

२९. कोठ'निल!प द्वा: कुष्ठानिक।पहा: (क. छ, फ़.) 


वळ्या Collection, Haridwar 
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चरकसंहिता 


चित्रकदर्स्योः च 29४ २१ इन्ती. चित्रक और | विरेचनं पिचकाले पाण्डुरोगे च रोगे च शस्ते ।३. 


.२-५---५-२- ५८९८९५८५-५८५-५८४7५-श0 आआआ भ्भ्भ्भ्भ्भ् भ्त ~~ 


दम्ती, पळम्‌ यार यार तोबा. चार चार तोला, 
हरीतक्याः च ७२३ इरड, विंशतिः वीस (स जयम) 
बीस (संख्या में), त्रिवृत्पिपपली- ने 92० तथा. पीपर 
आर त्रिव्रत तथा पिप्पडी, द्वौ क्षो भण्मी तेथ दो दो 
सोले, तत्‌ पेजे।थे उनको, गुडस्य औणन। गुइके, 
अष्टपलेन ३२ ते।क्षनी, थे ३२ तोलेके साथ, दिनीय 
झेतीवीने मिकाकर, द ६श दस, मोदकान्‌ भे।६४ 
लहू , कूर्यात्‌ ४२५। बनाये, ततः ५७ी पीछे, दक्षभे 
धशभे दसते, ददामे ६शभे दसवें, शहि च तसे. दिन 
एकम्‌ ओऽ शेष भे! एक एक ळडू, क्षयेत्‌ ५।वे। 
खाये. भनु च ने 3५२ और उपरसे, डष्णाम्छु शरभ. 
१७ गरम पानी, पिवेव च धीवु पौवे, एते जा 
ये मोदक, निष्परिहाराः ५२०१४ अपेक्षा राणत। नथी 
परहेजकी अपेक्षा नहीँ रखते, सर्वरोग- २१ रे!णने। सब 
रोगोंको, निबहंणा: न।श रे छे जष्ट करते हें, ग्रहणी- 
भने हशी. प्रणी. पाण्डुरोग- ५।३२।१ पांडुरोग, भश:- 
२१ भरी, कण्डू- ज०/१७० कण्डू, कोठः प्र कोठ, 
अनिल- अने. 4ायुने और वायुक्रो, भपद्दाः स्युः छरे छे 
हरते हैं ॥ २७-२९ ॥ 

27-29. each of 
white flowered leadwort and red physic 
nut, twenty chebulic myrobalans, two 
folas of turpeth and long pepper and 
thirty-two tolas of gur and prepare 
ten sweet boluses with these. 
one of these sweetboluses followed by a 
potion of hot water once every ten 
days. They do not demand any special 
after: regimen and are universal reme- 
dies though particularly for assimilation 
disorders, anemia, piles, 
wheals and morbid vata, 


Take four tolas 


pruritus, 


दन्तीद्रवन्त्योः एकः कषाययोगः ~ 
द्न्तीद्धिपलनिर्यूहो दक्षा घंप्रस्थखाधितः । 


Take 


जिध्याया 
इ) 


द्राक्ष- ५क्षन मुनकेके, जधप्रस्थ- ३२ ते।५।थी, ३२ 
तोलेसे, साधितः १५२ ४२९ सिद्द किया, दन्ती द्विपळ- 
८ तक्ष! ६न्पीने। ८ तोले दन्तीका, नियूहः ३१५ 
काथ, पित्तकासे पित्तल्‍/४» पित्तजन्य कासर्मे, पाण्डु- 
रोगे उ भने ५।६२,१भ्‌| और पांडुरोगर्मे, विरेचनपू 
विरेथन भाटे विरेचनके लिए, आस्यते ५१२१ छे 
प्रशस्त हे ॥३०॥ 

30. The extract of eight tolas of 
the red physic nut prepared with 3% 
tolas of grapes isa purgative prepara’ 
tion recommended ¡in cough due to’ 
pitta and in anemia. 


CRT NRCS oo > कर >& ४६ ५६... 


दन्तीद्रत्रन्स्योः एकः कल्कयोगः — 
दम्तीकर्के समगुडं शीतवारियुत पिचरेत्‌ । 
विरेचनं मुख्यतमं कामलाहरसुत्तमम्‌ ॥३१॥ | 


ससगुडछ सभ. प्रभाशुभ[ जे आथे सम प्रमाणम | 
गुढके साथ, दन्तीकल्कथ्‌ ६न्ती.वे ४८४ भैणपी दन्तीच | 
कल्क मिलाकर, शीतवारियुतम्‌ ६३. पाणी. साधे ठंडे | 
पानीके साथ, पिबेत्‌ धीवे! पीवे, मुख्यतमम्‌ शा औी | 
युण्थ यह सबसे मुख्य, उत्तम शने 30% और 
उत्तम, कामळाइरन ४१ठे। भ2।३१।३ कामलानाश$) | 
विरेचनम्‌ विरेथन छे विरेचन है ॥ ३१॥ > 

3!, The paste of red physic nut 
and equal parts of the gur should 78 


३०. विरे+नं-शोधन (ध. ड. त.) 4४८ 

३' विरेचर्न सुख्यतसं-एतद्विरेचनं प्रख्यं (षः) 
एतच्छ्रोकानन्तरम्‌-- 3 
शुण्टीमरिनपिष्पञ्यः कार्षिका स्युः पृश्क्‌ पृथक । | 
द्विुणे शकेरेळे च शनी स्याश्वतुगुणा ॥ ; 
नीलिनीमष्टयुणितां द्विरष्टयुणितां तथा । | भै 
दन्तीं द्रवन्तीं त्वकूशाणमेकं चात्र प्रदापयेत॥ . 
तस्मादधपळं चर्णाहिद्यान्माध्वीकसंयुतम । | 
शीतोइकाचुपानं तु निरपायं विरेचनमः॥ | 

इए्धिकः पाठः (ड, तः): 


द्वादशः) 


TTT 9:35) न्य 


कल्पस्थानम्‌ 


० ०० lS 99७25 idk >: शाळे. 
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taken as potion mixed with cold water. | 3।lथी युढ़से, कार्यः (रट उरते! लेखि अरिष्ठ करना 
This fis a foremost purgative Poti0n | चाहिए, सः बे ते वह, सुखविरेचन: र५५१४ विरेयन - 


and a most effective cure for jaundice. 


दन्तीद्वबन्त्योः पश्चासवर्योंगा: -- 


इयामादन्तीरसे गौडः पिप्पलीफलचित्रकेः । 
लित्तेडरिष्टो,निलर्छेष्सछ्ीइपाण्ड्दरापदः ॥३२॥ : 

पिप्पली- पी.५२ पिप्पली, फछ- भी ९० मेनफल, 
चित्रकेः शने थित्र४थी और चित्रच्से, लिते दीपेचा 
धनी २६२ लिप्त घड़ेके अन्दर. ड्यामा- १य्‌।भ। 
श्यामा, दन्ती- शने ६न्तीन! भौर दन्तीके, रसे 4।थभ्‌( 
क्ायमें, गौडः ३।०भी. ४रेक्षे! रुड़से बनाया, भरिष्टः 
२९२९ अरिष्ट, अनिल- २ वायु, केष्म- ४३ कफ, 
छोदद- ५4७ छोहा, पाण्डु- ५।५२।२. पाण्डुरोग, डद्र- 
भने 5६२र५में। और उदररोयको, अपहः नाश अरे छे 
नष्ट करता हे ॥.३.२॥ 


* 32, A medicated wine prepared of 
gur and the juice of black turpeth 
and‘ red physic nut and physic nut, 
in a pot lined with long pepper, 
emetic nut and white flowered lead- 
wort, is curative of morbid vata and 
kapha, splenic disorders, anemia and 
abdominal diseases. 


तथा दृन्तीद्रवन्त्योश्च कषाये साजगन्धयोः । 
डः कार्योऽऽजश्टङ्गथा वा ख वे सुखविरेचनः ३३ 


तथा. ते ०८ अभाऐे तथा, साजगन्धयोः ५.४ २(6त 
डके साथ, दन्तीद्रवन्त्योः च ६नती. शने ६१-१ 
दन्ती और द्रवन्तीके, अजश्ङ्वयाः वा थती जकशुऔनी 
साथे इती तथा प्रपत्ती। अथवा अजशज्ञीके साथ 


दन्ती तथा द्रवन्तीके, कषाये ४१|थभ| क्राथमें, गौड 
` तेया द्रवन्तीके, कषाये ३५[५भ| कायम, गोड: 


३२ प्छीइ-क्रिमि (द, 

३३ तथा इन्तीदरवन्स्योक्च कषाये साजगन्दयो: -दन्तीइ्रर- 
न्स्योश्चरिष्टः कपायेणाजगन्ययोः (ड) 

११ तथा-तासां (थ.) 

सं वे-रसेः (ढ, इ, ष.) - 


४२।२. छे सुखपूर्वेक विरेचन करनेवाला दै ॥ ३३ ॥ 

33: A medicated wine of gur may 
likewise be prepared with the decoc- 
tion of red physic nut and physic 
nut and wild carrot, or with the two 
former drugs and AJjasringi. It acts as 
an easy purgative 


तच्चणेक्काथमाषाम्बुकिष्वतोयससुद्गवा । 
मदिरा कफगुदमादपवहिपाश्वकटिय्रहे ॥३४॥ 
तत्‌-चूण- पस थूश्‌` उनका चूण, क्वाथ उत 
काथ, माषाम्बु- |३६ने। $१५ उड़दका काथ, किण्व- 
३२०० किण्व, तोय- भनने ५।शीथी और जलसे, 
सघुद्चबा 3८५ थयेक्षी बनौ हुई, मदिरा भिरा 
मदिराका, कफगुढम- 5४०८-५१ शुट कफगुल्म, अल्पवद्धि- 
मभि मंदासि, पाश्चः ५४ अह पाश्चर, करिम्रहे 
जने 92२8 अरये।म्/वी और कटिप्रहमे उपयोगः 
करना चाहिए ॥ ३४ ॥ 

34. The medicated wine prepared. 
from the powder of the decoctios of. 
the red physic nit. and ‘physic nut 
mixed with black-gram water and the 
solution of yeast, is curative of morbid . 
kapha, gulma. weakness of the gastric 
fire and rigidity of the sides and waist, . 


एकैकः सौंवीरकतुषो दक घुराकम्मिहरकयोगः --- 


अजगन्धाकपायेण सौवीरकतुषोदके । 
सुराकम्पिछुक्रे योगो लोधवच्च तयोः स्मृतौ ॥३५॥ 


भजगन्धा- 'भ।इणीन। ङुकुके, कषायेण ३ष।यथी.. 
कषायके साथ, सौवीरक सोव २5 सौवीरक, तुषोदके 


शने पुष तयार ३२५ ने और तुषोदक ` 


तयार करने चाहिए, सुराकम्पिलके सुर शने $पीढाभा[ 


सुरा और रोरीमें, तयोः इती. तथ! ५१ती.ना दन्ती 


और द्रवन्तीके, योगो च के थे!) दो योग, छोभ्रवत 
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धे(घरनी पेरे लोधके समान, स्मरतो अहेश। छे कहे | तीन ही, 
. - | ओऽ ये एवं उत्कारिकाविधिमें एक योग, 


हें ॥३५॥ 

35. Preparations of medicated Sau 
veeraka and Tushodaka wines may be 
made of these two drugs with the 


decoction of wild carrot, Preparations | 


of medicated Sura wine and Kamala 


same manner as lodh. 


अष्यायोक्तार्थसंप्रहः — 


तत्र छोकाः-- 
(दध्यादिषु त्रयः पञ्च प्रियालायेखयो रसे । 
खेहेषु वे त्रयो लेह्याः ष्‌ चूणे त्वेक एव च ॥३६॥ 
इक्षावेकस्तथा सुद्रमांसानां च रखाख्रयः । 
यवाग्वादी त्रयश्चेव उक्त उत्कारिकाविधो ॥३७॥ 
एकश्च मोदके मधे चेकस्तत्काथतेळके । 
चुर्णमेक पुनश्चेको मोदकः पञ्च च!खवे ॥३८॥ 


एकः सोवीरकेऽथेक्को योगः स्यात्तु तुषोदके । 

एका खुरेकः कस्पिछे तथा पञ्च घृते स्मृताः ॥३९॥) 
दन्तीद्रवन्तीकब्पेऽस्मिन्‌ प्रोक्ताः षोडशक! खयः । 
नानाविधानां योगानां भक्तिदोषामयान्प्रति ॥४०॥ 


तत्र छोकाः ते विष५भ| 8५४ ४२०) १।४ छे 
३ उष विषयर्म उपसंहारके छोक हैं कि, दृध्यादिषु दही 
बओरेभ्‌( दधि आदिमे, त्रय: १७ तीन, प्रियालायेः 
प्रि॥॥ १ओरेथी प्रियाल आदिमें, पञ्च ५।२ पांच, रसे 
श्रयः भसरक्षम १७ मांसरसमे तीन, स्नेहेषु वे 
रनेहे।भ स्नेहमे, त्रयः १७ तीन, लेझ्ाः १७ लेहमें, 
षटू ७ छः, चूर्ण तु थूछभ[ चूणमें, एकः एव च योड 
एक, इक्षो शे२३ीभ( इश्चुमें, एकः )४ एक, तथा तथ! 
तबा, मुइमांसानाम्‌ च भ२ शने भसि।न। संग और 
मांसोंसे, रसाः त्रयः ५७ २५ तीन रस, यवाग्वादौ 


५५।२ बअरेभ्‌( यवागू आदिसे, त्रयः च एव तु ०४ 


३१. टेझ्ाः-ळेहाः (ष, छ,) 
३७, त्रबश्षव-त्रयक्षक (ब. छ.) 
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[ अध्यायः 


उस्कारिकाविषौ तेभ०८ ७३।४।(।४५भ्‌| 
उक्त: अहे 
छे कहा दै; मोदके भे।६७५। मोदकमें, एकः च ओ 
एक, मद्ये १६भ्‌( मदमे, एकः च रे एक, तत्काथ- 


चलके ६ तीन! ३३।थ. तथा ऐकभ. सऽ दन्तीके काथ 


और तेलमें एक, चूर्णम्‌ यूश' चुणैमें, एकत्र $ एक, 
पुनः च इरी. फिर, मोदकः भे।६४भ्‌। लू में, एकः खे 


LR वे च शभ. आसवमें, पञ्च पाय. पांच 
may be made of these drugs in the | एक, भास 0 च, 


| सौवीरके सोवी२५भ/ सौवीरकर्म एकः झोे४ एक, गय 


लुषोदके तु शने एषे६७भ. और तुषोदकर्में, एकः योगः 
$ ये. एक मोग, स्यात थाय » होता दे, सुरा. 
एका सुराभा. से; सुरामें एक, कम्पिछो ३५।३।भ। 
रोरीमें, एकः ओ४ एक, तथा (थ तथा, घृते धीन्‌ 
घीमें, पञ्च ५२ थे(भ पांच योग, स्मता: ३४८ छे. 
कहे हैं, भस्मिन्‌ 9 इस, दन्ती-दरवन्ती- ६नत शने 
५न्‌न्तीन्‌! दन्ती और द्रवन्तीके, कड्पे ४८५५ कलमें, 
भक्तिशोषाम्रयान्‌ ३यि, टेप खने शे) रुचि, दोष एवं 
रोगोंके, प्रति ०५२२ अनुसार, नानाविधानाल्‌ विविध, 
५४ २न। नाना प्रकारके, बोगानामू औै।ओ।न। योगोंके 
त्रयः पोडशकाः से।ण से।।न तरक्षु सभहे। (४८ योग) 
सोलह सोळहके तीन समूइ (४८ योग), प्रोक्ताः . ४8. 
अतावबाभ[ २१०५ छे कहे हैं ॥ ३६-४० ॥ 


Here are the tecapitulatory verses 

36-40. Three preparations in curds 
etc.. five in buchanan’s mango etC:, 
three in meat juices, three in unctuots, 
substances, six preparations of Jinctus, 
one preparation of powder, one like र 
wise in sugarcane, three preparations. 
in the juice of green gram and meat, 
three preparations in. gruel etc ०१९ 
preparation of Utkarika cake ००९० 
sweet bolus, one in wise, one prepar®' 
tion in decoction and oil one prepar® 
tion of powder and one again © 
sweet bolus and five of medica d 


wines; one preparation .of 58३५५९९४४० 
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wine and one of Tushodaka wine, one 
preparation of Sura wine, one prepara: 


योगसंज्ञा कर्थ भवति-- 


भवन्ति चात्र 


tion of Kamala and five preparations of | यद्धि येन प्रधानेन द्रव्यं समुपसज्यते । 


ghee. Thus, inall, fortyeeight prepara- 
tions of various kinds to suit the vari- 
ous tastes of persons and the conditions 


तत्सशकः स योगो चे भ्रवतीति विनिश्चयः ॥४३॥ 


अत्र च =! तविषयभा इस विषयमे, भवडित शके ४। 
3 ४ शछोछ हैं कि, यत्‌ हि ० जो, दृब्यन्‌ ६०थ द्रव्य, 


of morbidity and stages of diseases, 49९ | जेन १ जिस, प्रधानेन धन .६०५नी साथै प्रधान 


been described in this chapter on the 
pharmaceutics of the red physic nut 
and physic nut. 


पञ्चदशद्रव्याण्याश्रित्य वमने विरेचने च यावन्तो योगा 
उक्तास्तन्निदेशः- 


त्रिशतं पञ्चपञ्चाशद्योगानां वमने स्मृतम्‌ । 
द्वे शते नवकाः पञ्च योगानां तु विरेचने ॥४१॥ 
ऊर्ध्वादुळोमभागानामित्युक्तानि शतानि षद्‌ । 
प्राधान्यतः समाश्रित्य द्रव्याणि दश पञ्च च ॥४२। 
वमने वभनती २६२ वमनमें, योगानाम्‌ त्रिश्च- 
तमू पञ्चपञ्चाञ्नत्‌ नसे, पंयावन थयेओ। तीनसौ 
पचपन योग, स्म्धतम्‌ ४६ छे कहे हैं, विरेचने तु आने 
विरेथनभां और विरेचनमें, योगानाम्‌ द्वे क्षते पञ्चनवका 


गये। पिस्ताक्षीस ये।ओ। ४क्षा छे दो सौ पेंतालीस योग 
कहे हें, इति शादी. रीत इसी तरह, प्राधान्यतः 
भण्यते ४रीने मुख्यतः, दृक्ष पञ्च ५६२ पन्द्रह, 

द्याणि ५०ये।मे। इव्योंका, समाञ्रिस्य श्र $रीने 
आश्रय लेकर, ऊध्वे-भनुळोम-भागानाम्‌ नभन १! 
(वेरेथनन वमन तथा विरेचनके, बट्शतानि ७से। ये!» 
छ: सौ योग, डक्तानि ४) छे कहे हें १ ४१-४२॥ 


47-42. Three hundred aud fifty-five 
preparations for the purpose of emesis 
have been described and two hundred 
forty-five preparations for the purpose 
of purgation—thus making, in all. six 
hundred preparations for purifying the 
upper and the lower regions of the 
body. “Théie ‘preparations sre derlved 
from ‘Hftees फ्री drugs. ं 
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द्रष्यके साथ, समुपसज्यते भणे. छे मिलता दे, 
तत्सज्ञकः तेन नाभभे! उसके नामसे, सः योगः ते. 
थे बह योग, भवति ५।य छे क्षेता दे, इति अ यह, 
विनिश्चयः ऱसि&[त छे सिद्धान्त दै ॥ ४३॥ 


Here are verses again— 

43. It bas been laid down that a 
compound preparation is named after 
the basic drug which forms its prin- 
cipal active ingredient. 


गुणभूतानां सुरादीनां फला दिप्रत्रानद्रव्याचुव तिस्वम्‌-- ` 


फलादीनां प्रधानानां गुणभूताः खुरादयः । 
ते हि तरम्यजुबतन्ते सनुजेन्दमिवेतरे ॥४४॥ 
सुरादयः ४२ १२२ ५०५ सुराआदि द्रब्य, फला- 
दीनाम्‌ ११७० १जेरे सेनफल आदि, प्रधानानाव चान 
८०्ये(१(. प्रधान इव्बोके, गुणमूताः भोणु १०ये। छे गुण- 
भूत द्रव्य हें, हि ४५५२५ ४ क्योंकि, इतरे णी बे।४। 
दूसरे लोग, मचुजेन्त्रश इव गेम राने भदुंद्ररे छे 
जेसे राजाको अनुसरते हैं, ते तेभ तेओ। वेसे ये, तानि 
ते ५७।५५०ये।न उन प्रधानद्रव्योंको, अचुवतेन्ते ५४ रे 
छे भनुसरते हें ॥ ४४॥ 

44. In the prescription of ३ com- 
pound where the emetic rut ९६९., form 
the basic or principal drug, wines etc. 
occupy the secondary role as consti- 
tuents, vehicles or excipients. They 
४३. - लोगो वेज्संमोगो (व फू | 

„ . त योगो वे अवतीति विनिक्षब!-संः - सेयोगो, शवतीति 


विलिितल्‌ (स. ष 
िलिक्षब/-विमिश्चितव्‌ (प. फ.) 
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२६३२ 

follow the main drug in the prescrip: 
tion, even as the attendasts follow 
the king. 


तेषां विरुद्धवीयेत्वेऽप्यबाधकर्वम्‌-- 

विरुद्धवीयेमप्येषां प्रधानानामवाधकम्‌ । 

अधिक तुट्यवीय हि क्रियासामर्यमिष्यते ॥४५॥ 
एषाम्‌ ये २७०, ६०य्‌।५ इन गुणभूत द्रव्योंका, 

विरुइवीयभ्‌ १ ३४५५ विरुद्धवीर्य, अपि ५७ भी, 


प्रधानाना प्रधान ५०ये।4 प्रधान द्रव्योंका, 
बाधकम्‌ ०५४ णन नथो बाधक नहीं होता, 


तुल्पवीर्य हि शे वे अधान तथा युशुभूत ६०६५ 
वीय समान हेय. ते। यदि प्रधान तथा गुणभूत 
रव्या वीर्य समान हो तो, क्रियाप्तामर्थ्यम तेअे।ने। 
सये) जिया २३४ सभ्यः थाय छे उनका 
संयोग, क्रियामें अधिक समर्थ होता दै, इष्यते अने ते 
४९ छे और वह इष्ट. हे ॥ ४५॥ 


45. Even the antagonism of their 
potency १०९४ not vitally impair the 
malir effects of ‘the principal drugs, 
while admixture of drugs of similar 
potency intensifies fts action. 


विरुद्धवीर्याणां प्रयोगे हेतुः -- 

इृष्वर्ण एसस्पशंगन्घाथ :प्रति चामयम्‌ । 

अतो विरुद्धवीर्याणां प्रयोग इति निश्चितम्‌ ॥४६॥ 
भत: भथ) इसलिए, ह४- ४ इष्ट, 

वर्ण, श्स- २२ रस, स्पर्श- २५१ स्पशे, 

गन्ध भाटे और गन्वके लिए, 

रेगनी, थि त्सः प्भारे और रोगकी चिकित्याके लिए, 

विरुद- वीर्याणास्‌ 4३६ १५५० ५३(३। पिद 

वी्ेवाछे द्वव्योंका, प्रयोग: अभे २।११५्‌४ छै प्रयोग 


वर्ण- पर्छु 
गन्धार्थन्‌ शने 
आमयऊ प्रति च शते 


_ आवश्यक है, इति निश्चितम्‌ से निश्चय छे यह निश्चय 


46. As laid down, the use of ह] 
that cre. of antagonistic potency to 
the disease is allowed for the‘ purpose 
of imparting to the medication, plea- 
sant color, taste,. touch and odor 
suitable to the conditions of a diseases 


दव्याणां बलाधानाथ स्वरसभावना कार्या-- 


भूयश्चेषां बलाधानं कार्यं खरसभावनेः । 
सुभाविते ह्यडपमपि द्रव्यं ख्याद्वहुकर्मक्रत्‌ ॥७७॥ 
खरसेस्तुद्यवीयैर्वा तस्माद्‌ द्रव्याणि भावयेत्‌ । 


स्वरसभावनेः २+२सनी, ९।१न।थी. स्वरसकी भावनासे, 
एषाम्‌ श! £०ये।५ इन द्रव्योंमें, भूयः बळाघानन्‌ च 
सिड मुक्ती उत्पत्ति अक्रिक बळी उत्पत्ति, कार्यम्‌’ 
रती. कोत अ करनी चाहिए, दि ४:२७ ४ क्योंकि, 
सुभावितम्‌ सारी. रीत कापून! »!प५ अच्छी प्रकार 
भावना दिया हुआ, अल्प थे।३ थोड़ा, अपि ५७ भी, 
ब्रब्यम्‌ ६०५ द्रव्य बहुकमेकूत भइ ४भ ४२२ बहुत 
कार्ये करनेवाळा, स्यात्‌ 4५ छे होता है, तस्मात्‌ तेथी 
इस लिए, दष्याणि ५०थे!ने द्रव्योंको तुल्यवीर्ये: भव 
0९५वीय' अथवा तुल्यवीये, स्वरसेः वा २२२से।थी 
$ ३१।े।थी. स्वरसोंसे या कार्थोसे, भावयेत ॥१न। 
साप नेस भावना देनी चाहिए ॥ ४७६ ॥ 


47-473. The dynamization of drugs 
may be १०५९ by impregnation wilh 
their expressed juice, A drug even 
though. small in .measure becomes 
great in its action, if well impregnated. 
Therefore,d rugs should be ‘impregnated ; 
eitier with their own expressed juice 
or the expressed juice of the drugs, of 
similar ‘potency र 


अुडपस्यापि ह. 
क्‌ संयोग 
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only a fraction of the possible number 
of such preparations, According to 
one’s own intelligence, thousands and 
millions of them may be made, As 
combinations of drugs aré very 
numerous, there can be no limitation 
to the extent of their combivations. 


संयोग- र थे।१ संयोग, द्विश्लेष- विये वियोग 
काल- ७१4 काल, संस्कार- शने २२४।२ची और 
संस्कारी, युक्तिभिः यथी युक्तिसे, भह्पल्ल अपि 
2६५ ‰०ये। पणू अल्प दरव्यका भी, महार्थस्वम्‌ महान 
हयः ४२।२५ महान कायको सिद्ध करना, प्रभूतस्य 
अपि अने. ४०४५ ६०५6 ५७ और प्रभूत द्रब्यका मी, 
नझ्पक्मेताम्‌ २८५ 34 ४२न।२य्‌ु' अल्प कार्य करना, 
कुर्यात्‌ उरी. २४१५ छे किया जा सकता हे ॥ ४८$॥ 

48-483. By skilfully carrying out 
| and analytic procedures on 
drugs, by time factors and by pharma- 
ceutical processes even a small dose of 
a drug ‘may be made to produce 
powerful action and a big dose of 
medication may be made to produce a 
very mild result. 


| तीक्षणस्य विरेचनस्य लक्षणम्‌ , 
तीक्णमध्यमृदूनां तु तेषां श्टणुत ऊक्षणम्‌ । 
सुखं क्षिप्रं महावेगमसक्तं यत्‌ प्रवतेते ॥५१॥ 
नातिग्लानिकरं पायौ हृदये न च रुकरम्‌ । 
अन्तराशयमक्षिण्वन्‌ छूत्छ दोष निरम्यति॥5श॥ 
विरेचनं निरूद्दो वा तत्तीकणमिति निद्शित्‌ । 
तेषाब्‌ ते उन, तीक्षण- तीदशु तीक्ष्ण, मध्य- २०१ 
मध्य, सृदूनाग्‌ शने २६ विरेयनान। और सदु 
विरेचनोंके, कक्षणम्‌ तु 4१७ लक्षणोंको, शणुत ४(कंगे। 
सुनो, यंत ०? जो, विरेचनम्‌ िरेथन विरेचन, निदृदः 
वा २५१ 4३६ या निरू, सुखम्‌ उणपूत 5 सुल- 
पूबेक, क्षिप्रम्‌ ०/४६ीथी जल्दी, मद्दावेगब्‌ भ््तैभकी 
र अतिवेगपूर्व क, अलक्तप्र शने रे!४!५। १५२ और 'विवा रुछा- 
वटके, प्रवतेते अत प्रवृत्त होता दे, पायौ शुद्ध 
गुदामें, बतिग्लानिकरप्‌ न भइ अनि न उरे अकि- _ 
पीडा उत्पन्न न करे, हृदये ७६१ हृदयमें, सक्करम च 
न पी न उरे ददे न करे, अन्तराक्रयम्‌ जन्तरायवते 
अन्तराशयको, अक्षिण्वन्‌ ४०५ थी (वन. क्षति पहुंचा 
विना, कृष्छम २५०७ सम्पूर्ण, दोषम्‌ हे।पने :दाषको, 
निरस्यति ५७।२ ३।दी. गाजे छे बाहर निकाल देता है, 
तत्‌ तेने उसको, तीक्षणम्‌ इति ८१ तीक्ष्ण, निशशिक्षेत्‌ 
नछुने! जानना चाहिए ॥ ५१-५२२ ॥ 


ठा.-53के> Now learn the characteris- 
tics of the strong, moderate and fd | 
types ‘of actiou of these drugs. ‘Fhat 


न विद्यते ४ श) नही. नहीं हो सक्ती ॥ ४९ ५०॥ | which १८६३ easily, quickly, with ‘great 
force and unhindered, which does;not 


49:50. Here, six hundred prepara |S 0 
५ ५२. अम्तराक्बमक्षिण्वन्‌-अग्ने शयपञ्किण्वन्‌ (क. छ.) 


tions have been described हाणला वाल १६८ 
Dr mer se Chae | ~ ।। - . ` ऽऽ पपगयमतुदविर्त्‌ (ड. त. द.) 


अत्रोकबीजेनान्ययोग।नामपि कल्पना कार्या 


प्रदेशमात्रमेतावद्‌ द्रष्टव्यमिह षट्शतम्‌ ॥४९॥ 
खबुद्धयेवं सहस्राणि कोटीर्वाऽपि प्रकड्पयेत्‌ । 
बहुद्रव्यविकड्पत्वाद्योगसंख्या न विद्यते ॥००॥ 
इह शष्ठी यहां, -एतावत्‌ २२५ इतने, षद्‌ 
बालम्‌ ६०० ये ळे भता०य छ तेओनि ६०० योग 
'बताये हैं उन्हे, 'प्रदेदामात्रजू ये।जेने। से ४० 
योमोंका एक माग, त्रृष्टठ्पम्‌ २भ०१॥ समझना चाहिए, 
एवम. ५ ५१. इस -अकार, ¬ सह्ाणि; ४ रे! हजारों 
कोटी: वा नपि २५३ :४२।३। 23४. ५७ या करोडो 
योगोंकी मी, खबुद्धया पे।१(८॥ (थी अपनी बुद्धिते, 
'प्रकश्‍्पयेत्‌ ४९५न। इरी बेप कल्पना कर लेनी चाहिए, 
बढुवब्यविकहपत्वात्‌ ५०। ने तेके।न। वि४९पे॥ 
(नेद) णह हे।वाथी द्रब्यों और उनके विकल्प अनेक 
होनेसे, योग- संख्या ये।औ(नी ५७4 योगोंकी गिनती 
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idduee exhaustion and which causes 
yo fain in the rectum or the stomach 
which without causing griping in the 
intestines eliminates the entire morbid 
miatter, be it a purgative or an evacuar 
tive enema, is to be regarded as of 


the strong type, 


कथे भेषज तीइणस्ये मध्यत्लं मन्दत्वं च याति 
जलाग्चिकीटेरस्पृ्ट देशक्रालगुणान्वितम्‌ ॥५३॥ 


ईपन्‍्मात्राधिकेयुक तुढ्यवीयेः खुभावितम्‌ । 
ज्ञहस्ेदोपपन्नस्य तीक्षणत्व याति भेषजम्‌ ॥५४॥ 


जलाम्निकीटेः ०४९, शजिन शने %एे।े जल, 
अन्नि और कीडोंसे, मस्पृष्टयू २५२ न डया हेय ते 
भवूषित देश- देश. देश, काल. १ ४५१, और कालके 
गुण थुणुथी गुगोते, अन्तरितम्‌ 4४४ युक्त, ईषत्‌ CIE 
थोबीसी, मात्राधिके: युक्तत ७ भि भ।५।५।५) मात्रामें 
अधिक होनेवाली, तुल्यवीयेः १ वी.4५।१| ‰०ये।ची. 
समान, वीीवाडी औषधियोंसे, सुभाबितम्‌ सरी पेटे 
कावना! टीघे& अली प्रकार भावित, मेषजस 3१४ 
औषध, स्नेहः २ने&" स्नेहन, स्वेद- शने २यै६१ और 
स्वेदन, उपपञ्चथ प।भे4 ५३५१ भाटे दिये हुए मनुष्यमें, 
तीक्ष्णस्वम्‌ पीद्वाश्‌ तीक्षा, याति णने छ बन जाती 
हे ॥ ५३-५४ ॥ 


53-54. The drug that has not 
been impaired by water, fire or insects, 
which is imbued with the beneficial 
qualities of soil and season, that has 
to be used in a slightly bigger 
and which is well impregnated with the 
juice of a drug of similar potency: 
acquires strong power of 8९४०7 00 8 
person who‘has undergone the prelimi 
‘nary oleation. and sudation procedures 


[ अध्यायः 


क्रिंचिदेशिंगणेहीन पूर्वाकतेरमात्रया तथा । 
ज्िग्धस्विन्नत्य चा सस्यङाध्य भवति भेषजम्‌ ५५ 


पूर्वोक्ति: शडे ३३५। उपयुक्त, एभिः गुणः जे 


शुक्षाशी इन गुर्णोसे, तथा तथा, एवं, मात्रया भानायी 
मात्रासे, किंचित, ४४४ कुछ, दीसम्‌ दीन कम, भेषजम्‌ 
ओऔषध औषध, सम्यक्‌ सारी. रीत भली प्रकार, 
स्निग्धस्विद्नल् वा समेन तथ! रवे६न पामे! ३३५१ 
सर स्नेदन- स्वेदन दिये पुरुषमे प्रयुक्त करने पर, मध्यम्‌ 
३4 मध्य, भवति मने छै हो जाती है ॥ ५५॥ 


55. The drug that is slightly टि 


rior as regards the qualities described 
above and administered in a smaller 


dose to a person who has undergone 
the oleatiou and sudation procedures, 
has a moderate action. 


मच्दवीय ब्रिह्णक्षम्य हीनमाओ जु मेऽजम्‌ । 

ब्यवीयैः संयुक सवु स्यान्मन्दवेगवत ॥१९॥ 

मन्दवीरयेस्‌ २०६ वी१णु' मन्दवीये हीनमात्रम 
हीन भानाबाएु पात्राम हीन, अतुल्यवीयः (१ 
बीच ५०५्‌्थी अपमान वीथेवाली औषधिर्योसे, संयु 
सन्‌ 450 युक्त, सन्दवेगवल भने १६ १०११ और 
मन्द वेगवाठी, मेषजम्‌ तु अो१४ औषध, विरूक्षल 
(4३४ ५१५१ १९२ रुक्ष पुरुषमें, खदु १६ सदु, खा 
भने छे होती दे ॥५६॥ 

56. The drug that is of low potency 
and is combined with the drugs ? 
antagonistic potency and administered 
in a very small dose to a persoi who 
is dehydrated, las a mild andl #०१ 
action ; 22 


तीक्ष्णादीनि भेषजानि केषु योञ्य।नि-= 

अकुत्लवोषद्दरणादशुद्धी ते बली 

मंध्यावरवलानां तु प्रयोज्ये सिञ्चिमि 
चिकी य म 


५७, अञ्चुक्गी ते-बडीम्माम्‌-भञ्जुं तहलीषशाव 
।, तिडिनिबकपा-पसिंहमिष्छती (अ,) 


या ना ॥ 
छिया + 
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ते भष्य शने २६ शोष मध्यम और सदु औषध, 
भकृत्स्न- दोष-दरणाह्‌ म्‌४। देपने हूर न उरवाथी 


४३५५ भ!टे बलवान पुरुषोर्मे, बशुद्धी +शे।धन भ्‌, 
नथी अशोधन होती हैं, सिद्धिम्‌ (२ सिद्धिको, इच्छता 
४२७३२ नेघे चाइनेवाला वेद्य, मध्य- तेओे।मे। मध्य 
इनका. मध्यम, अवर- अने ७५ और हीन, बळानाम्‌ तु 
००१६११ अरुष! बाटे बलवालोंमें, प्रयोज्ये प्रथा? 
डरवे! न्ने्ध भे प्रयोग करे ॥ ५७ ॥ 


57. That which does not eliminate 
the entirety of the morbid matter ina 
strong person is to be known as an 
insufficient or unsatisfactory purgative. 
This may be administered to persons 
of moderate and low strength to bring 
about successful purgation. 


तीक्णो मध्यो म्रहुर्व्याधिः सवेमध्याइपळक्षणः । 
सीक्षणादीनि बलावेक्षी सेणजान्येषु योजयेत्‌ ॥५८॥ 


सवे- २५ ७६७१।गे। संपूर्ण लक्षणोवाला, सध्य- 
भष्यम्‌ थक्षणुदाणे, मध्यम नक्षर्णोवाला, भइ्पलक्षणः 
शने २१५ ५३३७१ े। भौर अल्पं लक्षणोवाला, ब्याधिः 
२।२ रोग, तीद्षणः अ५३भे पी&७ क्रमशः तीक्ष्ण, मध्यः 
भय मध्य, सुदुः भने २६ छे और मदु होता हे, बला- 
चेक्षी भाटे भवने ध्यूनभ[ राणत वेधे इस लिए 
बलको .देखनेवाला वेद्य, एषु तेअ! ५२ तीक्ष्ण आदि 
रोगोमें, तीक्ष्णादीनि तीक्ष्ण 4जेरै तीक्षण आदि, मेषजानि 
शपधे। ओ षधियोंका, योजबेत्‌ ५०८० प्रयोग करे॥५८॥ 


5. Disease is acute, moderate or 
mild and has all the symptoms or moder 
rate number of symptoms or very few 


symptoms respectively- Different types. 


of medications should be administered 


२६:३५ 


५५८५५----८--८८-८८८८८८५८५-५५॥८८८८८८८- 


well as to suit the strength. of ‘fhe 


~~~ 


patient 
सम्पूर्ण दोषको बाहिर न निकालनेसे, बलीयसाम्‌ जवान | 


आपित्तदशनाद्वमनाथ भेषज प्रयोज्यसू-- ` 


' देयं त्वनिह्वेते पूर्वे पीते पश्चात पुनः पुनः । 
' सेषज वमनार्थोयं प्रायः आपितवश वात्‌ ॥२९॥ 


पूर्वम्‌ २५१ प्रथम, पीते पश्चात्‌ तु 4भनद्र०५- 


पीव! पछी वमन पीनेपर, भनिहते (५ महार न नी५गे. 


ते! दोष बाहर न फिर आये तो, प्रायः आयश; प्रायः, 
आापित्तदशनात्‌ न्य सुधी. वभनम पित्त देणय त्याः 
ससी. जबतकं वप्रतमें पित्तत दशेन' होवे तबतक, 
वमनार्थीयम्‌ ५भन अ।९ब वमन लानेवाली, भेषजम्‌ 
रोष औषध, पुनः पुनः इरी. ४री.ने बारबार, देयम्‌. 
श[पवु भर्छ भे देवे ॥ ५९॥ 
59. When an emetic potion has not 

eliminated the morbid matter, it must. 
be administered again and agaiu, till 

the bile makes its appearance in the 

vomitted mater 


दोषादिबलमवेक्ष्य भेषजं प्रयोज्यस्‌-- 
वळत्रेविष्यमालक्ष्य दोबाणामावुरस्य च । 
पुनः प्रदद्याद्गेषञ्य सवैशो वा विबजयेत्‌ ॥६०॥ 


दोषाणाम्‌ 2५! नु दोष, आतुरस्य च शने २०५ 
और रोगीका, बळद्रेविध्यन्‌ १७ 992५ ००७ तीन 
प्रदाशका बल, भालक्ष्य १४ ने. देखडर, पुनः श्री 
पुनः, भषञ्यम्‌ 2५७ मेषज, प्रदयात दरु देना 


चाहिए, सबँश; वा २११० (०५५५ अथवा संथा, 


विवजेयेद न हे न देवे ॥६०॥ 
60. Keeping in view the three 


grades of the strength of the morbidity. 


as .well as of the strength of the 


patient, the medication may be repeated . 


or avoided altogether 


9 


H 


eee 


to suit -those different conditions as 


५९. वमनार्थीयं-वमनार्थाय (फ.) «i 
ड्‌ - र 
६०. वलत्रनिध्यपाङङ्य दले त्रित्रिषमालष्ष्य (Fe 229 


५८. बलावेक्षी भेषजान्येषु योजयेस-मिषक्‌ तेषु बहापेक्षी 
म प्रयोजयेत्‌ (ष,) 
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अन्यद्भेषज कदा प्रयोज्यम्‌ -- 


निते वापि जीणे वा दोषनिहरणे बुधः । 
स्ञेषजेऽन्यर्प्रयुञ्जीत प्रार्थयन्लिद्विसुत्तमाम्‌ ॥६१॥ 


दोबनिहेरणे ५ ०७२ ४।७न।२ दोष निकालनेवाले, 
सेषजे शोष औषधके, निहते वा नी४णी १५4 निङल 
आने पर, जीणे वा अपि शथवा पथ नय तारे 
यां जीण हो जाने पर, उत्तमाम्‌ 8भ. उत्तम, सिद्धिम्‌ 
सिंदि सफळता, प्रथयन्‌ ४२७१।२ चादनेवाला, बुधः 
अक्ष! भ्ये बुद्धिमान, अन्यत्‌ इरी९२ शोषध्‌ पुनः 
औषधा, प्रयुञ्जीत ५य।०/य प्रयोग करे ॥ ६१॥ 


er 


हा, If the emetic medication gets 
itself eliminated or gets digested, then 
the wise physician desiring to eliminate 
thé morbidity successfully should 
administer another dose. 


बप्रने पाकप्रतीक्षा किमर्थ न कार्या -- 


अपके वमन दोषं पच्यमानं विरेजनम्‌ । 
निष्ठरेदमनस्यातः पाकं न प्रतिपालयेत्‌ ॥६२॥ 


बमनम्‌ १भन औषध वमन औषध, भपक्कम्‌ पऱ्या 
१५२०४ विना पाचन हुए, बिरेचनम्‌ विरेयन षषे 
विरेचन औषध, पच्यमानम्‌ ५२४६ हेय त्यारे पचकर, 
दोषन्‌ देने दोषको, निदरेत ५६२ ४8 छे बहार 
निकोषती है, अतः भाटे इपलिए, वम्रनस्य वभन 
दरब बमन ओऔषधके, पाक ५५१।नी जीणे होनेके 
दरंमंथंडी, न प्रतिपालवेत्‌ २६ न पी भेऽ प्रतीक्षा 
नें करे॥ ६२॥ 


62. The emetic dose acts before 
getting digested, and the purgative 
dose acts while’ getting digested. 
Therefore, in the case of an emetic 
dose, one should not wait in expecta 
tion of delayed action after its 


digestion, 
९, दोपन्‌.-रोषांत्‌ (ख, ष.) 


_ _CC-0. in Public २००७ निके आ 
र नट कर 


चरकसंहिता 


नाकाका er न शखचख ख ख आख खचय्स्स्स्स्सूसा य्व्व्च््च््ज््व्च्न्च्च्च्च्््ि द PRR, 


कदा पुनः संशोधनोषधं देयमे-- 
पीहे प्र्ंसने दोषान्न निहत्य जरां गते । 
चंमिते चौषधे धीरः फाययेदौषधं पुनः ॥६३॥ 
प्रसपने विरेथन विरेचन, औषधे शोप औषध, 
पीते पी७। पछी. पीने पर, दोषान्‌ न निहेत्य ११ 
महार 8०५६ ६१२ दोषोको न निकालकर, जराम्‌ गते. 
पथ श्रथ पच जाय, वमिते च २५०५ ठे8८ीभ[ 
नीडणी न्द घे. या वमनद्वारा वाहर आजाय तो, 
चीरः धीर नळे धीर वेद्य, पुनः श्रीथी पुनः, भौषधम्‌ 
ओष औषध, पायबेत्‌ ५।वु पिळाये ॥ ६३॥ 

63. In the case of a purgative potion, 
if the medication gets itself digested 
without eliminating the morbidity or 
the medication fs vomited out, the 
intelligent physician should administer 
the medication again, 


दीप्ताओिं बहुदोषं तु दृढस्नेहंगु्ण नरम्‌ । 
दुःशुद्धं तदहर्भकं श्वोभूते पाययेत्‌ पुनः ॥ऐ४॥ 
वीक्षान्चिम्‌ भटी २३५१।०। प्रदीप्त अमिवाले ब 
बहुदोषम्‌ ०९ १।५१।०। बहुत दोषोंवाले, इढ-स्नेइगुणम्‌ 
शरीरम रनेढगुणूनी. ६८त।१।०। शरीरम स्नेहगुणकी 
दृढ़तावाले, दुःशुदम शने ९२०२ संशे।वन ५ 
पसेका और सम्यकू शोधनको प्राप्त नहीं हुए, नरम तु 
५३१ पुरुषको, तदहभुक्तम ते [६१२ मेन ४२९ 
४ ने उव दिन भोजब कराकर, पुनः इरी.थी पुन श्ोमूते : 
2 दिवसे अगले दिन, पायबेत तिरेथन १३ 
विरेचन औषध देवे ॥ ६४ ॥ 


64. If the person with strong टक 
tric fire, excessive 
strong unctuous element has not Doe 
fully cleansed, he must be given i | 
400d ४५६०-१0 मई that day. and administered HE 


६), प्रज्नसने-प्रस्कन्दने (घ.) 
,, औषषम्‌-आतुरम (ड.) 
६४, दुःशुद्धम-दुःशोध्यम्‌ (ड.) 


ion, Haridwar 


morbidity a5 | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


द्वादश! | द कल्पस्थानम्‌ २६३७ 


purificatory potion again on the next 
day. 


यो दुबो बहुदोषश्व दोषपाकेन स्वयमेव विरिच्यते तत्र- 
| करैव्यमू-- 
दुलो बढुदोषश्च दोषपाकेन यो नरः । 
विरिच्यते शनेर्भोज्ये भूंयस्तमनुखारयेत्‌ ॥६५॥ 
दुबळ: ६७ दुर्बल, बहुदोषः च शमे ०६ ३।५- 
वाण और बहुत दोषवाले, यः नरः ०? १३५१ जिस 
पुरुषको, दोषपाकेन ५ ५/४ी ०४१५६ दोषके परिपाङसे, 
विरिध्यते विरियन थाय छे स्त्रयं विरेचन हो जाता 
है, तम्‌ तेने उसे, झनें: धीरे धीरे धीरे धीरे, भूयः 
इ्रीव। फिर भोज्ये; भे।४ने। ने भोजनों द्वारा, 
अनुसारबेत्‌ सारण ४२११ अनुलोमन करावे ॥ ६५॥ 


65. The weak person with excessive 
morbidity, who purges naturally owing 
to maturity of the morbidity, must be 
gradually helped in the movement of 
his bowels by means of appropriate 
articles of diet: 


दोषरोषशमनोपायः -- 


बमनेश्च विरेकेश्च विशुद्धस्थाप्रमाणतः । 
भोजनान्तरपानाभ्यां दोबशेष शासं नयेत ॥६६॥ 

वमने; च ११५ वमन, यिरेकेः च आने पिरेयनथी 
और विरेचनसे, श्रप्रमाणवः विश्चुद्धस्य नि:शेष १६ 
नहि यथे! $३भन। पूर्णरूपमें शोधन न होनेपर, 
दोषशेषस ०/४ीन। १५१ शेषः दोषको, -मोजन-भन्तर- 
पानाभ्याम्‌ यू) नञेरे भे।०४/नथी शने उपा५पानथी 
मोजन और अन्तर पानसे, शमन श।-त. शान्त, नयेत 
३२ये। करना चाहिए.॥ ६६४ 

66. If a person that has undergone 
the purificatory procedures of emesis 


६५. रनेः-रसेः (खः ड. त, ध.) 
? १७ - सरे: (फ.) १ 
६२. विशुडस्वाप्रमाणतः-विशुडख प्रमाणत; (ष. फ.) 


and purgation is not fully cleansed, 
then the residual morbidity in him. 
may be sedated by means of digestive 
stimulant foods and drinks, 


केषां मृदौषध प्रयोज्यम्‌ 
दुबे शोधित वूर्वमटपदोषं च मानवम्‌ ।. 
अपरिज्ञातकोष्ठ च पाययेतौषघं सदु ॥६७॥ 
दुबेलब ६५४० दुर्बळ, पूर्वम्‌ २०६९ पूर्व, शोधितम्‌ ` 
स शे।षन ५:भे4! शुद्ध हो चुके, भल्‍्पदोषम्‌ च शने 
७९५ ३५१० और अल्प दोषवाठे, भपरिज्ञातको म्‌ 
च शने मेन मनी णभर न होय सेत! आरू 
जिसका कोष्ठ ज्ञात नहीं हो ऐसे, मानवम्‌ मनुष्यले 
मनुष्यको, सदु ५६ मदु, औषधम शोषप औषध, 
पाययत्‌ ५।वुं पिढानी चाहिए ॥ ६७॥ 

_07. A mild medicine should be 
prescribed as potion in the case of a 
weak man or one whose morbidity 
is slight and of one whose bowel: 
condition is not known, 


श्रेयो खृद्खकृत्पीतमडपबाघं निरत्ययम्‌ । 
न चातितीधषणं यत्‌ क्षिप्र जनयेत्प्राणसंशयम ॥६८॥ 
सदु भ्रयः से जबरभाभ[ भहु गोव ग्रे छे 
इस अवस्थार्मे सदु औषध हितकारी है, असकृस्पीतम्‌ 
3२७ ४ वारंवार पीघु हाय ते। ५७ ते बारबार 
पीने पर मी वह, अल्पबाघम्‌ थे, ४२१ रे छे 
थोड़ी बाधा करती हे, निरत्ययम्‌ २१ भरथुने। क्ष 
३२] नथी विनाशका भय नहीं करतौ, यत्‌ ०? जो, 
क्षिप्रत्‌ (२१० घीघ्र ही, प्राणर्तंश्यम्‌ १रणुना कणभने 
्राणोंके भयको, जनबेत्‌ पे&! इरे उत्पन्न करे, लति- 
तीक्णप्‌ च न ते श(ततीद्दशु गोषध सा नथी वह 
अति तीक्ष्ण औषध अच्छी नहीँ दे ॥ ६८॥ | 
68. It is better to take a potion of 
a mild medication repeatedly as it is 
attended with only slight discomfort 
६०२, ध्ल्पदोषय अस्पदेषप (ब) 0 
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and no risk, than to take a very strong 
medication which is attended with 
immediate danger to life. 


बुबेलो5पि महादोषो विरेच्यो बहुशोडब्पदः । 
मदुमिभेषजेरदोषा हन्युह्योनमनिह्ेताः ॥६९॥ 


हुबैछः लपि ६५५ हेवा. छत पशु दुर्बल होनेपर 
भी, महादोषः भ९१।५१।०। रे।णीने महान दोषवाळे 
रोगीको, रदुभिः २६ सदु, मेषजेः शोपधे थी. ओषधियोंसे, 
लल्पपाः ये।५ थे।३ थोड़ा थोड़ा, बहुशः १४१२ बहुतः 
बार, विरेच्यः नरेन ४२११" भेर्ध से विरेचन देना 
चाहिए, हि ३।२थुडे क्योंकि, अनिह्ंताः दोषाः ४७२ 
बभ नहि. आ।वेक्षा धेषे| न निकाले हुए दोष, 
एनम्‌ अमे इसको, हन्युः भरी नभे छे मार डालते 
हैं ॥ ६९ ॥ 


69. Even a weak person if afflicted 
with excessive morbidity should be 
purged by gradual steps by means of 
repeated administration of small doses 
of mild medications, for the morbi- 
dity if not eliminated, may kill the 
patient. 


यस्य विरेचनमूर्ध्वं याति तस्य चिकित्सा-- 
यस्योध्वं कफर्संख४ पीतं यात्यादुलोमिकम्‌ । 
बमितं कबलेः शुद्धं लङ्गितं पाययेचु तम्‌ ॥७०॥ 


यस्म ०४ जिस पुरुषे, पीतरू ५५४ पी हुईं, 
भानुळोमिकम्‌ २व।५४ “१४ अनुलोमिक औषध, 
कफसंसष्टश ४५ साथ भणीने कफसे मिलकर, अध्यैम्‌ 
8५२ त२५ अपरकी ओर, याति २२५ रे छे जाती हो, 
तम्‌ तु वमितम्‌ तेने भन ५२५ ६४ उसे वमन कराके, 
कवळेः ४० २ पी कवलद्वारा, छुद्धम्‌ १& ४८. 
शुद्ध कर, लब्वितम 4५५ ४२।५) लंघन कराके, पाययेत्‌ 
इरी. 2५४ ५३ फिर औषध पिकाये ॥ ७०४ 


७. 0. The person in whom the pur- 
potion gets. mixed with the 


चरकसं हिता 


~ 
TS 
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kapha in the stomach and shows a 
tendency to go upward, should first 
be given emesis, mouth-purifying 
gargles and lightening therapy, and 
then, the purgative potion. 
दोषप्रवृत्तौ कतेव्यम्‌- 
विवद्धे ८व्पे चिराद्दोषे ख्वन्युष्णं पिबेज्जलम्‌ । 
वेनाध्मानं तृषा च्छर्दिदिवन्धश्चेव शाम्यति ॥७१॥ 
दोषे ळे. हष यदि दोष, विबद्धे विण& होय 
वित्द्ध दो, अल्पे थे।ह। हे।५ अल्प हो, चिरात्‌ शे 
करति नभते और देरसे, खत्ति समते! हेय ते। 
बहता हो तो, उषणब्र 9.4 गरम, जलम्‌ पाशी. जल, 
पिबेत्‌ पीवु पीवे, तेन तथी. इससे, आध्मानम्‌ भाष्मान 
आध्मान, तृषा ९५१ प्याप, छदिः 842, वमन, विबन्धः 


च एव शमे ७००५ और विबन्ध, आम्यति शत 


थाय छै शान्त होते हैं॥ ७१॥ ः 

7, In condition of constipation 
and tardy and scanty elimination of 
morbid matter hot water should be. 
drunk. It relieves distention of abdor 
men, thirst, vomitizg and constipation: 


भेषजं दोषरुदधं चेन्नोष्व नाधः प्रवतेते । 

सोदारं खाङ्गशूलं च स्वेद तत्रावचारयेत्‌ ॥७२॥ 

दोषरुद्धम मेषजभ्‌ (पथ ३ ४/येधु ओष दोषे 

कारण रुकी हुई औषध, सोद्गारम्‌ २े।३४।२ उद्वार 

लाझ्याळम तथा जगर्भा थ4१ ३८१७ उरी और 

अङञोर्मे लको पैदा कर, उध्वैमू न भे शिये. यदि ऊपर, 

मघः ४ नीये या नीचे, न प्रवतेते चेव ५ य ते! न 
जाये तो, तश्र तेभ[ वहां, . स्वेदम्‌ २६ ` स्वेदन, ८ 
अवचारयेत्‌ २।५५' देना चाहिए ॥ ७२ ॥ 
72, If the medication is obstructed 
by 7 the-morbid matter, it causes 00 ना morbid matter, it causes neither 


७०, विव्वेऽरपे-विवद्धेऽशयम्‌ (ष. फु.) 
, तृषा-सतृट्‌ (क. ष. त.) - `` A 
७१. साब्शुरु--मशुरू (कः ष; फ, ` 7 ` 


नन्या ' 


“जा nso 


` ७३. हविरिखे हु -ध्वतिरिछलत (ज. न. क.) 


द्वादश! ] 


—— eT 


emesis nor Ppurgation but gives rise 
to eructation and body-ache, In such 
cases, sudation procedure should be 
done, 


दोष तिप्रतृत्तौ कतैम्यम्‌ 


खविरिक्ते तु खोद्वारमाश्वेवीषधमुलिखेत्‌ । 
अतिप्रवतनं जीणे सुशीतेः स्तम्भयेद्भिषक्‌ ॥७३॥ 


सुविरिक्त तु सारी. रत विरेथन थय पछी पशू 
भळी प्रकार विरेचन होनेपर भी, 


हों तो, भिषक वेधे वे, आश्चु एव श शीघ्र, 
भोषधम्‌ उछिखेत य्रोषधनी 840 राती नाणवी 
जौषधक्ा वमन करा देवे, अतिप्रवतनब्‌ ने वेगनी अति 
रतत हेय ते। यदि वेगकी अति प्रवृत्ति हो तो, जीणे 
ष५ पी. अया. पछी. औषध जीणे होनेपर, सुशीते 
शति ९00७ थिडित्सथी अति शीतळ उपचारोंसे 
स्तस्मंयेत्‌ तेतं २१७१. ४२५ उस्को रोक देवे ॥ ७३॥ 
73. If a person has been well- 
purged and still. continues to eructate, 
the residue of the medicine in him 


emesis. If the medicine has been 
‘digested and causes excessive purga 
tion, it should be stopped by. refrige 
rent remedies 
विरेचनस्या विक्रमत्वे हेतुः, तञ्चिकित्सा च-- , 
कदाचिच्छुष्मणा रुद्ध तिष्ठत्युरसि भेषजम्‌ । 
श्रीणे र्छेष्मणि सायाह्वे रात्रो वा तत्प्रवतेते ॥७४॥ 
कदाचित्‌ ४५।२४ कमी, झेष्मणा ऽद्थी कफमे 


सोद्वारक्‌ ोषधन्‌। | 
ओझर गावत होय ते! ' यदि औषधषे उद्गार आते | 
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कल्पस्थानम्‌ 


२६३२ 


राज्नी वा ४ २(५खरे या रात्रिमें, प्रवदैतै प थाय 


छे प्रवृत्त होती हे ॥ ७४॥ 


74. Sometimes, the medicine admi- 
nistered remains in the stomach, 00४८ 
ructed by the kapha. It acts towards 
the evening or the night, when the 
kapha has decreased. 


रुक्षानाहारयोर्जीण विष्टभ्योषव गतेऽपि वा । 
वायुना भेषजे त्वन्यत्‌ सञ्जेहळवणं पिचेत्‌ ॥७५॥ 
रूक्ष- ३ सक्ष, अनाद्वारयोः शने २१७२ गभरचना 
अबुभ्योपु' और विना भोजन किये पुरुषर्मे, भेषजे औषध 
औषध, जीणे विरेयन न थावे शने यी भय विरेचन 
न लावे और पच जाय, वायुना थप! पायुथी या 
वायुके कारण, विष्टभ्य (१९७४ भाभी. सक कर, 
ऊर्वम्‌ गते अपि वा 8०१ क्षागभा. रही. न्य तो. 
ऊपरकी भोर आजाय तो, सस्नेददळवणम रने& शथे 
4१७२७ ल्लः और -नमकके साथ, मन्यत्‌ तु ०४ 
(ब्रेन. अन्य विरेचन, पिबेत्‌ पी पीना चाहिए ॥७५॥ 


75. In case where the medieine 


| has been digested and delayed in the 
should be immediately eliminated by | 


iutestines or has been carried upward 


by tbe vata.owing ६० lack of unctuous . 


quality in the body or owing to fasting, 
another dose should be taken mixed 
with unctuous article and rock salt. 


जीय॑त्यौषधे यदि तृण्मोहमूर्च्छा: स्युस्तदा कतेव्यस्‌-- 
रोहश्रममूच्छायाः स्युश्रेज्जीयेति सेषजे। ˆ 

पिततप्नं स्वादु शीत ज सेष॑ज तंत्र शस्यते ॥७६॥ 
सेषजे १२२५ 2१५५ विरेचन लोषधके, जीर्यति 


स्र २।३।१९ बद्ध दोकर, भेषजम्‌ शोष औषध, | पयत हे. त्यारे पचते हुए, ठुट ॐ ५। प्या 


डरसि ७»तीभ[ > उातीमें ही, 


छी ०५५ छे | मोह. भे मोह, अम- ७५. अम, सूर्ख्छायाः थये 


शकू जातो हे, तत्‌ ते. वइ, केष्मणि. ३१ कफके, कीणे | ०७) और मूर्छा, स्युः चेत्‌ ५५ हों तो, तज तभ 


क्षी ५०( क्षोण होने पर, साबाह्वे ४५:७७ तायकाल, 
अतित्वर्तं जौरे-तिग्सं लौणे हु (ण, अ.) 


CC-0. In Public 


०५. रूक्षानाहरयोनीर्ण-विकक्षासाइनोजीणे (ब, ७.) 
ह 
५. पिनेव--श्ृतन्‌ त.) र 


०१. रहुनेखोबेते मेषसे-पदुभीपति* हि मेरे । (.) 
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चरकसंहिता 


0 
इसमें, पित्तप्रम्‌. पिपना२४ पित्तनाशक, ख्वाढु शीतम 
च भधुर जमे शीत मधुर और शीतळ, भेषजम्‌ औषध | 
ओषध, झस्यते अशरते छे प्रशस्त हैं ॥ ७६॥ 

76, Iz a conditlon where durin | 
the digestion of the medicine there 
oceur thirst, stupor, giddiness and | 
fainting, a remedy that is curative of 
pitta, sweet and refrigerant is recom 
mended, 


कफावृते भेषजे यदा ळाशादय स्युस्तदा चिकित्सा-- 


| 
। 
| 


प्प्प्प्प्प्प्प्म्म्प््स 
छे लंघन कराना चाहिए, सेन तथी इससे, भस्य रेने। 


| सङ्ग: च एव भने डेषनी, ४,१2 ओर दोषोंकी रुकावट, 


| the oleatiou procedure asd accumula- 
। ted in the body, will get sedated. 


लालाहळालविष्टम्भलोमहर्षाः कफावृते । | 
सेषजं तत्र तीक्ष्णोष्ण कट्रादि कफनुद्धितम्‌ ॥७७॥ | 


कफावृते निरेथन शोषण अशथ 6४र्थ ०४ | 


विरेचन औषध ककसे आवृत दोनेपरv, छाला- न्ने ७७ 
लालाख्ाव, हास. ७७।ऐे! जी मिचलाना, विष्टम्भः 
४णुन्त्यात कबजियात, छोमहर्षाः शमे रेम भाय 
त). और लोमदष हों तो, तत्र तेभ इसमें, तीदण- 
ती तीए्ण, डष्णम्‌ ७०७ उष्ण, कटादि शने ४३ 
बोरे और कठु आदि, केफनुत्‌ ३६४२ कफनाशक, भेषजम्‌ 
औषध औषध, हितम्‌ ७0४२ छै द्वितकारी है ॥ ७७॥ 

77. In a condition where ptyalism, 
nausea, intestinal stasis and horripila- 
tion manifest as consequence of the 
medication becoming covered up by 
kapha, acute, hot, pungent and ‘other 
auch remedies curative of kapha, ‘are 
beneficial. 


बुस्निग्चे कूरकोष्ठे च अतेव्यम-- 


सुञ्मिग्धं कूरकोष्ठं च लङ्घयेद्‌ विरेखितम्‌ ! 
तेनास्य खेहजः रेष्मा सङ्गश्येवो पश्चाम्यति ॥७८॥ 
-सुखिगम्‌ री पेहे रिन सम्यक प्रकारसे 
हिनग्ब, कूशकोहभ्‌ च अने + ३२ 33५।॥। ४डृषने और 
शूर दोध्याले पुरुषको, रचितम्‌ २५९५ (वरेथन ययु 
- 04 तै। थोड विरेचन होने पर, कहनेत 4५ ७२! 
७७, छोमह्भा!-शीतदर्भा; (भ, वः) नर छ 
दर ककहुचितम- नप्ता खतम (५८) « नुक: 2 , 


CC-0. In Public NS kul Kan tion, Haridwar 
> हि 4. a 


' दीप्ताझीनां च भेषज्यमविरिच्येव. जीयेति -॥७९॥ 


ळे 


उसका, स्नेद्दजः सने&०४-५ स्नेहजन्य, ऋष्सा ४४ कफ, 


डपत्ञाम्यति श!न्त. थाय छै शान्त होते हैं ॥७८॥ 
78. If the hard-bowelled. person 
who las been given the full oleation 
procedure does not Purge, he should 
be given the lightening therapy; as a 
result of this, his kapha, roused by 


भेषांमविरिच्येव भेषज जीबति तेषां चिकित्था ¬ 

रूक्ष-बडनिल-क्ररकोष्ठ व्यायामशालिनाम्‌ । 
| रूक्षः ३0 रूक्ष, बह्निः ५७ १|धु॥णा बहुत 
वातवाले, कूरकोष्ठ- २ ३५० क्ररकोधवाळे, ब्यायाम्र- 
शालिनामू ०यार्‍याभ. ४२०२ ब्यायाम करनेवाठे, दीष्ठा” 
परीनाब्‌ च शने अदीप्त जजग्निवाण। अरषने और 
दृढ जठराप्निवाले पुरुषों में, भिषज्यम्‌ विरेयन २१५ 
विरेचन औषध, भविरिच्य एवं रे4 ११३५) [११० 
विरेचन न करके ही, जीर्यति ५थी ०५ छै पच जातौ 
हे ॥७९॥ 
| 79. In those that are lacking in 
unctuous quality, that are. afflicted 
with excessive vata, that 972 hard: 
bowelled, that are given tO exercise 9f 
possess strong gastric fire, the purgative 
medicine administered gets digested 
without causing purgation: बुझ 

तेभ्यो वस्ति पुरा दत्वा पश्चाइथाद्विरेत्रनम्‌ | 
मा म तस प्रवर्तित दोष हरेच्छींघं चिरे चनम्‌ " Ze 

मम चुर्िशम एक. ड. ब) fF 


| 


७५६ शा 
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द्वादश्चः] 


नटटउ्प्प्प्््प्ण्ण्ण्््््् पल... 


ES ब््न्न्न्् ् न् न् न ्ट 


तेभ्यः ENTE इनके लिए, पुरा 94१. प्रथम, 
बस्ति भ२ित बस्ति, दत्वा आपीन देकर, पश्चात्‌ 
पछी. पीछेसे, विरेचनम्‌ १२२५ विरेचन, दद्यात्‌ १५५ 
भधे देवे, बस्तिप्रवतितश्र णरितओ भरत उरे 
बस्तिद्रारा प्रवतित, दोषच हे'५न दोषको, विरेचनश 
| विरेचन, शीघ्रन्न १२१% शीघ्र, हरेत्‌ री, घे 
छे नष्ट कर देता दै ४८०॥ 


80. Such persons should first be 
given enema and then the purgative 
medicine, Then, the morbidity that has 
been set in motion by fle enema will 
get easily eliminated by the purgative 
dose. 


येषां संशोधनं विनेत्र कमेबातातपासिभिर्दोषाः क्षयं यान्ति 
तेषां कतव्य 


रूक्षारानाः कर्मनित्या ये-नरा दीप्तपावकाः । 
तेषां >> ~ 
तेषां दोषाः क्षय यान्ति कर्मवातातपाञ्रिभिः ॥८१५: 


“थे ० जो, नराः ४३घे। पुरुष, रूश्षाशनाः ३३ 
१0:८4 ३२न।२ रूक्ष भोजन करते हैं, कमैनित्याः न्य 
अभत डाम ३२त२ नित्य श्रमका कार्य गते हैं, 
दीप्षपावकाः गने भट्टी आजितयाण हेय ७ और 
जिनकी अभि प्रदीप्तं है, तेंबा तेओ:न इतरे, दोषाः 
शेष दोष, कमै- अभ ङम, वात- १यु वायु, तिपः 
तड धूप, भझिमिः अने नथी और अभिसे, क्षयम्‌ 
कभ नष्ट, यान्ति पाभे. छे हो जाते हैं ॥८१॥ ` 

हे. In persons given to un-unctuous 
food and drink and constant work, 
and who are possessed -of strong 8397 
tric fire, the morbidity gets reduced | 
by the influence of work, air, stin and 
the -gastric. fire; be 


TT 
<१. तेषां दोषाः क्षयं यान्ति "कमेवातातपाशिनमिः -वायुः 
१. 702 “शर्मा स्विमिस्तेषी/का्िति दोदाः क्य मदा (ब) 
, कमैबातातपा निभिः -गरमेणा -तिपािछि- हः Fs 


स्त 


कट्पस्थानम्‌ 


डळ... वी PE र 


विरुद्धाध्यशनाजीर्णदोबानपि खहन्ति ते । 
खेह्यास्ते मारुतादक्ष्या नाञ्याचो तान्‌ विशोधयेत्‌॥ 

ते ऐसे! वे, विरुद- १३६ लेन. विरुद्ध मोजन, 
अध्यश्ञन- लेन. ७५२ थाल्न अध्यशन, अजीर्ग- 
अने अण्शुवी थत! और अजीणते उत्पन्न होते 
हुए, दोषान्‌ हेषि।ने दोषोंळो, अपि पश सी, 
सहन्ति ५७५ ऽरी| बै 9 सहन कर लेते हैं, ते खेद्या: 
वेस्चोव स्ने&न अ3रवु मेघे उनका स्नेहन करना 
चादिए, मारुतात्‌ तथा पायुथी तथा वायुसे, रक्ष्याः 
रक्षण ४२५६ ळोध झे बचाना चाहिए, अब्याधो भने 
०५७, बगर और बिना रोगके, तान्‌ तेचे उनका, न 
दिशोवदेद्‌ शे।धन न ४२बुं ळोध खे. शोधन :नहीं करना 
चाहिए ॥८२॥ 

82. They are able to tolerate शाह. 
effects of even antagonistic diet or 
pre digestion meals or indigestion 
They should be given oleafion proce: 
dure and protected from the Provo: 
cation of vata They should never be 
subjected to the purificatory procelures 
except ia unavoidable circumstances 


bs 


of disease. 
केषां स्निग्यं केषों व रूक्षं विरेचनं श्येज्यप्‌ू-- 
तातिखिग्यश्रीराय दद्यात्‌ खेदजरिरेचनम्‌ । 
ग्रो त्किएशरीराय रूक्षं दयाद्विरेचनम्‌ ॥८३॥ 
अतिस्निरश्र- (९२२ [२१०५ अतिर्तिग्च, चारीराय 
शरी२५ न शरीरवाठे रोगीको, खेहवबिरेचनम्‌ रुने&- 
बिरेथत स्नेइश विरेचन, न दधात्‌ पु न 
लेखि नहीं देना चाहिए, स्नेहोरिकष्ट २४थी 35४९ 
स्मेइसे उतिक्कष्ट, झरीशाय श२ी२२।५।ने शरीरबारेको, 
रक्ष ३३ रूक्ष, विरेचनम्‌ . [२२२.१ विरेचन, दद्यात्‌ 
२५4 भध से देना चाठिए ४ ८३॥ 


४३ उोपदोतानपि पदन्ति ते. -जीगन्दोषानेषि जस्ति 


(खं डं). 
8 स्नेास्ते माइसःद्रकवःः -रनेक्ष सते -मार्वाद्रुखा (थ.) ` 
» बिशोबबेव-विरेचयेत (ष,} “> गि “°; 
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83. An unctuous purgative medi- 
cite should not be administered to 
one who has excessive unctuous quality 
in the body. To one possessed of excer 
ssive usctuonus quality, a uon-unctuous 


purgative dose should be given. 


विधिपूर्वे संशोधनं प्रयोज्यम्‌ -- 
एवं ज्ञात्वा विधि घीशे देशकालप्रमाणविद्‌ । 
विरेचनं विरेच्येभ्यः प्रयच्छञन्रापराष्यति ।८३॥ 
देश- रेश देश, काळ- ४९ काल, प्रक्लाण-बिसू भने 
अभाएुने ०शुना२ और प्रमाणको जाननेत्राला, घीरः धीर 
बे धीर वेद्य. एवम्‌ = भशे इस प्रकार, बिधिम्‌ 
विधि विवि, ज्ञास्वा शशी ते. जानकर, िरेच्येभ्यः [२,२२५ 
७4४ भघुष्येले ` विरेचनके योग्य पुरुषोंको, धिरेचनम्‌ 
जिरेथन विरेचन, प्रयच्छन्‌ २।५॥( देता हुआ; न 
अपराध्यति १३ ४२ नथी किसी प्रकारकी भूल नहीं 
करता ॥ ८४॥ 


84. The wise physician who, being 
expert in proper procedure thus desc- 
ribed, and vyersed in the Knowledge of 
clime, season and dosage, administers 
purgation to patients in whom it is 
indicated, will not be liable to error. 


बिश्रंशो विषवद्यह्य लम्पग्योगे यथाऽम्रतम्‌ । 
कालेष्ववइय पेय च तआयल्लात्‌ प्रयोजयेत्‌ ॥८५॥ 


यस्य ०>ने! जित संशोधनक्रा, विश्व: भूबन णे! 
अये विभेद, विषवत्‌ विष २०२ छे विषके समान 
है, सम्यकू अने. ये54 और जिसका सम्यकू, योगः 
 अथेण योग, अम्गुतम्‌ २१० अमृतके, यथा (८५ छ 
समान है, कालेषु २१थे कालमें, अवइयम्‌ ० अवश्य 
अवश्य, पेयम्‌ च धीनाचु छे पीना पढ़ता दे 
भे! 99 ते भाटे उसका वैद्य इस ढिए, 
र यश्नपूेक, प्रयोजबेत 94 ` ` ४१ब्‌। 


चरकसंहिता 


[ अध्याय; 
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85. The purificatory dose, if impro- 
perly administered, is like poison and 
if properly administered, is like nectar. 
It should necessarily be taken at the: 
prescribed times. Hence it should be 
administered with skill and care. 


अत्रोक्तमात्राविचारः -- 
द्रव्यप्रपाणं तु यदुक्तवस्मि- 
न्वघ्येथु तत्‌ कोष्ठवयोबलेखु । 
लन्मूळमाळम्व्य भषेद्विकढप्ये 
तेषां विकप्योऽभ्यघिकोनभावः ॥८६। 
अस्मिन्‌ श।भ्‌( इतर्मे, यत्‌ ०? जो, दब्यप्रमाणम्‌ 


| ५०५प्रभ। दब्यप्रमाण, यु उक्तन्‌ थुं छे कहा हे, तत्‌ 


ते वह, बष्बेघु 9.०५ मध्य, कोष्ठवयोबलेषु ४।४, १५ 
शने भथ्षवाण! भटे छे को, वय और बळवालोंके लिए 
है, तत्‌ मूलख तेना. भूछ तरीड इसका मूलरूपसे, 
लाळम्डय २।9१्‌ ४रीने स्वीकार करके, विकल्प्य अवेत्‌ 
४९५न।मे। से ४२१। कल्पनाका भेद करना चाहिए, 
ठेषाम्‌ जाने अवुसरी तेनी इसके अनुसार उन्हीं 
औषधियोमें, अभ्यधिक-ऊनभावः अधिट्त। $ नूतन 
अधिक या कम प्रमाणकी, घिकल्प्यः (४९५ ४२१। 
कल्पनाका भेद करना चाहिए ॥ ८६॥ 


86, The dosage of drugs given in 
this section is with reference tO, 
moderate-bowelled persons and . of 
average age and strength. This should 
be regarded asthe standard for pharma 
ceutical purposes and larger or smaller 
doses have to be prepared Keeping 
that standard in view 


सानपदिभाषा-= 
घड्‌ “्वंइयस्तु प्ररिचि) व्यात्‌ षण्सरीञ्घर्तु ख्षयः। 


मष्टौ ते लपंपा रकास्तण्डुछश्चापि तबूखयम्‌ ॥८०॥ 
on त विव त परता क आन 


८६. तामुलनाकम्उथ मत्रेहिशर्ण्न-त नशः रुक्मि ममे हि शगः (५) 


; मले हित जने डित! (ष i) i 
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अण्डिका ते ठु थत्त्ारव्ताश्वतस्जस्तु माषकः ॥८८॥ 
हेमश्च घान्यकश्चोक्तो भवेच्छाणस्त॒ के त्रयः । 
शाणी दौ दक्कणं विद्यात्‌ कोलं बदरमेव च ॥८९॥ 
विद्याद्‌ दौ दाकुणी कष सुवर्ण चाक्षमेव च । 
बिडालपदक चंद पिचुं पाणितळं तथा ॥९०॥ 
तिन्दुक च विजानीयात कपृछप्रहमेव च ! 

द्वे सुवण पलाथ श्गाच्छुक्तिरष्टमिक्रा तथा ॥९१॥ 
द्वे पछाथे पलं मुष्टिः पङ्ञ्चोऽथ चतुर्थिका । 
बिद्वं घोडशिका चामरं द्वे पले प्रखते विदुः ॥९२॥ 
अष्टमानं तु विज्ञेय कुडवी द्वौ तु मानिका । 

पलं चतुगुणं विद्यादञ्जलिं कुडवं तथा ॥९३॥ 
चत्वारः कुडवः प्रस्थश्चतुःप्रस्थसथाढकम्‌ । 

पाश्र तदेव विज्ञेये कंसः प्रस्थाष्टक तथा ॥९७! 
कसश्चतुगुणो द्रोणश्चार्सणं नसणं च तत्‌ । 

ख पब कळशः ख्यातो घटघुन्प्रानप्रेव च ॥१५॥ | 
द्रोणस्तु द्विगुणः झार्यो विज्ञेयः कुम्भ पव च! 
गोणीं शार्पद्वयं विद्यात्‌ खारीं भारं तथेव च॥९६॥ 
द्वात्रिंशतं विजानीयाद्वाह शूर्णाणि बुद्धिमान्‌ ! 
तुलां शतपळं विद्यात्‌ परिमाणविशार्द्‌ः ॥९७॥ 
शुष्कद्रव्येष्विदं घानमेवमादि प्रकीर्तितम्‌ । 

घटू ध्वञ्यः बु छ भ्रशीषी छः घ्वश्चीसे, 

मरीचिः झेड भरीयि एक मरीचि, खात थाय छे 
होती दे, षण्परीच्व: तु ७ भरीथिने। छः मरीबिसे, 
सर्षपः ओऽ २५० अषप भाय छे एक लाल सरसों 
होता है, ते भष्टो ते शा वे आठ, रक्ताः सषेपा: १६ | 
सेर्षपने। लाल सरसोसे, तण्डुलः जेड १४५ थाथ छे 
एक तंडुल होता है, तदद्वय च शपि भे एडकने! 
दो तण्डुलोसे, एकः खे एक, घान्यसाघः पन्‍्यभपे 
क कि हय र तका 


८८, माण्क'-माषका: (ज) 
> 

९०० चेव-तच्च (छ.) 

९१, तिन्दुकर च विजानीयात कन्रङप्रद्रमेव च-स एव तिन्दुको 
हेयः स एव कवलअ्रहः (ग. १.) 

९९. षोडशिका-षोडशिकं (क. -) 

९५, नर्वणं-र्वंनस्‌ (स.) . 

९६, द्रोणस्दु-भटस्ु (5. ष. छ.) | 


करपस्थानम्‌ २६४२ 


re 


घान्यमाष, भवेत्‌ थाय छे होता दे, घान्यप्राष- 
द्वयम्‌ भे घान्यभाषने दो घान्यम्राषोसे, यवः खेद 
०४१ थाय छे एक यव होता है, चत्वारः ते तु 
यारे कती चार यवते, अण्डिका खेर २१३४ 
थाथ छे एक अण्डिका होती है, चतस्रः वाः तु थार 
अ 6३४।ने। चार अण्डिकासे, मापक्रः ओऽ भाष५ याय 
छे एक माषक होता है, हेम: च सोने ढेभ इसे हेम, 
घान्यक: च शभे ४७-५४ और धान्यरु, उक्त: ऽक्षो 
छे कहते हैं, ते त्रयः तु तणु भाषने। तीन माषपे, 
शाणः भवेत्‌ भेऽ श।। थाय छे एक शाण होता है, 
द्वो जाणो भे २।शूनु दो शाणसे, वरङ्खणम्‌ भेऽ क्षण 
थाय छे एक द्रंक्षण होता दे, कोलम्‌ खेमे 94 इसे 
कोळ, बदरम्‌ च एव शमे १६२ और वद्र, विद्यातू 
नन्‌ कहते हैं, द्वौ तरङ्कणौ भे ५क्षशुने! दो द्रक्षणसे, 


। , 
| क्षम्‌ ओऽ उणे थाय छे एक कर्ष द्वोता है, सुवणम्‌ च 


अने ३१७४ इसे सुत्रण. अक्षम्‌ च एव भक्ष अक्ष, 
बिडाळपदरुमू च एव [१३,७५६४ बिढ़ालपदक, पिचुन्‌ 
पियु पिचु, तथा पाणितळम्‌ ५७७१७ पाणितल, विद्यात्‌ 
मुन कहते हैं, तिन्दुक च तेम ने ति=हुऽ 
एवं इसे तिन्दुक) कवळप्रहम्‌ च तथा ३३१५४ तथा 
कवलप्रह मी, विजानीयात्‌ ५९१ कहते हैं, द्वे सुवर्णे 
भ सरुन दो सुवणते, पठारधन्र जरधु ५५ आघा 
पल, ञुक्तिः श४त. शुक्ति, तथा अष्टमिका तथा २९- 
मि५। तथा अष्टमिङा, स्यात्‌ थाय छे होते हैं, हे पळाचे 
अ ५५।धोनां दो पलाधसे, पछम्‌ सुष्टिः भेद पथ, गुरि 
एक पल, मुष्टि, प्रकुन्चः ५४३ प्रकुंच, अथ चतुथिका 
यतुथि४। चतुर्थिका, बिश्व्‌ १५ विल्व, षोडशिका 
धे शा षोडशिस्ञ, आत्रब्‌ च जने शभर थाय छे 
और आप्र होते हैं, ढे पले भे ५७५' दो पलसे, प्रसूत बर 
भेऽ असत. एक प्रसृत, विदुः शुषः जानना चाहिए, 
अष्टमानस्‌ तु शने अने २९2भ।५ पशु ओर इसे 
अष्टमान भी, विज्ञेयम्‌ ।शुपु जानना चाहिए, चतु- 
गुणम यारे चार, पम्‌ पक्षणी पलपे, अञ्जलिब्‌ से४ 
२१०/७ एक अज्ञलि, तथा भने एव, कुडवस्‌ ३५३ 
कुढव, विद्यात्‌ ५।५ छे जानना चाहिए, द्वौ कुडदौ तु 
के ५३१० दो कुडवसे, सानिका से४ भ।नि४। याय छे एक 
मानिका होती दे, चत्वार: २।२ चार, कुड्या; ५६५ ˆ 
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ऊुडवसे, प्रस्थः सऽ अ२८ थाय. छे एक प्रस्थ होता है, 

भथ चतुःप्रस्थम्‌ यार भ्रस्थने। चार प्रस्थे, आढकः 

सो$ शाढ भाय छे एक आढक होता है, तत्‌ एद 

तेने ०४ इसीको, पात्रख ५११ पात्र, विक्षेयमू' "णच 
होळ कहते हैं, तथा प्रस्थाटकम्‌ जाह अरथने) आठ 

प्रस्थते, कंस: ओट ४स भाव छै एक कंस होता दै 
चतुगुण: २।२ चार, कंसः ऽसे! कंससे, दोणः च से 

रे थाय छे एक द्रोण होता दै, तत्‌ पेने इसे 
मणम्‌ २७ अमेण, मल्दणम्‌ च तथः न्न 88 

छे तथा नल्वण कहते हैं, सः एव ते. ०४ वही, कलः: 
५०२ से नाभयी “कलश? यह नामसे, ख्यातः 48 

छे प्रसिद्ध है, घरम्‌ शे तेने ०” ५० ओर उसीको 

घट, डन्मानम्‌ च एव तथा 3-भ।न. हे छे तथा 
उन्मान कहते है, द्विगुणः भे दो, द्रोणः तु शुभः 
द्रोणते, झूप: अऽ थप एक शूर्प, कुम्भः च एव रने. 

केऽ ५५ भौर एक कुम्भ, विज्ञेयः ०छुवे। कहते हैं, 
चूपद्यम्‌ ले १५४१ दो शुपसे, गोणीम अऽ (शी, 

एक गोणी, खारीम्‌ झेड भारी खारी, तथा एव २६५ 

| भौर, भारम्‌ च ओे४ ९२ एक भार, विद्यात्‌ १ 
| कहते हें, बुद्धिमान्‌ मुद्धिभान आसे बुद्धिम्रानको, 
। द्वार्थ्रिपातस्‌ भी बत्ती, शूर्पाणि शर्पने। झूर्षऐे, 
। बाहम १७ एक वाइ, विजानीयात्‌ ०ये। जानना 
चाहिए, परिमाण- ५९२१।७५( परिमाणको, विश्वारद 
निपुण भपुप्धे जाननेवाला मनुष्य, शतपलण से 
(नी एकसो पळसे, तुछाम्‌ 0४। एक तुला, विद्याद्‌ 
शूथी जाने झुष्कदष्वेषु १०४ ६०६! शुष्क द्रव्यो्से 

ह पुवमू भादि 2। अभे इस तरह, इदस भ! यह 
(प परिमाण, प्रकीतितय्य ३षे4।म्‌। २१०१ छे 


मानडू भं 


| and Dhanyaka. Three of such Masha- 


medicine. 


[अध्यायः 


~~ 


an Andika, four of these again make 
8 Mashaka. If is also known as Hema 


kas make a Sana. Two Sanas make a 


Dranksthana which is kuown also as a 
Kola or Badara (jujube) or half a tola. | 
Two Drankshanas make one Karsha of 

Suvarna or Aksha or Bidalapadaka, | 
Pichu or Panitala or Tinduka or | 
Kavalagraha. Two Suvarnts make 
half aPala or Sukti or Ashtamika. | 
Two half Palas make one Pala 
or Mushti (fistful) or Prakuncha or 
Chaturthika or Bilwa or Shodasika or 
Amra; two Palas make a Prasrita which 
is also known as Ashtamana. Four 
Palas are knows asan Anjali or Kudava. 
Four Kudavas make a Prastha and four 
Prasthas make an Adhaka which fis 
also known as Patra: Eight Prasthas 
make 2 Kansa. Four Kansas make a. 
Drona or Charmana or Nalvana. It 
is also known as Kalasa, Ghata Qr 
Unmana. Two Drosas make a Surpa 07. 
Kumbha. Two Surpas make a Goni | 
known as Khari or Bara. Thirtyewo £ 
Surpas should be known as making 8 द 
Vaha and a hundred Palas make one 
Tula. This is the table of measures. 
that an expert pharmacist should _ 
be versed in. These aud 8 
other measures described 
with reference to dried arti 


| 


र 
| 
| 
रि 

नं 


| | 


EO 
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द्वाद्ञः] 


कल्पस्थानम्‌ २६४५ 


द्रवेषु १५ पद्चथेम। द्रव, तथा शमे एवं. 
सथोद्तेष्ठ च तरेतन 6७ ५०ये(भ्‌| तुरन्त उखाडे 
्रव्यमे, तत्‌ द्विगुणश ते १।५ भभु इससे दुयुना 
प्रमाण, इष्टम्‌ 4५ वर्ण लेना चाहिए, यत्‌ हि > 
जो, मानमू ५रिभ।छु परिमाण, पळपू ५५ पळ, तुळा 
बा शथव। १८ अथवा तुला, प्रोक्ता तत्‌ इदु हेय 
8०४ कही हो वही, प्रयोजयेस्‌ अथे(०८चु लेना चाहिए, 
परिमाणे अने गन परिभाणु और जह्दांपर परिमाण, 
अनुक्त तु अद्युं न हे।य त्या. न कहा हो वहांपर, तुल्यम 
५९५ समान, मानप्र्‌ भन परिमाण, प्रकीर्तित भत] 
नेछ जानना चाहिए ॥ ९८-९९ ॥ 


98-99. Double the measure is meant 
when mentioned with reference to 
fluids and freshly culled herbs, But 
where the measure is described in 
terms of a Tula or a Pala, the measure 
should be‘ literally understood. Where 
the relative measures of things are not 
specified, an equal measure is implied. 


स्नेहपाकपरिभाषा- 
दवकार्येऽपि चानुक्त सर्वत्र खलिलं स्मृतम्‌ । 
यतश्च पार्‌निद्‌शाश्चतुर्भागस्ततश्च खः ॥१००॥ 
व्रवकायै नपि ० ५२। ड्भ दरवके कायेमें, 
अनुक्ते ८१८०५ ऽय न हे. (४ जहां द्रवदव्य कह्दा न 


हो वहां, सर्वत्र २१ स्थाने. सर्वत्र, ˆ सलिळमू. पाशी 


जल, स्मुलमू सभग्टचु. समझना ह यतः च शते. 
नथ्‌.्षोर जहांपर, पादनिदेक्षः ५६न। निदेश. यो. हेय 
पादका निर्देश किया हो, ततः च ९4 वहांपर, सः तेने. 


ST PRN SPAM SY ने 


१९, अद्धि माने तुला प्रोक्ता पल गा तत पयोजयेक्ष- यत्न मान 


तुळा कार्य त्रैव संप्रकश्पगेत (ढं, ष-' | 


१" ५ ,,~यत्र मानं तुलाःकार्या तत्रवं संप्रय़ोजयेव (ष ) 
१००. द्रवकायेंऽपि-द्रवकायें तु (ज.) , 


,'  द्रवच्तयेंऽपि चानुक्ते-द्रवकार्य बु बाबुके (ढ.) 


CC-0.In Public 


जानता चाहिए ॥ १००॥ 


700. In making fluid preparations, 
where the liquid is not specified, water 
is implied in all such preparations. 
Where a quarter is mentioned, it 
should be known as one fourth part 
with reference to the main drug. 


जऊब्रेहौपधानां तु प्रमाणं यत्र नेरितम्‌ । 
तत्र स्यादौषधात्‌ खेदः ख्नेद्दात्तोय: यतुगेणम्‌ ॥१०१॥ 

यत्र तु «वां जहां, जरू-स्नेह- ०४८, रम्‌ जल, 
स्नेह, औओषधानाद्‌ जने शोप और औषधियोंका, 
प्रमाणन अभ परिमाण, न ईरिवन्र उद्यु न होव 
नहीं कहा दो, तत्र (५ वहां, औषधात्‌ जोपचथी 
औषधसे, स्नेह: य।२१णे! २४ चौगुना स्नेह, र्नेद्दात्‌ 
शने २७१ और स्नेहे, चतुगुणघ्र थ।२२७' चौगुना, 
तोयब पाए) जल, खाद ठेपु' नेघे लेना 
चाहिए ॥ १०१॥ 

ठा. In ६१३ making of unctuous 
preparations, where the measures of 
wafer, unctuous article and drug are not 
specified, the unctuous article is implied 
to be four times the drug and water 
four times the unctuous article. 


ख्रहपाकस्रिधा ज्ञेयो मदु्सेध्यः खरस्तथा । 
तुब्ये कल्केन निर्यासे सेबजानां मृदु: स्मृतः ॥१०२॥ 
संयाव इव निर्यासे मध्यो दवी विसुञ्चति । 
शीयमाणे त निर्याले वतेमाने खरस्तथा ॥१०३॥ 
स्नेइणाकः २२७५४ स्नेहपाक, शिव्या नशु ५४२ने६ 
तीन; प्रधारका, ज्ञेयः ०।शूनेः जानना चाहिए, झंदुः 
भरु सदु, मध्यः भ्य मध्य, तथा खरः जने जर और 
खर, भेषजावाब शेषणे।ने! औषधिर्योका, निर्यासे ०६ 


१०१. भेरितम्‌-गोदितम्‌ (ब \ 
१०३. संयाव-सम्पाक :ज. र. द.) 
वतमाने -बत्येमाने (ज. घ.) 


Collection, Haridwar 
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२६४६ चरकसंहिता [जघ्यायः 
SSNS 


~ 


(44. जिसमें निर्यास, कल्केन ४८४न। कल्कके, तुल्ये 


हवे! थाय समान हो जाये, खदुः तेने. ५६५३ उसको | 


मृदुपाक, स्त: ०७१। जानना चाडिए, निर्यासे मे 


(44१. जिसमें निर्यास, संयावे इव २4१५. नेमे! | 


संयावड़े समान हो जाये, दर्वीम्‌ ९ ४५ी.२ और कड़छीळे 
साथ, घिमुञ्चति छाटी. हे खेवे। भथ न चिपटे ऐसा हों 
जाये, मध्यः तेने. भष्य५४ ०शुवे, उसे मघ्यपाक जानना 
चाहिए, तथा २. और, निर्यासे २५ (नशी जिसमें 
निर्या, वतेम्राने श(यणी.थी ५१९ ४२ अंग्रलियोसे वर्ति 
बनाने पर, शीर्यमाणे छूथ पडी, १५ सदे! ४५ ठुक्डे 
'ठुकड़े हो जाये, खरः सेन ५२५।३ न्थुवे। उसको 
खरपाक जानना चाहिए ॥ १०२-१०३ ॥ 


I02-:03. Unctuous preparations are, 
it should be known, of three kinds: 
soft, medium and hard. Whes the 
solution of the drugs acquires the 
consistency of the paste added to it, it 
is known as a ‘soft preparation’. When 
the solution acquires the consistency 
of a jelly aud can be poured out 
easily with the ladle, it is considered 
‘medium preparation’. When the 
solution becomes 80 thickened: that it 
snaps, and can be rolled between the 
fingers, it js called ‘hard preparation’. 


बख्रोऽभ्यङ्गे स्प्रतः पाको, म्रवुनेस्तःक्रियासु च । 
मध्यपाक तु पानाथे बस्तौ च विनियो जयेत्‌ ॥१०४३॥ 


बम्यङ्गे २०२ अभ्मंगमें, खरः पाकः ७२५४ 


[04. It should be kuown that the 
hard preparation should be used for 
inunction, the soft one for nasal medi- 
cation and the medium preparation 
should be used as potion and jn the 
preparation of enemata. 


मानस्य द्वेविध्यलू-- 
मान च हिचिय॑ पाहुः कालिङ्ग मागघं तथा । 
कालिङान्माराचे श्रेष्ठमेव मानविदो विदुः ॥१०५॥ 

सानम्‌ च ५९५।शु मान, कालिङ्गम्‌ ४५) 
कालिंग, तथा अने. और, मागघम्‌ भएर मागष, 
द्विविधम्‌ अ भे. ॥४।२५' इन दो प्रकारका, प्राहुः ऽथ 
छे कहा दे, कालिळात पछ ४।वि डरेता. किन्तु काछिंग 
मानसे, सागधम्‌ #२४ मागध, अरेष्ठम्‌ 9४ छे श्रेष्ठ 
है, एयर ओम. इस प्रकार, मानविदः परिभाणु 
जुनार, मानको जाननेवाळे, विदुः भने छे मानते 
जु ॥१०५॥ 

[05. The standard of measurement 
is said to be of two kinds viz., Kalinga 
and Magadha Mensural experts regard 


खरपाक, नल्तःक्रियासु तथ! नरयऽभ्‌ भ तथा नस्य 
क्मेर्म, सदु: च २६५४ मृदुपाक, सख्त: डो छे कहा 
है; पानार्थे तेम पील! माटे एवं पिलानेके लिए, 

बलो च तथा गरितभा और बस्तिमे, अध्यपाकम्‌ तु 
न विनियोजयेत्‌ ये०वे। प्रयोग | 


NS , Haridwar 


the Magadha standard to be superior 
to the Kalinga. ह” 


कल्पस्थानोक्तार्थसंग्रहः --- 
तत्र छोको-- 
कल्पार्थः शोधने संशा प्रथग्घेतुः प्रवर्तने । 
देशादीनां फलादीनां गुणा योगशतानि षद्‌ ॥ १०६ 
विक्रद्पहेतुर्नामानि तीक्षएमध्याब्पलक्षणम । 
विधिश्वावस्थिको माने खेहपाकञ्च दितः ॥१०७॥ 
तत्र छोड़ो ते. विषय 8पबढारत मे “4, 
शोक हें छै 3 उद्भ विषयर्मे उपसंदारके दो छी किं, ४ 
मानम्‌- पानख्‌ (स्ने ) छ : ह 
, हेतुः परवतेने -षातुप्रवतैनर (ग.! 
.,. पृथग्वेतुः प्रवऽने-पृथग्यत्त प्रववैनम्‌ (गॐ ) 
.„  योगश्चतानि-योगाः शतानि {घ.) ` 
दर्शिः-दर्शितम (क). : ˆ | 


| 
| 


१००, 
2०६ 
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द्वादशः! करपलानमू २६४७ 
9 9 मनन न नमन 


A 


कल्पार्थः ३८पने। (विषय कल्पका विषय, शोधने शेनोानी 
शोधनोंकी, जा अर! संज्ञा, प्रवर्तने तेओ।नी अरतिभ| preparation of unctuous articles—all 
इनके प्रवर्तनर्मे, एथक हेतुः ९४ ६ हेतु प्रथक्‌ | पि has been described herein. 
कारण, देभादीनाम्‌ ७ ५ओरेन। ॥७ देश आदिके गुण 
फछादीनाम्‌ ९० १जेरैन! मेनफलादिके, गुणा युष इत्यग्निवेशकृते तन्त्र चरकप्रतिसंस्कतेऽप्रा 
गुण, षटू योगदातानि ७से! ये।जे। छः सो योग, | इढबललंपूरिते करपस्थाने दन्तीद्र वन्तीकडपो 
विकक्प- हेतु; [५५८५ने। हेतु विकल्पका कारण, नामानि | नाम द्वादशोऽध्यायः ॥ १२॥ 
नाभ नाम, तीइण- तीका तला मध्या ३ ह | ईति ५ प्रभाणे. इव प्रकार, अभिवेशकृते अज्नि- 
अल्यः जने. २१९५ २॥५०५५ ओर अल्प शोधनके, रक्षणन्‌ | ५१ स्थेक्षा अमिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे 
4१७ लक्षण, आवस्थिकः श।व्‌रिथऽ अदस्थाके अनार, | शूने यूरो अतिचार पाभेद जा शाख 
विधिः विधि विधि, मानम परिभ७ु मान, स्नेहपाकः | और त) लए ददन हा ताल जा पार 
च सने. रमे७५१४ ओर स्नेहपाक, दर्शित: ५१०१ अप्राप्त, इढवळसंपूरिते शने ६श्णवे पूरा डरेबा 
9 बढ्छा दिवा दे ॥ १002 और टढबलसे पूरित किये गये, कर्पस्थाने ४८प२५।न 
Here are the two recapitulatory |. निषे. कल्पस्थानमें, दन्तीद्रवन्तीकरुपः “इन्ती4१-पी४९५? 
verses— 'दन्तीद्रवन्तीकल्प', नाम न।भ्‌ने! नामका, द्वादशः १।२भे। 
06-t07. The purpose of Pharmacet- बारहो अध्यायः २५५५ सपष भये. अध्याय समाप्त 
tics; the definition of the purificatory उ 7७ छै 
procedures; diferent aims in the I2. Thus, in the Section on Pharmar 
ceutics, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
twelfth chapter entitled ‘“ The Pharma- 
ceutics of the Red Physic Nut and 
the Physic Nut’ not being available, the 
same a5 restored by Dridhabala, is 
completed. र 


use of each procedure; the qualities 
of clime etc., the qualities of emetic 
nut etc., and six hundred preparations; 
the purpose and the names of prepar 
rations and the characteristics of the 
strong, moderate and the mild types 
of preparations; the procedure with 
reference to thé stage of disease, the र र लीम 


७००0077007), 
श॑ कल्पस्थान समाप्त । |]. . .. ` 


table of measures and the method of 


जि डाडा तक : 
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श्रीः क 
चरकसंहिता 
थिंडिस्थानम्‌ 
श्री श्री “ihe 


Garalkasamhita 


२२३२[हेत। चरकसंहिता SIDDHISTHANA 


| ( The ७८८८८०४ on 
| - सिद्धिस्थान सिद्धिस्थान Success in Treatment ) 


ककर 


SSIS RPO त्का 


NANA 


ऋ या | परञ्चकमेऊल्पनाविषयेऽम्वेशर्य कतिपये प्रक्षाः -- 


अक का कब्पना पश्चखु कर्मसूकता) 
पहेते। अध्याय अध्याय पहला कमश्च कः, कि च॑ कताङतेषु । 


SHB लिङ्गं तथेवातिकृतेषु, संख्या 
केल्पनासिदयुपळम:--- र का, किंगुणः, केषु च कश्च बस्ति: ॥ २॥ 
अथातः कब्पनासिद्धि व्याख्यास्यामः ॥ १॥ किं वजेनीयं मि या, ण. 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥२.॥ कृते कियान्‌ वा परिहारकालः 


के 
जय भतः ७१ ज€हीयी अब आगे, कल्पना- आ hn बस्ति: ॥४॥ 
बिद्धिमू “४८पनासिद्धि” नाभन। पुष्य “ कल्पना- क शु केचित्‌ 
सिद्धि) नामके अध्यायका, ब्याश्याख्ामः ५॥४4 ३२४ | साध्या गदाः खे: शमनश्च रु बजर । 
व्याख्यान करेंगे ॥१॥ | कस्मात्‌ प्रयुक्तेने शमं वर्जान्त 
८ ३ प्रचो ण सम्य” 
भगवान्‌ ७११।न भगवान, भात्रेयः २११. प्रचोदितः शिष्यवरे 


ष्‌ 
आत्रेयने, इति ह ५ विषयभ[ चीये अभ!ण ० इस ठकि मि 
विषयमै नित्र प्रकारसे ही, भाइ स्म ४दे ७ कंदा.हैं ॥२॥ | 3. सख्या-संज्ञा .य.) 


४. परिहारकाक्ृ:-प्रसिह्वा (कालः (ढ.) 
I. We shall now expound” the बाति केन--याति बस्तिः (क. ष. ७.) 


chapter entitled ‘The Successful | ,, घस्तिः-केन (ध.) 
Application of various therapeutic ५, साध्या गदा;........सिपरवरिष्ठ:- 


शमनेआ केनत 
साभ्या गषाश्व श रमन्ति! 


कस्म्राह्दा न प्रशम दे 
इत्यकषितरिशी भिषर्ञा व 
प्रे तस्मै श च 


lection, Haridwar 
Fe 022 
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प्रथमः ] सिद्धिस्थानम्‌ २६४९ 
य्यक च्या: स्या 


पुनरवेुस्तम्त्रविदाह तस्मे 
सवेप्रजानां हितकाम्ययेदम्‌ ॥ 

पञ्चसु कर्मसु ५७४भ भ पन्दर्मामे, का कल्पना शी 
४८५१। कल्पना क्या, डक्ता उही छ? कही दै ?, कम्रः 
ख खेने। इभ कम, कः शे। छे क्या हे?, कृताकृतेपु 
खेन इत-भडत कृत-अकृत, दथा एव शते और, 
झतिकृतेषु २०३८ अतिकृतके, लिङ्गम्‌ ख क्षक्ष! 
लक्षण, किम्‌ २। ४? क्या है ७ संख्या का २०्य्‌। शी, 
छे? संख्या क्या दै?, केषु च ४१! रेम! कितमें, 
किंगुणः अय्‌ गुष्ठुनाणी किन गुर्णोवाढी, कः च 
बस्तिः शने मर्छ भरित अयेळय छे? और नसी 
बस्ति देनी चाहिए?, प्रतिकसेकाले ६२४ ३भ्‌ने सनये 
प्रस्ये कर्मके कालमें, किम्‌ वजेनीयम्‌ १] १०४१ येय 
छे क्या त्याज्य है?, कृते यम ऽथ पछी पश्च- 
कमे करनेके वाद, परिष्वारकालः १२९००ने! ४.९. परह जका 
समय, कियान्‌ वा $24। छै? कितना है ?, प्रणीयमानः 
अयोज्नती दी जाती, बस्ति: च णरित बस्ति, केन न 
याति थय। डर युथ २६२ ०४ती. नथी. ? कि कारणसे 
अन्दर नहीं जाती?, केन शीघ्रम्‌ ३ये 5२७ ०४७६. किस 
कारणसे शीघ्र, एति पाछी जावे छे? वापस आ जाती 
है ?, सुचिरात्‌ च जने. ३ये डारणे 4१ हाणे पाठी 
शवे छे? और किस कारणसे देरमें वापस आती हैः, 
केचित्‌ ४२७।४ कई, साध्याः य साध्य, गदाः च 
शेओ। रोग, प्रयुक्तः ५धे।२( प्रयुक्त किये गये, खः 
इसने: पे(तपे.त।न( २्‌न।६।२ अपने अपने 
शमनोंसे, कस्मात. शा -४।२णे किस कारणसे, शमम न 
वजस्ति श।-त भत नथी? शान्त नहीं होते, इति 
शा अभाछु इस प्रकार, फिष्यवरेण तरे, शिष्य भे 
शिष्य, अभिवेहोन २94२ अम्निवेशद्वारा, सम्पक्‌ 
सारी. रीत मठी प्रकार, प्रचोबितः य२।य्‌४। पूछे जाने 
पर, भिषग्वरिष्ठः नैधोभ[ 2४ वेदयोमे भे, तन्त्रवित 
शर तत्ववित्‌, पुगर्षसुः ४१६३२ पुनबैसुने, सर्व 
प्रजानाम्‌ २ अन्न सब प्रजा रोली हितकाम्यया 
दितनो. जभनाथी हितकामंनासे, तस्मे तेने उसको, 
इदम्‌ २। यह, गाइ इ कहा ॥ ३-५३ ॥ 

3-53. What is the method laid 
down in the five purlficatory: Proce 


CC-0: In Public Domain. Gu 6 k ‘ang 


dures? What is the order in which 
they are to be performed? What are 
the signs of successful and unsuccer 
ssful administration of the purificatory 
procedures, as also of over-administ- 
ration? What is the number of enemata 
to be given? What is the therapeutic 
value of enema? What kind of enems 
should be given in which condition? 
What is to be avoided during the 
period of treatment; what is the period 
of interval to be observed between 
the administration of various purifica- 
tory procedures? What are the causes 
preventing the successful operation of 
an enema? What makes for the imme- 
diate return of the enema fluid? What 
again causes its delayed return? Why 
is it that some diseases, although cura- 
ble, are not allayed {inspite of being 
treated by appropriate “measures? 
Thus questioned fully by the foremost 
of his pupils—Agnivesa, Punarvastt, 
the foremost of physicians and highly 
learzed in the Science, moved by the 
desire of promoting the welfare of the 
whole of humanity, answered and said 
to him thus. 


स्नेहकमंणः कारुबधिः -- 
ज्यहावरं सप्तंदिन परं तु 

खिग्घो नरः स्वेदयितव्य उक्तः ॥ ६॥ 
नातः परं ख्रहनमादिशन्ति 

सात्म्यीभवेत्‌ सप्तदिनात्‌ परं तु. । 
न्यहावरन्‌ २७५ ओ।७। नशु दिव्‌ कमसे 


३... सक; -इए: (धर). 
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कम तीन दिन, सश्षदिनम परब्‌ २११ पु बधु सात 
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६१२ सुधी. अघिक्ऐै अधिक सात दिन, खिग्घः रमे 
४२।वे4 स्नेहन करके, नरः तु ४३१ पुरुषको. स्वेद्‌- 
यितव्यः उक्तः २वे६न१।१५. डल्लो छे २वेदनयोग्य कहा 
है, बतः परम्‌ भेथी १४२ नभत इससे अधिक समय, 
स्नेहम्‌ २न७न ४२१! स्नेहन, न आदिशन्ति श(स१४।र्‌। 
उतः नथी. देनेके लिए नहीं कहते, सप्तदिनात्‌ परम्‌ तु 
डारशुडे सात ६५२ पछी ते. क्योंकि सात दिनके 
पीछे तो, सात्म्यीभवेत्‌ ते. २७. सात्म्य थर्ध जय 
छै वह स्नेहन सात्म्य हो जाता है ॥६३॥ 

6-63. lt is prescribed that the 
person should be subjected to sudation 
therapy after he has undergose olear 
tiou therapy fora minimum period of 
three days or & Maximum period of 
seven days. Oleation therapy for 
longer than this period is not recom 
mended, as the patient then gets 
habituated to it. 


स्नेइस्वेदयोगुणा: — 
खेहोऽनिलं हन्ति सदुकरोति 
देह मलानां विनिहन्ति सङ्गम्‌ ॥७॥ 
क्निग्धस्य सक्ष्मेष्ययनेषु लीने 
स्वेदस्तु दोषं नयति द्रवत्वम्‌ । 
ख्रेहः २ने&न्‌ स्नेहन, अनिल १।थुने। वायुका, 
हरित नशे ३रे छे नाश करता हे, देहन्‌ हेने 
शरीरको, मृदूकरोति १६ भनावे छे कोमल करता है, 
मढानाध शमे भणना और मलोंकी, सङ्गम्‌ विभ-धने 
रुकावटको, विनिइन्ति छु छे तोडता दै, खिग्घस्य 
रित ११०५५। स्निश्व पुरुषके, सूइ्मेषु २६१. सूक्ष्म, 
` बबनेषु सोत! मागोमें, लीनम्‌ दोषम्‌ ५२४ २९३ 
. देने लीन दोषतो, सद: तु २वे६न स्वेदन, दवस्वम्‌ 
 पीएणानी दव, नयति नाणे छे बना देता दे ॥ ७३॥ 


ड 2 773: Oleation cures the morbidity 


_ tbe accumulation of 


ile sudation liquefies 


चर्कसः 


| 


the body soft and | 


काट? Collection, Haridwar. | 
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[अध्यायो 


= 
the morbid matter which is stuck up 
in the minute channels of the body of 
the person who has undergone olea: 
tion therapy. 
वमनविरेचने च दोषोत्क्केशनविधिः -- 

प्राम्यो दकानू पर लेः समांसै- 

रुव्झ्रेशनीयः पयसा च वम्यः ॥८॥ 
रसस्तथा जाजलजः सयूध 
खिग्छैः कफावृद्धिकरेविरेच्यः । 

वस्यः बभनये।>4 ५३५५ वमनयोग्य पुरुषको, समासे 
भय मांससे युक्त, ग्राम्य-औदक- 2२५-६४ 
प्रास्-भौदक, आानूप- शने जाच और आनूप, रखे: 
भआश्वरसे।थी मांसरसोंसे, पयसा च त वयो और 
दूधसे, उत्छेशनीयः 308०० ३२वे। »४ शै वमनोन्मुख 
करना चाहिए, तथा ते ०४ ५५।छे इसी प्रकार, विरेच्य 
जिरेयनथे।4 ४३५ने जिसे विरेचन देना हो उसे 
सयूषेः पूपस 89 यूषोंसे, स्निग्ध; (२५०३ स्निग्ध, कफा 
बृद्धिकरें: शने ४४नी द्धि न रनर कफको न बढानेदाले, 
जाङ्गकजः ०५२4 जांगल, रेः भासरसे।थी १०४५ 
४२५१ भेऽ के मांसरसोसे भोजन कराना चादिए॥८३॥ 

8-836 The person who is to be 
subjected to emesis shoud have his 
kapha in the stomach roused up 0४9 
diet of milk mixed with meat-juice 
and the flesh of domestic, aquatic and 
wetland animals. The person who / 
to be administered purgation should 
be given the meat-juice of jangala 
animals, soups mixed with unctuous 
articles and articles non-promotive of 
kapha. 


तमनत्रिरेचनयो; प्रतिलोमगमने हेतु; -- 
सछेष्प्रोलरशख़द यति हादुःस्ख 


विरिच्यते सथ्वाकफस्त सम्यक्‌ ॥९॥ ` विरिच्यते मधकफरत य  आ 


८. पपांसः-पबाषे 
९ स्तिरः  स्निरण! (४:) 


९६ आंदुख-प्रदुंहं (जः फः) ` 


ध 
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प्रशमः] 


CC क क 
अधः कके$ब्पे चमनं विरेचये- 

द्विरेचनं वृद्धकफे तथोध्वेम्‌ । 

छेब्मोत्तरः हि उभ्‌ ३ऽनी अधिध्रतात!ै। ५२५ 

क्योंकि कफकी प्रवलतावाला, श्रदुःखप्त २४४ १५२ 

सुखसे, छदेयति १भन भरे छै वपन करता है, मन्द्रकफ 


तु जमे. भ६ ४४५ ले और थोड कफवालेको, सम्पक्‌ | 


सारी. रीत भरी प्रचार, बिरिच्यते विरेथन याय छे 
विरेचन होता दे, कफे अल्पे ४६ २९५ हेय ते। 
कफके थोड़ा दोनेपर, वमनम्‌ 
औषध, अधः 


ते. कफके अधिक होनेपर, विरेचनम्‌ िरेथन औषध 
विरेचन. औंषध, उध्वं 8५२ ०४४ उपरको जाकर, 


बिरेचयेत्‌ १२१५ ४२१ छे वमन कराती हे ॥ ९३ ॥ | 


9-9} The person ia whom the 
kapha is in excess vomits ‘easily aud 
the person ‘in whom it js low purges 
well. If the kapha is meagre the 
emetic drug acts as a purgative while 
jn a condition of excess of kapha, the 
purgative drug acts 88 au emetic. 


वमनविरेचनयोः कतेव्यः कमः 
स्लिग्धाय देयं बमनं यथोरू 
वान्तस्य पेयादिरनुक्रमश्च ॥१०॥ 
स्रिग्घस्य सुखित्नतनोयथावः 
द्विरिचनं योग्यतमं प्रयोज्यम्‌ । 


९३. विरेचयेव-गच्छेव (क. फ ) 

00 , “हि याति (ज.) 

0 ,. -विगच्छेत्‌ !झ. षः) 
स्निग्बाप देयं हमने यथोक्ते वान्तस्य पेयादिरचुक्र मश्च । 
स्निग्ध -र्निग्बस्य च स्िश्नवतश्च कान विरेचन योग्यतम 


सिद्विस्थानम्‌ 


नभन शोषेध वमन: 
नीथे ०८४ विरेथन ४२।वे छे नीचे 
जाकर विरेचन कराती दै, वृद्धकफे अने ५६ २५४ हे। : 


२६५१ 


[घाय २६१ ४२१४ भने सिन किये 
हुए पुरुषको, यथोक्तष्‌ ४६१ ५१।७4 यथोक्त विधिएे, 
वमनमू ५२१५ वमन, देयम्‌ ११ देना चाहिए, वान्वश्य 
ओभे बभ्‌न. ३२,येक्ष! भपुष्पने और वमन कराये हुए 


| मनुष्यको, पेथादिः पेय १३२! पेया विलेपी आदि, 


अनुक्रमः च जयुऊम ४२।१द। भेऽ से क्रमपालन कराना 
चाहिए, ख्रिग्धस्य २ने&न, ४रेथ स्निग्ध, सुस्तिन्नरतनोः 
गने सारी पेटे स्वेद. उरेष शरीरनाणा भयुप्पने 
और भली प्रकार स्वेदन किये शरीरवाले मनुष्यको, 
योग्यतमण २८4८ येय अत्यन्त योग्य, बिरेचनख्‌ 
निरेथन विरेचन, यथावत्‌ (१6५५४ ` यंथाविधि, 
प्रयोज्यम्‌ दैपु देना चाहिए ॥ १०३॥ ७ 

१39: “३. Emesis should be admini- 
stered, in tbe man~er laid down to one 
that has taken the oleation therapy; and 
when the emesis lias been complete, the 
pztient sbould be given the systematic 
dietetic regimen by means of gruels 
हल. The person who has undergone 
the oleation and sudation procedures 


। should be administered the best suited 


purgative, as laid down. 


संशोधनानन्तर कतेव्योऽश्संसजेनक्रमः = 
पेयां विलेपीमङ्त कते च 
यूषे रखे जिद्विस्थैकशञ्च ॥१९॥ 
क्रमेण सेवेत विशुद्धकायः 
प्रधानमध्यावरथुद्धिशुद्धः 
प्रधान: अधान प्रधान, सध्य-अवर- भष्य शने 


.| आवर मध्य और भवर, शुडि- ९ शुद्धिस, छुडः 


शुई ३राथे। शुद्ध किया हुआ, विशुदकायः ५ 
शरीरनाणा रे!शीखे शइ शरीरवाला रोगी, क्रसेण 
श५$भे क्रमशः, त्रिः द्विः ५७१२, मेजर तीन, दो 


थ एकशः शते अे५१।२ ओर एकवार, पेयाम्‌ 
येथा पेया, विलेपीम (नेप घिले 
१०३, स्निरबस्य सुरक्षित यं चाव द्व्रिषनं गोग्यतमं प्रबोज्यः~ _पैय। पेया, विठेदीम्‌ (नेवे. विलेपी, नक्तम्‌ कृतनर 


स्निग्धस्य च स्तिज्नवतश्च कार्य विरेचनं योग्यतरमं ततश्व करेना सेतवे.) 
» प्रयोच्णम्‌-विदष्यात्‌ (७. फ.) क मय SRR) 


तत पेयां॥ (भे) 
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सरत हे २२३१. असंस्कृत या संस्कृत, यूषम्‌ पपे 
बृष, रसम्‌ च तथ। १२२२५ तथा मांसरसका, सेवेत 
सेबन ३२4] भेर्ध खै सेवन करे ॥ ११३॥ 


iI-I}. The person who has been 
thus purged should take thin and 
thick gruel, unseasoned and seasoned 
soup and meat-juice, in the order 
mentioned. He should take each of 
these at the three meal times or at 
two meals, or at one meal time accor: 
ding as the purificatory dose was 
maximum, moderate or minimum. 


यथाऽणुरञ्चिस्तृणगोमयादयेः 
संघुक्यमाणो भवति क्रमेण ॥१२॥ 
महान्‌ स्थिरः सबेपचस्तथेव 
शुद्धस्य पेयादिभिरन्तरञ्चिः । 


यथा मेभ जिस प्रकार, अणुः ५७ थे।३। सूक्ष्म, 
नघ्िः (भि अमि, तृणगोमयाद्येः स शने ७५. १णे- 
चथी बुण और गोमय आदिएऐ, सँघुक्ष्बमाणः अहीक्ष ४२ते। 
प्रवर्त होती हुई, क्रमेण भे. 5भे क्रमशः, महान्‌ स्थिर: 
२6।न, स्थिर महाम्‌, स्थिर, सर्वपचः जने सव. पावना 
और सबको पचानेवाली, भबति १4 छे हो जती दे, वथा 
षब सेवी! ०४ रीत उसी प्रकार, द्धस्य २ २।पनथी. शु 
अये रे।औनी संशोधने शुद्ध हुए रोगीकी, अन्तरि 
२५२३ अन्तरश्नि भी, पेयादिमिः पेय! १णेरेथी मदन, 
स्थिर भने सत्रपय४ भाय छे पेया आदिसे महान, 
स्थिर भौर सर्वपाचक होती हे ॥ १२३॥ 


2-I23. Just as a spark of fire fed 
gradully by straw and cow-dung cakes 
etc:, grows into a big and constant flame, 
_ similarly, the internal gastric fire in 
डे person who has undergone the 
catory procedure, grows strong 


सर्वसहः (क. झ. ड, ष. फ). 


चरकसंहिता [ अध्यायः 
Do AAS ST न्ज््् ््थ़्रिऱ़््ल्‍्प्प्प्प्प्य्स्स्थ्थ्य्ससि TTT 


and constant and capable of digesting 
all foods, fed gradually by gruels ete. 
हींनमध्यप्रवरयोवेमनविरेवनयोकेक्षणानि-- 
जघन्यरभ्यप्रवरे तु वेगाः 
स्वाद इष्टा वसने षडष्टौ ॥१३॥ 
दशैव ते द्वित्रिगुणा विरेके 
प्रस्थस्तथा द्वित्रिचतुगुणश्च । 
जघन्य-सध्य- छीन, ५६५ जघन्य, मध्य, प्रवरे शे 
8ततभ और प्रत्र, वमने तु १८५ वमने, चरवारः 
श५ु$भे यार क्रमशः चार, षट्‌ अछो ७ = २३ छ; 
और आठ, वेगाः इष्टाः वेगे! भली. छे वेग इष्ट हैं, विरेके 
ते भने हीन, भष्य तथ। डतम पिरेयनभां ते वेओ 
हीन, मध्य तथा उत्तम विरेचनमें वे वेग, दश्वा एव ६९ दस, 
द्वित्रियुणा: वीच शे नीस बील और तीष इष्ट हैं, 
तथा तथ। हीन, भष्य भने उत्तम भानपरिभाथुभ। 
तथा हीन, मध्य और उत्तम मानपरिमाणमें, द्वित्रिचतुगुणः 
च [नःखत हेपच अभएलू भे, १0 शूने थार दो 
तीन और चार, प्रस्थः 2२५ हेय छे प्रस्थ होता 
है ॥ १३३ ॥ 

I3-I33. Four six ard eight times 
of vomiting are considered. good a8 
minimum, moderate and maximum 
action respectively, and similarly are 
regarded in purgation, ten, twenty 
and thirty times. The quantity of 
fecal matter ‘should be I28, I92 or 
256 tolas. + 
वमनविरेचनयो: समहीनातियोगलक्षणानि-- 

पित्तान्तमिष्ट वमन विरेका- 

दघ कफान्तं च विरेकमाहुः ॥१४॥ 
द्वित्रान्‌ सविदकानपनीय वेगा- 
न्मेय विरेके बमने तु पीतम्‌ । 
पित्तान्तम्‌ (ए थप त्य! सधी पितते आने 
तक, विरेकात्‌ शने जिरेयनथी और विरेचनसे, 


अरु आधा, वमनम्‌ १भन वमन, कफान्तम च ९५. | 


१४, विरेकादर्षे-तथोध्वेमब: (फ.) 
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8६ जावे त सुधी तथा कफ आने तक, विरेकम्‌ | 
विरेथन विरेचन, इम्‌ भाहुः ४५० ४४ छे इष्ट कहा 
है, सविट्कान्‌ १५३३ मलमिश्रित, द्वित्रान्‌ भे जश्‌ 
दो तीन, वेगान्‌ पेओे!ने वेगोंको, अपनीय ५०१. 
छोड़कर, विरेके विरेयनने त।॥३' नेर बिरेचनको 
तोळना चाहिए, पीतन्‌ तु शने पीप शोषधने तने 
ओर पी हुईं औषधको छोड़कर, वमने १भनते वमनको. 
सेयम्‌ ते।१५' १४२ तोलना चाहिए ॥ १४३॥ 
I4-I43. The quantity of vomited 
matter should be half of this, and 
that vomit should be considered succe- 
ssful which is accompanied with bile 
in the last phase and likewise the 
purgatiou which is accompanied with 
mucus or kapha in the last phase. In 
case of fecal matter, the quantity passed 
should be measured without taking 
into account the quantity passed in 
the first two or three motions; and in 
the measurement of the quantity of 
vomitus the quantity of the drug in 
the vomitus should uot be counted. 


क्रमात्‌ कफः पित्तमथानिलश्च 

यस्येति सम्यग्वमितः ख इष्टः ॥१५॥ 
हत्पाश्व मू्धैन्द्रियमागेशुदौ 

तथा लघुत्वे$पि च लक्ष्यमाणे । 


यस्य ११ जिससे, क्रमात्‌ करुः रे पछी रे 

डेश कमसे कफ, पित्तम्‌ पिप पित्त, अथ भनिळः च 
भने वायु और वायु, एति २।वे छे आती है, तथा 
इत्‌-पाश्व- तथा ७६4, ५५५. हृदय, पाश्वे, मूधे-इन्दिय- 
भरत शमे ४९५५! चिर भौर इन्दियके, मार्ग-छुदो 
भन शुद्धि थत मागोके शुद्ध रोजानेपर, लघुस्वे 
०४ शरीरनी 48१। एव शरीरमें इलञ्ञपन, लक्ष्यमाणे 
१छुपत[ प्रतीत होनेपर, सः सम्यक्‌ तेने २४०५५ उसे 
मळी प्रकारसे,. वमितः वशन थु छै वमन हुआ दे, 
इषः अ+ ०0१ ऐसा जानना चादिए॥:१५३१॥ ` ` 


००८ 000 
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75-53. He fis considered to have 
uidergone emesis successfully who 
expels the mucus, bile and air in 
succession . and who feels that his 
stomach, sides of the body, sense- 
organs, and body-channels have been 
cleansed and that his body has become 
light, 


दुझ्छदिहे स्फोटककोठकण्डू- 
हत्बाविशुद्धिगुर्गा्ता स ॥१६॥ 

ठण्मोहसूच्छीनिलकोपनिद्वा- 
बलादिहानिषेमनेऽति च स्यात्‌ । 


दुरछडिते १२५ थे रीते न थयु हेय ते। . 


वमनके ठीक प्रकारसे न होने पर, स्फोटक. १।३४। 
स्फोट, कोठ-कण्डू- ४,३, ५०१० कोठ, कण्डू, हृत्‌-ख- 
डय तथा ४।-६धे।नी. हृदय तथा इन्द्रिय, नदिञुद्धिः 
विशुद्धे! शकन मळिनता, गुरुगावता च अने 
शभजेषु भरेपएु धाय छे और शरीरमें भारीपन 
होता है. अतिवमने ११०४ नसनन! जतियागथी एवं 
बमनके अधिक हो जामेसे, तृट्‌-मोह- ११।, भे!७ प्यास, 
मोह, मूर्च्छा. २७ मूच्छा, भनिलकोप- १।थुने। डप 
वायु कोप, निद्रा-चळादि-ह्दानिः च शने (नदा तथा 


०७ १गेरेनी हानि. और नीर एवे वल आदिकी हानि, ` 


स्यात्‌ थाय छे होती हैं ॥ १६३॥ 

[6:[6$. If the emesis goes wrong, 
then there occur eruptions, wheals 
and itching on the body, imperfect 
cleansing of the stomach and body- 
channels and heaviness of the limbs. 
Thirst stupor, fainting provocation of 
vata, loss of sleep and loss of strength 
etc, occur in case ‘of over-action of 
emesis. 


१६. हत्वाविद्युडि:-नतोडविशु'ढ: (थ. 
१६३. बलादिद्दानि:-बलातिहानि: (क. ५. घ.) 
». वेमनेऽति च स्यात-बमि)5ति विथात्‌ ब.) 


ल 
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स्नोतोविशुद्धीरिद्रयसंप्रखादी 
लघुत्वमृ्जोउशिश्नामयसत्वम्‌ ॥१७॥ 
प्रातिश्व बिट्पितकफानिलानां 
सम्यग्विरिक्तस्थ भवेत्‌ क्रमेण । 
सम्यक्‌ ये०५ रीते. सम्यक्‌, विरिक्तख [दरेथन. 
4३4 म५९५्‌ विरिक्त पुरुषके, स्रोतोविज्जुद्धि- खोति ची, 
शुदि खोतोंकी शुदि, इन्द्रियसंग्रसादौ ४-्येःची. 
सनत इन्द्रियोंकी प्रसन्नता, रघुस्वम्‌ शरीर ७8४. | 
४७ रारीरमें इलडापन, ऊजेः अमिः 3-४, भिनी 
ही. उत्साह, अग्तिकी दीसि, लनाघयस्वक तीरे।१त 
नीरोगता, क्रमेण अने. अभेषभे दौर क्रमशः, बिट- भणी 
मल, पित्त-कफ- पित्त, ४४ पित्त, कफ, अनिलानामू पथ 
वायुनी. तथा वायुञ्जी, प्राप्ति: अवेत्‌ पित थाय छै 
प्राप्ति होती है ॥ १७३ ॥ 


प्र, Purificatios of the _alimen: | 
tary tract, clarity of the senses, lighi- 
ness of the body, stimulation of the 
gastric fire, a sense of well-being and 


passing of feces, bile, mucus and wind 
in succession jn his motions are the 
signs of successful purgation. 


ब्याच्छ्रुेष्मपित्तानिलसंप्रकोप) 
खादस्तथा5गगुरुता प्रतिद्या ॥१८॥ 
तन्द्रा तथा च्छदिररोचकश्च 
वाताझुलोस्ये न च दुर्विरिक्त । 


दुबिरिक्ते पिरेथनन। ०.१्‌| विरेचन भली 
प्रकार न होने पर, ेष्म-पिस- ४६, पित कफ, पित्त, 
अनिल- भने 4युने, और वायुश, संप्रकोपः अ४।५ प्रकोप, 
तया अग्नेः साद: असयिनो १६ अम्रिमांय, गुरुता ९/री- 
` पष्क भारीपन, प्रतिश्या समैणभ प्रतिश्याय, तन्द्र 
4 तन्द्रा, तथा छदिः 342, वमन, अरोचकः च 
(य असखि, न वा 


| 


, न वाताचुलोम्यछ्‌ शण दायुना सपु- | 


इसनेशुइता प्रदिइया-से रो उव द्विसु पात्रता 
हि (१.20) 


'बूरकसंहिता 


FOUTS TTT प्न्न्स्््त््ा्््््याययावाकमानममानायममामाडममकाशान RT 


| उत्पन्न, भनिळ- १।युथी. वायुसे, उत्थाः 


| „ॐ थाभ छे और आंखोके आगे अधेरा आना 


। and hi 


¢ 


[ अध्याय; 


BS 


३१५ न) अक्ष और वायुका अचुछोमन न होन, 
स्यात्‌ थाय छे द्दोता है ॥ १८३४ 


:8:83. In a conditiox where pur- 
gation has acted amiss, there will be 
great provocation of kapha, pitta and 
vata, exhaustion, dullness of the gastric 
fire. heaviness of body, coryza, torpor, 
vomiting, anorexia and the absence of 
regular peristaltic movement of the 


vata. 


कफास्पित्तक्षयजानिलोत्थाः 
सुस्यङ्गमदे कमवेपनाद्याः ॥१९॥ 


निद्रादलाभावतमःप्रवेशाः 
सोन्माद हिक्काञ्च विरेचितेऽति । 


अतिविरेचिते विरेथनना अतिये!शभा. विरेचनके 
अधिक होने पर, कफ-अस्र- ३१, २४७ कफ, रक, पित्त 
क्षअज- भने पित्तना क्ष्यथी. धद और पिके क्षपसे 
म्टन्भेथ पदा ` 
हुए, सु्ि-भङ्गमदे- २५९२१, २,६ सुप्ति, जर्गोका 
टूल्ना, छम-वेपन- २४॥ने. अने. ४५ छम और वेपत, 
लाद्या; पढदा आथ छे पहले होते हें, सह 


| ५४०८ ७-।६ एवे उन्माद, हिक्काः च हषी हिका, 
| निद्वाः ४. निद्रा, बळाभाव- 


तथा गणना ०२८५ 
तथा बलका अभाव, तम्मःपरवेश्ञाः श oi 


होते हैं ॥ १९३ ॥ 


[9-७३्रे- In a condition of excessiTe 
actiou of purgation, there will ण 
numbness, body-ache, | exhaustion, 
tremors and other symptoms pore 
vata which becomes provoked 
to loss of mucus, blood and 
the motions, as also. torpor: 
vitality, fai mental 


संसष्रभक्त नवमेऽद्वि सर्पि- 

स्तं पाययेताप्यनुवाखयेद्वा ॥२०॥ 

« सरृष्टभक्तत २२०/न उभ इथ पछी शये 
(हसेः १०४५ ओज १६ संवर्मतक्रम कर चूङनेपर 
आठवें दिन खाभाविक भोजन ऋरनेपर, तमू ते> उसको 
नवमे अहि न१भे से नोवें दिन, सर्पि: धी घी 
पाययेत अपि ५५५ पिलाये, अनुवासयेश वा २१५१; 
शउुन्‌।सन्‌ ४२ अथवा अनुवासनबस्ति देवे ॥ २०! 


20. Then after the rehabilitation of 


the patient by means of diet, he should 


be given on the ninth day, a potios | 


of ghee or unctuous enema. 


तेलाक्तगात्राय ततो निरूह 
द्द्यात्‌ ञयहान्नातिबुभुक्षिताय । 
- प्रस्यागते घन्धरसेन भोज्यः 
समीश्य वा दोषबलं यथाहम्‌ ॥२१॥ 


ततः त्‌ प्छी पीछे, 


तीन दिनके पश्चात्‌, तेलाक्तगात्राय शेरीरे तेथ ये।प३ेश | 
नातिबुभुक्षिताय भने 


णु. भूण्य्‌। नह अन पुरेषने जब बहुत भूखा न दो | 
द गे हे दद्याद्‌ | ५।नभ्‌( पानमें, येः परिकीतिताः ० घेव कक्षः छ जो 


शरीरपर तेल मालिश करवाके 


तब, निरू नि३७०२ित निरूहबस्ति 
*।प्‌वी देवे; प्रस्यागते नरित. पछी नळ्या पछी 
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, 02 given the meat-juice of jangala 
 asimals or any other suitable diet 
| according to his humoral constitution 
and the sfrength of the gastric fire. 


नरस्ततो निइयनुवालनाहो 
नात्याशितः स्यादनुवासनीयः । 
ततः ते पछ पीछे, भनुवासनाहः नरः २५ सने 


£ | थे।य्‌ प३पने अनुवासनके योग्य पुष्यश्रो, नास्याञ्जितः 


| १६ ०८भ्‌।३य्‌। १०५२ अधिक भोजन न किया हो तत्र, 
निशि २१ रात्रिमें, भनुवालनीयः स्याल्‌ शवृुपासन 
देर अनुबाश्षन देना चाहिए ॥ २१३ ॥ 

i}. Then, the person who is to be 
| administered the unctuous 


| 


enema 
| should be given the edema at night, 
| care being taken to see that he has 
| not eaten a heavy meal. 


| जीते वसन्त ज देचाञ्नुवास्यो 

| रात्रौ शरद्वीष्मघनागम्रेघु ॥२२॥ 

तानेव ढोचान्‌ परिरक्षता ये र 
खेहस्य पाने परिकीतिताः प्राक्‌ । 

प्राक २२॥७ पहले, स्नेहस्य २) ६4 स्नेहके पाने 


दोष कहे हें, तान्‌ एव ते० उन, दोषान्‌ १।घ।थी. 


बस्ति वापस -आजानेपर, घन्वरसेन ००० ५।४२यी | दोषोसे, परिरक्षता २७७ ३२ रक्षण करते हुए, शीते 


जांगळ मांसरससे, भोज्यः ते ५३१मे ४३. अन्न देवे 
दोबबरूम्‌ वा. ज॒यना-होष अने [नभ या दोष भोर 
अभिबलको, समीक्ष्य &६ ने. देखकर, यथाईम्‌ % १२4 
बाजे ते १०४५ द्युः यथायोग्य अन्न देवे ॥ २१ ॥ 


2I. Three days after that the 
Patient who Had his body wéll anointed 
with oil‘and {snot very hungry should 
be given evacuative enema; when ‘the’ 
enema fuid hag returned he should 


११. बन्वरलेन-मासिरबेन [खः ग. शं.) 


वसन्ते च ९॥०४५६७१। गने. १२ शीतऋतु और 
वसन्तर्मे, दिवा ६५सै दिनर्मे, शरदू-प्रीष्म- शमे २२६, 
आम. और शरद, प्रोष्म, घनागमेषु. तभा वर्षाभा[ 
तथा वर्षमें, रात्रौ २२ रात्रिको, भनुवाखः अनुत!सन- 
२।५५ अनुवासन देना चाहिए ॥२२॥ 

2272258. In the winter and the 
spring, the unctuous enema should be 


११३. मरस्ततो निश्यतुवापनाहों नात्याशितः स्यादनुवा नीय: ¬ 


प्रस्यागते मांसरसेन भोज्यः सायं च भु रोऽरपमलोऽनु 
....... वास्यः (ब्‌, फ ) 


३६३. पाने परिनौर्तिताः पात प्रसिक्ीिताः (छ) 


urukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चरकसंहिता 


_ >«»म-मपञऊमम ५ ८ ननमममननमन- मन ना नन-न-म-ननयनन+++3 
ANS 


स्स्स य्य कम यतिमितिजिले 


given by day and jn the autumn, 
summer and the rains, it should be 
given at night, with due care to pre: | 
vent the wrongful effects of the olea- 
tion therapy, which have been already | 
described. (Sutra, Chap: XIII). 


प्रत्यागते चाप्यनुवाखनीये | 
दिवा प्रदेये व्युषिताय भोज्यम्‌ ॥२३॥ | 
साय च भोज्यं परतो द्यहे वा 
ज्यहेऽनुवास्योऽहनि पञ्चमे वा । 
उ्यहि ऽयहे चाऽप्यथ पञ्चमे वा 
द्द्यान्निरूहादनुवासनं च ॥२४॥ 
अनुवासनीये २१११।२१ अनुवासनके, प्रश्वागते 
ख अपि १७ १४) २१ त्योरे वापत आ जानेपर भी, 
| ब्युषिताय रात शाणी, ०४९ ६४ रातभर ठहरकर, 
| दिवा @ि१से. दिनमें, आज्य प्रदेयम्‌ लेन. ३२।१ूबुं 
| भोजन देना चाहिए, सायम्‌ च अन. २०? और सायंकाळ, 
| भोज्यम्‌ क्षे।४न ४२।१बुं भोजन देना चाहिए, परतः शन्‌ 
| पछी इसके पीछे, बहे ज्यहे वा णीळे ध्विसे, तीर 
। हिवस. दूसरे दिन, तीसरे दिन, पञ्चमे वा ०४२३ ये 
| «अथवा पांचवे, अहनि दिवसे दिन, अनुवास्य: पुना लन. 
३ अनुवासन देना योग्य है, निरूद्दात्‌ [नि३७०(२त 
'छी निहूदबल्तिके पश्चात्‌, त्र्यहे श्यहे वा अपि तीम 
जी दिवसे. तीसरे तीसरे दिन, पञ्चमे वा अपि थता. 
पाये (नसे अथवा पांचवे दिन, अनुवाछनम्‌ २१५- 
वान. अनुवासन, दृद्यात्‌ देवु. ना चाहिए ॥ २३-२४ ॥ 
23-24. After the unctuous fluid has 
returned, the person who has taken 
the unctuous. enema and has spent 


च) | 

३. आबे च मोऽ... मिरूहाटनुः ससं न ॥- 

याते याप्युपितस्य काळे भोज; दिवा साबक्षतः परं तु। 
पञ्चम वा दश्वा न्निरू ६ चुवा सननं वु॥ । 
Bh: RE ह 


= 


६ Wnctuous enema on the second, third 


। tive enema on 


—————  यय््ुांयख्डञ्ल्‍य्््य्च्य्य्य्प्श्य्य्ज्च्च्न्न्क्स् सर 


the night quietly should be given: "६ क 
food during the day and also in the 
evening. Thereafter, he is to be given 


or fifth day. After giving the evacua- 
every third or fifth 
day, he should be given the unctuous | 


। enema. ह 


एक तथा चीन्‌ कफजे विकारे Fe 
पित्ञात्मके पञ्च तु सप्त वाऽपि । 
वाले सवेकाद्‌श वा पुनर्वा 
बस्तीनयुग्मान्‌ कुशलो विदष्यात्‌ ॥२५॥ 
कुझछ: ५२३ नेवे. कुशल वेद्य, कफजे 38%-भ 
कफअन्य, विकारे रे।भर्भा रोगमें, पुकः खेड एक, तथा 
त्रीन्‌ $ 3७ या तीन, पित्तात्मके तु (५८०५ रेजा 
पित्तजन्य रोगर्मे, पञ्च तु सप्त वा अवि पाय ४ सीत. 
पांच व! सात, वाते पुनः भन १।००४०4५ शेगभ| वणी. 
वातजन्यरोगमे, नव वा न+ नौ, एकादश वा 3 
अजियार या ग्यारह, अदुग्मान्‌ ओडी. युग्म, बशीत | 
भरित. बस्तियां, विइष्यात्‌ ।५यी. मर्छ ओ देवे १२५ 


25. In disorders of kapha, one 
enema or three enemata should be) 
given; in disorders of pitta, five 0 
seven; while in disorders of vata, 000. 
or even eleven should be given’ In 
this way the expert physician sho 
give enemata in odd numbers, 

नरो विरिरूस्तु निरूहदानं 
विवजंयेत्‌ सप्तदिनाम्यवश्यम ' _ 
शुद्धो निरूहेण विरेचनं च ` 
` तद्धयस्य शून्य विकसेख्छरीरम्‌ 
विरिक्त: विरेथन क्षीध्ा पछी विरेवः 
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सातं दिन तक, निरूददानल्‌ नि३४ण रित 3.4।म। निलू हिति | 
लेना, शवइयम्‌ २५५९4 अत्रय, विवर्जयेत्‌ त्याग हरे 
१४ से छोड़ दे, निरूदेण अने नि३६थी. और निरूदणप्े, 
झँदः १५ ययेक्षओे सात ६१२ सुधी. जुद्ध हुए पुरुषको 
सात दिन तक, विरेचनम्‌ विरेयनने। तय!) ४२व। ४ ओ 
विरेचन छोड्दे, दि ३।२क ४ क्योंकि, तत्‌ सभय पहेथ[ 
६११ २१४ न३& तथा पिरेयून समयके 
पहले लिये गये निरूह तथा विरेचन, अस्य खे र 
उस रोगीके, शून्यम्‌ शरीरम्‌ णल शरीरने खाली हुए 
शरीरको, विकसेत्‌ भारी ने छे मार डालते हैं ॥ २६॥ 


. 26. The person who has undergone 
purgation should definitely avoid takig 
evacuative enema for a period of 
seven days, Similarly, the person who 
has been cleansed by evacuative enema 
should avoid purgation, as it will have 
injurious effects on the system which 
has already been evacuated. 


बस्तेशुणाः -- 
बस्तिदेयःस्थापयिता खुषायु- 
बेळाग्निसेधास्वरव्ण कृ । 
- सर्वार्थकारी शिशुवृदयूनां 
निरत्ययः खवेगदापह्श्च ॥२७॥ 


बस्तिः ५रित बस्ति, वयःस्थापयिता १य:२५्‌।५४ 
वयःस्यापक, सुख-भायुः २।२।२५, २।य५५ सुख, आयु. 
बरू-भत्ञि- ५७, २१३ बळ, अमि, मेषा-स्वर- भेव, २५२ 
बुद्धि, स्वर, वणे-कृत्‌ च शने १७४ ४२१।२ भर वर्णरो 
बढानेवाळी, सर्वार्थकारी २१ शथ्‌ २।२५।२ सत्र 
प्रयोजनोंओो सिद्ध करनेवाली. शिञ्चु-न्रदध- ५०४, १४ 
बाळक, वृद्ध, यूनाम्‌ शने युवानेते और युवा सरके 
लिए, भिरत्यम: 4५२१ नि ४२१२ अहानिकर, सर्व- 
गदापहः च तथा सत रेगन नाश उरनार छे तथा 
खब रोगोंका नाशक होती है ॥२७॥ पक 


27, The enemia is anu ‘agent of 
rejuvenatlot and promoter of happi- 
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bess, life, streagth, gastric fire, intelli- 


gence, voice and color. It js beneficial 
in every way for all, whether young, 
adult or aged. It is free from risks, 
and cures all diseases. 
बिट्स्छेष्मपित्तानिलतूत्रकर्षी 
वाल्यावहः छुकवलप्रद्श्ध । 
विष्वकूख्यित दोषचयं निरस्य 
सर्वान्‌ विकारान्‌ शमयेश्िरूहः ॥२८॥ 
निरूद्दः [१३९५२7 निरूइवस्ति, विट्‌ छेष्म- भण, 
३१ मल, कफ, पित्त-भनिळ- पित, १।थ पित्त, वायु, सून्र- 
क्षी शने गनने भेयी जाढे छ और मूत्रा कर्षण 
करती दे, दाढ्यावहः ६९० »रे छे दृढता देती है, 
शुक्रबकप्रदः च वीय तथा ०० ॐ।पन।२ छे शुक 
और बलको बढ़ाती दै, विष्वक्‌ अने यारे गवु और इधर 
उधर, स्थितम्‌ २३५। स्थित, दोषचयम देपन स यथने. 
दोषसमूहक्रे, निरस्य ६२ डेरी हटाकर, सर्वान्‌ १ 
सब, विकारान्‌ १४ ेने रोगोंको, शमगेत्‌ २।०५ ठरे 
छे शान्त करती हे॥ २८.॥ 

28. It draws out the feces, mucus, 
bile, flatus and urine, and imparts 
firmness and enriches the semen and 
body strength ‘The evacuative enema 
expelling the morbid accumulations 
lodged in the entire body alleviates all 
kinds of diseases. 


देहे निरूहेण विशुद्धमाग 
संत्रहन वणेबलप्रद्‌ च । 
न तेळदानात्‌ परमस्ति किञ्चिद्‌ 
` द्रव्ये विशेषेण समीरणाते .॥२९॥ 


२८. विट्छ०पित्तातिळमृत्रकर्षी <!ढर्यावद: शुकबछपद& - 


दिट्डे6म पित्ता नङमूत्रकषी स्थिःररकृत्‌ शुक्रशु नय दश्च...) 
,. दाढ्यावह:-स्थिरत्सकृत (४, फ., 


| „, विश्वक्स्थित-विद्धा स्थितं (५.) 
२९. न तेरूदामात्‌ परपस्ति किश्चिद द्रव्य विशेषेण समीरणा 


नाम्वासमात किंखिदिशासिति कमे परं विशेषेण समीरणा 


४) 
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निरूहेण नि३७थी निरूइबस्तिसे, देहे ९७ देइमै 
विझुदधमार्ग १६ भाजेविणे। थत मागौके शद होने 
पर, संस्नेहनमू २१७०. स्नेहन, वणेबलप्रदम्‌ च १७ 
सभे. १७ देनार छै वर्ण और बलकार होता दै 
बिदेषेण भास ४रीने विशेषतः, समीरणात १युथी 
पोहत. भवुष्यने भाटे वातसे पीडित मनुष्ये, तेल- 
दानात्‌ ऐ&६(नथो. तेळदानखे बढ़कर, परम्‌ श्रे श्रेष्ठ, 
किञ्चित्‌ ७० 3।र्श अन्य कोई, द्यम्‌ ६०५ द्रव्य, 
न लल्ति नध! नहीं दै ॥२९ ॥ 

29. When the body-channels have 
been cleansed by the evacuative enema, 
oleation imparts color and strength to 
the body. There. is no remedy 
more beneficial than the admiuistration 
of. oil, particularly in afflictions of vata. 


खेहेन रौक्ष्यं लघुतां गुरुत्वा- 

र दोष्ण्याच्य शेत्यं पवनस्य हत्वा । 

तेलं ददात्याशु मनःप्रसादे 

वीर्य बलं वर्णमथास्निपुष्टिम्‌ ॥३०॥ 

तेळम्‌ १4. तैल, स्नेहेन २१६१) स्निग्धताके कारण, 
पबनस्य 4(थ नी वायुक्री, रौद्षयम्‌ ३६०१ रूक्षताको, 
गुरुत्वात्‌ 4३ हे।द।थी भारी होनेसे, रूघुताम धघुताने. 
लघुताको, औषण्याव्‌ शने ७७ हे।१।थी भौर उष्ण 
-रोनेसे, शेत्य च शीतक्षताने शीतताको, हृस्वा आजु 
भ९३ %४४ीथी नष्ट करके शीघ्र, सनःप्र्ादम्‌ भनन), 
५२५१ मनढी प्रसन्नता, वीयेम्‌ बछछ्‌ वीय, भण 
वीये, बल, वर्णम्‌ पर्शु वर्ण, अथ अञ्निपुष्टिम्‌ अने. 


i और अघ्निकी पुष्टिको, द॒दाति आपे छे देता 
॥३०॥ 


30. Oil by its unctuous quality 
counteracts the dryness, by its 
heaviness counteracts the lightness 
and by its heat 
३०. स्नेहेन-स्नेहा हि (क, छ.) 


the quality र्ण 
_ ˆ ` ¬. „मूले निषिछो-मे निष्कि (ब) 


[ 


coldness due to vata and thus quickly 
imparts clarity of mind, virility, 
strength, color and the increase of the 
gastric fire, 


मूले निषिक्तो हि यथा दमः स्या- 

ज्ीलच्छदः कोसलपछवाश्र्य 

काले महान्‌ पुष्पफलप्रद्‌ अच 

तथा नरः स्यादनुवासनेन ॥३१॥ 

मूळे निषिक्तः हि १४१ ०० सी य्‌नाथी मूलको 
सीँचनेसे, द्रमः २६ वृक्ष, यथा ० जिस प्रकार, नीळ- 
च्छदः ७५ ७भ, ५।६३।१।५) हराभरा, कोमळपछुव- 
तभ! ओभण पत्रथी तथा कोमल पत्तोंसे, भभ्रयः स्यात्‌ 
सुशे।क्षित थाय छे सुशोभित होता दै, काले २१ १५८ 
०४८९ और समय पर, महान्‌ भ&।न तथ। महान वृक्ष 
बनकर, पुष्पफलप्रद: च हथ शने १७ २।५५।३ भने. 
छ पुष्पः कछ देने लगता दे, तथा तेवी. रीत उसी 
प्रकार, बर: भ।शुस्‌ ५७ मनुष्य भी, अनुवालनेन 
>५१।२नथी अनुवासनसे, स्थात्‌ ०4 १गेरेथी ४५१ 
थाय छे बछादिसे संपन्न दोता हे ॥ ३१॥ 

3!. Just as a tree fed with water 
at its roots, puts forth green leaves 
and delicate sprouts, and iu due time, 
grows into a big tree full of . blossom 
and fruit, similarly does a man 870४ 
strong by means of the unctuo!s 
enema. र 


स्तब्धाश्च ये सङ्कचिताश्व येऽपि ' | 
ये पङ्गवो येऽपि च भरुग्णाः । 
येषां च शाखासु चरन्ति वाताः | 
शरुतो विशेषेण हि तेषु वस्तिः ॥रे* 
३१. एतच्छोकानन्तरम्‌-- 
अपत्यप्तन्तानविवृद्धिकारी काले यंशगवी बहुकीर्तिपॉश् | 
इस्यघिक: पाठः (खं १. द ) 5 


.,, कोमकषह्वमाडम;-कोमक्षपञ्चयाप्र: . ७.) ¦; ११० हू 
३५... नर श्ति चाता£-भवन्ति वाला!,: (धर: )गगय/ शक न 
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प्रथमः | 


ये च ०णे। जो, खब्धा: २१०४ हेय छै स्तब्ध 
होते हैं, ये च. खे! जो, संकुथिता: च अपि «५0 
हाथ छे संकुचित होते हैं, चे पङ्गवः अ १२१० 
हाय छे जो पढु होते हें. ये च ०ओे। जिनके, सग्न- 
रणाः अपि (३३ थानात्‌ तथ सियु होय 
७ अंग टूट गये हैं और ध्वन्धियाँ अलग हो गई है 
बेषाम्‌ च भने ये।नी ओर जिनकी, शाखासु 
श(भाओे।भ( शाखाओमें, वाताः ५५४५ित ।य्‌ प्रकुपित 
वायु, चरन्ति २१२।२ ४रे छे गति करती दै, तेषु बस्तिः 
तसो १२८६ उनमें बस्ति, विशेषेण भय $रीते 
विशेषकर, ज्ञस्तः हि अशरत छे प्रशस्त हे ॥ ३२॥ 


32, Enema is specially indicated in 
persons whose limbs have become 
stif or contracted, who are suffering 
from lameness in both legs, who have 
suffered from fractures and dislocation 
and who suffer from rheumatic lesions 
affecting the extremeties. 


आध्मापने विप्रथिते पुरीषे 
शूले च भक्तानसिनन्दने च । 


पवेप्रकाराख्च भवन्ति कुक्षौ 
ये चामयास्तेषु च बस्तिरिष्टः ॥३३॥ 


माध्मापने २।४अ।नअ्‌( आध्मानमें, पुरीषे भ० 
मलके, विग्रथिते २१४ ०/य।भ( गांठदार दोनेमें, खुळे 


च शभ. गालमें, भक्तानभिनन्दने भन पर 
ज३थिभ[ भोजन पर अर्चिमें, कुक्षौ च शने पे2भ्‌( 


और उदरमें, एवप्रकाराः च े१। प४।२न। इसी प्रकारके 


थे च ०? ०५ जो अन्य, आमयाः रे! रोग, भवरित 


थाय छे होते हैं, तेषु च शेजे।भ[ उनमें, बस्तिः ५. 
बस्ति, इष्ट; २७४ छै भमीष्ट है ॥ ३३॥ 


33. Enema is also indicated in 


distension of abdomen, scybalous stg 
colic, inappetence and similg 


३२. -माष्मा पने-आध्पाधेते (बः) 


सिद्धिस्थानप्‌ 


CC-0. In Public Domain. Guruk ८ 


disorders affecting the gastrointestinal 
tract. 


याश्च स्त्रियो वातङृतोपसर्गा 
गर्भ न ग्रद्धस्ति नभिः समेताः । 
क्षीणेन्द्रिया ये च नराः ऊशाञ्च 
बस्तिः प्रशस्तः परमं च तेषु ॥३४॥ 
वातःकृत-उपसर्गाः पायुथी ९९५४ ययेध। 8प- 
६4१० वातजन्य उपद्रवोसे युक, याः च. ०? जिन, 
खियः खीओे। क्ियोको, नृभिः समेताः पुरपथी स ये. 
पार्या छता. पुरुषसे संयोग होने पर भी, 
गमेम्‌ रक्ष गर्भ, न ग्रह्वन्त धारछु डरती नथी नहीं 
रहता, बे च ०? जिन, नराः ४३७ मनुष्योकी, क्षीणे- 
न्द्रियाः ५७ ४-५य्‌य।०। होय छे इन्द्रियां क्षीण हो 
गई हैं, कृक्षाः च शने ग्रेम, 5९. होय छे और जो 
कृश होते हैं, तेषु च तन भाटे इनके लिए, बस्तिः. 
भरित बस्ति, परमम्‌ ५२ अतिशय, प्रवास; अ्रशरत 
छै प्रशस्त हैं ॥ ३४॥ 


34- The enema is considered the: 
“sovereign remedy in cases of women 
who have been afflicted with compli- 
cations due to vata, who are not 
able to conceive despite mating with 
men, and in the case of persons whose 


उष्णाभिभूतेषु वदन्ति शीता- ` 
ङछीताभिभूतेषु तथा सुखोष्णान्‌ । 
. तप्प्रत्यनीकौषघसंप्रयुक्तान्‌ ` 


. वातकृतो पसर्गा गरभे-घातक्कृतोपसर्ग मे (ध.) 


) igri Collection, Haridwar 


semen is waak and who are emaciated. 


5  खवेत्र बस्तीन्‌ प्रविभज्य युज्यात ॥३५॥ 


डष्ण-अभिभूतेषु ९°श्‌त!थी ५२५५ ५।अ। भवु- 
ध्ये!भ[ उष्णतासे पीडित मनुष्योमें, शीतान्‌ शीत शीत, 


त: प्रशस्तः परमं च तेषु-तेघां च बस्तिः परमः प्रदिष्ट: 
(क च, ड, ष) 
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३६६० 


चरकसंहिता 


| अध्याय; 


तथा शने और, शीताभिसूतेषु शीतथी ५२७५ 
५।भ७। भवुष्येभ[ शीतसे पीड़ित मनुष्योके लिए, 


सुखोष्णान्‌ नप्शेष्टी गरत, २५१५ सुखेष्ण | 


who need to be gives the purificatory 


| and the depletory treatment 


बह्तियां, वदन्ति ३हे छे कही हैं, तत्‌ प्रविभज्य तेथी | 


(काश ४रीते इसलिए विभाग करके, सर्वत्र सप 
१! सब रोगोर्मे प्रस्यनीक- [५परी.५ विरुद्ध, जौषध- 
शोप औषधियोंसे, संप्रयुक्तान्‌ 4४0 युक्त, 
भरित बस्तियां, 
वाहि ॥ ३५॥ 

35. The wise are of opinion that 
a cold enema should be given to 
patients afflicted with excessive heat 
and in a genially warm enema where 
the patient is afflicted with cold. In 
this manner, the nature of the enema 
should generally be determined in all 
conditions and mixed with drugs 
posnessing the qualities contrary to the 
characteristics of the disease-condition. 


न बृंहणीयान्‌ विदधीत बस्तीन्‌ 
विशोधनीयेषु गदेषु वेद्यः । 
कुष्ठप्रमेहादिषु मेदुरेषु 
नरेषु ये चापि विशोधनीयाः ॥३६॥ 
कुष्ठप्रमेहादिषु ५४, ५भे७ १२ कुछ, प्रमेह आदि, 
विश्ञोधनीबेषु २।४११।३५ संशोधनयोग्य, गदेषु 
१।ओभ। रोगोर्म, मेदुरेषु भे६५।०॥ मेदबहुल, नरेषु 
४३१५ पुरुषोंमे, ये च भपि भने ओ तथा जो, 
विभ्रोषनीयाः २।धनये(्य छे तेओे।भ( शोधनयोग्य 
हें उनमें, वेः वेब वेय, बृद्दगीयान्‌ ५७७ इंदण 
बस्तीन्‌ ०२५ बस्ति, न विदघीत आपवी न ओर से 
न देवे ४३६४ 


36. The roborant enema shoul 
be administered in disease-cond#y 
indicating depletion therapg: “uc 


dermatosis, urinary disorders, लल, <... | का, 


also to men with excessive adiposity: 


बस्तीन्‌ | 
युञ्ज्यात्‌ २००५ मेधसे देनी 


झीणक्षतानां न विशोधनीया- 
न्न शोषिणां नो भृशादुबलानाम्‌ । 
न मृच्छितानां न विशोधितानां 
येषां च दोषेषु निबद्धमायुः ॥३७॥ 
झीणक्षतानाम्‌ क्षीशु तय! क्षतयुञत रोज सेप 
क्षीण तथा क्षत रोगियोंको, विशोधनीयान्‌ विशे।धनीथ- 
भरितः नि »पवी विशोघनयस्तियां न देवे, 
शोषिणाम्‌ 2े।१२।।* नि शोषरोगियोको न, 
सदुबेळानाम भइ ६७ पुरधाने न अत्यन्त 
दुबळ पुरुषोंको न, मूच्छितानाम्‌ 425 २०२७ 
न(& मूच्छारोगियोंको न, विश्ञोधितानाम्‌ २शे।धन 


ययेक्षन न७ जिनका शोधन हो चुका हो उनको न, 


न येषाम्‌ शय फेस चु जौर जिनको, आयुः च २।३।५ | 


आयु, दोषेषु १५।भ( दोषोके साथ, निबद्धम्‌ "घायेद' 


हेय तेखे।ने पशु नहि जापवी जुड़ी हो उनको भी 


न देवे ॥ ३७॥ 


| 37. And the evacuative 
should not be given to persons ‘who 

| are cacbetic due to pectoral lesions, 
who are dehydrated, who are extre’ 
mely debilitated, who are unconseious, 
and who are already purged as also in 
conditions where the excretory matter 
is the ouly hold for life, 


enema 


शाखागताः कोष्ठागताश्च रोगा 
ममोष्वेखर्वावयवाङ्गजाश्च । 

ये सन्ति तेषां न हि कश्चिदन्यो 
वायोः परं जन्मनि हेतुरस्ति ॥३८॥ 

विप्मुत्रपित्तादिम लाशयानां 
विक्षेपसंघातकरः स यस्मात्‌ । 


मर्मोध्वैसर्वाययवाम्जः क्ष -ममो्डसर्वावयवं राताश्च (४ ) 


एनां विज्ञेश्ततातकर :-म छः चया ना. 
विक्षेपसंहारकर 


SET, 
३२... :-चुरम्ति संहारकरः (ख.) 


lection, Haridwar 
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क 
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प्रथमः] { सिद्धिस्थानम्‌ २६६१ 
तस्यातिदृद्धस्य शमाय नान्य- body. Since the vata is the 
द्वस्ति विना सेषजमस्ति किञ्चिद्‌ ॥३९॥ | force behind the function of elimina 
तस्माश्चिकित्सार्घमिति बवन्ति tion or retention of feces, urine, bile 
र्चा चिकित्सामपि बस्तिमेके । and other excreta in their respective 


शाखागताः २।०।२ शाखाओमें पहुंचे, कोष्ठगवाः | ¢munetories, there is no remedy other 
च ४।४५त कोष्ठमें गये हुए, म्म-ऊध्च- तथा ५ | than the enema in the alleviation of 
स्थण, 6प५२न। क्षम तथा मर्भस्थान, ऊर्ध्व भाग, | ०० that -is excessively provoked. 
सर्वावयव- 4१ शरी२ संपूर्ण शरीर, अङ्गजाः च शम्‌ | 8 therefore that some physicians 
गभ 8त्पल्‌ थन॥२ और अंगोर्मे होनेवाले, ये रोगा; | १९ of the opinion that enema consti- 
०? रे।ओ जो रोग, सन्ति छे हैं, तेषाइ तओे(न। | “tes half of the treatment, while 
उनकी, जन्मनि ०४भ्‌भ्‌| उत्पत्तिर्मे, वायोः परम्‌ | ०९8 hold it to be not half ‘but 
वायु सिवाय भीकः प्रधान वायुके सिवा अन्य प्रधान, | “१९ “hole of treatment. 

कञ्चित्‌ हेतु: 9४ ४।२७, कोडे कारण, न हि अस्ति नथी 
नहीं दे, यस्माव "रथी यतः, सः ते १।यु वह वायु, विट्‌- 
मूत्र- ११, भून मल, मूत्र, पित्तादि- भने पित बओेरे और 
पित्त आदि, मळाश्चयानाञ्र शने भण तेम्‌०% जाशयेना 
और मल एवं आशयको, विक्षेपस्ंघातकरः २ ये।१ तथा 
मिथेन ४२ब।२ छे मिलानेवाळा और पृथक्‌ करनेवाला 
है, अतिवृद्धत्य तेथी अतिशय शद्वि ५।भ। ततः 


अत्यन्त बढे हुए, तस्य ते णयुन। उस वायुको, झमाय न 
शभन भार शान्त करनेके लिए, बस्तिम्‌ ५२८ कुक्षिम्‌ अने. 6:२५ और कुक्षिमें, गत्वा ०⁄४ ने जाकर, 


बस्तिसे, विना भन्यत (विन! ५.०५ विना अन्य, किञ्चित्‌ शक्ृदोषचयम्‌ मण तथ हेपन सथबने मठ और 
अध होई, सेषजम्‌ औषध चिकित्सा, न भरत नथी | दोषसंघातका, विळोड्य पथ्े।वी मन्यन करके, कायम्‌ 
नहीं है, तस्मात्‌ तैथी इसलिए, एके 3924७४ याची शरी २३ शरीरको, सर्ने २ने७१ डरी रितग्ध करके, 
कह आचार्य बस्तिम तने बस्तिको, चिकित्साधेम्‌ सपुरीषदोषः भै ह देष्दित मह भौर दोषके . ५ 
अरधी थित आधी चिकित्सा, सर्वान्‌ शमे ४2५४ | पय, सुखेन ४५५१४ सुखपूर्वक, पति महार शावेछे | 
जायायें। स पूछ और कई आचार्य सम्पूर्ण चिकित्साम्‌ | ग आती हे, सः ते. वह, सम्यक्‌ बखिः सारी रीत । 
(थित. चिकित्सा, अपि पणू भी, बुवन्ति ४डे छे २पे भरितना ८१७ छे अच्छी प्रकार दी हुई | 


रि दै १ | 


४०. नामिप्रदेश करिपाक्षेकुक्षि गरवा झङ्कदोषचयं मिलोड्य- | 
नाभिप्रदेश च कटिं च गरवा कुक्षिं समाखोड्य पुनश्च 
पृष्ठस (झ, ड. थ थ.) 


बस्ते: समह्दीनातियोगलक्षणानि— 
नामिप्रदेशं कटिपाश्वे कु दि 
गत्वा शक्द्दोषचय विलोड्य ॥४०॥ 
संखेडा कायं सपुरीबदोषः 
सम्यक्‌ सुखेनेति च यः स बस्तिः । 
यः ०? भरित जो बस्ति, नाभिप्रदेश्चन्‌ नालि-. 
अहेश नाभिप्रदेश, कटि-पाश्च- ४३, पडण कटि, पाश्च, 


38-393. There is no cause greater 
than vata ijn the manifestation of 
diseases affecting the peripheral regi- 
‘ons or the alimentary tract or vital 


प (घ.) 
ह सम्यक्‌ सुखेनेति च यः स बस्तिः 


~~ 


FR 
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इषे नी ६२ 


SAA AAAS >>> 


40-40%. Enema is that which reac: | 
hing upto the umbilical iliac, पातीचा 
and hypochondriac regions and chur: | 
ning up the fecal and morbid matter | 
and spreading the unctuous effect in | 
the whole body, draws out the fecal | 
and morbid matter with ease. 


प्रसष्टविण्त्‌ अ वमीरणत्वं 
रुच्यद्चित्रृद्घाशयलाघवानि ॥४१॥ 
रोगोपश्ञान्तिः प्रकतिस्थता च 
बलं च तत्‌ स्यात्‌ छुनिरूढलिङ्गम्‌ । 


्रसृष्ट-विट्‌ मूत्र-समीरणस्वम्‌ २०0, मत तश. वयु 
थारी. रीत नी.४०५ मळ, मूत्र और वायुका भली 
प्रकार आना, रुचि- इयि. भोजनमें रुचि, अभिबृद्धि: 
अजिनी. २ अधिक वृद्धि, आशयळाघवानि पान 
७६५ आशये इहल्क्रापन, रोगोपज्ञान्ति: रेती, 
शा 2 रोगकी शान्ति, प्रकृतिस्थता च शेषेने! सेभ- 
क्षय दोषोका समभाव, बस्‌ च शने १५, ७त्प(त्ति 
और बलकी उप्पत्ति, तत्‌ भे ये, सुनिरूढ- सारी रीते. 
२।पेक्षी नि३७ भस्तिनां अच्छी प्रकार दो हुई निरूह 
बस्तिके, लिङ्गम्‌ 4७ लक्षण, स्याद्‌ छै हें 
॥ ४१३॥ 


हल्यात, Elimination of feces, urine 
and afr, increase. of the appetite and 
the gastric firey lightness of the emun- 
etories and alleviation of ailments 
and return to health and vitality, 


are the signs of the successful | 
administration of the evacuative 
आ 


४१, एतच्छोकानन्तरब-- > 


स्वसछवेगः सपुरीषदोध; 


चरकसंहिता. 


A 


[अध्याय 


नि न लि पतन धन ततितभनि नियत त मऊ भतनथणी-कण पा 


I 


स्यादुक्छरोहट्रदव र्ति लिङ्गे 
शोफः प्रतिइयायदिकतिके च ॥४२॥ 
हृलासिका मारुतमूत्र्ङ्गः 
श्वाखो न खम्यक च निरूहिते स्युः । 

शिर:- हय- २०३, ७६4 शिर, हृदय, गुद-बत्ति- 
शुक्ष, नस्ते, गुदा, बस्तिप्रदेश, लिङ्गे गने शिक्षभ[ 
और उिङ्गमें, रुक्‌ स्यात्‌ ५७! ५५ ददे दो, झोफः 
तथा सके तथा शोफ, प्रतिइयाय- सणेण.भ. प्रतिश्याय, 
विकर्तिके च गने. ५७ याय और कर्तनके समान पीडा हो, 
हृछासिका १०. भे!ण पुनः जी मचलाना, म्रारुतमून सुः 
नात्रिध, भूतरेव वातरोघ, मूजरोध, शासः च शे 
श्वास और श्वास, स्युः थाय हों, सम्यक्‌ निरूहिते च 
ॐ सारी रीत. नहि जापेक्षी निरढ्भरितन ७१६७ 
छे ये अच्छी प्रकार न दी हुई निरूदबस्तिके लक्षण 
हैं ॥ ४२३ ॥ | 

42-423. If the evacuative enema 
has not acted satisfactorily, there. 
will be pain in the head, stomach, 
rectum, bladder and phallus, edema, 
coryza, griping pain, nausea, retention 
of flatus and urine, and dyspnea 


लिङ्ग यदेवातिविरेचितस्य 
भचेत्तदेवातिनिरूहितस्य ॥४३॥ 
यत्‌ एवं % जो, अति- २२4 अति, विरेचितश्य 
विरेथन. पामेक्षना विरिकके, ठिङ्गम्‌ 4१५ थ ह्क्षण 
हैं, तत. एव ते. ०८ वे ही, अति- जतिश१ अति, निरूहं 


हज (३७ पेन निकदितके, अवेत्‌ थाय छे है 


हाना. यम क कया ॥ ४३॥ 
2 स्याद्रुक्छिरोइ्टुदवस्तिळिंगे शो 


, विकर्तिके ब-विकर्तिकाद्य (क.) ठर ५ 
हासिकामारतमूत्रसंगः- इछासकासारचिमतरल 


की 


ह. प्रशिश्वायविकर्तिके ब | 
i = त्च E 
स्यात ढृच्छिरोरुगयुदकुक्षिलिंगे पूर्ति: रि क) हे 


हृदुगुःबस्तिलिंगे-हदगुदकुक्षिकिंगे (झ. ड. द. बः). ४ 
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प्रथम! | 


सिद्धिस्थानम्‌ 


I फ( 


43: The signs of the over-action | 


of the evacuative enema are the same 
as those produced by the overaction 
ef purgation. 
प्रत्येत्यसक्त सरक तेलं 
रक्तादिवुद्धीन्द्रियसंप्रखाद! । 
स्वप्नानुवृत्तिळेघुता बलं च 
सष्ाश्व वेगाः खनुवासिते स्युः ॥४४॥ 
तेळम्‌ ते तळ, अलक्तम्‌ रे:४५। १०२ पृथक्‌ 
| सश्नकृत्‌ च भणअष्िप मलके साथ, प्रस्थेति 
५७ शवे छे वापस आता है, रक्तादि-बुद्धि- २४१ 
१अरै घुमा, ५६६ रक्त आदि घातुओकी एवं बुद्धि, 
इन्द्रिय- जने ४-दये। और इन्द्रियोंकी, संप्रसादः [११७ 
भाय छै प्रसन्नता होती दे, स्वप्नाबुवृत्तिः [१६ सारी 
रीत वे छे नींद भली प्रकार आती हे, कघुता 
शरीरनी बघुता थाय छै छरीरमें इल्कापन होता दै, 
बळन्‌ च मण शये छे बलकी उप्पत्ति होती हे, वेगाः 
च शने वेजे, और मलमूत्रादि भळी प्रकार, सृष्टाः २२ 
' अबवृत्त, स्युः थाय छे होते हैं, स्वनुवासिते रे सारी. 
रीत. भ।पेशी जवुनास्नणरितरना 4क्षणु छे ये अच्छी 
प्रकार दी हुईं अनुवासवबस्तिके लक्षण हैं ॥ ४४॥ 
44. The signs of tne successful 
unctuous enema are the return of oil 
with the fecal matter without being 
stuck up anywhere, the ciarity of 
blood and other body-elements and 
intellect and the sense _Organ®, 
inclination to sleep, lightuess of body, 
increase of vitality and regulation of 
the excretory urges. 
अधःशरीरोद्रबाइपष्ठः 5 
पार्चेषु रुप्रूक्षखरं च गात्रम्‌ । 
भ्रहञ्च विषमूत्र समीरणाना- 
` मखम्यगेतान्यनुबासितस्य ॥४१ , 
४४. रक्तादिबुडीस्द्रियसंप्रसाद; - ततरा दिजुडीन्शिम सन 


४५. आत्रनू--वचः' (गः ब.) 707 8 
|] तोन्वनुवासितर्ग-ताश्यसुवासिते -स्यु: "(यै ॥ 


CC-0. In Public 


उचितश्नेहप्रत्यागमनकाल! --- 


मा 


अधःशरीर- शरीरने। नीयधे। #।अ शरीरके नीचेके 
सागर्मे, डद्र-बाहु- ९६२, १।४ उद्र, बाहु, पृषठ-पार्वेषु 
पी? तथा ५३५्‌[भा पीठ तथा पाश्चमें, रुक पीप 
दर्द, गात्रम्‌ च शरीरभ[ शरीर मैं, रूक्षखरम्‌ ३३ शमे 
३३।२प' रक्षता और कठोरता, विट-मूत्र- तथ! भण 
गज मल-मूत्र, समीरणानाझ ९१०४ १थुने। एवं वायुका, 
म्रः च रे. अवरोध, एतानि से ये, भसम्यक्‌ अनु- 
वासितस्य सारी दाते. नहि शापेली. जबुवासन 
भरित! ५७७ छे अच्छी प्रकार न दी हुईं अनुवासन 
बब्रितके लक्षण हैं ॥ ४५॥ 


45. The signs of the imperfeet action 
of the unctuous enema are pain in the 
lower part of the body, abdomen, 
arms, back and sides of the body, 
dryness’ aud roughness of the limbs 
and the retention of feces, urine and 
flatus. 


इछासमोहङ्कमसाद मूच्छ 

विकतिका चात्यमुवासितस्य । 

इछास- से!» जी मचळाना, मोहद भे।& मोह, छुम- 
साद- ५।३, शिथि4त। कुम, साद, मूर्च्छा: बस्छ मूर्च्छा, 
विकर्तिका च अने 4 कौर विकर्तिका, अत्यनुवासि- 
तस्र खे जतियागथी जापेक्षी नुवान णर्तिनां 
4१७ छे वे अतियोगसे दी हुई अनुवासनबस्तिके 
लक्षण हैं ॥ ४५३ ॥ - 

453, And the signs of the excessive 
action of the unctuous ॑ euema are 
nausea, stupor, fatigue, exhaustion, 
fainting and griping pain. 


यस्येह यामाननुबतेले जीन्‌ स्ट 
बेह), नरः स्यात्‌.ख विशुद्चदेहः.॥४६॥ 


हिति (क.) 


lection, Haridwar 
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चरकसंहिता 


"१६६४ 
Oo 
आश्वागतेऽन्यस्तु एनरविधेयः 
छोहो न संख्रेहयति छातिष्ठन्‌ । 


| 

षह यस्य शी. मे षभ यहां जि पुरुषमें, ' 
श्रीनू यामान्‌ १९. ७२ सुधी, तीन प्रहर तक; स्नेहः 
२५१२१२४ अनुवासनस्नेइ, अनुवतते 446१ | 
रे छे इक जाता दे, सः नरः ते. ४३५ वद एर विशुद्ध- | 
देहः १०३ हे&पे। शुद्धदेह, स्याद्‌ भने छे होता हे, 
आशु भागते भे. रने७ तरत ५।छ। भावे ते! स्नेहके 
शीघ्र वापस आनेपर, अन्यः तु णीने २ने8 इसरा स्ने, 
पुनः विधेयः इरी? २१५१ तधि फिर देना चाहिए, 
हि ४२७ ४ क्योंकि, अतिष्ठत्‌ शरीरम ना रहेवे! 
जरीरमें न रहा, स्नेह: २७ स्नेह, न झंस्नेहयति 
२६१ उरते. नथी ल्षिग्न नहीं करता ॥ ४६३ ॥ 


| 
| 
| 
| 


46-463. ‘That person's body is well 
purified in whom the unctuous fluid 
returns after three yamas; if it returns 
much earlier, then another enema 
should be give! Wf the unctuous 


enema is not retained, it cannot 
produce the desired unctuous effect 
in the body. 


कपैबस्ति-काळमस्ति-योगबस्ती नां विवरणम्‌ 


जिशत्मताः कर्म नु बस्तयो द्वि 
कालस्ततो खन ततश्च योगः ॥४७॥ 
.. साम्वालना द्वादश वे निरूहाः 
ग्राक्‌ खेह पकः परतश्च पञ्च । 
` काले ्रयोऽन्ते पुरतस्तथेकः 


४७, अिंशन्मता: कमे नु-त्रिशत्स्प्रताः कर्मसु (व.) 


कर gngri Collection, 


| य छै और अन्तर्मे पांच स्नेहबस्तियां देवे, इस 


खेद्दा निरूहान्तरिताश्च षट्‌ स्युः ॥४८॥ 


कमे लु-कगड मय लाव ता + 
ET] should be given; and in the Yoga ४ 
॥ ४८, काळे त्रब्रोऽन्तेपुरतस्तषेकः स्नेदा > ocedure the half of the laste In 
हा सकले बोः बार पर त अल 0? 
rders, ल, =. . | 2१" कोमळ फेल कद क्षण हन-मोगो निक ख्य एव शष 
i र ; ८) 


rE 
णाच्या 


योगे निरूहास्त्रय एव देयाः 
. खेहाश्च पञ्चैव परादिमध्याः । 

कसैबलयः चु ४५१२१ॐे। कमेबस्तियाँ, श्रिशत्‌ 
प्ताः हि तीस भगेथ छे तील कही हैं, तत; पेनी 
उनत्री, अघेन काळः शरेपी. ७०२५ छे आधी 
काळबस्तिया है, ततः भे. तेन(भी और उनसे, अधन 
च अरबी, साधी योगः ये।११तभे। छ योग 
बस्तियां हैं, सान्वासनाः ५५२ २५।संन णरितसदित 
बारह अज्ुवाघन बस्तिसद्वित, द्वाद ०॥२ बारह, 
नखूहाः निशदमरितओे। निरूदबस्तियां, प्राकू तथा 
शउजातभ तथा प्रारम्ममे, एक: स्नेह झो २न६- 
भसति. एक स्नेइबस्ति, परतः पञ्च च खने मतम्‌ पाय 
रभे&णरितञ हेवी. २। अमाशे ४भभ्‌रित्‌से। ३० 


तरह कमैबस्तियां ३० होती हैं, अन्ते त्रयः स्नेहाः २०१ 
नशु २मेइभरितओ। अन्तर्मे तीन स्नेइबस्तियां, तथा पुरतः 
| वथा शश्णातर्भा तथा प्रारम्भे, एकः से २३६१/२ 
| एक स्नेबस्ति निरूह-अन्तरिताः अने १4१५ ७ (३६: 
| मस्तिवाणी और बीचर्मे छः निरूहबस्तियोंवाली, षट्‌ ७ | 
| ऋतुनासन भरितओे। छः भनुवासन बस्तियां, स्युः छेसेश | 
अगी हैं ये मिलकर, काले ७4०२ ९६ थाय छे काल- | 
बस्तियां ३३ होती हैं, निरूदवा: नि३६० सिम निरूहबल्तियां, 
न्रथः एवं ५७०४ तीन ही, देयाः देवी. देनी चाहिएँ, पर' 
आदि-मध्या: जने अन्त, शर२॥११ तभ: बयां 
और अन्तर्म, प्रारम्भर्मे तथा मध्यमें, पञ्च एव ५२० 
पाँच ही, स्नेहा; च स्ने&७०२५झे। देवी. स्नेहबस्तिया 
दनी चाहिए, योगे जा. अमा. ये(१५रितिओ। ८ ११ 9 
इष तरह योगबस्तिग्रा ८ होती हैं. ॥४७४८३॥ बनि 
47-48}. In the Karma type of pro’ | 
cedure, it is laid down that thirty 
enemata should क givens the ग 
Kala type ofprocedure, balf this number ड 
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first procedure, twelve each of the 
unctuous and evacuative enemata 
should be given in the middle; one 
unctuous enema in the beginning 
and five at the end should be giveu. 
| Kala type of procedure, there will 
be one unctuous enema in the begin- 
ning, six each of unctuous and evacu: 
ative enemata in the middle, and 
three unctuous enemata in the eud. 
In Yoga type of procedures, only three 
evacuative enemata are to be given 
and five of unctuous enemata. These 
latter may be given at any time, that 
is, either in the beginning. the middle 
or the end. 


त्रीन्‌ पञ्च वाऽऽहुश्चतुरोऽथ षडा 
वातादिकानामजुवासनीयान्‌ ॥४९॥ 
खेहान्‌ प्रदायाशु भिपग्विदध्यात्‌ 
स्रोतोविशुध्दयर्थमतो निरूहान्‌ ! 
वातादिकानान्‌ 408४५ वात, पित्त और कफमे, 
गरीन्‌ पञ्च वा १७ ५(य तीन पांच, भथ चतुरः षट्‌ 
बा थार ४ ७ चार अथवा छः; अनुवालनीयान्‌ १५: 
१।सन अनुवासन, स्नेद्वान्‌ २१७ स्नेह, प्रदाम अतः 
श।पीने पछी देकर पश्चात्‌, भिषक्‌ वेके वैदय, ख्रोतो- 
विद्युध्चरथम स्रोत, न १४4 भाटे खोर्तोके शोधनके 
लिए, निरूहान्‌ (३६९१! निरूदबस्तियाँ, भाल 
तरत० शीघ्र, विदृभ्यात्‌ २।५पी. हे भरे देवे, भाहुः 
जम जायाये 5हे छे ऐसा भाचाये कहते हैँ ॥ ४९९ ॥ 
49-49}. They say that after giving 


;three, four, five or six unctuotis € uemata 


orbid 


according to the degree of more 
humors i. e.. vata etc.,. the 00४४९ 


४९. बातादिका नामबुवासनीयान्‌ -वाताधिकेभ्य हरिव तुना 


५०. प्रदायाध्यु प्ररेदांस्त (य) २. 
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AAAS 


should give evacuative enemata for 
the purification of the body-channels. 


शिरोबिरेचनस्व विधि: -- 


विशुददेहस्य ततः क्रमेण 

श्निग्घं तळस्वेदितमुत्तमाहम्‌ ॥५०॥ 
विरेचयेत्‌ श्रिद्विरयेकशो वा 

बल समीक्ष्य त्रिविधं मलानाम्‌ । 


ततः ते ५छी इस प्रकार, विश्वुददेदख (१५६ 
थये३। है६१०।न। शरीरके शुद दोजानेपर, उत्तमाङ्गम्‌ 
भरतह5ने शिरको, क्रमेण $भस२ कमपूर्वेक, खिग्थम्‌ 
२न्‌७ 4२१३ ल्लिग्व करके, तळस्बेदितम्‌ ७येणीने १२५ 
डरी, तेथी २१६५ डरी. द्वाथकी तलीको गरम कर उसडे 
स्वेदन करके, मळानाम्‌ भे।पुं मलोके, त्रिविधम्‌ बळमू 
नशु अरब ५० तीत प्रकारके बोको, समीइब १४ 
देखकर, त्रिः द्विः अथ १७१२, भे१।२ तीन, दो, भय 
एकक्ष: वा ४ 3४१२ या एकवार, विरे चेत्‌ शिरे/विरेजन 
दरु शिरोविरेचन देवे ॥ ५०३ ॥ 


505०१. After the body has been 
purified, the person’s head should be 
methodically anointed and sweated with 
the palm of the hand. The physician 


| on ascertaining the degree of inten- 


sity of the morbid humors, should 
give errhine treatment, Once, twice 07 
thrice as required. 


समहीनातियोगलक्षणानि-- 
डरःशिरोलाघवभिन्द्रियाचछ्थ 
स्रोतोविशुद्धिक्च भवेद्विशुद्ध ॥५१॥ 


गलोपलेपः शिरसो गुरुत्व 
निष्ठीवनं चाप्यथ दुर्विरिक्त । 


वेशुडकायस्य (त्र थ ष.) 
रं (ष. ब. फ.) 


Fs 45 
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शिरो क्षिशङ्कभबणातिक्तोदा- 
वत्यर्थ शुद्ध खिख्लिर 

विशुद्धे शिरे।बिरेयनथी शु& भये 
भषुप्यम। सम्यक्‌ शिरोविरेचन होने पर, उर: शिरो- 
लाघवम्‌ छती गने नाथा इ$।पषु' छाती और 
शिरमें हल्कापच, इन्द्रिधाच्छयन् ४4ख नी, [नभत 
इन्द्रियोंकी निम्ेलता, स्रोतोबिशुद्धिः च तथा. सोतन, 
शुद्धि ओर च्ोतोंकी शुद्धि, भवेश थाय छे होती दै 
दुविरिक्ते शिरे।निरेयन 9२५२ न थयु हेय ते। शिरो- 
विरेचनळे अयोगसे, गलोपलेपः जण!भा ४४५ क्षुपार्ध नय 
छे गळेमे कफका लेपसा होता, शिरसः आधु शिरपें, 
युरु॑वब भरे य छै भारीपन, अथ निष्ठीवनसू च 
अपि शने २ णूण जावे छे और थूकका बहुत. आना 
दता हे, अत्यर्थशद्धे माषावा शतियागधी शेन 
- थत दोरोविरेचनके अतियोगसे, शिरः-भक्षि- अ।थु', 


च ६ ६१९ 


पथे ॥५२; 


२.*५५ 


सण बिर, आंख, झाङ्क-श्रवण: शणहेश जेजे डान्स 


शेखप्रदेश और कानमें, भावितोदो योड. तथ। ता 
भाय छे पीड़ा तथा तोद होते हे, तिमिरम्‌ च अने 
घार ओर अन्धेरा, परयेत्‌ २११ छे दीखता 
. दै ॥ ५१-५२॥ 

5I-52. In case of successful errhine 
therapy, there will be lightness of the 


र 


chest and head, clarity of the senses | 


and purification of the body channels. 
If the errhine therapy has acted 
amiss, there will be mucugs=secretions 
in the throat, heaviness of the head 
and ptyalism, Is over-action of the 
errhine therapy, there will be aching 
pain in the head, eyes, temple and ear, 
and faintness. In case of over-action, 
the remedy consists in tle adminis- 
tration of demulcent drinks and soft 
and fluid medications. 


ष्र सै 


DR तल 


इत्यातुरस्वस्थखुखः प्रयोगो 
वलायुपोदद्धिकदामयप्नः ॥५३॥ 
तत्र सदु तभा. १६ इस अतियोगर्मे मदु द्वम्‌ 
णे. ६५ ओर द्रव, तषणमू खावू तप ९ ऐपु' तर्पण 
देना चाहिए, न योगे पुनः शने रवेणम[ परीने 
और अयोगम फिर, सिग्धस्य चु स्नेहन उरीने स्नेहन 
देकर, तीक्णम पी ।३२।(१२य्‌न तीक्ष्ण शिरो विरेचन 
स्याल्‌ दरु देना चाहिए, इति २%। यह मातुर 
२५) रोगी, खश्यसुख: चे. ३०५४२ और 
स्वस्थ दोचोंके लिए सुखदायक, बलायुषोः ०४ अने 
न युप्यून। बल और आयुको, बृद्धिकृत्‌ शद ३२न।२ 
बढ़ानेवाळा, आग्रयञ्ग: तथा रेओने ७लुनार तथा 
रोगोंका नाश करनेवाला, प्रयोग; पय भन, 34 
डो छै पंचकर्मका प्रयोग कह दिया है ॥५३॥ 


सभे २ 


53. In case of under-action, the 
subject should be given a stronger 
dose of errhines after preparation 
with fresh oleation. . Thus we have 
described the courses of the purificatory 
therapy, which are conducive to the 
stablishment. of the health and happi 
ness of the patient, and also which 
promote the vitality and length of 
life, and are curative of all disease: 
conditions. 


बस्स्यादिषु परिहारकालः --- 


कालस्तु बस्त्याद्षु याति यायां 
स्तावान्‌ भवेद्‌ द्विः परिद्दारकालः। ` 
बस्त्यादिपु तु भरित पजेरेभ। बस्ति आदिमे 
यावान्‌ कालः ०2७ ४।॥ जितना काळ, याति 5 
लगता है, तावान्‌ ह्विः तेनी नभए! शते. 
गुना, परिहारकाळः ५२हेळने, ४४ परहेजका कॉल, 
सवेत्‌ ऐ।५ छे होता है ॥ ५३ 


oo 


७ पयोगो-विःषिः प्रयोगे र) 
पयोगे (ष ष.) | 
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53. The period of Post-purificatory 
regimen is double that of the time 
occupied by the purificatory therapy. 


बस्थ्यादिघु एरिहरणीयानि-- 


अत्याळनस्थानवचांलि याङ 
खमे दिवा मैथुनवेगरोचान ।४॥ 
शीतोपचारातपशोकरोषा- | 
स्त्यजेद्‌्काळाहितभोजन च । 
अतिभरसन- जति येसी, २ऐेनु' अधिक बैठना. स्थान- 
वचांसि शत 6 रहेवु, भति भे।&५' अधिक खड़ा 
रहना, बहुत बोलना, यान्‌ २्‌१।री सवारी करना 
दिवा (६५२ दिनमें, खममू नि9 सोना, मैथुनवेग- 
रोधान्‌ भेथुन जने वेने! निरे!च मैथुन तथा वेगोंको 
रोकना, शीतोपचार- 2) ७6५२।२ घीतल क्रिया, 
आतप-शोक- (३४।, शे॥४ धूप, शोक, रोधान्‌ रेप 
कोघका सेवन, जकाळाहितमोजनम्‌ च -श३ थे मिळून 
तथा शहित. लोळ. जेखोद अकाठमे मोजन तथा 
अहित भोजन इनको, त्यजेत्‌ ००/१ मधाळ छोड़ 
देवे ॥ ५४३॥ 

54-54३- The post purificatory regi- 
men is thus— One should avoid exee: 
ssive sitting, standing or talking, riding 
or driving sleeping by day, sexual 
intercourse, the suppression of natural 


heat, worry, anger and untimely aud 
unwholesome food. 


प्रणीयमानो बरितबैन याति सुख च बहिनायाति ते हेतवः ¬ 
बद्धे प्रणीते विषम च नेत्र न 
मागे दथाऽशःकफ वि ड्िबद्धे ॥ए५॥ 


$ । 


५५, बिषम-बिषमे (क. च.) 


fe (बत 


Urges, indulgence in cold things sun- 


१६६७ 


नेत्रे बढ़े भरितयु घेन १२४ ०८१) बस्तिनेत्रके. 
बद्ध हो जानेसे, विष्मम्‌ च विधभपणे विषमखूपर्मे, 
पणीते प्रवेश ३२.३३} प्रदिष्ट करनेसे, तथा नागि- 
चथा भाणः तथा मारे, भग्नेः-कफ- ५५११, ४५ अदा. कफ, 
चिट विबरद्द डे भणी २।४।य4 हेन मी या मलसे 
अवरुद्ध होनेपर, अस्तिः "रत बस्ति, न याति २६२. 
०४९, नथी अन्दर नहीं जाती, सुखम्‌ 4०८ सुणेदी 
एवं सुखसे, त निरेति ५५१२ आती, नथी बाहर नहीं 
आती, दोषाबृतः भरित हेषथी वेग बस्ति दोषोचे 
चिर जानेपर, अल्पः २१८५ छे. माता थोडी होनेपर, 
यदि वा कल्पतीर्यः २१११ जक्ष वीर्य ॥ाणी हेय ते! 
पशु सुभेथी णह।२ सती नथी अथवा मन्दवीरय 
दोनेपर भी सुखसे बहार नहीं आती ॥ ५५३ ॥ 


चद 
बाट 


55-553. In cases where the enema 
tube is clogged or held obliquely, or 
where the rectal passage is blocked 
by piles. mucus or hard stools;-or. 
where the evema solution: owing to 
insufficiency of its quantity or strength, 
powerless to break th sugh the 
obstruction of morbid matter. the 
enema: does not succeed in reaching its 
destination or even if it does, it does 
not return in time or with ease, | 


बस्तेः शीघ्रनिगैमने हेतवः -- 
प्रति तु वर्चोनिलमूत्रवेगे 
वातेऽतिवृद्धेऽऽ्पबले गुदे वा ॥५६॥ 
-अत्युष्णतीक्ष्णश्च सरदो च कोष्ठ 
प्रणीतमांत्रः पुनरेति बस्तिः । 
वचेःभनिङ- ५, १५ मल, वायु, मूत्र वेगे शभे 
भूतने। वेश और मूत्रे वेगके, प्रापे तु ५१५ थत! उपस्थित 
हो जानेछे, आते १४ वायुळे, असिबृद्ध अत पप्नेबो 
नेसे, गुदे भल्पबछे वा २१०। " 
७. अथवा गुदाके निबेळ होनेसे, .. 


2 र 
त 


~ 
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कोहे च ने ४0. ओर कोष्टके, मदौ १६ हे। कोमल 
होनेके, अध्युष्णतीक्णः तेभ० भरित शति ९ण्शु 3 
ती होत. एवं बस्तिके अत्यन्त गरम या तीक्षण 
होनेसे, बस्तिः ५२. बस्ति, प्रणीतम्नात्रः शपत वे तर 
हते ही, पुनः एति पाछी जावे छे वापस आ जाती 
है ॥५६३॥ 
56-56$. In conditions where there 
is sudden urge for voiding feces, 
Aatus, or urine, or where there is 
excessive increase 0 vata, 07 where 
the enema fluid is excessively hot and 
pungent, or the person is of the soft- 
bowelled type, the enema returns 


immediately after being injected. 


भेघु साध्येष्वपि कमे न सिद्धिमेति ते रोगाः-- 
मेदःकफाभ्यामनिलो निरुद्धः 
शलाङसुसिश्वयथून्‌ करोति ॥५७॥ 
हं तु युजजबुधस्तु तस्मे 
संव्धेयत्येव हि तान्‌ विकारान्‌ । 
सेद:कफाभ्याम्‌ भेद शमे ४४थी मेद और कफसे, 
निङद्धः ३ येद! रुकी हुईं, अनिलः १।३ वायु, झूछ- 
शङ्गसुछि- ५३, २५शश/न शूल, स्पर्शज्ञान, श्वयथून्‌ 
अभे सोह. और शोथ, करोति ३रे छे उत्पन्न करतौ है, 
हस्मे तु ते. र।२५।०। भण्यते उन रोगवाळे मनुष्यमें, 
इनेहन्‌ युअन्‌ २४ २५१२ स्नेहक्रा प्रयोग करके, 
नबुधः तु गण १६ मूख वेद, तान्‌ विकारान्‌ हि ते 
[बरे ०/ उन बिकारोंको हीं, संवघेयति एव अवश्य 
बरे छै अवश्य बढ़ा देता दे ॥ ५७३ ॥ 


57-573. The vata belng obstructed 
by aceumulations of fat or of mucus, 
gives rise to colic, numbnegs of the 
limbs and edema. ‘The iggss 5. 
can giving an unc, 


५७. शुडाङ्गष्िJथून्‌- स 
०५ अुप्ति-मदे (द,) 


[ अध्याय; 

. i क 

such conditions, will only further 
aggravate those very conditions. 


रोगास्तथाऽस्येऽप्यवितक्यम्लाणाः 
पर्ट्परेणाचयुहीतमार्गाः ॥५८। 
दूषि ~ 
दूषिता धावुभिरेव चान्वेः 
>> ०९ २, ७. 
स्वेभैबजेर्नोपशाम वजन्ति । 
तथा पथ इस प्रकारके, परस्परेण ओे४ ०५. 
एड दूसरेछे, अवशृहीतमार्गाः रे।३:ये। भाज वाती 
रुके हुए मागैवाले, अन्यैः घातुभिः च एव तथ 
जन्य धातुओे।थी. और अन्य घातुओसे, संदूषिताः ६१८ 
थुन्‌।थो दूषित होनेसे, नवितक्यंमाणाः शी न शात! 
न पहचाननेके कारण, झन्ये रोगाः ०१० रे।गे। अन्य 
रोग, अपि पशु भी, खैः भेषजैः पेत शोधे 
सपनी ऑपधियोंसे, डपक्षमम्‌ शत. शान्त, न नजन्ति 
थत नधी. नहीं होते ॥ ५८३ ॥ 


58-583. Similarly, other disorders 
which overlap each other in their 
courses and get mixed up with the 
morbidity of other body-elements and 
consequently prove difficult for diag- 
nosis, fail to yield to the specific. 
remedies. 


सै च रोगप्रशमाय कर्म 

हीनातिमा्रं विपरीतकालम्‌ ॥५९॥ 
मिथ्योपचाराञ्च न तं विकारं 

शान्ति नयेस्‌ पथ्यमपि प्रयुक्तम्‌ ! 


रोगप्रशमाय रे शभन भरे रोगकौ शातिर 
लिए, सर्वम्‌ च सप सब, पथ्यम्‌ अपि कर्म ५५ 5 
पछ पथ्य कर्म भी, हीनातिम्रात्रम्‌ ढीन अथी, * i 
२।।थ हीन मात्रासे, अति मात्रासे, विपरीतकाळम Ru 
४।।ी. विपरीत समयसे, भिथ्योपचाराव मे | 
१4 ९५२4।२4 और मिथ्या उपचारे, प्रयुक्त * | 


प्रथमः: 


ते 4४।२ने उघ रोगको, झ्ञान्तिप्‌ शान्त शान्त, न 
नयेत्‌ ४२0 नभी. नहीं करता ॥ ५९३ ॥ 


59-59%. All therapeutic measures 
designed to alleviate disease, However 
wholesome and however skilfully given, 
fail to bring about the alleviation of 
disease, if they are used either in insu- 
ficient or excessive measure or at the | 
wrong time or in the wrong magner. 


अघ्वायोकार्थसंप्रहः -- 
तत्र सछोकेः-- 

घश्चानिमान्‌ द्वादश पञ्चकर्मा- 

ण्युदिश्य सिद्धाविह कडपनायाम्‌ ॥६०॥ 
प्रजाहितार्थ भगवान्‌ महार्थान्‌ 
सम्यग्जगादर्षिवरोउत्रिपुत्रः । 

तत्र ते विषयर्भ[ उम्च विषयर्मे, छोकः 8५२ रने! 
शव छे ४ उपसंहारका शोक दे किं, ऋषिवरः 
ऋषिखे।भ[ ग्रेट ऋषिवर, भगवान्‌ क्षशवान भगवान, 
अन्निपुत्र: [त्रये अत्रिपुत्रने, पञ्चकर्याणि ५थ४भ ले 
पंचकमको, डदिर्य (देशी. लक्ष्य करके, महार्थान्‌ 
२७! ५५१७0 महान अर्थवाले, इमानू २। इन, 
| दादक्ष ५२ बारह, प्रश्नान्‌ अओ प्रश्नोके, प्रजाः 
हिवार्थेख्‌ प्रव्नन। हित. भाटे प्रजाके हितके लिए, इद 
कस्पनायाम्‌ सिद्धौ २। अ्पनासिष्चि . श्ष्य(यम[ 
इस कल्पनासिद्धि अध्यायमे, सम्यक्‌ सारी. रीते 
सम्यक्‌ प्रकारमे, जगाढ़ 30२ १५! छे उत्त दिये 
हैं ॥ ६ ०३ ॥ 

“Here is the recapitulatory verse— 

60-60. The worshipful son of 
Atri, the foremost of sages, in this 
chapter on the successful application of 
various therapeutic measures, declared 
fully for the good of the people, 
answers to twelve questions ५ 
९०. सिद्ध।विइकर्पनायाम- झिध्याय समांहितार 
१०३. मददाबलि-महात्मा (य) 
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; 
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.  सिद्विखानम्‌ 


२६६९ 


significance concerning 
purificatory procedures. 


the five 


इत्यञ्चिवेशक्रते तन्त्रे चरकप्रलिर्सर्कृतेऽग्राते 

उढबलर्सपूरिते सिद्धिस्थाने कर्पनासिद्धिर्नाम 
प्रथमोऽध्यायः ॥ १॥ 

इति २ भणे इस प्रकार, अमनिवेश्व- 

कृते २३42 २ये३। अभ्निवेशसे बनाये, चरक- 

प्रतिसस्कृते तन्त्र भने यरी ५तिय२४।२ पाभेथा 


. भ्‌ शास और चरके द्वारा संस्कृत इस शाळे, 


प्राह शरास अप्रा, दढबकसपूरिते भने इभे 
पूर ३रेक। और इढ्त्रलसे पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने 
सिद्धिस्थान पे, सिद्धिस्थाने, कल्पनासिद्धिः ५८५५।- 
[५7 “कल्पनासिद्धि! नाम्न नाभ्ये! नामका, प्रथमः 
पहेथे। प्रथम, अध्यायः अध्याय २ पूणु' थये। अध्याय 
समाप्त हुआ ॥ १॥ 

I. Thus, in the Seetion on Success in 
Treatment in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
first chapter entitled ‘Fhe Successful 
application of the Various Therapeutic 
Measures’ not being available, the 
same 35 restored by Dridhabala, is 
completed. 


वि 


द्वितीयोऽध्यायः । 
थीन्ने ध्याय अध्याय दूसरा 
Chapter I 
दन्कमीयसिद्धधपक्रमः- द 


अथातः पञ्चेकर्मीयां सिद्धि व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
ह स्माह भगवानाजयः ॥२॥ 


है ५७. थी अब आगे, पञ्जकमीयामू 
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सिद्धि मामके अध्यायका, व्याख्याच्ाञ्ञः व्य्य'न ठरु 


व्याख्यान करेंगे | १॥ 

भगवान्‌ ७२३६4 भगवान, आत्रेय: अथे आत्रेयने, 
इति द्द भा! १११२ नीये अभाएु % इस ब्रिषय में 
निम्न प्रकारसे ही आह स्म डेल छे कद्दा है ॥२॥ 

[, We shall now expound the 
chapter entitled “The Success in Treat 
ment through the Fivefold Parificatory 
Therapy .” 

2. Thus 
Atreya. | 


declared the worshipful 


चेषां यश्सात्‌ पञ्चकर्माण्यस्मिवेश न कारयेत्‌ । 
येषां च कारयेत्तानि तल्‌ सवे संप्रवक्ष्यते ॥ ३ 
अम्निवेश हे «२१३, ! हे अभिवेश ! येषाह खने 

i जिन्हें, यस्मात्‌ ०? ७१२ जिस ॐ।रणसे, वञ्चक्म्रणि 
५२४५ पंचम, न कारयेत्‌ न ४२।ब4( नेछ 
नहीं कराना चाहिए, चेषाळ च अने रमाने और जिनको, 
तानि ते वे, कारयेत ५२१५ ४ के छराने चाहिए, 
तत्‌ ते. बह, घर्ष सव सब, संप्रवक्ष्यते ४२।भ्‌( 
२।११. कहा जायगा ॥ ३४ 

3. In whom, 0, Agnivesal and for 
what reason the quinary’ purificatory 
therapy is contra-indicated and in 
whom it is indicated—all this, will now 
be described. 


सामान्यतः पञ्जनर्मानर्हा: -- | 
चण्डः खाइसिको भीरः कृतप्नो व्यग्र एव च । 
सद्वाजभिषजाँ देश तदृद्विष्टः शोकपीडितः ॥ ४॥ 
याइच्छिको मुमूषुश्च विहीनः करणेश्च यः । 
वरी वेद्यविदग्धश्च श्रद्धाहीनः सुशङ्कितः ॥५॥ 
३. येषा....न कारयेत-पन्नकर्ाणि शें तु न कुय चे? हे 
, येषां...संपचक्ष्यते ॥-पञ्च र्माणि येषां तु न कक 
2 येषां यानि च कर्पाणि तत्नवे 
देप्टा -सबनप द्रौ ° 
वेद्याभिमानी : 


SST 2... 
इक SNR = 


| म्युख, 


| अपकार करनेत्राला, 


भिषजामदिधेएञ्च नोपक्रस्या भिषग्विदा । 
पताचुपचरन्‌ वैद्यो बहन्‌ दोषानवाध॒यात्‌ ॥ ६॥ 
पभ्योऽन्ये ससुपक्रम्या नराः लर्वेरुपक्रमेः । 
अबड्थां प्रविभज्येषां वज्य कार्य च यक्ष्यते ॥ ७॥ 
चण्डः 32 चण्ड, खासिकः #।रूशि४ साहृसिङ, 
मीरु: जी५४७ डरपोक, कृतघ्न: इसे कृतप्न, व्यप्रः च 
तूव ०५३ व्यप्र, खत्‌-राज-मिषजास्‌ २५३१, रम्‌, अने 
2१५ सजन, राजा और वेर्योते, द्वेशा ६५ ४२२. द्वेष 


| रखनेवाला, तदूद्विष्टः तेना देषु पान उसका 


द्वेषका पात्र, झोकपीडितः शे।ऽ५h(3१ शोकसे दुःखी, 
याइच्छिक: न रित नास्तिक, सुमूर्घुः च ४५७ मरणो- 
यः करगे: विहीनः च = २।बन्‌ीन हेय ते 
जो साधरनोंसे हीन हो वह, वेरी केध्यने। वरी वेदका 
वेद्यदिदगधः च पी अपनेको 
वेद्य माननेवाळा, श्रद्धाहीनः 3 ीन श्रद्धाहीन, 
सुशद्वित:ः ५७ श४।१0।४ बहुत संशयवाला, भिषजाम्‌ 
मे वेधने और देयकां, मविवेयः च १श न २हन।२ने। 
वम न रइनेवालिकी, भिषग्विदा [१६५ मेदे विद्वान 
चने, न डपक्रम्याः ठेपथार परवा = न्ध ञे ` 
चिड्ित्सा नहीं करनी चाहिए, एतान्‌ भेओ।मे। इनडी, 
डपचरन्‌ ९५२।२ ४२१।२ चिकित्सा करता हुआ, व्यः 
वैघने देय, बहून्‌ ५७ बहुत, दोषान्‌ हेषे। दोषोंका, 
अदाप्नुयात्‌ "त थाय छे भागी होता दे, एम्ब 
खे इनसे, अन्ये सिवायन। मीळ अतिरिक्त, नराः 
धुरुणे!नी मनुष्योंढी, सबेंः उपक्रमेः सनः 6पयारेयी 
संपूण उपचारोंसे, समुपक्रम्याः (२46(क्ष! अ२वी. चिकि- 
त्सा करनी चाहिए, एषाम सेओे!ती इनकी, अवस्थाम्‌ 
२,१२थान। अवस्थाङे अनुसार, प्रविमज्य 4902 डरीने 
विभाग करके, बज्येम्‌ श त०४१॥ (थ छे कोनसा उपक्रम 


त्याज्य है, कार्यम्‌ च अमे. शु' ४२१५ पेय छे और. 


कोनसा करना योग्य हे, वक्ष्यते ते. ३४े१।भ( शवे 
बह कहा जायगा ॥ ४-७ ४ Se 


gardly, ungrateful or. fickle, whos 
> नोपक्रम्यी त. ५.) | 


4-7. The man that is fierce, rash 
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४००५ persons, kings aud phy: 
sicians or he who js hated by them 
or he who is afflicted with grief, or isa 
fatalist or one doomed to death, ove | 
who is devoid of the means for treat- 
or 8४ enemy, impostor or one 
devoid of faith, a confirmed 


sceptic. 
or who does not carry out the 
directions of the physiciau—such a 


man should not be taken up, bya 
wise physician, for treatmest. The 
physician who treats sueh cases invites 
many difficulties upon himself, Persons 
other than such should be treated 
well with all modes of treatment, 
Classifying the various morbid condi 
tions, we shall now describe the indi- 
cations and the contra-indications of 
the five purificatory procedures with 
reference to them. 


५९ 
अच्छद्नीयाः — 


अवस्यास्तादत्‌-क्षतक्षीणातिस्थूलातिङशबाल 
वृद दुबल श्रान्तपिपा सितक्ुघि तकर्मभाराध्वहतोप 
वासमेधुनाष्ययनव्यायामचिन्ताप्सक्तक्षायग्ि - 
णीखुकुमारसंब॒तकोष्ठ दुइछर नो ध्वैरक्तपित्तप्रसक्त- 
चउछदिरूध्वेवातास्थापितानुवासितहृद्रोगोदावतेमू- 
आधातप्ठीहगुद्मोद्राष्ट्रीलाखरो पघाततिमिर शिरः 
शङ्खकर्णाक्षिशूलार्ताः ॥८॥ 

- क्षत-क्षीण- क्षतयु४0, १७ उरःक्षत रोगी, क्षौण, 
मतिस्थूळ- २५ति२१॥ भतिस्थूठ, भवतिकृण- (१३९. 
अतिकृश, बाळ. ५६ बालक, वृद्ध- ९६ उद्‌, दुबेछ- 


<. भवस्बा,-अच्छदनीयाः (क.) 
र अवम्धासतातत-अबक्कईनीय/स्तामत (स ह. त, र.) 
--अवाष्यास्तावत (घन) 

तत्र वरुय स्थाववः जनम्व 


२! कण बि कहता. छिप ल ताए (क. 


५) ॥ 


६५4 दुबल, श्रान्त. 4४2 थे हुए, पिपासित- 
त प्याससे पीडित क्वुषधित- ५-५ मूखे, कमै-मार- 
3(अथी, १२५ काम करनेसे, भार उठानेसे, अध्वहत- 
तथा क्षणा भाजथी थाडी जग्ने॥ और दोघे मासे 
छान्त, डपवास- ७५५।५ उपवाध, मैथुन: मैथुन 
मेथुन, क्षध्ययन- लुसुत्‌र पढ़ता, ब्यायाम- ०यायाभ 
व्यायाम, चिन्ता- तथ! थि-त।भ[ ओर चिन्तार्मे, प्रसक्त- 
भर्न लगे, क्षाम- १५४ १७५७! क्षीण, गञ्चिणी- 
क्षी. ग्मिणी, सुकुमार सुभ कोमल, संवृतकोष्ट- 
२५4८ ३४५० संत्रतकोष्ठ, दुरछईन- भुश्ेक्षीथी 
840. ४२५२ कठिनाइँसे वमन करनेवाले, अध्वैरक्तपित्त- 
शिष्य्‌ रतपितवा०ण। ऊध्वं रक्तपित्ताले, प्रसक्तच्डदविः 
सतत्‌ 840 ४२१२ निरन्तर बसन करनेवाले, ऊध्ववाव- 
शिष्वान्‌ःतथी ५6  ऊध्येवातरोगी, आस्थापित- 
णारथापन प।भ३श आस्यापनवस्ति जिन्हें दी हो वे, 
ननुवासित- २१५१।२१ ५।भ्‌४ अनुवायनबस्ति जिन्हें 
दी हो ने, हृदोग- ढंप्रो हृदयरोग, खदावते- 80१८ 
उदावते, मूत्राधात- भूताभात मूत्राधत, छीइ- पधी! 
हहा, गुल्म- २९५ गुल्म उदर- 9६रेरेश उद्ररोग, 
अष्ठीला- सीधा! अष्ठीला, खरोपघात- २१२।१४।त 
स्वरभंग, तिम्रिर- [१4२ तिमिर, शिरः-भ्रङ्ख-कण-भक्षि- 
झूल-मार्ता; शि२:५५, १०९५ ४७२५ भने नेः 
शुक्षधी पीडित भघुष्ये, शिरोरोग, शंश्वरोग, कणैरोग - 
और अक्षिरोगसे पीड़ित मनुष्य, तावत ते! तो, भवम्याः 
नभनभे येण्य नधी वमनके योग्य नहीं हें ॥ ८ ॥ 


8. The followiug are the conditions 
where emesis is contra-indicated— per- 
sons afflicted with pectoral lesions, those 


‘| who are cachectic, very obese or extre- 


mely emaciated, who are infants, senile, 
debilitated, fatigued, thirsty or hungry, 


| those who are exhausted by labour, 


ing and way-faring, or those 
ing, sexual excess, study, 
Wing, or those that are 
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२६७२ चरकसंहिता Me . अच्याये! 


tract is contracted, 
(१० emetics easily or who suffer from | 


hemothermia of the upper regior, 


or from incessant vomiting or from | 


| तिसिरार्तानां सिमिरातिवृद्धिः, शिरः्शूलादिषु 


disorders of the upward flow of 
morbid vata, or who take often evacur 
ative or unctuous enemata, who are 


suffering from cardiac disorders, mis- 


peristalsis, lesions of the urinary tract, | 
| वाही. नी5णे, छे रक्त अधिक आने लाता है, झीण- 
| क्षीछु क्षोण, भतिस्थूळ- %१तिर्थूक्ष अतिस्थूल, कृष- 


splenic disorder, Gulma, abdominal 


diseases, prostratic enlargement, impair” 


ment of voice, and faintness, 07 are | 


afflicted with pain in the head, temples, 
ears and eyes. 


अच्छईनीयानां वमभाद्यां व्यापदो भवन्ति 


तत्र क्षतस्प भूयः क्षणानाद्रक्तातिप्रवृत्तिः 
स्यात्‌) क्षीणातिस्थूलङशवालवृद्ददुबेलानामौष- 
घबलासद्दत्वात प्राणोपरोधः, आान्तपिपासितक्कु- 
चितानां च तद्त्‌, कर्मभाराष्वहतोपवासमेथुना- 
ऽययनव्यायामचिन्ताप्रसकक्षामाणां रोक्ष्याद्वात- 
रक्तच्छेदक्षतभयं स्यात्‌, गर्भिण्या गर्भव्यापदा- 
मगभेञ्रंशाच दारुणा रोगप्रास्तिः, सुकुम्रारस्य 
हृवयापकर्षणादुध्वेमघो वा रुधिरातिप्रवृत्तिः, 
संबृतको्ठदुशछदईनयोरतिमाब्रप्रवाहणाद्दोषाः स- 
मुत्छिष्टा अन्तःकोष्ठे जनयन्स्यश्तविसर्प स्तम्भं 
जाड्यं वेचित्त्व मरणं वा, ऊध्वंगरक्तपित्तिन 
उदानसुत्क्षिप्य प्राणान्‌ इरेद्रकं चातिप्रवतयेत्‌ , 
` ९. अध्ययन~नध्यशन (ड. द.) 


गभेव्यापदा त भेव्याबामादाम (ड.) 

»५ आमगपेग्जशाब-आसगभेप्रपतनाञ्च (थ,) 
८, हदयापकषेथाद्‌-हृद यविकषणाठ (ष,) 
“39 हेदयापकर्षणदूष्तेमघो-ह्ृश्यबिकरर्षणादूर्घ्वमजो (घ.) 
~. *न्तःकोष्ठे ननयन्त्यन्ट विसर्प रुःम्भ-झन्तः कुकर 


८ ०७ ८: ॥ 3 
ः ,, अन्तःकोष्ठे जनग्रन्श्यन्तविसर्प स्तर 
अर्न्त;कोष्ठ विसपेन्तः सा 


“247 र लपिचितेअद नमु? 


फा/० त० ००६ 7८४९८: | प्रखक्तञ्छदैँस्तढद्‌, 
द 2 
। मूध्व वातातिप्रदृत्तिः, हद्रोगिणो हृद्योपरोधः, 


PEE + न नाता 


ऊध्वेवातास्यापितानुवासिता- 


उदावर्तिलो घोरतर उदावतेः स्याच्छीघ्रतरहस्ता, 
सूजाघातादिभिरर्तानां. तीव्रतरशूलप्रादुर्भावः, 


शूलालिवृक्धिः; तस्सादेते न बम्याः । 

ठग्न तैम[ इनमें, क्षवल क्ष्तयु$१ भपुप्भने उर;- 
क्षत रोगीको भूयः इटीथी, अविक, क्षणनातू ०४५१ 
धवाथी क्षत हो जानेसे, रक्तातिप्रदत्तिः नवरे ५६९ 


्यांतठ्रशे. अतिकृश; बाल- ५६ बालक, बढ” २७ उद, 
दुघैळानाश नै ६भ'& भपय! कौर दुबळ मनुष्यों, 
औषधवबळ- आौषधयु ५० ओषधबलका, असहत्वात्‌ 
सहन ने ४री, श४१/थी सहन न करनेसे, प्राणोपरोधः भरण 
५।भे. छे मरणको प्राप्त होते हैं, श्रान्त- २।४९ यके, 
विपास्तितः ५२२ प्यासी, ्लुधितानास्‌ च शमे १७4५ 
और भूखेम मी, तद्वद ते. ०८ अभाणु थाय छे इसी प्रकार 
होता दे, कर्मभार- झम छरवाथी, भार. ९0११ 
कार्य करनेसे, भार उठानेसे, अध्वदत- भे! भा 
यायी नभए भयेक्ष दीथे माग पर चलनेसे कान्त, 
उपवास- 3५०।अ उपवास, मैथुन- मैथु« मेथुन, अध्ययन: 
७१२ पढाई, ब्यायाम ०५(१भ व्यायाम लगे रहनेवाले) 
चिन्ता- तथ) थित तथा चिन्तार्मे) प्रसक्तः ०५ 
क्षामाणाम्‌ शने. ०३ १५१० भयेन एव क्षोण 
मतुष्योको, रोक्ष्यात इक्षेताने धे. रुक्षतासे, वातरकष्छेदः 
नातप्राप, रतनी. अर वातकोप, र्कल्लाव, क्षः 
शने क्षतने! भौर उरःक्षतका, भयम्‌ ३१4 मय, स्याद > 
छै रहता है, गर्भिण्याः भिये गमिणीको, ग; 
ब्यापत्‌ अक्रन ०4।पत्‌ गर्भका विकार, आप्रगभे अंत 
च तथ। हाये भक्ष पडी पाथी त्या 
निरनेसे, दारुणा ९३४२ भयानक, रोगप्रािः २३१ 
आपति थाथ छे रोगोंकी प्राप्ति होती दे, खुङमाररण 
(१0 भवुष्यने सुकुमार मनुष्यको, हृदय- 8६4, | 
. क अपकर्षणात्‌ ॥१[त:-थेन[यी. आघात लगने) के 
भज: वा 8१२१ अथवा नैष पिया नीना १७९ 


पट 


ग्य 


झामगमेके | 


द्वितीयः] 


ऊपर या नीचेके मार्गहे, रुधिरातिप्रवृत्ति: 3॥हीनी 
शि अरति थाय  रक्तद्ी अत्यन्त तृत्ति होती है, 
संबृतकोष्ठ- २३१४४ नने सृतकोष्ठ और, 


उनो भ्रतिप्राइ- शतिश्‌य्‌ अति, प्रवाहणाव ४२।३३।थी. 
प्रवाहणसे, अन्तः- कोषे श ५२ब। ४५ अन्द्रके कोप्रर्म, 
लमुत्किशः 86६४ १४ उत्केधित हुए. दोषा: १,४ 
दोष, मन्तडिसर्पपू ५.६२ (१३५ अन्तर्विस्ष, स्तम्भम्‌ 
२५१४ स्तम्भ, जाड्यम्‌ ०४३५। जड़ता, चेचिरयम्‌ ज्ञ न 
रहित! ज्ञानरहितता, मरणमू वा ४ भर अथवा 
सृत्युको, . जनयन्ति ९५-१ $४रे छ उत्पन्न करते हैं, 
ऊध्वेग- 9०१२ ऊर्ध्वगामी, रकपित्तिनः २तपित- 
वणान रकपित्तीके, उदानम्‌ 8६4 उदान वायुको, 
उश्क्षिपप ७प्‌२ परइ धीते ऊपरुक्षी ओर 
फेंछकर प्राणान्‌ आशेने प्राणोंको, हरेद हरे छे 
नाश करता दै, रए च आने क्षे।हीची और रकी, 
अतिप्रवतेयेत्‌ ७094 ४रे छे बहुत प्रदत्त करता दे, 
प्रसक्तर्छर्दे- निरंतर वभन ३२न।३मे पशु निरंतर वमन- 
वालॉमें भी, तद्वद ते % प्रभा थाय छ इसी प्रकार 
होता दे, उष्बेवात- 094१।५५१०। ऊब्वंबातरोगी, 
आस्थापित- ज[स्था[पन पभे&॥ जिनको आस्थापनबस्ति 
दी हो, अनुवासितानाप्‌ मने. अवुवासन पसे 
मभ.येने और जिनको अनुवासनबस्ति दी हो उनको, 
ऊर्ध्वम्‌ 8४4 उपरको ओर, वातातिप्रबृत्तिः १।थुनी 
अरति अतिशथ याथ छे वायुडी अति प्रवृत्ति हो जाती 
है, हृद्दोगिण: रो जीनी. हृदयरोगीकी, हृदयोपरोधः 
ड्यून गति २।४।४ १4५ छे हृदयको गति रुख जाती 
है, डदावतिन: 3६4%। २७१ उदावर्तरोगीको, 
दावत: 8६१० उदावते, .घोरतर: अति १५४२ य 
अति भयंकर. होकर, शीघ्रतर- न्ता खे४६भ १0४१ थी 
भ॥२५।२ अतिशीघ्रमारक, . स्यात्‌ ५५ छे होता घे. 


मूत्राघातः २4५५ मूत्राघात, आदिभिः 4२4 


आदिसे, आार्ताबाम ५3.५! भवुष्यने पीड़ित सलुष्योंस, 
तीबरतर- से४६१ पीन अत्यन्त तीब्र, झूछ- ची. 
थुरकी, प्रादुर्भावः 36५१ १।५ छे उत्पत्ति होती हे, तिमि 
श५।२। आाववान। रे।अथी तिमिरसे, बार्वानामर 2 
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| थतिवृद्धि: विशेष अमाशुभा जावे छै अति बढ़ जाता --- 
| है, दिरःद्यूळ- शिर:शक्ष विहद्य॒ल, आदिषु तोरे * 


र ढुशछईनयोः | १"।से!भ[ भादिवाळोमे, ञ्रु- ते. में शक्षती उप्त ॐ 
अश्डेशीथी, पभन ४२२ कठिनाईसे जिछे वमन आता दो | | 
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उम शूल, अतिवृद्धिः १२१८. थाय छे बहुत. बढ़: -* 
जाता दे, तस्मात भाटे इसलिए, पते ऊर इनको, 3 
न वम्याः १भ्‌॥३।३य्‌ नथी वमन नहीं देना चाहिए ।- ? 
ढ-[!). In condition of pulmonary * 
lesions, owing to further strain due to ' 
vomitisg, there will be profuse hemo: * 
rhage. In persons who‘dre oachectie, “४ 
very obese, emaciated, young. ०6९०६ * 
weak. there will be danger to “life 
owing to their inability to ‘tolerate the 
action of medication, and similarly will 
be affected those who are fatigued, ' 
thirsty and hungry. In persons broken 
down by constant labour, Joad-lifting $ 
and way faring, and those weakened 
by constant fasting, sexual indulgence, 
study, exercise aud thinking, owing to ' 
their un-unctuous condition there will 
be vata-provocation, hemorrhage, 07 
ulceration; in cases of gravida, there 
may be complications of pregnarey, 
abortion of the immature fetus and 
the incidence of severe diseases. In’ 
the case of delicate persons, consequent 
upon the strain on the stomach, there 
may be excessive hemorrhage through | 
the upper or lower ७॥५४॥७९७. Ii the 
case of persons whose alimentary tract । 
is contracted or who do not easily 
react to emetics, the flux of~ morbid. 
mattete roused but ‘ not eliminated, 
he in the alimentary tract 
ernally acute spreading 
dullneus, fainting. 07 


or 2 >. 
Haridwar 


ओज सेसन इतके, शीप्रतरक 
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क 


even death. In patients with hemor 
thermiz affecting the upper region, it 
may provoke the Udaua vata and take 
away the life or cause profuse bleer 


ding. In the case of persons afflicted 
with incessant vomiting, similar are 
the effects. In condition of upward 
movement of vata and in persons who 
have taken corrective or unctuous 
enema, there will be augmentation of 
the upward movement of vata, In 
persons suffering from cardiac disor- 
ders there will be impairment of the 
cardiac function. In cases of misperi- 
stalsis, there will be aggravation of 


the condition which may quickly cause 
death. Persons afflicted with the lesions 
in the urinary tract and similar other 
conditions, there will be manifestation 
of more acute pain. In persons suffe- 
ring from fainting, there will be great 
aggravation. In cases of aches in the 
head etc., there will be great intensi- 
fication of pain. Therefore, emesis is 
contra-indicated in such persons. 


तत्रापवादः -- 


सर्वेष्वपि तु खब्वेतेषु तिषगरविरद्धाजीर्णा- 
भ्यवहारामकृतेष्यप्रतिषिद शीत्रतरकःरित्यादेषा- 
मिति ॥९॥ 


व्तेषु भ! इन, सर्वेषु अवि तु खलु ७० रेभ 
५७ सब रोगोंमें भी, विष- ॐ रेगे! [३५ जो रोग 
बिष, गरः स ये(१०४न्य्‌ ओर गर, विदुद्ध- [१२६ केन. 
विरुद्ध भोजन, अजीणे- ५००५ ५२ जुका 


6(पज भया, हाथ और आमेर 


[ अध्याय 


पशुधन धधे अति शीघ्रकारी दोनेछै कारण, छप्रतिषिद्स्‌ 
इति सेखोर दभन निषि& नथी इनमें बमन निषिद्ध 
नहीं दै ५९६ 


9. Even in all these conditions, 
emesis is not prohibited if the person 
is afflicted with acute or chronic poi- 
soning, antagonistic diet; indigestion, 
predigestion meal apd chyme morbi- 
dity, as these conditions are very quick 
in their toxic effect on the body. 


बाहाः ¬ 

शेदारुतु बम्या; विशेषतस्तु पीतसकुष्ठनघ- 
ज्वरराजयधसकाछ ज्यासरा छय्हगलगण्डम्डीपद्‌ - 
वेहभन्दा ञ्चिविङद्वाजीर्णाभविखचिकालसकविषगर- 
यीतद्ष्टदिग्ययिद्धाचःशोणितपित्तप्रसेक ( दुर्वाप )- | 
इ '!लारोचकःविपाकापच्यपस्मारोन्शादातिसार - 
शोफफाण्डुरोगछुक्षा कदुष्टस्तन्यादयः व्छेष्मव्या- 
चयो विशेषेण महारोगाध्यायोक्ताश्चः पतेषु हि 
कमम प्रधानतममित्युक्त केदारसेतुसेदै 'शाबयाद- 
शोषदोषविनाशवदू ॥१०॥ 


शेषाः तु १७4 भ।शुसे शेष मनुष्य, चम्पः 
कभनंग्रे० छे वमनके योग्य हें, लिहोः तु "९ 
उरीने खास कर, पीनछ- ५१.१७ पीनस, कुष्ठः ३४ 
कुछ, नवञ्बर- नेवे, «१२ नव उवर, .राजयईम” 
२।०८य्‌धभ्‌ राजयक्ष्मा, कास- डा कास, शासः चत | 
श्वान, गळग्रह्‌- २९५६ गछप्रद, गकगण्ड- २००० 


गळगण्ड, छीपद- "4५६ श्वीपद, मेह- ५४ प्रमेह, 
मर्वाभि- भन्छ मन्दामि, विदद- (१३७ गे! 


बिद क्स्य नोनी भल ९ नजीणै- अने = ५२ और अनीणे पर, 


१०. ठह-पर्पहछ (4) 
विद्धबः -विद्रधि: (बः) 
पिछप्रसेक-पित्तकफप्रसेक (ड.) 


द्वितीय; ] 


अज्ञः के।०८न भोजन, बिसूचिका- मिनि बिश्रुखिका, 
अछपघक- २९२४ अलसक, विव- जि५५(न, विषपान, 
गरपीत- अश्यान गरपान, दष्ठ. सर्प वजेरेथी ६श 
सर्पादिसे काटा जाना, दिग्यविद्ध- 3२ जे।पऐे॥ अर्धी 
नोड विषसे लिप्त शत्रसे आहत दोना, अधःज्ोणित- 
पित्त- नीयेन! कण २३तपितत अधोगामी रक्तपित्त, 
प्रसेक- 3शअसै४ कफप्रसेक, (दुर्चात शश अज्ञ), हछाल- 
शेण जी मिचलाना, भरोचक- २५३, थि. अरुचि, अविपाक- 
अपये। अविपाङ, अपची- अपथी अपची, शअपस्पार- 
२५२५।२ अपस्मार, उन्म्नाद- 8-२।६ उन्माद, भतितार- 
२१२२ अतिसार, झोफ- शे!५ शोफ, पाण्डुरोग- 
प्र पाण्डुरोग, सुखपाक- भु०७७४ सुखपाक, 
दुष्टस्तन्य- हुए ११ दूषित स्तन्य, आद्यः पजेरै 
आदि, विशेषेण भने जाळू रीत और विशेषतः, 
मह्दारोगाध्यायोकाः च भझङरोजा व्यय हेश 
महारोंगाध्यायर्मे कहे हुए, छेष्मव्याधय: ४५२ कफरोगों, 
एतेषु अैले।भां इनमें, जसनघ नज वमन, प्रधानतमश्‌ 
हि सक्षी भु०५ के सबसे मुख्य है, इति खेम ऐसा, 
उक्तछ्‌ ४९ छे कहा है, कदारसेतुतेदे ४भ४ गेम. 
भलर! पागे, ते।४१थी क्योंकि जेठे खेती गेंठके 
तोड़नेश्षे, शाल्यादि- श॥0 १ओेरे शालि आदिके, अशोश- 
दोष- सश न. %२।५६ 2१. न सूखनेका दोष, विनादा- 
वत नाश. पाभे छे तेवी रीत नभनी 8५२ उदा 
३।क। नाश पथे छे नट हो जाते हैं वेसे वमनसे उक्त 
रोगों नष्ट हो जाते हैं ॥१०॥ 


IO. Emesis is indicated in all other 
conditions and specially in persons 
suffering from coryza, dermatosis, recent 
fever, consumption, cough, dyspnea, 
spasm of the throat, deradenoncus, ele: 
phantiasis, urinary disorders, weakress 
of gastric fire, antagonistic diet, indi 


res, 


gestion, acute intestinal irritation, in 


testinal torpor, acute poisoning; chr 
poisoning, poisonous bites ०५५ 
stings. hemothermia aff £ 
lower region, ptyalism, (pil 
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anorexia, indigestion; scrofula, epilepsy, 


२६७५ 


insanity, diarrhea, edema, anemia, 
stomatitis, galactic disorders and disor. 
ders of kapha specially mentioned in 
the chapter on nomenclature of disor- 
ders (Sutra. Chaps XX); in all these 
conditions, emesis js considered the 
foremost of treatment and it acts like the 
breaking of the bund of the paddy 
field so that the paddy and other 
crops are saved from the harm of 
getting over- watered. 


अविरेच्याः -- 

अविरेच्यास्तु सुभगक्षतगुद्‌ मु्तनाखाघोभाग- 
रक्तपिखिविछङ्कितदुबलेन्दरियादपासिनिरूढकामा - 
दिव्यग्राजीणिनवज्वरिमद्ात्ययिताध्मातशब्यादि - 
तामिहतातिखिग्धरूक्षदारणकोष्ठाः क्षतादयञ्च 
गर्सिण्यन्ताः ॥११॥ 

सुभग- सुभभ 39२2 सुखसे परे हुए, क्षतगुद- 
क्षेतयुखत शुक्षषाण। गुदामे क्षतवाळे, मुक्तनाङ- भ०ची. 
नापी प्र आफ्नु ११२! खुळी गुदवलियों वाले, अधो- 
भागरक्तपित्ति नीयेना भजन २३तपिततबाण। 
अधोगामी रकपित्तसे पीड़ित, विळक्षित- 4५५ पभेथ 
लङ्घन किये हुए, दुबेलेन्क्रिप ६ुर्णा५ घन्द्रविषाण। 
निर्षेळ इंद्रियोंवाले, अल्पाप्रि- भ ६ भभिवाण। मंदाभिवाले, 
निरूढ- (१३७१।स4 लिरूहित. कामादिष्यम्र- ४।॥ ५३ रेभी, 


। ०4३ कासादिर्मे फंसे हुए, अजीणे- २९१कुन।॥। अजीणे- 


रोगी, नबज्वरि- नव! तं(१५्‌।। नवज्वररोगी, आध्मात. 
जा््यानंबाणा आध्मानरोगी, शाल्यादित- शक्ष्य- 
५ी५त शल्यसे पीडित, अभिहत- ५७।२ ५५ अभि- 
घातक्रो प्राप्त हुए, अतिखिर्ध- जतिस्नि०५ अतिस्निरघ, 
कक्षको रुक, दारुणकोष्ठा: ऐर १४।१९०ने कूर 
रय: तथ अय्य पुरुपेभ ०४६(१५६ 
तसे लेकर, गभिष्यन्ता: तु पुनः 
"ये. गर्भिणी पर्यन्तके मनुष्यो(ओो, 


गाजीगीनवज्यर्‌ (ष न) 
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- ३६७६. चरकसंहिता [गण्याव; | 
eee PR कन्नन 
अविरिच्या: विरेयनने थे।२५ नथी बिरेचन नहीं देना | आध्सादस्याधवतो वा पुरीषकोछे निचितो वायु | श्र 
चाहिए ॥ ११॥ विखपेन्‌ झूहश्वाऽऽनाई तीवतरं मरणं वा जनः | 


IIl. The conditions in which 9ए728- 
tion is contra-indicated are delicate 
constitutions or ulceration of rectum, 
or prolapse of rectum or hemothermia 
affectizg the lower region or excessive 
fasting or weakness of the 
dullness of gastric fire, or persons who 
have taken evacuative enema 07 are 
agitated by passions or those afflicted 
with indigestion, recent fever, alcoho- 
lism, distension of abdomen, foreign 
~ body, injiry, over-inctuousness, over- 
dehydrated-ness, hard bowelled condi- 
tion and group of conditions beginning 
with pectoral lesions and ending 
with gravida described in the previous 
paragraph. 


SEnStC, 


तेषां विरेचनाद्या ठ्यावदी अवन्ति-- 
. तत्र सुभगस्य सुकुमाणेको दोषः स्यात्‌ , क्षत" 
गुदस्य क्षते गुदे प्राणोपरोधकरीं रुजां जनयेत्‌, 
सुक्तनालमतिप्रवृत्या हन्याद्‌, अधघोभागरक्तपि- 
त्तिनं तद्वत्‌, विलङ्गितदुबेलेन्दरियाल्पाञ्चिनिरूढा 
औषधदेग न सहेरन्‌, कामादिव्यघमन्नसो न प्रव- 
सेते कृच्छ्रेण वा प्रवहेमानमयोगदौषान्‌ कुर्यात्‌ , 
_ अजीणिन आमदोषः स्यात्‌ , नवज्वरिणोऽविपक्कान्‌ 
दोषान्‌ न निेरेद्‌ वातमेव च कोपयेत्‌, मदात्य- 
_यितस्य मचक्षीणे देहे वायुः प्राणोपरोध _पितस्य मधक्षीणे देहे वायुः ्राणोपरोधं कुर्यात्‌, 
१२. क्षते गुदे-क्षते पुदे वायु: (थ.) | 
१, युदे प्राणोपबातकरीं -गुदे अद्युः प्राणोपरोषकरी क. ख, 
Sav 


. 9 प्राणोपरोषङरीं झुजां जनयैव -प्राणो 


येह, शब्यादिताधिहतयों: क्षते बायुराथितो | 
जीवितं हिंस्यात , अति खिग्ध श्यातियोगभय भवेत्‌, । 
रूक्षस्य वायुरद्षपश्नहे कुर्यात्‌ , दारुणक्रोष्ठस्य ठिरे- 
चनोद्धता दोषा हच्छूळपवेमेदानाहाक्षमदर्च्छार्दे- 
मूच्छाकम्राअनयित्वा घ्राणान्‌ इन्यु, क्षतादीनां 
शभिषण्यव्तानां छर्दलोको दोषः स्यात; तस्मादेते 
क खिरेच्याः ॥ २२९४ 

तत्र तेभ इनमें, खुभगल सुणभा 8ळरेथने 
सुभग मनुष्यको विरेचन देनेछे, सुकुमारोक्तः ४४:५० 
भरे महेदे, सुकुमार मनुष्यमें कथित, ढोष: टे दोष, 
स्थात्‌ थाय छ होता हे, क्षतगुदस्य क्ष 6440 ]६- 
बाणाने क्षतगुदरोगीकी, क्षते ४०५२ क्षत, गुदे १६२ 
गुदार्मे, प्राणोपरोघकरीश (िरेयन ५!७७।२४ विरेचन 
सरणजनक, रुजाब ०५(थि पीडाको, जनदेख ७८५२ इरे 
७ उत्पन्न करता हे, मुक्तनाछप्‌ 50९ २।२॥ने मुक्तनाल 
रोगीके, भतिप्रवृत्या भक्षी अतिशय अतिथी मलकी 
अतिप्रृत्ति होनेसे, हन्याद भारी नामे. छे मत्युको 
उत्पन्न करता है, तद्वत त. ०८ अभ।शे इसी प्रकार, अधो- 
भागरक्तपित्तिनपू नायेना आभना रशतपित्तताणाने 
मारी, नाणे छै अधोगामी रक्तपित्तरोगीकों मार डालता 
है, विळङ्कित- भइ कषधन पाभेक्ष बहु लङ्घन किये, 
दुर्बलेन्द्रिय- ६५७ ४६य्‌।१।०।॥ ` दुबेल इच्दियोंवाले, 
अल्पाप्ति- ५६ २३१/०१ अल्पाञि, निरूढाः आने 
(१३४ पाभेव भवुष्ये। निरूह दिये मनुष्यों, औषधवेगम्‌ 
थोषधन। वेशने हौषधके वेगको, न सहेरन्‌. ४१ 
उरी शत! नथी सहन नहीं कर सकते, कापा दिष्यः 
मनसः (म पजेरेशी ०4५१५४।३ कामादिसे 
व्याकुल मनृष्योमे, न प्रवते विरेयननी परश 
थती. नथी. विरेचन प्रत्रत्त नहीं होता, च 
चा थवा सुश्डेशीसे या कठिनाईसे, प्रः 
3५.2 थता. प्रवृत्त होनेपर, भयोग षाने 
. कैँकै अयोगके दोषोंको, कर्यात. 
अजीणिन 
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रोगीको, आमदोषः २।५।५ श्रामदोऽ, स्थात्‌ थाय छे 
होता है, नवज्वरिण: नब (।११।०।न; नव ज्वररोगीमेँ 
अविएक्कान्‌ २५३१ अपक्क, दोषान्‌ १धे।ने दोषोंको, न 
निईरेत्‌ [२२५ ५७२ ४६0 नथी विरेचन बाही 
नहीं निकालता, वाथक्ष च एव कजे वायुचे ०४ औ: वायुको 
ही कोपयेत्‌ ४.५वे छे कूपित करता है, प्रदात्यवितत्य 
२६(५५१/०। रे।औन। मदात्ययवाले रोगीळे, मंयक्षीणे 
मभधथी क्षीण ५थक्ष। मयसे क्षीण, देहे २६ शरी में, 
वायुः $।पे8।) वयु कुपित वायु. प्राणोपरोधश भृतु 
मृत्युको, कुर्यात्‌ रे छे करता है, आाध्मातस्य भन. 
वाण! आध्मानवाले रोगीके, आधमतः वा अथवा 
जाध्यान भतु जानु होय अदा. भनृष्यन्‌। या शोते 
हुए आघ्मानवाळे मनुष्यके, पुरीषकोष्ठे भवाशथभा[ 
मलाशयर्मे, निचितः केणे! येवे! संचित, वायुः 
वायु वायु, विसपंन्‌ असरते। असरते। फेलता हुथा 
सहसा ओे।[३'ते! सहसा, तीबतरङ शति तीन तीत्रतर, 
लानाहंमू (०७ आनाहको, मरणम वा भथ०। भरण 
या मरणको, जनयेत्‌ 3८५१ अरे उत्पन करता दे; 
शल्यादित- शक्ष्यपीडित शल्यसे पीडित, भमिहतयोः 
शने अहार पाभेक्षन। और चोट लगे हुए पुरुषोंके, क्षते 
क्षणभा क्षते, आश्रितः आश्रित स्थित, वायुः वायु 
वायु, जीवितम्‌ ०१न्‌े। प्ाणोंका, हिंस्यात्‌ नाश अरे छै 
नाश कर देता हे, लतिखिग्धस्य शत रिन०न भघुष्गने 
भतिक्निरथ मनुष्ये, बतियोगमयम्‌ [११० 
य अतियोगके भयको, भंवेत ९५" रे छे उत्पन्न 
करतं है, वायुः ५३ वायु, रूक्षस्य ३४ १५१३१ रुष 
सनुंष्यके, अङ्गप्र्रहम्‌ कुर्यात्‌ श ०४३४३ छै अकष 
जकइता है, दारुणकोष्टस्य गरे ६१७ डर्वाणाना. 
और दारुण कोष्ठवाठे मनुष्य में, विरेचनोदता! पिरेयनथी 
१५। बिरेचनसे कुपित हुए, दोषाः है! दोष, हृच्छूल- 
७६4५६ हृदयशल, पर्वमेद- ५१५६ पर्वेभेद, आनाह- 
ब्त(|न।७ आनाह, भङ्गमदे- २५७१६ अर्गोका टूटना, छर 
840) वमन, मूच्छा- २२७) मूर्च्छा, छमान्‌ शमे थाड 


प्राणान्‌ शे! प्राणों, इन्युः ७७ छ हैँ 
हैं, क्षवादीनान्‌ क्षतयुक्षाथी २३ गछ ५ 


| सिद्धिस्थानम्‌ 


२४७७ 


MOTI 


पैन्त रोगियोंमें, छद्देचोक्त न्‌भ्‌न्‌्रऽरक्ुभ। अहेबा 
वमनर्में कहे हुए, दोपः रोधे! दोषों, खाद भय छे दोते 
हैं, तस्माद्‌ तथी इसलिए, एते २ भनुष्ये!ने उन 
मनुष्योंको, न विरेच्याः पिरेयन »।पुं न धसे 
विरेचन देना नहीं चाहिए ॥ १२॥ 


72. A person living in luxury will 
suffer from the same disorders as deli- 
cate people Ia persons of ulcerated 
rectum there will be very distressing 
pair in the lesions of the rectum 
which may cause danger to life, and 
in case of prolapse of rectum, it may 
cause death owing. to over-action of 
the bowels. In case of hemothermia 
affecting the lower region, similar 
results will be produced. The persons 
who have undergone lightening the- 
rapy, those whose senses have become 


debilitated or whose digestive fire fs 


dull or those who have taken evacua- 


tive enema, will not be able to tolerate 
the action of medication. In ease of 


persons whose minds are agitated by 


sexual passiot and similar other senti- 
ments, either there will be no effect 
of purgation or there will be some 
effect of purgation with great difficulty. 
In these cases there will be harmful 
effects of the 
puirgation. In cases of indigestion, there 
will be disorders of chyme, 


imperfect action of 


In cases 
with recent fever, purgation 
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may endanger life. In a condition of शशाक! लकामळापच्यपश्मारान्माद्यातरक्तयोच्नि- 


meteorism, the vata, getting accumur | 


Jated inthe colon and increasing the 
distension, begins to spread and causes 
tympanitis of a severe ard sudden 
type or may cause even death. The 
vata lodged ix tbe wounds or ulcers 
caused by:a foreign body or by trauma, 
may destroy the life. In persons who 
have tales excess of oleation therapy, 
there is the likelihood of over-action of 
the purgative medication. In case of a 
dehydrated or un-unctuous person, it 
will cause spasticity of the limbs. In 
the case of 8 hard-bowelled condition, 
the morbid matter, being roused up 
‘ buf not folly eliminated, causes cardiac 
"pain, joint-pain. constipation body- 


‘and may even canse death, In persons 
suffering from the group of disorders 
beginnitg with pectoral lesions aud 
ending with the conditions of gravids, 
there will be the same evil effects ३४ 
described in emesis. ‘Therefore. purga- 

- (00 fs contraindicated in these cases. 
विरेचवार्हा:-- 

रोषास्तु विरेच्याः; बिशेश्तरुत कुछज्वरसे- 
होब्वैरक्तपित्तभगन्द्रोद राशो ब्रश्न प्री हगु व्मा बु दर 
लगण्डव्रन्थिदिखूचेकालउ कमूाघात किमि कोछ- 
विलपेषाण्ड्रोग शिर:पाश्वेशुलोदावतनेजास्थदाह- 
हदोगव्यङ्नीलिकानेत्रनासिकाव्यस्बणइछीमक - 

१३. उदर-अपची (त) क 


९ 
न सी | ५५१५ १७, शिरःशल पाश्रशूल, डदावर्त- ७84 
ache, vomiting, fainting and prostration | टो र 


बेटर पय: 


ऐेलोदोषतै मिर्यारो शका विपाकच्छर्दिश्वयथूद्शदि - 
स्फोट्ादयः पिक्तव्याधयो विशेषेण मद्दारोगा- 
च्यायोकाश्; णहेषु हि विरेचने प्रचानतममि- 
स्टुकमश्टुपरामेऽञ्चिणहचस्‌ ॥१३॥ 

शेषाः तु जाडीना पृषे! शेर्षोक्रो, विरेस्याः 
जिरेशन यदुं अर्ध ले विरेचन देव. चाहिए, बिशे- 
एलः तु भाड ऽरी.े विशेषकर, कुष्ठः ५४ कुऽ, उवर- 
०/६२ उवर, सेइ- अभे& "मेह, ऊर्ध्वरक्तपित्तः 9५२) 
९६२४ रञ्वपिःत ऊध्वश्कपित्त, खगनदर- @*६२ भगन्दर, 
डदर- 8६२० उद्ररोय, भमक्षे;- शः अश, ब्रध्न- 
भ्रच्न त्रध फोह- 4९, प्लीहा, गुल्म- २१९१ गुलम, 
अबुद- २१७६ अर्बुद, गलगण्ड- २७२३ गलगंड, ग्रत्थि- 
७५६ ग्रन्थि, विसूचिका- (३२:२४! विसूचिशा, अळष्क” 
शतक) अलसक, सूझाधघात- भूरध! मूत्राघात, 
क्रिसिकोष्ठ (8.४ क्रिम्रिकोष्ट, बिहपे- विपी विसपे) 
पाण्डुरोग- ५५२५. पांडुरोग, ज्लिवःपाश्चज्ूङ- शि२:शू७, 


उदावते, नेत्रास्यदाह- थेन, ५४७ नेत्रदाइ, 
सुखदाह, हृ्रोग- इंद्रो! हृदयरोग, ब्यज्ञ- ९4. ब्यंग, 
नीलिका- न नीडिका, नेत्र- नेत्रसा१ आंखोडा 
खाव; नासिका- न[४!से(५. नासिकांस्राव, आस्यखबण' 
२५२१ सुख्नाव, इलीमक- ७०५४ इलीमक, श्वास” 
श्वास श्वास, कास- ४७ काय, कामला-४भ०0 कामहा, | 
अपची- ०५२ अपची अपस्मार- २५२म।२ अपस्मार, 
उन्साद- 8-५६ उन्माद, वातरक्त- ११२४० वातरक्त, 
योनिरेतोदोष- थे।निदे५, थीयहै।५ योनिदोष, शुक्रे 
हेमिय- तिभिररे!श तिमिर, अरोचक- ५३ अरोवऽ) | 
अदिपाक- #पथे। अविपाक, छदि- 840 छदि, श्वय | | | 
इद्र- शे।५, ९६२ शोफ, उदर, बिस्फोटक- (३९५ | 
विस्फोटक, मदथः "गेरे रे।ओे। आदि रोगों, विशेषेण _ 
त भाकर डरने और विशेषकर, मद्दारोगाध्यायोक्ताः 
भ९ रो गाष्य ५ ४हेथ! महारोगाध्यायमे कहें, पित्त 
द्त्तिग्या नि) विरेथनथी, नाश पाभे 
सरोगों विरेचनसे नष्ट होते हें, 
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हि ऊब इनमें, विरेसनपू विरेथन विरेचन, 
प्रधानतमम्‌ शौथी ५७५ छे सबसे मुख्य दै, इति अ, 
ऐसा, उक्तम थुं छ कहा दे, अभिन्डपन्नमे अशिगृहव€ 
मेभ, मग्न शत. थतां अज्निधर पश शात थर्छ 


| अनस्थाप्पाः -- 
न्य्‌ छे, तेम गा रेगे! तिरेथन टेव! चित्त 


अन्ास्वाप्यास्तु-अजीष्यति्िग्बपीतन्ग दोत्कि 
एद्ाषास्पाशियानक्वान्तातिडुब ळक्चुञष्णाश्रमार्ता 
हिक्ृशभुक्तमक पीठोद्‌ कवमिदविरिङङृतनस्तःक- 
मंकुदभीतमचश्‌रिछतप्रसकच्छ दि निष्ठीविका श्वा- 
सका पहिकाबद्धच्छिदोदकोद्राध्मानालूसकविस्‌- 
विकामप्रजातामासिसारमधघुमेदकुष्ठःर्ताः ॥१४॥ 
अजीणि- २००७६ १।७॥ अजीणरोगी, अति-खिग्घ- 
रत. रिन०७ अति ब्विग्व, पीवह्नेह- २४ पधे 
[3. In all others purgation 5 ¡74 | जिएने स्नेहपान किया हो, डत्किश्दोब- वटे ३५ 
cated; and especially in those suffering | (0 जिसके दोष बाहर निकडनेके लिए प्रवृत्त हो रहे 
from dermatosis fever, urinary disor | हों, बल्पाधि- मधशिवा०0! मन्दाभि, यानह्वान्त 
ders, hemotbermia affecting the upper | २१(२,४। ५:४६ सवारीसे पके हुए, अतिदुबेल- [ते 
part, fistula in-ano abdominal diseases, | ६१४ अति निब न 7 गु, तरस अने. 
piles, inguinal swelling, splenic disor- थ भु, व तथा थकानसे, आते- ५84. पीडित, 
ders, gulma, malignant tumours, तटा8- | सविकस- शत अतिकृश, झुक्तनक्त- १५६०४ 
denoncus, tumors acute intestinal rr. | ४२७ ०३४ जिसने अमी मोजन किया हो, पीवोदक- 
tation, intestinal torzor, lesions jn the | उ३तम्‌[०/ ०९ पीधे॥ जिसने अभी पानी पिया दो 
urinary tract. intestinal worms, acute 07 pr 0३ र दो न 
नरेन मा. सने विरेचन लिया हो, कृतनस्त:कर्म- 
नरेथ्‌ उभ. अरेक्ष जिसने नस्य कमे किया हो, क्रुढ-. 
अरसे 4१७ क्रोधी, भीत ०094 डरपोड, मत्त- भप. 
मत्त, मूच्छित- भूरिछित मूच्छित, प्रसक्तच्छदि- सतत. 
७३टी. निरन्तर नमन, बिष्ठोविका- सपत थू निरन्तर 
थूक, श्रास- धस. श्वाय, कास- 54 कास, हिका- ऐे३डी. 
हिक्का, बदछिद्रोदकोदर- ५७६२, (७१६२, ०/क्षे।६२ बद्धो-- 
दर, छिद्रोदर, उदकोदर, जाध्मान- मान आग्मान,, 
भछलक- ०७४४ भलसंक, तिसूचिक्ना- तिचि 
- बिसूजिका, भामप्रजाह- (भभम, आसरश्चे्ञाष, 
शामातिलार- २।२(५२/२ जामातिसार; मधुसेइ- भधुभे& 
मधप्रमेह, कुइ- अने ५४ ओमी भौर कुष्ठ इनके 
'आर्ता: तु पीडित मणये! ते। पीडित मनुष्योको तो 
अनास्थाप्या: २।२५।५्‌बने येय नथी आस्थापन- नहीं 


भूछ नूडण ०४५९ शधीधे पितरे! पछ शांत 
थर्घ गय छै अभिळे शान्त होनेसे अग्निगह भी ठण्डा हो 
जाता है वैसे, इन रोगोंमें विरेचन देनेहे पित्तके मूलके 
निकल जानेसे पिचरोगों शान्त हो जाते हैं। 


spreading affections, anemia, headache 
and pleurodynia, misperistalsis, burn- 
ing in the eyes and mouth, cardiac 
disorders, fleshy mole and bluish black 
moles, excessive discharge from the 
eyes, nose and mouth, Halimaka jaun- 
dice, dyspnea, cough, scrofula, epilepsy, 
insanity, rheumatic conditions, gynecie 
and seminal disorders, faintness, 990: 
rexia, indigestion, vomiting, edema; 
Jeucorrhea, eruptions _ and similar 
conditions and specially In disorders of 
pitta ‘enumerated. in the chapter on 
the nomenclature of diseases (Sutra 
Chap. XX). Iz these cases purgation र 2 
is the foremost treatment, just a8 tH || nditions where eoftrec- 


quenching of the fire is the first हः यका ै parindicated 376८-08 - 
to do whens house | ०४ fire. (65६). किश्‌, on; ‘ovet-unctuots. 


२६८० 


नच्च 
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conditious of the body or over dose of 
oleation, a highly roused condition of 
the humors, weakness of the gastri 
fire, exhaustion due to riding, ९९९” 
ssive WEAKNESS, affliction due to hunger; | 
thirst and fatigue, exCeSsIVS emaciation, 


also just after a meal or ६ drink of 
water, immediately after emesis, एप 83: 
fion,errhination, in condition of anger 
fright, intoxication fainting, incessant 
vomiting, ptyalism, dyspnea, cough, 
hiccup,the condition of intestinal obstr 
uction or perforation,ascites;, meteorism, 


intestinal torpor, acute jatestinal irrita 
tion, miscarriage, enteric, diarrhea, 
diabetes and dermatosis. 


तेषाम्रास्थापयाद्या ब्यापरो भन्ति ता; -- 


तत्राजीण्यतिख्जिग्धपीतस्रहानां दृष्योदरं मूर्च्छा 
भ्वयधुर्वा स्यात्‌, उत्छिष्दोषभन्दाश्योररोबक- 
स्तीवः, यानक्लान्तस्थ क्षोभञ्यापत्नो बस्तिराशु देहे 
शोषयेत्‌, अतिदुवलश्षुत॒ष्णाश्रभार्तानां पूर्वोक्तो 
दोएः स्यात्‌, अतिङशस्य कादय पुन जनयेत्‌ , भुक्त- 
भकपीतोद्कयोदत्क्िइयोष्वैमधो वा वायुब स्तिसु 
तिक्षप्य क्षिप्रं घोरान्‌ विकाराञ्जनयेत्‌, वमितवि- 
रिऊयोस्तु रुक्षं शरीरं निरूहः क्षतं क्षार इव ददेत्‌, 
कृतनस्तःकर्मणो विशद भृरशक्षरुद्धल्ञोत लः कुर्यात्‌, 
कुद्चमीतयोवेर्तिरूष्ैमुपञुबेत्‌ , मत्तमूडिछितयो- 
भृशं विचलितायां खंज्ञायां चिच्ञोपघाताद्‌ व्यापत्‌ 


१५. :अस्द-अश्प (छ,) 
» उशोवयेत-शोज्येतर (ब.) 
७»! भलिदुदेङक्षतुऽणा~मनिदुर्षछतृष्णा, (ध.) 
१, कर्घ्वेमधो व वायुबह्तिमुस्किप्य विम धोराम-क्येमधो वा 
किमान (ब.) 
6 HN) क. 
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| स्याल्‌, रखस्कष्छदिविष्ठीदिकाम्वःलकासहिका्ता 


माञूब्वी भूरो सायुरू ले बहित नेत्‌ , बद्धच्छिद्रो 
दकोद्राष्मानार्तानां भ्रशवर्माध्माप्य बस्ति 
गान्‌ हिँस्यात्‌, अळलकविसचिकामप्रजाता- 

सिफारिणासामङलो दोषः स्रात, मधुमेह कृष्टि 

धिः पुनवुंद्धिःः तस्मादेते नास्थाप्याः ॥१५॥ 

तद तेभां इनमें, अजीणि- १५० २।५॥। अजीणघारे, 
अतिखिग्छ- ऋतिरिन०७ अतिस्निग्ध, पीतस्नेद्दानाम्‌ 
१5. २ने& पीधेक्षाने और स्नेह पीनेवाळोंको आस्थापन 
नेसे, दृष्योदरस्‌ ६्ये(६२ दृष्पोदर, घूर्च्छा- गर्छौ 
मूर्च्छा, श्वयथुः वा $ से(ळे. थाय ७ अथवा श्वयथु 
होता है, डत्छिष्टदोष- ७९४४ शेषेवाणी उत्किश्दोष 
ले, मन्दाग्न्योः तथा भ ६9० ये और मन्दाभि- 
बालेको, तीव्र: तीज तीव्र, अरोचकः १,३. अरोचक, 
स्याद थाय छै होता है, यानङ्कान्तस्य ४१(रीथ) 
।94।नी. सवारी करनेसे थके मनुष्यको, क्षोमब्यापन्नः 
कभी. विईत थयेक्षी क्षोभसे दूषित हुई, बस्ति; रित्‌ 
बस्ति, देहआ दे&पु' शरीरको, आछु ०४९. शीघ्र, शोष- 
सेत्‌ शे।षछ ४रे छे शुष्क कर देती हे, भतिदुंबल- 
[तहमा अतिदुबल. - क्लुत्‌-तृष्णा- अने १७४, १२७ 
ओर भूख, प्यास, श्रम तेमम्/ अभे एव यन, 
आर्तानाम्‌ पीडित भतष्येले पीडित मदुष्योको, वाक्त 


यहे उडे! पहले उक्त, दोषः (१ दोष, स्वाद ५५ >: 


छ होता. दै, अतिकृष्रास्य (उशन २२१५ 
अतिकृशको आस्थापन, पुनः काश्यम ४२ ५९८९ और 
भी कृशता, जनबेत्‌ ७५०५ उरे छे उत्पन्न काता है, 
भुक्तमक- तरतभ[०४ भ।२।३ भाधि4 अमी भोजन खाने 
वाळे, पीतोदकयोः शते तस्तभां ० १७ पे 
भबुप्यने। एवं अमी पानी पीनेवालेका, वायुः 
वायु, डरिक्कश्य ७.34४ थर्ध भे उसि दोकर, ब 
०३५५ बस्तिको, ऊभ्वैम्‌ ७५२ ऊपर, 


नीये या नीचे, उरिक्षष्य अछ ०४ने छेजां रा 
: क्षिप्रम्‌ ०७४ श्रीप्र, घोरान्‌ ७4 ४२ भयानक विकारात. 
(१४े!ने रोगो, जनबेत, 80५-५ उरे छे उस 


( 
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हितीयः) क सिद्धिस्थानम्‌ २६८१ 
नभन भने विरेयन, पसे भवुध्यन। वमन या रोगिर्योके, व्याधेः रे।शनी रक कुकी त्ता शरीर मी 


विरेचन दिये हुए मनुय रूक्षम्‌ ३क्ष रक्ष, शरीरय 
शरीरने शारीरो स्रु त तो क्षरः क्ष॥२ क्षार. क्षतम 
व्टणअने क्षतो, इव गेम भाने छे जसे जळाता है 
दुहेत्‌ 0५ ळे, छे वेसे जलाता है, क्ृतनखःकमैण 
गणु गरे इम ३२५१ २०१" होय ओत नस्य. 
धमं जिये हुए, खुबसंरुद्धखोतसः पून ३ ७ये4 सत 
हणी मचुप्यना अत्यंत रुद्ध स्लोतोंवाडे मनुष्ये, 
विश्वेशय ४(५१।न 9 शने इन्द्रियोकि विश्रश्को, कुर्याच 
डरे छे उत्पन्न करता दे, क्द्धसीतयो: थुररे थये नने. | 
जीपेक्षने कुद और डरे हुएको दी हुई, बस्तिः ०२० 
बस्ति, ऊर्ध्वग 8परन! भाण | ऊध्वं भागमें, उपछवेद्‌ 
पहे(यी. क्य र पहुंच जाती दे, स्त्तमूच्छितयोः भर! 
असे भूस्छित भपुप्पनी मत्त और मूचिछित बनुष्यमे, 
संज्ञायाम्‌ २.२ संज्ञाके, दान भू० अत्यधिक, दिच- 
लितायाग्‌ ११०५ थत बिचलित इोनेके कारण, 
चित्तोपघाताद यिनी, ढा नन 4४ चित्तोपघातसे, 
ब्यापस्‌ >यापत रोग, हाद थाय. छे हो. जाता है. 
प्रसक्तच्छदिः- २१० 8802, निरन्तर वमन, निष्ठीविका- 
शने सतत थू४५।०॥. और निरन्तर थूञ्वाले) श्ास-कास- 
तथा श्वास, 54 ओर श्वास, कास, हिद्धार्तानाम्‌ तेम 
हे5्डीथी पी. येव, मवभ्ये[ने| एउ हिचकीसे पीड़ित मनुर्ष्योका, 
ऊध्वीभूदः 6.०३ शनेथ ऊध्वेगामी हुआ, वायुः १।३ 
वायु, बस्तिम्‌ ऊर्ध्वम्‌ णरितने $५२ तर४ वस्तिको 
ऊपरकी ओर, बेल, 4४ ११५ छे छे जाता हे; बद्धः 
शिछद्वदको दर।ध्मानार्तानाळ ५६६२. ७8६२, १8१६२ 
शने जए्भान्‌यी. ५० थेa(ओेने वद्धोदर, ढिद्रोद्र, 
उदकोद्र, भरर भआध्मानके रोगियोंमें, बस्तिः शरि | 


बस्ति, खूग्रतरमू (यत, (घ्‌ अत्यन्त . अधिक 
आध्माप्य जध्त।न- उरी आध्मान उत्पन्न करके | 
हिस्यात ७ नाश. डरै ४ सत्यु उत्पन्न ठर देती | 
है. भलसक- २५४५ अलसक, विसूचिका- (५४६२४! | 
| 
| 


बिसूचिका,, भामप्रजाव- १॥॥१५नी. 80५रि आमंगभेकी 
उत्पत्ति, आह्लातिसारिणाम्‌- (७ #४भतिसारवाणाने 
और- आमातिसाररोगियोंको; आसक्तः २।५०४८५. ॐ 

जस्य; दोषः ह(५.४।य छे. दोष दो जाता दे, 4 
कृषिनो: - ५५१6 ` म, १४०४! मे : -सबुमे 


| इः २४ बढ़, स्याद्‌ शाम्‌ छे जाते हैं. तस्माद भे 


इसलिए, एवे खेळे. इनको, न झास्याप्या: जारअ परत 
येण्य नथी आस्थापन नहीं देना चा ए ॥ १५ ॥ 


75 Now, in condition of indigestion 
or over-unctuous condition or of over: 
dose of oleation, there may occur 
abdominal diseases of the tridiscordance 
type. fainting or edema. I. trovoked 


condition of the humors in the stomach 


and in weakness of the gastric fire, 
there will be severe anorexia. In a 
condition of exhaustion due to riding, 
the enema, causing agitation of the 
system, brings about emaciafion of the 
body. In conditions of great debility, 
huuger, thirst and fatigue, the same 
disorders occur as described before, 
In 2 condition of extreme emaciation 
the condition will be furthcr a: 

vated, In the case of enent «kei 


| immediately after food or a putiou नी 


water, the vata, gettitg provoked 
throws out the enema-fluid upwards 
or downwards and produces serious 
disorders..In the case 2f the enema given 
following upou emesis or purgatios, 
the evacuative enema would burn ths 
dehydrated body as if eauterized. wih 
caustic, In the case of persons whe 
baye taken errhine therapy, it will 
cause impairment of the senses ani 
of the channels. In 9. 


|) 


SC वयम जलन यण... 
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complications of injury to the mind. 
In persons who are suffering from 
incessart vomiting, ptyalism, dyspnea, 
cough and hiceup, the vata, turned 
into an upward course, will carry the 
enema fluid upwards. In persons afflic 
ted with obstruction or perforation of 
intestines, ascites, or meteorism, the 
enemata, still increasing the distension, 
may kill the patient. In conditions of 
intestinal torpor, acute intestinal irrita 
tion, abortion and diarrhea, there 
will occur disorders of chyme. And in 
cases of diabetes and dermatosis, there 
will be further aggravation of the 
disease. Hence, in these conditions, 
corrective enema should not be given. 


आस्थापना: -- 
शेवास्त्वास्थाप्याः; विशेषतस्तु सर्वाङ्गेकाङ्गकु 
क्षिरोगवातवर्चामूत्रशु्लङ्गबलवणमांसरेतःक्षय- 


दोषाध्प्रानाङ्ग छु सि क्रिमि कोष्ठोद्‌।वतेशुद्धातिसारपर्व - 


सेदाभितापी ह गुर्मशल हृ द्रोगभगन्द्रोन्मादउव - 
रब्रश्न शिरः कर्ण शूलद यपाश्वेपृडकरीग्रहवेपना क्षे 
पकयो रवातिलाघवरजःक्षयाते विष माञ्चि स्फिग्जा - 
बुजङ्ठोरुगुल्फणािणप्रपद्योनिबाद्वङ्गछिर्तनान्तद्‌- 
न्तनखपर्वास्थिशूलशोषर्तस्भान्त्रकूजपरिकति - 
काइपारपसराब्दो ग्रगन्घोत्थानाद्‌यो बातब्याचयो 
विशेषेण मद्दारोगाध्यायोक्ताश्च; पतेष्वास्थापनं 
प्रधानतममित्युक्त बनस्पतिमूलच्छेरचद्‌ ॥१६॥ 
११ शुदङ्ातिसारपवेगेदाभिऽ।प -- स्तच्धाद्रातिसारसर्वाङ्गाभिताप 
'घ) 
१ अभिगापप्हीहृपुश्मञ्चुलहद्रोग प्ठीइयुस्महृद्ोप (घ । 
„ श्यावे ।"।र्नि-क्ष्ामाते व सिष क्षि 
बाङ्कहलिस्त नान्त दन्त नखपर्व हिथिश्ूल 


क = कक एफ पकक 


गोष्टः तु म।डीन। ४३७४ शेष पुरुषों, आस्थाप्या 
शन रछ पन्थ छे आस्थापनङे योग्य हें, विशेषत 
तु भास डेरीथ खासकर, सर्वाङ्गः सर्वांग रो | 
रोग, एकाइ- अेशष २२२. एकांगरोग, कुक्षिरोग- 4क्षिरे!श 
कुक्षिरोग, वात- १।त२े।॥ वायुरोघ, वचे:- भएरै 
मळरोध, मूत्र- म१२६६ मूत्ररोष, शुक्रलज्ष- भने वीय 
राव आर शुक्ररोध, बल- णभक्षव, ०१४ वढक्षय, 
बलदोष, वर्ण- पर्शुक्षथ, १ ५. वर्णक्षय, वर्णदोष, 
मांस- भक्ष्य, १३११ मांसक्षय, मांसदोष, रेत:-क्षय- 
दोष वीरक्षय, वी.4३।१ वीर्यक्षय, वीर्यदोष, आध्मान- 
आ(ध्म।न आध्मान, अङ्गसुप्तिः २५शौश।न स्पर्शज्ञान 
क्रिमिकोष्ठ- ४५५४४ कृमिको; डदावतं- 8६4. उदावत, 
शुद्धातिलार- १६०२ ञचुद्धातिप्तार, पर्वेसैद- ५५१६ 
पर्षमेद, खमिताप- भित. सन्ताप, छोह- ५49 
द्द, गुल्म- २१८५ गुल्म, झूळ- शूल शूळ, ह्दोग- 
हद्रोभ हृदयरोग, भगन्दर- ४०.६२ भगन्दर, उन्माद- 
8-भ।६ उन्माद, ज्वर- ०४१२ जवर, ब्रघ- अ.न. ब्रध्त, 
शिरःकर्णझूल- 6२:२३, 30७ शूल शिरःशल, कणेशूल 
हृदय- ७&६यअ& हृदयग्रह, पाश्व- ५५9७ पाथिप्रह | 
पृष्ठ- ५४५७ पृष्ठप्रद, कटीप्रह- अटी.अ७ कटीग्रह, वेपनः | 


20:02 «4 7 री 


5*५ कम्प, जाक्षेपक- आक्षेप आक्षेपक, गौरवः | 
शौ२५ गौरव, अतिळाघव- =(त४ुतः अतिलघुता | 
रजःक्षय- सने रग्टाक्षयथी. और रजक्षयसे, | 


माते- ५७ पाभेव पीड़ित, विषमाः विषभारि4 
विषमासि, स्फिक्‌- २६५४ स्फिक्‌, जानु- १९ जक 
जद्ञा- पिंडी अघा, ऊरु- आयण, ऊर, गुल्फ- ५0. 
गुल्फ, पार्शिण- पानी, पाष्णि, प्रपद- ४७ प्रपद्‌, योनि“ 
थे|नि योनि, बाहु. ५६ बाहु, भङ्गलि- ET ड 
अंगुलि, स्तनान्त- 3०३ चचुक, दन्त- ४५ दांत, नखः 
नण नख, पर्व- पन पै, भस्थिश्यूक- आते ५४४४ 
शू. और अस्थिमें शूळ, झोष- रै(५ शोष, खम्भ- ४३९ 
स्तम्भ, अन्त्रकूज- ०२५०४०. आंतोमे युढ्युढाई 
परिकर्तिका १७ परिकर्तिका, अश्पाश्प- भे) थे।॥ 
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'्यायभ[ ४हेश| महारोगाध्यायर्मे कबित, वातम्याधबः corrective enema js considered the 
च गातरे।जे! बात्रोय, एतेषु खेळे(भ| इनमे, भास्था- | [07८08 f medications and ३६ acts 
पनम्‌ =।२य्‌।५्‌न आस्थापन, प्रधानस्‌ इति "धी | ८2 the cutting at the root of a tree. 
२०५ छे सबसे मुख्य हे, इति ओम्‌ ऐसा, उक्त शयु 

छे कदा हे, वनस्पति.भूळच्छेदचत ८>4 रक्ष मण डी, अनुवाबनानर्दा: -- 

नाणपायी जाय सक्ष सघ गद छे, देम पातव | य फवानास्थाप्यास्त एवाननुवास्याः स्युः; विशे- 
यूथ छेच माथी शरीरना अधण राओ! नाश षतस्त्वभुक्त भक्तनवज्चरपाण्डुरोगकासलाप्रमेहा - 
प।भे छे जसे वृक्षके मूलको काट डालनेछे सारा ही वृक्ष शे:प्रतिइयायारोचकमन्दा छि दुबे लष्टीहकफोदरोरु- 
सुख जाता है, उसी प्रकार वातके मूलोच्छेदले शद्रे | स्तम्भवर्चोमिद विवगरपीतपिखकफाभिष्यन्द्‌ गुरु - 
सब रोग नष्ट होते हैं ॥ १६॥ कोष्ठर्छीपदगलगण्डापचिक्रिमिकोष्ठिनः ॥१७॥ 


। 6, Corrective enema is indicated ये एव "जे! जो, भनास्थाप्याः भारधापनने 
in all other conditions and especially येथ नथी आस्यापनके अयोग्य हैं, ते एव सेशे 
in general and local diseases jn ४३४६- | वे, भनचुवाल्याः स्युः अयन्‌(सनने पलू योर 
ric disorders, retention of flafus, feces, | “थी भनुवाधनके भी अयोग्य हैं, विशेषतः तु 
जास धरीने विशेषकर, अभुक्तमक्त- मेश ।२।४ 
भधे! न होय ते जितने भोजन न किया हो वह, 
नचञ्वर- शने नपा ताप और नवज्वर, पाण्डुरोग- 
५।३२।अ पाण्डुरोग, कामला- ४भणे। कामला, प्रमेह- 
अभेड प्रमेह, भशः- १२ अरे, प्रतिश्यात्य संगेभभ 
प्रतिश्याय, अरोचक- २.३०. अरोचक, मन्दामि- भि. 
मन्दाभि, दुबेळ- ६०४९ दुबळ, छीह- "दह! प्लीहा, 
कफोदुर- ४90६२ कफोदर, ऊरुस्तम्भ- 6.२२.%. उरु- 
सम्भ, वर्चोभेद- १०१६ अतिसार, विषगरपीत- विष 
पीघेa, ५२ पीप्र4 विषपीत, गरपीत, पित्त. पिता. 
[6५/६ पित्तामिष्यन्द, कफामिष्यन्द- ५५१११६ कफा- 
मिष्यंद, गुरुकोछ- २२४४ गुरुको, छीपद- *क्षी५६ 
छीपद, गलगण्ड- २4०५ गलगण्ड, भपचि- २५ 
अपचि, क्रिमिकोष्ठिन: तथ! पेशभ| डिभिपाण। जवुवसनने 
य्य नथी और कृमिकोष्ठवाले अनुवासनके योग्य नहीं 
हैं ॥ १७॥ न 


urine and semen, and in loss or mor- 
bidity of vitality, color; flesh and 
semen; in meteorism, numbness of the 
limbs, helminthiasis disorders of mis- 
peristalsis, simple diarrhea, joint-pain, 
senee of extreme heat, splenic disorders 
Gulma, colic, cardiac disorders, fistula- 
jn-ano, insanity, fever, inguinal swell- 
ing, headache, earache, cardiac spasm, 
rigidity of side of the chest, back and 
waist, tremor, convulsions, heaviness, 
extreme lightness, amenorrhea, irre- 
gular condition of gastric fire, aches 
atrophy or rigidity of buttocks, knees, 
calf, thigh, ankles, heels, feet, gynecic 
organs, arms. fingers; nipples of the 
breast, teeth, nails, bones and joints, 
intestinal gurgling, griping pain and 
frequent passage of foul smelling and 
scanty stools along with flatus, an 
especially in the disorders of d 
enumerated in the chapter on ness; 
clature of diseases. In these ९०६ 


77... Unctuous enema is contra: 
indicated in all those conditions in 
ctive enema is. contra- 
especially in persons who 
any food, in recent 
_ 2 


en 
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२६८४ सरक 
fevers, anemia, jaundice, urinary 
disorders, Piles coryza, anorexia, 


weakness of gastric fire, debility splenic 
disorders, abdominal diseases of the 
kapha type, spastic paraplegia, looseness 
of stools, ingestion of natural or cher 
mical poisons discharge of mucus 97 
bils. hard-bowelled condition, elephan- 
tiasis, deradenoncus, scrofula aid inter 
stinal worms. 


सेवामनुवासन'द्या व्यापदो भवन्ति ताः -- 
तवाभुक्तभक्तस्यानाबुतमागत्वादूध्व पति वतिते 
बोः, नदश्वरपाण्डुरःगक!मळाप्रसेहिणां दोषानु 
हिहृइयोदरं जनयेत , अशेसस्यार्शास्णभिष्यस्था- 
धमाने कुर्यात्‌, अरोचकालस्यान्नणद्धि पुनहेन्यात्‌, 
ब्रम्दाग्चि दुदेर्योसश्द्तरमञ्चिं कुर्यात्‌, प्रतिश्याय- 
प्रीहादिमतां भृशमृत्क्रिष्टदोषाणां भूय एव दोषं 

वर्धयेत; तस्मादेते नानुवास्याः ॥१८॥ 

बन्न तेभ इनमें, अभुक्तमक्तस्य मेणे णे(५ 
"घे! न है।५ भोजन नस्थि हुएके, अनावृत वागेस्वास 
भागः युध्वा होवाशी मार्गके खुला होनेसे, स्नेहः २ने& 
स्नेह, ऊर्ध्वम्‌ 8५२ (२५ ऊपरकी ओर, भतिवतेते य।९थे। 
«(५ छे अनुसरण करता दे, नवज्वर- नवे, तान. नव 
जबर, पाण्हुरोग- ५।३२।२ पाण्डुरोग, कामला- ४भगे। 
कामका, प्रमेहिणान्‌ शने ५भे&न। रेशन और प्रमेहके 
शेधियों में, दोषान्‌ देपि।ने दोषोंको, उत्क्किश्य ७७५४ 
इरी कुपित करके, उदरम्‌ 8६२२।१ने उदररोगको, 
'अनबेत 6.५9 ४२ छै उत्पन्न करता हैं, भश्ञसस्य न - 
१७१ अशेरोगीके, भशासि शशीने अशोको, 
लमिष्यन्ध २(५५[-६त री. अमिष्यन्दित ङरके, 
आध्मानब्‌ २४१. आध्मान, ` कुर्यात्‌ भरे छे उत्पन्न 
करता हे, भरोचकातेस्य २३०२थी. 
अरोचकसे पीड़ित मनुष्यकी, पुनः १५ - 


Ss 
हदः 


| 


शासन प्रधानतएमित्युक मूले दुमपरसेकवव ॥ ` ` 


___[ अध्यायः 


ति क र DDD SS CE 00४0१८८८०८ 
~~~ 


> 


अमिको, मम्दतरम्‌ १५रे भ# ओर सी मन्द्‌, कुर्वात 
इरे छे करता है. स्थस्‌ २१तय'त. अति, बत्किए- 


दोषाणान्‌ 833४ १५५० उत्क्षिष्ट दोषवाळे, प्रतिश्याज 
सतीम प्रतिश्याय, प्लीद्वादिवतान्‌ ने ८4७0 बगेरे- 
बाण[ अदुण्योभ और प्ठीह आदिकै रोगियों मे, दोषल शष 


दोषको, भूयः एव उशी, थिफ भौर भी अधिक, 
बर्ह ५५२ छे बढ़ा देता है, तस्माद पसे भारे 
जोसे! इसलिए इनको, न अनुवास्याः जतुवासनने 
भज्य नथी.  अतुवास्रन नहीं देता चाहिए 
॥ १८ ॥ 


!8. Now, in persons who have not 
taken any food, unctuous solution 
spreads far upwards owing to there 
being no obstruction in the alimentary 
tract. Iai conditions of recent fever, 
anemia, jaundice and urinary anOmA 
lies, it will provoke the humors and 
cause abdominal diseases. In piles it 
will make the piles slimy and cause 
distension of abdomen; in anorexia, it 
will further impair the desire f0t 
food; in weakness of gastric fire, it 
will make it still weaker; 


conditions a coudition of 
provoked humors it will further 
aggravate the condition. Therefore, 7? 


and in 


these conditions oue, should not ४१६. 


unctuous enemata. 


अनुवातनाहाः --- 


य एवास्थाप्यास्त एबानुवास्याः; 
रक्षतीकषणाञ्यः फेवछवातरोगारताश्च; पतेचु द 


युक्त मूळे द्रुमप्रशेकवत -उ नस्पतेमूछच्छे पव (ब 
- पूछे दु मागां लि. (प) 


Mrs, 


, Haridwar 


in ९00४28, __ 


splenic disorders and similar other क 


विशेषतस 
हाउ प्र 
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ये एव मेभे। जो, स्थाप्याः जास्थापनने 
थए छे आस्यापनके योग्य हैं, ते एव ळे वे ही, 
अनुवाला: २१५२१।२नने थे छै अनुवायनके योग्य 
हैं, विशेषतः तु ५ टी. विशेषकर, रूक्षातीक्षणाप्नयः 
३क्ष शने तीद्वेशू शब्निषाणा इक्ष और तीक्ष्ण भन्निदाले, 
केवळ- (५५ ४५० तथा शुद्ध, वातरोगार्ताः च बात रे।भथ्री 
पीडित वायुरोगसे पीडित, एतेषु डि जेम इनमें, 
अनुवासनम्‌ आअतुत|स्तन अनुवासन, प्रधानतमश सधी 
अभय छै सबसे मुख्य दै, इति अभ ऐता, उक्तम्‌ ड्य 
छे कहा हे, मूले दुमप्रसेकवत्‌ भ अक्षन! पा पाशी. 
येजा ची. तेन पान स्निश्व थान छे, सेभ इक्ष 
शरीरप!ण। धुरुषन। पञ्चाशयरप भूणभ[ आजवबुगासन 
हेकाथी तेचु सघणु शरीर [२५०४ भाय. छे जेहे वृक्षके 
मूलमें जल सींचनेसे उस जृक्षके पत्ते स्निग्ध झे जाते 
हैं उसी प्रकार छक्ष शरीरवाले पुरुषके पक्काशयरूप मूळमें 
अनुवासनके पहुँचनेसे सारा शरीर स्निग्ध होता है। 


!9. The unctuous enema is jndi- 
cated in those very conditions where 
corrective enema js indicated and 
specially in persons who are low in 
unctuous quality and are afflicted with 
an acute gastric fire and disorders 
purely of morbid vata. Iu these condi- 
tions, the anctuous enema is considered 
the foremost of medications and is 
like water to a tree poured at its very 
Toots. . 


भदषिरोविरेचनार्हा; -- 


अणिरोविरेचनार्हास्तु अजीणिभुक्तमक्तपीतछे 
हमद्यतोयपातुकाशाः खातशिराः स्नातुकामः घत 
व्णाध्रयातमत्तमूज्छितशस्रदण्डदतव्यवायव्याया- 


गमिणीनवप्रतिइवायाताः, अच्रतो दुर्दिने चेदि 
'नजीणि- २3/५ अजीणेवाठे,_ 
तभा भे।४ शाधेब अमी भोजन खाये हु 


(०-0. In Public Dor 


सिद्धिस्थानम्‌ 


मपान क्ञाम्तन वउवरशोकाभितसचिरिक्ताचुवासि' ज्म 


२६८५ 
तरतम स्ने& पीघ4 असी स्नेद्द पीये हुए, मद्य-वोय- 
भध जने ०/4 मद्य तया जल, पातुकामा: पीवानी ४२४।- 
१।०। पीनेकी इच्छावाळे, स्नावक्षिरा: थु धेये जिसने 
शिरसे घनान किया हो, स्वातुकामः ननी ६२छावाणा 
स्नानकी इच्छावाळा, क्षुद- १७ भूख, तृष्णा: तर 
प्यास, श्रमाते- अने श्रभथी. पीत और श्रमसे पीडित, 
मत्त- भत मत्त, मूच्छित- ५२७ मूच्छित, शास्त्रदण्ड- 
इत- शस्त्र तथ ६७ ६२ शन्न और दंडसे आहत, 
व्यवाय- भुन, मैथुन, व्यायाम- ०१।५।५ व्यायाम, पान- 
शने भधपानथी और मद्ययानसे, झान्त- 4४६ थके, 
नवञ्वर- न१। १५ नवज्वर, शोक- अये शे।४थी एवं 
शोकसे, अभ्वितप्त- तप पीड़ित, विरिक्त- (विरेथन 
पाशेथ विरेचन लिए, अनुवालित- खतुदायसन पाभेव 
अघुवासन लिये, गभिणी- श्रि! गर्भिणी, नवप्रति- 
इयाय- त! नवा अणेणभथी तथा नूतन प्रतिइयायये, 
आर्वाः पीडित भवुप्ये, पीडित मनुष्यको, चु ते! तो, 
अद्चिरोविरेचनाहाः (२२२२. ०५ नथी शिरो- 
विरेचन नहीं देना चाहिये, अनुहौ ऋतु १०१२ 
ऋतुके बिना, दुर्दिने ब इति गने पण (नसे. 
बलू शिरेविरेयन आपवु नहि नेछ और 
दुर्दिनर्म भी शिरोविरेचन नहीं देवा चाहिए ॥२०॥ 


The conditions where the 
errhine therapy is contrasindicated are 
indigestion, persons who bave just taken 
their meals or an unctuous potion, those 
thaf are thirsty, those that have bathed. 
their head, those just going to take their 
bath, those that are afflicted with hun: 
ger, thirst or fatigue or are intoxicated, 
fainted, or injured with a weapon or a 
stick, or are exhausted by Bex-aet, 
exertion or drink, those who: have 


20, 
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२३८६ चरक्षसँहिता । ड्यास 
the errbine therapy 08 given in the | श्चा, छदि- 88. वमन, प्रत्तिश्यायाब्‌ तथा यतै नभै, 
wrong seasen er on a cloudy day, | आर प्रतिश्रामको, जवथेस्‌ @(५*न. इरे छे उत्पन्न क 

| देता दे, फीतस्नेह- सोख २न्‌७५।न. ४३" हेय. जिन्होंत्े 
| स्नेहपान किय हो, मद्यठोयपावुकामानान्‌ भघ जये ०४७ 
पीवानी केने ४२७ होय. मद्य और जळ पीनेकी जिन्हें 
इच्छा हो, कृते च पिबताश शमे. शिरे[निरेथन ४२।०थ्‌। 
पछी रेखे सै ०७ बेरे पी. क्षीव होय तेजे।भ[ 
सौर शिरोविरेचन कराने पर जिन्होंने जरू पी लिया हो 
उनमें, सुखनाप्तास्राव- सुणर।१, नास खाण सुखल्नाव, 
नासाञ्नाव, अक्ष्युपदेइ- जण यीपडायी क्षी५।वी, नेत्रोंषा 


तेषां शिरोविरेजनाद्या व्यापदो भवन्ति ताः == | 

तजराजीणिभुक्तभक्तयोर्दोष अध्वैवहानि ख्रोतां- | 
व्यावृत्य कासइवा लच्छदि प्रतिञ्यायाञ्जनषेत्‌ ,पीद- | 
खेहमद्यतोयपातुकासानां कृते य णिवतां सुखना- | 
सास्रावाइमुफ्देह तिमिरशिरोरोगाञनमेस्‌ , त्रातः | 
शिरखः कते स स्मान्ाच्छिरसः प्रतिश्याये, क्षुधारत- | 
स्य वातप्रकोप, तष्यार्तस्य पुनस्तष्णाभिवृद्धि सुखः | 


शोष च, अथातेमससूर्चिछितानामास्यापनोक्त दोषं | 


जनयेत्‌ , शस्जह ण्डहतयोस्तीवतरां रजं जनमेत्‌ , | 


व्यवायम्यायामपातक्कान्तानां सिरःस्कम्धनेचोरः- 
पीडनं, नवन्वरञ्ो क्ाभितप्तयोरूष्णा नेत्रनाडीरनुः 
सत्य तिमिरं ज्वरवृद्धि च कुर्यात्‌, विरिक्तस्य 
बायुरिन्द्रियोपघात कुर्यात्‌, अनुवासितस्य कफः 
शिरोशुरुत्वकण्डूक्रिमिदोषाञ्जनयेत्‌ , गर्भिण्या गर्भ 
स्तम्भयेत्‌ ख काणः कुणिः पक्षतः पीठसर्पी वा 
जायते, नवप्रतिश्यायातेश्य स्रोतांसि व्यापादयेत्‌ , 
अनुतौ दुर्दिने ख शीतदोषान्‌ पूतिनस्यं शिरोरोगं 
चा जनयेत्‌; जहरादेते न शिरोविरेचनाह्दाः ॥२१॥ 


तत्र ते| इनमें, अजीणिभुक्तमक्तयो: २५०१९ १०] 
शने णे।२४ ०५ भवुष्यले। अजीणरोगी डोर भोजन 
किये हुए मचुष्यका, दोषः ९५ दोष, ऊध्देवहानि 6.४4 - 
गास ऊध्वेवह, खोतांसि त्नोते!ने स्रोतोंक्रो, भावृत्य 
पूरी ध्छ रोककर, कासः ४।४ कास, श्वास- श्वास 


“२१, कासश्वासच्छदि-ईपच्छदि (ग.) 

स्नानाच्छिरस:-रूगतस्व (४.) 

आस्थापनोक्त दीष-आस्थापनोक्तो दोषः (घ.) 

गर्णिण्या-अन्तवत्म्या (स. त.) 

, कणः कुणिः-छाषः झूठी (ग.) 
जायरे - त्याद (ध ) 2 

,. अनृतो दुर्दिने च ीतवोपान्‌.- अनृतुः, 


2 


मळळिप्त होना, तिमिर- (१२२१. तिमिर, दिरोरो गान्‌ 
गये शिरेरेअने और शिरोरोगको, जनयेत्‌ 3५-१ षरे 
| छ उत्पन्न करता है. स्वातक्षिरसः भाझे. न७।नारने 
| झ्षिशविरेथनथी शिरसे स्वान किये हुए मनुष्यमें शिरो- 

विरेवनसे, कृते च स्वावछ आने शिरे।विरेयन, ४२०१ 
| पछी साथे नढान२भ[ और शिरोबिरेचनके पीछे शिरः- 
| स्वान करनेवाळेमें, प्रतिश्यायः, खणेणअ. प्रतिइयाय, 
| ्षुधाठंख भूणथी पी३।थेल।भ। भूखल्ले पीड़ितमें, वात. 
प्रकोपम्‌ न।तअ$५ वातप्रकोप, तृष्णातस्थ पुनः (२९थी 
भीअयेक्षभ[ प्यासप्ते पीडितर्मे, तृष्णाभिबृद्धिम्‌ १२सनी. 
४६ प्यासकी वृद्धि, मुखशोषम्‌ च शने भुणने। शेप 
आर सुखका शोष, श्रमाते- तेभ०८ भाइ एवं 2 
पीड़ित, मत्त- भत. मत्त, मूस्डितानाम्‌ तथा ५९२४१ 
अ५०य।भ( और मूच्छित मनुष्यो, आस्थापनोक्तम 
जास्थापनभ!| ऽहे. आस्यापनर्मे कंहे हए, दोषम्‌ 
३१. दोषको, जनयेत्‌ 6९५७ झरे छे उत्पन्न करता दै, 
शख- शख्रथी सत्रसे, दण्ड. जने ६४थी और दंडसे 
इतयोः २१६५ ५।अ७।ॐ।। आहत हुवेमें, तीव्रवराम्‌ 


शतिश्‌य्‌ पीन अति तीज, रुजत पीड. पीड़ा, जनबेद | 


* 
हत्पन्न ४रे छे उत्पन्न करता दै, व्यवाय- मअ” 
मैथुन, व्यायाम- ०५।२।५ व्यायाम, पोनः भने 


अधपानथी और मवपानसे, झाभ्वानाम्‌ थाम्‌ पके 


हुए मनुष्योंमें, श्िरःस्करध- १२/४५ २४०४ शिर, स्कन्त 

नेश्रोर:- य शमे ७।ती[ नेत्र और छातीमें, पीडनम्‌ पी. 
कि नवज्वरशोक- न१। तान भने शोथी. नवब्वर 

,, को्केसित्योः सतह थयेक्षभ। पीड़ित 
'। ऊष्मा, नेत्रनाडी: भेल)! डी! नेता 


upper part of the body 
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द्वितीयः] सिद्विस्थानम्‌ 
TT 
नजुसत्य २५२२ ४$ अनुसरण करके, तिमिरम्‌ | ¡£ जा 


शा पार तिमिर, उवरवृद्धिम्‌ च जमे तावनी शु& ओर 
ज्वरवृद्धि, कुर्यात्‌ इरे छे करता है वाबु: १यु वायु, 
चिरिक्तस्य विरेथन ५।अ७। भतुष्यानी, विरेचन लिये हुए 
मयुष्योंकी, इन्क्रियोपघातम्‌ ४९-५३।य। नाश इन्क्र्थांका 
नाश, कुर्यात्‌ ४२ छे कर देती दे, अमुवासितस्य शवुवा सन्‌ 
पभेक्षने अनुवासित मलुष्यमें, कफ: ४४ कफ, 
शिरोगुरुव- भायाव ७२५९ शिरमें भारीपन, 
कण्डू- ४०४१५. कण्डू, क्रिमिदोषान्‌ च शने 
@िमिहे(षे( और कुमिरोगको, अनयेग्‌ ७८५१ ५३ छे 
उत्पन्न करता दे, गभिण्याः ०५९१ मर्मिणीड़े, 
गमम्‌ (कमे गर्भको, स्तम्भवेल ०९६ ४री नभे छे 
जडवत्‌ कर देता दे, सः शभे ते अभ' और वह गमे, 
काणः ३।णे। काणा, कुणिः ५४ ७।थ्‌ये! कुवढा, पक्ष- 
इतः पक्षाधातवाणे| पक्षाघातवाळा, पीठसर्पी वा २१५! 
गडे! अथवा लंगडा, जायते (य छे दोता है, नव. 
प्रविश्यायातेख नन! अणेभभथी पी&येधना नवप्रति- 
इ्यायवाळे मनुष्योंमें, स्रोतांसि स्रोतेने सोतोंको, ब्यापा- 
दयेत्‌ [१४।२युऽल डरे छे दूषित करता है. अनृतौ १४५ 
१०२ अकालमें, दुर्दिने च शने वाहणे (वचे और 
दुर्दिनमें, शीतदोषान्‌ श्िरोविरेथन १0५ ञ्विरोविरेचत 
श्रीतजन्य रोग, पूतिनखम्‌ (११२५ पूतिनस्य, श्चिरो- 
रोगश्‌ च शमे शिरे।रेशने और शिरोरोगको, जनयेत्‌ 
6/५-न इरे छे उश्पन्न करता हे, तस्मात्‌ तेथी इस 
लिए, एते जैजे। ये, शिरोविरेचनार्दाः न शिरे।विरे- 
यनने येण्य नभी शिरोविरेचनके अयोग्य हें ॥२१॥ 


2, Of these conditions, in a person 
with indigestion or in one who has 
taken his meals, the errhine treatment 
will occlude‘ the channels going to the 
a4 फा 
cause cough, dyspnea, vomiting and 
coryza. Jf it is administered to pe!sons 
who have taken the unctuous poti 
or persons who are thirsty for, 
or water, and if these persons d 
immediately after the errhinetref f 


cause parching 


२६८७ 


cause excessive discharge 
from the mouth and the nose increase 
of secretion from the eye (cataract) 
and diseases of the head. In persons 
who have taken a head bath or in those 
who take a head ७४४ after the errhi- 
mation, it will cause coryza. Ir persons 
afflicted with hunger it will provoke 
the vata; and in those afflicted with 
thirst it will intensify the thirst and 
of the mouth. In 
persons who are affioted with fatigue, 
intoxication and fainting, it will cause 
the same ill-effects as meitioned with 
reference to corrective enema; in 
persons injured with a weapon or a 
stick, it will make the pain more acute; 
in persons exhausted by overwork, sex- 
act. or drink, there will be affliction of 
the head, shoulder-region, eye and. 
chest. In persons who have rece: 
ntly suffered from fever or who. are 
afflicted with grief, the heat, spreading 
in the vessels in the eyes, will cause 
eataract and rise of body-temperature; 
in persons just purged, the vata, getting 
provoked, will injure the sense organs. 
In persons who have just taken the 
unctuous erema, it will cause heaviness 
of the. head, pruritus and helmen-: 
thiasis, In pregnant women, it will stiffen 
the fetus and the fetus may become 


afflicted recently 
0 cause complications 
If administered 
or on ६ cloudy 
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चरकसंहिता 


२६८८ 


SS id 


day, it ‘will produce disorders of 
cold,. stink-nose ०7 diseases of the 
head: therefore the errhine treatmest 
is not indicated in these conditions, 


शिरोविरेचनार्ह्ः --- 

शोषास्त्वहाः, विशेषतस्तु शिरोदन्तम्तव्या- 
स्तम्भगलहनुप्रइपीवसगलशण्डिकाशालुकशुक्र - 
लिमिश्वर्त्मरो गव्यङ्गोपजिद्विकार्धावमेदकग्रीवासक- 
न्घांसास्यनासिकाकर्णाक्षिसूधकपालशिरोरोगादि' 
तापतन्त्रकापतानकगळगण्डदन्तशूलहषेचाला - 
झिराज्यबुद खरभेद वाग्ग्रह गद्गद्‌क्रथनाद्‌य ऊध्वे- | 
जद॒गताश्च वातादिविकाराः परिपक्काश्च; एते्ु | 
शिराविरेचन एधानतममित्युू, तद्धयचमाड़म- 
उप्रविद्य सु्ञादीषिकामिचाखकां केवल विकारकरं | 
दोषम्रपकषेलि ॥२शो 

दोषा; तु भ।डीन। भेभ्य, शिरे।विरेथनने शेष | 
मनुष्य शिरोविरेचनके, अहा: थे।२५ छे योग्य हैं, विशे- | 
षतः तु णास. 5४रीने विशेषकर, शिरः- शिरःसतक 
शिरःस्तभ, दन्तः ६१२१२७ दन्तस्तम्म, सन्यास्तम्स- 
भनन्‍्यारत ७. गंन्यास्तम, गढहनुग्रह- २५२७, ७५२७ | 
गलप्रह, हनुप्रह, पीनस- ४०णै५भ, पीनस, गळ्युण्डिका- 
२५१४ गछगुण्डिका, झालक- शत गलशालूक, 
शुक्र. १४ (येऽ प्रशारन। नेतरे।५) शुक्र नेत्ररोग- | 
विशेष) तिमिर- [तमिर तिमिर, वह्मेरोग- प८भरेण | 
वत्मरोग; म्यङ- ०५३ व्यंग, डपजिहिका- 3५०८४ | 
उपजिहिका, नर्धावमेदक- =।४।१.१॥. अर्धावभेदक, | 
ग्रीबा- 3४ मौवा, स्कन्ध- २४४ स्कंध, अस- णक्ष। | 
अस्र; आस्य- भुण सुख, नासिका- (य नासिका, | 
कणेः डान कान, अक्षि- (५ आंख, मूध- भरतहव॑ | 
मस्तके, कपाळ: ४५७ (२१२) कपाळ (अस्थि), | 


२२, ताळाक्षिरः--बःकाक्चिरोः ली: 
„„ शक्षिराज्यबु: -भक्षिरोषनाड्यवुर (".: ५ 


| 
| 
रानि-राग १४.) | 


., रद्रदक्रवलादय:-गढरकुथनारस: 
टू बादी क 2 द ल 
२२, _ मुला दीवि मिता स: देत 5 
४८४८-४5, A TE 


हिरोरोग- ८5 ५! सरेतऽ च! 


। हुए- ६-प७व' दन्तहषे, चाल- धन यु ७९ दांतका 
| हिलना, अक्षिराजि- नक२।०४ अक्षिराजि, अडुँद- १९६ 


अध्याय? 


सट 3. 
रे तथा शिरके रोग, जदित- 
२६१ अर्दित, छफ्दन्ञ्क- शपता अपतानक, 
गरूगण्ड- २६२३ गङ्‌, दन्तशूलः ६०१५. द्न्तशूल, 


अबुद, स्वरमेद- २३२के६ स्वरमेद, वाग्प्रह- अ. २4६ 
वाग्ग्रह्‌ गद्रद- क्रअनादुबः २६२३, $थ, पेरे गदुपद, 
उध्चैमागका बज आदि, परिपक्ा: चण. ५५४५ और पढ़े 
ए, ऊध्वेजन्रुगता: CE ऊर्ध्व जन्रुगत, वातादि- 
त्रिकादाः च ११५ रेन! विश रे। बातादिकै विकार, एतेपु 
ससे; भ इनमें, शिरोबिरेचनप शिरे।<रेथन बिरो- 
प्रणानतमम सौयी भुज्य छे समसे श्रेष्ठ हे, 
इति अभ ऐसा, उक्तम्‌ उ छे कहा दै. दि ४२७ ह 
क्योंकि, सुरात मभ. तुष्य भुख्भ[थी जैसे मनुष्य 
सुजमेसे, भासक्तामू येःटेक्ी. लगे हुए, इैषिकाम्‌ इव 
सणी भेये धे छै घरकण्डेको अलग कर लेता है, तत्‌ 
तेभ. ते वैसे वह, उत्तमाङ्गम्‌ भ२५४५| शिरमें, अचु 
प्रविइय प्रवेश 5रीने प्रविष्ट होकर, फेवळम्‌ सापूणु, 
संपूणे, विकारकरम्‌ दोषन [१४:२ डरेशारे देने. विकार 
कारक दोषको, अपकर्षति भे थी के छ खींच लेता दे ॥१२॥ 


विरेचन, 


22. The errhiae is indicated in all: 
other conditions and specially ia stiff 
ness: of the. head, teeth or sides कीच्या 
the neck, spasm of ९२7080 avd 
jaw, 07 coryza, Galasundika, Saluka, 
Sukra, Timira, diseases of the eyelid, 
moles, glossitis, hemicranja, disease® of 


neck, shoulder region, ‘shoulders, 
mouth, 509९0, ear, eye, cranium, fore: 
head, facial paralysis, convulsions, | 
contractions, deradenoncus, tooth aches 


आ ‘of, | 
setting of teeth on edge, loosen. | 


५-52 प्र $ 0 nt हक 
teeth, injection of ६९४६४, iE 
mor, alteration of. voice loss त 
|, spasmodic speech. ९.९. 3 4 


ffecting _ the upper | 
rlavjeular. region oft) 


rg 8 
जि हे / ५५ 


१ 


, Haridwar 
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द्वितीय सिद्धिस्थानम २६८९ 


लिक टटर्टल्स्ल्स्स्स्य्सस्स्स्स्््स्स््््््ा स्स्स 8 मम यम मदन जी ~ 


as a result of the morbid vata and other 
humors which get fully developed 
In these conditions, srrhine treatment 
is considered the foremost. of medica- 
tions. Entering every interspace of 
the head, this withdraws the whole of 
the morbid matter, just as a wick aets 
in an oil lamp 


येभ्यो यन्न हितं यस्मात्‌ कर्म येभ्यश्च यद्धितम्‌ ॥२४॥ 

तत्र ते बिषयमा उम्र विषयमे; ` छोकाः 6५- 
७२१:५4१४ छै “४ उपसंदारके 'ज्छोक ' हैं कि, इति: 
२ अभ्‌।णे इसप्रकार, पञ्चविधम्‌ पाय अ४।२बुः ` 
पांच प्रकारका, कमे :$भ कर्म, विस्तरेण “विस्तारथी 
विस्तारसे, निदर्शितज््‌॒ ३६] ७ कह दिया हे, बलू 
-| क्से शने ०? अभ और जो कम, जेभ्यः "सेन भाटे 
जिनको, यस्मात्‌ ०? $४२छे जिस कारणसे, न हितण्‌ 

-2 हितें४२ नथी. अहित दे, यत्‌ च तथ > और जो, 

कालरी शा :| येम्य: दितम्‌ "सन भाटे दित४२ छे जिनके लिए 

प्राइट्शरदर््तेतरेष्वात्ययिकैषु रोगेषु नावनं | हितकर हे, विस्तरेण ते निस्तारेपूर्वो४ जतान्यु' छे 
कुर्वात्‌ रुष्रमणुणोपघानाठ्‌; प्रीष्मे पूर्व, शीते | वह वित्तारूर्यक इह दिया है ॥ २४॥ 
मध्याद्वे, वर्षाखदुर्दिने चेति ॥२३॥ 

भात्यथिकेषु भ।२४ मारक, रोगेषु रे।ओभ[ रोगोंमें, 
प्राबूट- (३० प्राइट, शरद्‌- श२६ शरद, वसस्त-इतरेषु 
खने १५८ सितायती णीळऊ नु पशू और 
वस्नन्तसे भिन्न दूसरी ऋतुओंमें भी, झृत्रिमयुण- $निभ्‌ 
थुछे। अन्रिम युर्णोडी, उपधानात्‌ 8८५-१. ४री. रचना 
करके, नावनम्‌ ङुर्यात्‌ थिरे|विरेयन देतं ` नस्यकमे 
करे, ग्रीष्मे पूर्वाह्ने औष्भम[ ०्‌।२ ५ह९। :प्रीष्पक्रतुर्मे 
पूर्वाह्में, ऋते मध्याह्ने शीतभ। -५०५।७१ फीतकऋतुमे 
मध्याहमें, वर्षासु अने १पोभ ओर वर्षमे, अदुरदिने च 
बाइ नरन! वसै, नरथ देवु _ दुर्दिन न होनेपर 
नस्य देवे ॥२३॥  . ... #3 म 


क ३३०६-०५ 


Here are the recapitulatory verses— 

24. Thus has the fivefold mode of 
purificatory therapy been propounded 
regarding what is contra-iudicated, iu 
whom and wherefore and similarly 
wliat i$ indicated and in whom 


उक्तेखु-विधिनिषेवेषु वैद्येन स्वयभप्यूदो विघेय! -- . 
न चेकान्तेन निर्दि्ेऽप्यर्थेऽभिनिविशेद्वघः । 
स्वयमप्यत्र-वेद्येन तक्य. बुद्धिमता भवेत्‌ ॥२५॥ 

: निर्दिष्ट ` भत।वे&। -तंत्रमें' कहे गये, अपि गर्थे 
गेथभ| पथु भर्थमें भी, बुधः च गङ्गा १३ बुद्धिमान 
वैद्य, एकान्तेन से$।-त पशे एकान्तरूपसे, न नसिनिबिशेतू 
वगम रहेवु न मछ ये निश्चय कर न बेठे, बुद्धिता 
७४१4 बुद्धिमान, वेचेन वेळे वेद्य, नत्र जहां. 
यहां, स्वयम्‌ अपि पेत ५७ स्वयं भी, तक्यैम्‌ अवेत्‌ 
त४ इरेः भेऽ ये विचार करके निश्चय करे ॥२५॥ 
२४, आन्न हितम्‌-यर्वहितम्‌ (ख.) ये 
एतच्छोकानस्तरच--- 
अवन्ति चात्र 


23. टाप - treatment” is to be 
given in urgent eonditions, in seasons 
other than the first rains, ‘aatumn ‘or 
spring then it should beigivenby makitig’ 
artifical conditions of these Seasons.’ 
It should be given in the morning in 
simmer. in the noon in the winter 
and js the rainy season when, there 
are no clouds in the sky. 


०२ 


इत्यघिकः पाठः (घ.) पुस्तके । 


अध्यायोक्तविषयाः ~¬ | 
तत्र शोकाः 
इति. पआलिय कमे विस्तरेण..ति 
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25. But the ivtelligent physician 
should not determine this according 
tothe Jetter of these directions exclu 
sively, but must use his own discretion | 
and reasoning in arriviug at decisions, | 


उत्पद्येत हि साऽवस्था देशकालबलं प्रति । 
यस्यां कार्यमकार्थ स्यात्‌ कर्म कार्य च वजितम्‌ २६ 

देच- ४।२। ४ देश, देश, काल- ४।4 काल, बकम्‌ | 
तथा. भक्ष तथा बलके, प्रति »बु॥।२ अनुसार, सा दि 
खेती. ऐसी, अवस्था २१२५! अवस्था, उत्पद्येत ७८१७ 
थोय छे ४ उत्पन्न होती है कि, यस्याम्‌ ०२५ जिनमें 
कायम ४२१! य ४4 कर्तव्य कर्म भी. श्रकार्यम्‌ 
स्यात्‌ ण्य भने छे न करने योग्य होता दै, वजितम्‌ 
शमे त%५! ७।य्‌४ और न करने योग्य, कमै च ४१ 
पशु कार्यं भी, कायेश ४२यु ५३ छे करने योग्य बन 
जाता है ॥ २६॥ 


26. There may arise situations in 
view of the nature of the place time 
and the vitality of a particular patient, 
when, what is contraindicated ina 
patient, may be necessary for him: and 
what is indicated may have to be 
avoided. 


छदि हेद्रोगगुरमानां वमनं स्वे चिकित्सिते । 
अवस्थां प्राप्य निदि कुष्ठिनां बस्तिकर्म च ॥२७॥ 
स्वे पे।तपे।त!न। अपने अपने, चिकित्सिते | 
[३८४।४५।५्‌( चिकित्याध्यायमें, छदिः- 8५८ वमन, 
हृव्रीग- हदी हृदयरोग, गुल्मानाम्‌ शने ॥८भरेभनी 
और गुल्म इनकी, अवस्थास्‌ २५४ १९२५! अवस्थाके 


5 लउत्पद्यत--उत्पद्यत !% ) 
.,*देशञ-दोष (*,) 
,,“ स्यात्‌ कर्म कार्य च वर्भिंर{-स्भाइः 


` ४४ बर्हितिम. गहितम (त प.) 


9 > 
दा???” 97१4? 
क्त) 


वन नमन निननिनन्न पा 
प्राप्य भपुसरीने अनुसार, वमनम्‌ ते रोभबाणाओपे 


[ अध्याय; 


SDT TS TCO 


भाटे नमत आप्नायु उन रोगवालोंके लिए वमन करानेक्रो, 
निर्दिष्टम्‌ ऽ्युं छे कहा दे, कुडिनाड अने ४४२०५ओ ५ 
भाटे और कुष्ठरोगियोके लिए, दस्तिकमै च ०२7४१ 
इत्यु छे बस्तिकमे कहा है ॥२७॥ 

27. Emesis iu vomiting, 
disease and gulma, 
dermatosis, though contraindicated, are 
generally recommended at particular 
stages of the disease, in the chapters 
dealing with therapeutics. 


cardiac 
and enemata in 


तस्माल्‌ खत्यपि निशे ङुर्यादूह्य स्वयं घिया: 
विना तकेण या सिद्धियंडच्छासिद्धिरेव खा ॥२८॥ 

तस्मात तेथी इस लिए, निर्देशे शास्त्रजा निर्देश 
शान्नमें निर्देश, सति अपि हवेय ते। ५७ होनेपर भी, 
स्वयम्‌ पेत अपनी, घिया उद्य शुद्धियी १४ ३रीने 
बुद्धिछे तक कर, कुर्यात्‌ ४।य ४२५ कमं करना चाहिए, 
तेण (४ तरेके, दिना ११२५ बिना, या सिद्धिः 

[4& भणे छे जो सफलता मिलती हे, सा ते वह, 
यहर्छासिद्धिः एव ५६२७।स्‌@ ०८ छै यहच्छासिद्वि 
ही दे ॥२८॥ 


28. Hence, despite the directions 
aid down, therapeutic measures should 
be decided upon by the physician 


| with the use of his own discretion. 


The success achieved without the 

s 
exercise of reason is indeed succes 
resulting from chance र 


इत्यप्रियेशकूते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्कते5प्रात $ 


हढबळरसंपूरिते सिद्धिस्थाने पञ्चकर्मीय 
सिद्धिर्नाम द्वितीयोऽध्यायः ॥ २॥ 


इति जा. अभाणु इस अ 
/भिवेशे २ये७। अमिवेशसे 
तन्त्रे शने अर्थ) तय 


प्रकार, 
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तृतीयः; 


नपाते शस अप्राप्त, इढबळसंपरिते २११ ९९० 
भूर! ४२३०! भौर हढबलसे पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने 
सिद्धिस्थान विषे सिद्धिस्थानमें, पञ्चरुमीयसिद्धिः “५२- 
अर्भीयसिडि! “पत्नर्मीयसिद्धि, नाम नामना नामका, 
द्वितीयः शीशे दूसरा, अध्यायः २५4 सपूर्ण थये। 
अध्याय समाप्त हुआ ॥२॥ 


2. Thue, in the Section on Success in | 


Treatment, i3 the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 


second chapter entitled ‘Phe Success in | 


Treatment through the Fivefold Puri- 
fication Therapy’ not beirg available 
he same as restored by Dridbabala, 
is completed. 


तृतीयोऽध्यायः । 
नीन्ने भव्याय अध्याय तीसरा 


Chapter ॥ 

बस्तिसूत्रीयसिद्धयुपक्रमः-- 
अथातो बस्तिसत्रीयां सिद्धि व्याख्यास्यामः ॥१॥ 

इति ह स्माह भगवानाजेयः ॥२॥ 

भय भत; हवे भी थी. अब आगे, बस्तिसूत्रीयामू 
सिदिम्‌ 'णस्तियत्रीयसिध्चि नामना भष्यापर्नु “ वस्ति 
सूत्रीयसिद्धि? नामके अध्याबका, ब्याख्यात्याम; ०4 ०२५१ 
४२१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 

भगवान्‌ क्षशवान भगवान, आत्रेय: २११३ आत्रेयने, 
इति ह २। विषयमा नीये अभाणशु ०” इस विषयर्मे 
निम्न प्रकारसे ही, आह स्म ४देधुं छै कद्दाहे ॥ २॥ 

J, We shall now expound the 
chapter entitled “ Success, in Treatment 
through the Principles of the Enema 
Procedure.’ 
१, बख्िसुत्रीयां -बस्तिसूत्रीय (डः न) 
-बस्तिक्मीयां (फ.) 


८8) 


CC-0..In Public Do 


२६२? 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. है: 

वस्तिविषयेऽभ्निवेशस्य कतिपयप्रश्रा:-- . पी. 

छृतक्षणं शैळवरस्य रम्ये पम पकी 

स्थिते घनेशायतनस्थ पाश्वे | `+ ˆ 

सहर्षिसङ्गेवेत म ञ्निवेशः ; 


पुनवेसुं प्राञ्जलिरन्बपृद्छत्‌ ॥ ३! 
सेळवरस्य ५्‌4त ४ प्तभ्रेष्ठ, घनेशायतनस्बे 
| ढिभाबयना हिमालयके, रम्ये पारवे रभशीय पण ना 
७॥०.५( रप्रणीय पार्थ प्रदेशमें, कृतक्षणम्‌ आराम येती ` 
शान्तिपू्वंक आरामसे, स्थितश््‌ मेटे. बेठे हुए, महर्षि- 
संघः १६(१अ।१। सभूध्थी मदर्घिसमूहसे, ' वृतम्‌ 
नो.2॥।येथ घिरे हुए, पुनर्वसुम्‌ अवन पुनन सुने 
| भगवान आत्रेयको, भक्निवेशः २442 अग्निवेशनें, 
प्राज्ञलिः थ भेडी हाथ जोड़डर, भन्वएरछत्‌ 
पूठ्यु पूछा ॥ ३॥ ER की 
3. Agnivesa. with folded hands. 
made fhe following inquiry of Punar: 
yasu, as he was sitting १६ leisure 
surrounded by-a host of great 5.४९३ 
amidst the pleasant Himalaya as in 
the neighbourhood of the abode of 
Kubera, the god of wealth. Fn 


वस्तिवेरेभ्यः किम्रपेक्ष्य दत्तः | 
स्यात्‌ सिद्धिमान्‌ किस्मयमस्य नेत्रम्‌ । 
कीहक्प्रमाणाक्ृति किङ्गणे च पशू | 
केश्यश्च कियोनिएुणश्च वस्तिः ॥७॥. * 
निरूइकड्पः प्रणिधानपात्रा द 
रहस्य का वा शपने बिधि: कः ।॥ "` 
३. ठोलवरस्य शळ्वनस्थ (द.) 0500 
,» बनेशागतनस्य वनेशाण्तैनरय (द.; 
जु प्र कियिणश्व (क घ} 


2 


डं है. वक 
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— ~ 


के बस्तयः केषु हिता इतीद्‌ 

श्रस्वोत्तरं प्राह वचो महर्षिः ॥५४ 
कि अपेक्ष्य शी, शी. जाणतने। वियार उरीने 
किन नियर्मोका विचार करके, नरेभ्यः ४३/ने मदुष्योमे 
इस; बस्तिः जापेक्षी भरित दी हुई बस्ति, सिद्धिभान्‌ 
२१७ कृतका, खाए थःय छे? होती दे?, अहम नेत्रम्‌ 
भनी न०ी इसका नेत्र, किम्म्रयस्‌ शाती मनापेक्षी 
हाय ७१ किन द्रव्योसे बनता दे?, कीइक पी तना, 
क्या हैं इसके, प्रमाणाझति अभाणु अये. जाउचिवाणी 
प्रमाण और आकृति, किङ्गणम्‌ च शमे 5१ शुभुचञणी होय 
छ? और गुण?, बस्तिः १९५2४ बस्तिपुटक, केभ्यः 
आने. भाटे किनके लिए, 5 योनिगुणः च शबं भन।पैकषु 
भने ३५ युछुवाणु होवु ने४ ञे? किसक्रा और 
किष गुणवाळा दोना चाहिए ?, निरूहुलपः नि३छेगी, 
४९५न शी छे? निएहकी कल्पना क्या है ८. प्रणिधानमात्रा 
तेना अयोजनी भा) शी ७ ?, इस बहितके देनेकी मात्रा 
क्‍या हे? का वा रनेदस्य २५१५।सन्‌/ सवेडनी भता 
शी ७१ भनुबासनमें स्नेहको क्या मात्रा हैं ?, ` शयने 
मूर्ति बणते सवानी लेटनेकी, कः विधिः शी 48: 
क्या बिधि है?, के बस्तयः ४४ ४४ १९१ॐे। छ कौनसी 
बस्तियां हैं ?, केषु हिताः $।म भाटे (६१४२ छै? कितके 
बिए हितकारी दे?, इति इदम २। इनको, श्रत्वा 
महर्षिः 4००४ १६/२ सुनकर महषिने, उत्तरम्‌ वचेः 
8२ उत्तर, प्राइ »।५थे। दिया ॥ ४-५॥ 

4-5. What are the factors, observing 
which, an enema administered to 
a patient is attended with success? Of 
what material js the tube made? 
What is its length and shape, what is 
its quality and what are the sources 
of the enemarreceptacle and. what 


should be the qualities of those recep- 
cutical 


tacles? What is the pharg 
| formula of the evacuative eff” 
। is the mode 06 administre 
the measure of thg 


. ७, केषु हिता केपु मता (क. ६ 


चरकसंहिता 


~ DS त ME ga कत व्हकन्कंमक केव्ह व्कक शा काकन्क-कणकव्य-क कवक रादर 


कक्कय्या कक्कर 
>> 


७8६ is the proportion of the घाालपळखळ 
substamce? What is the method to be 
observed inthe bed? What are the varie- 
ties of enema and in whom are they 
indicated? Hearing these questions, the 
great sage spoke in answer thus. 
दोषादीन्यपेक्ष्य दत्तो बस्तिः सम्यक्‌ सिद्धिमेति-¬ 

समीक्ष्य दोषीष घदेशकाल- 

सात्म्याञ्चिलत्वादिववोबळानि 

वस्तिः शयुस्हो नियते णुणाय 

स्यद्‌ सर्वेकर्माणि छ सिद्धिमन्ति ॥६॥ 
दोष-मौषध- शे, शोषध दोषः ओषध, देश-काछ- 
दश, ४१७ देश, काल, साल्म्थ- सभ्य सात्म्य, भझि- 
२6, अशि, सच्चादि, 7. १शेरे सत्व आदि, वयः- 
बलानि बय लये भनेः वय और बलको, समीदब 
बियर ४रीने देखकर, प्रयुकः अक्षी दी हुई 
बखि;ः (रत बस्ति, नियतथ्‌ नपछ निश्चित, 
गुणाय खाल य७४।री. भे. छै युणकारक होती दै 
सबैकर्माणि च शने २९" ४भ और सब कायमै, सिद्धि 
मन्ति (९ ०० थ(थ्‌ छे सफलता मिळती हे ॥६॥ 

6. If the enema is administered 
after a full investigation of the morbid 
humors, the medications, clime and 
season. homologation of the patient 
his digestive power, psychic condition, 


age and vitality etc, it will give definite’ 


results in bringing about the success 
the enema and achieving all its objects 


बस्तिनेत्रविधानोपयोगीनि द्रव्याणि-- 
सुवर्ण रूप्यत्रपुतात्ररीति 


६ पमीक्षण-अपेक्ष्य (थ.' 
अञ्नि इत्वा दि-अझिसत्वौ (ज? 
स्यास्थिशस्र-ांस्यायश्ास्थि (ष. फ.) 
-कांस्यास्थिलोइ (फः) 

९ -लोहदुम (क घ, छ त.) 


n , Haridwar 


न 
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नळे विषाणे्मणिक्षिश्च तेस्ले - 
नेत्राणि कार्याणि सु(जि)कर्णिकानि ॥७॥ 


सुवणे-रूप्य- सेतु, ३४ सुवणे, चाँदी, त्रपु-ताम्र- 
३४, ५५, बंग, ताम्र, रीति-कांस्य- ००, ५(सु पित्तल, 
कांसा, भस्थि-शस्त्र- ९।३४।, थे।& अस्थि, शत्र, दुम-वेणुः 
रक्ष, गाँस वृक्ष, वांस, दन्तेः ७।५ी८० हाथीदांत, 
नळे; न4 नळ चिषाणेः श सीय, छै तेः च अये. 
ते ते और उन उन, मणिमिः भष्म) मणि 
आदिसे, सु(त्रि)कर्णिकानि सारी (नशु) ४शि5से।बाणशी 
उत्तम (तीन) कर्णिकावाले, नेत्राणि गणी खे. नेत्र, कार्याणि 
जन।१५ी बनाने चाहिएँ ॥ ७॥ है 


7. The enema tube should be made 
of gold, silver, tin. copper, bress, 
bronze, bone, wood, bamboo, ivory, 
reed, horn or crystal and fitted with 
well-made ears. 


बस्तिनेत्रप्रमाणं बास्तनेत्राकृतिश्च— 

षड्दाद्‌ शाष्टाकुलसंमितानि 

षड्विंसतिद्वादशवषजानास्‌ । 
स्युसुद्रकर्कन्चुखतीनवाहि- 

च्छिद्राणि बत्याऽपिहितानि चेव ॥ ८॥ 
यश्ावयोऽकृष्ठकनिछिकाभ्यां 

मूलान्नयोः स्युः परिणाहधन्ति । 
ऋजूनि गोपुच्छलमाकृसीनि 

म्क्ष्णानि च स्युगुडिकामुखानि ॥९॥ 
स्यात्‌ कर्णिकेकाऽप्रचतुर्थभागे 

मूलाश्रितै बस्तिनिबष्घने दे । 


७. ननेविंबाणे मणिभिश्च तेस्पेतेंकाणि कार्याणि सु(त्रि)कर्णिकानि- | 


नेत्राणि श्टगैमणिमिर्शलेश्ष त्रिकणिकानि प्रवदन्ति तज्शा: 
(न.न. 


८. चैव-चापि (घ,) 
९. स्युगुडिकामुख'नि -स्युगुलिकाप्रुखानि (घ.) 


CC-0. In Public Do 


कति _ सिद्धिस्थानघू 


- १६९६ 


षड़:विंछति- ७०५२ उब्बीस, द्वाक्ञ्न- रहने भार 
और बारह. वर्षजानाम्‌ १५५ मदुप्ये। आटे वर्षकी 
वयवारलोके लिए, षट्-द्वादश- भदस ७, जार क्रमशः 
छः, बारह, मश शने शा, और आठ, अङ्गुळ- 
[जगन अंकुर, संमितानि भाषनी नणीओ। नजि 
परिमित नेत्र क्रमश: दोने चाहिए, सुद्द-कर्करधु-सतीन- 
वाहिच्छिद्राणि शवे असन (8: पशु अवबुध्मे भभ, 
यणीणार भने मटर पेसी न्य जद होव मर्धः 
और इने छिद्र सी क्रमशः मूंग, झड़बेर और मटरके 
प्रवेश योग्यहोता चाहिए, वर्त्या तथा बाटथी, तथा 
बत्तीसे, झ्षपिहितानि च एव ०४ ४२५ बन्द, स्युः 
हेव भेर्धओे रहने चाहिए. मूलाग्रयोः ५२०१ भ्‌ 
शने न ४१२ बस्तिनेव मूलमें और अम्र भागमें, 
यथावयः वय भभ! शे. उम्रके अनुसार, अब्नुष्ठ- 
शचुडभे ५.५१ क्रमशः अंगूठे, कनिष्टिकाम्याक शने. 


NA 


| थ्यक्षी सार १०६ और कनिष्ठिकाके बराबर, 


परिणाहबन्ति ५रिधिषा०[ बोलाईवाले, स्युः हे(१( भेर्छओे 
होने चाहिए, ऋजूनि पणी. सी६( और ये सीघे, गोपुच्छ- 
सम- गायन! पू७ मेथी. गायके पूंछके समाम, 
आकृतीनि २४५ आकृतिवाठे, हक्ष्णानि ०५६७ 
चिकने, गुडिकामुखाचि शने जे | ओह. भुण- 
बाण. और गुलिकाके सहश्च गोल मुखवाळे, स्युः ढेपा 


'लेर्छकै होने अहिएं, एका से$ इन कर्णिकाओंमे एक, 


कर्णिका- अक्षिड। कर्णिका, छग्नचतुथे भागे जाभणेना 
यथा गन. आगेकै चतुर्थ सागसें, खाइ हे।वी. 
श्छ से होती चाहिए, बखिदिवन्धने जने भरित ५(५०ी, 
और बस्ति बांधनेके डिए, दे मूलाशिते जे ४६४४) गण 
हवी. नेघे चेष दो सूलमें होनी चाहिए ॥८-२३॥ 


8-9$- The length of the enema 
tube should be.six. twelve or eight 


‘finger-breadths, according as the age: 


of the patient is six, twenty or 
twelve ९8 respectively. The hole or’ 

ळी he tube should be झाला 
(च {he passage of a green: 
बेप grain respectively, 
stylet, and the’ 


/ 
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खरकएहिता 


२६९४ 


III अ ८०७७ 


cireumference of the tube at the base | 
and apex should be respectively of 
the thumb aud tbe little finger of the | 
patienf. It should be straight and 
tapering like the cow’s tail, smooth 
and globular at the mouth, There 
should be one -ear attached to it at 
the first quarter from the mouth and 
there should be two ears more at the | 
base for liuking it with the receptacle. | 


बस्तियन्त्र निर्माणवि धिः 
जारद्गवो माहिषह्दारिणौ वा 
स्याच्छौकरो बस्तिरजस्य वाऽपि ॥१०॥ 
दृढस्तजुनेष्टसिरो विगन्धः 
कषाणरक्तः सुमवुः सुशुद्धः । 
चणा वयो वीक्ष्य यथानुरूपं 
नेजेयु योज्यस्तु सुबद्धसत्रः ॥११॥ 


जारदूबः भरितप2४ १६ ००६ वस्तिपुटक 
बुढे बेल, माहिष- ५२ भेंसे, हारिणौ वा ७२७ हरिण, 
शौकरः २१२ सूअर, जजम्य वा अपि २१५५। ५,४२।बी. 
भरित (भूताशय)थी ०१३५ अथवा बकरेकी बस्ति 
(मृत्राशय)से बनाया हुआ, स्यात होवु मेध होना 
चाहिए, इढः ते. ६७ वह मजबूत, तनु; पातणी पतली, 
नष्टसिरः सिर। १२२. सिरारद्वित, विगन्धः अन्धरदित 
गन्धरहित, कबायरक्तः ३१।य्‌६०य्‌न्‌ी क्षापनावी दाल. 
कषायद्रष्यकी भावनासे लाल बनी, सुखदुः सारी पेटे 
डाभन कोमल, सुखद: थने यारी पे) शुरू हावी म४ से 
जौर मली प्रकार शुद्ध होनी चाहिए, सुबदसूत्र: सारी 
रीते श्वतथी भाधी मळी प्रकार घागेदै बांधकर, नृणाम्‌ 
वयः षे १५ मनुष्योंकी वयको, वीक्ष्य मे ने 
देखकर, यथानुरूपम्‌ तेने भपुसरी इसके अनुसार, 
बखिः जरित॥८४भे बस्तिपुटकको, 
से. नेत्रके साथ, योज्यः ६।२।भी. 
सूतसे बांघना चाहिए ॥ १०-११॥५ 


| should be firm, thin, with all its veins 
| removed, free from smell, tanned and 
| colored red with astringents and very 


न 


[अध्यायः 


er कक की बकरी 


Io-lI. The enema receptacle should 
be made of the bladder of an old 
ox, buffallo. deer, hog or goat. It 


soft and very clean. On ascertaining the 
age of the patient, the bladder should 
be connected with the appropriate 
kind of enema-tube, and well secured 
by means of strings. 


बस्त्यळामे$नुकल्पष्रिधिः — 

बस्तेरलासे पुवजञो गलो या 

स्यादङ्गपादः खुघनः पटो वा । 

बस्तेः ५रित. बस्ति, अळाभे न भे. ते। न मिलने 
पर, छुवज: "4५१ ५३५ प्लत्र पक्षीके, गलः गणीथी 
गछेसे, अझ्पादः वा ०५१! थम यी वयन यामी 
अथव) चिमगादङके चमंसे, सुघनः शमन! सारी. पे 
४८ अथवा खूब घट्ट, पटः वा स्थी. वक्षसे, स्मात्‌ 
मरितपु2 जनावी, घेवु भर्छ भे बस्तिपुटक बना लेना 
चाहिए ॥ ११३ ॥ | | 

कर. If the bladder is not available, 
the throat of a pelican or the skin of 
a bat or a very thick cloth may be 
used instead. 


बस्तिप्रयोग विधि: -- 
आस्थापना पुरुष विघिश्ः 
समीक्ष्य पुण्ये<हमि शुक्कपक्षे ॥१९॥ 
१११. अहःभे=अभात्रे (ख. ७. फ} ० त्त हि 
बस्तेरलामे प्लवन्नो गलो वा-बप्तेरभावे प्छपछागलो वा व) 


> 
। २, बस्तेरळामे प्छवनो गळो वा स्यादङ्कपाद! खुन: पढे वा!” 
त्रस्य चाढामत पव ताडी हितास्थिजा वंशभवा तको 
तको गको वा-प्छवनांगकोवा (भअ,) . | 


bn, Haridwar 
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तृती घः ] सिद्धिस्थानम 


१६९५ 


TEE 


प्रशास्तनक्षत्रमुह्तेयोगे 
जीर्णान्नमेकाग्रमुपक्रमेत । 
विधिज्ञः निभि ०७१२ तेद विधिको जानेवाला 
चिकित्सक) पुरुषम्‌ ३१५१ पुरुषको, भास्थापनाईम्‌ 
आस्थापनने थे.>य आस्थापनके योग्य, समीक्ष्य भने 
देखकर, जीर्णान्‌ मेने भन पूयी भु" छे अवा अन्न 


जीणे दोनेपर, एकाग्रम्‌ शने सेअ भनव(णा ५१५१ | 


एकाग्र मनसे स्थित मनुष्यको, झुकपक्षे १५४६५३१ 
जक्षपक्षमें, पुण्ये अहदनि ५4 @िनसे पुण्य दिनम, 
प्रहास्त- अशरत प्रशस्त, नक्षत्र: नक्षत नक्षत्र, मुइते- 
सुहुत मुहूत, योगे नने ये।शभ( और योग मिडनेपर, 
डपक्रमेत 8५५७२ ५२वे। बस्त देवे ॥ १२३ ॥ 
"2-2, The 


expert physician, 


knowing a patient to be fit for the! 


administration. of corrective 
should start treatment after the 
patient has fully digested his food 
and is composed in mind, on an 
auspicious day in the bright fortnight, 
under a propitious constellation and in 
a-good Muburta and Yoga. 


enema 


बलां गुडूचीं जिफलां सराख्ां 

दे पञ्चमूले च पलोन्मितानि ॥१३॥ 
अष्टौ फलान्यर्घतुलां च मांसा- 

चछागात्‌ पचेदप्सु चतुर्थरोषम्‌ । 
पूतं यवानीफलबिर्वकुष्ठः 

यचाहाताह्वाघनपिप्पलीनाम्‌ ॥१४॥ 
कल्केगडक्षोद्रघृतेः सतेले- 

युतं सुखोष्णेस्त पिचुप्रमाणेः । 
गुडात्‌ पलं द्विप्रख॒तां तु मात्रा 


> 


खेहस्य युक्त्या मधु खेन्धवं च ॥ नन 


छ 2३ शै पका म्मेत जीणे पाचरेचन्‌ (९. क. (ब. फः) 


१५. स्नेहस्य-स्नेहाव्य (क, ५ । 
सेनन ज-सेन्धते च (ब. ड. च.) 
„ स्नेश्ख युक्तप्रा गुते = -स्मेदं सुनिर्मेथ्य त 


| प्रक्षिप्य बस्तौ मथितं खजेन 
| खुबद्धसुच्छास्य च निवेळीकम्‌ ! 
| अङ्गुष्ठमध्येन सुखं पिघाय 
नेत्राप्रसंस्थामपनीय वतिम्‌ ॥२६॥ 
तैळाक्तगात्रं ऊतमूत्रविट्कं 
नातिञ्लुघाते शायने मनुष्यम्‌ । 
समेऽथवेषन्नतशीषेके वा 
| नात्युच्छिते खास्तरणोपपन्न ॥१७॥ 
| सव्येन पाश्वेन सुखं शयानं 
| कृत्वजुंदेहं खभुजोपधानम्‌ । 
| सङ्कोच्य खब्येतरद्स्थ सक्थि 
| वामं प्रखाय प्रणयेच्ततस्तम्‌ ॥१८॥ 
| ह्निग्घे शुदे नेत्रचतुर्थभार्ग 
| छिग्घं शनऋज्वनु पृष्ठवंशम्‌ । 
। अकम्पनावेपनलाघवादीन्‌ 
पाण्योगुणांश्वापि विदशयंस्तम ॥१९॥ 
प्रपीड्य चेकग्रहणेन द्त्तं 
नेत्रं शनेरेव ततोऽपकषेत्‌ । 
। पलोन्मितानि ओे$ सऽ पथ ०१24 प्रत्येक चार 
| चार तोले प्रमाणर्मे, बछाम्‌ ५५! बला, गुडूचीम गे! 
| गिलोय, सराखामू २(२न। रात्रा, त्रिफळामू निकश 
त्रिफला, ढे भे दोनों, पञ्चमूले च ५२५९ पञ्चमूल, 
अहो २।३ आठ, फकानि ८ मेनफळ, छागात्‌ 
मांसात्‌ च शने १३२।यं भ[|स ओर बकरेका मांस, 
| नघुतुलाम्‌ श२धी. 08। २०० तोले डेर, अब्सु तेने 
| ५।शभ। जलमें, चतुर्थशेषम 40५२ भाडी रहे त्या 
| सष चतुयाँश शेष रहे तब तक, पचेत्‌ ५४।बी. पावे, 
| पूतस्‌ स्थी गाणी.ने इसको छानकर, यवानी- ५५।ची. 


| निच 
*६ सुबद्धमुस्छास्य च निवेश्ीकम्‌-बस्ति तत: सम्बकरे निधाय 


(त.द.घ) 
१७  घगेडणवेषप्नत-छमेडथय किञ्चिन्नत (घ.) 


७७ समेष्यवेषक्षत शीषेके वा--समेड्यनेत्रनमराके वा (घ.फ ) 
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र नट फा See है 
२६९६ चरफर्साहिता [अध्याय 
—- य्स्स््स््््स्स्स्स्न्न्य्य्य्स्स्य्स्स्न्स्य् जि a 5 Te 
यवानी, फळ- भ भेएफल, बिल्व. मिकी. बेल, कुष्ठ. | ५३णे. पारमे, खुखप्‌ सभे सुलसे, शयानप्‌ 


58 कूठ, दखा- ५०८ वव, झराह्वा- छवः सोया, घन- 
विष्पलीनाम्‌ भे।॥ कने ५४२ नामर्मोथः 
अर पिष्पली प्रत्येके, पिचुएक्षाणेः से सऽ ते! एक 
एक तोरे, करे: ४९५ कल्को, सुखोष्णैः हु नरश 
सुद्ाते गरम, सबैछे; तेल तेळ, गुङ- जेण सुड, क्षौद- 
अ मधु, बुवः अने. धी. आये ओर घृतके साथ, 
युतम्‌ भेणनचा. मिला देवे, गुडात्‌ पळमू गेणैनी, इ 
पश्षनी, भा) गुक्ी चार तोळेळी, स्नेह्य तथा धी 
मने. तेथ भूणी तथा घी शौर तेल मिलाकर, द्विश - 
ताम भे असतन. १६ तोलेकी, मात्राथ छु आता देवी 
मात्रा लेवे, युक्त्या च 0५६ युझ्त्येचुद्षा २ उनमें युक्ति 
पूर्वक, मधु भब मधु, सस्वरम्‌ १५६ (७ ४६८६ भेणीवी. 
तथा सँधव मिळाउर, खञेन 2२७५ दथावीस, स्थित 
भ्थीने मथकर, सुबद्धम्‌ तरी. रीते णा घेती. भे 
सुबद्ध और, बिषेळीकम्‌ ४० न. २३ गोवी. रीत चुर्रियां 
न रहे ऐसी तरह, अच्छुरव धी यायु आदी, 
न। भी, दबाकर वायु मिळाल कर, बलौ ते. भरितभ 
बस्तिमे, प्रक्षिप्य न/भीने डाशकरके नेत्नाप्रर्लस्थाम्‌ 
नेत्रन। शब] क्षायम्‌ २हेकी. नेत्रके अग्रभागभे छरी, 
वतिम्‌ १0८५ बत्तीको, अपनीय ६२ ऐरी, निक्रालकर, 
अङ्गुष्ठमध्वेन | न] दथ! लाग! अंगूठेके 
मध्यसे, सुखम्‌ ने भे. नेनके मुखको, पिधाय 
०५ ऐरी बन्द करते हुए, तेखाक्तगान्रम्‌ 
शरीर त4 थे।५ रोगीके शरीरमें तेल मालिश करके, 
कृतमूत्रविरकश गने जने. भशत्याग 3२वेध। मल- 
मूत्र स्यान. करवाकर, नातिक्चुधातेड्भ ०९ थूण्ये। न 
हाय भवा भपुप्यने भूखसे बहुत पीडित न होने पर, 
स्मे २१५४ समान, अथवा २५१। या तो, फ्त 
०२४ थोड़ा, नवशीषेके १4 (२१३ थे।॥ नीय 
सिरकी ओर कुछ नीचे, नारबुच्छिते वा ५६ शया न्‌ 
है।१ तेत न बहुत ऊंचे, खास्वरण- तथ। ५२ [७ न| 
तथा अच्छे बिछौने, उपपन्ने ५७,१५। बिछाये हुए. 
शायने २4 बिस्तर पर, ऋजुदेहम्‌ 
शरीरको सीधा, कृत्या २७५ रखते हुए, / जे 
नम्‌ पेत(न। ६५६ = आशा डर दे... 
 तिरहाता जागर, श्वेत 3 रोगीको आ 


उ > 5 हळ 


सुमाडीने लिखाळा, लर्य सेन, इसके; सब्येतरतू 
०भछु। दाहिनी, सक्थि पमने टांगको, . सङ्कोच्य 
# ड्राथावीने सिकोडकर, वानस भने 9११. और 
बांधी टांबको. अस्थे मे! परी फेलाकर, वत; 
है दी बादते, तपू प्रणमेत्‌ जरित देवी. बस्ति देनी 
चाहिए, छिरे गुदे त्यारे स्नेह थे।५७५ अम की 
या तेळघे बुदाझों, खिग्घम (२०० डरी, स्निग्ध करके, 
नेत्रयतुर्थलागस नेनने। येथे ५२ नेत्रके चतुथ भागको, 
अकंपन- नहि ४० नहीं कांपना, अवेपन- न(डि ७५१ 
नहीं ड्िलना, छाघवादीन्‌ ७4४५७ पजेरै हल्कपन 
आदि, एाण्योः ७&:थन। हाथके, युणान्‌ च अपि १ घने 
गुणोंको, विदक्षजन हेण,३॥ ने दिखाते हुए वेश, 
तपू बुक. रणेन जरितिने शेष ०/ ५४३थी बस्तिको एक 
ही पकड़से, अनुप्रछवश्षम्‌ भे३६७ अघुतार एएवेशके 
साथ साथ, शाने: ऋजु धीभे। घोभे। सीधे। १४४१ 
धीरे धीरे सीधा प्रविष्ट करे, प्रपीडय ६०।4१. ०(२१- 
६१ दबाकर बश्तिद्रव, दत्तम्‌ च जायी. हेंते। दे देना 
चाहिए, ततः नेत्रम्‌ शने पछी न११. और पीछे नेत्रको, 
ऋबेः एव धीरेधीरे घीरेधीरे, अपकर्षत्‌ १७ णेथवु 
बाहर निकाळे॥ १३-१९$ ॥ हट 
I3-i9h. Take four tolas each of 
heart-leaved sida, guduch, the three 
myrobalans, indian groundsel and deca 
radices, eight fruits of emetic nut and 
twenty tolas of goat’s flesh. Decoct 
them iz water till reduced ॥०॥/4 the 
quantity; then filter and add ६० it the, 
paste prepared of one tola each of celery 
seeds, emetic nut, bael, costus, sweet 
flag, dill seeds, nut ‘grass and | Jong | 


pepper, and ‘mix 4 tolas of CO 


tity 


A CC-0. In Public Domain. ह Kangri Collection, Haridwar जल 3 अर 


“4 A 


: Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयः] की सिद्धिखानम्‌ २६९७ 
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be well fixed, all the air should 
expelled and the curves and wrinkles 
should be smoothed out. Having 
removed the stylet from the mouth of 
the tube, one should cover if with the 
middle of the thumb. The patient 
should first be well prepared with 
inunction of the body. He should 
have passed feces and urine, and should 
not be very hungry; he should be 
placed on 2 flat bed or.bed witha 
slightly lowered head. The bed should 
not be very high, it should be well 
spredid and prepared. The patieut 
should lie comfortably on his left side, 
He should keep his body straight and 
pillowing himself oa his interlocked 
hands, he should flex his right leg 
over his body and fully extend his left 
leg. Lubricating his anus, the physi- 
cian should introduce one fourth of the 
enema tube which las been smeared 
with oil, slowly and rightly following 
the curve of the spinal ‘column. He 
should not shake, 707 tremble and 

‘should bring to bear all the dexterity 
of his hand in performing his act. 
He should, with a single act of 
compression on the.receptacle, inject 
the contents; and then he should 
gradually withdraw _ the. nozzle of 
the tube from the anus. 


5 बस्ती र | घाय भने भाटी, हय त्त घटट हो तो, क्षामम्‌ 
आ बन त त ॥२०) ` | 3३३३ कल होण, करोति ३२ छे कती 
दतः शनेर्नाशयमेति बस्तिः न (प) 


कण्ठं प्रधावत्यसियीडितश्व +: | ९१. दबु अयुछ (ड) - ..-. 


शीतस्त्वतिस्तम्भकरो विदाहं 
मूर्च्छा च ङुर्यादतिमात्रमुषणः ॥२१॥ 
ख्िग्घोऽतिजाड्यं पवमे तु रूक्ष 
स्तन्वरपमात्रालवणस्त्वयोगम्‌ । 
करोतिमात्राभ्यधिको 5तियोगं 
क्षामं तु सान्द्रः सुचिरेण चैति ॥२२॥ 
दाहातिखारौ लबणोऽति कुर्या- 
तस्मात्‌ सुयुर्ू सममेव दद्यात्‌ । 


तियक्‌ प्रणीते तु भ ५२०५ बणीने 28 रणी 
हेय ते। नेत्रको तियेळू प्रविष्ट करनेसे, घारा धारा 
*क्ाथकी घारा, नयाति ५६२ "ती. नथी अन्दर 
नहीं जाती, नेत्रे तु चरिते भे नेत्र 4३८५ भाव ते। 
नेत्रके दिलनेछे, शुदे ५६ गुदार्मे, घण: स्यात १७ 
१4 छे व्रण हो जाता दै, झनेः धीभेयी इणावीने 
धीरे, दत्त-बस्तिः दीप्र4 भरित देनरेसे बस्ति, माध्यम 
पडन[शयभ| पक्काशयमें, न एति पढेथयती नथो नई 
पहुचती, भतिपीडितः शने भइ ६०१८ गस्ति और 
बहुत जोरसे दबाने पर, कण्ठम्‌ ४६ सुधी कण्ठ तक, 
प्रधावति १४) ०५ छे आ जाती दे, अविशीतः शहि 
शीतन भरित अति शीत बसि, स्तम्भकरः २त क ४२५२ 
छे अत्यंत जड़ता उत्पन्न करती है, अतिमात्रम्‌ ने. शति 
मौर अत्यंत, उष्ण: 8५७ भरित. उष्ण वस्ति, बिदाहम्‌ 
(ब विदाह, मूर्च्छाम्‌ च शने भूरछोने और मूर्च्छा, 
कुर्यात्‌ अरे छे करती है, जतिख्रिग्घ:ः अतिरिनश्व भरित 
भति स्निग्ध बस्ति, जाड्यम्‌ ०४३५. ४रे छे जढ्ता 
करती दे, रुक्षः तु शमे ३क्ष १२7 रुक्ष बस्ति, पवनमू 
१।३ु ३रे छै वायु करती दै, तनु- जने पातणी औैर फ्तली, 
अल्प-मात्रा: थे[डी भ।नापाणी मात्रामें अल्प, अरूवणः 
गने ७१२ भरित और नमकरहित बस्ति, अयोगमू 
.२्‌।१ डरै छे अयोग उत्पन्न करती दे, भात्राभ्यधिकः 
| नारे ११२ होय तो. मात्रामें अधिक हो तो, 
भतियोगम्‌ तिथे &रे ७ अतियोग करती दे, 


है, 
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— = 
सुचिरेण च २१. थामे शते शोर बहुत देरमें, 
इसिः द्र व्यय छे प्रविष्ट होतो है अतिळवण: ने 
4५ वमधि हे!यं शे यदि लवण अधिक होतो, दाह- 
६६ दाह, -भत्लारों २४ २१4२ और अतिसार, कुर्यात 
र छे कस्ती दै, तस्माद भाटे इस लिए. सुयुक्तड सरी 
रीत १ु५०१०३ मली प्रकार युक्तिपूवैक, समम्‌ एव 
शूने सरणी. रीत और समान रूपमे, दद्यात्‌ भरित. 
पवी, ळेर्घ से. बस्ति देनी चाहिए ॥ २०-२२३ ॥ 
20-223. If the enema tube is inser” 
“ted obliquely, the fuid will not flow, 
and if the nozzle is jerked about, 
wounds are likely to be caused in the 
rectums If it is given slowly. it may 

fot reach to its destination; and if given 


rrr 


~ 


with great force, it may run up very 
high in the alimentary canal even upto 


the throat. If the enema solution is too 
cold, it will cause stiffness; if itis 
very hot, it will cause local irritation 
and fainting. If it is unctuous it will 
lead to dullness; and if it is very dry, 
jt will provoke vata; and if it is very 
thin or in small dose or not mixed with 
salt, it will be abortive in action. If it 
is excessive in dose, it will produce 
‘the effects of overraction and weakness, 
if it is very viscid, it will take a long 
time to return. If salt is added in 
excess, it will cause burning and 
diarrhea, Therefore,the enema should 
be properly prepared and given in: 
the right manner. 
बता द्रन्यनिक्षपक्रम; -- : 
पूर्व हि दद्यान्मघु सेन्धवं तु क 
नेह विनिर्मथ्य ततोऽनु कढ्कम्‌ ॥२३॥ 
२३. दख्षम्मङुसेन्क्ं तु-योठ्यं मधुतिम्षवभ्याम्‌ (घें अ.) 
बिनिर्मथ्व-क्षुनिमैक्यं (थ.) 
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:| है, तस्मात्‌ तेथी इस लिए, सब्यम्‌ अणे. पृष्णे वाम le 
इस लिए » 


५, इकोपेलगिबि:-पुदोपककिब: (ब; द) 


[ अध्याय; 


>>>. प पण अ 
रा 


क्म 


विमथ्य संयोज्य पुनद्रंचेस्तं 
बस्तौ निद्‌ध्यान्मपितं खजेन । 

पूर्वस्‌ दि अथभ. प्रथम अघु भव मधु, सेन्भवम्‌ 
तु भजे. सि वाशु और सेन्चत, स्नेहम २न७१। स्नेहमें, 
दद्यात्‌ नामना. डाले, विनिर्मथ्य भथीने मथकर. ततः 
अनु पछी उसके बाद कलकल ४६४ १७१ कलक 
डाले, विमथ्य तेने भभी मथकर, पुमः द्रबेः इरीमे 
ट्रवानी, साथे फिर द्रवोसे, संयोज्य भे॥4ी. संयोजित 
करके, खजेब मथितम्‌ ॐरशीथी. भयी. मंथनदेडपे 
मथकर, तम्‌ तेने. १९२५2३भ्‌। उसको बस्तिपुटकर्मे, 
निदध्यात्‌ न!भवु डाले ॥ २३३ ॥ 

23-233. The pharmacist should first 
take unctuous substance, honey and 
rocksalt and emulsify it and then add 
the paste and continue to rub. Then 
he should add the fluid decoction and 
fully mixing them up with 8 pestle, 
place it in the enemar-receptacle. 


सब्यं शयानस्य बस्तिद।ने हेतुः -- 
वामाश्रये हि प्रहणीशुदे च 
तवपाश्व॑ संस्थस्य सुखोपलब्धिः ॥२४॥ 
लीयन्त एव बलयश्च ठस्मात्‌ . 
सव्य शयानो5हेति बस्तिदानम्‌ । 
प्रहणीगुदे च 4८७. भने ५६ प्रहणी और गुदा, 
वामाश्रवे हि आना मागम. जाश्रय डरी रहेथ( ७ 
तथा वामपादीमे हैं इसलिए, तद्‌-पाश्चसंस्थस्य ते पुणे | 
संतेधाभ[ वामपाश्चमे लेटनेवालेमें, सुखोपलब्धिः रित | 
सुभपूष' 5 व्याप्त भुय छे बस्ति सुखपूर्वक व्याप्त होती. 
हे, एवम्‌ च गने अ अभाधे इस तरह, 5 
भश्यक्षीओ। बलियां, छीयन्ते भेरी ०५ छे ष्ट जाती 
शयानः थते १६०५ केढा हुआ मब य्य सते& ५०५ छेटा हुआ मनुष्य, १ अ 


२३१. मबितं खजेन-मिषगप्रमत्तः (अ. ष? | यु दु 
२४, वामाभगे हि महणीयुदे च-बागामयोऽसिमेइणी न मन्‌ 
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भसित हेकाने बस्ति देनेके, बहि येय छे 'बोग्य दोता 
है ॥ २४३॥ 

24°24. As the organ of assimila- 
tion and the rectum are situated op 
the left side of the body, the enema 
will be taken well by the person who 
is lying on his left side; and as the 
folds and valves of the rectum get 
straightened out it fis said, that the 
enema should be administered to the 
patient while he is lying on his left 
side, 


वर्तिदानसमये आवस्थिकं कमे-- 
विड्वातवेमो यदि चार्घदत्ते 
निष्कृष्य मुक्त प्रणयेदरोषम्‌ ॥२७॥ 
उत्तानदेहश्च ऊसोपधानः 
स्याद्वीये्राम्मोति तथाऽस्य देहम्‌ । 
यदि च शने भे बदि, अधदत्ते जरित शरधी 
जप होय त्या. बस्ति आधी देनेपर, धिड्वातवेगः 
भण शभप। मनात्‌ दे! पेश थाय ते! मल अथवा 
मडवातकी प्रवृत्ति हो जाय तो, निष्कृष्य १(२१ने4 ५।७ 
०२ थर्छने बस्तिनेत्रको निकाल ले, झुकत वेश. 
छाया पछी. वेग मुक्त होनेपर, अशेषम्‌ ४ पूछ ०२० 
संपूर्ण बस्ति, प्रणयेत्‌ देवी देवे, उत्तानदेदः अने शरीर 
थत्त' उरी. भाभा नीये फिर शरीरको चित करके, 
कृतोपधानः च स्यात्‌ ॐे।१५ २।५५ बिरके नीचे 
सिरहाना रखकर लेट जाय, तथा अस्य से पमाणे 
३२।थी ऐसा करनेमे, देहन अन! १७१ शरीरें, वीयम्‌ 
मरितने| सार बस्तिका सार, आप्नोति आपे. याय छे 
पहुंच जाता है ॥ २५३ ॥ 
25-253. If In the middle of the 
enema administration the patient gets 
oo ns asf RS 
२५ प्रणयेद्शीषम्‌-प्रणयेते शोषम्‌ {ष ) ४ 
न > _ =प्रणयेशु शेषम्‌ (ब.) 
२५३. देहम्‌-देइः (ज ४.) 


सिद्धिस्थानम्‌ 
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an urge to pass feces or flatus, the enemx 
tube should be drawn out and when 
the urge has passed away, the, remal- 
ning solution, should be injected; he 
should lie supine ०४ the bed with his 
body iu a raised position by means of 
a pillow in such a way that the effect 
of the enema pervades the whole body. 


प्रथमद्वितीयवृतीयवस्तीनां फलम्‌ 
'पकोऽपकषत्यनिलं स्वमार्गात्‌ 
पित्तं द्वितीयस्तु कफ तृतीयः ॥२६॥- ` 
एकः पहेक्षी भरित पहली वस्ति, भनिळम्‌ बायुने 
वायुको, द्वितीयः ०0०० भरित दूसरी वस्ति, पित्तम्‌ पिच॑ने, 
पित्तको, तृतीयः तु ११ ती०० भरित और तीपरी बस्ति, 
कफम्‌ ४४ने कफको, स्वमार्गात्‌ पे।त(न। भ।+भ[थी अपने 
मागेसे, अपकर्षति णेयी क्षावे छे खोच छाती है ॥२६॥ 


26. The first enema expels the 
vata from its natural course, -the 
second will expel the pitta, and the 
third will expel the kapha. 


प्रत्यागते बस्तौ पश्चात्कर्म -- 


प्रत्यागते कोष्णजलावसिक्तः 
शाद्यन्नमद्यात्तनुना रसेन । 
जीणे तु खाये लघु चाद्पमाज: 
भुक्तोऽनुवास्यः परिबहणार्थम्‌ ॥२७॥ 
प्रत्यागते ५रित पाछी. १णी जावे अटये वस्तिके 
वापस आनेपर, कोषणजल- न१२४। ५।शीथी सुखोष्ण 
जलसे, अवसिक्तः नही. क्ञानकर, तनुना ५[त0 पतले, 
रसेन १।२२९ साथे मांसरसके साथ, झाल्पन्षम्‌ शान 
क्षत शाछिचावलका भात, णद्यात्‌ ५१ खावे, जीणे 
तु त पया त उसके जीणे होनेपर, सायम्‌ (ब ` 
शाको, लघु ७4५ लघु, नस्पमात्रम्‌ शने १२ 
भान और अल्प मात्रामें, भुक्तः च झे।०८५ डरावी 


| भोजन करके, परिबहणाथेम्‌ मू्ष्ुने भाटे वृहणके लिए, 


२७. युक्तोऽनुवास्यः-सु्ऽनुदास्बः (घ.) ` 


| 


ection, Haridwar 
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चरंकसँहिता 


३.७०० 


RRR TTI ~~ 


अबुषाल्यः तत २५१।सन रत अनुवासनवस्ति देमी 
याहि ॥ २७॥ 


27. When the solution has returned, 
the person should be affused with 
genially warm water, and should be 
given a diet of sali rice along with 
thin meat-juice; when this is digested, 
the physician should give him light 
diet in a small quantity in the evening 
and then should give him an unctuous 

| enema for the sake of strengthening 
’ him. 
निरूहानन्तरमनुबासनं देयम-- 
` 'निरुहपादांशसमेन तेले- 
| नाम्लानिलप्गौषघलाधितेन । 
i द्रवा स्फिचो पाणितलेन हन्यात्‌ 
खेहस्य शीघागमरक्षणार्थम्‌ ॥२८॥ 
इैवष्य पादाङ्कलियुग्ममाञ्छे- 
दुत्तानदेहस्य तलौ प्रसज्यात्‌ । 
खेहेन पांष्ण्येहुलिपिण्डिकाश्र 
चे चास्य शात्रावयवा रुगार्ताः ॥२९॥ 
वांश्रावमृद्वीत सुखं ततश्च 
निद्रामुपातीत ऊतोपधानः । 


न 


शम्छ- २१४ ६०१े। अम्ल, भनिलघ्र- अने १[त- 
न]श४ और वातहर, ओषधसात्रितेन ओऔष्धथी सापे! 
शौषधिसाधित, निरूहपादांदा- (न३६न। २९ श निरू- 
इडे चतुबोश, समेन ०८५! जितने, सैलेन ते&थी 
तैल्से, दुर्वा २९५५१ ६४ अनुवातन देकर, खेहख 
खने रनेढने स्नेह, शीघ्रागप्त-रक्षणार्थश््‌ 0२१ ५६२ 
जाबव न हेवा भाटे जल्दी वापस न आ जाय इतत 


६९. ईषच्च पादाहुलियुग्टमोन्छेव-ईपस्पटांगुष्ठयुगं च केत 
व (ड, त. घ) 
’ तछौ-तनौ (ख,) 
३०. अवमृदनीत घंख-अवमज्यात सुद (इ) `| 
त हः i अवबृदूनीत-भवश्रञ्यात्‌ (अ.) 


patient may then lie at ease 97 
| sleep with his head resting on 
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लिए, स्फिदी भन्ने रि्ये(न दोनों निर्तंबोंले, पाणितळेन 
देथेक्षीभी, इसलिये, हन्यात्‌ ४५६।२५॥ छपकना चाहिए, 
उत्तानदेहस्छ २२ थप शरी२१॥४५ भोर चित 
लिटाकर, कादाहूलियुर्सम्‌ भने अती श।जणीओ(ने 
उसकी दोनों पेरोंकी अंगुलियोंको, ईषद्‌ ०२. थोड़ा थोडा, 
झान्छेश्‌ भे यवी. खींचे, स्नेहित २५ेइथी. ओर स्नेहसे, 
तलौ हेन. पशन तै ने. उसके पेरके तळोंमे, प्रसज्यात्‌ 
धरण. सदन करे, पार्षिण- खेडी, एडी, अङ्गलि- (ण 
णी जंगुलि, पिण्डिकाः च छन पिठी, ` और 
पिण्डलियँ[, बै बच भने ० जीवन और जो जो, अस्य 
झेन इसके, रुगार्ताः पी94940 पीड़ित, गात्रावयवाः. 
शरीरना भबयये। हो शरीरके अवयव दों, तानू च 
तॐ उबको, अवश्वद्वीत २ने$थ। १५०१ स्नेहे 
सर्दैन करे, तवः त्यार पछी. और पीछे, कृतोपधानः 
५३३ गो शणी पुरुष तकिया लगाकर, सुखम च 
सुभेशी आएमछे, निद्राम्‌ निद्रायु निद्राका, उपासीत 
सेवन ४२४ सेवन करे ॥ २८-२९३ ॥ 


28-293. After giving him the 
unctuous ezema, which is l/4 the 
quantity of the evacuative enema and , 
which is prepared with oil, acid articles | 
and drugs curative of vata, the Phy; ५ 
४९8 should press the buttocks ०४९: 
ther with the palms of the Hands in 
order to prevent the early return of 
the oil. While the patient is Wing 
supine in the bed, his joints of the. 
feet and the toes should be pulled 
and cracked gently and the goles र्ण 
his feet should be slightly rubbed 
with unctuous substances, and the | 
heels, toes and the calves ध्याती. all 
other parts which are ११९ र 
pain should also be massaged The, 


pillow. 
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तृतीयः) 


सिद्धिस्थानम्‌ 


TT र अमल 


निरूदे कषायस्नेहयोर्मात्रा-- 


भागाः कषायस्य तु पञ्च, पिसे 
खेहस्य दष्ठः प्रकृती स्थिवे च ॥३०॥ 
वाले विवृद्धे तु चतुर्थभागो, 
मात्रा तिरूहेषु कफ्रेएडभागः । 
कषायस्य तु (१३७५ उपायन। निरूदर्मे कषाय ङ्के 
पञ्च भागाः पय्‌ १।२। होय छै पांच भाग होते हैं, 
पित्त चिनी, ९४१ पित्त वद्धिर्मे, प्रकृतौ स्थिते च 
शने स्वस्थ ४३१भ्‌ ओर खस्थ पुरुषमें, जेहल 
२ने७ने। मर्का, षष्ठः 58 ७१ हे।५ छै छठ्ठा भाग होता 
है, वाते १।३ वायु, विवृद्धे तु "994/ हवेय ते। बढ़ा 
हुआ हो तो, चतुर्थ भाग: स्ने७१। ये।थे। नाण हेय छे 
स्नेहका चोथा भाग होता दै, कफे शने ४६ पधेदे। 


होय ते! और कफ बढ़ा हो तो, अष्टमागः २३९ 
भे भाग्‌ छैय छे स्नेइका आठवा भाग होता 
हे ॥ ३०३॥ 


30-30. In an evacuative enema 
consisting of 96 tolas of solution, 
there should be 40 tolas of decoction. 
The unctuous portion should consist 
of one sixth of the whole solution if 
the enema is given in a condition of 
morbid pitta or of normal health. It 
EA | be i/4 iu conditions of morbid 
vata and ]/8 in conditions of morbid 
kapha. 


वयोभेदेन निरूहाः = 
निरूह साप्रा प्रसताधेमाच्य 
वर्षे हतोऽधेप्रसतामिव्राद्धिः ॥३१॥ 
आद्वादशाछ स्याल्‌ प्रसताभिदृडि- 
र्टादशादू्‌ ढा दशतः परं स्यु 


आश्षप्ततेस्तद्विदरिख प्रमाण- 
मतः परं बोडशवद्विघेयम्‌ ॥३श॥ 


३२३ आते ध्ाद्विहितम>भासततेरक्तमि म्‌ (घ. ड. य.) 


निरूसमाआ प्रसतक्माता 
| बाळे च उख घ सुदुर्विरोषः । 
। निरूदमाज्रा निर&नी, जा! निरूहळी मात्रा, माचे 
| वर्षे ५ऐथे वधेः प्रथम वर्षमे, प्रसताधश अघे भसत्‌ 
| छे ४ तोळे दै, ततः ते. धछी. उपके वाद, आदा राळ 
णारभा वर्षा सुधी, बारहवें बं पर्यंत, मधेप्रसत गरा 
जवी 990५. ४-४ तोलेळी, अभिबृद्धि; २७ वृद्धि 
| श्याव्‌ ४२पी भध खे करमी चाहिए, द्वादञ्चतः परम्‌ 
| मारभा १५ पछी वारेषें वर्षकै वाद, अट्टादशाव्‌ 


=९।२अ पप सुची अठारइ अर्ष पर्यन्त, प्रसताशिवृद्धिः 
से येइ असतच. ४६४ ४२बी. ८-८ तोरे बढ़ाता जाये, 


| 


तत्‌ प्रमाणम्न ते अभाणे वह प्रमाण, खापप्तदेः थित्तेर 
बर्ष सुधी. सत्तर वर्षे पर्येन्तळा, बिदितख्‌ अद्युं छे कहा दे, 
अत: परम्‌ से पछी इतरे बाद, घोडावत शे।ण 
नपन! भाछुसनती पेटे सोलह वबकी वयवाले मनुष्ये 
समान, विदेसड ५१।।३ ३२१ प्रमाण करे, प्रसतप्रश्नाणाः 
न प्रभाशु अतनः अभोशुवाणी इस तरह प्रस॒तके 
प्रमाणवाली, निरूहाः नि३$५७०: थाय छे निरूह- 
मात्रा होती है, बाले बुदे च ज(ण४ भे १६२ वाळक 
और दृद्द्म, सदु: विशेष: यई ^३६रित पिशेषे 
डरी भापवी. भधे मदु निरूहवस्ति विशेषतः देनी 
चाहिए ४३१-३२३ ४ 


$ा-३०2ठर. The dose of the evac'iative 
nema should be of 4 tolas for a 
patient aged one year and the dose: 
should be increased by four tolas for 
every year till the twelfth year. After 
the twelfth year, the increase for 
each succeeding year should be 8 
tolas till the eighteenth year, until the 
maximum dose of 96 tolas is reached. 
This is the dose prescribed upto the. 
age of 70. After that, the dose should 
be that prescribed for a patient of I6 
years (80 tolas). Thus has been .desc- 
ribed the dosage in term of Prasrita 
| which is equal to eight tolas. In children . 
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and in the aged, the enema should 


be prepared with mild medicines. 


बस्तिदानसमये प्रशस्तं शयन स्‌-- 

नात्युख्छित माप्यतिनीचपाद 

सपादपीठ शयनं प्रशस्तम्‌ ॥३३॥ 
प्रधानसरद्वास्तरणोपपन्न 
प्राक्‌शीषकं शुङ्कपरोत्तरीदस्‌ । 

न अत्युब्छितः न ५७ @थी. न बहुत ऊँची, 
न अपि भतिनीचयादन न [त नीथा पायावाणी 
न बहुत नौचे पैरोंकळी, सपादपीठम्‌ ५११ राणवाना 
पी३अदित पादतीठदित, प्रधान भे।2। बड़े, रूदु- 
नाखरण- शने $५7 जिन और कोमल बिछौनेसे, 
डपपन्नम १४० युक्त, प्राङ्शीषंकम्‌ ५१ १२६ शे।९॥४।- 
नाणी पूर्वी ओर झिरहानेवाली, ु्कपट-उत्तरीयम्‌ शे 
अवन्‌! २३६ नख्नाणी और भोढनेके सफेद 
बस्नोंबाळी, क्रायनम्‌ २९१ शय्या, प्रशस्तम्‌ प्रशरत छे 
प्रशस्त दै ॥ ३३ 

23-33}. The bed which is neither 
too high nor too low, which has a 
foot-rest and which is spread witha 
soft quilt, is good. The patient should 
lie with his head towards the east 
and cover himself with a white sheet. 


बस्तिदानानन्तरं देयं भोजनम्‌-- 


भोज्यं पुनर्थ्याधि्रबेक्य तद्वत्‌ 
प्रकदपयैद्यइपयोरसाद्येः ॥३४॥ 
` सर्वेषु विद्याद्विधिमेतमाद्यं 
वक्ष्यामि बस्तीनत उत्तरीयान्‌ । 
तद्वत्‌ पुनः ते प्रभ इसके अनुसार, व्याधिम्‌ 
०५, व्याधिको, अवेक्ष्य भेऽ ने देखकर, यूष- यूष 
यूष, पय:- ६६ दूध, रप्ताथः शने भ[सरस "जेरेथी 
भौर रसादिसे, भोजयन्‌ कषे(४१५ भोजनकी, प्रकब्पयेत्‌ 
ठ क सब 


न्‌ विधिने 


मुय विषिको प्रवात, विज्ञात ०१छुनी, जाने, भह 
आही थी इसके आगे, डत्तरीवान्‌ ७१ जी» अब दुरी, 
बस्तीन्‌ तओ! वस्तियोंको, वक्ष्यामि इदीश 
कहूँगा ॥ ३४२ ॥ 


34-34}. His diet should be deter: | 


mined with due regard to his disease 
and should consist of soups, milk and 
meat-juices, to suit conditions of ; | 
kapha, pitta and vata respectively 
This is the principle to be observed 
in the administration of evacuative 
enema. Hereafter, I shall deseribe the 
enema preparations. 


कतिपये निरूहयोगाः -- 
द्विपञ्चसूळह्य रखोऽम्छयुक्तः 
सरच्छागमांलस्य ख पूवेपेष्यः ॥३५॥ 
त्रिस्नेहयुक्तः प्रवरो निरूहः 
सर्वानिलव्याधिहरः प्रदिष्टः । [ 
अम्ळयुक्तः अ२७६०मय(३१. अम्ल्युक्त, सपूर्वपेष्ः | 
मजा अदे ४९५ २4 पूवोक्त बलादिकल्कसहि, | 


: त्रि्नेदयुक्तः तथा नथु रमेथी युष्ष॥ तीन स्नेहोसे यु, | 


सच्छागमांसस्य ०४२।न। मास छि छागमांससहि) 
द्विपञ्चमूलल्य ६२१०न। दशमलका; रसः ज्ाथने काय, 
सर्व- २१९ सब, भनिलग्याधि- ११-०५।ि वात-व्याषिः | 
बोको, हर: &२न।२ हरनेवाला, प्रवरः 9४ उत्तम, निरूह 
नि३७& निरूद, प्रदिष्टः ००।०१े। छे बताया है ॥३५ 


35-353. The decoction of the two 
varleties of penta-radices mixed W 
sour conjee and juice of the goat's Aesh 
along with the paste of drugs of tH 
heart-leaved sida group and the t ia 
of unctuous substances, 8 
excellent preparation for the eva‘ 


३७. एतच्छरेकानम्तर म्‌ क 


तृतीय; ] 


च्च्च्य्य्य्य्य्य्स्स्स्स्स्स्स्स्ल्ल्लस ल्‍अस्‍अस्‍स ृ अस्‍अ ल्‍ल्‍-ल्‍--  ऑ अ चअसस्‍क्‍अ् चखबख क्‍क्‍ ख ्् 9  अअअबस इइइअफकबबकसससकनयल्‍७>ॉृइ्ॉड्जसडइक्‍इस्‍इ: 
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MMS BN 
enema. It is regarded as curative of all 


diseases due to vata, 


स्थिरादिवगेस्य बलापटोल- 
त्रायन्तिकेरण्डयवेरयुंतस्य ॥३६॥ 
प्रस्थो रखाच्छागरखाधेयुक्तः 
साध्यः पुनः प्रस्थलमस्त यावत्‌ । 
प्रियज्लुकृष्णाघनकद्कयुक्तः 
सतेलसर्पिमंघुसेन्धवश्च ॥३७॥ 
स्यादीपनो मांसबलप्रदश्ध 
चक्षुबळ॑ चापि ददाति बस्तिः । 
बळा- ५५ बला, पटोळ- ५२५० परवळ, त्रायन्तिका- 
न।यभ! छू असवग, प्रण्ड-यवेः अर डभूर्ण, तभ! नथी 
एर॑डमूल तथा यव, युतस्य युक्ता सहित, स्थिरादि- श! 
पर्छ गजेरै शालपर्ण्यादि, वगेस्य ५यभ्‌8ब१न्‌। 
पंचमूलबर्गके, प्रस्थः झो अर्थ ३५३१ ६४ तोले 
काथमें, पुनः छागरसाधैयुक्तः जहराने। भसय शरे 
अर्च भेणवी. छागमांसरस ३१ तोळे मिलाकर, यावल्‌ 
तु थारे ते जबतक, प्रस्थसमः ५२५ १2ब। रहे ६४ 
तोळे रहे, साध्यः 4. सुधी. (< ३२ब्‌। तब तक पकावे, 
प्रिय्ग- १णी तम ४७६. फिर उसै प्रियङ्ग, ष्णाः 
५५२ पिप्पली, घन- अने न|भरमभे।यन। और नागरमोथाके, 
करुकयुक्त: ४९४३३ कत्कसहित, सतेळ- तेद. तैल, खर्पिः- 
धो. ची, मधु- भव शहद, सेन्धवः च जने २१46 
नाभी, और सैंधव डालकर बनायी हुईं, बस्तिः शर्त 
बस्ति, दीपनः हीपन छे दीपन हे, मांसबळप्रदः च भसि 
शने गणने जापनारी छै मांत और बलको देनेवाली 
हे, चश्षुबंछम च अपि तेथ शणिने गण और दृष्टिको 
बळ, अपि ५७ भी, ददाति शापे. छे देती है॥३६-३७३॥ 
36-373. Take 64 tolas of the decoc: 
tion of the drugs of the ticktrefoil 
[ group along ‘with heart-leaved sida, 
wild snake gourd, zalil, castor and 


३७, पुन;=परः (ड) 

. प्रक्सतस्त-प्रस्थसमः स (४०) « 

कप उनका -प्रस्थरसश्च (कर हे न 
३०३. गहितः-तषः (ढ. १.४ ३ १.५. प. क) 


barley and mix with half the quantity 
of the meat-juice of the goat and 
redtice it by cooking it to 64 (०४७ Add 
to it the paste of perfumed cherry, 
long pepper, nut grass, oil, ghee, honey 
and rocksalt and prepare the enema. 
This enem? is stimulativeof the gastric 
fire, promotive of flesh and strength, 
and of the strength of the eye-sight. 
परण्डमूलं त्रिपळं पळाशा 
हृखानि मूलानि च यानि पञ्च ॥३८॥ 
राख्ाश्वगन्धातिबलाशुङ्टची- 
पुननेवारग्बधदेवषारु । 
भागाः पलांशा मदनाष्टयुक्ता 
जळद्विकंसे कथितेऽष्टरोषे ॥३९॥ 
पेष्याः शताह्वा हपुषा प्रियङ्गुः 
सपिप्पलीकं मधुकं बळा च । 
रसाञ्जनं वत्सक बीज सुस्त 
भागाक्षमात्र लवणांशयुक्तम्‌ ॥४०॥ 
समाक्षिकस्तेल्युतः समूत्रो 
बस्तिनणा दीपनलेखमीयः । 
द घिकपृष्ठशुले 
य क मारुतनिग्रहे च ॥४१॥ 
विण्सूत्रवातग्रहणं . सशुल- 
माऽ्सानतामइमरिशकेरे च । 
आनाहमशरोंग्रहणीप्रदोषा- 
नेश्ण्डबस्तिः शमयेत्‌ प्रयुक्तः ॥४२॥ 
एरण्डमूछर्‌ ३२३ .एरण्डमूठ, त्रिपकस्‌ ३६. 
५७ १२ तोटे, पलाक्षा: ५।५रेः दाक यानि च आने. 
हि ८. पछाशा पछानि "(ष -%.) 
३१, मदनाष्टयुक्ता-मदनाष्टक च (क ` ष) 
-४०. पेष्य:-पथ्सा (फ.) ` 
,» वहाच-तवचाच (घ... त. भ फ) 
9 मागाक्षमात्रे अक्षप्रमाण (क. घ, ब.) 
४१, निङपृष्ठद्यरूष्‌-त्रिकबस्तिशुरुस (फ) 
सु) पुतष्दकानश्तरम- व 
वैधेन सम्बक कुशकेन चेष पुनवेखळ: षव! सरांणाल्‌ । 
` हत्येषिक: पाडः (ढ/त.द.) दुस्तकेदु | 
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> और जो, पञ्च इस्वानि बूखानि बंधु ष थभू॥ छे ते लघु 
चमेंल हैं वे, राखा २।२१ रास्ना, अश्वगन्धा” नासे 
असगन्ध, अतिबका- ४स४ी फंघी, गुडूची- भणे! गिळोप 
पुनर्नवा- क. टे ठी. गदहपुरना, भारग्ववः २२४० 
अमळतास+ देवदार ६२६२ देशदारु, पर्लाकाः अगा 
अना ४-४ तैक्षान। काभे! इनके ४-४ तोठेके 
भाग, मदनाइयुकाः २॥७ भीद्ण आठ मेनफळ 
जलद्विकंसे जसन णे ७५७४ ०८९५ इचका ५१२ तोळे 
'जलमें, कथिते ५१६ &री, काथ करके, अष्टशोषे २।।३भे। 
कन माझी रहे करे आठी भाग दोष रहने पर, 
झताहा ३५। सोया, हपुषा ७:3२ हाऊबेर, रियः 
५९७। प्रियगु, सपिप्पलीकम्‌ पी.५२ पिप्पली, मघुकरू 
मे॥ीभष मुळहटी, बळा च मला वला, रसनम 
२२१ ती रसौंत, वत्सकबीज- ४५५०४३ इन्द्रजौ, सुख 
शने भुरत जेओ।न! और सुख इनके, भागाक्षसात्रम, 
से भेऽ १११६ भाजे) एक एक तोळेके भाग 
लवणांशायुक्तष शघालूणुन। सऽ ७१२ संधानम 
एक भाग, साक्षिकः १४ शहद, तेल्युतः 0५ तेल, 
समूत्रः त 3५५ खेजे।थी तेआ२ ३२५।१। = 
और गोमूत्र इनसे तय्यार की हुईं, बस्तिः भरितः वस्ति, 
नृणाम्‌ भधे ने. मनुष्योक्षो, दीपनेखनीयः ही.पन २०५, 
वजन छे दीपन और लेखन होती है, प्रयुक्त: प्रये! 
उरेक्षी प्रयुक्त की हुईं, प्रण्डबरितः ठे भरित. एरण्ड- 
बस्ति, जङ्घाः १४ जंघा, ऊरुः २।५ उप, पाद- 
५० पाद, त्रिक- 5 त्रिक, प्ृष्ठश्चूलम तथ! पीन 
थम तथा पृष्ठके शूळ, कफावृतिमू ऽन! २॥५२७४ 
कफके आवरण, मारुतनिग्रहम्‌ ब पायुन। निरोध 
वायुके निरोध, सञ्ूलम्‌ शमे ४0 और शूल, बिटू- भ०- 
३७ मलग्रह, सुत्र- ११५४ मूत्रम्रह, वातग्रदणम्‌ शने 
` वातुं और वायुकी सञ्चावट, जाध्मानतासू "भा. 
नत! अफारा, भइप्ररि- शबरी अमरी, छाकरे च 
२४२। श्रा, आनाइम्‌ ७ आनाष्द, भश्षः- नश 
अंश, प्रहणी- १4 अशु! तथा प्रहणी, प्रदोषान्‌ दषे 
दोषोंको, क्षमबेत्‌ शोभून परै छे ` शमन करती 
है ॥ ३८-४२॥ 
38-42. Take ]2 (०६७ of the roots of 


004 ७ MEN tS 


९8802. and fouir,tolas:of each of pales, 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


चरकपँहिता [अध्योय; 
IS 
the small variety of Ppenta-radices: 
indian groundsel, winter cherry, 


common mallow, guduch, hog’s weed, 
purging cassia and deodar along with 
eight fruits of emetic ut; this should 
bs boiled in 5l2 tolas of water and 
reduced fo I/8 the quantity adding 
fola each of dill 
seeds juniper, perfumed cherry. long 
pepper: liquorice, heart-leaved sida, 
extract of indian berberry, kurchi 
seeds and nut grass along with rock 
salt, honey, oil and cow’s urine, and 
should be as enema. 
It fis stimulative of gastric fire and 
revulsive. It is curative of aches ih 
the leg, thighs, feet, sacrum and back | 
and of the obstruction of vata by kapha 
and. stasis of vata: This enema of castor 
root etc. when duly administered, 
alleviates the stasis of feces, urine ‘and 
Aatus attended with colic, tympanitis, 
calculus,‘sand in the urine, constipation, 
assimilation disorders. 


the paste of oue 


administered 


piles and 
चतुष्पले तेळचृतस्य खा ; 
च्छागाच्छतार्धो दथिदाडिमाम्ल' | 
रख: सपेष्यो बलमांखवर्ण- 
रेतोग्रिद्श्रान्ध्यशिरोतिंशस्तः ॥४३॥. 
तेळघृतस्य ते. आने धीन! तैल और थी मिला | 
चतुष्पछे यार पक्षण १६ तोलेमें, ग्वष्टाव १ se 
संस्कृत, दुखि- दाडिम्र- शभे ६७छी तेथ ६७भ५ी और 
दही तथा अनारसे, भम्कः ९८ ४२4 
हुए, छागात्‌ ५४२न। बकरेके झताधः रसः 
पक्ष भ[सरसभ[ २०० तोले मांखरबर्मे, सपेष्ष' 
बेरन ७७ चाभ तगर हाम १. ३७ नाम| तैबार अस्बाभा २०१ 


४३. शिरो तिशाहल! शिरोश्जा हः । (क्‌ घ्‌ 


tr Ni "कप 
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बस्ति, बळ- ०५६. वळ, मांघ- भस मांस, घर्ण- १७ वणे 
रेतः- वीन वीर्य, असिदः शते ॐ७०न्‌ने १४रनादी छे 
और अभिको बढानेवाली हैं, आन्ध्य- तथा झापा 
तथा अन्घापन, शिर:- अर्तिः च तैभ० शिरेर।१भ[ एवं 
शिरोवैदना में, शासतः 92२ छे प्रशस्त हे ॥ ४३॥ 


43. 200 tolas of the meat-juice of 
the goat seasoned with ]6 tolas of the 
mixture of oil and ghee soured with 
curds and pomegranate and mixed 
with the paste of heartleaved sida 
and other drugs of its group and 
given as enema, is promotive of vitality, 


‘flesh, color, semen and gastric fire, 


and is recommended in blindness and 
pain in the head 


जळद्विकंसेऽष्टपलं पलाशातू 
पक्तवा रखोऽर्घाढकमात्ररेषः । 
कदंकेवैचामागंघिकापलाभ्यां 
युक्तः शताह्वाद्रिपलेन चापि ॥४४॥ 
खसैन्धवः क्षोद्रयुतः खतेलो 
देयो निरूहो बलवर्णकारी । 
आनाहपार्श्वामययोनिदोषान्‌ 
गुब्मानुदावतेरुज च हन्याद्‌ ॥४५॥ 


जलळहिकंसे भे ६४ ०५. ५१२ तोळे जपन 
पढाक्षात्‌ ज!णरे। ढाक, भष्टपलम्‌ २३ ५८ ३२ तोले 
पक्तवा ५४।वी. पकाकर भर्धाढकमात्र--मत शघे। २०८४ 
२२ १२८ तोळे, शेत्रः शाझी २. तेने शेष रखकर 
उसमे, बचा- ५०८. वच, .सागजिका ने ५५२ और 
पिप्पढी, पळाभ्याम्‌ अश्येडत! ५ अऽ ५4. -पत्येकके 
४-४ तोले, ज्षताह्वाद्रिपलेन च अपि १५ ३१०५ से ५७ 
सोयेके ८-८ तोळे, कल्क; युक्त: [न ४९४थी. ३: 
४री इनको कल्ह मिलकर खैन्धवः तय ४५५५ 
सव, क्षोवयुतः १५ शहद, सन शते ऐक बाणी, 


४४. वजापागविका-बातागषिका (कोन छ 
४५, पतेक;-संतेळे (च.) 


0 7 


सिद्धिस्थावर २७०५ 


भरित. बला आदिका कल्क डाळङर-तय्यार की हुईं निरूइ- | और तेल डालकर, निरूदः देयः नि३६णस्ति देवी. 


निरूइबस्ति देवे, बळवणेकारी ते ७०५ शने वद्धुने 
दारे छे वह बल तथा वर्णको बढाती दे. आानाइ- तेभ 
भाना& एवं आनाइ, पार्शवामय- पशश पाश्वं 
योनिदोषान्‌ ये!(नशेष योनिदोष, गुल्मान्‌ च ॥९भ बुल्म, 
उदाववरुजन २.१ ७६११. पी४ने। और उदावर्तकौ 


| पीडाको, हन्याद नश. ४रे छे नष्ट करती दे ॥ ४४-४५ | 


44-45. Take 32 tolas of Palas and 
decoct in 5l2 tolas of water til 
reduced to 28 tolas and mix with 
the paste of four tolas each of sweet 


fag and long pepper and eight 


tolas of ‘dill seeds, adding rock salt. 
honey and oil. This should be given: 
as an evacuative enema. It is promotive 
of vitality and color, and cures consti- 
pation, pain in the sides, gynecic 
diseases, gulma aud misperistalsis 


यष्ट्वाह्वयस्याए्पलेन सिद्ध 
पयः शताहाफलपिपपलीभिः । 
युक्त ससर्पिमंधु वातरक्त 
वेखयवीसपेहितो निरूहः ॥४६॥ 


यष्टयाह्ृयस्य २६५६५ मुलहठीके, भष्टपलेन २६ 
पथ ३२ तोलेसे, सिद्धश सि& ठरे सिद्ध किये हुए, 
पय: ६६ दूधमे, दाताह्वा- ४१७ सोया, फलः भी. 
मैनफल, पिप्पलीसिः 0५! पीपरने। ४६४ तथा पिप्प- 
लीका कल्क, ससपिमधु शभे थी तेभ्श भप खोर 
इत एवं शहद, युक्तम्‌ नभी. डालकर दी हुई, ` निरूहं 
(३७०२०. निरूहवस्ति, वातरक्त: १।१२३. वातरक्त, 
वस्व्यः २१२६ स्वरभेद, वीसपं- ने वीसपभ्‌| भौर 
वीसरपैमे, हितः ७0५२ छे हितकर दे ॥ ४६ ४ 


46, The evacuative enema of milk 
prepared with 32 tolas of liquorice, 
dill seeds emetic nut and Jong pepper 


६. सहया य ख्ा्टपरेन-यश्थाइमुहाषटपरेन (घ. २१ 
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चरकसंहिता 
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३2. 


ज्ञात; mixed with 


ghee and honey is 


beneficial in rheumatic condition, 
‘change of voice _and acute spreading 
‘affactions. 

` ` यष्ट्याह्दलोध्राभयचन्दनेश्च । 


| श्रुत पयोऽध्र्यं कमलोत्पलेश्च । 
खशकेरं क्षोद्रयुत सुशीतं 

पिस्ामयान्‌ हन्ति खजीवनीयम्‌ ॥४७॥ 
. यष्टयाह- ११५ मुलहठी, छोध्र- धार लोघ, 
'नसय- वीरशुमे। १०ै। खस, चन्दनेः २.५६५ चन्दन 
कमलोत्पले: च ४१4 शने. नीक्ष+भ4 सेओ।थी 
५ कमल और नीलोफर उनसे, शतम्‌ (ई ४रे७। पकाये 
| हुए, भम्र्यम्‌ पयः २।५१। ६४२ गोळे दूध में, खश्षकंरम्‌ 
5२ शब्रा, क्षोद्रयुतम्‌ भ१ शहद, सजीवनीयम्‌ तथा 
#प्नीयणछुने। ४९४ न।णी तथा जीवनीयगणका 
| कल्क डालकर, सुशीतम्‌ खारी. रीते १३ थय। पछी 
अ जाषपाभा जावेक्षी णरित अच्छी तरह ठण्डा होनेके 
बाद दी हुई बस्ति, पित्तामयानू पिन रे!शोने पिचके 

रोगोंको, हन्ति ७७ छे नष्ट करती दै ॥ ४७॥ 
47. The milk boiled with liquorice, 
Jodh, chebulic myrobalan, sandal, lotus 
and blue lotus and mixed with sugar 


and honey, and then cooled and mixed | 


with the paste of the 
group of drugs. makes 
enema for the cure of 
due to pitta. 


life-promoter 
an excellent 
all disorders 


> द्विकाषिक्रा्चन्दनप्यकधि- . 
= यष्ट्याह्दशाञ्ाव्रसारिवाश्च । 
' - खलोधयञ्चिष्ठमथाप्यन्नन्ता- 
बलास्थिरादितृणपश्चमूलम्‌ ॥४८॥ 


22: श्रं क्षोद्युत-सदाकरक्षौद्रयुर्द (घ.) 
"४८ मलोप्रपशिष्ठ :थाप्यनन्तावलास्थितदितृण ५श्रमूळम- 
मलोगरपर्जिप्ठबकाबनासस्चिराज्चरादिद्रयपत्रमूलम्‌ (५ ) 
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| कशेरुकामि: ३९।३४। क्षेर, सिंरोपळा- २४२ 


ककन सघा भल गएर” re 
PI == = 


तोवै ससुत्काथ्य रसेन पन 

श्तं पयोऽर्घाढकमस्बुहीनस्‌ । 
जीवन्तिमेद घिशतावरीभि- 

वीरादिकाकोलिकहेरुकामिः ॥४९॥ 
सित्ोपलाजीवकपदमरेणु- 

प्रपौण्डरीकेः कमळ त्प लञ्च । 
लोभ्रात्मगुप्तामधुकेविदारी- 

सुआतकेः केशरचन्दनेश्व ॥५०॥ 
पिष्टेप्ृतक्षीद्रयुतिनि रूं 

ससेन्धव शीतलमेथ दद्यात्‌ ¦ 
प्रत्यागते घन्वरसेन शालीन 

क्षीरेण वाऽद्यात्‌ परिषिक्तगाश्न: 
दाहालिस्रारप्रदरासत्रपित्त- 

हत्पाण्डुरोगान्‌ घिएमज्घरं च । 
सगुब्ममूजग्रह्दका स लादीय 

खर्वामयान्‌ पिचकृताब्िहन्ति ॥५२॥ ` 


द्विकाषिकाः भे. भे करप. दो दो तोले, चन्दन- 
अ-६न चन्दन, पद्मक- १३४ पद्माख, ऋधि- ३५ ऋद्धि, 
यष्ठ्याहू- ०१४ मुलहठी, राखा- २।२१। राज्ता, बृष” 
२२३२ वाया, सारिवा: च २६९२५ सारिवा, सलोप्र- 
मञ्जिष्ठम्‌ क्ष'२, ५०७४ लोघ, मंजीठ, अथ अपि शने 
नशी और, अनन्ता- शनन्त। अनन्तमूळ, बढा- ५५! 
वला, स्थिरादि- २।बिप नरे शालिपर्ण्यादि पश्चबूल, 
तृणपञ्चमूलक २१ १७५ यभण ेळोाने ओर तृणपञ्चमूल 
इनको लेकर, तोबे १९१ जलम, समुतकाथ्य 
ढे डरी. कायकर, हेन रसेन ते. ३ब।थथी उस काथसे, 
मर्घाढकम्‌ शे ४ १२८ तोरे, पयः 9५ 
दुधको, तम्‌ पाशीने पककर, बअस्बुहीनम्‌ ०१२/६५ 
भाग तारे तेभ[ जळरहित हो तब, पतक्षोव्रयुतेः षी. 
तथ! भव भेणवीने घी और शहद मिलाकर, 
33 डोडी, मेदा- भेध मेदा, ऋषि- % कदि 
द्वातावरीसिः २त।ब्‌री शतावर, वीराः (१२) शतावर) 
द्विकाकोछि- ४४५), क्षी २४।४।धी. काकोढी बोरा 


॥५१॥ 


जीवक- CR 2 न जीवक, पद्मरेथु- ५५७५२।२ कम 


४९. तोहे शंहकाश्-ति:क्षाध्य कग (०) | 


TESST TE 
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तृतीयः] 


४२५, ७८५४ कमळ, उत्प, छोध- शे।ध२ लोघ, आात्म - 
गुप्ता शे'था केखांच, सधुकेः १४१४ मुळहठी, विदारी 
मे|य शाण] विळाहैकन्द, मुआातकेः था हेरी २।४भ्‌ ळाइोरी 
सालम, केष्रखन्दनेः जिछ्छे: न।२४२ तथा यन्हने। 
४८४ नागकेश्चर तथा चन्दनका कल्क, ससे चवम्‌ अते 
[्रघालूशु ना) और सैन्धव डालकर, शीतलन्र एव 
२0१० ०४ शीतल ही, निरूहम्‌ (१३४१सित निरूहवस्ति, 
दद्यात्‌ हेवी, देनी चाहिए, प्रत्यागते भरित. पाछी वली 
भाव त्यारे बश्तिके वापस आ जानेपर, परिषिकगात्रः 
नपरे पाशी. नाही स्नान करके झ्ञालीन्‌ शाणना 
ये(भ। शालिगबावलका भात, घन्वरसेन ०२५ १।२- 
२२ शाथे जांगळ मांसरखळे साथ, कीरेण वा शधवा 
६४५ साथे अथवा दूधके सा, अद्यात्‌ ५।५। खाये, 
दाइ- श! जस्ति ४६ यह वस्ति दाह, अतिज्ार- 
न तिस॥२ अतिसार, श्रदश- 4६२ प्रदर, भस्नपित्त-२४१ पित्त 
रक्तपित्त, हृत्‌- पाण्डुरोगान्‌ हरी, ५४२० हृद्रोग, 
पाण्डुरोग, जिगशज्यर॑ च {११०३२ विषमज्वर, 
सगुर्म- २९ गुल्म, सूत्रमरह= ५०३७ मूत्रप्रह्‌, कामला- 
वीन शभे ४भ०ण!| बेरे और कामडा आदि, पित्तकृतान्‌ 
[९५०४-५ वित्तजन्य, सबै- 4० सः, आद्यान्‌ रे।ओ।ने 
रोगोंको, निहदन्ब्षि &श छे नष्ट करती है ॥४८-५२॥ 
48-52. Take two tolas each of 
sandal, sacred lotus, Ridhi, liquorice, 
indjan groundsel, Vasaka, black indian 
sarsaparilla, lod, indian madder, white 
sarsaparilla, heart-leaved 59:04, and the 
penta:radices of the ticktrefoil group 
as well as the penta-radices of the 
grass group and decoct in water; I28 
tolas of milk should be mixed with 
this decoction and boiled till all the 
water is evaporated; then add the paste 
of Jivanti, Meda, Ridhi, climbing aspar 
Tagus, Veera, the two varieties of 


Kakoli, lufa, sugar-candy Jivaka, lotus 
lament, white lotus, lotus, blue water: 


lily, lodh, cowage, Hquorice, white yam, 


सिद्धिस्थानम्‌ 


>> न 0 
प्रपौण्डरीकः ५५।४/२ी पुण्डरीक काष्ठ, कम्रळोस्परेः च 


२७०७ 


salep, fragrant poon and sandal along. 
with ghee, honey and rock salt. This 
enema should be given cold. After 
the enema fluid Has returned, the 
patient should take an affusion-batl 
and thes eat a meal of -cooked rice 
mixed with the meatf-juice of jangala 
creatures or with milk. This is-cura- 
tive of bursing, diarrhea, leucorrhea, 
hemothermia. cardiac disorder anemia, 
Gslma suppression 
of urine, jauudice and all diseases. due 
to pitta 
द्राक्षा दिकाइप्रयेमधूकसेव्येः 
खसारिवाचन्दनशीतपाक्येः । 
- पयः श्तं आवणिमुद्नपर्णीः 
तुगात्मगुप्तामघुयष्टिकदकेः ॥५३॥ . 
गोधूमचूणस्थ तथाऽक्षमात्रेः 
सक्षौ द्रसपिर्मधुयष्टितेलेः 
पथ्याविदारीक्षुरसे गुडेन 
बस्ति युतं पित्तहरं विदध्यात्‌ ॥णडो। 
_ ह्नाभिपार्श्वोसमदेहदाहे 
दाहेऽन्तरस्थे च सकूच्छ मूत्र । 
क्षीणे क्षते रेतसि चापि नष्टे 
पेत्तततिखारे च नृणां प्रशस्तः ॥५५॥ 
ससारिवा- २।९२५। कपूरी, चन्दन- थ"६न चन्दन, 
शीतपाक्यैः ९[त्‌५।४ शीतपाकी, दाक्षादि- ५ १जेरे 
द्राक्षादि, कारमय- शी१७ गमारीका फल, मधूक- भइ 
महुवा, सेग्यः सभ्‌नधी नाणे सुगन्धबाला, शतख खेओे(्ी. 
५४।व्‌थ। इनसे पकाये हुए, पयः ६५ दूतरमें, अक्षमात्रैः 
४ भेऽ तेक एक एक तोरे, श्रावणि- भे।टी आरण- 
भुडी बढोमुडी, मुद्गपणी- ०४१९) भ सुंगनी, जुमा- 
१४४५२ वंशलोचन, क्षात्मगुप्ता- हो | केवाँच, मधुयहछि- 
गने. ०हीभ५न। और मुलहठीके, कल्केः ४८४). कल्कको 


irregular fever, 


५४, पथ्या-तथा (घ्‌. य, घ. फ ) क 
5. इन्नाभिपार्शवोत्त\देह 'हे-हज्ञ!सिपाश्ों इ ररेहठदा (ब) 
`, सङ्ृच्छमृत्रे-सभूतरकृच्छ (छ.) र रे 
७ चापि नट्टे-तंषरणष्टे (फ } ु 
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हाथा (५ तथा, गोधूमचुणें: च खेड पः ३३ चे। 
82 नाभा एक तोले गेहूंके आटेको डालकर, सक्षौद्र" 
अघ मधु, सपिः थी घृत, मुयष्टि- ०,१४७ मुलददठी, 
बेळे: त. तेल, पथ्या- रडे दर, विदारी- सेय] 
विलाईकन्द, इक्षुरसेः शे२४.4॥ २२ गलेका रख, सुडेन 
युतम्‌ तथा ३।०थी. ३३ और गुढ मिलाकर, वित्तहरम्‌ 
दित्त«२ पित्तताशक, बस्तिस रित. वस्ति, विदध्याद्‌ 
णन(पवी, बनावे, हत ६4 हृदय, तामि- न।कि नाभि, 
पाश्च- ५५५ पाथ, उत्तमदेह- अमे. भरत४न। और शिरके, 
दाहे ६६! दाहमें, सकुच्छमत्रे 44३७. मूतकच्छां, 
अन्तरस्थ श ६२१। शरीरके अन्दरके, दाहे च ६हेभा 
दामे, क्षीणे क्षते क्षीछुभ(, क्षेत कषीणमें, क्षतर्मे, 
जडे रेतसि च नपि वीय नाश म्यः होय तेम 
ुक्रक्षय हो जानेमें, पेत्त शमे. पिएन! और पित्तजन्य, 
नतिसारे च अतिशारभा अतिसारमें, नणाम्‌ भघुष्याने 
मनुऽ्बोंको, प्रशस्तः श। भरित. शरत्‌ छे यह बस्ति 
प्रशस्त है ॥ ५३-५५॥ 


कोषाठकःरग्बघदेवदा्दः 

शाङ्गेणनूर्सकुटञाकेपाठाः । 
एक्ट्या कुळत्यान्‌ बहती च तोये 

स्स्व तल्या म्स्ट्सा छश स्युः ॥५७छ॥ 
ताम्‌ रुपेपैलासदनेः सकुष्ठे 

रक्षप्रमाणेः प्रस्तेश्य युखान्‌ । 
फलाइवैलप्य लधाशिकस्य 

दारस्य तेलस्व च साषरस्य ॥पैशा 
दचान्निरूह कफरोगिणे ज्ञो 

मन्दाशये चाप्यशध्वद्विषे उ । 


कोबातक- ४५एडी. कोषातकी, भारग्बघ- ५२भगे। 
अमरता, देवदाइ- ११४२ देवदार, शाङ्गेटः यछ! 
सती, मूर्वा- भूदी मूर्वा, कुटज- डे. कुडा, अके २१४३ 
आक, पाठाः ५४ पाढ़ी, कुखस्थान्‌ ४०थी कुल्थी, 
बृहतीम्‌ च अने. श. रश. और वडी कटेरी इनका, 
दोबे पाशीभ! पानीमें; पत्ता ५३।वी.ने काथ करके, 
तख रसख ते. $१!थण. उस काथको, दश्च प्रस्ता; ६९ 
असत ८० वोढा, स्युः शणवे। रक्खे, तान्‌ तेने इसको, 
अक्षप्रमाणेः भक्ष भक्ष ०२०७ एक एड तोले, सकुष्ठ: 
४६ कूठ, सर्पप- २२९५ सरसों, एळा- अब इलायची, 
सदने: अने भी.ढणाना अध्धथी, और मेतफलके कल्कपे, 
समाक्षिकाख भ७ मधु, फलाहृतेळत्य ५४१३ पे 
मैनफलका तैल, क्षारस्य ०१७२ यवक्षार, साषेपस्य 
आमे. सरअन और सरसोंका, तेळस्य च १4 ओेभे( | 
तेल इनके, प्रसहैः च ८-८ तेल, ८-८ तडे, हि श 
युतान्‌ कृत्वा ७४७ झरी मिछाकर, ज्ञः छुर १६. 
जाननेवाला वेद्य, कफरोगिणे ३३रे(भीने - कफरोगी, _ 
मन्दाझये च अपि भ६शिवाता!ये मन्दामिवाले, भशन 
दिवे च. गने कोळनट्रेषीने ओर भोजमर्मे दैष 
रखनेवालेको, निरूहम (१३७५ (रित निरूहवस्ति, दद्याद 
टनी, देवे ॥ ५६-५७३ ॥ 72 ऋ 


,, शाजेट्न्खदंप्र त) हा 
शा्ेष्टयूर्वा-दूर्वारदष्टा (द) | 
न्य _ शङ -मूर so कर पट 


९5:55. Take the mill: prepared with 
the decoction of one tola each of the 
grape group of drugs, white | 
mahwa, fragrant sticky mallow, indian 
sarsaparilla; sandal and jequirity and 
mixed with the paste of east indian globe 
thistle, wild bean, liquorice and wheat 
flour, and with honey ghee, liquorice 
and oil, and the juice of chebulic 
myrobalan, white yam, sugarcane and 
gur; this administered as enema, is 
regarded as curative of pitta This 
is recommended to patients sufferivg 


१५० tists 
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सिद्धिस्थानम्‌ ३७०९ 


वृतीयः-} 

50-573. Take 80 tolas of decoction 
prepared by boiliug in water mountain 
ebony, purgisg cassia, deodar, black 
nightshade, trilebed 
kurchi, mudar, 
and ‘jndijan 


virgin’s bower, 
Patha,  horse-gram 
nightshade. Add to 
these the paste of one tola each of 
raperseed, cardamom, emetic nut and 
costus, and 8 tolas of each of the oil 
known as the emetic nut oil, honey, 
barley-alkali and rapeseed oil. This 
should be administered by the wise 
Physician as evacuative enema to 
patients afflicted with disorders of 
kapha, weakness of the gastric fire 
and disghust for food. 


पटोळपथ्यामरदारुसिर्वा 5 
सपिण्पलीकेः कथितेजलेड्शो ॥५८॥ 
द्विपञ्चमूले बिफलां सबिद्डां 
फलानि गोमूजयुतः कवाय: । 
कलिड्भरणाठाफलशुस्तकब्कः 
सखैन्धवः क्षारयुतः सलिलः ॥५९॥ 
निरूहमुख्यः कफजान्‌ विकारान्‌ 
सपाण्डुरोगालसकामदोषाच्‌ ! 
: हन्वात्तथा मारुतमूत्रखङ्ग ; 
बस्तेस्तथाऽऽटोपमथापि घोरम्‌ ॥६०॥ 
झग्ौ भथन्‌। २०५ 8५२ अथवा अझिपर, जले 
०४५ जलमें, सपिप्पलीकेः ५५२ पिप्पली, पटोल- 
५२५५ परवल, पथ्या- ७२डे हरड, नमरदारुभिः वा 
अने ११६२ और देवदारु, कथितः जाने ४१५ 
डेरी तेनाधी णरित हेवी. इनका क्वाथ करके इनसे वस्ति 
देवे, द्विपञ्चमूले ६शभण दोनों पञ्चमूल, सबिल्यास्‌ 
शीशी बिल्व, त्रिफळास (१४0 त्रिफला, फलानि तथा 


भी.ढणभे| तथा मैनफलका, गोमूत्रयुतः जन्म | 
Rn | 


५८, कथितेअळे5ग्रो-कधिवेजळाख्ये; (क. छ, फ.) 
_ ६०८ -अथापि घोरय-मतीव घोरम्‌: (ब ) 


SSRN PSS 


र 


योमूत्र्मे, कषाय: ४९। ४२दे। कषाय, सछेन्घवः सि'घादूशु 
सैन्धव, क्षारचुदः ०१७२ यवक्षार, सठेळ; तथा घेण 
तथा तेल, कलिज्ञ- ने ४६००५ और इन्द्रनौ, पाठा- पाह! 
पाढ़ी, फछ- भी 6७ मेतकल, मुख- ६१०४ मोअ एवं 
मोथा, कल्फः सस?) ४६४ नाणी नि३७णस्ति तैयार 
४२०), इनका कल्क डाळकर निक्इवस्ति तय्यार करे, 
निरूहसुख्य: २ ५५५ £१३६०२ यह श्रेष्ठ निरूह- 
वस्ति, खपाण्डुरोग- ५६३५ पांडुरोग, लकलक- ०4२३ 
अलप्तक, आामदोषान्‌ २।३५ आसरोग, कफजान्‌ 
३१०४०५ कफजन्य, विकारान्‌ २।ओ। रोग, सारुतमूत्रसङ्गम्‌ 
वातरे।च, भूतरे।६ वातरोघ, मूत्ररोध, तथा बस्ते: तथा 
भरितिन्‌। बथा मूत्राजञयक्के, घोरसू आरोप ७५४२ 
२।२।पने भयंकर आध्यानको, भध सषि ५७ मी, 
हन्यात्‌ &शे छे नष्ट करता है ॥५८-६०॥ 

58-60. Or administer as enema. the 
decoction prepared in water of wild 
snake gourd, chebulic myrobalan, 
deodar and long pepper, or the dscoc- 
tion of the two varieties of penta- 
radices, the three myrobalans, bael 
and emetic nuts and cow’s_ urine. 
Add to this the paste of kurcbi, 
Patha, emetic nut and nut grass, rock- 
salt and oil along with barley alkali. 
The evacuative enema with this solution 
is foremost in curing diseases of the 
kapha type of anemia, intestinal stasis 
and chyme disorders, Jt also cures 
stasis of flatus and urine and severe 
distension of the bladder. 

राखाम्तैरण्डविङक्वद ची - 

सप्तच्छरोशीर उराहनिस्बेः । 
शस्पाकभूनिस्बपरोळपाठा- 
__ तिक्ताखुरजीवश पूळसुस्ते: ॥६१॥ 


- दारवीन्दारऊ छ} 
शम्पाक-शम्याझ (ख़ ) 
-श्यामाक (त. इ, 
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२७१० बरकणं हिता [ अध्याय! 
2 BRI) अर्र 

ग ब्ञायन्तिकाशिग्रफल विकेश्च | डिभि किमि, कुष्ठः ५४ कष्ट, मेह- भभे& प्रभेह, ब्रन्च- 
काथः सपिण्डीतकसोयमूत्रः । अ.न. ब्र्त, उदर- 3६२ उदर; शजीण- ३७ अजीणे, 
यष्छ्याहकष्णाफलिनीशताहा- कफ-शआतुरेभ्यः ने ह्न! रेजीखेने म पती भध के 
रसाक्षवश्वेतवव्ाविडलेः ढक और कफरोगियोको देनी चाहिए, रूक्षोषन्रे; अने ३ 
कछिङ्गपाठाम्वुद्न्थकेछ शौषधेथी और रूक्ष औषधोंके ऐेवनसे, अपतरपितेम्य: अपि 


कब्केः ससर्पिमशुलेलमिश्रः । 
अयं निरूहः क्रिमिकुष्ठमेह- 
बच्चोदराजीणेकफातुरेश्यः ॥९३॥ 
रूक्षोषधेरप्यएतर्पितेम्य 
पछेछु रोगेष्वपि सत्छ दत्तः । 
निहत्य ठाते उ्वलनं प्रदीष्य 
विसित्ड रोगांश्च बळं करोति ॥६४॥ 
राखा- २२०। राला, अमृता» १णे।गिढोय, एरण्ड- 
ओर ३ एरण्ड, भिढङ्ग- १।१». वायविडंम, दार्मी- 
धवी' दावी, सप्तच्छद- सखातप७छु. सबिक्स, डशीर- 
वीरणुने। पागै। खस, खुराह्व- १५६२ देवदार, निम्बः 
बीभ! नीमकी छाल, शम्पाक १२भ।णे। अमलतास, 
भूनिम्ब- ४२५७ चिरायबा, पटोळ- ६२५४ परवल, 
पाठा- ५४ पादी, तिक्ता ४४ कटुकी, जाखुपर्णी- 
` @ ६२४). मूबाकणो, दशमूछ- ६२५० दशमूल, मुस्तः 
भुरत सुस्त, त्रायन्तिका- १५२७. त्रायमाण, शिग्रु 
२२१ये। सहजन, फलन्रिकेः च भने (४०0 ओर 
त्रिफझा, क्वाथः खैरे 944 इनके कायें, 
सपिण्डीतक-तोय-मूत्रः भी.ढशने, ४०५ तभा भे।मून 
नाभव[ मेनफलक काथ तथा गोमूत्र डाले, यष्टयाह्क- 
११०४ १8१४ एवं मुलहठी, कृष्णा- पीपर पिप्पली, 
फलिनी- ५७७ प्रियङ्ग, गताह्वा, सुज सोया, रसा- 
्जन- २२१'ती. रसोंत, ख्तवचा- २३६ १०४ इवेत वच, 
विडङ्गे; १५३२ वायविडुंग, कलिङ्ग ४०५०४१ इन्द्रौ, 
पाठा- ५।३! पाढी, अम्बुद- भे!५ मोथा, सेन्धवेः च शमे. 
२१९६७ येओे!ने। भोर सेन्धव इनका, कर्कः ४८४ ५७९, 
नवे! कल भी डाले, ससपिः तथा धी. घृत, अछु- 
तेलम्निश्रः भवं शने तेथ अगी निरढेणरित. तयार 
डरवी. मधु और तेळ्से मिश्रित निरूहबस्ति तय्यार छरे, 
शयम्‌ २१। यह, निरूहः नि३६०र्ति. निरूहबरित) किमि- 


त क गि Kangri Collection, Haridwar 


removes the morbidity | ला र 


शपतपाछु पभेथासामे जपतर्पित हुएंको, पतेषु आरा 
मध ये, रोगेषु रोजे रोग, सत्सु अपि झ्या हेय 
ते. ५७ हुए हों तो मी, दत्तः जापवार्भा मैदी 
निश्रितः दी हुई निरूहबस्ति, वातम्‌ पुने वायुझा, 
निहत्य शी. नाश करके, ज्वलनम्‌ प्रदीप्य जक्निने 
प्रदीप डरी. भम्निको दीप्त करके, रोगान्‌ च शने २।३।ने 
और रोगोंको, दिसित्य ००८ ७४ जीतकर, बछमू ५० 
वल, करोति ।पे. छे देती दे ॥ ६१-६४॥ 


6-64. The evacuative 
should be prepared from the decoction 
of indian groundsel, guduch, castor, 
embelias indian berberry, dita bark, 
cuseus grass, deodar, neem, purging 
cassia, chiretta, wild snakegourd, Paths, 
kurroa, kidney=leaved ipomea, dees- 
radices, nut grass, zalil, drumstick, the 
three myrobalans and mixed with the 
decoction of emetic nut and cow's urine 
along with the paste of liquoriee, long 
pepper, bottle gourd, dill seeds, ext¥act 
of indian berberry, white sweet flag’ 
embelia, kurchi seeds, Patha and aut 
grass, adding rock salt, ghee, honey, 
and oil. This enema is administered 
in belminthiasis, dermatosis, urinary 
disorders, inguinal swelling, abdominal | 
disease, indigestion and in diseases due 
to kapha. In patients suffering from 
the above diseases, even if they र हू 
in a condition of depletion 88 8 rest 
of un-unctuous medications, this ene 


enema 


i 
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तृतीयः ] 


promotes the gastric fre, subdues the 
diseases and ‘increases the 
vitality. 


patient’s 


पुननेवेरण्डवुषाइमसेद्‌- 

बुश्चीरभूतीकडळापलाशाः । 
द्विपञ्चसूळं च पलांस्िकानि 

क्षुण्णान धौतानि फलानि चाष्टौ ॥६५॥ 
बिद यवान्‌ कोळकुळत्थधान्य- 

फलानि चेव प्रखतोन्मितानि । 
पयोखळब्याढकवच्छुतं तत्‌ 

क्षीरावशेष सितवस्नपूतम्‌ ॥६६॥ 
वचााताह्वामरदारुकुष्ठ- 

यष्ट्याह्वसिदार्थक पिप्पलीनाम्‌ । 
कर्केयघान्या सदनेश्च युक्त 

नात्युष्णशीतं गुडसैन्धवाक्तम्‌ ॥६७॥ 

दस्य तेलस्य च सर्पिषश्च 

तथेव युक्त प्रसुतैख्िमिञ्च: । 
द्द्याक्षिरुद विधिना विधिन्नः 

ख सर्वेसंसगेक्रतामयप्नः ॥६८॥ 


पल्लांबाकानि रेड झोड ५६ एक एक पल, पुनर्नवा- 
२२0 गदइपुरना, एरण्ड- ऊर! एरण्डमूल, वुष- 
अर६सी अडूसा, अश्मसेद- ५(५७के६ पाषाणमेद, 
बखीर- घे(णी 429 श्रेत पुनर्नवा, भूतीक- २१०/भे। | 
अजवायन, बळा- ५९्‌। बला, पलाशाः ५।५२। ढाक, 
दिपञ्चमूलम्‌ च भे ६शभ भोर दोनों पश्चमूछ, 
चोतानि पेने धोकर, क्षुण्णानि ५।४म और कूटकर, 


६५, 


वृश्वीरभूतीकमळापलाशाः-घत्तरृश्षीरवलाप्षाशाः (व) 
द्विपञ्जभूकु च-द्विपञ्जमूळानि (ष ) 
» पछानि-पलात्ि (ष, ७,) 


४६. पयोजल ब्य।ढऊब च्छुतम्‌-पयोजळा ढकयोः शतम्‌ 

(ख ग. घे. द.) 
: -पबोजकूश/टकप!त्वितम (ध,) 
8७ 


„ कुष्ठ -बिरव (ब. फः) 
. पञ्चतेिनिक्ष-्धतननेण (क, श, प, क.) 
अश्ुतित्रपैण - ( 4.) - 


>> 


फर 
१3 FT) 


सिद्विस्थानस्‌ 


मशी फळानि ६ २4९ आठ मैनफळ, प्रसुतोन्मिवानि 
खड खे असत. ८-८ तोळे, बिल्वद्ध भीक्षी. बिल्वफल, 
यवान्‌ ०४4 जो, कोल- म।२ बेर, कुलत्य- ४०५ी कुलथी, 
घान्य- ५/श। धनिया, कळानि च एव जने. न| 
सेओ।ने भौर मैनफल इनडा, पयः- ६६ दूध, जळ- ०४७ 
जळके, आउकवण भे २८४१ ५१२ तोलेमें, शतम्‌ 
पढन काथ करे, क्षीराबशेषन्‌ ६१ माझी रहे त्यारे 
दूधमात्र शेष रह जाय सव, सितबखपूलम्‌ श्वेत. पस्रथी 
१।णी श्रेतक्द्नसे छानकर, बचा. १०४ वच, शताह्वा- सुना 
सोया, अक्गश्दारू- २4७२ देवदारु, कुष्ठ- ३४ कूठ, यष्ड्याङ्क- 
शभ. मुलहठी, सिद्धाथंक- 4२२५, सरसों, पिप्पल्रीनाम्‌ 
यी.५२ पिन्पढी, यवान्या अ०८भ! अजवायन, मदनेः च 
शने सीढगन! और मैनफलके, काइकेः ४९४थी कल्कसे, 
युक्त १४१ »२१! मिलाबे, गुडतेन्धवाक्तक पछी जाण 
तथा सि पादूडु पश्‌ नभन फीछे गुड़सैन्धव मिलाये, 
सथा एवं शमे और, क्सेद्रस्य भच मधु, तेळस्य तेव. 
लेल, च सर्पिषः तथ! धी तथा घी, वरिनिः प्रसेत: च 
जु भ्रपृतथी २४ तोळसे, युक्तम्‌ बुज्न इरी मिलाये, 
वस्‌ ते वह, नात्युष्णशीतख्‌ ५६ २२२ पलु नहि शने 
भइ हंडी पशु नड सेवी न बहुत गरम न बहुत 
झोतल, शिरूइए नि३४&मरित निरूहबस्ति, विधिज्ञ: 
निधिने 4७१२, वेने विधिको जाधनेकला वैद्य, विधिना 
[५५५७ विधिपूर्वक, दद्यात्‌ २।पपी देवे, खः सवः 
ते ५६ यह निरूहवस्ति सब, संसगैक्रत- २२२ थाो 
भये! संसर्गजन्य, आमयघः रेआने। नाश ४रे छे 
रोगोंको नष्ट करती है ॥ ६५-६८ ॥ 


65-08. Take four tolas each of hog’s 
weed, castor, vasaka, indian rock 
foil, white hog weed, bishop's weed, 
heartleaved sida, Palas, the two 
varieties of pentaeradices, eight fruits 
of the emetie rut well crushed and 
washed, and eight tolas each of 


| the bael, barley and ther fruits of 


jujube, horse-gram and coriander, and 


| षी tolas ‘of milk amd थः; thn ३60 


ghee. It should: be "0८ तहा only the 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२७१२ 


MT 
milk remains, aud strained through a 
white cloth It should be mixed with 
the paste of sweet flag, dill seeds, 
deodar, costus;, Mquorice, Tape, long 
pepper, bishop’s weed and emetie nut 
and with gur, rock salt aod 24 tolas 
of honey, oil and ghee mixed together 
This, in alukewarm condition, should 
be administered as evacuative enema 
in due manner by the expert. It is 
curative .of all diseases born of conti- 
nued discordances of the humors. 


दोषापेक्षिणी निरूइडल्पना-- 
खिग्धोषण पकः पवने खमांखो 
हौ खादुशीतो पयला च पित्ते । 
त्रयः समूजाः कडुकोऽ्णतीक्षणाः 
कफे निरूहा ब परं विधेयाः !६९॥ 
पवने वाथुभ| वायुम, समासः 5९२९२६१ 
मां्रससहित, खिरघोष्णः (रॅन०१ तथा 8५ स्निग्ध 


तथा उष्ण, एकः शेऽ (न३४रित्‌ एक निरूहवस्ति, | 
पित्ते (१! वित्तम, पयला ईदी २4 दूधमिश्रित, | 


स्वादुशीतौ १६२ तथ! शीत७ मधुर तथा शीतल, द्वौ 
के नि३६भरितओ। दो मिरूहबस्तिया, कफे शने ३१ 
और कर्मे, समूश्राः मेत. गोमूत्रमिली, कटुक- 
३ कटु, डष्ण- 8५७ उष्ण, तीक्ष्णाः तथा परीक्षण 
तथा तीक्ष्ण, त्रय: निरूद्दाः 30. (१३६०१! २ पनी, 
अधे तीन निरूहवस्तियां देनी चाहिए, परम्‌ 
अथी नि नि३६न्‌२तओे। इनसे अधिक निरूह 


बस्तियां, न विधेयाः (पी न र्ध नहीं देनी 


चाहिए ॥ ६९॥ ` 
CDN SS 

हः 69. Ove evaeuative enema which 
is unctuous and warm. and mixed 
with meat-juice isto be given in ‘condi- 


क 


चरकसंहिता 


ener भाप काका पर ल «अल -ररक-पपपान कप साठ: 
TT NS 


ह  तन्र॒ ककः 


थ्न 


| 


‘witb mitk are to be given in condi- 
tions of pitta and three evacuative 


| enemas that are puusgent, र्ण, and 


| acute and mized with cow’s urine are 
| to be given in conditions of kapha. 
Not more than these specified 
evacuastive enemas are to be given. 


बिरूहे प्रतिभोअनम्‌-- 

र्सेच वाते प्रतिशोजन स्याल्‌ 

क्षीरेण पिसे तु करै अ यूषेः । 

| तथाऽनुवास्येछु य िख्यलेळं 
व्याज्जीवनीय फरललाशित च ॥७०॥ 
| वाते वातभा वायुमें, रखेन २५२२, साथे 
| मांसरसके साथ, फित सु चिजा. पित्तम,  क्षोरेण ६४४. 
| साथे. दूघके साथ, कफे च थन दशमा ओर कफ़में, 
| यूपेः युषे।नी, साळे. यूषके साथ, ्रतिभोजनम (Rr 
भरित आपय, पछी (०४. _ निहववस्तिदानके 
पश्चात्‌ ओजन, स्यात्‌ ४२६ करे, तथा ते ०४ अभाणे इसी 
प्रकार, अनुवास्बेषु च अघंनासत्येय पुरेना! 
अनुवाघनके योग्य पुरुषोर्मे, बिल्वदैछ& १० बगेरेम 
अवभ्स गीवीचु तेथ. निल्वतेळ, जीक्नीयस्‌ “944५ 
भूत 0३ जीवनीयगणपे साधित तैल, फलसाधितश | 
च भने भीदणतु तेथ. और भेनफळसे सिद्ध तैल, स्यात | 
५ये।०्४बु प्रयुक्त करना चांह्दिए ४ ७० ४ 


70. In conditions of vata, the nex! | 
१९88 should be taken mixed with meat: 
juice; in pitta, it should be taken mized 
with milk, and in kapha, it should be 
taken mixed with soups. Similarly, 


in conditions demanding unctuot® हः 

enemata. the bael oil the oils. prepare 

| with lite-promoter group of drugs 37 
:y >». cE 


७०, यूषेः-यूएः ,क.) ` 
। इतग्छेोदानन्तर्‌म्‌--- 
oe ll 
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यक्सा 


oil prepared witb the emetic nut 273 ! तृतीय: नीळ. तीसरा अध्याय: अध्याय स'पूलुः अये 
to be given respectively, in C0075 | अध्याय समाप्त हुआ ॥ ३॥ 


of vata, pitta and kapha, त ५ 
3. Thus, in the Section on Success iri 


अघ्यायोक्तविषयाः — | Treatment, iu the treatise compiled by 

इतीइसुक्तं निखिल यथाय- Agnivesa and revised by Caraka, thé 

द्त्लिवदानभ्छ विधासमध्यम्‌ । third chapter entitled ‘Success jf 

योऽधीत्य चिद्वानिह बस्तिकर्स Treatment through the Principles of.thé 

करोति लोके लभते ख सिद्धिम्‌ ॥७१॥ | Enema Procedure’ not being available; 

the same as restored by Dridhabalas 
is completed. 


इति २। अभाणु ७। इस प्रकार यह, बस्तिप्रदा- 
नस्य भरित हेवानी. बस्ति देनेडी, अग्यर ओ श्रेष्ठ, 
निखिकक २५७ सम्पूर्ण, विघानद्ग विधि विधि, थथा- 
वत्‌ सत्य २१३५ सम्यक्‌ रूपें, उक्तण्‌ अछी छे कहीं 


ङ 


शै eo) fA च्‌, श्च्द्व न्‌ 
है, य विद्वान्‌ ? पैन जो विद्राव, अधीत्य से चतुर्था5घ्यायः | 
क्षशीने इसको पढ़कर, इह लोके शा थे।३भ्‌। इस 2 
लोकमें, बस्तिकर्म ५२४ “बस्तिकर्म, करोति परे छे येथे, अध्याय अध्याय चाथा 
करता है, खः ते वह, सिद्धिम्‌ सि. सफलताको, Chapter IV 


रभते भेये छे प्राप्त करता है ॥ ७१॥ 


77. Thus, the best method 0 20- | स्नेदबस्तिव्यापर्विदधधुपक्रमः- 
ministeriag the enema-treatment las | अथातः स्नेहव्यापत्सिद्धि व्याख्यास्यामः १॥ 
been fully and properly expounded इति ह स्माह समवानाजयः ॥२॥ 
here, The wise man who learnin न 2 
व ; डे अथ अतः ७१ शहीथी अब आगे, स्नेह्य 
. this, administers the enema-treatment, Ree दर है 
न क क र ७ = 
achieves complete success in his RRC UU SOU 0 Se 
व्यापस्सिद्धि? नामके अध्यामका, ब्याख्यास्याम्रः ०य्‌[०५्‌।न्‌ 


| treatment: 
डी र ४२१) व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 
ट शत्यझिवेशकृते तन्त्रे चरकप्रतिखंस्कतेऽप्रासे भगवान्‌ ७२११ भगवान, आत्रेयः जेधे आत्ेसञ्गे, 
i हढवछर्सपूरिते सिद्धिस्थाने बस्तिसुत्रीय- इति ह. निषयभ[ नीये अभाशु ०४ इस बिषय 
| सिद्धिर्नाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३॥ निम्न प्रकारसे ही, आह स्म ४हेधु छ कहा है ॥ २॥ 
|| इति २। अ्रभाणे इस प्रकार, अभिवेषाकृते २(२न्‌- | ` We shall now expound thé 


वेशे २ये७: अभिवेशसे बनाये, वरळप्रतिसंस्कृते | chapter entitled ‘Success in Treatment 
सन्त्रे शने अर्थी 9२३२ पाभेना गा | 0f the Complications arising from 
२।अभ और चरश्के दारा सैशकृत इस शाक्नके, | the Unctuous Enema? 

अप्राते शस अप्रा, दढबकसपरिते भने ९१० २. शु! डि 
रा ४२५ और दढबलसे प्रित किये गये, सिद्धिस्थाने | हे hus declared the worshipft 
(«स्पिन विषे सिद्धिस्थाने बसिसूत्रीयसिद्धि: (२९ | _ सवक अब लक ES 
यती बक (३ अस्तिीयर सिद’, मोम नभने नामको, । १. स्नेदेव्यापत्सिङ्ि.स्नेहब्यापदिकी सिद्धि (बे. बफ.) 
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खहबस्तीन्निबोधेमान्‌ वातपित्तकफापहान । 
मिथ्याप्रणिहिताब्रां च व्यापदः छचिकित्खिताः ॥३॥| 

इमान्‌ २। इन, वात-पित्त- पत, पिप वात, पित्त, | 
कफ-अपहान्‌ तथ $६भे! नाश 5२२ तथा कफकी 
नाशक, खहबस्तीन्‌ २५७५/२१ओे।मे स्नेहबस्तियोंको, 
मिथ्या- मसे भिथ् और मिथ्या, प्रणिहितानाशू 
अधरे रमेहभरितओे।थी थता. प्रयुक्त की गई स्नेह- 
बस्तियों होनेवाळे, व्यापदः रे)ओने रोगोंको, स- 
चिकिर्सिताः (४९५३६५ चिकिस्साके साथ, निबोध 
२(क्षणै। सुनो ॥ ३॥ 


3. Listen now to the exposition of 
the unctuous enemata which are cura- 
tive of vata, pitta and kapha; and of the 
complications’ arising from wrongful 
administration of these and the treat- 
ment of ‘such complications. 


ङतिपगेऽचुत्रा सनस्नेद्योगाः -- 
दृशमूळं बलां रास्रामश्वगन्धां पुननेबाम्‌ । 
ग्च्येरण्डभूतीकभागीव्रइकरो हिषम्‌ ॥ ४॥ 
शतावरीं सहचरं काकनासां पलांशिकम्‌ । 
यवमाषातसीकोळकुलत्थान्‌ प्रस्तोन्मितान्‌ ॥ ५॥ 
चतुद्रणिञ्म्मलः पक्तवा द्रोणशेषेण तेन च । | 
तलाढक समक्षीरं जीवनीयैः पलोन्प्रितेः ॥६॥ | 
अनुबासनमेतद्धि सणवातविकारनुत्‌ । 
आनूपानां वसा तद्वज्ीवनीयोपलाधिता ॥ ७॥ 
पढांक्षिकस्‌ अऽ सीड पक्ष ४-४ तोठे, दशमूरूम ` 
५शमू॥ दृशमूछ, बळाम्‌ ५9६ बला, राजम्‌ २।२। 
रास्ना, ` अश्वगन्धाम्‌ २।य(१ असगन्ध, पुनर्नवाम्‌ 
२।२३ गददपुरना, गुडूची- १णे। गिलोय, प्रण्ड- 
३२३ एएण्डमूल,. भूतीक- »०/भे। अजवायन, भागी 
१॥२०॥; भारंगी, वृषक- अ२३सी अङसा, रोहिषम्‌ 
३६५: रोहिषधास, श्तावरीज. शेतावरी. शतावर, 
CoM Oo re NNR 


निबधेभाच-प्वक्ष्य मि (=. न, ख, फ, 
ला सिउ ष--पडोन्ततिः {ष.) - | 


हिता 


हु, 


सहवरण अभागी, $५२ ॐ[ट।शेणिये। नील 
पुऽ्पवाली कटसरैया, काकनाझाख 6५! 0५8. 
तथा शींगरोटी, प्रसृत-उन्मितान्‌ शने कोड ञे 
असत. ८-८ तोळे, यव- ०४९ जौ, आाए- २२६ उड़द, 
अतसी. #7२, अलसी, कोल- २ शभे. बेर, कुलत्थान्‌ 
तथा अणथी अयने तथा कुलथी इनको, अम्मस: 
चलुर्दोणे य!२ रछ पाशीभ[ ४०९६ तोळे पानीमे, 
पक्तवा ५४६१), पाकर, द्रोणशेपेण खे प्रो पाशी 


रहे त्थारे १०२४ तोळे रहने पर, तेन च तेनी. साथे 
इनके साथ, पलोन्मिते: से४ ऽ ५७ ४-४ तोले, 
जीवनीये: ०५नीयणश्ुन| प्यान) ४९४ भेणवी 


जीवनीय गणके द्रव्योंका कल्क मिलाकर, समक्षीरम्‌ सेड 
२१९४ ६७ २५६ तोळे दूध, . तेळाढकम्र तथ! रो 
२८४ तेथ. २ ३२बुं तथा २५६ तोळे तैल सिद्ध 
करे, एतत्‌ “न यह, अनुवासमनू चुत अचुवासम, 
सर्ववात- सके अ४।२न। पतन) सब प्रकारके वातके, 
बिकारनुद वि४रे।ने ६२ $र२चना२ छै रोगोंको शान्त 
करनेवाला हे, जीवनीय- ०१पीय अथी जीवनीय 
गणसे, उपसाधिता #धित सिद्ध की हुई, आनूपानाम्‌ 
खवू ०१, ची आनूप प्राणियोंकी, वसा नस! वसा 
भी, तद्वत ३० प्राण. अवः पाता रेन ६२ 
३२।२ छे इसी प्रकार सब वातविकारोको दूर करनेवाळी 
हे ॥ ४-७॥ 
4-7. Ta 
radices, heart-leaved sida, 
groundsel, winter cherry, hog’s weed, 
guduch, castor, bishop’s weed, beetle 
killer, vasaka, ginger grass, climbing 


asparagus, crested purple nail dye, 
small stinking swallow wort and eight 
tolas each of barley, black gram, 


linseed jujube, and horsegrar, and 
decoct in 4096 tolas of water til 
reduced to [024 tolss; this shoul 


be mixed and cooked with 256 


ke four toles each of deca-. 
indian | 
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of life-promoter group of drugs. Phis 


सिद्धियानम्‌ 


जीवन्तीस्‌ १8 जीवन्ती, मदनम्‌ भी. मेनफछ, 


preparation of oil, used 28 ७०८६००५ | मेदाम्‌ भेध मेदा, श्रावणीन्‌ 340) श्रावणी, मंघुकम्‌ 


enema, -cures all disorders of vata. 
Similarly the fat of wet-land creatures 
prepared with the paste of life- 
promoter group of drugs may be used. 


शाताह्वायवचिद्वास्ले; सिद्धं तेलं समीरणे ¦ 
>> ~ क 
सन्धवेनाश्चितप्तन तप्त चानिललजुद्धतम्‌ ॥८॥ 


शताह्वा- छुन सोया, यव- ०४१ जौ, बिल्व- 
णीइु बेल, भम्ढैः शभे २११ इ०्याथी और अम्ल 
दर्ब्योसे, सिम्‌ सि& ४रे७। सिद्ध किये हुए, तेलम्‌ 
तेक_्षने। तेलका, समीरणे वायुदेषश[ प्रयाश इश्क 
के खे. .वायुदोषमें प्रयोग करना चाहिए, अम्रितप्तेन 
शञ्चिभ्‌[ २२१ हरेश अभ्रिते तम, सेम्धवेन चः 
बूथ सेन्वानम्से, तत्तम त५।वेशु' गरम किया हुआ, 
चतक च धी ५७ घी मी, ननिळनुल्‌ ७:५१। सन्‌६।२। 
बाघुरागने ६२ ४२ना२ छे अनुबासनद्वारा वायुरोगका 
नाशक दे ॥ ८ ॥ ; 


8, Theoil, prepared with dill seeds. 
barley, bael and sour articles, is bene- 
ficial in vata, and tle ghee heated by 
the warmth of roasted rocksalt is also 
curative of vata: 


जीवन्तीं मदन मेदां श्रावणी मधुक बलाम । 
शताहवषभको कृष्णां काकनासां शतावरीम्‌ ॥९॥ 
स्वगुप्तां क्षीरकाकोली ककेटाख्यां शडीं बचाम्‌ । 
पिष्ठा सेळं घतं क्रीरे साधयेत्तशवतुगुणे ॥१०॥ 
बृहणं बातपित्तप्नं बलशुक्राशिवधेनम्‌ । 
मूत्ररेतोरजोदोषान हरेत्तदनुवासनम्‌ ॥११॥ 


८, तप्तेन वणेन (ख. प.) 

११. शुक्राप्नि -वर्णाप्ति (ग.) 

मि सूत्ररेतोरणोदोझन-प॒त्य रेतोरजोदोषान {घ “घ. फ.). - 
9, अनुवापनम-अनुवासनाद (क.) 224 


| 


i 


गेहीभथ मुलहठी, बळा १५। बला, झाताह्वा- सुवा 
सोया, ऋषसकौ पभ ऋषभक, कृष्णार पीपर 
पिप्पली, काकनासाम्‌ होन. शींगरोटी, आवावरांप्र 
शत!बरी. शतावरी, स्वपुप्ताद' डोवय केतांच, क्षीर- 
काकोळीम्‌ 0२४७ क्षीरकाकोली, कर्कटाल्याम्‌ 
उझी. गी, काकड़ातिंगी, घाटीम्‌ शटी. राठी, वचाम्‌ 
शने १० सेओ।ने! और वचा इनका, पिष्टा ३९३ 
नभी. कल्क डालकर, ठेलम्‌ घृतम्‌ ते तया धी 
तैल तथा घी, तञ्चतुसुणे तैनाथ २।२ गणु। इन्च 
चार गुने, क्षीरे ६५१ दूघमें, साधयेत २४ उरता 
सिद्ध करे, तव्‌ ते यह, अनुवासनम्‌ ; जपुपासत 
अनुवासन, बृंहणप्र्‌ ९७७ बृंहण, वातपित्तन्नम्‌ १६. तथा 
पिपने। नश ४२न(२ वात तथा पित्तडा नाशक, बळ: भक्ष 
बल, शुक्र, १४ शुक्र, अग्निवर्धनश्‌ अने. ०३२३ 
नभारन॥२ छे और भझिको बढ़ानेवाला है, मूत्र- तभा! 
भन सूत्र, रेतः- नीथः शुक्र, रजोदोषान्‌ ' तेभ% 
२०४न। धेषे.ने एवं रजोदोषको, दरेव . न्ट डरे छे 
नष्ट करता हे ॥ ९-११ ॥ 
9. The dyad of oil-cum-ghee 
may be prepared by cooking it with 
four times the quantity of milk along 
wih the paste of eork swallow wort, 
emetic nut, Meda, east indian globe 
thistle, liquorice, heart-leaved sida, dill 
seeds, Rishabhaka,long pepper; stinkin श 


swallow wort, climbing asparagus; 
Sugupta. Ksbirakakoli, : cucumber. 
zedoary and- sweet flag. This is 


roborant, curative of vata-cum-pittas 
and is curative of urinary, - geminal 
and menstrual disorders. . .. न 


राभस ्चन्दनायेश्च घेणे: क्षीरचतुभुणस्‌ । ` ` 
त द > त्य न iit २200 
तेळपाद घृत सिद्धं 'पञ्चप्रमनुवसनस्‌ ।॥१२॥ | 


१२. लैक्षपारं-तेलूपात्र ४) 


00-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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i 


oe AANA 


हेळपादम्‌ येथा भाअना तेक साथै चतुर्थोश 
तेठखहित, ोरचतुयुणम्‌ 4६२०७। ६१६ चारगुने 
दूधमें, छामतः ०२४ भणी. शेड 0०५६ जितने 
प्रास हो. उतने, पिषेः चन्दनाद्यैः च 4०६न।(६४न्‌। 
इ&थी. चन्दनादिके कल्कसे, सिद्धम्‌ (४६ ३२4 
छिद किये हुए, घृतम्‌ धी घृतका, अनुवासनम्‌ 
२५५२ अनुवासन, पित्तन्नम्‌ पपनश छे पित्त- 


बाशक दे. ॥ १२॥ 


i2. The dyad of ghee and oll, 
gontaining til oil of one fourth quan- 
tity should be prepared in four times 
the quantity of milk with the paste of 
the drugs of the sandal group in 
whatever quantity available. This pre- 
paration, given as an unctuous enema. 
fa curative of pitta. 


सेभ्वद मदन कुछ शताह्वां निचुलं वचाम्‌ । 
हीबेरं मधुकं भागी देवदारु सकटफलम्‌ ॥१३॥ 
ब्रागरं पुष्करं मेदां चविकां चित्रकं शटीम्‌ । 
विश्हातिविषे इयामां हरेणं नीलिनीं स्थिराम्‌ १४ 
बिशवाजमोदे कृष्णां च द्‌ःतीं रास्मां च पेषयेत्‌ । 
श्ञांध्यमेरण्डजं तेलं तेलं वा कफरोगनुत्‌ ॥१५॥ 


ब्रशोदावतंगुल्माश: छीहमेहाढ्यमारुतान्‌ 
आनाहमइमरीं चेव हम्यात्तदनुवासनात्‌ ॥१६॥ 


खम्धवम्‌ शि ४७७ सैन्चव, मदनम्‌ भी मेन- 
खळ, कुष्ठम्‌ ५! कूठ, शाताह्वाम्‌ 04 सोया, निचुलस्न्‌ 
खमु समुद्रफल, वचाम्‌ १७ वचा, हीवेरम्‌ 
कधी बागे! सुगत्ववाळा, मधुक २४१४ मुल, 
इठी, मार्गीम्‌ ४२०) भारंगी, संकट्फळम्‌ ४।य्‌६४. 
काबफछ, देवदारु ६५६२ देवदारु, नागरम्‌ ४४ सोंठ, 
डुष्करब्‌ पे। ५२५९ पोहकरमूल, मेदाम्‌ भे६ मेदा, 
श्रबिकान्‌ २१४ चव्य, चित्रकम्‌ (२१४ चित्रक, आाटीम्‌ 


१३. बचाभ-बकाम (क, ड. त, ष.) 
१५, वेषयेत्‌ - त्समः (ब.) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul K 


चरक हिता 


__ सि «ही 


हियर लुक्न या 
शी शठी, बिडङ्ग- ५5३ भ्‌ वायपिरंग, आहिते 
शतिजिपनी, डी. अर्दीस, इयाराय ४० नसे।तर 
इयामा, हरेणुप्‌ र२े७४णी०४ रेणुका, नीलिनीम्‌ नीलिनी 
नीलिनी, स्थिराक्ष श।4२७ सरीवन, बिल्वः णीदी 
बेल, अजमोदे णे।ही. »०/भे।६ अजमोद, ङृष्णाथू च 
पी.५२ पिप्पली, दन्‍्तीण्‌. इन्तीमू दन्ती, रास्नापू च 
खमे रारन्‌। जेओने। और वायसुरई इनका, पेषयेत्‌ 
४८४ उरते! कल्क करे, ए्रण्डजश्च वैलम्‌ ते. ४८४भी 
झेरपियु' ३4 उस कल्कसे एरण्ड तेल, हेमू वा 
$ तक्षतं ते अथवा तिलतैल, साध्यश्‌ ४८ ४२१ सिद्ध 
करे, तत्त ते वह, कफरोगनुछ ३9२० ६२ अरग॥२ छे 
कफरोगनाशक हे, अचुवासनात्‌ अने बु५।४५६२! भोर 
अनुवासद्वारा, बघ्च- भअ त्रघ, उदावते- 8६१८ 
उदावते, गुल्म: २८५. गुल्म, लशे:- सश अरी, छीइ- - 
५4 ७। प्लीहा, मेह- अभे प्रमेह, आढ्यमारुतान्‌ 
२११५: आढयवात, आवनाहय ॐ।न।७ आनाह 
शइपरीपए च एव दथ! अर्भरीते, तथा अर्मरीकों, 
दर्यात नशे. उरे छे नष्ट करता हैं ॥१३०१६७ 


Xe Pe ors iT rom FES me 


3-6. Make isto paste rock salt, 
emetic nut, ९0878, dill seeds hijjal - 
tree, sweet flag; fragrant sticky mall)w 
liquorice, beetle killer, deedar box 
myrtle, ginger, orris root, Meda long 
pepper, white flowered leadwort, 
zedoary, embelia, indian atees, -plaek 
turpeth, pes, indigo, ticktrefoil, bael, 
celery; long pepper, red physic nut and व 
indian groundsel. Either castor ojortil 
oil prepared with this paste, 39 curate | 
of disorders of kapha, Given 88 une 
uous enema, it cures inguinal swelling 
misperistalsis, gulma, piles, 
disorders, rheumatic couditions, ८०३३ 
pation and calculus. 


मदनेर्वाञम्लसंयुक्तबिद्वाधेन गणेन वा 
Ne ७ 9४७०: A 
तेल कफहरेर्वाऽपि कफघ्नं कव्पयेद्धिवरू । 
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भिषक Er वेद्य, अस्छतंयुक: २२4 भ्याथी 
यु अम्ल इव्योये युक्त, मकन: वा भी. ४९४थी 
मेनफलके कल्क्ये, बिल्वाशेन $ (९५६ या बिल्वादि, 
गणेन वा "ना ५९४थी अके इल्कसे, कफद्वरेः वा 
नपि शथ्‌य। ४५७२ जोषः ४९४थी अधवा कफनाशक 
आषधियोंके कल्कसे, कम ४१६२ कफहर, तेळमू पे 
तैल, कल्पयेत्‌ (4।२ ३२बुं भे अ सिद्ध करे ॥ १७॥ 

:7. The physician should prepare 
an oil curative of kapha by cookiag if 
with the paste of erfetic nut and sour 
article or with the paste of the bael 
group.of drugs or with the 
of the drugs curative of kapha 


paste 


विडन्गेरण्डरजनीपरोलत्रिफलाइताः ! 
सातीप्रवाल निगुण्डीद शसूछाखुपणिकाः ॥१८॥ 
निम्बपाठासह चरशम्परककरवीरकाः 
पषां काथेम विपचेत्तेललेभिश्च कल्कितेः ॥१९॥ 
फलबिव्वतिवृत्कृष्णाराजाभूनिम्बदारुशिः । 
सप्तप्रणेबचो शीरदार्वीकु छकलिज्षकेः ॥२०॥ 
लतागोरीशताह्वाशिशटीछोस्कपोष्करे: । 
तत्‌ कुष्ठानि क्रिमीन्‌ शेहानश्शासि प्रहजी गदम्‌ ॥२१॥ 
क्लीबतां विषमाप्ित्वे मळं दोषत्रयं. तथा । 
प्रयुक्त प्रणुवृत्याशु पानाभ्यङ्गानुवालनेः ॥२२॥ 
घिडङ्ग- १५३२ वायबिइङ्ग, पुरण्ड- और ७५० 
एरण्ड, रजनी- ७०६२ हल्दी, पटेल ५२०० परवल, 
न्रिफछा- (3४0 त्रिफला, अखसा: गै, - गिलोय, 
जातीप्रवार- थभेक्षीन[। ५३४२ 
निगुण्डी- न२॥ संभाळ, दशमूछ- ६१२4 दशमूल, 
भाखुपणिकाः 3२३यी. मूषाकणीं, निस्ब- धे 


नोगकी छाल, पाठा- ५७ पाढ़ी, सहचर: न।सभ(ती 


सिद्विस्थानम्‌ 


चमेलीके पत्रांकुर, | 


| jasmine, 


३७१७ 


DSN IANS ककया 


हून! ४(2।शेणिय। नीक पुष्पवाडी कटसरेया, शम्पाक- 


गरम) असळताप, करवीरकाः अये. ४रे७ ओर 
कनेर, एषाम्‌ छेख।न। इसके, काथेन ३३।थ् काबरे, 
एभिः खने छ ओपलिओना अर्थात और इब 
भौषधियोंडे अर्थात्‌, फळ- भी मैनफल, बिल्व- 
भीची बेड, निवृत ०से।त२ निसोत, कृष्णा- ५५२ 
पिप्पली, रास्ना- २।२०। वायसुरई, भूनिस्ब- यथ 
चिरायता, दारुनि: 8५७२ देवदार, सप्तवर्ण- सातत्य 
सतिवन, वचा- ५०४ वच, डशीर- पीरणुने। दाणे 
खस, दार्वी- ६३७०६२ दारुदल्दी, कुष्ठ- ४ कूठ, 
कलिङ्गकैः ४०६००१ इन्द्रजौ, छता- अ००६ मज्ञीठ, गौरी- 
९०६२ इल्दी, जवाह्वा- ४५५ सोया, अञ्चि- थित्रो चित्रक, 
शटी- ४५१ इायक्ी शठी, चोरक- ये:र२४ चोरक, 
पौष्करेः च पे!भ२भ्‌॥ सेओ।५। पोदइकरमूल इनके, 
कहिकतेः ४९४थी, दल्ञ्से, तेल 38 तैल, पचेद ` 
'प४[द3 सिद्ध करे, वाचः पन पान, लभ्यङ्ग- झभ्य ज्‌ 
अभ्यङ्ग, अदुवासनेः ऋय खुन सन और अनुवाधनपँ, 
प्रयुक्तत्र अश्व्य्याथी प्रयो करनेउे, तङ्‌ तै वइ, 
कुछाबि ५४ कुष्ठ, क्रिमीन्‌. सि. कृमिरोग, सेहान्‌ 
अभे& प्रमेह, अङ्गति अशः अते, ग्रहणीगदल्‌ 
२6९३० प्रहंणीरोग ` ङ्ढीब्रताम्‌ नुसत! छौबता, 
विषध्यामिस्वज्‌ Aि१%।(॥ विषमामि, मलछझ भ मळ, 
तथा दोषत्रयम्हू (अ नशे, टेन तथा तीनों दोर्षोको, 
आशु «कही शीघ्र, प्रणुदति ६२ ३रे छे नष्ट कर्ता 
है ॥ १८-२२६ : 2 


389 22, Au oil may be prepared in 
the decoction of embelia, castor, tur- 
meric, wild snake gourd, the three 
myrobalans guduch, sprouts of spanish 
chaste ‘tree, decarradices, 
ipomea, neem, Patha crested 
purple nail dye, purging cassia and 


Si 0 Fe 
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१६ रजनी-भूतीकः (ग ) 

२१. करबीरका;-दरवीरकम (७ } 

२१. लतागौरी-कतायष्टि (क. झड: त. द. भ. ऊ.) ` 
» चोरक-सौराष्ट्री ७. फ.) २.२ 

२२. ङ्कीबतां -ङ्कीबत्वं (ष., 


| indian oleander along with the. past 

| 0 emetic nut, bael, turpeth, : long 
pepper, indian egroundsel, chiretta, 
deodar, dita bark, sweet fag, ५४९७४ 

; ‘grass, indian berberry, costus, kurchi 
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seeds, तीच madder, turmeric, dill | 
seeds, white flowered lead wort, Zed0ary, 
angelica and orris root. This, admini- 
stered as potion, inunction and ४९६० 
uous enema, is a speedy cure for | 
dermatosis, helminthiasis, uriuary dis- 

orders, piles, assimilation disorders, | 
impotency. irragular condition of the | 
gastric fire, excess of morbid matter, 
as well as the morbidity of the three | 


humors. 


व्याघिव्यायामक 7ध्वक्षीण'बळबिरोजसाम्‌ ! 
झ्षीणशुक्रस्य जातीव छखेहशत्तिबेलप्रदः ॥२३॥ 
पादजङ्घोरुपष्ठांलकटीनां स्थिरतां पशाम्‌ । 
जनयेदप्रजानां च परजां स्रीणां तथा ज्रणाम्‌ ॥२४॥ 
ब्याधि- रेश रोग, व्ययाइ- ०य्‌!य।अ ब्यायाम, | 
कर्माध्वक्षीण- डान अये भस।३रीथी क्षीश्‌ कमे तथा 
मुसाफरीके कारण क्षीण, क्षवळ- निभ, निर्बल, लिरोज- 
साम्‌ भे।०/५२(हत. ओजरहित, क्षौणशुक्रश्् च (५१ 
क्षीशुवीय पुरषे!ने तथा क्षीणवीर्यं पुरुषको स्नेहबस्ति 
रने ७१२५ स्नेइडस्ति; अतीव बलप्रदः जतिशय मथ 
हनारी छ अतिबलप्रद दै, पाद- ५० पेर, जङ्का- १! 
नङ्ा, ऊरु- 8.३ ऊरु, पृष्ठ ५४ पीठ, जल- ५७ अंस 
कटीनानू त५। ४३ तथा कटीमे, पराम्‌ ५२ 
अतिशय, स्थिरताम्र्‌ स्थिरता पे, छे स्थिरता देती है 
अप्रजानाम्‌ ने. ५०१२ और निःसन्तान, खीणाम्‌ 
जीने ज्र, तथा तथा तथा, नुणाब पुरुषाने 
_ पुरषोंकी, प्रजाम्‌ च 3०) सन्तानको, जनवेद्‌ (५ 
इरे छे उत्पन्न करती दे ॥ २३:२४ ॥ 
23-24. This unctuous enema is an. 
ellent promoter of strength in those 
LC strength and vitality have sunk 
f disease over exer- 


चरका रहिता 


DDD ROR SOD TS STD TS DSS ST SS 


। the feet, legs, thighs, back, 
| and waists 


| और मळते, आएतख च २न४%९त. ४ ४।४ ०४१| स्नेह- 


‘ administration of the unctuous enemata; 


imparts great न| to 
shoulders 
and ‘imparts fertility to 
sterile women and men. 


semen. It 


स्नेहबस्ते: षडापदः — 


बातपित्तकफात्यत्नपुसैपेरावृतस्य च । 

अभुक्त च प्रणीतस्य खऋहवस्तेः षडापद्‌ः ॥२५॥ 
दात- 4॥त वायु. पित्त- पित्त पित्त, कफ- ४४ कफ 

मस्वन्न- (त अंत अतिशय अन्न, पुरीषेः शने भणधी 


बस्ति अवरुद्ध होने पर, भुक्ते तेभू० ०४१ 
नअरनाने एवे बिना भोजन किये, प्रणीतस्य च टेन(थी 
देनेसे, खहबस्तः सनेबेभरितनी क्षेहबस्तिकी, षट्‌ ७ छः, 
जापदः यापार, था छे व्यापत्तियां होती हैं ॥ २५॥ 

25. There are six conditions of 
complication likely to arise in the 


the unctuous fluid may be obstructed 
by vata, pitta or kapha or by excess of . 
food or fecal matter, and sixthly when 
given toa person on an empty stomach: | 


षड्ब्यापर्दा हेतुः-- 


शीतोऽद्पो वाऽधिके वाते धित्तेऽत्युष्णः कफे सदुः | 
अतिसुक गुरुवेचंःसंचयेऽरपबलस्तथा ॥२६॥ | 
द्त्तस्तेरादृतः रोहयो न यात्यभिभवाद्‌पि । 
अभुक्त5नावुतत्वाच यात्यूध्वे 
वाते अधिके 4युची, २१४५०।१। वायुक्री अ 
तामें, शीतः अल्प: वा शीत २४१ २१८५ शीत अथवा 
अल्प, पित्त पित्तनी (६४तभ( पित्तकी अधिकता, 
अतिडष्णः (त. 8५७ भति उष्ण, कफे ७१८ 
३ कफकी अधिकतामे, झदुः ५६ सदु, गति 
अति भ।०४१भ( अति भोजनमें, गुरुः भारे. 
तथा तथा. तथा, वच:संचये १७१ २4५२. 
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चतुर्थः ] 


दत्तः स्मेबणरित ए(पवाथी रनेहबस्ति देनेसे, तैः 
नावृत: ते. वाचु बजेरेथी २१२ पामवाओे छे 


उन वायु आदिसे आदत होनेके कारण, अभिमवात्‌ 


अपि 0४। 82 देषे।थी १२०५ पापा दीधे 
पथु तया उल्बण दोषों पराभूत होनेके छारण सी, 
स्नेहः २१७०(२५ने। २१७ स्नेहबस्तिका स्नेह, न याति 
५छे। यते! नथी वापस नहीं आता, अभुक्ते तभ 
णाल! पेटमा २मेहेभ[रित जप१/थो. एवं खाली पेरे 
सनेहबस्ति देनेसे, अनाब्रृतरवाल्‌ च भाग गन्नधी. 
रत. नि हे!वाने थाप्ने मार्ग अन्नसे आवृत्त नहीं 
होनेके कारण, ञध्वैस्‌ याति स्मै& 8५२ याद्या नय 
छे स्नेह ऊपरकी भोर चढा जाता है ४२६.२६३॥ 


26-26%. If the enema fluid is given in 
a cold conditiou or in meagre quantity, 
in a condition of excess of vata, if it 
is given in a hot condition in pitta, or 
a mild enema is given in kapha, or if 
the enema prepared with heavy articles 
is given after a heavy meal, or a weak 
i. €. forceless enema is 
accumulation of feces, the enema fluid 
thus given will not be able to reach its 
destination as its course is obstructed 
by these conditions; while in a patient 
with an empty stomach, it reaches 


BLAS CE 


~ 


संचयमें, अल्पबछ: थे. ०,११।०ी अल्प बलवाली, | 


given पा | 


३७१९ 


२०५६ अंगोंका टूटना, ज्वर- ०१२ ज्वर. 
| (मन आध्यान, शीत- शीत शीत, स्तम्म- रतम्क्ष 
स्तम्भ, ऊइ्पीडनेः 3.३५)॥ उसका दर्द, पाश्चेरुङ्‌- ५३- 
भभ पीड! पाश्वोर्म ददे, वेष्टने: अने ७४न्‌थी और 
पारवे ऐंठन दोनेसे, स्नेहन २१७१ स्नेदेशे, वावातृवम्‌ 
| %धुदी भारत वःयुडे आत्रत, विद्यात्‌ न्॑छुये। 
। जाने ॥ २७-२८॥ 
| 27-28. These are then the symptoms 
| Produced—body=aches, fever, distension 
। of abdomen, chill stiffness, pain in the 
' thighs, and pain and cramps in the 
| sides The physician should know from 
। these symptoms that the unctuous 
| fuid is occluded by vata. 


| 

| 

वाता्रतस्नेइस्य चिकित्या-- 

खिग्घाम्ललवणोष्णेस्तै रास्रापीतद्तेलिकेः । 

` खौकीरकलुराकोलकुलत्थयवखाथितेः ॥२९॥ 
निरूहैनिहरेत्‌ सम्यक्‌ ससूजेः पाञ्जमूलिकेः । 

| ताभ्यामेव ख तलाभ्यां साय मुक्त 5नुवासयेत्‌॥३०॥ 

खिग्घ- रिन०५ स्गिघ, भम्छ- ०१२५ अम्ल, लवण- 

| 4१७ लवण, उष्णे: शने ७०७ २७१० और उष्ण 

। गुणबाले, सौवीरक- तेभ० सौपीर एवं सौवीरक, 
सुरा- ४२। सुरा, कोळ- जर बेर, कुछत्थ- - थी 
कुजथी, यव- शने वर्थ] और जौ इनसे, साधितैः चित्‌ 

सिदध क्रिये हुए, राखा- २२५। वाबसुरह, पीतढ़- तथा 


upwards owing to the absence of | ६३६०६२न। तथा दारुहल्दीके, तेलिक: तळवा मिश्रित 


any such obstruction. 


वातात्रृतस्नेइस्य लक्षणम्-- * 
ह तस्य लक्षणम्‌ ॥२७॥ 

अङ्गमदेजवराष्मानशीतस्तम््रोरुपीडनेः । 

पाश्वेरुवेष्टने विद्यात्‌ स्नेह घातादुत भिषक्‌ ॥२८॥ 


तस्व ५५१८ २नेेन( वातात स्नेहके, लक्षणब्‌ | ताभ्याम्‌ एव ते ०“ ५-भे इन 
»। ५१७ छ ये लक्षण हें, मिष तेथे वेद्य, अङ्गमदे- | तेथ तैलोंसे, भनुवासबेत अतुन(सन्‌ डरबु श्रेष्ठ 
MDs 0 2222: 22 किक की 0 ञे 
२८. भङ्ञमदेक्वराष्मानशीतस्तम्भो इपीढेनेः-स्तम्भोरदमा=. 


४! नउ रकल क्षम ग (क ध.त.ध षं. फ्‌) 


| हु लि त 0 नग १०, गे लिकेः=तिश्वकैः - (क. जे. त. क; जु 


तैल्से मिश्रित, समृत्रे: शने जोभूनमित्रित और 
गोमूतसिश्चि, पाञ्जमूरिकेः पययणथोी ०५१८. 
पश्चमूलमे सिद्ध किये,  निरूहे; (निरहेथो. निङ्होसे, त्तम्‌ 
तें उसे, सम्पक्‌ ५२५२ मलो प्रकार, निहरेत्‌ निह 
२७ ३२३ ०४ भे निकाल देवे, साबन जने साने. 
सायंकाल, शुक्ते ०४२१ पछी भोजन करचूकने पर, 


दोनों, तेळाभ्याम्‌ च 


: भनुबासून देवे. ॥ २९-३० ॥ ` 


7 7 J या RM. ‘bende ०... In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
ब हि ७ ७४ 


आध्माव- 


७ SR JRO जनक. >>... 
०० त नमळ arp & 


"र Se नेविननेअ 
SP 
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चरकसंहिता 


। २७२२ 


9 The physician should elimi 
nate it well by evacuative enema of 
unctuous. acid. salt and hot substances 
mixed with the oil of indian groundsel 
aud indian berberry, prepared with 
sauveeraka and 8072 wines, jujube, horse 
gram and barley, cow’s urine and the 
decoction of penta-radices. After the 
the physiclan should 


evening meals, 
enema of the 


administer unctuous 
above-said oils. 


Ei पित्तावृतस्नेहस्म लक्षण चिकित्सा च--- 
| दाहरागतृबामोहतमकज्वश्दूबणः । 
विद्यात्‌ पिचावुतं स्वादुतिकर्ते बस्तिमिहरेतू । 
दाह- ६७ दाइ, राग- ६।३।४ रक्तिप्ता, तृषा- 
0५॥ प्यास, मोह- से.& मोह, तसकः तभ! 
तमश्वास, ज्वर- असे ०१२ खै भौर ज्वर इन, दूषणेः 
(48 रैभी विकारोंसे, पित्ताइतल समेन पिपथी 
२१२० स्नेहको पित्तते आवत, विद्यास्‌ व्यशुवे। जाने, 
स्वादुतिक्ते: भघु२ ५५] ४३५) स्वादु तथा तिक्त, बस्तिसिः 
नस्तिओ॥थो बसियोंसे, दक्ष तेने इसे, हरेत ऐरी 
३4 »४ ओ बाहर निकाले ॥ ३१॥ 

37. The physician should know the 
enema to be occluded by pitta, if there 
occur burning, redness, thirst, stupor, 
faintness and fever. These conditions 
should be cured with the enema 
preparel with sweet and bitter groups 
of drugs. 
कफावृतस्नेइस्य लक्षणम्‌ 


_तन्द्राशीतज्वरालस्यप्रसेकादचिगौरवैः 


झीवज्वर- २१०१२ शीत- 


प 


न _ 
| भदे अक्ष ओेओ।यी ओर ग्लानि इनसे, स्नेद्दम्‌ २नेहने 


भिविद्याच्छुंध्मणा न्नेमादृतम्‌॥३२। 


१4. i मूच्छन्तृशा (क) 


( अध्याय) 


ष्णा 5५धी कफसे, शावुतम्‌ »।३० आवृत 
विद्याद ग्गशूवे, जाने ॥३२॥ 

3०. The physician should know it 
to be occluded by kapha if there occur 
torpor, algid fever, lethargy, ptyalism, 
fainting and de- 


anorexia, heaviness, 


pression. 


;फावृदेस्नेकस्य चिकिस्सा-- 
कषायकडुतीक्णोष्णेः खुरामूजोपसा धितः । 
फलतेलयुतेः लास्लेबेस्तिभिस्ते विनिहेरेत्‌ ॥३३॥ 
कडाय- उपाय. कषाय, कदु- ४९ कटु, तीक्ष्ण- 
तीद्वश तीक्ष्ण, उष्णः तथ! 8०७. गुणुनाणी तथा 
उष्ण गुणव/ली, खुरा- २ सुरा, मूत्र पथा. ओयूनभी. 
तथा गोमत्रसे, डपसाधितेः (२७ उरेकी: सिद्ध को हुई, 
फलतेल भी.दणना तेवी, मेनफलडे तेटसे, युवः ३३१ ` 
युज स्लाम्ले: तथा मम्भ ‰०थे(८।णी तथा अम्ल 
रव्यवाली, बस्तिः जश्तिजे!थी. बस्तियोंदे, तम्‌ तेने. 
इसे, विनिहरेत पहार $६6१। बादर निकाले ॥ ३३॥ 
३3. This should be 7९९0 with 
enema prepared witd astringent, 
pungent, acute and hot substances, and 
with sura wine and cow’s urine, and | 
mixed with the emetic nut oil aud sour 
articles, 
अश्यरानावृतस्नेदस्य लक्षणम्‌-- 
छदिमु्छारुचिग्लानिशुलनिद्राङ्गमद्ने 
आभलिङ्गैः सदाहैस्तं बिद्यादत्यशनाबरृतम्‌ ॥ ३५ 
छरिं- 842) वमन, मूच्छ. ५२७) मूर्च्छा अरुचिं 
२३२ अरुचि, ग्लानिः २4६३ ग्लानि, शः दत | 
शूळ, झिद्रा- (६ निद्रा, भक्षसदनः २१६ 0. श्वर्गोका 


३३. 'कॅश्प्ण्कट्तीक्ष्णेष्णे कषायतिकन्ड पॅ) 
छर्दितृष्णा। 


4 = 


३७. सम्मयुदाउतंइशेण च. सरवेणोऽ वितहरेण च हः) 3 


(७ 
चतुथः | हा 
5% दाह, 


हटना, सदाह मामलिङ्गः तथा यामा 
थद, खेसेधी तथा आमके लक्षण इनसे, तज रहने 
स्नेहको, अत्यशानावतम्‌ अति बेएलनथी - जारत आति 
भोजनसे आइत, विद्याद्‌ ०७प। जानना चाहिए ॥३४॥ 

34 The physician should know ‘it 
to be occluded by excess of intake of 
food, if there occur vomiting fafuting 
anorexia, depréssion, colic, somnoleace 
body-aches;, symptoms of 
disorders and burning. ” 


chyme 


अस्यशनावृतस्नेहस्य चिकिर्षा -- 


कटूनां लवणानां य काथश्चूणश्र पाचनम्‌ । 
विरेको अदुरत्रामविहिता च क्रिया हिता ॥३५॥ 


कट्नास्‌ ३ कटु, लवणानाम्‌ च शथे दवश 
१०ये।न्‌ और ळवण ब्रव्योके, क्वाथैः ५५५१ क्वार्योसे, 
चूणः च तथ्‌! यूशुथो तथा चूर्णो, पाचनम्‌ ५यन 
पाचन, सदु: २६ मृदु, विरेङः विरेथन विरेचन, आभ- 
विदिता अने जाभिडत्यामा ऽहे और आम- 
चिकित्सा में कही हुईं. क्रिया च ५! क्रिया. अत्र खी 
यहांपर, द्विता. (६१४२ छै हितकारी दे ॥३५॥ 

35. The treatment in such condi- 
tions is to stimulate digestion by means 
of deeoctions and powders of puugent 
and salt drugs, and mild purgation, 
andthe ‘line of treatment indicated in 
chyme-disorders is also beneficial. 


विडावृतस्नेहस्य लक्षण .चिक्हिपा,च-- 
विण्मूत्रानिल खङ्गार्ति गुरत्वाष्सानहङ्रहिः । 
खेद विडावुतं ज्ञात्वा खेहस्वेदैः सवर्तिभ्िः॥३६। 


इयामाबिदवादिसिदैश्च निरूहैः सानवासनेः । 
निहेरेद्विधिना सम्यगदावतदरेण च ॥३७॥ ` 


विदे- भ०णरे।६ ..मलरोप्र, -मत्र- भनरे [च सूत्ररोध, | 


जनिकलङ्ग- न।यु२।५ वायुरोध, अति- शूष शूल, गुरवः 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सिद्धिस्थानम्‌ 


२७२१ 


| मदेः (५) &६अ७५ी तया हृद्प्रहते, स्नेडन्‌ स्ने&ने 
| स्नेहको, विडादृतब्‌ भणथी जारत 
ज्ञास्वा गने जानकर, सवर्तिमि:- १तिअयेओ। 
विप्रयोगो, स्नेदखेदेः २१७१, २१६५ स्नेहन, स्वेदन, 
इयाप्ता- ४80 न)से।त्‌र उयामा, बिल्वादि- सने जि€ब।- 
[र्यी और बिल्वादिसे, सिद्ध: स+ ३२4 सिद्ध, निरूदे: 
च नि३७े।थी निरूहोसे, उदावतेहरेण २न. 8६११" ने। 
नाश ५२न२ और उदावर्तनाशक, विधिना च 
+िधिथी विधिसे, सम्यक सारी रीत भली प्रकार, 


निहरेत तेने ५७२ ४।८१। उसे बाहर निकाले ॥३६-३७॥ 


: 36:37. Knowing that the unctuous 
fluid js occluded by fecal -matter by 
observing retention of feces. uriye 
and. flatus, pain,. heaviness and -disten- 
sion of abdomen and cardiac spasm, 
the physician should treat the patient 
with oleation and sudation procedures, 
suppositories and ‘evacuative enema 
prepared with black turpeth, bael 
and other drugs of that group, with 
unctuous ‘enema and with the line 
of treatment indicated in misperistalsis. 


ऊध्वं गच्छतः स्नेइस्य लक्षणस्‌-- 


अभुक्ते शुन्यपायी वा वेगात्‌ ख्रेहोऽतिपीडितः 
घावत्यूऽव ततः कण्ठादृऽ्वेभ्यः खेभ्यः पत्यपि॥३े<॥ 


असुरे .भ।१४न नहि ५२१।२( भोजन नहीं .करनेः 
वालॉम, -ञून्यपायौ दा २२१५ शून्य शुक्षपाणाओं 
अथवा खाली गुदावालोंमें;, बतिपीडितः ५० ६०्‌।१- 
नथी बलपूर्वक दबानेसे, स्नेहः वेगात्‌ २५ वेशथी. 
स्नेह वेगे, ऊंध्षम 6५२ १२६ उपरको ओर, धावति 
कथ छे जाता है, ततः पछी तदनन्तर, कण्ठात्‌ ४१भ्‌। 
पढे) कण्ठमें पहुंचकर, ऊर्ध्वम्यः 8५२। ऊपरके, 


| खेम्वः नपि 594 छिद्रोंसे, एति लहार 'शोवे | र 


बाहर भाता हे ॥॥.. ' `` 
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मवे भाइत, . 
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चरकरसहिता 


२७२२ 


अतीत 


38. .In an enema given toa person 
०0 80 empty stomach or emptied bowels, 
ifthe unctuous fluid is given with great 
force, it goes up very high and from 
there may reach the throat aud may 
come out from the upper orifices of 
the body 


tr 


"२९-५४ 


४ण्ठादूष्वेभ्छिद्रेभ्य आगच्छतस्तस्य चिक्रित्सा-- 
सूत्रशयामात्रिवृस्लिद्धो यवकोलकुळस्थवान्‌ । 
तस्सिञ्चतैल इष्टोऽत्र निरूहः खानुवासनः ॥२९॥ 
मत्र- 3।२ गोमूत्र, इयामा- ॐ।५] नेसे।२ श्यामा, 
त्रिवृत-सिदः शमे २११७ नसे(तरथी सि ३२4 
आर अरुण त्रित्रतसे सिद्ध, यव- ०८१ जो, कोळ- भे।२ बेर, 
कुलत्थान्‌ ने $णभी१ाणी ओर कुलथीसे युक्त, 
तरिसदतेलः तेभ० ३।भून, श्यामा 
[२ ७२े& त4१।०। एवं गोमूत्र, रयामा और त्रिद्तमे 
विद्ध किये तैलकी, निरूहः (१३७०५/२त निरूइबस्ति, 
सांचुवापन: शने २५५।२१रत्‌ ओर अनुवासनबस्ति, 
नत्र भी यहां, इष्टः ४५ छे इष्ट हैं ॥३९॥ 
39. In these conditions, the evacuative 
and unctuous enemata of oil prepared 
न with cow’s urine, black turpeth, barley, 
] jujube and horse-gram should be given. 


` इण्ठादागच्छतस्तस्य चिदिश्सा-- 
_ _कण्डादागच्छतः स्तम्भकण्ठग्रहविशेचनेः । 
_ छदिश्लीमिः क्रियाभिश्च तस्य कार्य निवतेनम्‌॥४०॥ 
हि कण्ठात्‌ १०१ कण्ठसे, भागच्हत: गी पीत 
निकलते हुए, तस्य ते २१७१ उस स्नेहको, स्तम्भ- 
` २१५ स्तम्भ, कण्ठप्रह- ४४२७ कण्ठग्रह, विरेचने 
(िरैयन विरेचन, छर्दिन्लीमि: त५। 84८ी ५2३२ 
बमननाशक,) क्रियाभिः च (२(४०य।अ।थी चिकित्साओं 
द्वारा, निवतनश्‌ कायम्‌ ५।४। ५।०वे। भधे पीछे 
दांना चाहिए ॥ ४०॥ 


खने निरेतथी | 


[६७ | ४३. बुतासनेई-बुकस्नेईम (ड क.) 
तै. 3७. | 


remedied by astringent क | 
pressure on the throat and by 
purgatives and antiemetic remedies, 


रौक्ष्यादनागतः स्नेह उपेक्ष्यः -- 
यस्यः नोपद्रवं कुर्याव खेहवस्तिरनिःखृतः । 
सर्वोइल्पो वा5$वृतो रौक्ष्यादुपेक्ष्यः ख विजानता॥ 

सर्व: अल्पः वा पूः ४ २१९५ सम्पूर्णे रूपमे 
या थोड़े परिमाणमें, आवृतः २१२५ आदृत, स्नेहबस्तिः 
रतेहभ्‌रित स्नेइबस्ति, अनिःखृतः ०७।२ न २०१९ 
बाहर न आये, यस्य ०२५ जिसमें, रौक्ष्यात्‌ रक्षताने 
8४ रूक्षताके कारण, उपद्रवम्‌ 8५६५, उपद्रव, न कुर्यात्‌ 
न. झरे न करे, सः तेनी उसकी, विजानता [१६५ 
बैध विद्वान वेद्यको, डपेक्ष्वः &ुपेक्ष ५२५ उपेक्षा 
करनी चाहिए ॥ ४१॥ 

हर. In conditions where though the 
unctuous fluid has not returned or re: 
turned only partially owing to obstruc 
tion but has sot caused.any compli: 
cation owing to the unctuous condition 
of the body, the patient should be let 
alone by the experienced physician: 


अनुवासनास्पू्वं युकतस्नेहत्वादिविक्षिष्टं भोजनं देयम्‌ 

युकखेहं द्रवोष्णं च लघ्जुपथ्योपसेवनम्‌ । 

सुक्तवान्‌ मात्रया भोज्यमनुवास्यर्यह्दात्‌ त्यहा 
॥ ४२ ॥ 


युक्तस्नेहम्‌ के ने नसन. २ने&मे। २५२३२ थये 
छे तेने अनुवासनका सम्यग्योग होनेपर, दरबोष्णम्‌ ५१, 
९५७ द्रव, उष्ण, लघु- अधु लघु, पथ्य- ने १८४ और. 
पथ्य, उपसेवनम्‌ च क्षे।_्शन २५५" नेछ से भोजन देना. 
चाहिए, भोज्यम्‌ क्षे।१८न ओजन, माम्रया अगा धुव 
मात्रानुसार, सुक्तवान्‌ *भेथाने खाये हुएको, य 
१७ तीन, श्यद्दाद्‌ १७ _(६१से. तीन दिनके अर 
अजुवाखः २१५१(२५ टेवु' अनुवासन देना चादिएं ॥ 


भोल्यभू-बोब्यम ड) `` 


MS हमर क कक लय 
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चतुर्थः ] 


42. The person, who has taken the 
unctuous enema, should be given warm 
water to drink, and light or | 
some diet; the patient after taking the 
diet in right proportion should ‘take 
unctuous enema every third day. 


अनुबासितायोष्णं जलं देयम्‌-- 
धान्यनागरसिद्धं हि तोयं दद्याद्विचक्षणः । 
व्युषिताय निशां कल्यमुष्ण वा केवलं जलम्‌ ॥४३॥ 
विचक्षणः १५७७ पेक्ने बुद्धिमान बेथ, निश्ञाश्र 
२१७ रात रात्रि, ब्युषिताय प्यार ३२३4 भवष्यने 
बिताये हुए को, कलमम्‌ ५क्ष।तभ[ प्रातःकाल, धान्य- 
नागर- घाल. शने ४४५) धनिया और सोंठसे, सिद्धम्‌ 
६ ३२4 सिद्ध, तोयन्‌ ०४८ जळ, केवलम्‌ २५१। 
३१७ या केवल, उष्णत्रू 8७७ गरम, जलम्‌ वा ०४३ 
जलको, दद्यात्‌ हि देवु देवे ॥ ४३॥ 

43. In the next morning, the wise 
physician should administer the pati- 
ent who has well-spent the night, the 
potion of water prepared with coria- 
nder and ginger or simple warm water. 


उष्णस्य गुणाः -- 
खेहाजीण जरयति ऋेष्माणं तद्भिनत्ति च । 
मारुतस्यानुलोम्यं च कुर्यादुष्णोद्कं न्णाम्‌ ॥४४॥ 
वमने च विरेके च निरूहे सानुवासने । 
तस्मादुष्णोद्‌कं देय वातश्छेष्मोपशान्तये ॥४५॥ 


तल्‌ उष्णोदकप त 8५७ ०४4 वह गरम जळ, 
नृणाम्‌ अ५०य्‌।१। मनुष्योंके, स्नेद्वाजीणेम्‌ रेन 
२०७ ने जेहके अजीणेको, जरयति ५४।वी नाणे छे 
पचाता है, ऊष्माणम्‌ ४४ने कफको, भिनत्ति तोटी 
नाणे छ तोडता दै, मारुतलख शने १।य्‌५ और वायुका, 
भानुलोम्यम्‌ च २५ते।भन अनुळोमन, कुर्यात्‌ डरै छे 
करता हे, तस्मात्‌ तेथी इस लिए, वसने च नभ" 


४५. देयं -सेब्यं (फ,) 
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सिद्विस्थानम्‌ 


ररे ये प्रतिदिन, बर्दाः 


२७२३ 


क्यान 


बमन, विरेके च (१२२१ विरेचन, सानुवासने आतुत! सन 
अनुबासम, भिरूहे च शने निभ. और निडदर्मे 
वात-केष्म- १५ तथ! 3घनी, वात तथा कफकी, उप- 
शान्तये शति भर शान्तिके लिए, इष्णोदकम्‌ ह्ष्शु 
०४७ गरम पानी, देयम्‌ टेप भर्छ से देना चाहिए ॥४४-४णों 

4४45. This warm water digests tie 
unctuous substance which has remained 
undigested, breaks down the mucts 
and regulates the peristaltic movement 
of vata in the patient. Therefore; 
after emesis or purgatiou or administs 
ration of evacuative or unctuous ene- 
mata, warm water should be given 
for the alleviation of vata and kaphss: 


प्रति दिनमचुवास्याः --- 
रूक्षनिस्यस्तु दीप्ताञ्चि्यायामी मारुतामयी । 
वङ्लणश्रोण्युदात्रृत्तवाताश्चार्हा दिने दिने ॥३६॥ 
रूक्षनित्यः ३३ १६।थ[4 [नित्य सेवन इरेनार नित्य 
रुक्षसेवन करनेवाला, दीप्ताः अटीप ७30 दीपामि, , 
ब्यायासी ०५११ $रना२ व्यायाम करनेवाला, मारु 
ताझयी दु २।१२।५ी दातरोगी, वक्ुण-श्रोणि-डदावृत्त- 
वाताः च तथ वक्षणुमां पायुगाणे।, ओम्‌ वायु 
बाणे. शने 8६१८ २।०। बङ्कुणमें वायुवाला, ` श्रोणिः 
प्रदेशमें वायुवांडा थोर उदावतरोगी, दिने दिने शेख, 
सचुपासनणस्तिते बैक 
छे अचुवासनबस्तिके योग्य हैं ॥ ४६ ॥ 


46. The persons who are habituated : 
to dry things, whose digestive fire is 
very active, who are habituated to 
physical exertion, who afte suffering 
from vata disorders, who are afflicted: 
with disorders of vata is the groin: 
or pelvic region, or disorders of 


४६. व्यायामी म!स्ताप्रयी-सुश ग्यायामपीडितः (म 
» ` माक्तामयी-माङ्ठाशयी (ड.) 


Re 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२७२४ 


misperistalsis, should be given unctuous | 


enema everyday. 


प्रतिदिनाबुवासने हेतु! -- 


एवां चाशु जरां खेहो यात्यम्बु. सिकतास्विव । 
अतोऽन्येषां उयहात्‌ प्रायः स्नेह पचति पात्रकः ॥४७॥ 
भम्खु ०भ. पाशी. जिप प्रकार पानी, सिकतासु 
इव रेतीम क्षीन याय छे रेतर्मे लीन होता है, 
इवान तेभ जेखे।ने | पेश! उस प्रकार उनको दिया 
हुआ, खः च २य४ स्नेह, आशु ०४३९ शीघ्र, 
जराम्‌ याति पथी ०४४ दीन थाय छै पचकर लीन 
होता है, भतः अन्येवाम्‌ ते. खिवायना जीणनजे।ने। 
उनसे अतिरिक्त दूसरोंडी, पावकः शि अम्नि, प्रायः 
स्नेहम्‌ ५७०३ २न६ने प्रायः स्नेहको, त्यद्दात्‌ ३ 
जिसे तीन दिनमें, पचति ५२।वे छे पचाता है ॥४७) 


47. In such persons, the unctuous 
substance is immediately digested, just 
as water falling over sand is quickly 
absorbed; and in persons ‘other than 
these, the gastric fire generally takes 
three days to digest the unctuous 
substance. 


भनुबाइने भामरनेइनिषेधः-- 
न त्वामं प्रणयेत्‌ खें ख ह्यभिष्यन्द्येहुदम्‌ । 
साबरोषं च कुर्वीत वायुः शेषे हि तिष्ठति ॥४८॥ 


भामन्‌ ४।य। उचा, खम्‌ तु २१७ स्नेह, 
हवे. न भेछओे नहीं देना चाहिए, हि लः 
क्योंकि यह, गुदभ भे. युदाको, अभि- 
ध्यन्दवेत (९५५६ ५२४ अभिष्यंदित करता दै 
_सावशीषम्‌ च कुर्वत २म४ जापनाभ[ भस्तिन। बा! 
श नाडी २।भवे। भध भे स्नेह देनेमें बस्तिका कुछ 
रखना चाहिए, हि ४२७ ४ क्योंकि, वायु: > वायु. 
ठ ह 


` चरकसंहिता 


[ अध्याय; 


TOSS SSS ~~~ 


The unctuous substance should 


48. 
never be given unbolled as it would 
cause. increase of mucus. secretion in . 


the rectum, and some portion should 


be allowel to remai: ijn the enema 
vessel because, along with the last 
parts, air would enter into the 
rectum. र 


रुदरूण्ठाभ्यां युगपत्स्नेहदाननिषेधः ¬ 
न चैत्र शुद्कण्ठाभ्यां द्याह खेशमनन्तरम्‌ । 
उभ्यस्मात्‌ खमे गच्छन्‌ वातमञझ्ि च दूषधेत्‌ ॥४२॥; 
गुदकण्डाभ्याड्‌ २६ भने ४१६।२। युदा और 
सुखसे, अनन्तरम्‌ अऽ डा) एक ही समय पर, स्नेइम्‌ ` 
२२७ क्रे, न एव दद्यात्‌ न पवे. ळोर्घ अ नहीं 
देना. चाहिए, डलयस्मात्‌ ३२ डे भन्ने. भ।गयी क्योंकि 
दोनों मार्ग, सप्तम अछ साथे एक साथ, गच्छन्‌ 
“ते; २म्‌७ जाता हुआ स्नेह, वातस्‌ १।युने वायुको, 
अमिक च भने %४२।अमे और अभिको, दूषयेत्‌ षित 
रे छे दूषित करता है ॥४९॥ धर 
49. Oleation should uever be done 
simultaneously by the mouti as well a5 
by the rectum. The oleation taken by 
both the channels meeting together . 
will vitiate vata and the gastric fire. 


अनुवासननिछहयरेकाम्ततः सेवन निषेधः 

स्नहवस्ति निरूह वा नेकमेवातिशीळयेत्‌.। 

उत्क्लेशाञ्चिवधौ खेहान्रिरूहास्‌ षषनाद्भयम्‌ ॥५०॥ 

तस्सान्निरूढः संश्नेह्यो निरूद्यश्यानुवासितः । 

खेहद्योधनथुत्तयेवं वस्तिकर्म जिदोषनुत्‌ ॥११॥ 
खेहबस्तिपू २१७५२ श्मेहवस्ति. निरूदस्‌ 


28४१ नि३६से। या निरूहवस्तिका, एकम एव सै 
थान ०४ भकेळेका ही, अतिशीळभेल भइ 
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३२वे। भर्छ रे निरन्तर अभ्यास नहीं करना चाहिए, खात 
३१२७ 3 अथ! २ये४थी/ क्योंडि अकेले स्नेहे, र्हा. 
8082 -उत्केश, भश्रिवघो शने अभिनाश भोर अभि. 
नाश होते हैं, निरूद्यात तथा अरे [न३९ची अडले 
निरूहसे, पवनात्‌ १थुने। वायसे, अयस्‌’ क्षय था१ छै 
भय होता दे, तस्मात्‌ तेथी, इस छिए, ` निरूढः [३४ 
२।५५। पछी निरूहळे पीछे, संस्नेझः २५५२ आापतवु' 
स्नेहन देना चाहिए, अनुवासितः च जते. अनुवासन 
२।५५। पछी और अनुवासतके पीछे, निरूहः [३४ 
०0 पवे। मेर्ध से लिरूद देना चाहिए, एवम्‌ श! अभाशे 
इस प्रकार, स्नेहृ्योषन रनेहन शने शे।धननी ज्ञेहत 
आर शोधनकी, युक्त्या थे।०/न।थी योजनासे, बस्तिकमै- 


भरित ४अ" वस्तिकर्म, ब्रिडोबनुत्‌ [न्ष २२३३ छै 
निदोषका नाशक होता है ॥ ५०-५१ |! 
50:5. One should not develop 


excessively the habit of either the 
unctuous or the evacuative enema. By 
habituation to the unctuous enema 
there will be rousing of the kapha 
and pitta and impairment of the 
gastric fire, and by habituation to the 
evacuative efiema there is the risk of 
the provocation of vata. Therefore the 
Person who has taken evactative.enema 
should be given unctuous enema and 
the person who has been given unctu- 
ous enema should be given evacuative 
etema. By this procedure ‘of alterna 
ting the unctuous with the evacuative 
enema, the enema tlierapv becomes 
-clirative of the morbidity of all three 
hrimors 2 

केषां मात्रावस्तितः 2. 
कर्मेव्पायामभाराव्यया(ए)नस्यीकर्षितेचु ख । 
दुबे वातश्च च मात्राचस्तिः सदा अतः लर 
5२. याःप।)तसख्जी-षतुः खी {थ,) SSE 


४ वातभ्ने-वातद्ग्णे. (षः) २5 
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दि 


कमे- आस. कमे, ज्यायाम- व्याथाभ व्यायाम; 
सारः ७.२ आर, अध्व- भुक री. मुसाफरी, याब- 
सवारी सवारी, खी- मने स्रीगभनथो और ख्रौ- 
सेवनसे, कञ्षितेषु च क्षी थपे! कृश हुए, दुबळे 
६०० दुबल, वातमग्ने च तेभळ व!युथी. पीड़ित 
एवं वायुछे पीड़ित मलुष्योंमें, सदा ६२३०७ सदा, मात्रा- : 
बस्तिः भाजाणस्तिवे। भयाग मात्राबस्तिका प्रयोग; 
मतः ४४ छे इष्ट है ॥ ५२॥ Foe 


52. The ‘matra’ enema is recomm= 
uded for daily use in persons emacia- 
ted by over-work, over-exsrtion, load 
lifting, way-faring, riding or iuduk- 
gence in women, in debilitated persons 
as well as in those afflicted with vata 
disorders. 


मात्रावस्तेगुणाः -- 


यथेष्टाहारचेष्टस्य सर्वकालं निरत्ययः 
हस्वावाः खेहमात्राया मात्राय स्तिः समो भवेत ॥५३॥ 
व्यं खुखोपचयं च सुखं सुष्टपुरीषकत्‌ । 
खेइमात्राविधान्ं हि वृंहणं वातरोगनुत्‌ ॥२४॥ 
यथा हष्ट-भाहार-चे्टल स्‌।१(५२तभ( दुष्य 
यथेटे शार तथा १७२ उरी श% छे मात्रावसिर्म 
ननुष्य यथेष्ट आहार वथा विहार कर सकता सधै 
कालम्‌ भाताणरित अधण सभये।भ।( थ श्य्‌ छ 
मात्राबस्ति सब ढाळमें ली जा सकती है, निरत्यय: 
भने ७(न १जरनी छे और दानिरहित है, मात्राबसि 
भाजाणरित मात्राबस्ति, हस्वाया: नानाभ| नानी 
सबसे छोटी, स्नेद्दमान्रायाः अधुवासनंनी आजा 
अनुवासनकी सात्राके; समः २२७. समान, अवेत्‌ छे 
हे, स्नेदमात्राविधानमू सथेषची. सयु 
अथोत्‌ भमरत स्नेहकी मात्राका विधान अर्थात्‌ मात्राः 
बस्ति, बल्यम्‌ ५४४२४ वलकारक, सुखोप चयम्‌ 
उणे प्यार इरी. १४५ सेवी सुखे जिकित्साओे लिए 


| योग्य, सुखम सुभेभी. सुखपूर्वक, सृड्पुरीषङ्कर ५० 2 


4।१न१/२ सळ छानेवाली, इइणश ५७७ बृंहण, वातरोश- 
५५: मतरोगचुव-तवेदोषणिव तुक 7 कत्तरोमनुव- लवेदोपजिड {फ ) 2 


विधान - 
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नुव च शमे न।तरे।म भढाडनार छे और वातरोमः 
नाशक दे ॥ ५३-५४ ॥ 

53-54. The Matrarenema does not 
demand any regimen of diet or 
behaviour. It can be administered at 
all times and in all seasons and is 
harmless: Its dose is equivalent to the 
minimum dose of oleation. This pror 
cedure of the unctuous Matfra-enema 
is promotive of strength, demands no 
strict regimen of diet. causes easy 
elimination of feces and urine, and is 
roborant and curative of vata disorders, 


eS TT तालाणा 


अध्यायो कतार्थसंप्रहः -- 
तत्र छोको-- 
वातादीनां शमायोक्ताः प्रवराः स्नेहबस्तयः । 
तेषां चाज्ञप्रयुक्तानां व्यापदः सचिकित्लिताः। ५५ 
प्राग्भोज्य खेइबस्तेयद्‌ घव येऽहा्यषाच्च ये । ` 
ख्हवस्तिविधिश्चोछो मात्राबस्तिविधिस्तथा ॥५६॥ 
तत्र ते निपयभ| उस विषयमे, छोको 3५२ ७।२ना 
के श्थे४ छे ४ उपसंहारके दो शोक हैं कि, वातादीनाम्‌ 
वात श५नी वातादिको, छमाय २।(नत. भ!टे शान्तिके 
` लिए, प्रवरा! श्रे श्रेष्ठ, स्नेहबखय: रने&५रितखे। स्नेइ- 
बरियाँ, अज्ञः अने अशान भवुष्याथी और मूढद्वारा 
 प्रञुक्तानाम्‌ तेषाम्‌ तेजे।ने। भरे! ४२१।भां २।१५।थी, 


रने७१२त५) स्नेहवस्तिके, प्राक्‌ पढे॥। 

यत्‌ % जो, आज्यम्‌ ५।५ ४ से आहार 

करना चाहिए, बे प्रवम्‌ %े। रमेश २म्‌७ने योग्य 

७ जो ह्नेहवस्तिके निरन्तर योग्य हैं, ये च ११ रेश 
te 


दी = उ ड 

——— नी 
देवी बाहिए, श्मेहबखिविजिः ख स्मेबणरितने] 
[बधि स्मेहवस्तिनिधि, तथा तथा और, मात्राबखि- 
विधि: आन्ागरितने। दिधि अ. ७०५० मात्रासि 


विधि ये ख्य, डक्त: ३७ जतावपाभ २०१ छै कह 
दिये हैं ॥ ५५.५६ ॥ 

Here are the two Tecapitulatory 
verses— 

55. The foremost of unctuous ene- 
mata beneficial in .the alleviation of 
vata and other humors are described 
herein, as well as the complications 
arisiug from their use by ignorant 
persous, along with the treatment of 
those complications. What should be 
taken before taking the unctuous 
enema, who are those in whom adml- 
nistration of the enema is indicated 
everyday, or every third day, the 
method of administering the unctuous 
euema and also that of Matra enema, 
are all described in this chapter. ° 


इत्यपिबेशकते तन्जे चरकप्रतिर्सर्ङतेऽग्रासे | 
इढबळसपूरिते सिद्धिस्थाने स्थेदव्याप- 
त्सिद्धि्नांम चतुर्थोऽष्यायः ॥४॥ 


इति २ ५भ।छु इस प्रकार, जप्निषेशकते २३१३ 
२येथ। अभिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे शे 
यरडथी अतिसरधार पासेवा जा शास्म 
सरकके द्वारा संस्कृत इस शाम्रके, अप्राते 2५ अश्रा 


sn ््््ल््ल्व््स् व ्््व् य्य ्् व्य ्् य्य य ् य्य व्य व्य व ्व्व्ट्् य्य क्क 


fourth chapter entitled ‘ The Success in 
Treatment of the Complications arising 
from the Ursctuous Enema’ not being 
available, the ‘. same as restored by 
Dridhabala, is completed. 


पञ्चमोऽध्यायः । 
पांथसे। अध्याय अध्याय पांचवों 
Chapter V 


नेत्रवस्तिव्यापरिसिद्धयुफक्रमः -- 


अथतो नेत्रबश्तिव्यापर्खिद्धि व्याख्यास्याश्नः॥१॥ 

इति इ स्शाष भगवानात्रेयः ॥ २॥ 

भथ अत: ७३ 9८ थी अब भागे, नेत्रबसिब्या- 
पस्लिद्धिर 'नेतभरितव्यापत्सिद्धि! नामना शष्यायनु 
“ नेत्रबस्तिब्यापत्सिद्धि ' नामके अध्यायका, ब्याख्साखामः 
०१।भ्यान्‌ ४२४ व्याख्यान करेंगे ॥१॥ 

मगवान्‌ अ१।न मपवान, आात्रयः शआनेये 
आत्रेयने, इति इ 9 विषय नीये अभाह्े ०८ इस 
बिषयमें निम्न प्रकारसे ही, आइ स्म हेल ७ कहा है ॥२॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled ‘ The Success iri Treat= 
ment of the Complications arising 
from the Defects in the Enema appa- 
ratus or in the Technique of admini- 
stration of the Enema’. 

2. Thus declared the worsbipful 
Atreya. 
वर्ज्यानि ब स्तनेत्राणि, तेषां दोषाश्च 
अथ नेत्राणि बस्तींश्च श्टणु वर्ज्यानि कर्मछु । 
ने्रस्याज्ञप्रणीतः्य व्यापदः सचिक्किस्सिताः ॥ ३॥ 

अंथ हेते अव, क्मेसु [4८४।अ। बस्तिकायेमें 
वऊ्बानि (०१ ९५४ त्याज्य, नेत्राणि नेते। नेत्र 


३. जषाष्वापरिप डिन नेतब्यापदिकीं शिदि (ब. क.) 


३, व्यारदः-दोषांक् (द) 
», स्थावद: सञचिकिरिसताः--दोषांश्च सलितिस्लिताभ्‌ः, (बः क.) 


+ 
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बस्तीन्‌ ९५०४ णस्तिक। एवं बस्तियां. अज्ञप्रणीतख 
त्य गान पधे पापरेकष एवं मूखंसे प्रयुक्त, नेत्रस्य 
बेनथी थत्‌! नेत्रसे दोनेव!ले, सचिकिस्क्षिवाः व्यापद्‌ 
रेगे, अने तेनी. थिित्य। रोगों और उनकी चिकित्सा, 
आणु २[क्षणे। दुनो ॥ ३॥ 


3 Now listen to the description of. 
the enema tube and the enema reee. 
ptacle that are to be avoided in this’ 
procedure and to the exposition of the 
complications which arise from such’ 
apparatus as well as from the admi-' 
nistration of enema by an ‘inexperie- 
nced person, as also the treatment of 
these complications 


हस्वं दीध तनु स्थूलं जीण शिथिलबन्धनम्‌ । 
पाश्वच्छिद्रं तथा वक्म्नष्टो नेत्राणि वजेयेत्‌ ॥४॥ 
अप्रात्यतिगतिक्षोभक्षेणक्षणनस्नवाः । 
गुदपीडा गतिजिह्या हेषां दोषा यथाक्रमम्‌ ॥५॥: 
इसम्‌ 25 छोटा दीधेम्‌ 4५ दीषे, तनु पातणु 
पतळा, स्थूलम्‌, ०५६ स्थूळ, जीणेम्‌ ७४ जीणे, श्चिथिळ- 
बन्धनम्‌ (५९ | ५५।५) ढीले यन्धवाला, पाश्चच्छिः 
द्रन्‌ :५३५।भ्‌/ ७६१० पाश्चमें छिद्रवाला, तथा शने 
और, वक्रम्‌ १५ से टेढ़ा ये, अष्टौ ज६ आठ 
प्रकारके; नेत्राणि नेने!ने नेत्र, वजबेल्‌ १०८१ नेघे. 
त्याज्य हैं, अप्राप्ति- न पहे(थवु स्नेषका न पहुंचना, 
अतिगति- ० ६२ ०४यु बहुत दूर जाना, क्षोभ- 
क्षोभ क्षोम. झबेण- ३१ - कर्षण, क्षणन- क्षशून' 
क्षणन, खवा: २११ चूना, गुदपीडा- २६५३ गुदामे ददे,' 
जिल्ला रातिः ने. ५०४ २९ भे और स्नेहकी टेडी गति 
ये, तेषाम तेअ, इनके, यथाक्रमस्‌ ३५।५२।२ कमसे, 
दोषा: दोघे! ४ दोष होते हैं ॥ ४-५॥ 


4-5. The physician should avold 
eight kinds of eneéma-tubes viz., 


४. जीगै-शीणे (ब.) : २ 


TS 


११ ११ “पानि (ष.) 32 हि Tey 


का 
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those that are too short, too long, too 
thin, too thick, worn out of loosely fixed, 
which have holes on the sides or are 
tortuous. Not reaching the destination, 
penetrating too far up, shaking in the 
rectum, injury to the rectum, fluid 
leaking out, pain ia the rectum; 
oblique flow of the fluid—these are 
respectively the harmful effects of the 
above described defective conditions 
of the enema tube. 


बर्या बस्तयः, तेषां दोषाश्च-- 


विषममांसळच्छिन्नस्थूलजालिकबातळाः । 
खिग्धः क्रिन्श्च तानष्टौ बस्तीन्‌ कर्मखु बजँयेछ्‌ ॥ ६॥ 
गतिवेषस्यविक्ञन्यस्रावदौर्ाह्मनिस्र वाः : 
फेनिळच््रुत्यथावेत्वं वस्तेः स्युर्ष स्तिदोषतः ॥ ७॥ 


विषमः (१५५ विषम, स्रांलल- २४ मांसल, 
डिब्र- ४५१४ छिन, स्थूल सथू स्थूल, जालिक- 
शन सुद्र, (०६१।५) अनेक सूक्ष्म छिटद्रोंवाली, वातलाः 
१०६९ वातसे दुष्ट, स्निग्ध: (३ स्निग्ध, क्किन्नः च 
शने ३६६५४५ और क्कि, तान्‌ अष्टौ रै २३ 
ये आठ प्रकारको, बस्तीन्‌ ५र्तिओ वस्तिबां, कर्मझु 
२578. चिकित्सामें, वजबेध्‌ ५०४५) ने अ त्याज्य 
हैं, बस्तिदोषतः ०९१४०४०। (थी वस्तिपुटकके 
दोषसे, बस्ते: १९तन। बस्तिकी, गल्विषस्य- भतिनी, 
३५२० विषम मति, बिस्रश्व- १२१९॥ विज्ञता, खाव- 
२।१ खाव, दौर्भाह्म- २२३अीथी ५४३५ कठनाईसे 
पकड़ा जाना, निवा: (04 -द्रवक्रा बाहर निक 
जाना, (फेनिक- शी।छु ३७१ थपु झागदार दोना, च्युति- 
«थाथी ५३ ०१ हायहे गिरजाना, भवार्यत्वम्र्‌ गने 


६. बिष; पांसढ/च्छन्न- मासज॒च्छिद््‌ जनम क त) 
र ; “माँचलस्निशबिषम (५. 
7" स्वि: छिम्रश्ष-छिद्रछ्षित्रो च ग. श्र * 

*. ज्ञावरोप्रश्ननिक्षत्रा:-जिल्मत्वदुभइज़वा. (घ.) | 


चरकसंहिता 


| 


| of the eneme admisistrator. ‘The jai 


(अभ्या 
धारण ने डरी शाची आर धारण च कर सकता, स्युः 
ये डोते हें ॥ ६-७॥ 


$ se हे 
र खास एड 


6-7. The physiciau should avoid 
eight kinds of enema receptacles in this 
procedure viz, those that are irregular, 
fleshy. tori, thick, which have many 
perforatious, which are bubbled inside, 
sticky ani worn out. Irregular flow, 
feshy odor. leakage of fluid, difficulty 
to grasp, absence of flow, frotbiness of 
fluid slipping away from the hand 
and difficulty of holdiug _are respec- 
tively the results of the above men- 
of the 


defective conditioss 


receptacle, 


tioued 


बस्तिएणेदु 'घाः -- 
सबलता :द्रतोस्छिपततियेशुल्॒प्तकस्पिताः । 
अशलिवाह्यममन्दातिवेगवोषा: प्रणेतः ॥८॥ 
प्रणेतृत: भरित. (रन! हणी बखि देनेवाळेळे 
दोषछे, सकात- पातसहित औषध. छ] वायुके साथ 
बस्तिका जाना, अतिद्वुत- भरितनेतने. ५७ -३८।१०३ै| 
3.६२ व्हाणवु वस्तिनेत्रक्रा अति शीघ्रतासे अन्दर डालना, 
इल्क्षिपत- नमे. 3५९ थवी. हेः नेत्रको उपरको भोर 
अधिक डालना, तिर्यक्‌- १३ न!भ4 तिरछा डाउना) 
उल्लु. 4२५५२ ६०५६ु' सकःरुङ कर दबाना, कम्पिता: 
भरित ४५१ नेत्रका कांपना, अति- १७५२ नाणी 
बाएवार डालना, बाह्मग- दनु. महार रहेछ नेत्रा 
बाहर रहना, अन्द-मतिवेग- नइवेथी. शन गतिवेशयी 
मरित, देवी मन्दवेगसे भौर अतिवेगसे बस्ति देवा, 
दोषाः श॑ हेष थाय छे ये दोष <दोते दें ॥.८॥ 3 
छ, The following काट the defects 
resulting from the defective technique 


may be pushed iuto the rectum 
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पञ्चम 
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may be pushed too high, or if may be 
introduced obliquely; he may do re 
peated compression or he may shake the 
tube while introducing or he may do 
frequent izeertion of the tube or he nay 
not be able to insert it in the rectum, 
or he may compress the receptacle either 
too slowly or two forcibly. 


अुच्छास्य दत्ते निःशेष वा दत्ते वस्तौ. दोषाः, चिकित्सा च-- 


अनुच्छास्य च बद्धे वा दत्ते निःशेष एव वा ! 
प्रविश्य कुपितो वायुः शुळतोद्करो भवेत्‌ ॥९॥ 
तत्राभ्यक्को शुवे स्वेदो वातप्नान्यशनानि च । 
अनुच्छास्य च 4।य डी, न।जय्‌। वगर वायुके 
बाहर निकाले बिना, बढ़े वा भरित [पिता गावत 
बस्तिके बांधने पर, नि:शेषे एव वा शवा शेष 
२०4. १०२ ० अथवा संपूर्ण, दत्त भस्त. दत बस्ति 
देने पर, चायुः यु वायु, प्रविश्य आवेश ३रीने 
शरीरमें. . प्रविष्ट होकर, कुपितः उुपित्‌ धर्छ कुपित हो 
करके, झूलवोदकर: थू थने सेय मेडन नेवी 
पाड] ३२न।२ शूल तथा तोद्को उत्पन्न करनेवाला, अवेद 
थाय छे होता हे, तत्र पेभ। उसमें, अभ्यङ्गः २३२ 
अभ्यङ्ग, युदे सेदः २६२ २१६ गुदामे स्वेद, वातघ्रानि 
जूने ११७२ ओर वातनाशक, भक्नानि च १०४५. 
२।५१| ळोर्घ अ. मोजन देना चाहिए ॥ ९३॥ 

9-93. If the enema bag has been 
fixed without the air in it being 
pushed out, or if°all the enema fluid 
has been pushed in without leaving 
any residue, the air ~ entering 
thé rectum and provoking the vata 
there, causes colicky and biercitg 
pain: I» such a conditiot inunction 


and’ sudation of the“ ants, and food 
and ‘dririk curative | 06: vata’ are 
indicated. a 


rT 


९. कुपितो-श्जसितः (बं) ¦ 


ublis Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
i ७०० >>>. 


२७२९ 


ट्रुतप्रणीतादिवस्तिदोषाः, तेषां चिळित्या च-- 
दुतं प्रणीते निष्क सहलोत्क्षित्त एव वा 
स्यात्‌ कटीगुदजक्वातिबस्तित्तस्भोरुवेदनाः 
भोजनं तत्र वात्नं स्नेहाः खेद सघस्तयः ॥११॥ 
दुतम्‌ भरिततेन तते. जल्दी, प्रणीते )(णवाथी 
प्रविष्ट करने पर, सद्दखा ओे३६भ एकदम, निष्कृडे 
णह।२ भेयी बपाथी निझालने पर, डत्क्षिसे एव वा 
गयज ठपरनी तरर न।५५्‌।थी. या उपरकी भोर अधिक 
डालनेपर, कटी- डट कटी, गुद- १६ गुदा, जङ्का- शने 
न धम और जंघार्मे, जाति- ५३ दर्द, बस्तिः भू॥- 
शयभ[ बस्ति्मे, स्वर्भ- ०८३१ स्तम्भ, ऊरुवेदना: शने. 
साधने. वेन! और ऊभे वेदना, स्यात्‌ थाय छे होती 
है, तत्र तेभ| इसमें, वातजम्‌ ११९२ वातनाशक, भोजनम्‌ 
१०४4 भोजन, स्नेहा: २१७ स्नेइ, सबस्तयः भरित 
बस्तियां, स्वेदाः जने २4६ ९4 नेसि और स्वेद देना 
जाहिए ॥१०-११॥ 


॥१०॥ 


IO-II. If the enema tube has beeu 
introduced too hurriedly or if ‘it (8 
pushed very high, there will occur 
pain in घाट waist, rectum and legs, 
rigidity of the bladder and pain in 
the thighs. In such a condifion,: inun= 
ction, sudation procedures,. enemata: 
and diet that are curative of vata, are 
indicated. 


बस्तेूध्वेमगमने हेतुः, तचिकित्सा च-- 
तियेग्वल्यावृतद्वारे बद्ध दाऽपि न गरुति । 
नेत्र तदजु निष्कृष्य संशोष्य च प्रवेशयेत्‌ ॥१२॥ . 
नेत्र नेत नेत्र, तियक्‌ नसु नाणवाथी तिरछा. 
प्रविष्ट करने पर. वळि-भात्ृतद्वारे १वमाभी. ६२. 
१६, जद्वातिवस्तिस्तम्मोदवेदन! जद्नोब्बास्तस्तम्भातिमेदनम 
(धः ५.) 

„  खम्भोर्वेरना-स्तम्भोरुमेद्नभ्‌ {इ फ.) 

१२. वियेश्वर्मा-तिग्वन्धा (ड. द.) | 

20 ण वर 

।' प्रवेशयेत -पुननयेव (घ इ. फ,) 
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च्रकसं हिता 


३।४।४ ०४॥। वलियोंके कारण द्वारके बन्द दोनेसे, बड़े 
बा अपि २५्‌१्‌। नेत ० सूत जाध्यी बच थर्ध 
०/१।थी. अथवा नेत्र ही सूत्र आदिसे बन्द हो जाने 
पर, न गच्छति 2१५ २१६२ ०४0 नथी. औषध अन्दर 
नहीं जाती, तत्‌ (थारे तेने तब नेत्रको, निष्कृष्य ५७ 
श्रेथी ७४ निकालकर, संशोष्य च साप डेरी साफ 
करके, ऋजु सीधु' सीणा, प्रवेशयेत्‌ ६०७५७ छ७रेपु 
प्रविष्ट करना चाहिए ॥ १२ ॥ 

[ 2. If the enema tube is introduced 
obliquely or is obstructed by the anal 
folds or is blocked by substances in 
the enema fluid itself, the enema fluid 
will not flow. The enema tube then 
should be taken out, cleansed aud 
properly re-introduced. 


पीड्यमाने बस्तावन्तरा मुक्त दोषाः, तचिकित्सा च--- 
पीड्यमानेऽन्तरा मुक्ते गुदे प्रतिइतोऽनिलः । 
उरःशिरोतिमूर्वोश्च सदनं जनयेद्वली ॥१२॥ 
बस्तः स्यात्तत्र विर्वादिफलइ्यामादिमूत्रवान्‌ । 
पीड्यमाने ६०।ब्‌त( ६०।१त| द्बाते दबाते, अन्तरा 
१२भ| बीवर्मे, सुक्त छे!ठी. देवाथी छोड़ देनेसे, गुदे 
यम! गुदामे, प्रतिहतः अतिधात पा।भेश्चे। रुका हुआ, 
बळी झनिलः ००१।न १[यु बलवान वायु, डरःश्षिरोतिम्‌ 
छाती. शने भरतम्‌ ५ी॥ छाती भौर शिरमें पीड़ा, 
ऊर्वोः च तथ! २।यऐे।नी. और ऊरमें, सदनम्‌ (4 
शिथिलता, जनयेत्‌ ९९५५ ३रे छे कर देता दे, तत्र 
` ते उस, बिल्वादि- जीवी. बजेरे बिल्त्रादि, फळ- 
९ मेनफल, इयामादि- ३।५ नसोातर वगेरे 
भादिसे, मूत्रवान्‌ शभे जे।यूअजवाणी, और 


क, बस्तिः ५९0 बस्ति, खात्‌ देवी. ४ ञे 
देनी चाहिए ॥ १३३ ॥ 


॥3 38. If there are interruptions 
in the act of compression resulting in, 
repeated compression, the vata in the 


rectum being thus struck र 
becomes highly provoked and causes 
pain in the chest, head and thighs,and 
also asthenia. In such a condition, is 
indicated the enema prepared from 
the bael group of drugs, emetic nut 
aud the black turpeth group of drugs 
mixed with cow’s urine. 


नेत्रकम्पनामिइते गुदे दोषाः, तच्िकित्सा च-- 
स्याद्दाहो दवथुः शोफः कम्पनाभिहृते गुदे ॥१४॥ 
कषायमधुराः शीताः सेकास्तत्र खबस्तयः । | 
युदे ५६ युदार्मे, कम्पनाभिहते. सेनन ४२५भी 
अल्षिथात पाभत( नेत्रके:-कम्पसे चोट लगने. पर, दाहः 
६७ दाह, दवथुः ०००२। दवथु; ज्ञोकः भने शे 
और शोथ, स्यात्‌ थ।4 छे होता है, तत्र तेभा उनमें, 
सबस्तय: ०[२(६त. बस्तियोंके साथ, कषाय- पाय 
कषाय, मथुरा: भर मधुर, जीवा: गने २0१ और 
शीतळ, सेकाः ५२षे (४२ छे परिषेक हितकर हैं ॥१५३॥ 
I4-I4. If the rectum is-iojured 
by the shaking of the tube, 
there will be burning, sense of heat 
and edema. In such conditions, astrin 
gent, sweet and cold affusions and 
enemata are indicated. 


अतिम्राभप्रणीतनेत्रदो षाः, तब्विकित्सा च-- 


अतिमात्रप्रणीतेन नेत्रेण क्षणनादलेः ॥१५॥ 
स्यात्‌ खाति दाइनिस्तोदगुदवचे'प्रवतेनम्‌ । 
तत्रसर्पिःपिचुः क्षीरं पिच्छाबस्तिश्च शस्यते ॥१ 
अतिमात्र- २९4८ अत्यधिक, प्रणीतेन न।५ 
प्रविष्ट करनेसे, नेत्रेण भरितनेनथरी. नेत्रके कारण, ब 
वबिओ।भ। वहियोंमें, क्षणनाव ध।से(टी. 
घिसड़ ठगनेसे, साति ५.५२५४१ दद, 
निस्तोद - शने ५।2 भौर तोदके साथ 


१५. प्रणीत्रेन-प्रवृत्तेन 
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पञ्चम; ] 


गुदा और, वचे: भणनी पुरीषकी, प्रबतेयम्‌ रति 
प्रवृत्ति, स्वात 4५ छै दोती हे, तत्र तैम[ उसमें स्विः- 
पिचुः थी १५७ घीका पिचु, क्षोरत ६५ दूध, पिच्छा- 
बस्तिः च शने [५२७।भ्‌रित्‌ और पिच्छाबस्ति, शास्ते 
अश२त ७ हितकर हैं ॥ १५-१६६ 


TT 


5-6. If the anal valves are hurt 
by excessive penetration of the enema 
tube, there will be pain, burning 
rectalgia and the discharge of fecal 
matter, In such a condition the use of 
ghee, sweet milk and mucilagenous 
enema are recommended. 


सन्द प्रणीते बाह्ये वा स्नेहे दोषाः, तञ्चिकित््ा च-- 
न भावयति मन्दस्तु बाह्यस्ट्वाशु निवतेते । 


मन्दः तु भ-६ मस्ति मन्द्‌ बस्ति, न भावयति 
पनाश्यम्‌| पहे(यती. नथी पक्काशयर्मे नहीं पहुंचती, 
बाह्य: तु शमे जाह्मम भरित और बाह्य बस्ति, भाझु 
न्४बहीथी. शीघ्र, निवर्ते पाछ। वणे छे लॉट आती है, 
सिद्धिम्‌ सिद्धि सिद्धि, इच्छता ४२७ब।२ येथे चाइनेवाला 
वेद्य, सत्र ते स्थित्रिभ| उम्र स्थितिभें, स्नेहःपुन: इरीने 
रने& फिरसे स्नेह, सम्यक्‌ सारी. रीत अच्छी ठरहऐे, 
प्रणेयः पवे। ४ से देवे ॥ १७॥ 


I7. The inadequately compressed 
enema does not reach the destination 
and returns 6009 8007. In such condfi- 
tions, unctuous enema should be pro: 
perly administered again, by one desi: 
ring success in treatment 


अतिएपीडनदोष!ः, त चकित्सा च-- 


अतिप्रपीडितः कोछे तिष्ठत्यायाति वा गळम्‌। 
तश्र बस्तिविरेकः्च गलपीडादि कर्म च ॥१८॥ 


8800040000 203: 


१७, न मावयति-न वा वहति (ड. द. घ, फ.) 


#  „% त¬ग च घाववि (फ.) 
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सिद्धिस्थानम्‌ 


स्रेइस्तत्र पुनः सम्यक्‌ प्रणेयः सिद्धिमिच्छता ॥१७। 


णशश00श0श0श00000002222८22८----0::-:-:-:८.-. 


बस्ति, कोष्ठे ४।३।( ०८ कोष्ठमें, तिष्टति रहे छै ठहर 
जायंगी, गळक्र वा अथवा जणाभ|. या गलेमें, आयाति 
शवे छै ऊपर पहुंच जायगी, तत्र तेभ[ उसमें, बस्ति 
भरित. बस्ति, विरेकः च विरेथन विरेचन, गळपीडादि 
शने. गणु ध्याववु नेरे और गलप्रपीदन आदि, कर्म 
च २.6(क्। छ चिकित्सा करनी चाहिए ४ १८॥ 


78. If over-forcibly administered, 
the enema is retained in the stomach 
or goes up and reaches the throat. In 
such conditions, enema, purgation and 
pressure on the neck etc., are the 
requisite measures of ‘treatment. 


अध्यायोक्तविषयाः-- 
तत्र श्छोकः— 
नेत्रबस्तिप्रणेतणां दोषानेतान्‌ ससेषजान्‌ । 


वेत्ति यस्तेन मतिमान्‌ बस्तिकर्माणि कारयेत्‌ ॥१९॥ | 


तत्र छोकः ते विषयभ[ उस विषयमे, शोकः 
७१२ हारने| त्ये छ ७ उपहारका शछोक है कि, 
यः ० भ।छुस जो मनुष्य, नेत्रबस्ति- नेत, भरित 
नेत्र, बस्ति, प्रणेतणाम्‌ शने णस्तिधतान। और प्रणेता- 
के, एतान्‌ शने २१ और इन, दोषान्‌ देवे! 
दोषोंको, सभेषजान्‌ तेन! ओषधसहित उनके औषध- 
सहित, वेत्ति भशे छे जानता दै, तेन तेनी ५से उससे, 
मतिमान्‌ य@भ।न भ।छुसे बुद्धिमान मनुष्यको, बस्ति- 
कर्माणि "२७ वस्तिऊमे, कारबेत्‌ रान्‌ कराना 
चाहिए ॥ १९॥ 


Here is the recapitulatory verse— 
I9. The wise physician who has a 
knowledge of these complications with 
regard to the enema tube, receptacle 
as well as the Ineptness of the enema 
administrator and of 


to give the treatment. 
स 7 यस्तेन- िदवास्तस्तेन (इ, द.) 


the treatment of 
these eomplications, should be ९0११९६१ 
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इत्यश्चिवेशङृते तन्त्रे चरकप्रतिसंस्छतेडाते 
इढबलसंपूरिते सिद्धिस्थाने नेत्रव स्तिव्याप 
स्लिद्धिर्नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५॥ 


इति ५ प्रभाणे. इस प्रकार, भभिवेक्षकृते २३न्‌- 
बेश २य्‌७। अम्िवेशसे बनाये, ` चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे 
शते यरड्थी अतिसस्थार पाभेक्षा भा शास्म 
बौर चरकके द्वारा संस्कृत इस शाके, अप्रासे जभात 
अप्राप्त, इढबळसंपूरिते शने मचे. पूरा अरेक्षा 
और इढबलसे पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने सिश्चिस्थानर्भा 


सिद्धिस्थानमें, नेत्रवस्तिग्दापरिसद्धिः ने१०२८०4।- 
५२ ४” 'नेत्रबस्तिव्यापत्सिद्रि, नाम नाभने। नामका, 
पञ्जम्रः ५(भे! पांचवों, अध्यायः "याय २ पूण थयो 
अध्याय समाप्त हुआ ॥ ५॥ 

5. Thus, in the Section on Success 
in Treatment, in the treatise compiled 
by Agnivesa and revised by Caraka, the 
fifth chapter entitled ‘The Success in 
Treatment of the Complications arising 
from the Defects in the Enema appa- 
ratus or in the Technique of admini- 
stration of the Enema’ not being 
available, tte same as restored by 
Dridhabala, ie completed. 


षष्ठोऽध्यायः । 
७8 अध्याय अध्याय छट्ठा . 
Chapter VI 
बम्ननविरेचनव्या परियद्धथुपकमः-- 
अथातो वमनविरेचनव्यापत्सिद्धि व्याख्यास्यामः १ 
इति ह स्माह भगवानात्रेयः ॥ २॥ 


नय भतः ७१ जहीथी अब आगे, वमनविरेचन- 
ब्यापत्सिदिम “वभनविरेयनन्यापेत्थिद्धि नभन 
वमनविरेचनव्यापत्सिद्धि ˆ नामके अध्यायका, 


नि कितनी लिन ण णता 


मगवाच क्षतवान भगवान, आत्रेथ: नै आत्रेयने, 
इति ह श; (नपम नीये भभाणशे ० इस बिषयमे 
निम्न प्रडारमे ही, आइ स्म ४ऐशुं छे कहा हे ॥२॥ 


I..We shall expound the 
chapter entitled “The treatment of com- 
plications arising from the procedures 
of Emesis and Purgation’. 

2. Thus 
Atreya. 


nOW 


declared the worshipful 


अथ शोधनयों! सस्वग्विधिसूर्वाचुलोमयो: । 
असस्यकुतयोअ््व दोषान्‌ वक्ष्यामि सौषघान्‌॥ ३॥ 

छथ &१ अव, ऊर्घ्वाचुलोधयों: 8६५ तया 
२५ुवे।स्‌ ऊर्ध्य तथा ` अनुलोम, शोघनयों: शे।धननी 
शोधनोकी, सम्यक क :! रीतनी, सम्यक्‌ , विधिम्‌ विधि 
विधि, अलम्प्रकू कृतयोः च एव शभे ऐेओे।न सारी 
रीतनी (श्रिय न ३२११ २१११९| और वे सम्यकू 
विधिसे न किये जाने पर, दोषान्‌ तन (घे! उनके दोष, 
सौधधाचू शो ५५५७ औषघसमेत, वक्ष्वामि 5७९ 
कहूंगा ॥ ३ ॥ 

3. I shall describe the. proper 
method of purification through the 
upper and lower channels of the body 
and the complications arising from 
improper Procedure and thelr 
treatmest. | 


साधारणेधु प्राइटशरद्व सन्तेषु संशोधनो पदेशः --- 
अत्युष्णवषेशीता हि ग्रीष्मवर्षाहिमागमाः । 
तदन्तरे प्राइडाद्यास्तेषा साधारणास्रयः । है 
ग्रीष्म- आ. प्रोष्म, वर्षा- ५५] वर्षा, हिम-भागमा' 
भने हेमन्त रै ऋतुओ। और हेमन्त ये कतुए, अति“ 
डष्ण- जनु$भे सति रभी, क्रमशः अति गर्मी, वर्षे ॐ 
१२२६ अति वर्षा, शीताः हि अने. अती 
छ और अति शीतवाळी होती हैं, तदन्तरे तेची 


॥ ४ 


ऋतून्‌ +धतुओ।ने कतुभोंळो, विकल्प्य यथे।३त ३९२ 
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षः , सिद्धिस्वानम्‌ 


०२०२-२ 
इवके बीचमें, प्राइडाः १९२ (धेरे प्रावृट आदि 

श्रयः १७ %एये। तीव ऋतुएं, तेषाम्‌ ५५५ २१२२, 

१२२६ एथ ४ डीन्‌ क्रमशः गमी, वर्षा तथा शीतर्ने | 
साधारणाः क।५।२७ छै साधारण हैं ॥ ४॥ 


winter are hot, rainy asd cold respecti- 
vely. In between them, there are three 
seasons called ‘the early-rains and 
two others which have mild seasonal 
characteristics 


4. Summer, the rainy season and 


प्रावृट्‌ शुचिनभौ ज्ञेयो शरदूर्जसहौ पुन 
तपस्यश्च मधुश्चेद वसन्तः शोधन प्रति! ५॥ 


पतानृंतून्‌ विकड्प्येवं दद्यात्‌ संशोधन भिषक्‌ । | 
खस्यतृत्तमभिप्रेत्य व्याचो व्याघिवशेन त ॥६॥ | 

शोधनम्‌ शे।घननी झोवनडी, प्रति जामतभ[ | 
इृष्टिसे, झुचिनमोँ ७५५७ शने श्रावणये आषाढ और | 
श्रावणको, प्राट्‌ ५१२ १७१ प्राइट जाने, ऊजेलहो | 
डारेत४ शने भशर कार्तिक ओर मार्गशीर्षो, ऋरद 
२२६ "शूज शरद जाने, तपस्यः च तथ! मशु 
फाल्गुन, मधुः च एव जने येनने और चेत्रको, वञ्चन्तः 
बसन्त वसन्त, ज्ञेयो १७4 जाने, एवम्‌ २ प्रभाणे 
इस प्रकार, स्वस्थवृत्तम्‌ २१२५्‌८पने स्वस्थवृत्तको 
अभिप्रेत्य क्षक्षभ्‌। राणी लक्ष्य करके, एतान्‌ क! इन, | 


अभ्‌।शे राणी यथोक्त विमागके अनुसार रखकर, सिइकू 
पे वेद्य, झंज्नोघनश सशे।वन संशोधन, दबाव ६३ 


२७३३ 
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5-6. Praveit (ths छाए reign) is comp- 
rised of Ashadha aud Sravada and 
Sarad {autumn) is Rartika and Marga- 
sirsha and Vasanta (spring) is Phalguna 
and Chaitra, These are the seasons 
in which seasonal purification is (० be 
done. The physician should classify 
Beasons in this way and give seasonal 
purification in condition of normal 
health, but is cases of disease, he 
should administer purification whenso- 
ever found necessary in 
disease-condition. 


view of the 


वम्ननादीनामन्तरा स्नेहस्वेदपयोगः, अन्ते च स्नेह प्रयोग: --- 
कर्सणां वमनादीनाञन्तरेष्वन्तरेछु च | 
खेइस्वेदो युञ्जीत जड खान्ते शयोजयेःर ॥ ७॥ 
वम्तनादीनाझू पभ्‌न पमेरै उमनादि, ऊर्णा 
भे, कर्मोके, अन्छरेषु अन्तरेषु दम्भे मन्थे बीच 
वीचर्मे, स्नेइ-स्वेदौ २४६न त: २वे६नने। सख्मेइन तथा 
स्वेदनका, प्रयु्जीत अये।॥ ४रदे! प्रयोग करना चाहिए, 
अन्ते च भने शते. बोर अन्तमें, स्नेहल संशमनीथ 
२ने&चने। संरामनीय स्नेइनका, प्रयोजबेस्‌ अथे ४२३ 
प्रयोग करना चाहिए ॥ ७॥ : 
7, In the intervals between the 
procedures of emesis, purgatios etc., 
the physician should give oleation 
and sudations procedure and in the 


देवे, व्याधौ तु ०५।घिभ( ते! व्याधिम तो, व्याधिवशेन | ९०4, he should give sedative oleation. 


ज्याच अवबुसार तुती डट्पना डरी सेशन 


दुं व्याधिके अनुसार ऋतुओंकी कल्पत! कर . संशोधन 


देवे ॥ ५-६॥ 


६. एन!नृतून्‌ विफह्रौबं इद्चा्- एतानुतून्‌ विचिम्स्मैवं चात्‌ 


कान्‌ नातिर्निग्धान्‌ विरेचयेत्‌ ? 
विसपेपिडकाशोफकामलापण्डुरोगिणः 


_____| अभिघातविषार्ताश्च नातिखिग्घानः विरेचयेत्‌! ८॥ 


बिसपे- विस विसर्प, पिडका- ५४ पिड्का 


क (फ. ४ ४) | झोफ शे! सूलन, कासला- ४भणे! कामला पाण्डु- 


=एतानृतून्‌ स्विद्प्याभ दाव 
(ध.) 


«a 
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4. अन्तरेमन्तरेषु चअन्हः चान्तरे एन (४ ७.) 

८. विपपपिडकाशो ६ आएछ पाण्डुरोणि ग!-कुष्ठवी ३पेगिड काका एला . 
पाण्डुरोगिणः (ष. फ,) 
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२७३४ चरकसंहिता ड 
I पस्प्स्स्याम 


~~~ 


तथा पडन तथा पाण्डुके, रोषिणः रोजी खप्न रोगियोंको, 
अमिघात- तभ ५६२ एवं चोट, विष- बार्ताब्‌ तथ! 
विषधी पीडित भवुष्ये!ने. भोर विषसे पीडित मलुष्योंको, 
अतिस्निग्धान्‌ च २०२५ रेनेषेन. साप) अत्यन्त 
स्नेहन कराके, न बिरेचबेव विरेथन ३२।१३ न 
विरेचन नहीं देना चाहिए ॥ ८ ॥ 

8, The physician should 70६ 
an excessive dose of preparatory 
tion before purgation, to those 
are suffering from acute spreading 
affections, pimples, edema, jaundice, 
anemia, trauma and toxicosis. 


give 
olea= 
‘who 


केषां स्नेहविरेचनं केषां च रूक्ष विरेचनं देयभ्‌-- 
नातिखिग्धशरीराय दद्यात्‌ खेहविरेचनम्‌ । 
खेहोर्क्किष्टशरीराण रूं दद्याद्विरेचवम्‌ ॥९॥ 


शतिखिग्ध- अतिशय (नअ अति लिग्व, झरीराय | 


शरीरवाणाने शरीरबालेको, खेहविरेचनम्‌ रनेरविरेथन 
स्नेहविरेचन, न दद्यात्‌ न टेपु न देखे, स्नेद्ोत्किष्ट- 
शरीराय अने. २ते$थी. ३४४ शरीरवाण।ने ओर 
जिष्वका शरीर स्नेहसे उतिल्कष्ट हैं उस्ने, रूक्षप्‌ २क्ष रूक्ष, 
` विरेचनम्‌ (१२२+ विरेचन, दद्यात्‌ २।५५ देवे ॥९॥ 
9. The persons who have excessive 
unctuous quality in the body should 
not 06 given unctuous purgatives. The 
_ persons, in whose body the unctuous 
pment has become agitated, should 
given non-usctuous purgatives, 


क्य पीतमौषध सम्गग्योगाय कल्पते-- 
खेहस्वेदोपपन्नेन जीणे मात्रावदौषधम्‌ । 
पकाप्रमनसा पीतं खम्यग्योगाय कड्पते ॥१०॥ 
खेहखेद- रने. एथ स्वेध्नथी स्नेह 
डपपन्नेन ३३१ ३ युक्त 
छी आहारळे पच 


एकाग्र जे४।अ अथी. एकाप्र मनसे, मात्रावत्‌ 
साखर मात्रानुसार, पीतम्‌ पी. पी हुई, ओषधन्‌ 
औषध औषध, सम्यग्योगाय पे।ताने। ४२१०५ 
हरन अपना सम्ययोग करने मे, कल्पते सभथ था 
छ समर्थं होती दै ॥ १०॥ 

I0. When a person has been well 
prepared with oleation and sudation 
procedures, and after his previous meal 
has been fully digested, if he ingests 
the right dose of medication with his 
mind concentrated on the treatment, it 
brings about the most desirable results. 


खिग्धात्‌ पात्राद्यथा तोयमयनेन प्रणुदते । 
कफाद्थः प्रणुद्यन्तै सिग्धादेहा घौषधेः ॥११॥ 

खिरघात्‌ रिव चिश्ने, पात्रात. १4 छम थी. 
बर्तनसे, यथा "पी, रीते. जेसे, अयत्नेन ५१८१ ११२ 
आसानीसे, वोयम्‌ ०८५ जल, प्रणुग्रते भसे १४५ छे 
हटाया जाता है, तथा तेवी. रीते वैसे, जिग्धात 
२4०१ लिग्ध, देहात रेढेभांथी देहसे, कफादयः ड 
३३२ शेषे, कफादि दोष, औषधेः ओऔपधे।भी औष- 
घोंछे, प्रणुद्यन्ते प्र4८न ५१२ भसे शाय छे आसानीसे 
हटाये जाते दै ॥ ११॥ 

iI. As in a vessel smeared with 
oil, water slips down without 8703 
effort, similarly kapha and other mor 
bid humors slip out easily in a body 
which has undergone oleation therapy. 


आद्र काष्ठं यथा बह्नि्विष्यन्दयति सर्वतः! 
तथा सिरधः चे दोषान्‌ स्वेदो विष्यन्दयेत्‌ स्थिरान| _ 


गीडी, काष्ठम्‌ ७।४३।ने लकडीको, सर्वतः येरे ५।९ थी 
चारों ओरसे, विष्यन्दयति सुंवरावे छे विभ्बन्दित करत 
१२. तथा स्वस्य 
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ष्ठु; ] 


सिद्विस्वानम्‌ RO 
~ 


दे, तथा तेभ उसी प्रकार, खेदः वे २३६ स्वेदन, 
खिग्घस्य रिन०१ ५०३ ।न। स्निग्ध पुरुषके, स्थिरान्‌ 
स्थिर स्थिर, दोषान्‌ शेषे.ने दोषों, विष्यन्दयेत्‌ 
महार डाढे छे विष्यन्दित करता है ॥१२॥ 


I2. As fire makes the water in 
moist wood to trickle out from every 
pore, similarly sudation causes the 
fixed toxic matter to melt and flow 
ont in a person who has been previ- 
ously oleated. 


क्लिष्टं वाखो यथोत्कछेश्य लः संशोध्यतेउम्पसा। 
खेहर्बेदैस्तथोत्क्ेक्य शोष्यते शोधनेमलः ॥१३॥ 


यथा ०? अभे. जिस प्रकार, क्किष्टस्‌ भे७। मेले, 
वासः परम) वत्से, उत्छेश्य भेथने (भ्‌ घरी. 
मेळको ढीळाकर, अम्भसा ५/शीवी जलसे, मलः ते. 
भेने वह मेल, सशोध्यते मै नज जावे छे 
हटाया जाता हे, तथा ते भभ।शे उसी प्रकार, स्नेइ- 
खदेः २म्‌६न. तथा रवे६नथी स्नेहन तथा स्वेदनद्वारा, 
उत्केशय २्‌७।यभ्‌न री प्रचलित करके, झोघनेः 
शे।षन शोषधाथी शोधनोंद्रारा, मरः १५ मळ, 
शोध्यते शन ४२ब्‌।५( २११ छे दूर किया जाता 
है ॥ १३॥ 


3. Just as dirt jn a dirty clotk 
is separated‘ and washed out by water, 
80, by oleafion and sudation, the toxic 
matter in the body is segregated and 
washed -out by purgation. 


यथ! नस्तः गछ? झुश्वलिः तारिंणा (सः) 


„ किक बामो यवोतडेइक-क्षारो त्हिटे यथा वक्ष (घ, त. य.) 
» हिष्ट वासो....शोधनेरगळ: ॥-क्षारोव्हिटे यथा वर्खे मरः 


१३. छिए्ट वासो योरक्केश्य मकः संशोष्यते5म्भमा-क्षारोत्छिटे 


अजीर्णस्य संशो धनौषधस्य लिङ्गानि-- 


अजीणें वर्घते र्लानिविवन्धञ्जापि जायते । 
पीत संशोधने चेव विपरीतं प्रवते ॥१४॥ 
अजीण ५६८: ५०५ ५७ आहारके बिना पचे दी, 
रळानिः पीधेa। अ शे।धन ओऔषधथी २4।न पिये हुए 
संशोधन भौषधसे ग्लानि, वर्धते 4घे छे बढ़ती दे, थिबन्धः 
च अपि शते उभळ्यात पशु और कबजियत मौ, 
जायते थाय छे होती दे, पीतम्‌ २५ पीघेधु एवं पी हुईं, 
| संशोधनम्‌ च एव २े।षन शो१५ संशोधन औषध, 
| विपरीतम्‌ विपरीत आओ विपरीत मार्मसे, प्रवतंते 
अन्‌ते' छे प्रवृत्त होती दे ॥ १४ ४ 


4. If the purificatory dose is taken 
when the previous meal is undigested, 
there will occur depression and 
constipation, and the medication acts 
in a wrong way. 


मात्राचत; संशोधनोवधस्थ गुण; -- 
अस्पमान्र महावेगे बडुदोषहरं सुखम्‌ । 
रूघुपाक सुखास्वादं प्रीणनं व्याधिनाशनम्‌ ॥१५॥ 
अविकारि च व्यायत्तौ नातिग्लानिकरे च यत्‌ । 
गन्धवर्णरसोपेते विद्यान्मात्रावदौषघम्‌ ॥१६। 

यत्‌ ०? जो ओंदध्म्‌ ५४ ओषध, नल्पमात्रम्‌ 
ओ भात्रार्भ[ थोड़ी मात्रामें सी, मद्दावेगन्‌ १०५ 
वेश4।५ महा वेगवान, बहुदोषहरम्‌ ०७ देवाने 
€२न।२ बहुत दोष हरनेवाली, सुखम्‌ सुणेभी 4४ 
२४4५ सेय सुखपूर्वक खाई जा सके ऐसी, कघुपाकमू 
पयपाम ७4३ जल्दी पचनेवाडी, सुखास्वादम्‌ अ५- 
३।२३ २१।६१।५) सुखकारक स्वादवाली, प्रीणनम्‌ 94७८।- 
३।२४  प्रसन्नताको उत्पन्न करनेवाली, व्याघिना्ञवल्‌ 
रे २४ रोगनाशक, व्याप्तो च जने ०भपत्तिभ[ 
५७ और व्यापत्तिमें भी, भविकारि ३।३। [१४२ 
३२।२ भोड़ा विकार करनेवाळी, न क्षतिग्लानिकम्‌ 
भड नानि न ३२५२ अति रहांनि न्‌ करनेवारी 


शुष्यति वारिणा । स्नेहस्वेरेस्तयोत्क्िटो दोषः झुद्धनति १६. अविकारि च ध्याप्षी-मविकारजिफर याय आ्यापचौ-मंबिकारातेपश्े च. (ख.) 
5 शोषनेः (ब. ५) | ,, च म्पावदौ-बिपसौ ज MO) क्क 
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बरकरहित 
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गन्धवणरस- शेते ॐ अन्य, व तथः र्थी गन्ध, वणे ¦ 
तथा रसे, उपेतम्‌ च थ४७ हेय युक्त हो, भाजावज्‌ तेने | 
भाज्य भ।१:५ उहे उचित मात्रावाली, विद्याव १५७३ 
जाने ॥ १५-१६ ॥ 

I5-:6, That should be ksown a5 | 
the proper medicatios which 
to be taken in small 0088, which 8 | 
of | 


requires 


quick in action and is curative 
even an excessive degree of morbidity, | 
which is easy to take, which is light iu 
digestios, palatable, pleasing, curative 
i of the particular disease uot harmful 
र even if complications arise, not very 


depressant and is possessed Of the most | 


| मनुष्य, कफवघनप पेशे ४६. तारबार कफवधेक, 


। सूबिष्टझ आने मोटे जे. ८५३७] ले।०४न्‌ द्रवप्राय 


| अन्नीतम्‌ भने. 50७ भिन, भु और उष्ण भोजन 


agreeable smell, crlor and taste, 

कर भूतमना औषध पिके 

विधूय मानान्‌ दोषाम्‌ काम्रादीलशुभोदयान्‌ । 
Pr एकाप्रमनसा पीस खम्यग्योगाय कर्पते ॥१७। 
|? अश्ुमोदयान्‌ २१४ ३२१२ अशुभ फलको देने- 
वाळे, कामादीच्‌ ४,4६७ कामादि, मानसान्‌ २।१।९५३ 
मानस, दोषान्‌ पने दोषोंको, विधूय ६२ इरी. इटा- 
कर, एकाग्रसनता ओ७अ. भनथी, एकाग्र मनसे, पीतम्‌ 
पृष्रेतु ओष पी हुई भषध, म्यग्योमाय पे।ताने। 
सम्पभ्योज ४२4 भाटे अपना सम्यग्योग करनेके लिए, 
कर्पते सभथ भय छे समर्थ होती हे ॥ १७॥ 


« [7, | 9 person affer cleansing his 

टु पाण of its impurities like passion and 
_ other inauspicious sentiments and cou: 
centrating his mind on the treatment, 
takes this dose, : it brings about the 
most, desirable results. 


श्रो वमन वाता विरेचनं वात+च कि. भुजीते2--- 


| aiet which is easily digestible, mostly 


[ अच्याय!' 


डस्छिएाब्पकफल्वेस क्षिय दोषाः वन्ति हि। ` 
श्वः भवती. बाम आनेत्राळे दितर्मे, वसम्‌ वमन 
वपन, पाता चरः भे *उुण्यरे ध्यु छे।५ पीनेबाला 


खुजरछ करत भयी व्यय तु दीन पचनेवाला, द्रव- 


मोजन, सुझीत ७५५ खाने, विरेचनसू शन जाजती, | 
छथ. मिरेथन > भवुभ्यमे पीलु हे तेणे और आने | 
बाळे दितर्मे विरेचन पीनेवाळा मनुष्य, रघु ७५५ हल्का, 


खावे, उक्किष्ट-अल्प-कफत्येन ५५ 894४ तथा २८५ 
है।काथी कफके उर्ल्लि्ट तथा अल्प होने पर, दोषाः 
शराब! दोष, क्षिप्रप्त ०२५ जल्दी, स्रवन्ति दि सवी. 
न्ये छे बिक जाते हैं ॥ १८३ ॥ 

78- 99. The person, who is going to 
have emesis the next day, should take 


liquid and promotive of mucus secre: 
tion; and the person who is going to 
take purgation, should eat light and. 
warm articles of diet. Owing to increase 
of mucus in the former case and 
diminution of mucus in the latter. the 
morbid humors quickly flow out. . ; 


सम्यक्‌ शुद्धस्य लिङ्गानि-- 3 
पीतौषधव्य तु भिषक्‌ शुद्धि लिङ्गानि छ क्षयेत्‌ ॥ ९९ 
ऊष्णे कफानुगे पित्त विद्पित्तडलुकफे त्वधः । 
ृतदोषं चदेत्‌ काइपेदौबल्ये चेत्‌ खलाघने ॥श | 
भिषक्‌ तु तवे वेद्य, पीतौषधस्थ शोषे पी 
भघष्यन[ औषध पिये हुए मनुष्यके, खुडिलिर 
शुद्धिना क्षण: शद्धे लक्षण, क्षबेत्‌ भे 
देखे, पित्त कफानुगे को. पिप ४४९ ५६७५ नगे. ‘९ र 
पित्त कफके बाद निकळे, सळाववे. आने म 
९०. पिछे विटेपिशेंडनुकके - पित्त वि पिच 
"ङं दोबैशये वेव. 
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और लाघवसहित, काञ्यदौबल्पे उशत! त्रा, हभत, 
हेय ते। कृशता तथा दुबेलता हों तो, अर्वन 6६4 
क्ष।भने ऊध्वभागको, कफे विट्पित्ते भनु त%०/ ४५ 
भन तथा पित्तनी पाळण नीडते जमे 4१२७ 
उशता तथा हुम थता. होय ते। एवं कफ पित्तके वाद 
निकले और लाघवसहित कृशता तथा दुर्बलता हों तो, 
अघः नीयेन। भागने अधोभागको, हृतदोषण्‌ १।६- 
२७५ दोषरहित, वदेत्‌ ४हेवे. कहे ॥ १९-२०॥ 

I9:20. In a person who has taken 
the : purificatory dose, the physician 
should keep observing the development 
of the signs of complete purification 
In the case of emesis, when bile appears 
after the mucus in the vomitus and iv 
the case of purgation, mucus appears 
after feces and bile, and there occur 
weakness, debility and lightness‘ of 
the body, it’ sHould be corisidered the 
stage of complete elimination of 
morbid matter. 


झदिलक्षणदशने5पि. सावरोषोषघे बमनो पदेशः -- 
घामयेचु ततः रोषमोषधंः न त्यलाघत्रे । 
स्तेमित्येऽनिलसङ्गे च निरुद्वारेडपि वामयेत्‌ ॥२१। 
आलाघवासनुत्वा् कफल्यापत्‌ परं भवेत । 

ततः पछी वाद, शेषम्‌ ०।४ीन| शेष, जोषधम 
शोषधनी भौषंध, तु बांमबेत्‌ 940 रावी. नाणवी, 
बमनसे निकाल देने, अछाघवे तु पैलु. भे बंधुता न 
शाती. हेय ते। किन्तु लुता न हो तो, न 340 न 
४२।ब्‌वी. बमन न करावे, स्तेमिरेबे रितिभितत श्तिमितत्ता, 
लनिरूसके च ने १।य्‌२्‌।११। और वायुके अवरोधमें, 
निरद्वारे १०४ खार न जावत! हे'य्‌ ते एव 
उद्ारके व होने पर, अपि ५७ भी, ळाघवात्‌ शरीरवी 
बघुत योग दारीरमे लघुता दो जाये, कफख तनुत्वात्‌ च 


STE SPREE SU 44:5० 
२११, आळाववात्तठुष्राच्च करुस्पापत' परं सवेत -आछाघवा 


दणुंह्वाच्च कफस्यांमिकरं भवेत {ड 
27 तनुत्बात- अफुत्ताद (व फ़ ) रु 


भने ४५ पातणे। परे और कफ पतला हो जाये, भा 
(य. सुधी, तब तक, वामयेत्‌ १भन 5राववु बसनं 
करावे, परम्‌ खे पछी पभन उरावे ते। इसके पद्या 
वमन करानेप्ते, आपत्‌ ति४(२ ११०४ 8५५१ विकार एवं 
उपद्रव, अवेत्‌ थाय छे होते हैं ॥ २१३॥ 


डा-डाऱे. After this stage if any 
part of the dose is left in the body, 
it should be eliminated by emesis. 
But if lightness has not developed in 
the body, it should not be done: Ir 
case there are stiffness and accumtilas 
tion of vata, the patient should be 
made to vomit even if there occur no 
eructations. Emesis should be done till 
there occur lightness of the body 
and thinning of the mucus. If carried 
further, it will be aftended with great 


disaster 


यथोक्तवमनफलम्‌ , सम्यग्वमितस्य चे पातकम ` 
मिते वघेते बह्निः शमं दोषा वजन्ति हि ॥२२॥ 
वमितं लङ्घयेत्‌ सम्यग्जीण लिङ्गान्यलक्षयन्‌ । 
तानि इष्ठा तु पेयादिक्रमं कुर्यान्न लङ्घनम्‌ ॥२३॥ 


वमिते 4१२ थर्छ ता सम्यक्‌ वमन होने पर, 
बह्विः ०३२३ अभि, वेते नपे छे बढ़ती है, दोषाः 
खन हे'षे। और दोष, शमम २॥५ शान्त, ब्रजन्ति हि 
थाय छे होते हें, सम्यक्‌ भे सरणी, रीत सम्यकू, 
जीणङिङ्गनि २०७ यथयेब, जोपधन।| ५५७ जीणेके 
लक्षण, भलक्षयन्‌ न दनय (५ सधी. न दीखे वहां 
तक, वमितल्‌ +भन अरे& भघुप्यने वमन कराये हुएको, 
ऊहयेत्‌ «५५ ४२५३ ०४ खे लंघन करावे, तानि इहा 
दु पण्‌ १ ते अक्षणे। हेणाय ते! उनके दीखने पर, 
पेग्रादिकसन पे4।६४भ. पेयादि संसंजेनकप, कुर्यात्‌ 
४रवे! करावे, रङ्कनम्‌ न 4५५ ४२५ न७ उडून 
न करावे ॥ २२-२३ ॥ द 
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जक 


22-23. Emesis promotes the gastric 
fre and the humors get sedated. The 
person who has vomited should he 
starved as losg as the sigus of the 
full digestion of the medication are 
not seey; and On seeing these signs, 
the dietetic regimen of gruels should 
be carried out and the starvation 
should be stopped. 


पेयादिक्रमाथरणे हेतुः 


संशोधनाभ्यां शुद्धस्य इतदोषस्य देहिनः । 
यास्यि्मन्द्तां तस्मात क्रमं पेयादिमाचरेत्‌ ॥२४॥ 
` संशोधनाभ्याम्‌ अ २ो।षन्‌थी संशोधनसे, झुद्धख 
शुरू १९ जुद्ध हुए, हृतदोषस्य तेम बना दोष 
हरी वेपाम झाल्या छै तेज! एवं दोषोके निकल 
जानेसे, देहिनः ४२५५! पुरषकी, अभ्निः २३ अभि, 
मन्दतानू १६ मन्द, याति थ४४ न्य्‌ छे हो जाती दे, 
तस्मात्‌ भाटे अतः, पेयादिक पेय\(६ पेयादि, क्रमम्‌ 
२२० न४भ संप्जनक्रम, आखरेत्‌ ४२१वे। भेऽ भे 
करावे ॥ २४॥ 

24. The gastric fire in the body 
of the person who has beer cleansed 
by the purificatory procedures and 
freed from all morbid matter, becomes 

weakened, Therefore, a course of 
dietetic regimen of thin gruels etc., 
should be carried out 


तर्पेणादिकंम: इत्र योज्य: --- 


कफपित्ते विशुद्ध ल्प बद्यपे वातपैत्तिके । 
तैपेणा दिक्रमं कुर्यात्‌ पेयाऽभ्िष्यभ्द्येद्धि तान ॥२७॥ 


: कफपित्ते ३५ अते (सियी. कफ और पित्तकी, भश्पमू | the eructations are the signs that 
५ अल्प, विद्युदे शुद ५४ हे ते। आद्धि होने | ¡n dicate that the dose of medic 


[अध्याय] 


पर, मद्यपे भथपान. 3रन।रने मद्य पीनेवालोमे, बात- 
पैत्तिके भने १ातपितन। रे।जीने और वातपेत्तिक रोगीमें, 
वर्षणादिक्रप्रम ।५९।(६ इभ तपेणादि क्रम, कुर्यात्‌, 
४२।५वे। करावे; हि पेया ऊारणु ४ पे4। क्योंकि पेया, 
तान्‌ तेने उनको, अभिष्यन्दबेण ४४२ ४रे छे 
अभिष्यन्दित कर देती है ॥ २५॥ 


25. The physician should prescribe 
the dietetic regimen of demulcent drinks 
etc., in conditions where kapha and 
pitta are partially cleansed and in case 
of alcoholics or persons with vata-cum- 
pitta habitus; the thin gruels will 
have १ liquefacient effect on their 
body. 


जीणोषधस्य लिङ्गनि-- 
अचुछोमोऽनिळः खास्थ्यं श्ुत्तष्णोर्जा भनखिता । 
खघुस्वमिन्द्रियो द्वारशुद्धिजीणीषधाकतिः ॥२६॥ 


अनिल: १।यु वायुका, भबुलोमः पुवे।भ हे।वे। अनुळोम 
| होना, स्वास्थ्यकर २१२थत्‌। खस्थता, क्षुत्‌-तृष्णा- ५५- 
| तरस भूख-प्यास लगना ऊज: 3/२७ उत्साह, मगः 
| खिता भनरि११। मनस्विता, छघुत्वप्‌ शरीरभा 4६८ 
देइमें ळघुता, इन्त्रिय- ये. इन्द्रियों, डद्भार-शुद्धि 
तथा. ओे७४।२ची. शुद्धि तथा डकारकी शुद्धि, जीणाबध- 
ओ पथरी जभे« जोषधन- ये जीणोषधके, बाकृतिः 
दवक्षण ७ लक्षण हैं ॥२६॥ 


26. Regular peristaltic movement 
of vata, a sense of well being, hunger! 
thirst, good spirits, self confidence, 
lightness, clarity of the senses and ‘of 


has been completely digested 


२६. छजो मनस्विता-दृष्णा क्वुमरनस्कता. 


ction, Haridwar 
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सिद्धिस्थानम्‌ 


पष्ठ; | 


अजीर्णीषधस्य लिङ्गानि-- 


क्कमो दाहोडङ्गसदन समो मूर्च्छा शिरोरुज्ञा । 
अरतिबलहासिश् साधशेषोषधघाऊृतिः ॥२७॥ 

कमः १४ झम, दाहः ६७ दाद, अङ्गसदसख्‌ 
जानी. शिथिक्षत! अंगसाद, अप्रः १२ अम, मूर्च्छा 
२७] मूर्च्छा, क्षिरोरुआ (२५३! सिरददे, भरतिः 
जैयेती बेचेनी, बलहानिः च अने जथहानि और 
बलहानि, सावशेष- थे ५य्‌५।भ| पाठ २७4, ये 
पचनेमै अवशिष्ट, जौषध- ७५६१ औषधके, आकृतिः 
लक्षण. छे लक्षण हैं ॥२७॥ 


27. Exhaustion, burning, asthenia, 
giddiness. fainting, headache, malaise 
and loss of vitality are the signs indi- 
cating that some part of medication 
is still left undigested. 


क्थंभूतमौषघं ब्याषद्यते !-- 


अकाले ऽस्पातिमात्रं ज पुराणं न च भावितम्‌ । 
अक्षम्यकूसंस्छत येव व्यापदेतीवधं द्रुतम्‌ ॥२८॥ 


अकाले २१०५ ॥(णे 404 अयोग्य समयमें ली 
हुईं, भढ्पातिमात्रम्‌ च नानी $ भाटी, भातावाओ 
अल्प या अवि मात्रावाढी, पुसणम्‌ ९4 पुरानी, न 
भावितम्‌ च ९॥वन १२२०६ भावनारहित, भसम्यक्‌ 
संस्कृतम्‌ .च एवं अने येण्य रीत सर४२ न प।भेशु 
भौर सम्यकू रूपत्ले संस्कृत न की हुईं, जौषधम्‌ २५७ 
औषध; द्रतम्‌ ०५६. जीघ्र, ग्यापथेत ०५।५ति उरे छे 
ष्यापत्तिकारक होती है ॥| २८॥ 


28. Medication taken at the wrong 
time or in underdose or over dose, or 


medication that is very old or which is 


27. दारोच्ग्नं -दाहदोऽङ्गमः श्च (फ.) 
, . दाहोऽङ्गररनं अमो मूर्च्छा शिर रु्जा-९'दोऽष्गमवंश्च अम 
` मूर्च्छाइरुखिखया (४.) 
मूर्छ हिरोर्जः-मूर्च्छारुतिर्ःथा (क.) 
२८, हुतमू-प्रुतवण् (य, ड ध) 


I ७०७७... Jn Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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RR 


not impregnated or not well prepared 
will soon produce complications. 


वम्ननबिरेवनयोदेश व्यापद: -- 


आध्माने परिकर्तिक्च ख्राचो इट्गात्रबोग्रद्वः । 
जीवादानं खचि श्रशः लम्भः सोपः्रबः कमः ॥ २९॥ 
अयोगाद्तियोगा दशेत व्यापदो मताः । 
प्रेष्यमेषज्यवेचानां वेशुष्यादातुरस्य ख ॥३०॥ 

नाध्मानश्‌ २६४५्‌।ब. आध्सान, परिकर्तिः परि: 
४४ परिकर्तिका, खावः २५३ खाव, हृद्‌-गा त्रयोः मद: 
७६३६, २२२४ हृद्टह- अगप्रह, जीबादानम्‌ ९०१६ 
जीवादान, सबिम्रश्चः विश वित्नंशश स्तम्भः २०५ 
सम्भ, सोपद्रवः 8५६५ उपद्रव, ङमः च शने 54भ 
और छम, एताः अ. ये, दश ६२ दस, व्यापदः ०४५० 
व्यापत, भयोगाद्‌ जये अयोग, भतियोगात्‌ च 
शते अतिथे|णथी और अतियोगशे, प्रेष्य- (५॥ परि- 
२।२४ तथा परिचारक, मेषज्य- भष ओषध. वद्या- 
नाम्‌ य६ वैद्य, आतुरख शमे राजी और रोगीकी 
वेगुण्याद्‌ च (१३शुत।ने 4४ विगुणताके कारण, मताः 
भानेथी छे होती हैं ॥ २९-३०४ 

29-30. Disteusion of abdomen, gri- 
ping paiu, excessive discharge, cardiac 
spasm and spasm of the limbs, dis: 
charge of blood, improper action of 
the medication, rigidity, serious aflic- 
tions and exhaustion—these are consi- 
dered to be the ten complicatious 
due to under-action or over-action. of | 
the drug or due to the defects 
of the attendant, the medication, the 
physician or the patient, 
बमनविरेचनयोयोगातियोगायोगानां लक्षण 
योगः सम्यकप्रवृसिः स्याद्‌तियोयोऽतिवतेनम्‌ । 
अयोगः प्रालिलोस्येन न चारप दा प्रवतेनम्‌ ॥३१॥ 

सम्यक्‌- २ शो पनन) २०५४ संशोघमकी सम्यक्‌ 
प्रवृत्ति: ५३५ प्रवृत्ति, योगः . ये! 5हेन य. छे. योग 
कहाता दे, शतिवतेनस्‌ २९ [त अति प्रवृत्ति 
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अतियोगः २(तघे।१ उन छे अतियोग कहाता दै, 
प्रातिक्ोम्चेन शने (विपरीतपछाथी अर्शत्त भोर प्रति- 
लोमतासे प्रवृत्ति, न च जल्परू वा ७५५८ न अति. 
शथ्‌न्‌। घे अभ ९५! सर्वथा नहीं प्रवृत्ति या अल्प, 
प्रबतेनम्‌ अर्शत्त प्रवृत्ति, अयोगः ५प्रे॥. अयोग, स्यात्‌ 
उदे! छै कहाता है ॥ ३१॥ 

3i. Successful action fis discharge 
in right proportion. If there {is exce- 
ssive discharge, it signifies over-action. 
And unsuccessful action is that where 
there is contrary action or there is fio 
diseharge or scanty discharge. 


मछेष्मो िक्गष्टेन दुगेन्चप्रद्यमति वा बहु । 
विरेचनमजीणे च पीतमूध्वं प्रवतते ॥३२॥ 
अष्मोरिक्कदेब ३११। 35वैशपा/ण। भ्‌जुण्ये कफके 
रष्क्रेशयुक्त पुरुषने, पीवण ५५५३ पी हुईं, अतिदुगेन्धम्‌ 
शति ६५२।५) अति दुर्गन्‍्धयुक्र, अति अहृद्यम्‌ शतिशय 
२१७६ हृदयके लिए अत्यन्त अप्रिय, बहु बा अधि 
भ।न।१।५] अधिक मात्रावाली, भजीणेच जथवा 
आय्‌ ५५४५ अथवा अजीणमें पी हुई, विरेचनम्‌ 
विरेयन जो५५ विरेचन औषध, ऊर्ध्वस्‌ च 8५4१।भी 
- रूषरके मागेसे, प्रवतेते ५९ ५।५ छे प्रवृत्त होती दै॥३२॥ 


32. Purgative medication in a 
condition, where the kapha is aroused, 
would act upwards, i. ९. as an emetic 
if the medicine is.bad in odor or unpa- 
latable or is in 4 big dose and taken 
before the previous meal is digested 
क्षुघ्रातमृ दुकोष्ठाभ्यां खडपोत्क्किष्कफेन वा । 

पीतं स्थित श्रुब्धं वमन स्याद्विरेचनम्‌॥३३॥ 
33. स्वहपोरिङुष्टकफेन वा-प्रीत॑ स्वश्यकफेश वा (द.] 
»« वीणं पीय स्थित श्रुब्प णन्‌ स्पाद्विस्चचम-ती$ण स्ठिरं 
संश्ुधित नमन स्याहविरेचतभ १७) 
_इतच्छोकातन्तरम्‌-- . 
समासेनाभिथीयते । 


चरकछहिता 


| afflicted with hunger, or where the 


क्षुधाते- भूणथी ५०५ छबाते, मदुकोष्ठाम्याम्‌ 
२६ टाना सदु कोष्ठ, खल्प- ५५ थो 
अथवा बहुत थोडे, उत्छिष्ट-कफेन ४४न। 86२१० 
भपुप्ये कफके उत्क्रेशवल्ले मनुष्यने, पीतम्‌ पीष्4 पी 
हुईं, तीक्षणम्‌ पीदं तीक्ष्ण, श्षुब्घप्‌ जने २६२ ब्र 
पाभी, रारा रहेवु और अन्दर क्षुन्ध होकर र्र 
हुईं, वसनम्‌ ५भन. शोषध वमन औषध, विरेचनम्‌ 
विरेथन शोषषे विरेचन औषध, स्यात्‌ भनी ळय छे 
बन जाती हे ॥ ३३ ॥ 


33. The emetic dose which fs 
taken in a condition when a person is 


person is of the soft-bowelled type or 
where kapha jn the stomach is poorly: 
aroused or where medicine is strong’ 
or where the medicine taken becomes 
stagnant jin the stomach and causes 
agitation, acts as a purgative. 


प्रातिलोम्येन दोषाणां हरणात्ते हाऊत्खशः । 
अयोगसंज्ञे, कृच्छेण याति दोषो नवा5रुपशः ॥३४॥ 
प्रातिळोम्थेन हवि विपरीत भा थी प्रतिलोमतासे, 
भङ्स्खशः तथः शक्न पूशपशि तथा अपूर्णतया, 
दोषाणाम्‌ दे(षे।नं दोषोंके, हरणात्‌ ७२७ ४२११ 
इरण करनेके कारण, ते भयोगसंशे तभ. २१० 
अशा थाय छे ये अयोग नामसे कहे जाते हैं, दोषः 
शये।भभ्‌| शेष अबोगर्मे दोष, कृच्छेण ५ ते! २९४७५ 
बढ़ी कठीनाईसे, याति नीते. छे निकलता है, बा न वा 
३( ते। न 50ते। नथी या नहीं निकलता, अल्पशः शभ 


२९५ प्रभाणुभ[ नऽ छे अधवा थोड़ा योश 
निकळता हे ॥ ३४॥ 
34. These conditions where the 


actions of drugs are reversed and 
consequently elimination is partial, 876 
known as conditions of unsuceessf 

३४ याति दोषो न वा$छप दा --मदा (न वा) गरछति ड र 
चाह्पशः (धु. २9). 
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9 त री I 


is either eliminated with difficulty, or 

not at all, or only slightly. 

पौतेऽप्यौषषेऽशुद्धस्य कतैव्यन-- 

पीतौषधो न शुद्धश्चेजीणे तस्मिन्‌ पुनः पिबेत्‌ । 

औषधं न त्वजीणेऽन्यङ्कयं स्यादतियोगतः ॥३५॥ 
पीतोबधः औषध पीधु होय ७० ओऔषधड़े 


पीनेसे, घुद: ५९ शुद्धि, न चेत्‌ न थाथ ते! न हो | 


तो, तस्मिन्‌ त शो१५ उसके, जीणे पथा. ०८५ जीण 
होने पर, पुनः शरीक फिर, पित्रेव आच भीवु 
औषध पीवे, अजीर्ण तु पछ पन्यु न होय तेना पर 
किन्तु जीण न हुआ हो तो, भन्यस्‌ इरी. दुबारा, औष- 
चम्‌ आष ओषध, न पीवु न नेस न पीवे, 
भवियोगतः ४२७ ४ शतिये[गने! क्‍योंकि भतियोगका, 
अयम्‌ ९१५ भय, स्यात्‌ रहे छे रहता है ॥३५॥ 

35. If after taking the dose, the 
body is not cleansed and the dose is 
fully digested, he may take a second 
dose, If the second dose is talaen 
before the first is fully digested, there 
may be over-action. र 


कोष्ठस्य गुरुतां ज्ञात्वा लघुत्वे बलमेव च । 
अयोगे सुदु वा दद्यादोषध तीइणमेव वा ॥३६॥ 


कोष्ठस्य. ४।३।/ी कोष्टकी, गुरुताम्‌ २३९। गुरुता, 


रघुत्वम्‌ ७६१ लघुता, बलम्‌ च एवं तथा णण और | 


बलको, ज्ञात्वा "शी. 4४4. जानकर, अयोगो २े।- 
भ अयोग होने पर, मुदु वा १६ सदु, तीक्षणल 
एव वा यव ती&७ अथवा तीक्ष्ण, औषधध्‌, औषत 
औषध, दद्यात २।५५ देवे ॥ ३६॥ 


36. In case of-.imperfect action of 
the dose, the physician should give 
a strong or mild second dose, after: 
ascertaining whether the person js of 
the hard bowelled or the soft-bowelled, 
type and ‘also his vitality. 
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सिद्धिस्थानम्‌ 


action, It means that the morbid matter | 


दुवेमने बमनं कूरकोष्ठे विरेचने च न देयम्‌-- 


वमने न तु दुश्छद दुष्कोष्ठ न विरेचनम्‌ । , 
पाययेतौषधं भूबो हल्यात पीतं पुनद तो ॥३७॥ 

दुरछदम्‌ चु भवे 8७४ न श्रती होय से जिते 
बमन न होता हो उसे, वसनस्‌ ५५१ वमन, ओषधम्‌ 
षच औषध, सूयः इरी, पुनः, न पाययेत पावुं न 
के से न पिळावे, दुष्कोष्ठम्‌ अने कने। टे! उशु हेय 
तेने और कठिन कोछालेसे, विरेचन विरेयन औषध 
बिरेचन औषध, न श्री, पावु न भधे पुनः न 
पिळावे, हि पीतम्‌ डारशु $ पीवाभ[ आावेक्ष त्‌ 
शोष! क्योंकि पी हुई वे औषध, तौ पुन: ते नेने 
उन दोनोंको, इन्या शरी नाणे छे मार्‌ डालती 
हैं॥ ३७॥ 

37. The physician should not give 
a second dose of emesis to one who is 
a bad subject for emesis, or a second 
dose of purgation should not be given to 
a hard-bowelled person, If they are so 
given, they will surely kill the patient. 


अयोगजन्या व्यापदः — 


अन्िग्धासिन्नदेह्य रूक्षस्यानवभोदधम्‌ । | 
दोषाचुस्क्किशय निहेतुमशक्त जनेद्गरान्‌ ॥३८॥ 
विभ्रंशं श्वयथुं हिका तमसो दशनं स्रम्‌ । 
पिण्डिकोद्वेने कण्डू मूर्वोः सादं विवणेताम्‌ ॥ ३२॥ 
अनवमू ण पुरानी, ओषध 2५४ औषध, 
अखिग्ध-अस्विन्नदेहस्य २३६१ शाने २ये६न न्‌ ३२३4 
शरी२१६०। शरीरको बिना स्निग्ध स्विन्न किये हुए, 
रुक्ष ३३ ४३५५ रुक्ष पुरषे, दोषान १।म। दोषोंको, 
इर्य 84२ इरी उत्क्ेश करके, निहेचुम ५६२ 
३6५ निकालनेमें, अश्चकछ २२१५ ६ अशक्त 
होकर, विश्रक्षप (३9३ विज्ञेश, श्रयथुम सै।ने सूजन, 
हिकाम्‌ ७४४) हिक्षा, डंशम्‌ ५५ कञ्‌ ४०१ दिक्षा राप अश अत्यन्त उससः 


३० दुश्छई दुष्कोष्ठ न -दुशइष्धा यृदुओोष्ठे , ड. ४ ).. 
दुष्ट ७ 4 पिरेचनम्‌-क्रकोष्ठ विरेथतच (क.) 
४ | २६. भस्म-तृपाय (ध.) | - 


i Collection, Haridwar 


a 
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््््शेिै्ल्ुय् SS 
श घ५।२ अंघकारका, दश्शनम्‌ ४०५१ दर्शन, पिण्डिका- | 
पिजीओम।| पिण्डकियोंका, डद्वेश्नन्‌ ५९ यडव| | 
उद्देष्टन, कण्डूम्‌ ५०४१॥० खुजी, ऊवोः औ३ओ।ची. दोनों 
ऊरुकी, सादम्‌ शिथिथत शिथिलता, बिवणेताम्‌ म्मे. 
दिवश! और विवशता, गदान्‌ खै २।३।ने इन रोगोंको, | 
जनबेत्‌ 8९५ रे छे उत्पन्न करती है ॥ ३८-३९ ॥ 
38 39. The purificatory dose gives | 


to a person who is not prepared with | 
preliminary oleation and sudation | 
procedures, or to one who is dehyd- | 
rated, or if the drug has become (०० ०6, | 
jt will only rouse the morbid matter 
and will be incapable of eliminating | 
jt; such a dose of medication causes | 
many diseases; wrongful action, edema, 
hiccup, excessive faintness, cramps in | 
the calf muscles, pruritus, asthenia of | 
the thigh and discoloration 


| 

खिग्धखिन्नस्य चात्यद्प दीप्ताम्नेजीणमीषधम्‌ । | 

2 शीतेवो स्तब्घमामे वा दोषानुरिक्कदय नाहरेत्‌ ॥४०॥ 
ऱ्य तानेव जनयेद्रोगानयोगः सर्वे एव खः ! 


स्तिग्ध- २न७५ स्निग्ध, स्विन्नस्य शने २१६न. उरेल 
और स्विन्न, दीपाः च ` १५ दी अभिवाणा 
भवुष्भने तया दीप्तामि पुरुषको, अस्यल्पल्‌ २८ २९५ 
भभ! =।प्‌३ अति अल्प मात्रार्म दो हुईं, औषधम्‌ 
औषध औषध, जीणेम्र पथ ०८ पच जानेसे, शीतैः 
वा जभ१ शीत ५०ये।थी अथवा शीत द्रव्योसे, स्तब्धम्‌ 
२१०७५ भत स्तब्ध दो जानेसे, आमे वा अथवा! शेष 
पाअ! वणर जोप पीवाभ( जवत. अथवा अपक 


ररिक्कश्य 8092 उरे छे १२० पछी उत्केश करती दे 
परन्तु इसके बाद, न आहरेव तभ १६।२ डाढी. 


ह ह i) 0 


१० 


चरकूपैहिता 


| तत्र (१ वहां, यथोक्तार डद! 9२७, यथोक्त, क्रियाम्‌ 


| and sudation procedures, and whose 


| or whose action has been impeded by 


नेक्ता as 
विशाय मति यथ श्येत्‌ १॥ > 
" काक क्रियाम्‌ ॥४ 9 carry out the line of treatment jm the 


RD MF OR ST । २३६थी प्रस्तर स्वेदसे, सरे: शने स र्वेध्थी और सक 


| स्वेदसे, सित्रण्‌ २4६५ ४री, स्विन्न करके, तम तेने. उस 


main. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[ | 


श्प नथी उनको निकाल नहीं सकती, ताम्‌ एव 
अमे ते. ० और उन्हीं, वित्रक्षरोगान्‌ A श. वगेरे 
२३ विश्रश आदि रोगोंको, जनयेत्‌ ७८५४ उरे छे 
उत्षण डरती है, सर्व: खः ते. घे! यढ खव, अयोगः 
आथे! अयोग, एव ० छे ही है, विज्ञाय छै नुने 
इसे जानकर, मतिमान्‌ शु. नेचे बुद्धिमान वेश, 


सिरत! चिकित्सा, कारयेद्‌ ३२१) करे ॥ ४०-४१ ॥ 


40-4. The purificatory medicine 
given in avery small dose to a person 
who has been prepared with oleation 


digestive fire fs strong and who, 38 & 
result, has digested away the medication 


ingestion of cold articles or by chyme, 
only rouses up the morbid matter but 
does not eliminate it. These coaditions 
too would give rise to the same diseases. 
AI! these are conditions of imperfect 
or unsuccessful actions Knowing these 

such, the wise physician should 


manner laid down. 


तत्र चिकित्सा“ 


स तैललवणाभ्यक्त स्विन्नं प्रस्तरसङ्करेः । 
पाययेत पुनर्जीणे खमूत्रर्वा निरूहयेत्‌ ॥४२॥ 


जीणे ओष पयी अभ पछी औषध जीण होने पर, 
हेङ-लवण- ते4. तथा सि'थाबूणुथी. तेळ तथा सेन्धवसे) 
नभ्यक्तम्‌ २५९५. इरी. अभ्यंग कर, प्रस्तरः रपर 


पुनः इरीने फिर, पाययेत पच ५।ब औषध पिळ 
समजैः वा. भव जे.यूतेखढित. अथक गोमू 
निरूदबेत. [१३७०२ देवी. निहइबंस्ति देवे 
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42. In such conditions. the person 
should be anointed with oil aud salt and 
sweated by means of bed-sudation or 
mixed lump sudation method; and he 
should be given another purificatory 
dose after the first dose of medication is 
digested; or he may be given evacua- 
tive enema mixed with cow’s urine, 


निरूढं च Es । 
फलमागथिकादारुसिद्धतेलेन मात्रया ॥४३॥ | 
निरूढम्‌ च [३७७ य अया पछी निरूहके बाद, | 
घान्चैः रसे; तेने ५२०७ भ[२२से।थी जांगल मांसरसोंसे, | 
भोजयित्वा ०“भ।डीने भोजन कराके, फळ- २६० 
मेनफल, मागधिका- पीपर पिप्पली, दारुः जने हेब६२थी 
ओर देवदारु इनसे, सिद्ध- सि& ३३4 साधित, तेलेन 
१4४ तैलसे, मात्रवा भ.ना २५:२ सात्रामें, भनु- 
वासबेत्‌ जुन सून देवु अनुवास्रन देवे ॥ ४३ ॥ 

43. After the evacuative enema 
he should be fed with meat-juice of 
jangala animals and then should be 
given unctuous enema of oil prepared 
with emetic nut, long pepper and | 
deodar, in proper dose. 


खिग्घे वातहरेः खेहैः पुनस्तीकष्णेन शोधयेत्‌ । 
न खातितीक्ष्णेन ततो ह्यतियोगर्तु जायते ॥४४॥ 
बातहरेः १।७२ बातदर, खेहः स्नेढे।थी नेहोसे, 
खिग्षन्‌ २ने&न ३२७ ५५५५ जिगय करके, पुनः 
इरी पुनः, तीबणेन तीद्षछु शोपचभी तौकषण ओषधसे, 
शोधबेत्‌ शे।_न ४२५ु शोधन देवे, भसितीक्णेन अ 
पु अति पी जोषधभी अति तीक्षण औषध, 
न न न देवे, हि 5२९ ४ क्योकि, ततः तु तेभी 
इससे, अतियोगः (तये) अतियोग, जाबते १५ छे 
हो जाता दे ॥ ४४॥ 
_ 44. .After oleating him with 
nnctuous articlep curative of,.vata, . he 
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। to a person who is 
| Hunger or whois soft-bowelled, would 
| quickly eliminate not only the feces, 


"ष्ठः ] सिद्धिस्थानम्‌ २७४३ 
ठत 2: Ss 


should be given again a strong purif- 
catory dose. It should not bea very. 
strong dose, as then, it will canse 
over-action. 


अतियोगजन्या व्यापदः, तासां चिकित्सा च-- 


अतितीक्षणं श्चुत्रातेस्य सूवुकोष्ठस्ण सेषजम्‌ । 
हृत्वाऽऽश्चु विर्‌पिच कफान्‌ यातून्विस्रावयेद्‌ द्र वान्‌॥ 


अतितीक्ष्णम्‌ २(ततीदश्‌ अतितीक्ष्ण, सेवजन्‌ 
षध औषध, क्षुधातेख ५-५ धातं, सटुदुको स्व 
तथा! २६ ॥8१०(न[ तथा मदु कोष्ठवालेके, विट-पित्त- 
कफान्‌ २५ पिए अने ४५मे पुरीष, पित्त और कफको, 
नाशु ०४५६. शीघ्र, हृत्वा री 4४ निकाळकर, डुबान 
६१ द्रव, घातून्‌ प।एुओे।ने। धातुओंछो, विजावबेत्‌ स्व 
डरे छे खावित करती है ॥ ४५४ 


45. The strong medications given 
afflicted. with 


bile and mucus, but also the fluid 
body elemeuts along with stools., 


बळस्घरक्षयं दाह कण्ठशोषं रमं तूषाम्‌ । 
कुर्याच मधुरेस्तत्र रोषमोषघसुलिखेत्‌ ॥४६॥ 
बळ-स्वर- नण ते भ तभ २५२ने। पुनः बह 
बल और खरका, क्षयश क्षय क्षय, दाहण्‌ ६६ दाइ, 
कहक्षोषम्‌ ४६९१५ कष्ठशोष, अम॒श भभ. अम, 
तृषाम्‌ ने 0५५ भौर तृषा, कुर्यात्‌ च ऽरे छे करतो है, 
तत्र तेभ[ इतर्मे, शेषम्‌ ५ीन। शेष, जोपषणम 
२५४५ भोषधको, मधुरेः 4६२ ८ ्ये।थी मधुर 
ओषर्धोसे, डलिखेत्‌ 6श्वे न. ३२९ निकाऊ देवे ॥४६॥ 


40. Thus, it would lead to the Ions 
of vitality and voice burning, dryness 
of throat, giddiness and thirst. In 
this condition, the physician should 
४९. शऋमं-क्क्मं (ष. घ. फ,) र आने (ब. ग क) कप | का दर 


है 
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चरकर्स हिता 


| अजून चन्दयोशीरयज्जासक्शर्करोद्कम्‌ । 


२७४४ 

remove the residual portion of the 
medication by giving him emesis pre- 
pared with drugs of the sweet group. 


धमने तु विरेकः स्याद्विरिके वसन पुनः । 
परिषेकावगाह।येः सुशीतेः स्तम्भये्च तत्‌ ॥४७! 
कषायमधुरेः झीतेरञ्जपानोवधेस्तथा । 
रक्तपिचातिसारघ्रेदाहज्वरहरेरपि ॥३८॥ | 


वमने तु १भनभ्‌| वमनमें, विरेकः (विरेयन | 
विरेचन, विरेके शमे विरेयनभा, और. विरेचनमें, 


पुनः पणी पुनः, बम्चनकू पभ वमन, खात्‌ 
भा ते। होवे तो, तत्‌ तेऊ इन वेगोंको, सुशीवे: 


सारी पेरे शोत सुशीतल, परिषेक- ५९िघेऽ परिषेक, 
मवंगाइ- अने २१२।७ और अवगाह, भायेः च १३ेरेयी 
भादिसे, तथा (५, तथा, कबाय- ४५५ कषाय, मधुरेः 
४२ मधुर, शीतेः ९0१4 शीतळ, रक्तपित्त- २४ पित 
रक्तपित्त, भतिसारन्नेः जने जअतिक्षारणे। नाश डरनारे 
और अतिसारके नाशक, दाइउवरहरेः अपि तथ! ६७ 
शने. #१२ भ2।३न्‌।२ तथा दाह ओर ज्वरछे हरनेवाछे, 
अञ्चपान- २ज्‌५्‌।न अन्नपान, औषधे: तेम औपषधे।शी 
एवं ओषधोंसे, सम्भवेत्‌ रतन. ३२बु स्तंभित 
करै ॥ ४७-४८॥ 


47-48. In case 


of over-action of | 
emesis, the | 


physician should give 
Purgation; and in case of over-action of 
Purgation the physician should give | 
emesis. The overflow should be stopped 
by treating the patient with cold 
affisio:s and immersion bath and with 


gent and sweet groups and of cooling 
quality. The patient may betfeated with 
the. medications curative of hemoth- 


| wood, 


cats and drinks and drugs of astrin 


a, 


| जभ्यायः 


लाज चूजेः पिवेन्पन्थमतियोगइरं परम्‌ ॥४९॥ 


अञ्जनम्‌ ०४४ रसान, चन्दन- 3६ चन्दन, 
उश्यीर- डग; वाणे, खस, सजा- मसकू- १००५, २२० 
मजा, रक्त, झारकरा. स।३२५ चीनीका, उदकम्‌ पा 
शर्त, लस्थमू तथ! भन और मन्थ,. ळाजचूणे 
&;०्।१। यू साथै लाजचूणके साथ, पिबेत्‌ पी 
पीये, परझ ते 9४ वह श्रेष्ठ, अतियोगहरम्‌ २तिये। = 
न[श४ छै अतियोगनाशक है ॥४९॥ 


49. The patient may drink the 
demulcent drink prepared of the 
extract of दाना berberry, sandal 
cuscus, marrow and blood 
mixed with the powder of roasted 
paddy. This demulcent drink fs dn 
excellent eurative of ths effects of 
over-action. 


शुङ्गाभिर्वा वरादीनां सिद्धां पेयां समाक्षिकाम्‌ । 
वचेःसांत्राहिकेः सिद्ध क्षीरं भोज्ये च दापयेत्‌ ॥५०॥ 


वटादीनाब्र २५५ १७ नरेन अथवा वदादिं 
क्षीरी वक्षोके, जुङ्गाभिः वा १३/थी नवीन पत्रांडुरोसे, 
सिद्धाछ 2५ उरेक्षी साधित; समाक्षिकाम्‌ २५३५ 
मधुसे युक्त, पेयामू पैथ। पेया, वचेःांग्रादिक 
पुरीषस अशीय (मणनी, अनन्ता ४२०।२) अधून 
शौषप्राथी. मळसं्राक औषधियोंसे, सिदम सि« 
३२8 सिद्ध, क्षीरम्‌ ईष दूध, ओज्यमू च शमा णी 
कार्य पदभ और अन्य भोज्य; दापयेल्‌ देत! 
चाहिएं ॥ ५०.॥ 


>>> 


50. The physician may .. give the 
thin gruel prepared ‘of the 807009 of 
banyan or otlier milk-exuding tree? 
mixed with honey, or milk ०४ othef | 
articles of, diet both prepared छा 
fiedicatidns_ आहह... are . intestine 


ni, 


dstritgeits. 7 
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षष्ठ: ] 

. कळात "चक्क क्स क्््््् क्य क्य य्य SO SN 
जाङ्गलेर्वा रसेभ उछावस्तिश्व॒ शस्यते । 
मधुरेरनुवास्यश्च सिद्धेन क्षीरसर्पिषा ॥५१॥ 

जाङ्गठेः रसेः वा जथपा ००4 आणीन 
भासरसून साथे या जांगल जीवोंके मांतरसोके साथ, 
भोज्बम्‌ भे(०४न भोजन, पिरछाबस्तिः च तथ िरछ:- 
गर्त तथा पिच्छाबंस्ति, अस्यते ५२२८ ७ प्रशस्त दे. 
मधुरेः भधुर जल्न ;०५।थ) मधुर ओषधोसे, सिद्धेन 
(२४६ ४२९। सिद्ध किये हुए, क्षीरसपिषा [यी ३३५ 
धीयो क्षीरसंवित्ते, ननुवास्यः च जयुवधन पशू उरवु 

ने४ ओ अनुवासन भी देना चाहिए ॥५१॥ 


St. He may be given the food 
mixed with the meat juice of jangala 
animals. The mucilagenons enema 
is ‘also recommended in this condition, 
or he may be given an unctuous 
enema of ghee taken directly from: milk 
and prepared: with-drugs of the sweet: 
group. 


वमनस्यातियोगे तु शीतांम्बुपरिषेचितः । 
पिबेत्‌ कंफहरेमेम्थं संघृतक्षोद्रशकरम ॥५२॥ ` 

वमनस्य ११.११ वमनके, भतियोगे तुं ॐ. 
थामभा वणा अतियोगमें, शीताम्बु- शीतक नो 
शौतळ जळसे, परिषेचितः ५(२षेऽ ४री. परिषेक करके, 
कफहरे: ४६६२ ‰०ये। साथै कफहर ओषधियोंस तय्यार 
किये हुए, संपृत-क्षोव-जकरन्‌. थी, भष ने २।३२- 
२५४५ बृत, शहद और चीनी मिलाकर, मन्थम्‌ भन्थ 
मन्यको, पिबेत्‌ पीवे। पीये ॥ ५२ क्षः 

52 In over-action of emesis, the 
person should be affused._ with, cold 
water and then may be given a. 


4. पिचंडाबस्तिश्व शस्यो -पिच्छ बंस्ति न दापयेत्‌ 
क (क, खं. छ. 6. य.) 
५२. - करुहरे;-फश्चरमः क,घे.ड,त र षं.फ। 


NTO TN शंदे क (थः) 


सिद्धिस्थानए्‌ 


prepared with unctuous, 


के न कोह | articles. „; 
„ कफहरैमन्य बतं क्षो र्फरम्‌-मलरशै मैं भकतः कोद |¦ द 
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२७४५ 


demulcent drink prepared of fruit juice: 
mixed with ghee, honey and sugar: 


सोद्वारायां सुरां वम्यां मूर्छायां धान्यसुस्तयोः। 
समधूकाअन चूर्ण लेहयेन्मधुर्सयुतम्‌ ॥५३॥ 

खुशन्‌ ५५ अति, सोद्वारायाम्‌ जे।3४२२६ित- 
उद्गारसहित, वम्थाग्‌ ठे८८भ[ वमनर्मे, मूर्छांबाम्‌ः 
भने १>७( मूर्च्छा दोने पर, घान्बमुखयोः पाहा 
तभ -न।५२भे!थर्Jुः धनिया; मोथा, समघूकाजनस्‌. 
भुई गने. २्‌(०४/न२हित महुआ तथा रसोंत इनके, 
चूणेन्‌ यूथः चूणेको, मधुसंयुतर्‌ भषम्‌ भेनवीनेः 
शहदके साथ, लेइबेल्‌ २।2पुं चाटे ॥५३॥ 

53. In excessive vomiting with 
eructations, the patient may lick the 
powder of coriander, nut grass, 
mahw and extract of berberry mixed 
with Honey. 


वम्तोऽन्तःप्रविष्टायां जिह्वायां कवळप्रहाः । 
ब्रिग्घाम्ळलवणेह्टयेयूषक्षीररसेहिताः ॥५४॥ 


बमतः टी ३२१। ४२ वमन करते हुए, 
जिह्वायाम्‌ भे ००७५ यदि जीम, प्रविशयाम्‌ २६२ पेसी 
०५ ते. सीतरकी ओर चलीं जाय तो, स्निश्- रिन्‌ 
ल्ग्व, अम्क- २०८ अम्ल; लवणे: जने 4१७ ५:।य्‌]ी- 
तेथार उरे तथा लवणे पदार्थासे सिद्ध किये हुए, इचेः 
७३ इय, यूप- पप यूप, शीर, ६५ शीर, रखेः- 
तथ भासरखभी तथा मांलरससे, कवळूप्रहाः १।२१० 
५१२७ ४२५ कवळ धारण करना, हिता; ६१५२ छे 
हितकारक हें ॥ ५४॥ 


54: In a condition where the tongue 
has been extremely drawn in during 
vomiting, it is beneficial for the patient’ 


‘to take mouth-rinses prepared of 


palatable soup, milk or meat-jwice 
acid and salt 


i 


A पा र डाका 
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शल्क दिता 


S 


{ २०१३ 


फलान्दम्ळानि सादेयुस्तस्व चान्येऽग्र्सो नराः ! 
निःखता दु तिळद्रःक्षाकढ्सलितां प्रवेशशेत्‌ ॥ ०५१ 


अन्ये नराः णी. सेक दूसरे मनुष्य, तस्य 
तेनी उसके, अग्रे: २॥॥॥0 सामने, अम्लानि ` ५८ 
खट्टे, फळानि ४0) फलोंको; खादेयुः च ज६१ा खाये, 
निःसृतांम्‌ तु भे रभ ०७१२ बीहणी गर्छ होय ते। 
यदि जीम बाहर निकळ आयी हो तो, लिछ-द्राक्षा- तथ. 
भते रक्षन! तिल ओर द्वाक्षके, कल्क- ७४५५) कल्कको, 
छिप्ताम्‌ क्षीपी कगाकर, प्रवेज्नबेद तेने ५।छी पेस!डी 
देवी उसे मीतः प्रविष्ठ करे ॥ ५५॥ 


55. Or some one else should be made 


to taste, in his presence, acid fruits 30. 


that his mouth may water in sympathy. 
If his tongue is protruded out, then 
smearing it with the paste of til and 
grapes, should push it into 
position. 


००९ 


वाग्प्रहानिलरोगेषु घृतमांसोफएशाधिताम । 
यवागूं तनुकां दद्याद खेइस्वेदौ च बुद्धिमान ॥५६ 


-बुद्धिचान्‌ ७६२न तेले बुद्धिमान वैद्य, वाग्ग्रह- 


१२४ घी और मांससे, हपलाखितापू श्राधित सिद की 
. हुई, तनुकाम्‌ ५।तणी पतळी, यवागूम्‌ 44, यत्रागू., 
स्नेह-स्वेदो च तथा २१७५ जमे -२वे६न, तथा स्नेहन 
और स्वेदन, दद्यात्‌ २५ देवे ॥ ५६॥ 


The wise physlcian should give 


२) अयन्‌! वाणीकी रुकावट, 'भतिल- रोगेषु शते. 
ब।ुन। रजामा और वातरोगोंमें, -घृत-सांघ- थी शभे. 


| मितश्च विश्किश्व मन्दाशिक्तष विलक्रितः ।: 


अझ्चिप्राणविवृध्यर्थं कमं पेयादिकं भजेत्‌ ॥ण७॥ | 
वमित: च यसून भासेल. वमित, विरिक्तः. च 
िरेथन ५9७ शिरिक, ; अन्दाञ्चिः भ-६ १२१०, 
मन्दाभ्िवाला, डिळद्वितः च अभे ५५५ अरे। भवुध्ये 
और लङ्गत किया हुआ मनुष्य, अन्चि-प्राण शसि भूते 
अयुत. अभि और प्राणोंकी, निबुध्यर्थस्‌ शद्वि भाटे 
बृद्धिके लिए, पेयादिकलश पेय. पेयादि, कमम 8भभे। 
सेन्नजंन कमका, भजेद्‌ ०२4५ ४रवे। सेवन करे ॥५७॥, 
57. The -patients who have under. 
gone emesis or purgation or starvation, 
or whose gastric fire is poor, should र 
take the dietetic regimen of thin gruel 
etc.,- .for the improvement . of ,theit 
digestive fire and vitality- 
आध्मानव्यापदो वणनं चिक्रिस्ता च 
बडुदोषस्य रूक्षस्य हीनाय्रेरद्पमोषधघम्‌ । 
सोदावतंस्य चो स्लिइय दोषान्मार्गान्निरुष्य च ॥५८॥ 


शृशानाध्मावयेज्ञाभि पृष्ठ पाश्व शिरोरुजम्‌ । 

श्घाखविण्सूत्रवातानां सङ्गं कुर्याच दारुणम्‌ ॥५९॥ 
बहुदोषस्य . भइ (११०! बहुत दोषवाले, रूक्षल 

३७ रूक्ष, हीनाः +६4५ मन्दाम्िवाले, सोदा 


उदाबतेयुक्त पुरुषभें दी हुई, भल्पम्‌ ५८५ अल्प, ओषधम्‌ 
च ५५ ओषध, दोषान्‌ देषे!ने दोषोंको; उत्क्षिश्य 
७७०४ ४री. उत्डेशित करके, मार्गान्‌ च॑ १५ मे| 
मार्गोको, निरुध्य ३धीने रोककर, नाभिम्‌ ने 
| 'नामिको, ग्वक्षण भूभ अत्यन्त, आध्मापबेत्‌ ४4।१ 

आध्माफ्ति करती है, पृष्ठः पी पीठ, पाश्च ५७५ पा 
कषिरः- सजमू तथा भरतध्भा पीडा इरे छे तथा 
सिरम ददे करती है, चाल- अने 2१08 और 
बिट्‌. + विष्ठा, मूत्र-वातानाम्‌ थूल ९५ 
(तथा वाधुके, दारुणम्‌ ७५४२ दारुण, 


बस्य भने ७8/0 भवुष्यते शापेल भर 
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ष्ठः | 

58:59. Mefieias, given in too smell 
a dose. to a person. who has exeess of 
morbidity or whois deliydrated or whose 
gastric fire is weak or who suffers 
from misperistalsis, will rouse the 
morbid humor and obstruct the body- 
channels aud cause great distension of 
abdomen, pair in the back, ' side of 
the chest and head, and serious ob- 
struction to breath, feces, urine and 
flatus. 


अभ्यङ्गस्वेद्वत्यादि खभिरूहानवाखनम्‌ । 
उदावरतेहरं खर्व कर्माऽ्प्रातस्य शस्यते ॥६०॥ 

.सःनिरूह- (१३७२४ ६ित निरूह, जनुवासनख्‌ २६- 
वासन अञुवासून, अम्यङ्ग- २२4२ अभ्यङ्ग, स्वद-वति- 
आदि २१६, 4 वञेरे स्वेद-वर्ति-आदि, _ डदावतेहरभू 
8६40 अ2।३ब्‌(२, उड्ावत्तेनाशक, सर्थप्र २५ सब 
कमै .यिडित्स।. चिकिए्ा, - आध्यातद्य खन्न नन 
रोज) आटे आध्मानके रोगीके लिए, स्ते अशरत छे 
प्रशस्त हैं ॥६०॥. .. 

60. Inunetios, sudation, suppository 
and similar treatment, evacuatiyve and 
unctuous enemata and all treatment 
curative of disorders of misperistalsis 
Are recommended in the case of disten 
sion 07 abdomen 


परिकेर्तिकाग्यापदो वणेन चिकित्सां च-- 

खिग्येन युरुकोष्ठेन सामे बलबदौषधम्‌। | 
क्षामेण सुदुकोष्ठेस श्रान्तेनादपबलेन वा ॥६१॥ 
पीतं गत्वा गुदं खाममाशु दोषं निरस्य च । 
तीबझूलां सपिच्छास्नां करोति परिकतिकास्‌॥६२। 


खिग्येन २०५ स्रिग्ध, गुरुकोछेन तथ क्षारे ४॥- 
बाणा भे तथा भारी कोष्ठवाठे पुरुषसे, सासे २।१- 


३४१ ११ पीप आमयुक्त दोषमें पी गई होने पर, 


क्षामेण १४। १०४ २७२।२। शुष्क सदुकोष्ठेत १६ 
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डान! - सदुकोडराठे, आन्देन, ५४४ यके हुए, 
अक्क्फेन चा थता टच ००५।०। भवुप्यै, अयवा 
नि्षल सनुच्यसे, पीतम्‌ पीधेशु ची गई, वळवत्‌- .२५१।- 
वाल. बळवान, औषधम्‌ खोषध औषध, गुदर गु 
गुझमें, गल्दा ०४/४ जागर, साम्‌ मयत आएमयुक्त, 
दोषस १५३ दोपको, खाज्ु १थटी. शीघ्र, निरख च 
६९ डरी निकाशा; तीव्रशूछाय पीवी. तीत. 
शूलयुत्त, ध्विच्छास्राम्‌ ९१०८ २० शतचे. बडीयी 
युक्त एवं पिच्छा और रक्तत्रावसे युक्त, परिकर्तिकाय 
१५. परिक्कर्विका, करोति तप ठरे छे करती 
है.॥ ६१-६२ ॥ ड 
65-62. Strong medication taken by 
a person who has taken the oleation 
therapy. who is hard bowelled and 
wlio suffers from chyme morbidity or 
by a person who is emaciated, soft 
bowelled, exhausted and is poor of 
vitality rectum “and 
eliminates-fmorbid matter along with 
and causes acute colic and 


reaches the 


chyme, 
griping pain accompanied with slimy 
and bloody discharge. 


ऊङ्घलं पाइन साम्ने रूक्षोष्णं उघुभोधनत्‌ । 
बुहणीयोः विचिः सये: क्षामस्थ मधुरस्तथा ॥६३॥ 
सामे आभु देषभ!. आमुक्त दोषर्मे, ङ्कः 
नम्‌ ७५५ लङ्कन, पाचतच पायच पाचन, रूक्षोष्णश्‌ 
३७, 85७ रूक्ष, उष्ण, ळघुमोजनम्‌ तथा ६६ १०८५ 
एवं लघु भोलन, क्षाम्य २१ १०४ १७१।0। भाटे और 
निल पुझषके लिए, सरैः २4 सब, बेहणीय: सदशय 
पुष्टिकारक; तथा 0१५५ एवं. प्रचुर: भएर मधुर, विधिः 


- विधि ६०१४२ छै विधि हितकारी है ॥ ६३.॥ 


63. In‘ conditions associated With 
chyme-morbidity, starvation and diges- 
tive medication are recommended; aiid 
the diet should १९८ “०१ dry. Hot and 


६३. पाचर्त-दीपन (च) 


35 
4) 


आने «बने! और 
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light articles; and in condition of 
emaciation, all measures of roborant 
therapy and medications prepared 
with drugs of the sweet group are 
recommended. 


आमे जीर्णेऽनुबन्धश्चेत्‌ क्षाराम्ल लघु शस्यते । 

आामे जीर्ण २।भ्‌ पथी ०/त| आमछे पचजाने पर, 
अद्ुषन्धः चेत्‌ भे ५८ या। रहे ते! यदि परिः 
कर्तिकाका अनुबन्ध रहे तो, क्षाराम्लम्‌ &॥२ तथ। 
आन्वी युत क्षार तथा भम्लसे युक्त, लघु भने बघ 
मौर रघु, भोजनम्‌ भे।४न भोजन, करते प्रशरत छे 
प्रशस्त दै ॥ ६३३ ॥ 


633. If, even after the digestion of 
chyme, there is ebstipation, medication 
with aed and alkali, and light diet 
are recommended. 


पुष्पकासीसमिश्रं वा क्षारेण लवणेन वा ॥६४॥ 
सदाडिमरसं सर्पिः पिबेद्वातेऽधिके सति । 
द्ध्यम्लं भोजने पाने संयुक्त दाडिमत्वचा ॥६५॥ 
देवदारुतिलानां वा कल्कमुष्णाम्बुना पिबेत्‌ । 


बाते बा ५५ वायुके, अधिके २५४ अधिक, 
क्षति हेत होने पर, पुरपकासीघ- &ी२४शीथी पुष्प- 
कादौप़से, मिश्रम्‌ [40 मिश्रित, क्षारेण जथव। २ 
भ्रषबा क्षार, रवणेन वा ४ 4१७ साधे या लवणके 
प्राव, सटाडिमरसम्‌ ६४भन: २२५७५0. दाड़ियके रससे 
प्राषं: धो बत, पिब्रेत्‌, पीवु पोना चाहिए, भोजने शभ 
ओन, पाने तश! ५नभ| तथा पानमें, दाढिमस्वचा- 
धन्न ०७4 अनारके छिलकरेके, संयुक्तम्‌ ३५१ 
अम्डम्‌ ५।३ खट्टा, द्धि ६७ पीं दही पोते 
आथ! ११६२ अथवा देवदारु, तिछानाम्‌ 

तिलोंका, कङ्कम्‌ वा ४९४ कल्क, 
२३, १२ हीन ५७ साथे गरम जलसे, पिबेत्‌ 


64-65} If in ‘this cOuditiou there 
is excess of vata, the patient may take 
ghee mixed with fulsee flowers and 
with pomegranate juice adding 
barley alkali or rock-salt. He should 
take as food, sour curds mixed with 
pomegranate bark and as his drink, 
he should take warm water mixed 
with the paste of deodar and til. 


अश्वत्थो दुस्वरणुक्षकदस्बेर्वा श्टत पयः ॥६दी। . 
कषायम्नधुरं शीतं पिच्छाबस्तिमथापि वा । 
यष्टीमधुकसिद्धे वा खेहबस्ति प्रदापयेत्‌ ॥६७॥ 

अश्वत्थ- २१44 पीपते। पीपल, डदुम्बर- 8नरे 
गूलर, एक्ष- पी५२ पाकर, कद्म्बेः शने ४६० साथै 
और कदम्बसे, श्वतम्‌ ७४णे६ु सिद्ध किया हुआ, पयः 
वा ६६ पीपु दूध पीवे, भथ भपि वा जन अथवा, 
कषायमधुरम्‌ ४५।य भुरे कषाय मधुर, शीतम्‌ शने 
२१4 और शीतल, पिस्छाबश्तिम (१२७[णरित पिच्छा- 
बस्ति, यष्टीमघुक- धव ४ भ्चथी. अथवा युलहठीसे, 
सिन्‌ २६ ५रेश सिद्ध, खहबसिब्‌ वा रने६णरित 
रनेइबस्ति, प्रदापबेत्‌ हेवी. देवे ॥ ६६-६७ ॥ 


66-67. Or be may take the milk 
prepared with holy fig, gular fg, 
yellow barked fig and cadamba or he 
may be given a mucilagenous, enema 
prepared with astringent, sweet and 
cooling drugs; or he. may be given 
an unctuous enema prepared with 
liquorice 


प्रि्नाचव्यापदो वणन चिकित्सा च-- क 
अद्पे तु बहुदोषस्य दोषमुतिक्केश्य मेषजम । 
अइपादपे स्रावयेत्‌ कण्डूं शोफं कष्ठानि गौरवम्‌ ' 
६०, ज्ञीतं-वस्ति (क. प. द्र 
६८. कण्डू -भश्पं (द्‌.) 
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कुर्याच्चाधिबलोत्क्कशस्तैमित्यारुखिपाण्डुताः । 
परिस्रावः ख, ते दोषं रामयेद्वामयेपि ॥६९॥ 
सहित था पुनस्तीक्णं पाययेत विरेचनम्‌ । 
शुदे चूर्णासवारिष्टान संस्कतांश्च प्रदापयेत्‌ ॥७०॥ 


बहुदोषस्य तु १६ १।५१।०।ने पेक्ष बहुत दोष- 


बाढेको दी हुईं, अल्पम्‌ २९५ अल्प, सेषजम्‌ तु 
शोपच्‌ औषध, दोषम्‌ दे(पने| दोषको, डरिक्कुश्य 334. 
डरी, उत्केष्ित करके, भर्पारपम्‌ थे।ह! थे।३ थोडा 
थोडा, खावयेत्‌ २।१ ३रे छे निकालती है, कण्डूम्‌ 
शने ५०१" और खुजली, झोफम्‌ शे।६ सूजन, 
कुहानि ५४ कुछ, गौरवम्‌ "रेप भारीपत, भभ्निवळ- 
डरछेज- शसि जते जणनी ७(५, 868१ अभि और 
बलकी हानि, उत्डेश, खेमित्य- रितभितत। स्तिमितता, 
अरुचि- २३२. अरुचि, पाण्डुठाः .च तथः ५।३॥। तथा 
पाण्डुता, कुर्यात्‌ $रे छे करती है, स; ते. वह, परिस्रावः 
५२२१ ३हे५॥4 छे .परिखाव कहाता है, तम्‌ ते इस, 
दोषम्‌ दे।१५ दोषको, ज्षमयेत शभ्‌न ४२८१५ भेऽ जे 
शाम्त करे, बामयेत्‌ अपि ४ ११५ ३२५ नेणे 
या वमनबे निकाले, खहितम्‌ वा ०५१! २ने&न उरी 
अथवा स्नेहन करके, पुनः ५रीथी फिर, तीइणम 
पीद्रथु तीक्ष्ण, विरेचनम्‌ (तरेथ्‌न विरेचन, पायबेत 
११ ऽसि देवे, छदै शने ळयारे १७ थर्ध व्यव 


"भारे और शुद्ध हो जाने पर, संस्कृतान्‌ ४२४।२ ३२8 : 


संस्कार किये हुए, चूणे- यूथ चूर्ण, भासव- शासन 
भाव, अरिष्टान्‌ च शने »र२०2। और अरिष्टो, 
प्रदापबेत्‌ #।५१ देवे ॥ ६८-७० ॥ 


68-70. Medicine given in a small 
dose to 8 person who has excessive 
morbidity, rouses the humors causes 
र and scanty elimination and 
gives rise to pruritus, edema, derma: 
tosis, heaviness of the body, impair- 


६९, भझिबछो केश -अश्निवधोरङ्के् (व. थ.) 

७» -पाष्डुताः-पाण्डुताम्‌ (षः) 

„ परिल्लावः स, त्त दोषं-परिस्रावगतं दोषं (ऋ); . 
७०, प्रशाषयेत्‌-प्रयोजयेव (थः) 


A कक. ति? 
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ment of the gastric fre, nausea, stiffness, 
anorexia and anemia. There occurs fre 
quency of discharge. This complication 
may either be treated with sedative 
drugs or with emetics; or giving him 
oleation again, he should be adminis- 
tered strong purgative and when he 
is perfectly cleansed, he may be given 
powders and medicated wines prepared 
with suitable medications. 


हृद्रइन्यापदो वर्णनं चिकित्सा च-- 


पीतौषधस्य वेगानां निग्रहवान्मारतादयः। | 
कुपिता हृदयं गस्वा घोरं कुवन्ति हृद्धइम्‌ ॥७१॥ 
वेगानाम्‌ शोषधेन। पानयी &त्पल यता वेशेप्ने 
भौषधके पानसे उत्पन्न वैगोंको, निम्द्दात्‌ रे।४१थी 
रोइनेसे, मारुतादयः यु १३ेरे वायु आदि, कुपिताः 
पित धर्घने कुपित हो कर, पीतोषधख भीषय पान 
३२।२ भवुष्यन। औषध पौये हुए मनुष्यके, हृदयम्‌ 
७६५ हृदयमें, गत्वा %४ जाकर, घोरम्‌ सय ४२ 
भपानङु, हद्प्रहम्‌ ७६३७ हृदुप्ह रोगकों, कुर्वन्ति 
घरे छे उत्पन्न करते हैं ॥ ७१ ॥ द 
7i. Owing to suppression of the urge 
in one who has taken the purificatory 
dose, the vat: and - other humors, 
getting provoked and reaching the 
heart, cause severe cardiac spasm: 


ख 'दिकाकासपार्श्वातिंदेन्यलालाक्षिविञ्जमैः । 
जिह्ां खादति निःसंशो दम्लान्‌ किटिकिटापयन्‌ ७२ 
न गच्छेद्िश्रम तत्र वामयेदाशु तं भिषक्‌ । 

सः ते २। वह रोगी, दिक्का- ३५४ हिका, कास- 
8५२५ कास, पा्च-भाति- ५-६७ पाचू, 


७२ स हिकाकासपा ति -हिक्कापा्वरुजाकास (द.) `. 


॥ 9९ ‘+ 


,' फोस-श्वास (छ.) £ 
१ द्म्तान्‌ किटिकिट\पमन्‌-इन्तान्‌ किटिकिटाबते (ड) 


-हिकापाश्वसुजाकाइ्य (ब. फ ) ८ 
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कैय- दीनता! देन्य, छाला- ७७ -लालास्राव, मक्षिवि- 


ञ्नैः शने भन विश्रभयी धुड भनी और नेत्रः | 
निःसंज्ञः स २७५ थर्घ | 


विश्रंम इन लक्षणोके साथ, 
रुंशारदित हो कर, | दन्तान्‌ ६० दांतोंको, किंटिकिटा- 
एयन्‌ ४४३।१य! सिटकिटाता हुआ, जिह्वाम्‌ २०४ 
शिहाको, खादति ४२३ छे काटता दे, तत्र ते ११ 
इसमें, भिषक्‌ येथे चिकित्सक, विश्रमम भ्रभर्भा भ्रम, 
न गच्छेत्‌ ५३५ गि न पढे, जाशु पश्‌ तरत ०४ 
परन्तु शीघ्र ही, तम्र तेने उसको, वामयेत्‌ नभन 
४२१३ वमन करावे ॥७२३॥ 

72-723. The person becomes afflicted 
with hiccup, cough and pain in the side 
of the chest; he gets depressed; there is 
dribbling from the mouth; agitation of 
the eyes; he bites his tongue, falls 
unconscious and gnashes his teeth. As 
this condition is serious, the physician 
should immediately make him vomit. 


मधुरेः पित्तम्च्छाते कुभिः कफसूच्छितम्‌ ॥७३॥ 
पाचनीयेस्ततश्चास्य दोषरोषं विपाययेल्‌ । 
कायाझि च बल यास्य क्रमेणोत्थापयेत्ततः ॥७४॥ 


पित्तमूर्ष्छातम्‌ पिततनी गृन्छौथी पी (एत रेणीने 
बित्तमुच्छापीडित रोगीको, मधुर; भधर ५०धे।थी. मधुर 
ब्र्योंसे, कफमूरिछतम भने ४४नी, भूरळछोथी पीडित 
२०१ और कफमूर्च्छापीडित रोगीको, कटुभिः ३९ 
4०्येथी, ११५ ३२।११्‌' कटु द्रव्योसे वमन करावे, 
ततः ते पछी इसके पश्चात्‌, अस्य च झोन इसके, 
दोषशेषन्‌ ०५४ रहेक्ष 2५१ रोष दोषझा, पाचनीयेः 
 थायनी५ न्याधी पाचनीय ओषधोंसे, छिपाचयेस्‌ 
पान. ४२५ पाचन करे, ततः शमे ते पछी इसके 
पश्चात्‌, अस्य झेन इसके, कायाग्निम्‌ च ४।य।भि 
कायामि, बलमु च तथ! णेणवु तथा बलक्रो, क्रमेण 
अभे अभे क्रमशः, उस्थापयेत्‌ उत्थान रुं 
बढावे ॥७३-७४॥ | 


© ि ८ मम 000 जिभ्वाब? 
73-74 If the fainsing is तट ६७ 
excess of pitta, . emesis should. be 


तत्र वातहरं सव खहखेदादि काट्येत्‌ ॥७७॥ 
वाह आ न कि आ 


given prepared with drugs of the 
sweet group, and if due to kapha, 
drugs of the pungent group should be 
used. Thereafter, the residual. mor- 
bidity should be digested away by 
digestive medications. Then his body- 
heat and vitality should be systemati- 
cally rehabilitated. 


पवनेनातिवमलो हृदय यस्य पीड्यते । 
तस्मे ख्रिग्धाम्ललवणं दद्यात्‌ पिसकफेडन्य था ॥७५॥ 

अतिवक्ततः शति. १भ्‌न ३२२ अति वमन ` होने 
पर, यस्य ०4 जिसके; हृदयम्‌ ७६4 हृदयर्मे, पवमेन 
पननथी वायुसे पीड्यते थीअतु' होय पौड़ा दोवे, तखे 
तेने उसको, खिग्घ- रिनि०५ ज्ञिग्य, झम्ळ- २२५ अम्ल, 
लवणम्‌ अपे वल ६०4 और ढवण द्रव्य, दद्यात्‌ देवी. 
देवे; एित्तकफे पित्त- तथा इइभ। पिच तथा कमें 
भन्यथा अथी विपरीत #न्ये। देव ळोर्घ खे बिपरीत 
द्रव्य देवे ॥७५॥ 

75. If the person, while vomiting 
excessively, is afflicted in his heart 
by vata, he should be given uns 
ctuous, acid and salt articles; and if 
condition due te pittarcum-kaphas dry, 
pungent and ‘bitter articles skould be 
given : i 


अङ्गप्रइव्य'पदो वर्णेन चिकित्सा च-- 

पीतीषचस्य वेगाना निग्रहेण कफेन वा । 

रुद्धोऽति वा विशुद्धष्य गद्वात्यज्ञाधि पारुता ॥७६॥ 
तञ्भवेषथुनिस्तोदखःदो द्ेष्टनम्रत्यनेः | | 


७५ पवनेनातिवमतः-चमने वाधिवमत: (थ.) 

७६. रुद्धोऽति वा विशञुद्धस्व-रुद्धोऽतीव चिझुडस्य (पं +° 
७७, उद्वेष्टनमन्थनेः-उद्वेष्ट।रलिमून्छितः ।छ. ड. तः 

» कारयेत-शस्यते (ष, फ.) ` 


( lection, Haridwar Fe 
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ष्ठः! 


_पीतोषधस्य औषध पान ४२०३ बधु जय करता परत जा 
पीये हुए सनुष्यके, वेगानाश्र्‌ वेओे। वेगोंको, निम्रहेण 
रेवाथी पित्‌, रोकनेसे कुपित, कफेन वा २५१। 
अश्थी अथवा कफसे, रुढः ३ ध!/यैक्षे। रद्ध, भतिविञुद- 
स्य वा शथन्‌। सअशोधनना अतियेशवाणाओे। पित्‌ 
अथवा संशोधनके अतियोगवालेदा कुपित, मारुवः नयु 
वायु, स्तम्भ. २५3 स्तम्भ बेपथुः ४२५ कम्पन, निष्शोद्‌- 
खोप डावा मवी. षी निसोद, साद- (३&7! 
शियिळता, जद्वेशन- 8६५न उद्देष्टन, अन्थनेः अभे 
मन्भन मेती पी७,२४६ित भौर मन्वनवत्‌ पीड़से, बञ्ानि 
जने अंगोंको, गृह्णाति आक्षी. क्षे छे पकड लेता 
है, तत्र तेभ| उसमें, स्नेहस्बेदादि २७ शश २१६ 
नेरे स्नेह स्वेदादि, सर्वळ ४५ सब, वातहरम्‌ ५०५२ 
वातदेर, कारयेत्‌ इभ ४२बु कोधे क्रियाओंको 
करे ॥ ७६-७७॥ 


76:77. By suppression of the urges 
by a person who has taken the puri 
ficatory dose or owing to obstruction 
of vata by kapha, or owing to puri- 
fication done in excess, the provoked 
vata .sejzes the limbs and causes 
stiffness, ‘tremor, pricking pain, 
asthenia, cramps and churning. In 
this condition, oleation, sudation aud 
all similar other measures curative of 
vata should ०९ ,carried out, 


जीवादादव्यापदो बर्णन चिकित्सा च 


अतितीक्ष्ण सदौ कोष्ठे लघुदोषस्य भेबजम्‌ । 


दोषान्‌ हत्वा विनिर्मथ्य जीवं हरति शोणितम्‌ ७८ 


सदौ ५६ सदु, कोठे ४।३।१। कोष्ठ होने पर, खघु 
दोषस्य थे।३। दे(१५।०।।न पेक्ष अल्प दोषबालेको 
दी हुईं, अतिंतीक्गश्र शत. तीदथु अति तीक्ष्ण, भेषजम्‌ 
आप औषध, दोषान्‌. देषे!ने. दोषोंको, हृस्वा इरी 
निकालकर, शोणितल, २४१ने। रक्तको, विनिमध्य ह (९. 
इरी. तिक्षुन्धं करके, . जीबम्‌ 23२४ जीषशोणितको 
इरति ०५६२ ४2 छै निकाङतौ दे ॥०८॥ 
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सिद्धिस्थानम्‌ 


२७५१ 


78. If a very strong medication is 
given to a soft-bowelled person who 
has ouly slight morbidity, after elimi- 
natisg the morbid matter aud churn- 
ing the system excessively, it causes 
the discharge of the live-blood. 


तेनान्नं मिश्रित दद्याद्वायलाय शुनेऽपि वा । 
मुङ्ग . तञ्चद्देजीव न भुङ्क पित्तमादिशेत्‌ ॥७९॥ ; 


तेन तेनाथी इस रक्तसे, मिश्रितवम्‌ मिश्रित 
मिश्रित किया हुआ, अन्नम्‌ जल. अन्न, वायसाव 
५।य५ने कोए, झुने लपि वा २१०१ ते। पुत्राने. 
या कुत्तेको, दद्यात ३. देवे, तव्‌ भुङक्ते चेत्‌ भे: 
ते ५४ व्यय ते! वे उसे खायें तो, जीवस बदेत्‌ ००१- 
२७ हेवु जीवश्ञोणित कहे, न सु क्ते जने के न जाय 
ते! न खायें तो, पित्तम २५५१ - रक्तपित्त, . आदिशत्‌ 
४हैवु कहे ॥ ७९ ॥ 


79: Mixed with food, ‘the .blood 
should be thrown to dogs or crows 
६69 eat, If they eat if, it is live-blood. 
If it is not eaten. declare it to be bile- 
blood. 


शुक्ल वा भावित वखमावाने कोष्णवारिणा । 
प्रक्षालितं विवण स्यात्‌ पित्त शुद्धं तु शोणिते ॥८०॥ 


साबितम्‌ वा थथन। तेना. ३भे।णे्। उस रक्तसे 
गीळा करके, शुकूम्‌ “वेत सफेद, वसन तने वस्न, 
आवानख्‌ २४५१५. ५४ सुखाया हुआ. कोष्णवारिणा' 
३५७ शेन। ५।शीथो कोणे जन्से, मक्षालिवस्‌ ५ 
धोने पर, पित्ते 0. २५०५ हे है। रक्तपित्त हो तो, 
विवणेमू ते. १५७ वह विवणे, स्यात्‌ यर्घ ०१4 छे हे. 
जाता हे, झोणिते तु शने.. ७२५१. हेय ते! और, 
बरक्त हो तो, घुदढस्‌ १७ थर्छ "वव छे ग्रुद्ध दो 
जाता है ॥८०॥ 


Fer dss sree Bes ot 
स्यात. पित शुद्ध तु: ्ोणिसे-चेस्कितं: शुड तु लोणितण 
SS RS RRS re (ष ष) 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२७५२ 


80. A white cloth soaked iu that 
blood and dried, should be washed 


with warm water. If the cloth retains | 


it is bile blood. But | the fresh blood of alive deer, cow, 


the coloration, 
if the cluth becomes clean and white 
theu it is to be regarded as live blood. 


वृष्णामूर्च्छामदातस्य क॒र्यादामरणात क्रियाम्‌ । 
तस्य पित्तहरीं खर्वामतियोगे च या हिता ॥८१॥ 


पी तृषा, मूर्च्छां और मदसे पीड़ित, तख ते 
३।जीनी उस्र रोगीकी, सर्वाम्‌ २१ सब, पित्त- 
हरीम ५०६२ पित्तहर, क्रियाम्‌ २४८२ क्रियायें, या 
ने ०? 84 और जो क्रिया, अतियोगे श(तिये(१भ्‌ 
अतियोगमें, दिता हितडर छै ते. २५ डिथा हितकर 
दे वे सब, आप्ररणात्‌ भरु पर्थ त सत्यु पर्यन्त, 
कर्षात्‌ ४२वी नो ४ अ. करनी चाहिए ॥ ८१॥ 


8r. The physician should carry out 
treatment till the last moment of his life 
of the man who is afflicted with thirst, 
unconsciousness and intoxication, And 
his treatment should consist of mea- 
sures curative of pitta or the treatment 
beneficial in the over-actjon of the 
pirificatory procedures. 


मृभगोमद्दिषाजानां सद्यस्क जीवतामसुक । 
पिचेज्रीवाभिसन्घान जीव तथ्द्याञ्ु गच्छति ॥८२॥ 


जीवताम्‌ ४११७ जीवित, खगः ७२७ मृग; गोः 
भाब गाय; ,महिष- भेस मेंस, जानाम्‌ शय 
५४२४६ अथवा वकरेका; सद्यस्कम्‌ ५२८५ ४0५७ ताजा, 
असक देही. रक्त, जीवामिपन्धानम्‌ ॐ 2पन्‌ने 
८४।१६७ छै जो जीवनको सुरक्षित करनेवाला दे, पिबेत्‌ 


त ५३ उसे पौवे, दि तत्‌ ४।२७ ४ ते. क्योंकि वह, 


पिकेकओवाधिसन्वीने जंक तषा खि गख्छति-पाननेंता शु 
समधान जीपो जीवेम गच्छति (ष,) 


चरकसेहिंता 


| जीवस्‌ ००१२५०१। जीवरक्तमें, 


grass aud black cuscus 


नाझु १२१० शीघ्र, 
गच्छति अणी ०१4 छे जा मिलता दे ॥८१॥ 


82. He should be given to drink 


buffalo or goat, 80 that his life be: 
comes immediately supported by this 
life-giving procedure. 


| तदेव दभंस्रदित रक्त बस्ति प्रदापयेत्‌ । 
तष्णा-मूच्छा-मद-भातेस्य 0५, गर्छौ अने. भध्यी | 


दुर्भशृदितन्‌ १ न! यूणु ५(६त दभेके चूणके साय, 
तत्‌ एव ते % उसी, रक्तम्‌ ले।हीनो रक्तकी, बलिम्‌ 
भरित वस्ति, प्रदापयेत्‌ हेवी. देवे ॥ ८२४॥ 

82}. Or he may be given that 
very blood churred with. sacrificial 
grass is the form of an enema, [ 


इयामाकाइमयेबदरीदूर्वोशीरेः दात पयः ॥८शे॥ 
घृतमण्डाअनयुत शीतं बस्ति प्रदापयेत्‌ । . 
पिच्छाबस्ति पुशीत वा घृतमण्डानुवासनम्‌ ॥८४॥ 


इयामा- २१५! शयामा; काश्मये- शीपजुन[ ४0. 
गरभारीकी फल, बदरी- अे।२ बेर, दूर्वा प्र दूब, 
उशीरे; जने नाणा साथै और खससे, शतप्र्‌ 35(मै8! 
साधित, पयः ६४५ दूघमें, घुतमरण्डाञ्जन- धीन! १० 
शने २४(०४/नथी घृतमण्ड और रसोंत, युतम्‌ युत डरीने 
मिलाकर, शीतम्‌ २0.4 शीतल, बस्तिम्‌ भरित ३4 
बस्ति देवे, सुश्रीतस्‌ शथन। सारी, पेठे २0८७ अथवा 
सुशीतल, पिच्छाबस्तिम्‌ [५२७,१२ हेन पिच्छावत 
देवे, घुतमण्ड- २५५। धी.१ भ ५५ अथवा पृतमण्डका, 
अनुवासनम्‌ वा सन अनुवासन, ˆ प्रदापयेत्‌ ध्य 
देवे ॥ ८३-८४॥ 


83-84. Or he may be given .४ ९०0 
enema of milk prepared with black 
turpeth, white teak, . jujube, 88०76 
and mixed 


by A 
` ८१ दूर्वोशीरीः दात पेय!-दूर्वावीरे शर्त जम्‌ (किः ड त) 


८४. झशीत-हपीत (खे.) 
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सिद्विस्थानम्‌ 


with supernatent part of ghee avd 
extract of berberry, or he may be given 
a very cold mucilagenous enema, or 
an uvctuouls enema prepared of the 
supernatent part of ghee. 


बिग्रेशव्यापढो बर्णन चिकित्सा च-- 


युद भ्रष्ट कषायेश्व स्तम्भयित्वा प्रवेशयेत्‌ । 
खाम गान्धवेदाव्दांश्च संक्षानारोऽस्य कारयेत्‌ ८५ 

अष्टम्‌ युद २६५२ थये। होय ते. गुदभश 
हुआ दो तो, कषाये: च ४५।५ ९०ये(थी. ऋषाय दर्ब्योसे, 
स्तम्भयित्वा त५ २८१. री. स्तमिभत करके, प्रवे- 
शाखेत ॥६ 3 पेड हेवी. गुद!को भीतर प्रवेश करे, अस्य 
अने कोन और इसकी, संज्ञानाशो २ २।५। नाशभ| संज्ञा 
नष्ठ होने पर, साम्न २५२५ आश्वासन, गान्धर्ष, 
ने स'औीतन। और संगीतके, भड्दान्‌ च नान 
शब्दोको, कारयेत्‌ ३२।५१। करावे ॥८५॥ 


85. If there occurs prolapse of rec: | 


tum, it should be replaced after con: 
‘stricting it with astringent medication. 
In a condition 
soothing songs and words should be 
uttered. 


यदा | विरेचने पीतं विडन्तमवतिष्ठते । 
वमन सेषजास्त वा दोषानत्छिइ्य जावहेत्‌ ॥८६॥ 
तदा कुवेन्यि कण्डादीन दोषाः प्रकुपिता गदान्‌! 


ख विभ्रेशों मसस्तत्र स्याद्यथाव्याधि भेषजम्‌ ॥८७॥ 


. यदा म्थारे जब, पीतम्‌ पीधेश्ष॒ पी हुई, बिरे, 
बनम्‌ परैयन १७५ विरेचन औषध, विङन्शम्‌ भन 
मण हाढौ३ ०४ सिफ पुरीषको ही निकाल कर, अवति: 
इते भे रहे छे रद्द जावे, वमनम्‌ वा अयन्‌! जमून 
शोष अथवा बमन औषध, सेषजान्तम भान” पीणेबा 
पने ०८ ४४ छे पो हुई ओषधे निकोछके रुक 


८५. युर अध -युःत्रशं (प. त.) 
„ साम गान्भर्वक्षर्दांश्च संक्षानारोऽस्य कारयेत-साम गन्धः 


i 


वैशबेदी्व संघानेशिंवु कारबेत्‌ (भ.), 


of uu-consciousness | 


२७५३ 


| जाय, दोषान्‌ अने देपि!मे। और दोषको, डस्करिश्व 
868१९ $री. उत्क्रेशित करके, न आवहेद्‌ तन ५७२ 
३ाढे नहि बाहर न निकाले, वदा त्यारे तब, प्रकुपिवाः 
अपित्‌ थथेथ। प्रकुपित हुए, दोषाः दोष दोष, 
कृण्डादीन्‌ ५०८१।० १३ेरे कण्डू आदि, गदान्‌ २।। 
रोर्गोको, कुवन्ति उरे छे उत्पन्न करते हैं, सः विञ्रश्ः 
तेने ५५२ यह विभ्रग, मतः भने५ छे माना गया 
हे, तत्र तेभ इसमें, यथाम्याधि ०५४ २०२२ 
रोगके अनुसार, भेषजम्‌ २१४ औषध, स्वाद्‌ देवु 
देनी चाहिए ॥ ८६-८७॥ 

86-87. If the purgative dose ceasesto 
act immediately after elimination of the 
| fecal matter or the emetic dose is imme- 
| diately vomited out, it causes only the 
| agitation of the morbid humor but does 
| 
| 
। 
| 


ANNI 


not eliminate it. Then the provoked 
humors cause pruritus and other dise- 
ases. This is called the condition of 
wrongful action of medication; and in 
this condition, treatment should be in 
accordance with the pathological fear 
| tures. 


ROCIO SN ST 


| 

| 

| स्तम्भव्यापदो वेने चिकित्सा च-- 

। पीतं खिग्धेन स्नेहं तहोषेर्मादेवाद्ुतम्‌ । 

| न वाहयति दोषांस्तु स्थानात्‌ स्तम्भयेबयुतान ८९ 
स्निग्वेन (२०9१ ५९्ये स्निग्ध पुरुषद्वारा, पीतन्‌ 

थीप्रेश पी गई, सस्नेदन २८२/६० स्वेइयुछ, 

वत्‌ ते औष५ वह औषध, माईवात्‌ २६०२ 4४ मेदु- 

तासे, दोषेः वुतब द(पोथी घेर नने. ८४ दोषों 

आतत हो जानेकै कारण, दोषान्‌ तु. .हैषि'ने दोषों, 

न वाइति ०५६२ ३।५ नथी बाहर नहीं निश्चलौ, 

स्बस्थामात्‌ ने पेत स्थानयी और अपने स्थाबसे, 

सुतान्‌ "२८ च्युत हुए, स्तम्भयेत्‌ ते हेपोन २५७५ 


डरै ४ उन दोषोंको स्तम्भित कर देती है ॥ ८८ 


88, If a nan who has undergorte 
oleation proeedure takes ai uuituous 
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potion. it gets covered up by the morbid 
matter which is ir a softened condition 
and -will be unable to expsl the morbid 
matter from its habitat; it even obs: 
tructs those that have been dislodged 
from their habitats. 


बातसङ्गगुद स्तम्भशूलेः क्षरति चाइ्यशः । 
तीक्णं वस्ति तिरेक वा खोऽहो लङ्गितपाचितः ॥८९॥ 
वातसङ्ग- ०>ने. ११२।५ जितको वातरोध, युदस्तम्भ- 
६२९. गुदाका स्तम्भन, झले: नने ५8 सये और 
शूडके साथ, अल्पञ्ञः थे।इ थाई थोड़ा थोड़ा, क्षरति 
क्षरश थाय छे क्षरण होता दै, सः तेने उसे, लकित- 
पाचितः क्षबन जमे. पान रव्या पछी लङ्घन 
झौर पाचनके बाद, तीद्णम्‌ पी&छ तीक्षण, बखिम्‌ 
भरत, बस्ति, रेक वा ४।१२२.न. या बिरेचन, अहः 
२११५५ योग्य छै देना योग्य हे ॥ ८९७ 


89. It causes scanty and frequent 
elimination accompanied with acute 
obstruction of vata, rigidity and 
pain in the rectum. Such a man 78- 
quires treatment by strong enemata 
or purgation preceded by lightening 
and digestive measures, 


उपद्रवःछव्यiपरो वर्णन चिकित्सा च-- 

रूक्षः विरेचनं पीठ रूसेणाइपवलेन वा. । 

मार्त. कोफथित्काउडशु क्याद्वोरानुयद्गवान्‌ ॥९०॥ 
स्तम्मशूळानि घोराणि सर्वेगाजियु-मुहातः । : 
खहसेदादिकस्तत्र कार्यो दातहरो विधिः ॥९१॥ 
. सूसेण २६ कक्ष, अल्पबलेन वा ४ २९५ भणवाणा 
२४ ये या दुषेळ पुरुषद्वारा, पीवम्‌ थीधेक्चु पौ हुई, 


रूक्षम्‌ ३३ रुक्ष, विरेचनम्‌ बिरेयन विरेचन औषध, 
प्लस मिलता सतना क RM DR Te 2) ES Eid ७ ह | : ० 


८२, 


क 


शोता ेहनपननप, ( फ.) ` 


2 


सोऽरों लङ याचितः -- देख छङ्घतपाचनम्‌ (ख ढ, त.) | 
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मारुतः नयु वायुकी IE ०७४, शीघ्र, कोपयित्वा 
शादी, कुपित करके, घोरान्‌ #4४२ घेर, उपद्वान्‌ 
8१६१, उपद्र्वोक्ो, कुर्थात्‌ डरै छे करती हे. सुद्दतः 
सइ पाभदा तै अचुष्यना मोह्युक्त उस मनुष्यके, 
सर्वेगात्रेषपु ५% सदयवे.श( सारे शरीरमें घोराणि 
क्ष ४२ भयकर, स्तम्मशूलानि २०७ मने. शव थाय 
छे स्तम्भ और शूक दवोले हैँ, तत्र तभ उनमें, स्नेह: 
स्वेदादिकः रने &, २१६ १२ेरे स्नेह, स्वेदादि, वातहरः 
नतछ२ दातइर, विधि: तिथि विधि, कार्यः जायरवी 
नेछ करनी चाहिए ॥ ९०-९१॥ 

9०-97. The un-unctuous purgative 
medication, takes by already 
lackiug in the unctuous quality, or by 
one who is debilitated, will provoke 
the vata quickly aad give rise to 
severe complications. It causes rigidity 
and severe pain in all the limbs and 


0०:५६ 


| fainting. In such a condition, oleation, 


sudation aud similar other measures a8 
well as the line of treatment. curative 
of vata, are indicated. 


कृमार्यग्यापदो वर्णन चिकित्सा च र 


्रिग्चस्य सदुकोष्ठस्य सद्स्क्चिश्योष् कफम । 
पित्त वात च संरुध्य सतन्दागोरव छुधम्‌ ॥९९॥ 
दौबेल्ये जाज़सादं च कुर्यादाशु तदुलिखेत्‌। 
क्घने राखन चाच खिरग्घं तीक्ष्ण ज शोधनम ॥९री 
स्तिग्धत्य रिन>५ स्निग्ध, सृढुकोष्ठस्य अने २ 
४ ३न।०। पुरपने »।पेक्षु भौर झंदुकोष्ठवाले पुरुषको दी 
गई, सदु. ५६ मदु, औषध शो जीषध, "कफस ४६ 
कफ, पित्तम १५ पित्तने। तथा पित्तको, ` डसि 
6७8१ परी उल्ड्लिशित करके, वातम्‌ व : वाइन 
“५, मृबुकोछम्ण - गुरुकोष्ठस्य (फ) . 
-रिककरोष्ठस्यं (क्क) ` र 
५३. चाङ्गमाद-नाङ्गधर्दै कत?) :. 2 5 *। 
१; श्र कोळे (ग: क 
` „ “नात्र शिग्थे-काई लिई (क,) 


"वक 
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बायुको, संरुध्य [१२१५ इरी रोककर, सतन्द्रागौरवम्‌ 
तन. जने स।रेपशुः (हत्‌ तन्द्रा, गौरव, मम्‌ ५१४ 
क्कम, ढोबल्यब च ६००८ दुबलता, अङसादम्‌ च आभे 
२ आन) शिथिक्षत( और अंगोंळी शिथिलता, कुर्यात 
न छे करती हे, तत्‌ आठ तेने तरत उडे शीघ्र, 
डक्लिखेत ५6।२ ४ १४ अ. वमनद्वारा निकाल देवे, 
नत्र सेभ इसमें, लङनम ४४५ लंघन, पाचनम्‌ च 
पायन पाचन, खिग्धङ तथा रिन: तथा. स्निग्ध, 
तीदणम्‌ च अने पीष्दणु एव तीक्ष्ण, छोघनज शे।धन 
संशोधन, हितम्‌ (@त।री. छे हितकारक है ॥९२-९३॥ 


92-93. A mild medication adminis: 
tered [० one that has undergone the 
oleation procedure and who js soft: 
bowelled rouses up the kapha and the 
pitta and obstructs the vata, and gives 
rise fo torpor. heaviness, exhaustion 
and asthenia. Iu this condition, the 
patient should be made fo vomit ont 
the medication as well as the morbid 
matter. Then he should be given ligh- 
tening and digestive remedies. After- 
wards he should be given unctuous 
and stroug purificatory measures. 


अध्यायोक्तविषयसंप्रः --- 

तत्र छोकौ-- 
इत्येता व्यापदः प्रोक्ताः सरूपाः खचिकिस्सिताः । 
बमनस्य विरेकस्य ऊतस्याकुशलेचणाम्‌ ॥९४॥ 


` तत्र छोकौ ते विषयभ[ 8प२५७।२न। णे शसे।ऽ छे 
% उध विषयर्मे उपसंहारके दो शोक हैं कि, अकुझके 
४श०णत।रदित नेध्षोओे अकुशल वेदयसे, नृणाम कृतस्य 
भपुष्ध ये 724 मनुष्योरमे प्रयुक्त की गईं, वमनख 
११५ बमन, विरेक्कस्य १५) विरेयन शो१घेथी तपन 


५५. सरूपा: - भवा हि(ख र.) 
बभनस्य विरेअस्य . ङतस्मृगकुशळ्नणाभ्‌ -विरेच नस्य 
कुशलदेत्तस्य वमनश्य स (घ ॐ,) 
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थनारी तथा विरेचन औषधोंसे उत्पन्न दोनेवाली, . इति 
एताः |. ये, सरूपाः 4१४ लक्षण, सविकिरिसिताः 
शभे यिडित्यासहित और चिकिस्म्ामेत, ब्यापद:- 
न्य्‌(५(तिओे। व्यापत्तियां, प्रोक्ताः ४डेन,भ( भावी: छे कह 
दी हैं ॥ ९४॥ त 


Here are the two recapitulatory’ 
verses— 

94. Thus have been described along 
with their pigns and symptoms. and 
treatment, the complications arising - 
from the procedures of emesis aud 
purgation dove by unskilled physicians. 


एता विज्ञाय मतिमानवस्याश्चेव तस्वतः। | 
दद्यात्‌ संशोधन सम्यगारोग्यार्थी चरणां सदा ॥९०॥ 


एताः अ! व्यपत्तिओे। इन व्यापत्तियो, अवस्थाः 
च एव शने जवस्थाओने और अवस्था मोको, तत्वतः 
सत्य २१३५१ टत्त्वसे, बिज्ञाय ने जानकर, नृणाम्‌ 
अघुष्ये!न॥ मनुष्योके, सदा २४ सदा, भारोग्यार्थी 
२।२।३य्‌नी ४२७।१।०। आरोग्यकी इच्छावाला, मतिम्षान्‌ 
सुद्धिभान मेधे बुद्धिमान चिकित्सक, सम्यक्‌ २।: रीत 
भनी प्रकार, संशोधनम्‌ स रे[मन संशोधन, दद्यात्‌ 
भाषवु देवे ॥ ९५॥ र 


95. The wise physician, versed in 
the correct pathology and stages . of: 
these conditions, should admiguister 
properly the purificatory procedures 
with a view always to completely 
restore the health of the patient 


इत्यञ्चिवेशङृते तन्त्र यरकप्रतिसंर्ऊतेऽप्राते 
हढबळसंपूरिते सिद्धिस्थाने वमनविरेचन- ` 
व्यापत्सिद्धिनाम षष्ठोऽ्यायः ॥६॥ 


I SS DE SO 
। ९५ एता विज्ञाय मतिमानू-धीयानू विश्ञाय तास्तस्माद्‌ (ब. . क ) 
» पैधान-कुर्यात (ढ.ष) ` 
/" आरोग्बार्षी-आरोग्याय [य ब) 
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, इति भा ५भ।छे इस प्रकार, अग्निवेशकृते »भिवेशे. 
शे! अभिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे शमे 
यरी अतिस २४२ पाभेa। ना शास्म और 
श्वरकळे द्वारा संस्कृत इप शाके, अप्राते ५9४ अप्राप्त, 
दृडषकलंपूरिते शम ९४० ५२ ४२५! और इृढवळसे 
पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने (७२४. (घे. सिद्धिस्थान में, 
बमनधिरेचनब्यापर्सिद्धिः “पमनविरेयनण्यापत्सिदधि? 


२.-९.४”४८५- टटकी शश ee 


“ बम्चनबिरेचनव्यापत्सिद्धि, नाम्न नभने नामका, षष्ठः | 


छह छट्टा, भभ्यायः अध्याय स पूश्‌ थथे। अध्याय 
बम्रा्त हुआ ॥ ६॥ 


6. Thus, in the Section on Success in 
Treatment, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
sixth chapter entitled ‘ The successful 
treatment of Complications arising from 
the procedures of Enema and Purga- 
tion’ not being available, the same as 
restored by Dridhabala, is completed, 


सप्तमोऽध्यायः । 
` सातभे। अध्याय अध्याय साततं 


Chapter ४! 
बसििम्यापरिश द्यु पक्रमः -- 
अथातो बत्तिव्यापत्सिद्धि व्याख्यास्याबः ॥१॥ 
.. इति हृ स्वाह भगवानात्रेयः ॥२॥ 
- अथ भत: दये ५८ शी अब आगे, बसल्तिम्या- 
रर्तिद्धिर “नरितव्यापत्सिद्धि। नाभना शध्यायवु 
' बस्तिष्मापर्विद्धि ” नामके अध्यायका, स्यांख्याखामः 
"यून ४२५ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ ` 
भगवान्‌ ७५१।५ भगवान, भात्रयः शानेये 
आत्रेयने, इवि इ २ (५५ नीये अभाशे ०४ इस 
प्रकारसे ही, भाइ स्म ४हे छै कदा दै ॥२॥ 


वरकस हिता 


Kangri Collection, Haridwar 


[ अध्याय! 


अया ट्या = 
!. We shall now expound the 
chapter entitled ‘ The Success in Treat. 
ment of the Complications arising 
from the administration of the Enema’, 


१. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


ची वेदोदायगाम्मीर्यक्षश्रादमतपोज्निधिम्‌ । 

पुनवैसं शिष्यगण; पप्रचछ विनयान्वितः ॥३॥ 
छाः कति व्यापशे बस्ते! किससुत्यानलक्षणा! । 
का चिकित्ला इति प्रश्नाञ्छृत्वा तानबबीहुरु) ॥ ४॥ 


चियय- (तनय विनय, भन्वितः धुक्ष। सम्पन्न, 
क्षिष्यगण: शिष्यगण. शिष्यगणने, घी- २६ बुद्धि, घेये. 
धयः घय, औदार्य- ७६२ उदारता, गाम्भीये 
श'कीरत। गम्भीरता, क्षमा- क्षम! क्षमा, दम- ४7६१ 
ध्मून, दम, तपोनिघिछू शने तपन! १२ और तपे 
विधिस्त्ररूप, पुनवसुय ५३८ खुन पुनवंखुसे, पप्रच्छ ५७५ 
प्रश्न सया, बस्ते: भरितनी, बस्तिकी, काः डर्ध ४४ कौन 
कौन, कति ने ४2९. और कितनी, व्यापदः ०५।५प 
छ? व्यापत्तियां हैं?, किप्तसुत्यानलक्षणा: तेना 
हेतु भने क्षक्षणु श! छे £ उनके देतु और लक्षण क्या 
हैं १, का शी, क्या, चिकित्सा ३८२ छे ? चिकित्सा 
है ?, इति »। इन. प्रश्नान्‌ ओके प्रश्नोंरो, श्रत्वा 
२७०१ सुनकर, गुरुः २३२ गुरुने, तान्‌ तअ 
इनके प्रति, अत्रवीत्‌ रह कहा ॥ ३-४ ॥ „ 


3-4. The assembly of disciples 
inquired with due humility. the great 
teacher Punarvasu, a veritable 8078: 
house ० _ intelligence, fortitudes 
large-heartedness, profundity, patience, 
restraint and austerity, sayiog: | 
6 What are the complications arising | 
from the administration of enem® । 
How many are they ? What are their 
causes and thelr symptoms? टे 


| are -the therapeutic. measures 2” ध्द 


32 
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सप्तमः | 


ao em enn ०. 


hearing these questions, the teacher 
answered and said to the disciples: — 


बस्त्यसम्यग्योगजन्यद्वादशव्यापदां निदेश: --- 


नातियोगो कृषाध्माने हिका हृत्यापतिरूध्येता । 
प्रवाहिका शिरोङ्गार्तिः परिक्षतः परिस्नवः ॥ ५॥ 
द्वादश व्यापदो बस्तेरसस्यग्योगसंभगाः । 
आखामेककशो रूप चिकित्सां ज निबोधत ॥६॥ 


न झतियोगी याण, (तिये. अयोग, अतियोग, 
कम- ५४ छम, भाध्माने श।४भ्‌।न आध्य़ान, हिक्का 
७३४. हिक्का, हृत्मा्तिः €(आप्ि हृत्प्रापि, ऊध्येता 
8%गभन ऊधध्वेगसन, प्रवाहिका 94:[९४। प्रवाहिका, 
विर:-अन्ञ-भति: शिरेववेध्ना, गजन्यथा, शिरोबेदना, 
अंगपीडा, परिकतेः ५९४ (त ४ परिकर्हिञ्जा, परिस्रवः 
: प्रिखत परिक्ष, द्वादश व्यापदः ज। भार व्यापत्तिजे। 
ये बारह व्यापत्तियां, बस्तेः भरित्‌न। वस्तिके, असम्यग्योग - 
संभवाः २२१३०ये।१थी ७८१२ थाय छै असम्यग्योगसे 
उत्पन्न होती हैं, भासाम्‌ अन! इनके, एकेकशः २६ ०४६ 
एथकू प्रथक्‌ , रूपम्‌ ३५ लक्षण, चिकित्साम्‌ ने थिडिस। 
और चिकित्साको, निबोधत २।अणोः सुनो ॥ ५-६ ॥ 


5-6. ‘ Inadequate action, over-action, 
exhaustion, distension of abdomen, 
hiccup, cardiac disorder excessive up- 
ward mounting of the enema, diarrhea, 
headache, body-ache, griping pain and 
excessive discharge—these twelve, are 
the Possible complications arising from 
the improper use of the enema. Hear 
now the symptoms and treatment 
of ९8० of these separately. 


६. ङइमाषणाने-$माध्णातौ । ड.) 
„» प्राततिरूष्वेता-घट्टकण्डिका (र 


„ शिरोङ्गाति: परिकते: परिस्तत:-- शिरो ज्गातिपरिकपं परिज्नत्राः {थ ) 
परिक्तः -परि धति; (घ.) 2 
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ए 


। अयोगब्यापदो वणन चिकित्सा च -- 


गुरुको्ठेऽनिळप्राये रूक्षे यातोब्ब्रणेऽपि वा । 
शीतोऽरपलवणखेहद्रवमात्रो घनोऽपि वा ॥ ७॥ 
बस्तिः संक्षोभ्य ते दों दुवेलत्वादनिहरन्‌ । 
करोति गुरुकोष्ठत्दं वातमूत्रशकृह्गहम्‌ ॥८॥ 
चाभिवस्तिरुजं दाह हळपं श्वयथुं गरे । 
कण्डूगण्डानि वेगण्येपरूचि वह्विमादचम्‌ ॥९॥ 

युरुकतोष्ठ क्षारे ४।१।५:०। गुरुञ्रोछवाले, अशिरप्रावे 
वतन तिब।ण। वातप्रधान, रूक्षे ३७ रूक्ष, वातोर्बणे 
अपि वा ४ वाते८भछु भवुष्यभ[ या वातोल्वण 
मनुष्यर्मे, शीतः २१०4 शीतल, अल्प- २१८५ अल्प, 
रवण- ५१७ लवण, खदद- २मे& स्नेह, दृव- तथ तची, 
ओर इवकी, मात्र: मताशी मात्रावाली, घनः अपि 
वा अधवा भटी अथवा घन, बस्तिः ५२त बस्ति, तम्‌ 
ते उस, दोषम्‌ देप> दोषको, संक्षोभ्य क ५भ।डी 
संक्षोभित करके, दुबळस्वाव ६००,५।न 4४ दुशेळ दोनेके 
कारण, अनिहरन्‌ १,६२ = ४०१ वाइर न निरालती 
हुई, गुरुकोष्ठर्वर ५५ ७२५ कोश्छा भारीपन, 
वात- १।थ वायु, सूज- गून मूत्र, शक्च- शने मधाचे! 
और पुरीषको, अम्‌ रे रुकावट, नासि- नालि नाभि 
बस्ति- भने भूताशयभ और मूत्राशयर्मे, रुजन्‌ ५३ 
ददे, दाइम्‌ ६७ दाह, इल्लेपल «थेप हृदयमें उपलेप, 
गुदे शुभ गुदार्मे, श्वयथुम्‌ से।ओ सूजन, कण्डू- 
७०४१" खुजली, गण्डानि यभ फोढ़े, देवण्यम्‌ 
विनत! विवणेता, अरुचिख्‌ २३२ अहि, वद्वि- 
मादेवम्‌ भने जशिभ[ध और अभिमांयको, करोति 
उरे छे करती हे ॥ ७-९ ॥ 


7-9. The enema given to a hard- 
bowelled person or toa person with pre 
dominance of vata, or to adehydrated 
person or to a person with provoked 
vata; the enema which is given cold or 
prepared with an insufficiency of salt 


unctuous substance or drugs; the enema 


७. गुरुकोष्ठेडनिलप्राये-गुरूष्णे च।निळश्राये (ग.) 


» शीतोऽर्परुप०ब्शद्कशत्रो -शीतोऽस्पज्ञे इङ वेणइञ्यमात्र:-घ.ष.) 
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~~~ ~~ 


which is very dense; the enema of this | 

description will only stir up the mor: 
ह bid matter without eliminatizg it 
i owing to its weak action. It will con 
sequently produce heaviness of the 
alimentary tract and retention of flats, 
urine and feces, pain in the umbilical 
and hypogastric regions. burning. iu 
creased mnicus secretion in the stomach, 
edema of the anorectal region, pruri- 
(०४, onchoma, discoloration, anorexia 
and dullzess of the gastric fire. 


तत्रोष्णायाः प्रशथ्यायाः पाने स्वेदाः पृथग्विधाः । 
फलवर्त्योड्थवा काले ज्ञात्वा शस्तं विरेचनम्‌ ॥१०॥ 


तत्र तैभ| इनमें, उष्णायाः अरभ गरभ, प्र्ञथ्यायाः 
अभथ्यातु ्रमथ्याका, पानप्र्‌ पान. पान, प्रथग्विधा: 
०७६॥ ०७६ ४४२न। नाना प्रकारके, स्वेदाः २4६ स्वे 
फरूवत्यः ५५५० अे। फल्वतियां, अथवा अथवा अथवा 
काळम... विरेथनयेज्छ. आऋपस्थने बिरेननसोग्य 
अवस्थाको, ज्ञास्वा नेछ भे देखकर, विरेचनऋ विरेयन 
त्रिरैचन, शस्त भशरत्‌ छे प्रशस्त दै ॥ १०.॥ 


_ [0. (08९86. couditions a warm 

. potion of digestive decoctions, various 

_ methods of sudation, suppositories prec 

_ pared of emetic nut or at the right 

time the administration of purgation 
- recommended. 


वृददार्यवकोलकलश्थवान्‌ ¦ ` 


| मूत्रवान्‌ भे जे, भूजर्थः युःत ओर गोमूत्र मिलाकर, 


root, 


[ अध्याय 


र _ ++»०. 


कुलथीसे युक्त, झुशदि तथः सुरा केरे तथा सुरादि | 


सप्राङ्‌ पेषः भग उडे, ४९४४) 450 पूर्वोक्त कल्फोके 

साथ, बस्तिः जस्ति वस्ति, तघ्‌ ०२११।१४।२४ चिल 

सस्तते अयोगकारक वितद्ध वस्तिक्ो, मानवेत हरे छे 
र छे आती हे ॥११॥ 


Ii. The enema prepared of ७९ 
turpeth, deodar bark, barley, 
jujube, horsergram Sura aud other 
wines and cow’s urine mixed with tbe 
medicinal paste describe earlier will 


draw out the morbid matter. 


अतियोझव्यापदो वर्णनं चिकित्सा च-- 


खिग्धस्वन्नेऽतितीक्णोष्णो म॒दुको छेऽतियुज्यते । 
तथ्य लिङ्ग चिकित्सा च शोचन्ञास्यां समा भवेत्‌ १२ 


खिग्ध- रने प:भे& स्निग्ध, स्वित्रे अने. २१६५ 
पाभेध और स्विन्न, मदुको्ठे १६३।५६३।०ामे पेक 
मृदुकोष्ठ पुरुषे, अतितीइण- अविषी&णु अतितीक्षण, 
उष्ण: अने ६° और उष्ण बस्ति, मतियुज्यते 
अतिथे, ४२न२ भने छे अतियोग करती दै, तर्ब 
तना. उसके, लिङ्गम्‌ ७१७. लक्षण, चिकित्सा च (५. 
(4१६८ तथा चिकित्सा, झोधनाभ्याब् जत्ने २८१११ 
गतियेगरना थिः तभा थिडित्। दोनों शोघनके 
अतियोगके लिंग तथा चिकित्साके, समा २१।४ समान, 
अवेद्‌ छे हैं ॥ १२॥ 


I2. The enema which is given t 
a person who has previously 0 
subjected to, oleafion and sudation 
who is soft-bowelled, and the enem 
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समः] ` मिल 


सधुके बलाम्‌ । | क्म विदाहं हृच्छूलं मोहवेष्टनगोरवम्‌ । 


प्र्चिपणी स्थिरां पद्म काइएवं उठ 


८0५५५८८४८८: 


२७५९ 


विष्ठा राक्षां मधूकं च क्षीरे तण्डुलघावने ॥१३॥ | कुर्यात्‌ स्वेद्‌विरुक्षेस्त पावनेश्ाप्युपाचरेव्‌ ॥१६॥ 


द्राक्षायाः पक्कलोएव्य प्रसादे सधुकस्य च! 
विनीय खघृते वस्ति दद्याद्ाहे$तियोगजे ॥१७॥ 
बळ पश्चिपर्णीम्‌ एसिपार्शी पृश्चिपर्णी, स्थिरास्‌ श4 ९. 
शालपर्णी, प्मम्र ४0 कमळ, काइसप्र्यम्‌ शीदशुन 
१४ गम्भारीफल, मुम्‌ लीम मुलही, बलाम्‌ 
णह्ष बला, द्वाक्षाय्‌ ४0 मुनक्का, मधूक अमे भइने 
ओर महुवा इनको, पिष्दा पीसी. पीसकर क्षीरे ६धभा[ 
दूधमें, तण्डुङधावने थे!भ।न! घेशूभ! तण्डुलोदकमें, 
वाक्षायाः तेभ० क्ष एवं मुनकाडे, पक्कलोष्टस्म तपावी, 
थब हरेत भाटीन। देऽ! पक्क भिट्टीड़े ढेलेके, मधुकस्य 
अने मेहीभषन। और मुलहठीके, प्रसादे ब शीत 
डपायूनी विधि अरे अभ शीत कपायकी 
विधिसे किये हुए प्रसादर्म, विनीय थे।णी घोलकर, 
सघृतम्‌ 948 घीके साथ, बखिख्‌ भरित बस्ति, भति- 
योगजे जतियेशथी ७८१६ भये अत्तियोगजन्य, 
दाहे ६६. दाहमें, दद्यात्‌ देवी. देवे ॥ १३-१४ ॥ 


-73-24. 79 relieve the burning sen: 
ation “indticed by the over-action, the 
physician should give an enema ° pre- 
pared with the paste of painted-leaved 
tick-trefoil, lotis, white teak, liquorice, 
sida, grapes, or mahwa in milk or 
rice water or the cold infusion of 
grapes or of baked earth.or of liquorice, 
mixed ;with ghee, ८ 


झर|ख़यव्यापदों वर्णनं चिकित्सा च-- 


आमदोधे निरूहेण स्रुढुना दोष शरितः । 


साग रणजि वातस्य हरत्यासि सूच्छैयत्यपि ॥१५॥ 


१३. मुर बकाम्‌ (स, रो म कामुके (न.त अक) २ त. भ. ष. ७ } 

३ _ वहति योगजे दाहातिमोरिने 3. 

१५, आमशेषे:-आमदोपें (झ, ३ त. ष. फ.) ` 

„„ मगज वातश्व हत्टरन्नि खुच्छंगश्व पि--मूज्कब्त्व तिके 
सात कणकश हिलर्त्वति (ब. थे. भः) 


(0-0. ॥ Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


भाउरदोषे २१११. नाझी हे.त( आम शेष होने पर, 
मृदुना ५६ मदु, निरूहेण (नउढथी. निरूदसे, ईरितः 
प्रेरायेथ प्रेरित, दोणः हेप दोष, वातस्य १।थुना वायुके, 
मार्गम्‌ भने मामशे, रुणद्धि उधे छे रोकता है, 
अञ्चिम्‌ अभिने, अभिक्रो, हन्ति जश. रे छे नष्ट करता 
हे, मुस्छेयति अपि ५।५ने ४।५।वे छे वायुको कुपित 
कर देता दे, मम्‌ थ!४ #म, विदाहय 4६७ विदाइ, 
हस्छूलय ध्य्‌ हृदयशूल, मोह- भे।७ मोह, 
चेट्टन- १९५ वेष्टन, गौरवम्‌ ८4 शु३१। और गौरवको, 
कुर्यात्‌ ४रे छे करता है, सम्‌ तेने। उसकी, बिरूश्ने: 
३७ रूक्ष, स्वेद: स्वेध्ने।थी स्वेदर्नोसे, पाचनैः अने. 
पायने[भ्री ओर पाचर्तोसे, डपाचरेत ७५२।२ उरते! 
चिकित्सा करनी चाहिए ॥ १५-१६ ॥ 


5-6, If there js a residue of 
chyme and then evacuative enema given 
is mild, the stirring up of the morbid 
matter obstructs the course of vata, 
impairs the gastric fire and -also 
provokes ‘tbe vata and causes 
exhaustion, burning, cardiac pain, 
stupefaction, cramps and heaviness. 
The physician shonld treat this - con- 
dition with dry method of sudation 
and digestive medication, 


पिप्पछीकचुणो शीरदारुसूर्वाश्टते जलम्‌ । . 

पिवेत्‌ सौवचेलो स्मि्च दीपने डद्विशोधनम्‌ ॥१७॥ 
विप्पलीः पी.५र पिप्पली, कसण- ४१७. कुण, 

डशीर- वीरशृरे। वाणे, खस, दाह- ११६२ देवद, 


सर्वा, शने सूपाय और मूर्वासे, आम ४४ (जेल ; पकाया 
हुम, जरम्‌ ५९ जरु, लोबचक- ७-० सोल, 
डब्मिशस्‌ भेणपीने मिलकर, पिष्‌ पु पीवे, दीपनभू 
ते शशिहीपन वह अभिदीषन, है जने 


TT 0444 व 


१६, विदाइ-सदाई (बेथ. 
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£३७६० 
धवः रध ३२८२ छे भौर हृदयको शुद्ध 
करनेवाला हे ॥१७॥ 

I7. The patient may drink the water 
medicated with long pepper ginger 
grass, cuscus. dsodar, and trilobed 
virgin’s bower mixed with sanchal salt. 
This is digestive stimulant and cleanses 
the stomach. 


बचानागरशस्येला दधिमण्डेन सूच्छिताः । 
पेयाः प्रखन्नया वा स्युररिष्टमालवे वा ॥१८॥ 

घचा- ५०४ वच, नागर- २३ सोंठ, ्षटी- १९३युरे। 
शचूर, एला: शे अक्ष्यी छर इलायचीको, दभ्रिमण्डेन 
इही न! भ.३३( दघिपण्डसे, मूच्छिताः घे!णीने मिलाकर, 
प्रसन्नया वा प्र्न! प्रसन्नासे, खरिष्टेन ९२४ अरिऽटसे, 
मासवेन वा अथव! [सन २।थे या भाववसे, पेयाः 
स्युः पीत पीना चाहिए ॥१८॥ 

I8. Or the patient may drink whey 
mixed with sweet :flag, dry ginger, 
Jong zedoary aud small cardamom in 
conjunction with Prasauna wine or 
medicated or simple wines. 


दारु त्रिकडुकें पथ्यां पाशां चिञ्रकं झाठीम्‌ । 
पिष्ठा कुष्ठं च मूत्रेण पिघेत्‌ क्षारांश दीपनान ॥१९॥ 
बस्तिमस्य विद्ध्याञ्च खशूञ दाशमूलिकम्‌ । 
लसूजनथवा व्यक्तलवण माघुतेलिकम्‌ ॥२०॥ 
दारु ३१६२ देवदार, प्रिकठुकश २४३ त्रिकटु, 
पष्दाज ७२३ हरड, पळाजम (७२ ढाक, चित्रकस्‌ 
जिज! चिता, डीम्‌ ५८४थूरे। कचर, कुष्ठम्‌ १ हहने 
भोर कूटो; पिण्डा धोखीने पीकर, सूजेण जे भूज साधे 
गोमूत्र्मे मिलाकर, पिबेत्‌ ७4 पौषे, दीपनान्‌ शमे 
मिही भोर दीपन, क्षारान च कषारे। प भीन 
बारको मी पे, अल्प ओने इसे. _शरको मी पीने, महन रेन इठे, दाशमूलिकम्‌ कडा. 
eT "रमे कोन ल ड) ei 
oa (ब 2 
कब (कक) ४५८८ ५-2 


` f क । 
आरफस हित 


| "पो (०० 


[ अध्याय! 


दशमूलकी, बस्तिल्‌ ५२. वस्ति; समूत्रस्‌ च ओपन. 
२४ गोपूत्रयु्त, अथवा भथा! अथवा, व्यक्तलवणम 
२५४ भावे 9२४१ भी॥(१णी लवणाघिक, माधुतेलि- 
कम्‌ भ।ुतेविऽ भरित. माश्चुतैलिक बस्ति, समूत्रम्‌ 
जे भ्‌त्र« ७१ गोमूत्रयुक्त, विदध्याद्‌ देवी. देवे ॥१९-२०॥ 

[9-20 Or the patient may take as 
potion the pulp of deodar, the three 
spices, chebulic myrobalans, Palas, 
white flowered leadwort and Ccostus 
mixed. with cow’s urine, or he may 
take. a potion of alkali which is 
digestive stimulant. Or he may be 
given enema prepared with decarradices 
in cow’s urine, or an enema prepared of 
honey and oil mixed with cow’s urine 
and well palted. 


आाध्माचन्यापदो उर्णनं चिकित्सा च-- 


| अस्पवीर्यो मद्दादोषे रूसे क्राशयै कतः । 


बस्तिर्दोषाबतो रुद्धमार्गो रूू््यात्‌ समीरणम्‌ ॥२१॥ 
स खिमार्गोइनिलः कर्यादाध्मानं मर्मपीडनम्‌ । 
खिदाहे गुरुकोछस्ण मुष्कसङ्कणवेद्‌नाम्‌ ॥२२॥ 
रणळि हृदय शुलेरितश्वेतश्व बावति । 

मद्दादोषे भ७!४(५५७॥ महादोषवाले, रूक्षे २९ र्व, 
छूराशने डर डाघनाना भतुष्यने कर कोष्ठवाले. पुरुष में, 
कृतः आप दी हुई, भठपबीर्गः २१९५ वी१।थी. 
अल्पवीग्,, बस्ति: जरित बस्ति, दोष- दे।पभी: दोषसे, 
भावूतः घेरा्घ १४ आदृत होकर, रुदमाग! भाज 
३।३।४ ०/१[धी मागेके रुक जानेऐे, समीरणश बाघुने! 
वायुको, छरच्यात. [नरे।५ ३रे छे रोकती हे, विभागैः 
[नभनी बिमागगत, सः ते नह, भरमिळ: १।४ वा, 
आध्मानस्‌ ओ।४भ(न आप्यान, मंमैपीडनम भभ. ५४ 
मसँपीहा, ` विदाइ निद बिंदाहं, गुरकोष्ठस्य १३ 


| ३१, गछेतर्दषाठनो रद्मार्गों कमषमादः-गस्तिरौताङतस्दर्थपी | | i 


Sr - 
५ मिस क जा 


- . शाहबाद {चः ५) 
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७ है [oS 
०00 ल 3 . प: २७६१ 
तया १ डी और वंक्षणोमें, वेदनाम्‌ पी पीढ़ा, कुर्याद | कन्वी आदा पार तबा बार, चु येन 


३रे छे करती है, हृदयम्‌ ६:यने हृदयका, 
शुलसे, रुणद्धि २४ बै छ उपरोध करती 
शने शाम तेभ भोर इधर उधर, 
दौड़ती दै ॥ २१-२२ ॥ 


"७ 
शूछ: ऱूधयी 
है, इतः च 
भावति १३ छे 


25४23. The enema of a poor potency 
given in conditions of great morbidity, 
dehydration or to a low-bowelled per- 
son, gets covered up by the accumn- 
lated morbid matter and becomes 
clogged in the chanzels, causing 
obstruction to the movemest of the 
vata. This obstructed vata flowing in a 
WIOLg conrse, causes distension of 
abdomen, pressure on the vital organs, 
burning, feaviness of the. alimeutary 
tract, pain in the scrotum and groin, 
and impedes the action of the heart 
and causes pain running about here 
and there irregularly 


इयामाफलादिभिः कुष्ठक्ठषणःळडणखघपेः ॥२३॥ 
'धूममाबवखाकिण्वक्षारचूणंशुडेः कृताम्‌ । 
कराकुष्ठनिभां वर्ति यवमध्यां निधापयेत्‌ ॥२४॥ 
अभ्यक्त खिश्नगात्रस्य तेलाक्तां खहिते गुदे ! 
अथवा ळवणागारधूमसिदार्थकेः ऊताम्‌ ॥२५॥ 


भभ्यक्त. २०५० $रे4 अभ्यंग किये हुए, स्विन्नः 
*ने २१६ उरावेल ओर स्विन्न, गात्रस्य  झगवाण। 
भवुप्पन। शरीवाठे.पुरुषकी, रुनेद्विते २२६य३त स्नेहयुक्त, 
युदे ६५. गुदामे, श्यामा- २५।भ। सयमा, फलादिसिः 
खने. माढा १अरेथी और मैनफल आदिसे, कुष्ठ- ४६ कूठ, 
कृष्णा- ५५२ पिप्पळी, ळवण- ५१७ लवण, सपे; शमे 
२२५०. और सरधोंसे, धूम- अने ६२ ओर गृददेधूप, 
माषः २५६ उइद्‌,. वचा- १०% वच, किण्व- ३२५४ 


२०४ निबापयेद-अन्रेशगेतः (ब फ) ; `` 


३० अस्पाकेल्ससबक बा]. `. ` ` | 
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| यु इनके चु, गुढे: शने. ओगभी और गुस्ते, 
| इदाम्‌- जन!वेक्षी वनायी, कर- ७(थन! दायके, लज॒ह- 
| श यूह अंगूठेके, निभाम "वी, समान, यवम्रध्याम्‌ 
नभ ०१ ळेवी. मध्यमें जौके सहश, तेलाक्ताम्‌ त 
ये।५३५ तेल चुपड़ो हुई, अथवा अथवा अथवा, कवण- 
| 44७ लवण, आगारधूम- गृदपूभ गृहधूम, सिदार्यके: 
शने 4२4१ और सर्रोउ, कृठाच अरेक्षी की हुई, 
वतिम्‌ 4(त वति, निधापयेद रणवी रक्खे ॥२३-२५॥ 

23-25. Take emetic mut, turpetH 
and the other drugs of that group, 
costus, long pepper, rock-salt. rape 
seed, kitchen soot, flour of black-gram, 
sweet flag, yeast and barley alkali; 
mix this with gur ant prepare asup- 
pository of the size of a thumb and 
of the shape of a barley seed and 
smearing it with oil, insert it in the 
‘lubricated annus of the person who 
has bees previously treated with 
inunction and sudation. Or a supposi- 
tory prepared of ‘rock salt, kitchen 
soot and rapeseed may also be 
used. 


विद्वादिना निरूहः स्यात्‌ पीलुसरषपमूत्रवान्‌। 
खरलामरदारुभ्यां सिद्धं चवानुवासनम्‌ ॥२६॥ 
| बिल्वादिना णीक्षी न३रेनी। बेल आदिकी, पीलु- 
| पइ पील, सर्षपः सरस. सरसों, मूजवान्‌ जमे 3 - 
| भून्षहित्‌ और गोमूतयुक्त, निरूह: नि३७भ्‌रित रेती. 
| निरूहबस्ति देवे, सरछ- अने २२७ एवं सरळ, अमर: 
दारुभ्याम्‌ (५१ ११६२थी और देवदार्से, सिद्धम्‌ सि& 
5रेथ सिड, अनुवासनम्‌ च एव =५।अ्‌न्‌ अनुवासन, 
स्वात्‌ 2 देवे ॥ २६॥ 


४६, एत च्छोळान न्तंर्मा- 


इत्याध्मानव्योपच्चिकिस्सा |. 
६ 204 ७ CRS 7-8 
इस्पधिक; पाठः (क.) पुस्तके । 
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26. Or the patient may be givene va 
cuative enema prepared of basl and the 
other drugs of its group, toothbrush 
tree, rape-seed aud cow’s urine; and he 
nay then be administered an unctuous 
enema prepared with long leaved pine 
and deodar. 


हिक्काव्पापदो वर्णन चिकित्सा च--- 
शूदुकोडेऽब्लले वस्तिरतितीक्षणोऽतिनिहेरन्‌ । 
कुर्याद्धिकां, हितं तस्मै हिक्काप्न॑ बृहणं च यत्‌ ॥२७॥ 


सृदुकोछे ५६ ५।3।१।॥। मदुकोष्ट, अबछे २५ । 


निण'ण भवुष्यने शपे एवं निर्बल मनुष्यको दी गई, 
अतेतीक्षणः अतितीद्ष्छ अत्यन्त तीक्ष्ण, बस्तिः भित्‌ 
वस्ति, 


दोधोंको अतियोगसे निडालती इड. दिक्काप डेडडी हिक्का, 
5 सीह तत्पर, ७१ छे सप्पन्न ऋरती है तस्मे तेने इसको, 
चत ॐ जो, हिल्लान्नद डेप्डील जशे द्िक्कानाशक, 
बहन्‌ च त मऽ हेः ते. तथा इंदण दो वद, 
हितम्‌ [$१४३ छे द्वितङर है ॥ २७॥ 


27. A very strong enema given 
न0.3 weak and soft-bowelled person 
will eliminate over much and cause 
hiccup. In this condition, treatment 
which jis curative of hiccup and 
roborant is advised. 


बडास्थिरादिकाइब्रयेत्रिफलायुड सेन्धवैः । 
सप्रसन्नारनाळास्लैस्तेल पक्तवा5नुवासयेत्‌ ॥२८॥ 
बळा- १। बला, स्थिरादि- १4पर्शीः वगेरे 
शालपर्णीं आदि, काइपर्य- शीवछुन ५0 राम्भारके फळ, 
त्रिफळा. [9१९। त्रिफला, गुड- ओ० युर, सैन्कयैः 
भने सि'च।वूलु। ओर सेन्धानमकका कल्क मिलाकर, 
सपपक्ना ५२०९ पसन्ना, लारजालास्ले: अने भाटी 
३4. गर ट्टो अरनालब ००३५; शोर हटी आरनाछय, तेछम्‌ ते तैल, १4 तैल, 


¢ 


अतिनिहरत्र्‌ हैपने जतियेणदी महार ३।३च( | 


चरसे 


{ 
| 


॥ 
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, धूप वातहर घूम, छेह- २११७ लेह, रस- भवर 


। अन्न देना चाहिए ॥ २९॥ 


[अध्यायः 


eee 


SASS 


अजुवाधबेत २५१।्‌न्‌ 


+ क नन्‍अाज-*+- 


पक्स्वा प५४५थी ने पाकर, 
अश्यु अनुवासत देवे ॥ २८ ॥ 


28. The patient may be given aa 
unctuous enema of the oil prepared 
with the paste of sida, tick trefoil and 
other drugs of its group, white teak, 
the three myrobalans, gur and rock 
salt along with Prasanna wine and sour 
cossjee. 


कृष्णालबणयोर्ष पिबेदुष्णाश्डुना युतम्‌ । 
घूमलेहरलक्षीरखेदाश्लान्नं च चातनुत्‌ ॥२९॥ 
कृष्णा- ५५२ पिप्पली, ळवणयो; तश. (४ ४॥- 
धृणुन। यूशु'ने तथा सैन्धानमकके चूर्णको, अक्षय, से 
छः एक तोळे, उष्णाम्बुना २२१५ ५।९[ गरम जलड़े, 
युत्त सये साथ पिबेत्‌ थी.दु पीवे, धूमः १।१७२ 


मांत्र, क्षीर- ६५ दूध, स्वेदाः घ २१६ स्वेद, वातनुय्‌ 
आमे पात्र भोर वातनाशक, अन्नम्‌ च = हेत 


29. Or the patient may take the 
pulvis of long pepper and 7०९८ salt 
of the measure of one tola, with warm 
water, Inbalations, linctus, meat-juices, 
milk, sudation and foods that are cura 
tive of vata are alse recommended... 


हस्प्राप्तिब्या पदो वर्णन चिकित्सा च-- 
अतितीक्षण: सवातो वा न वा सम्यक्‌ प्रपीडितः । 
घट्टयेद्धुद्य बस्तिस्तत्र काशकुशेत्कट; ॥२०॥ 
स्यात्‌ साम्ललबणस्कन्थकरीरबद्रीफलेः । र 
>एतेबेस्ति्हितः सिद्धं वातप्नेश्वानुवासनम्‌. ॥रे 

अतितीइणः |(तितीहएछु अतितीक्ष्ण, सातः र 
१३२७ वायुसहित, सम्पक २५१ सरणी. २A 
अथवा सम्यक्‌, ल न न, प्रपीडितः वा ६१. ६०१५ 


३५, -क्ऽःकवेशयो क्त विक्षेहुष्णास्डुसा जुतण-ठाणा 
पिप्पश्या बितो णुः 


FP NPN ENE 
TE 5 Ts प करी 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


प्रपीड़न करके दी गईं, बस्ति: ५रित बस्ति हदयम्‌ ६६्यने 
हृदयर्म, घट्ट्येत्‌ २४१५ ४रे छे चोट करती दै तत्र 
तथ इसमें, शुतेः ५११4 ४२५५ | काथ किये 
गये, काशः ४।२ लाश, कुश- ६५ दास, इत्कटे: ४४४६ 


इत्कट, साम्छ- २६२४५१ अम्लस्कंधू, लवणस्कर 
मने. 4१७र धना ६०५। और लवणर्ञंधके वव्योसे 
करीर- 3२६ करीर, बढ्रीफलः तथ भारती और 
बेरकी, वस्तिः भरित बस्ति, हित: स्थात्‌ ६१४२ छै 
हितकर दै, वातब्नेः २ ११६२ 9०प्रभ और वातहर 
औषधोऐ, सिम्‌ सि& उरे ते सिद्ध किये }लका, 
अनुवासनम्‌ च अददः अन्‌ 6१४२ छे अनुवासन हितकर 
है ॥ ३०-३१ ॥ 

30:37. Enema, strongly medicated 
or containing air bubbles or impro: 
perly compressed, will afflict the heart 
In this condition. the evacuative enema 
prepared with the decocti n of thatch 
grass, sacrificial grass, and Ttkata 
grass, the drugs of the sour and 
salt groups, common caper and jujube 
are beneficial. 
by an unctuous enema prepared with 
drugs curative of vata. 


ऊध्वंताख्यव्यापदो वर्णन चिकित्सा च 


घातमूजपुरीषाणां दत्ते वेगाक्षिगद्वतः । 

अति वा पीडितो बस्तिमुखेनायाति बेगवान्‌ ॥३२॥ 
दुत्त रित दीय! ५७ बस्ति देनेके पश्चात्‌, वात. 

नत वात, सूत्र- मून मूत्र, पुरीषाणाल. तथा भणन। 

तथा पुरीषके, वेगान्‌ वैशोने वेगोंको, निमूह्ूतः २।४१।२० 

रोकनेवालेकी, भति २२ ० अषवा अति, पीडितः 


This should be followed | 


32. If, after the esema has been 
given, the urge of the fafus, ‘urine. 
and feces is suppressed, or if the enema 
is given with great pressure, the force- 
ful flow of the fluid may find its way 
out through the oral cavity. 


मूचर्छाविकारं तस्यादौ दष्टा शीताम्बुना सुखम्‌ । 


सिञ्चेए पार्श्वोदरं चाचः मसृज्याद्वीजये्च तप ३३ 
केशेष्वालम्ब्य ञकारो चुनुयात्‌ ्राखयेच तम्‌ । 
गोखराश्वगजः सि शाजप्रष्येर्तथोरगेः ॥३४॥ 
उढ्काभिरेवमन्येश्च भीतस्याघः प्रवतेते । 


तस्र. तने उसको, झूरुर्छाविकारम्‌ १२०।.४।२ यथेवे| 
मूच्छसि युक्त, इष्टा 9४4 देखकर, आड अथभ प्रथम, - 
सुखम्‌ सभ 8५२ मुखपः, शीत- शीत4 शीतल, 
अम्बुना %॥ जलको, सिञ्चत्‌ ७24 सींचे पाश्च- . 


| पडण[ पाखे, उद्रञ्‌ च भे 8६२ने और उद्रको, अधः 


नीयेनी (२३ नीचेळी ओर, प्रमुज्याव्‌ भ२०१। मले, 
तम्‌ तेने उसका, वीजबेत्‌ च ५णे! न।णवे। पंखा करे, 
तम्‌ तेने उसको, केशेषु ४श वालोंसे, भाळरूय परीने 
पकड़कर, आकास णाली. याभा. खाली जगहमें, 
घुनुयात्‌ ७4।११। अवधूनन करे, गो- (५ गाय, खर- 
भघे$ गधा, अश्वः घे! गेडा, गज: ९३) हाथी, . 
घिंद्दे: २७ सिंह, राजप्रेष्यैः सी५४ १३२ राना 
सेव सिपाही आदि राजाके सेवक, तथा उरगेः २।५ | 
सांप, उल्काभिः 8३१ उल्काओं, एवम्‌ शने. 
सेव! 39२१ ओर ऐसे, अन्ये: च ०१ 8५य।थी 
अन्य उपायेंसे; ब्रासयेत्‌ तास पया त्रास देना 
चाहिए. भीतस् ०६५। ५२१५ भीत हुए पुरुषकी 
नधः भरित नीयेनी १२४ वस्ति नीचेशी ओर, प्रवते 
भरत थाय. छे प्रवृत्त हो जाती हे ॥ ३३-३४७ ॥ ` 


वा ६०।वी) ठी94. पीइत करके दी हुई, बस्ति फार कर. 


बस्ति, वेगवान्‌ वैशब/णी 4४ वेगवान होकर, सुखेन 
सुमी. मुखसे, आयाति ०७२ शवे छै बाहर 


भाती है ॥ ३२॥ ` 


डै २. अति बां पीडितः = भतिप्रपीडिंग: (घ.) 


३४. आलम्ब्य-आकृष्य (छ. त, थ, फ ) 
५. चाकाशे घुनुयात त्रासयेच तम्‌ -चारेश दुचुणन्ञामयेद्भशस्‌' ष.) 
३४३ भीतस्याषः प्रवतेते-बस्तिमस्य न्यसेदघ (ब) | 
-भीषयित्बा नयेदंब: ।द.) 

“बस्ति तस्थ।नयेदब: (ब, फ.) 


१) 39 
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33-34. On observing the unctuous 
condition in the patient, induced by 
this complication, his face should be 
immediately washed with cold water, 
and the sides, abdomen and the nether 
parts laved with cold water and the 
patient should be continually fanned 
In extreme cases, it may be necessary 
to hold the patient, by his hair, in mid 
sir and shake him and also frighten 
| प्राण by means of infuriated bulls, 
488९8, elephants and lions, or the execu 

tioners of the king, serpents, fireworks 
and such other fearful things. When 
the patient is terrified in this manner, 
the aberrant flow of the enema will 
return to ifs normal downward course. 


बल्मपाणिप्रहेः कण्ठ रुः्ध्याञ्न श्रियते यथा ॥३५॥ 


प्राणोराननिरोधाद्धि प्रसिद्धतरमसाभवान्‌ । 
अपानः पवनो बस्ति तमाश्वेवापकषंलि ॥३६॥ 


यथा ००५ रीते जिससे, न म्रियते मरी न. वगय 

तेभ मर न जाय इसी प्रकार, वख- "र्र वस्न, पाणि- 
ग्रहैः शने ७।भथी ५४३ और दाथसे पकड़ कर, कण्ठप्र्‌ 
अणु गढेको, रुन्ध्यात्‌ ३६ घोटे, हि ४२७ ४ 
क्योंकि, प्राण १५ प्राण, डदान- शभे ७६ भर 

` डदानङे, निरोधात्‌ २।४५)थी रोधएे, अपानः पान 
भपान, पवनः १4 वायु, प्रसिदतर- पे।त। म्‌ अति 
९६ अपने अतिप्रसिद्ध, मार्गवान्‌ माण ९४ मार्ग 
दाढा होकर, तम्‌ ते. उस, बस्तिशू जरितने ` वर्ति 
०८४६. जल्दी, एव ० ही, अपकर्षति नीये 
नीचेज्ञे ओर ले जाता है ॥ ३५-३६ ॥ 


चरकसंहिता 


२२८८८५८९८५ टध्टधट2५/५- नी--ननल लय क्छ न्काककाकाककाकाकयर क 


[ अन्याय! | 


DRT 


care of course, to see that the patient 
is not asphyxiated to death. In this 
way, in consequence of the blockage 
of the channels of the upward moving 
Prana and Udaua, the Apana vata 
regaining the normal dowiward ten: 
dency, quickly pushes the 


enema 
fuid down. 


हतः ऋगुककबकाक्ष पायपेताम्लर्शयुतम्‌ ! 
औष्ण्दासेक्ण्यात्‌ लरत्वाच बस्ति खोऽस्यानुः 
लोमयेद्‌ ॥ ३७॥ 
ततः ते. पछी. इसके बाद, अम्ल- ज्य ५०थे।थी 
अम्छ द्रव्याँसे, संयुतमस्‌ ५५० युक्त, कञ्चुकः पणी 
केः ५२! पठाणी लोघका, कढक- ४९४ कल्क, भक्षम्‌ 
के ४५ एक तोला, पाययेत पाषे। पिलावे, सः ते 
वह्‌, भोष्ण्यात शुत! उष्णता, सेक्षण्यात्‌ पीहणुत! 
तीक्ष्णता, सरत्वात च शमे सरताने 4४ और सरखसे, 
अस्थ तेनी, इसकी, बस्तिम्‌ भरितं बस्तिका, अनुलोमः 

बेत्‌ २१े(भ्‌न ४२१ अबुलोमन करेगा ॥ ३७ ॥ 


7. Atthis stage, in order to help the 
peristaltic movement, the patient should 
be given to drink ose tola of the | 
paste of pathau lodh mixed with sour 
articles. These drugs, by virtue- of. | 
their being hot, acute ‘and djfusive 
will Help to draw the enema fluid 
downwards 


पक्काशयस्थिते खिन्न निरूहो दाशमूलिकः 
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साधित, निरूहः नि३७भरित निरूहबस्ति, दिवेयः टेन | 
देवे ॥ ३८ ¦ 


35, If the enema उत is I0d¢९d | 
iu the colon, the patient should be 
sweated and given an evacuative enema 
of barley, jujube and horse-gram 
prepared with cow’s urine, 


| 


बिबवादिपञ्चमूलेनर सिद्धो बस्तिरुरः स्थिते । 


डरःस्थिते भरित ७२:१द३भ्‌| रहेथी हेय ते। 
बस्ति उरःस्थित हो तो, बिर्रादिःपञ्चमूलेन (9९4९ 
५यभूणथी बिल्वादि पञ्चमूले, सिद्धः (४६ ४रेथ साधित, 
बस्तिः भरित, ४८ छे वस्ति इष्ट दै ॥ ३८३ ॥ 


283. If the enema-fluid is lodged | 


higher up in the thoracic region, . the 
evacuative enema to be given should 
be prepared with the penta-radices of 
the bael group. 


शिरःस्थे नावनं धूमः प्रच्छाद्यं सषेपैः शिर; ॥३९॥ 


चिरःस्थे ओ भयाम रही हेय ते! श्लिरमें- यदि 
स्थित हो तो, नावनछ १२५ नस्य, भूमः पूमपान धूमपान, 
सषंपेः ने सरसदथी आर सरणोंके कल्कसे, शिरः 
भरत शिरको, प्रच्छाद्यम्‌ ३५५ ४९ छे प्रणि 
करना चाहिए ॥ ३९॥ 


39: Ifthe enema “fluid is lodged | 
still higher in the head, then nasel | 
medications, inhalations and anointing | 
of the head with the paste of rape 
seed should be resorted to. 


प्रवाहिझाव्यापदो वणन चिकित्सा च | 


खिग्घखिश्ने सदादोषे बस्तिमद्रदपसेषज | 
उरिङ्कर्याइ? हरेदोव जतगेच प्रवाहिकाम्‌ ॥४०॥ | 


सिद्धिस्थानम्‌ 


| rectum, 


>: 


| omain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
अ. वि 22222 >> 


स बस्तिपायुशोफेन जक्लोरुखदनेन वा । 


| निरुद्धह्ारुतों जन्तुरभीछको ज्लप्रवाइते ॥३१॥ 


मदहादोषे भ७।११।७। बहु दोषवाले, खिग्ध- 
रिन०७ स्निग्ध, स्वित्रे (भा २५०१ झनुष्म और स्विन्न 
मनुष्य में, रूदु- ५६ मदु, अल्पः अने. ८५ और अल्प, 
मेषज: आषध१/णी ओऔषधवालो, बल्तिः (रित बस्ति, 
डत्किश्य ७८३६ री. उत्ट्ेशित करके, भइपश्‌ २९५ 


| थोड़े, दोषम्‌ (पने. दोषको, हरेत्‌ ७रे छै निकालती है, 
| प्रवाहिकाद्‌ भने प्रवाहिष्ठाने और प्रवाहिकाको, जनयेल्‌ ` 


हैत्पन्न डरै छे उत्पन्न करती दै, निरूडू- २।४।य३। रुके 
हुए, मारुतः १/'५।०) वायुधाला, सः ते वह, जन्तुः 
भदुष्य्‌ मनुष्य, बस्तिः ५(२त वस्ति, पायु- तथ! य६।न। 
और गुदारे, झोफेन सेनी. आये शोयके साथ, 
जङ्का- जथवा 3 अथवा जंघा, ऊरुः तथा! खाती ` 
और ऊरुकी, सदनेन वा शिभि_षत।नी २:4 शिथिलताके 
साथ, भभीक्षणव 4।२१।२ वारवार, संप्रवाइते ४२।ॐे 
छे प्रवाइण करता है ॥ ४०-४१ ४ 


40:47. When a mild and insuffici- 
ently medicated enema is given to a. 
patient who is suffering from heavy. 
accumulation of morbid matter, the 
oleation and sudation procedures, 
followed by such an enema will stir 
up the morbid matter and elimiyate 
it ously partially, thus setting up a 
tendency to diarrhea, One afflicted . 
with this complication, suffers from 
frequency of stools resulting from the 
swelling of the bladder and the 
or from asthenia of the 
shanks and the thighs. 


४7. सबस्तिपाशुशोफेन जङ्गोरुसइनेJ वा-भ बस्तिः पायुशो झा 
_जब्लोरुसट ना: च(ख.) 
/ -श्रयथु॒ब्स्तिपाय्योश 
i जद्बीरुपदन तथा हह. फ.) 


हट 3, 
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खेदाभ्यड्राश्िरहांध शोधतीयानुलोसिकान । | 


विद्ध्यालङ्वयित्वा तु वचि झुर्याद्विरिक्तवत्‌ ॥४२॥ 


ळझ्कयित्वा तेने ५५५ 5२(ती. इसको लब्बन कराळे, | 
स्वे- २१६ स्वेद, लभ्यक्ञान्‌ ५०९५० और अभ्यङ्ग कराके, | 
शोधनीय- टप शोधनीय, भात्नुलोमिकान्‌ शने | 
२।१ुबे।भिऽ और भानुलोमिक, निरूद्दान च [नि३हे। | 
निरूह, विदृष्यात २।५१। देवे, बृत्ति आहारविहार 
आहारबिहार, तु पे! तो, विरिक्ततत्‌ पिरेशन 404. 
अपथ मेवे। विरेचन लिये हुए पुरुषको भांति, कुर्षात्‌ 
२भवे। रखे ॥ ४२॥ 


| 


42. The 2 of treatment in such | 
a condition consists of sudation, intnc- 
tion and evacuative enema medica- 
ted with purificatory drugs and drugs | 
inducive of correct peristalsis. Then, 


} after the patient has undergone the 
| lightening procedure, he shonld be 
४ put on the dietetic regimen laid down | 
भर for those who have एतदाष्ट्रणा€ | 
र purgation. 


शिरःशूलब्यापदो वर्थनं चिद्धित्सा च--- 
दुबेले क्रकोष्ठे च तीबदोषे तलुमूंदुः । 
शीतोऽद्पश्चाङतो दोषैबस्तिस्तद्विहतो ऽनिलः ॥४३।; 
~ en 

मागरर्गात्राणि सस्थाबच्नष्वं मूर्धि विहन्यते । 

| बां मन्ये च गृ्ाति शिरः कण्ठं भिनत्ति च ॥४४॥ 
बाधिय कणनादे च पीनसं नेत्रविभ्रमम्‌ । 

ह छ मका श्रे एतछेकानन्तरभ- 

इति प्रवाहिद्वाव्वापश्चिकित्सा | 

` इत्यबिकः पाठ: क. पएस्तके । । 


(३ 


। ३५ने और गजेमें, जिनति च भेट्दै छे मेदववव पीडा 


| पीनस, नेत्रविश्नसम्‌ च शने नेत्रदअन और नेत्रविश्रम, | 


| fs debilitated, hard-bowelled and suf- | 


[ अध्याय; 


SR PRRs 
2 
~ 


दुबेछे ६५० ढुर्वेल, क्रकोडे &२ ४।२।५।॥। कर 
कोष्ठवाळे, तीत्रदोषे च शने तीम शेषयुध्त ३३१३ 
थपे) और तीव्र दोषयुक्त पुरुषकी दी हुई, तनुः 
पातणी पतली, सदु: ६ मदु, कीतः शीत शीत, 
अल्पः य शने ५८५ दोर अल्प, बस्तिः ५ रित बस्ति, 
होषेः हे: भी. दोषॉसे, भावतः वेराध मथ छ आवूत | 
हो जाती है, तत्‌ तेन(!थी इससे, विहतः विधात ५।अ३ | 
बाधित, भनिळ: १।३ वायु, मांगें: ॥।ओ६।२। मार्गोद्वारा, 
गात्राणि २३८ अंगो, सन्धावन्‌ है।॥त[ दौडती हुई, 
ऊध्वेण्‌ 8प२ ऊपर, सूक्ति मरतप्भ[| शिरमें, विहन्यते 
रद भय छे रक जाती है, ग्रीवामु ३४ प्रीवा,. मन्वे 
च जने भन्चाओने और मन्माओंको गृह्णाति ॥थी a 
७ जकड़ लेती है, शिरः २।५दे शिर, कण्डम शे 


करती हैं, बाघियम तथा अधिरत। तथा बधिरता, 
कणेनादुम्‌ ड।नभ्‌। जज” कणनाद., पीनसम्‌ सगेणभ 


कुर्यात्‌ डरै छे करती है ॥ ४३-४४) ॥ 


43-44. When an enema which is | 
too thin, mild, cold or insufficient 
in quantity is given to a person who 


ering from severe morbidity. it 
gets choked by the morbid accu: 
mulations, The enema fluid thus 
blocked, presses on the vata which gets 
provoked and courses wildly through 
the body-channels and js obstructed । 
the eranjium. Thus checked, it renders 


As a result deafness, tinnitus 
and agitation ofthe eyes are i 


७ भे. 
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सप्तमः ¦ सिद्विखानम्‌ २७६७ 
oo न्न ~ 
युञ्याठ्‌ प्रधमने बे स्वे धूमैरस्य विरेचयेत्‌ । | यस्य बस्तिः प्रयुज्येत सोडतिमाज प्रवते येत्‌ ॥४७॥ 


तीक्षणाजुलोमिकेनाथ खिग्घ सुऊूऽनुवाखयेत्‌॥४६॥' सुतेषु तस्य दोषेषु निरूढस्यातिम्रात्रशः 
तेळळवणेन तेल. २३ ०१७ तेळर्मे नमक  स्तब्घोदावृतकोष्ठस्य वाय संप्रतिहन्यत्ते ॥४८॥ 

मिलाकर, यथाविधि (१पुर:२ यथाविचि भभ्पञ्जनम्‌ विलोमनसमुझूतो म्जत्यङ्घानि देहिनः । 

०१२ अभ्यंग, युञ्ज्यात्‌ ५२३ करे, अत्य सेनः इसे, | गात्रवेष्टननिस्तोद मेद स्फुरणजम्मणेः ॥४२॥ 

पवमनेः २५२५ प्रधमन, नखिः नसये.या नस्थते, धूमे स्नेद- २१६ स्नेहन, स्वेदे: अने २१६५ गौर 
जने घूभपनधी और धूमपामसे, विरेचयेत शिरे।विरेयन स्वेदन, भनापाय प्या! (निन! न कराके, यस्य मेने 
3२३ सिरोविरेचन देवे, अथ पछी पोछे, खिर तेने | जिसको, गुरु २३ गुरु, तीक्ष्ण: पीक्षण तीक्ष्ण, नति- 
रनेहन उरी, इसको स्निग्ध करके, तीक्षण. तीष तीक्ष्ण, | मात्रया भये मायी जधि& और मात्रासे अधिक, 
भानुलोमिकेन ने »(बुध्षे।भि४ तथा आजुलोमिक सुकते | बस्तिः जरितने। बस्ति, प्रयुज्वेत योज ४रवा्भा जावे 
केन ३२।वी. भोजन कराके, अनुवालयेत अधुकसन | दी जाय, सः तेने वह, मविमात्रम अति अभाशुभा 
देवु अनुवासन देवे ॥ ४५-४६ ॥ । अतिमात्रा में, प्रवतेयेत्‌ अरत भाय छे जथीत भरित्‌ने। 
45-46, In such conditionsrinusction | चत शाय & प्रदत्त होती दै अर्थात्‌ बखिका 
with oiland rock salt iu conformity with | अतियोग होता हे, तस्य तेन! उसके, दोषेषु शोषे! 
the rules laid down are 24/8९4. ९ | दोष, खुतेपु जवी. ०४ता बह जाने पर, अतिमात्रश; 
patient should be further treated with | अति अभाशुम[ अतिगात्रामें, निरूढस्य निह पाभेध 
‘insufflations or nasel medica(io28 370 | निरूह पाये हुए, स्तब्धः २५७४ स्तम्ध, डदावृत- शने 
inhalations or errhines, ‘Then, after ' 3844/२ और उदंवर्तयुक्त, कोषस्य ४।१।३।०।(ने। 
he has been . made to eat unएeा£ | कोष्ठवाले पुरुषी, वायु: १५ वायु, संप्रतिइन्यते अति- 
and Peristalsisinducing articles of | ५५ पाभे छे प्रतित हो जाती दे, हनक विद्ले(भ- 
food, he should be 0]eated 37d ३d- | तिथी विळोमगतिसे, समुद्भूतः ५५८ वायु कुपित 
nistered an unctuous enema | हुई वायु, देहिनः ६७५२६ देइषारीके, भङ्गानि नजले 
र | अंगोंको, गात्रवेष्न- (बेन. - गात्वेष्टन, निस्तोद्‌- 
अङ्गशूलव्यापदो वणन चिकित्सा च-- | साय भषेडना "पी ५४ निस्तोद, भेद- ३२ भेद, 
| 


स्मेहस्वेदेरनापाद गुरुस्तीकणोऽतिमात्रया । स्फुरण- २० ४२४१६ स्फुरण, जम्भणेः नने णय 


और जम्मणसे, रुनति ५१६ इरे ७ पीड़ित करती दै 
॥४७-४९॥ 


-४१. धूमेरस्थ विरेञथेत्‌-धूमरास्य वरेवनेः (घ. ष.) 
७ अय्य-भमु (थः) 
तीक्ष्णानुलो मिक्रेहाव स्निग्ब॑ भु ऐेऽनुवा पयेत -विरे उने निरू- 


47-49. If a patient is given an 
इश्च वस्तिभिक्षादलोसिके; 'घ. ष; फ़ ) 


excessive dose of a heavy and acute 
enema without his being first prepared 
with the oleation and: sudation. proce- 
dures, the enema 80 administered will 


, स्निग्-स्बिक्नष ड) 
एतच्छोका नन्तरप--- र 
इति शिरःशुङव्यापश्चिकिरसा 
दृश्यधिक: पाठ: (क.) पुस्तके | न 
“४७. स्नेहस्वेदैरनाफथ युइस्तीकषणोऽतिमात्रमा । यस्य बस्तिः | ४०. सोइतिभात्रम्‌--नारिमात्रन, (ङ. तः) 
बुज्येत-बस्विक्ञखिग्पदेहस्स यस्थ बल्लिविधीयते ।भति- | ,, प्रवलेगेश-प्रयुस्मते (छः त.) 
- तौहमी तुश्च (क. ष.) | ५९. गौत्रवेष्टततिर्तोदमेदरह्एणलभ्भणे,--बसोटकम्पसंस्तम्मं- 
तीदणोइतिमाश्र्या-तीएंणातिभात्रक; (ब,) २. साशेपडुजभ्मणे: (इ. 


॥ 
| 
| 


पण 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


यवान कुळत्याच्‌ कोछानि पञ्चमूले तथोभये । 
'जळाढकद्रये पक्तवा पापरोषेण तेन च ॥५१॥ 
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by the evacuative enema. the patient’s 
gastrointestinal tract becomes rigid 


with the result that the course of vata 
is impeded. On account of this abnor- 
cted in his limbs witb various kinds of 
pain such as girdle pain pricking pain, 
breaking pain, 
stretching pain. 


त तललत्रणाभ्यक्त से्येदूष्णवादिणा ! 


प्रण्डपत्रनिष्क्रायेः प्रस्तरेश्वोपपाद्येलत्‌ ॥५०॥ 


तेछ- पश तेल, छवण- तथ! क्षपछथी तथा नमकछे, 


, been elimiuated in an excessive measure | 


“१७१८ चरकर हिंसा | 
cause excessive दफा पणा. Wher | ततो झकनतस्तस्य कारयेदनुवासतनम्‌ । 
the excretory matter has thus यष्टीक्षञ्चु 5ठेलेन खिस्वतेलेस वा भिषक्‌ ॥५३॥ 


यवान्‌ ०४१ जौ, कुलूव्यान्‌ ५०४ कुलथी, कोछानि 
ग्र बेर, तथा तथ तथा, अभवे अन्ने दोनों, पञ्च- 


| सूले ५थभूणने पश्चमूलको, जरू-जाठकद्ये मे 9६ 
and an upward psristalsis is set up, ' 


कणभा दो आढक जलमें, पक्त्वा ५४।ची. पकाकर, 


' पादरोषेण 404 ॐ ५४. २हेत। चतुर्थांश रोष रहने पर 


। सबिल्व- णीद्षी बेळ, तैल-उष्ण - 3०७ तेह. उष्णतेल, छव- 
mal course of vata the patient is affi- | 


णेन भने 4५७ नशी. और रवण मिलाकर, तेन च तेन।थी, 


| उससे, निरूदणम्‌ (१३४७ निरूद्ण, कुर्यात्‌ ४२१ करे, 
| निरूढम्‌ [१३४ ५।से8 निरूद दिये हुए, तश्‌ तेने. उसे, 


throbbing pain aud | 


स्रसाश्वस्तम्‌ श्वसन, ७॥पी आश्वासन देकर, द्रोण्याम्‌ 
राशीची ओई द्रोणीर्मे, समबगाइवेत्‌ न१२।१य्‌। 
अदगाहम करावे, ततः ते पछी उप्चके वाद, मिष 


` बल्ले वेय, सुक्तवत: ५४५।३४ भोजन किये हुए, तस्य 
। तेठ उसे, यष्टीमड्ुक- "494 [4४ डरे. सुल- 


भभ्यक्तणू २०५० पाळ. अभ्बंग प्राक्त किये हुए, तसन्‌ | 


तेने उसको, डष्णबारिणा २२५ पाए), गरम जळे, 


शने अस्तररवेध्यी और प्रस्तरस्वेदसे, 


, रेवेद्न ३२।५५ स्वेदन करे } ५० ४ 


50. In such conditions, the patient | 
should be anointed with salted oil 


and affused with hot wafer, He should 
then be sweated with decoctions of 
‘the leaves of the casfor-plant and with 
hot-bed method of sudation, 


गेन निङ्हणम्‌ । 


डपप!दयेल्‌ | 


इठीसे साधित, तेळेन तेक्षथी तेळसे. विल्वलेलेन वा 
तथ जीक्षीथी सि& ४रेला तेक्षथी या बिल्वसे 


0 | साधित तैलसे, अबुवालनछ& २५१।५ब अनुवासन, 
सेचबेत्‌ ५२५४ ५२१, परिषेक करे, प्रण्डपत्र- छर (न| | 
पानन। एरण्डपत्रके, निष्क्ाथे; ५१५२) क्काथसे, प्रस्तरेः च ' 


निरुढं समाश्वस्तं व्रोष्या समवगाइमेत्‌ ॥५२॥ ` 


कारखेत्‌ ५२।१५' करावे ॥ ५१-५३ |! 


I-53. He should then be given 
au evacuative enem: prepared with 
barley. black.gram and jujube aud the 
two kinds of penta-radices in 5l2 tolas 
of water till the water is reduced (0 
one fourth its original - quantity and 
mixed with the paste of bael, wari 
oil and salt, When, he has been admi 
nistered this evacuative enema and 
comforted, he should. be given 5: 
immersion bath in a tub, After परदा. 
he should be made by the physician 


परिङर्णिकाव्यापदो वर्णन चिह्षित्सा च 
सदुकोष्ठादणदोपस्य रुक्षत्तीदृणोडतिमाजवान ; ' 
बल्तिद पिन्षिस्दाशु जनयेत्‌ परिकर्सिकाम्‌ १५ ¦ 
त्रिकवक्कणवस्तीनां तोद्‌ नामेरघो रजम । 
विबर्ंथोडटपाल्पघुत्थाने बस्ति नेळश्चना द्भवेत्‌ ।५५॥ 

खुढुको छ- 2६ ४८१!२,० सदु कोऽ, अल्पहोएस्य खन | 
२१८९ १९।५०।०६५ आपे औरः अल्प दोषवालेशे दी हुईं | 
रूक्षः रक्ष रूक्ष, तीक्ष्ण, तीद्व्श्‌ तीक्ष्ण अतिभाववान्‌ | 
भने भ(१/८। ५४ और अतिमात्रायुक्त, बस्तिः भरत | 
वस्ति, दोषान्‌ हे'के।ले दोषोंको, भाझु अटी शीर 
निरख ५६२ झाढी, विडालकर, ` परिकृतिकाम १६९ 
परिकर्तिका, त्रिक- 3४ त्रिक वल्कुण- ५:१७. वण 
बस्तीनाम्‌ शभे गरितिप्ररेशनी और वातिः तोदद | 
त तोड, नारे: ऐभळ नानी एवं नाभिसे, भधः 
नीये नीचे, रुजू पीड! पीड़ा, जनयेत ५-५ ५३ छे 
उत्पन्न करती ह्वै, बस्ति- रतन बस्तिके- निछेखनाल 
| निर्देणन्थ! निर्लेखनहे, विबन्धः ५० कब्जियत, | 
। भल्प|ल्पथ्‌ अने थे थे।॥ आर थोड़ा थोडा, उत्थानम्‌ | 
| भ २।५५।५ पुरीषक आना, भवेत्‌ याय छै 
होते हैं ॥ ५४-५५ ॥ 


54-55. If an -enema which is us- 
ctuous, acute 270 .excessiveyin dose is 
given to. a ¥oft-bowelled person suffe- 
ring from slight morbidity. causing 
precipitous elimination of the morbid 
matter.” all round 
shooting psin in the abdome:. ‘The 
patient in this conditior is afflicted 
with pricking pains is the sacrum, 
grtoins and the bladder aud pain in the 


it gives rise to au 


५४. निश्स्पाशु--+हत्याशु द ४ 

५. ्रन्धोऽर्प।न्पम -बिबः श्पाश्पम (घ.) 

{ -विवद्धाह्पारपम्‌ 'थ ) 
अब्पाल्यमुत्यातव सितिनिळेखनाव्‌-मस्पसमुध्मन गुदरनिछ- 

अ खने (घ.) 


यु 
i 7 


fs नस्तिनिरुछःक्रू-युदनिळेखन ख ड ) 


सिद्धिञ्यानय 


टाळा 


' region below the navel obstipafion and 


an ‘enema 


> Gurukul 
334 ge 


2४” वड 
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Ow नल 


“८ STIRS 


frequczt urge with scanty evacuation 


due to. the very strong and irritating 


| action of the enema flu [म 


खाढुशीतोषघस्तच पथ इक्वादि चि श्टतम्‌ । 
यष्ट्याह्/तेळकर्काभ्यां वस्तिः त्यात झीरमोजिनः 
॥ ५६॥ 
तत्र त इसमें, इृक्ष्यादित्रि:ः शेरही १३२. ईंख 
भादि, स्वादु- भधुर मधुर, शीत- गने शोतण ओर 
शीतल, भीवधः शोषते, सावे. औषधोंहे, रतम्‌ 8४ 
णैक्ष। सावित पयः मनी दूघकी, बश्याह- गेटीमथ 
मुलइठी, तिळ- -शने तथ्षन। और तिलके, कर्काभ्याम्‌ 
३९४ साग्रे कल्ससे युक्त, बस्तिः भरित. बस्ति, क्षीरमोः 
जिनः. ६५ म।ब।२ने दघही खानेवालेको, स्पा द्वी 
देवे ॥५६॥ 


56. In this conditios, treatmert 


! consists of the administration of an 


enema consisting of milk prepared with 
sweet and cooling drugs such as sugar 
case etc, and which has 02९0. mixed 
with the paste of liquorice and til. The 
patieut should be kept on milk diet: 


सखजेरसयष्ट्याह्जिङ्गितीकदेमाअनम्‌. ! 

वित्तीय दुरघे बस्तिः स्यात्‌ व्यक्तासलस दुभोजिन: ॥ 
> ससजरक्ष- २।॥ राठ, यष्याह् २६१५ मुलहठी, 
जिङ्गिनी- भेडी. जङ्गम, कम ४६३ कर्दम, . अञ्जनम्‌ 
अने २९।०/नने ओर रसाज्ञवको,. दुरच. पभ! वूघमे, 
बिनीय घेण मिलाकर, ब्यक्तास्छ- २१्३त। रेणा 
शवे. सेप अधिक अम्ल, झदुभोजिब: तथा १६ 


०४० ४२नरने और मदु भोजन क्रिये दुएको, बस्तिः. 


सरित बस्ति, स्यात्‌ देवी देवे ॥५७॥ - 
57. Or the patient may be given 


‘3 ik 95८ 


॥_ पक्ताग्लरुदुमोलिनः-प्पत्ठास्हरसभोजिस.. (व) 


Kangri Collection, Haridwar 


३७६९ 


of milk prepared .with 
५७. व्यक्त तिक्त {द्‌ ) 


MRR PP PRR TR 


सार्यते बहुबेगेन मोह गच्छति चाखकूत्‌ ॥५९॥ 


हि disorders, the enema irritates. injures 
_ and inflames the anal tract. The anus 


_the man faints. 
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une 


Karadama and indian berberry; after 
the patient is put on an acid and soft 
diet. 


परिज्रबव्यापदो वनं चिकित्सा च--- 


पिचरोगेऽम्ळ उष्णो वा तीक्ष्णो वा लघणो5थवा | 
बस्तिलिखति पायुं तु क्षिणोति बिवहत्यपि ॥५८॥ 
ख विदग्धः खरवत्यस्नं पित्त खानेकवर्णवत्‌ । 


पित्तरोगे थित रे) पिक्तोगमें, अम्लः ६. 
अम्ल, उष्णः वा आथ१॥ 8५७ या उष्ण, तीक्ष्णः वा | 
२१११। तीददशू या तीक्ष्ण, अथवा लवण: २५्‌५। 4५७ 
झभवा लवण, बस्तिः रत बस्ति, पायुछ तु ६४ 
गुदाको, लिखति थेणन ४रे छे लेखन करती दै, क्षिणोति 
हानि. पहे[५।३ छ हानि पहुंचाती दे, बिदद्दति अपि शपे | 
(६६ ३८५-न $रे छे और बिदाइ उत्पन्न करती है, | 
विदग्धः [५६६ ५।भे४ विदग्ध हुआ, सः ते पायु वह | 
पायु, अनेकवणेवत्‌ जने४ १७्‌न।॥। अनेक वर्णयुक्त, अस्रम्‌ 
३१२ रधिर, पिन्तम्‌ च तय! पिपत। तथा पिको, 
खवति २।१ }रे छे बह्दाता है, बहुवेगेन ५६ वेगथी 
बहु वेगसे, सार्यते सन 44 छै त्राव होता दे, असकृत्‌ 
भने रोगी १।२१।२ और रोगी बारबार, मोहम्‌ च 
भै मोहको, गच्छति ५।भे छै प्राप्त होता दे ॥५८-५९॥ 

58-59. If an enema which fs very 
acid or hot or acute or salt, is given 
to a person’ suffering from pitta 


ths inflamed exudes blood and pitta 
of varjous colors, flows out witha 
great force at frequent intervals, and 


: its group, or in the case of barley and 


| ६१, कल्पो यवतिळेवु च -कश्पः पर 


calophany, liquorice, indian ash tree, आदशाद्मलिवृन्तै स्तु क्षुण्णेराजं पयः | । 


सर्पिषा योजितं शीत बस्चिसस्पै प्रदापयेत्‌ ॥६०॥ 

क्षुण्णे: ५।३९। कुचळे हुए, माजे- की गीते, 
झाल्मलि- 2१०१ सिम्बलके, वृन्तैः तु डी 2. शाथे 
बुन्तोंसे, शतम्‌ ७४।गेक्षुं उवाला हुआ, सर्पिषा धीथी 
घीसे, योजितम्‌ थु50 युक्त, आजम ५५२.) बकरीढा, 
पयः ६५ दूध, शीतम्‌ शोतण धाय त्यारे ठंडा होने 
पर, अस्मे अले. उसको, बस्तिमू शर्त बस्ति, प्रदापयेत्‌ 
हवी. देवे ॥ ६०॥ ३ 

65. In such १ condition, a cold 
enema of goat’s milk, in whieh have 
been boiled triturated bits of green 
stalks of silk cotton tree aud to which 
has been added a quantity of ghee, 
should be given. 


वट!दिपछ्वेष्वेष कपो यवतिलेछु च । . 
सुवरचलोपोदिकयोः कबुदारे च शास्यते ॥६१। 
एषः २१। यह, कल्प: ९५न। कल्प, वटादि- २० 
६४१ बरगद आदिके, पछ्वेषु ५९०ब्‌।म( पचम, 
यवतिलेषु च ०४५ २११ तम यव और तिलमें, | 
सुवर्चछा- ३१य्‌७। सुमचरा, डपोदिकयोः अमे पे।४भ्‌| _ 
और पोईँमें. कबुंदारे च तथा ४.यनारभ|! एवं कचः _ 
नारमें, झखते 9२२८ छे प्रशस्त दे ॥ ६१॥ 

6. This method of preparing the 
enema is also recommended ‘in th 
case of banyan and other drugs | 


til with heliotrope and indian spin ch 
as also with white mountain ebon 
गुदे सेकाः प्रदेदाश शीताः स्थुर्म घुराक् यै! 

रक्तपित्तातिप्तारप्ती क्रिया चाअ प्रशस्यत ४६7 
६० बश्तिपर्मे प्रदापयेत-परिंत् 


६२. रतच्दहोातम्तरम्‌ 


लम ॥ 


की | 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ज ——___िदिलानण २७७१ ¦ 
मा 2000. 


य्भ्न्श्च्च्य्श्य््््ज्््््य्च्य्क् ES 


ST 


र 
ये ० जो, शीताः १0४ बीतल, मधुराः च | तपा रीते. पडद[शयभ उस प्रकार पक्वाशयमें, स्थितः 
शने अधुर और मधुर, सेकाः परिषेथन परिषेः, | रहेकी स्थित, बस्तिः रित वस्ति, घापादतल- पजन! 
मेहाः च तथा ३५ एवं प्रलेप, स्युः होय ४ तत | तजिया[थी भांडी पेरके तलवेसे डे कर, मूघस्थान भया 
होते हैं वे, गुदे अध अशस्त छे गुदामे प्रशस्त हैं, | उेवी.न। सिर तकके, दोषान्‌ १।धे।ने दोषोंको, वीर्येण 
रक्तपित्त- ने २अतपित्त और रक्तपित्त, भतिसारघी | वीयध्था वीते. लादत्त ढरे छे खींच लेती दै ॥६४॥ 
तथ. रउतातिसारेनी नाश एवं रक्तातिसारकी | 
नाशफ, क्रिया च थिडित््! पशू चिक्त्मा भी, अत्र | 


ही. यहां, मञ्चखते अशरत ॐ प्रज्ञ है ॥६२॥ 


64. The enema, when lying in the 

celon, draws by its potency, the morbid 
| matter lodged in the entire body from 

62. In addition affusion of the | the foot to the head, just as the sun ° | 
anus, applications prepared with cold | 
and sweet drugs and procedures 
advised in hHemothermia and diarrhea 
are recommended. 


situated in the sky sucks up the mois: § 
ture from the earth. ह. 


| यद्वत्‌ कुखुम्भ्समिश्रात्तोयादाग हरेत्‌ पट: । 
होवर न 0 | तब॒बूद्रवीकृतादेदान्निरुद्दो निहेरेन्मळान्‌ ॥६५॥ 
त पक क | 
बा र नोस है चि र षैः । | यद्वत्‌ रेवती रीते जितत प्रकार, र वर वन्न, 
क नि. कि दा मादे त त्ता | कुसुम्भः ७५०३ कुसुम्भसे, संमिश्रात्‌ मिश्रित मिश्रित, 
प्राप्तकाल विधातव्य क्षीराद्यपाद्वं तथा | तोयात्‌ ५।छीभ[थी. जलमेके, रागन्न २२१ रंगको, 
प्रा्तकाकम्‌ सभय २७२२ अवस्थानुसार, सूत्रः | हरेत्‌ हरी थे छे इर छेता है, तद्वत तेवी. रीत. उत 
ओझूज गोमूत्र, पील- पी पीछ, भम्नि- शने थिते! बिता, | तरह, निरूहः (१३४ निरूह, द्रवीकृतात्‌ यी०।े७। 
रूबण- 4१७ लवण, क्षारः कषर क्षार, सर्षपेः भने अरसनथी | ७ ७२७ दबके सदश किये हुए, देहात रेढभा[यी. 
भौर सरसोसे, तीक्ष्णसवश्र्‌ हक पीद्वुत। र देहमेंसे, मळान्‌ भणे(ने मलोंका, निहेरेत्‌ ५७२ ढाडे 
तीक्ष्णता, तथा तथ। तथा, क्षीर- ६ दूध, बांचे: आयी | छु निहेरण झर लेता है॥ ६५ ॥ 
आदिसे, मादेवस्‌ १६ मदुता, विधातम्यम्‌ ३२५ भसे 65. Again, just as the cloth sucks 
पारा ६२॥ य र लप the pigment from the water dyed 
3: An enema 88007 ith the safflower, even so, th 
acute when 80 required in हे Eo | DR किट Fr न and क 
condition by the add “00 of SH पा nates the morbid matter from the body 
tooth ris ives moi Ud CNT Vee Hiqud- 


wort, ‘salts alkalis and rape seed; and ता 0 
it should be made mild wher 80 


आपाद्तलमूघेस्थान्‌ दोषान्‌ पक्काशये स्थितः । व्यापक, 4 
वीर्येण बहि से खस्थोउको भूरसानिव ॥६४॥ | इत्येता व्यापद्‌ः प्रोक्ता बस्तेः खाकृतिसेषज्ञाः । 


खस्थः २।४।२अ| रहेश्ो आकाशे स्थित, अळेः | चे कत्य्‌ लान बस्तीजियुञ्जचापराध्यति 000 


4५“ सूर्य, भूरखान्‌ धरणीत। २२ने एथ्वीके रसोंको, इव तत्र छोक: ते १५१ ढ५४६९) १३६ ७ ४ 
नेवी रीत हरे ७ जिस प्रकार खींच छेता हे, पक्राक्नये | उस विषयमें उपसंहारका छोड़ है कि, इति २ अभाछे 


७ 0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


शने यरी अतिसार फेभेवा शा शास्म 


_ शिद्विष्थानम, 
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इस प्रकार, अस्तेः जरितदी वस्तिडी, णताः २ ये 


RNS एसण  -परथप मय यस. 


क 


ब्यापदः ०य:५तिखे। व्यापत्तियां, साकृतिलेषजा: क्ष | 


ससे शौषय सहित लक्षण ओर चिळित्टाके साथ, 
प्रोक्ताः पढी भतती. छे कह दी दे, तानू त इन, बस्तीन्‌ 
गरितजे।ने वस्तिओंको, कारट्यन सं पूछ पछ, संपूर्ण- 


चरकराहता 


seventh chapter entitled ‘The री 
of ti: Complications 
administration of tire 


in Treatment 
arisizg from the 
nema’ not being available, tie 
restored by Dridhabala, 


ame as 
I? compreted 


हपमें, बुद्धा "१७१. जानकर, नियुक्षन्‌ अभे!१. ४२ये। 
भ५५५ प्रयोग करता हुआ मचुष्य, न अएराध्याति ९६ 
३रते। नधी, भूल नहीं करता ॥६६॥ 


Here is the recapitulatory verse-—— 
~ 66. Thus have been described the 
Complications arising from the adminfi" 
stration of the enema, together with 
‘the clinical picture presented in each 
case and the appropriate remedial 
measures. The physician who adminis 
‘sters the enema, after thoroughly 
acquainting himself with all this, is 
not liable to err: 


_ इत्यद्चिवेशक्कते तन्त्र चरक््रतिसंस्कृतेऽप्रापे 
` दृढवबछर्सपूरिते सिद्धिस्थाने बस्तिव्याप- 
हिसद्धिर्नाम खप्तम्रोऽध्यायः ॥७॥ 
इति २। अभाए इस प्रकार, अझ्निवेक्ञक्ृते अशि- 
१२ रथ अभिवेशसे बताये, चरकङप्रतिर्सस्कृते तस्तरे 


और चरकके द्वारा संस्कृत इस शाखके, अप्राते ०१४ 
गात, इढबळसंपूरिते शभे इकणथे पूरा डरेथ| 
पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने M६२०१ 
स्तिष्यापर्सिद्धिः ' १९८०५! ५ 
वस्तिव्यपत्सिद्धि „ नाम नभने) नामका, सप्तमः 
सात! सात्र, अध्याय: अध्याय सपूर्ण थये। 
भध्याय समाप्त हा ॥७॥ 6“. 


अष्टमोऽध्यायः । 
जाहने। मध्याय्‌ अध्याय आडवा 
Chapter VII 
प्र!खतयो गिर सिद्ध थु षककमः 
अधावः प्रासतयोगीयां लिसि व्याख्यास्यामः॥१॥ 
इति ह स्पाह भगवानान्रेयः ॥२॥ 
अथ अतः दये जही दी अव अंगे, प्रासुठयोगी* 
याइ सिद्धिम ' २२१३ 5िद्धि? नामना धाय 
“ प्रासृतयोगीयदिद्धि नामके अध्यायकरा, ब्याख्यात्याम; 
०य।५्य\न्‌ ४२१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 
भगवान्‌ कन भगवान, आविय: तय आत्रेयने, 
इति हृ अ विषयर्भा नीये अभाए % इस विषयमे 
निम्न उडारये ही, आह स्म 5हेक्षुं छ कहा दे !२॥. | 
We shall now expound the 
chapter entitled ‘The successful admi 
nistration of tbe Enema consisting of 


2. Thus declared the 
Atreya. 


_ ____ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सिद्विस्थानम्‌ 


जये भपुष्ये। भारे चढ़े हुए मनुष्योंके छिए, इमान्‌ 


अष्टमः | 


श! इन, स्नेइनान्‌ २म४न ४२१।२ स्नेहन करनेवाठे, 
खुदून्‌ शने ४६ ओर मृदु, निरूहान्‌ निउहे। निरूह, 
प्रस्त: अरत अभ ७६२! प्रसत प्रमाणद्वारा। पृथक्‌ 
०9६! पृथक्‌ , वक्ष्यामि अछीश कहूगा ॥ ३॥ ५ 

3. We shall describe in separate | 
prescriptions, making use cf the Pras- | 
rita measure, the mild varieties of | 
evacuative and the unctuous enema 
suitable for delicate persons 2s well a8 | 
for those who are suffering from the 
ill effects of mis-applied enema: 


वातघ्नो बलवणेकृष्व निरूहः -- 

क्षीराद्‌ द्वौ प्रखतो कायो मधुतेलघतात्‌ त्रयः । 

खजेन झथितो बस्तिर्वातञ्चो वलवणकृत्‌ ॥४॥ 
क्षीरात्‌ ६५ दूध, द्रौ प्रसृतौ भे प्रसृत १६ तोले, 

कार्यों शें लेवे, मधुतेळघुतात्‌ जने भध, तेथ तथा 


२७७३ 


च ४ य क का आ ज हाका कल कड्या 


एक, प्रसृतः अस्त ८-८ तोळे, बिल्वादिमूळ- शते 
मिला धशभूणने। और बिल्वादि दशमूळका, 
काथात्‌ द्रो यथ भे अरत काथ १६ तोळे, कौळत्थात्‌ 
तथ। $णथीने। अनाथ तथा कुछथीका काथ, द्वौ भे 


| अस्त १६ तोळे, सः सानी Aि३६०९२त इनकी 


दिझ्हस्ति, वातनुद्‌ १०६२ छे वातनाशक है ॥५॥ 


5. An enema, curative of vata 8 
made by taking one Prasrita each of 
til oil, Prasanna wine, honey and ghee, 
two Prasritas of the decoction of the 
roots of the bael group of the penta- 


| radices and two Prasritas of liorse- 


gram. 


| द्वितीया वातनुन्षिरूहः -- 


~ ७३ EN 
पञ्चमूलरलाल्‌ पञ्च दो तेलात क्ोद्रसर्थिषोः । 
एकेक: प्रखतो बस्तिः ख्हनीयोऽनिलापहः ॥ ६ ॥ 


पञ्चसूलरसात्‌ प थयूधने, अनाथ पंचमूलका काथ, 


थी भौर मधु, तैल तथा घी, त्रयः १७ ५४०५ थे१( [पञ्च पाय असत ४० तोले, तेलाहे. तेत तेल, द्वौ भे 
२४ तोळे लेवे, खजेन सेसन ३रशीथी इनको मन्थनः | ५२१ १६ तोळे, क्षौद्र-सपिंषोः भ५ शने धी मधु 
दण्डसे, ,मथितः भथीने मथङर, बस्तिः [१३५१२१ | आर ची केकः ओष ओ एक एक, प्रसृतः Nr 
हेवी, निखूइबस्ति देनी चाहिए, वातश्षः ले १९ | ८ तोहे, वहितः भेन [३४५९१ इनकी निरूहबस्ति, 
नातन।श४ यह बस्ति वातनाशक, वळवणेङृत्‌ ने | ख्रेदनीय: २१६५. ४२१।२ स्नेदनकारक, अनिळाएहः उरे. 
मक्ष तथा नुः ४रनार छे और बल तथा वणे | उ।अुन।शऽ छे एवं वातनाशक है ॥ ६॥ 


करनेवाळी हे ॥४॥ र 6 Take five Prasritas of the juice 
4. Take two Prasritas of cow’s milk, | of penta-radices, two of til oil and one 


three of honey, oil and ghee and | ९६९ of honey and ghee. This enema 


emulsify the whole with mortar and 
pestle. This makes an enema which is 


serves the purpose of oleation, and is 
alleviative of vata-disorders. 


. motive of strength and complexion 


ST छु ८ कर 
curative of vata-disorders वत is pro 


शुककृनिरू्ह: — 

5 ड न | सेन्धवार्धाक्ष पकेकः भोद्रतेलपयोघतास्‌ । 

प्रथमो वातनुभिङइः ¬. प्रसृतो हपुषाकर्षो निरूद: शुक्रक्रत्‌ परम्‌ । ७॥ 

एकक: प्रख॒तर्ले लप्र क्षौ दर सर पिषाम [ee = 

बिल्वा दिमूलकाथाद्‌ दो कोळत्याद दवी स वातञ॒त्‌ | *« सुनो इपुषारुषो निरूहः -प्रस ग इपुःः क्षौद्रलिहज : { 4.) 
तेल- त4 तेल, प्रसन्ना- भ्रस्त! भ्रयन्ञा, क्षोद भ | . उंपुषा ह हाया (खड. क) Se 

मधु, सविषा अरे थी भोर भी, एकैकः ओफ ओ एक | ५ ,.  “इपुणकर्ष -घ.) 
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२७७४ चरक्रसंहिता [ अध्याय 
> यमन दुद युदुनुजुयाययाजाणामासजाामााका यक बम 
सेन्थवार्धाक्ष: ५।धूछ जरधे। उष सेन्चत्र आधा | anomalies and dermatosis, and is 0. 


तोला, क्षोत्र-तेळ- 4५, छ मधु, ते, पयः ६५ दूध, 
घुतात्‌ तथ! थी तथा घी, एकेक: झेड रेड एक एक, 
प्रसृतः असत. ८-८ तोळे, हयुशाकषः &पुषा गो उप 
हपुषा एक तोळा, निरूद्दः सान) (५३७०९ इनकी 
निरूहबस्ति, परम्‌ ५२५ अति, शुक्रकूष वीयः१५४ छे 
वीयेबघक दे ॥७॥ 

7. Take half १ tola of rock-ealt, one 
Prasrita eich of hosey, til oil, milk 
and ghee and one tola of juniper. 
‘This makes an evacuative enema which 
is an excellent promoter of the seminal 
secretion. 


पञ्चतिक्तो निरूहः -- 


पडोलनिम्बभूनिम्वराह्षासप्तत्छदास्मस: । 
चत्वारः प्रसूता एको घृतात्‌ खषेपकल्कितः ॥८॥ 
निरूह? पञ्चतिकोऽयं मेहाभिष्यन्द कृष्ठजुद । 

पटोल- ५२५० परवल, निम्ब- 440 नीमकी छाल, 
भूनिम्ब- ४२५७ चिरामता, रास्ना- २।२१। वायसुरई, 
सहण्छद्‌- भने स|त१७ु ओेओ।मे। और सतिवन इनका, 
भस्मतः ३१।४ काय, चत्वार: प्रसृताः य।२ ५२५ ३२ तोले, 
चृतात्‌ एकः शभे थी रेड असत और घी ८ तोल, सर्षप- 
कल्कित: ७२९५१! ४८४ साथे भेणवी सरसोंका कलर 
मिलाकर बनाया, पद्जमतिक्त: ५२(त$त पश्चतिक्त, अयम्‌ 
0 यह, निरूहः [१३७ निरूह, मेह- अभे« मेह, 
नमिष्यरद- ५िष्य-८ अभिष्यन्द, कुष्ठ- भने ५४न्‌। 
झोर कुष्ठका, चुत न।श ४२१।२ छे नाशक हे ॥८३॥ 


8-83, Take four Prasritas of the 
decection of wild snake gourd, neem 
chiretta, indian groundsel and dita 
bark, one Prasrita of ghee, and mix 


blennorrhagic- 


क्रिमिनाशनो निरूइः --- 


विडङ्त्रिफलाशिप्रफलमुस्ताखुपर्णिज्ञात्‌ ॥९॥ 
कषायात्‌ प्रसूताः पञ्च सेलादेको विमथ्य तान्‌ । 
विडङ्गपिप्पटीकदको निरूहः किमिनाशनः ॥१०॥ 
विढङ्ग- 4।१6 अ वायनिङंग, त्रिफळा- 0 
त्रिफला. शिग्रु, 4२२१। सहजन, फछ- भाढ७ मैनफल, 
सुरताः भे!थ मोथा, भाखुपर्णिजञात्‌ १५१ 8६२४नी.ै। 
और मूषाकणी इनके, कषायात्‌ ४५५ काथऊे, पञ्च प्रसृताः 
पाय असत ४० तोले, तेलात तेक तेळ, एकः सेप 
भ्रशत्‌ ८ तोळे लेकर, तान्‌ तेस उन सबको, विमथ्य 


अथीने सथङ्र, विडङ्ग. १,१३ बायविडङ्ग, पिप्पली- 
शने पी.१२न। ओर पिप्पलीका, कल्क; ४८४शित पे 
अल्क मिलाकर दी हुई, निरूहः (३६०९ित निरूइयखि, 
किमिनाश्नः [ॐ(२।९४ छे कृमिनाशक दै $ १०॥ 

9 :0. Take five Prasritas of embelia, 
three myrobalans .drumestick, emetic 
nut, nut grass and kidney leaved 
ipomea and one of til oil and emulsify 
the whole together with the paste 
of embelia- and long pepper: This 
evacuative enema js curative of helmin- 
thiasis. 


न 


वृषत्वकृनिरूहः -- 
पयस्येश्नु स्थिराराख्ाविदारीक्षौद्रखर्षिषाम्‌ । 
एकेकः प्रस्तो बस्तिः कुष्णाकरको वूबत्वळत्‌ ॥११॥ 
» पयला- पर्य! पयस्या, इक्षु- शेरी ईख, स्थिरा 


१५.१७ सरीवन, रास्ना २।२५। वायबरई, बिदारी 


शिये, बिळाईकन्द, क्षौत्रं. ५४ मधु, सर्पिषाम्‌ धी. धृत, 
एकेक: ४ सोऽ एक एक, प्रसृतः भरत. ८-८ तोले 
कृष्णाकहक: तेभ ५।५२य। ४९४ नाणी २।पे इनमें 


the paste of rape-seed. This evacuative | 
५ enema, containing the afore-mentioned 
five bitters, is curative of urinary 


> 
> eS 


५. आखुपर्णिजात्र-भखुपरणिक्ाद (ड.) 
- | १० कशयात्‌-ष्ायाः (म) ` ड 
१»  निमिनाञ्चनः - क्रिमिणाशकः (४.) ती 
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अष्टमः ] 
पिप्पलीका कल्क मिलाकर दी गई, बस्ति: नि३६०रित. 
निरूदबस्ति, बुषत्वकूव वीयः ९९ ४२ब।२ छे त्रषता- 
कारक है ४१११ 


II, Take 


one Prasrita each of 
milky yam, sugar cine tick trefoil, 
indian groundsel. white yam, honey 
aud ghee and 860 the paste of long 
pepper. This makes an enema pro: 
motive of virility. 


भेदनो निरूहः --- 


चस्वारस्तैलगोमूत्रद्धिमण्डाक्लकाञ्जिकात्‌ । 
प्रखताः सर्षेपेः कढ्केविट्सङ्गानाह मेदः ॥१२॥ 

तेछ. ते तेल, गोमूत्र- [4५ गोमूत्र, द॒धिमण्ड- 
ध्ही ने! ५३ दधिमण्ड, भम्ककास्िकात्‌ शने णाटी 
४(% भौर अम्ल कांजी, चत्वार: प्रसृताः यार सृतं 
बत्तीस तोले, सषेपेः तभ! ७५२५११ इनमें सरसोंका, कब्के: 
४९४ भेणवी येकी निरहणरित कल्क मिलाकर दी 
गई निरूहबस्ते, विट्सङ्घ- १७२५ मलघङ्ग, आताह- शे 
२१न।७न और आनाहकी, सेढुनः ते।३न।२ छे नाशक 
है ॥१२॥ 


2. Take four Prasritas of til oll, 
cow's urine, whey and sour conjee 
and add the paste of rapeseed. 
This makes an enema which is curative 


of constipation and distension of the 
abdomen. 


भृजझण्छुइ जिरूह: --- 
| जल ः उरालवात्‌ । 
प्रखुताः पञ्च यप्य्वाहकोस्ती मागधिकासिताः ॥१३॥ 
कल्क: स्याश्सूभकडळू तु खानाहे बस्तिर्तमः। ` 
एते खलवणा: फोष्णा निरूहाः प्रसतिनेव ॥१४॥ 
१२, कर्क -पिष्टें: कन डतथ.द.ष) 
१४, कलरुः स्थास्मृत्रकुच्छे तु सानाहे -बस्तिरुअम:-कश्को 
बश्तिल्तु गामाहे मूजहष्छे परो गत: (बे. ४, भ, फ) 
७. प्रसतेभव-प्रशुशा नव (कः). . .. : 


२,७७५ 


rN a ० चला जिजियय७थल्‍ञः।७जओएजएे ~ 


शरदेष्ठा- ३५३ गोखरू आइममित्‌ प।१।७भे६ 
राषाणभेद, एरण्ड- भने ओे२३!ने। और एरण्ड इनका, 
रक्षात्‌ ३न।थ क्वाथ, तेळात. त७ तेल, सुराखवातू 
८थ्‌। सुर! तथा सुरासव, पञ्च प्रसृताः पाय असत 
४० तोळे, यष्व्याह- त >टीभध इनमें मुळहठी, 
कौन्ती- रेछु४०ी०४ रेणुका, प्रागधिका- पी.५२ पिप्पली, 
सिताः भने. स।३२ने! और चीनी इनका, ककः ३९३४ 
भेणवी. कल्क मिलाकर, बस्तिः नून्‌!वेशी जरित बनायौ 
हुईं बस्ति, सानाहे श।५।६ आनाह, मूत्रकृच्छे तु तथ। 
भन३२७भ्‌( तया मूत्रकृष्छनें, डत्तमः ६१५ उत्तम, 
स्शत्‌ छे हे, प्रसते: अस्त अभालु अवुसार प्रसृत 
प्रमाणके अनुसार, एते नव २। नव ये नौ, निरूद्दा; 
[न३हे। निरूरों, सकवणा: ५१७२ दहित लवणके साय, 
कोष्णाः अने नषशेह्र खपत भर्धखे और कोसे गरम 
देने चाहिए ॥१३-१४॥ 

॥34- Take five Prasritas of the 
decoctions_ of small caltrops, indian 
rock foil, castor, til oil and 8079 
wine, and add the paste of liquorice, 
fragrant Piper, long pepper aud 
sugar candy. This makes an excellent 
enema in conditions of dysuria and 
distension of the abdomen. २ 


तीक्ष्णो हज च्‌--- कल उसु 
खवुबश्तिजडीभूते तीक्णोञन्यो बस्तिरिष्यते 
विकर्षिहे स्वादु प्रत्यास्थापनसिष्यते ॥१५॥ 
रदुबस्ति- २६ »(२१थी खबुबस्तिसे, जरभूले ७८३ 
ययेक्ष -भयुष्यने निच्किय हो जाले. पर, अश्व: ज० 
अन्य, तीक्ष्ण; दी तौश्ण, बस्ति: ०२५) वसिक, 
इष्यते २।१२५३(। रहे ४ प्रयोग करना चाहिए, खोदणे 
तीद्षश्‌ निती तीक्ष्ण बस्तिसे, दिक्िसे इसे भये७ ने 
कश हो जाने पर, स्वादु अधुर मधुर अन्योसे, परत्यासथा- 


पनम्‌ ७।२५।५०७) आस्थापन, इष्यसे ०७४३२ 
न, रहे छे 
करना चाहिए ॥१५॥ हे 


वा प्याला ना पक 0 ७. प्र प्रस्वास्वार कद पा 
ता लावनमिष्सते-प्रेत्याश्वानब वा (ब.) 
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i5. In conditions 
induced by the administration of an 
over-mild enema, the remedy consists 
in: the administration of a second and 
severe enema; while, on the other hand, 
ifa patient has beén excessively depleted 
by severe enemas, recourse mrist be 


had to corrective enema prepared with 


the sweet group of drugs. 


गुद्दाहादौ द्राक्षादियोगः -- 


बातोपसुष्टस्योष्णेः स्थुगेद्दाहादयो यदि । 
द्रा्षाम्बुना जिवुत्कल्क दद्याद्दोषानुलोमनम्‌ ॥१६॥ 


बातोपसु्स्ट १११११११४। भपुष्धने वातसे 

पीड़ित मनुष्यको, उष्णे: 8०७ भतओे!थी. उष्ण बस्तिसे, 

यदि भे यदि, गुद-दाह- २६।य। ६७ युदार्मे दाह, 

आदयः परे आदि, स्युः थान ते! हो जायें तो, दोषानु- 

लोमनम्‌ देणेच अचुवे(भन ३२११२ दोषोंका अनुलोमन 

करनेवाला, ब्रिवृत्कल्कळू नसे/तरणे। ४९४ निसोतका कल्क, 

): वाक्षास्बुना दक्षिन! 3५५ सये द्राक्षके काथके साथ 
| मिलाकर, दद्यात्‌ ५॥पवे| देना चाहिए ॥ १६ ॥ 


[0. If a person, suffering from dis: 
ordered vata, complains of burning in 
the anus efc., 98 9 result of the 
administration of a hot enema, he 
should be given a potion consisting of 
the paste of turpeth diluted with the 
decoction of ‘grapes; this will induce 


the normal peristalsis and passage of | 


morbid matter. 


ब्रस्तिश्चुद्ध स्मः य दागूविषा स=; 


of stagnation . 


अअ 
८०८५८८८ 


| छे शान्त करता है, झुद्धः च जपि शुदि थय! पछी रीओ 


। शीताम्‌ सवागूख ड ५१२ शीतळ यवागूको, पिलेस 


चरकसंहिता [क क $ 
rr 

। हिद क्योंकि तत्‌ हे वह, पिछशकृत्‌ पित्‌, भ 

| पित्त, मछ, वा ३4 एर वायुको, हृस्वा दुरी 

| नष्ट कर दिकान्‌ ६७ १गेरेने दाहादिको, जयेत एते 


शुद्ध होने पर रोगी. झकरायुताय २४२ युऊता शकेरामिश्चित, 


पीजी पीवै ॥ १७॥ 2 
‘7. This enema, by effecting elimi 
nation of the morbid pitta feces and 


। flatus, will allay ths burnit!g etc.; when 


purified thas the patient should be 
| given adrink of cold gruel mixed 
with sugar. 


ग्रीणविट्कृस्य चिङिस्सा-- 
अश्चवाऽतित्रिरिकः स्यात्‌ क्षीणविट : ख भक्षयेत्‌ । 
माषयूषेण कुर्शाषान्‌ पिवेन्मध्वथवा उराम्‌ ॥१८॥ 
अथव! अथना अथवा, अतिविरिक्ः  श(तशय्‌ 
विश्थनने कीधे अतिशय विरेचनके कारण, क्षीणदिट्कः 
द्वाद मे १० क्षीशु यर्छ जेः होत ते। यदि मल 
क्षीण ददो गया दो तो, सः पेशे वह प्राबयूषेण ५६० 
यूष साथै - माषके` यूषकेः साथ) कुल्मेबान्‌, ५९% 
कुल्पाषको, मक्षवेत्‌ ५:५ खाये, तघु अने भु और 
मधु, अथवा: ५५१, या, झुराम्‌ सुर सुराका, पिबेत्‌ 
पीवी. पान करे ॥१८॥ 


छै, If the patient is ८६९७४ 
purged aud as ४ result suffers from 
an excessive loss of fecal matter; * he 
should eat. the Kulmasha preparation 
i ९., balf;boiled barley or other 87972 


अतिश्वारस्य षटर्त्रिशद्वेदा; -- 
| सामं चेत्‌ कुणपं शुलेरुपविशेदरोचकी । 
खर घनातिविषाकुष्ठनतदारुवचाः पिबेत्‌ ॥१९॥ 


मरोचकी २%३२१।ठे.। भपुप्य अरुचिवाला मनुः 
ष्यको, झूलेः के थक्षसहित. दर्देके साथ, सासम्‌ गा भ- 
युउ आममिञ्रित, ङुणपम्‌ शन्‌ गुउन्‌। भेत! अ ४- 
नागा भनेः और शवकी दुगेन्धवाले मलका, उपधिशेत्‌ 
बेत्‌ (१० डरै शे! त्याग करे तो, सः ते.छे वह, घन 
भो. मोथा, अतिदिषा- अतिविषवी ४णी तीस, कुष्ठः 
३३ कूठ, नस- त५२ तगर, दारु- ६१६२ देवदारु, वचाः 
अने १०४ सेसन अवथ और वच इनका काथ, 
पिषेत्‌ थीवे। पीये ॥१९॥ 


!9. If the patient is seen passing 
foul-smelling asd undigested stools 
accompanied with colicky pain and 
anorexia, he should drink a 
potion of nut-grass, atees, costus, 
indian valerian, deodar and sweet flag. 


शङद्वातमसुक्‌ पित्तं कफ वा योऽतिसायते । 
पक, तत्र खवर्गीयेबंस्तिः श्रेष्ठ भिषग्जितम्‌ ॥२०: 


खः ०२१ जिसको, पक्कम्‌ ५/४५। पक, ञ्चकृत्‌ भ० 
सळ; वातगु १।८ वायु, भसुक्‌ २५१ रक्त, पित्तद (पर 
पित्त, कफम्‌ वा जथन। ४३पे। या कफडा, भतिसायते 
शतिर थाय अतिसार हो जाय, तत्र तेते भ(2 उसके 
लिए, स्ववर्गीयेः पे(तपे(त।न( वजन ओपधथी अपने 
2-0 क अप कट 200. 00200. 58 


२२. प्राम चेव कुणपं -आमं य कुणपं {घ.; 
सामं चेत कुणपं शुङैक्पविश्ञेद्ररोनकी -भाम ने रतिसार त 
लळारोचक्य। जरः (एख, ड त. थ.\ 
„ सामं चेत कुणपं शूळक्पतिशेदरोनक्री-म'म॑ चे शय 
a शलेरुपने गरर चक: (द) 
१ - सा चेद्रति व. पूतिशूलेररो नकी 


- ब) | 
१ शक ८पविशेदरो चकी शुळक१वेश्येत सारुत्ति 
» संघनातिबिषाकुष्ठ-स तदा इपुगाकुष्ठ (ख. ड; त) | 
२० पक्क-पक्कः (क धे, फ ) 
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अश्म) 7707 रसाळ 


| अपने वर्गकी औषधसे सिद्ध, बस्तिः जरित वस्ति, ओषम्‌ 
9४ उचम, भिषग्जितम्‌ शोष छै औषध दे ॥२०॥ 


20. If the patient passes excessively, 
digested stools, flatus, blood, pitta or 
kapha, the enema prepared with 
suitable medicaments js the best 
remedial measure. 


षण्णामेषां द्विखँसर्गात्‌ त्रिशद्धेदा भवन्ति तु । 
केवलेः सह षद्त्रिदाद्विधात्‌ सोपद्र वानपि ॥२१॥ 


द्विसंसर्गात्‌ भे भेन! सगथ दो दोके संखे, 
एषाम्‌ २। इत, षण्णाम्‌ तु छ जतिश्वारन! छः अतिः 
सारके, त्रिंशत नीस तीस, भेदाः ले६ मेद, भवन्ति 
थाय छे हो जाते दें, केवलेः सद्द मना ७ साजे 
मूल छः के साथ मिलनेसे, सोपद्रवान्‌ 8५६१२७त उप- 
द्रवयुक्त, षट्िंशात्‌ नीस भेटे. छत्तीस भेवोंको, अवि 
पथु भी, विद्याद्‌ ०७९ जाने ॥२१॥ 

2. These six varieties of diarrhea 
are further subdivided into thirty 


varieties, according to the various - 


combinations of two morbid. humors: 
These thirty together with the main 
six varieties make thirty-six varieties: 
of diarrhea, along with their 
complications. 


अतिसरारोपद्रवाः --- 


शूळप्रवाहिकाष्मानपरिकस्येरुचिज्बरान । 

वष्णोष्णदाहमूच्छादींश्वेषा विद्यादुपद्रवान ॥२२॥ 
झूछ- 4७ रार, प्रवाहिका- ५१।(४। प्रबाहिका 

आध्मान- २।५भ्‌।न आध्मान, परिकति. +६ परिक 

तिका, अरुचि- २). अरुचि, ज्वरान्‌ ०५२ ञ्बरं 

छष्णा-डच्ण. (५, 80७ तृष्णा, उष्णिमा, - 

दाह, मूर्ष्छादीन्‌ च न २७ नरेन भर, कक 

पट १. भवन द कनत त बा तु-भर्वान्त ते (थ). ` : 

७ पंदजिशव-चेद जिंशत (ड) 

२२, ठ्ष्णोष्णदाइ-तृण्मोइदाइ (षः) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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च्रकस हिता 


२९७७८ 


er पा तारा 
ST NAAN 


आदिको, एषाड मैना इनके, उपद्रवान्‌ 6५६4 
उपद्रव, विचात्‌ ०११ जाने ॥२२॥ 


The physician should know 
colic, dysentery, meteorism, griping 
pain, anorexia, fever, thirst, stupefac: 
tion, burning, fainting etc., to be the 
complications of these various types of 
diarrhea. 


'. 22. 


अतिसारोपद्रव।णां नना योगा: -- 


तत्रामे5न्तरपाने व्यात्‌ व्योषास्ललवणेयुतम्‌ । 
पाचनं शस्यते बस्तिरामे हि प्तिषिश्यते ॥२३॥ 

तश्र ते इस, आमे सामना गतियारभा 
आमातिसार मे, व्योष- [१४८ त्रिकटु, अम्ल- २१८. ४०4५ 
अम्ल द्रव्य, लवणे; भने ५५७; और लत्रणसे, युतम्‌ 
युख्त मिश्रित, अन्तरपानम्‌ पयन. पाचन, स्यात्‌ २।५३ 
के खरे देना चाहिए, हि भामे ४२७. ४ जाग 
क्योंकि आममें, पाचनम्‌ १4५ पाचन, दास्ते प्रशस्त 
छे प्रशस्त दे, बस्तिः ५रितने। वस्ति, प्रतिषिध्यते निषेध 
३२।भ्‌( जावे छे निषिद्ध दे ॥ २३॥ 


23. When the patient passes undi- 
gested stools, a digestive potion pre: 


pared with the three spices, acids and | वी 


in, this | 
condition, administration of the enema | 


salt is recommended, since, 


is contra-indicated. 


~ 
बातप्नप्राहिवर्गीयेबंस्तिः शक्ति दास्यते । 

छकृति भन २[२।२भ्‌ मळातिस्रारमें, बातज्ै! 
ब।त्‌न।श४ वात्न, ग्राद्विवीयेः तथा आही. १अन्‌( 


१०थोथी. तथा प्राही वमेके द्रब्योंसे साधित, बस्तिः भरित | 


बस्ति, शखते ५२२८ छे उत्तम है ॥२३१॥ 
23. When the patient _ passes 
digested stools, the physician should 
administer enema prepared from. vata 
curative and astringent group of drugs. 


[ अध्याय! 


खाड्स्ललवबणेः शस्तः खेहबस्तिः समीरणे ॥२४॥ 

समीरणे १।३न। २०२२ वातातियारमें, खादु- 
२५६ मधुर, अस्ल- ५५०९. अम्ल, लवणे; ने 4५५ 
६०धथी. युझ भौर लवण द्रेव्योसे युक्त, खहवस्तिः 
२७५२. स्नेहबस्ति, क्षस्तः अशरत छे प्रशस्त दे ॥२४॥ 


54. If there is provocation of vata 
the patient should be gives the une. 
tuous enema prepared with sweet, sour 
and salt groups of drugs. 


रक्त रक्तेन, पिछे तु कषायस्बादुतिक्तकेः । 
सायमाणे कफे वरितः कषायकटुतिक्तकः ॥२५॥॥. 

रखे सार्य्ञाणे २३१ जतिश्ष/१मा रक्तातिसार मे, 
रक्तेन २५११ रक्तप्ते, पित्ते तु {पर| पित्तर्मे, कषाय- 
४प्‌!थ कषाय, स्वादु- १४२ स्वादु, तिककेः ने [4५० 
६०थथी और तिर बरव्योख्रे, कफे शने इना गति 
साश्भ[ और कफातिसारमें, कषाय- उपाय कषाय, कटु- 
४३ कटु, तिक्तकेः अने तिक्त १०य्‌थी [ई और 
तिक्त द्रब्योंसे सिद्ध, बस्तिः जरित पती कध से बस्ति 
देनी चाहिए ॥२५॥ 


25. If there is blood jin the stools, 
enema of blood should be given; 
of provocation of 
pitta the enema prepared of astringent, 
sweet and bitter groups of drugs, and 
if there is excessive mucus,in the 
stools the enema prepared of astringent, 
pungent and bitter groups of drugs 
should be given 


in the case 


राळता वायुना वा5ऽमे तेन वचेश्यथानिले । 
CHS ° SC २द॥ डेन 
संसप्टेडन्तरपानं स्याद्‌ व्योषार्ललवणेयुतम्‌॥२ 


आकृता प्रधान भए अप्रधान मल, वायुना वा | 
शोधत १.४ साथे अथवा वायुके साथ, आमै ७५१ 


२४ स्वाद्वम्लळवणं.-स्व।द्गम्छलवण 
४१. वःऽऽमे- चामे (व. ह.) 


(ब) 


RR, 


ली | F and ee 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टमः | 


शभे! प्रधान आमका, तेन जथव[ अअन अधभनी 
साथे अथवा अप्रधान आधके हाथ, वचसि प्रधान भण 
प्रधान मल, भथ भल्िलि अथव। १।युने। अथवा वायुका, 
संसृ 4२२ थत संसगे होने पर, ब्योध- (१५2 
त्रिकडु, भम्छ- २१२७ ५०५ अम्ल द्रव्य, लवणे; युतम्‌ 
भने थपलुथी वुःत और लवणसे युक्त, अन्तरः पानम्‌ 
खात्‌ पाथन ५ "नेघे खे पाचन देना चाहिए ॥२६॥ 


20. If the condition of lienteric 
diarrhea is associated with fecal matter 
or flatus, or if the condition of fecu- 
lent diarrhea or diarrhea due to vata- 
morbidity jis associated with undigested 
stools. the treatment consists of a 
digestive potion of the three spices 
and the drugs of the acid and salt 
groups. 


सिद्धिस्थानम्‌ 


पित्तेनामे5सृज्ञा बाऽपि तयोरामेन वा पुनः | | 
संसृष्टयोभेवेद पानं सव्योषस्वादुतिक्तकम्‌ ॥२७॥ 


पित्तेन ०५४१ पित्त साधे : अप्रधान पित्तके 
साथ, अस्जा वा अपि २१११। २३तनी साथे अथवा 
रक्तके बाथ, आमे प्रधान आभने। प्रधान आमका, | 
नामेन वा झथवा शभधान जामभनी साथे अथवा | 
अप्रधान आमके साथ, तयोः पुनः प्रधान पितने। जमते! | 
२३! प्रधान पित्ता अथवा रक्ता, संसृष्टयोः २ | 
१८० संसग होजे पर, सब्योष- जि४७ त्रिश. खादु- | 
भने भधर ओर मधुर, तिक्तकम ते+०४ (५१६० | 
३४५ एवं तिक्त दरव्योसे युक्त, पानम्‌ पाथन पाचन, | 
मवेत्‌ (६१४२ छे हितकर है ॥२७॥ - | 


undigested ‘stools, the treatment ‘con: 
sists of a potion of the three spices 


ह स्वादु-कड (डः). 


| पय यार क तु कफे-आसे तनुङफे त्त क 
` | १९. विट्पिचाभ्यो -विट्पिसाकचे; (क. ६. त. 


eo 


bitter groups. 


तथाऽऽब्ने कफर्संसृष्टे कवायव्योषतिक्तकम्‌ । 
>> ९ 
आमेन ठु कफे व्योषकषायळवणेयुंतम्‌ ॥२८॥ 


तथा तथा. तथा, आमे प्रधान मने! प्रधान 
भामका, कफसंसृष्टे नधान, डश्नी शाथे असज 
भत. अत्रधान कफके सान संसग होने पर, कषाय- 
३५।य्‌५०य्‌ कषायद्रव्य, ब्योइ- 252 त्रिकटु, तिक्तकम्‌ 
सूने तिङ द्रप्यधी युत फन, हिंत४२ छे और तिक्र 
द्रव्योंसे युक्त पाचन हितकर है, आमेन तु तथ! 
जभश्रधान २।भनी साथे तथा अप्रधान आमके साथ, 
कफे अधान ३दचे। अख). थत प्रधान कफका संसर्ग 
होने पर, ब्योष- (४८ ज्रिकटु, कषाय- णाय कषाय, 


लवणे: युतम्‌ अने थवश्षु्षी युज पायन द्वितऽरं छे ` 


आर नमकसे युक्त पाचन हितकर है ॥२८॥ 


28, If the condition of. lienteric 
diarrhea is associated with mucus, the 
treatment consists of a potion of the 
three spices and the drugs of the 
astringent and ths bitter groups. 


बातेन विशि पित्त वा विट्पित्ताभ्यां तथाऽनिले ॥ 


मधुराश्ठकषायः स्यात्‌ स॑सुष्टे वस्तिरुक्तम: ॥२९॥ 


वातेन जपान १थुनी साथै अप्रधान वायुक्े 


साथ. विछ पित्त वा भधान भणने। जभता पिना 
२७१ थंत[ प्रधान मल अथवा पित्तका संसर्ग होने पर, 
तथा विट्पित्ताथ्याम्‌ तथ! २५५५ भल जथना (पत्नी 
याये तथा भप्रधान मळ अथवा पित्तके साथ, 
27. If the condition of Jienteric | अंधार बाजुने, प्रधान वायुका, 
diarrhea js associated with bile or | संसग देने पर, मधुर- भर म 
blood or if the condition 0 जातक ०7 | कषायः तय उषा न्या 
Sanguinous diarrhea is associated with योते साधित, बस्तिः जरित ब 
स्यात छे है ॥२९॥ 


ननिठे 
सेसृष्ट ससभ अत 
खुर, आस्ळ- २१०७ अम्ल, 
सित तया कषाय 
सि, उत्तम: छ पभ उत्तम, 


ब. फ, ) 
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29. If the conditions of feculent ण | XA पिठ अप्रधान मळ, पित्त, शोणिते; व्‌ 
billous diarrhea js associated with २ऽतने। अथवा रक्तका, लस २२५१ थत संस॒ग 
Aatus, or if the condition of diarrhea | होने पर, ब्योष- ति४& त्रिकटु, सिक्त- तिडत. तिक्त, 
of vata is associated with fecal matter | कथायः तथा. उपाय ‰येथी, (७. तथा कषाय दर्व्योसे 
or bile, the best line of treatment ।४ | सिद्ध, बस्तिः भदत बस्ति, उत्तम्षः दास्‌ 30भ छे 
the administration of an enema | उत्तम है ॥३१॥ 
prepared of the drugs of the sweet, | 2. If the condition of feculent 
aid and astringent groups. 


diarrhea or bilious djarrhea is associa 
ted with mucus in stools or if the 
शाङ़रुछोणितयोः पित्तशक्कतो रक्तपित्तयोः । ` ' diarrhea due to kapha is associated 
शथत्तिरभ्योन्यसंसर्ग कषायस्वादुतिक्तक्कः ॥३०॥ with fecal matter, bile or blood in 
stools, the best line of treatment con- 
sists in the admiuistratios of an enema 
prepared of the three spices and the 
drugs of the bitter and the astringent 


शक्कत्‌-द्ोणितयोः भ० १११ रतन! मल और रक्तके 
रित्तन्नकृतोः पित्त ने भणन! पित्त और मलके 


वितते, अन्बोस्य- अ ४ ०/%५। परस्पर, संसग ४२- 
भौभ[ संवगमे, कषाय उपाय कषाय, खादु- २१६ 
स्वादु, तिकक: शे [GT ६०्थे। भी. चित आर तिक्त स्याद्व्ति्व्योत्रलिकाम्लः संस वायुना कफे ॥ 
द्रव्योसे साधित, बलः ०५२० 80भ छै बस्ति उत्तम  मधुरव्योषतिक्तस्तु रक्त कफविमूर्डिछते ॥३२॥ 


हे ॥३०॥ वायुना २४५१५ वायुनी साथ अप्रधान वायुके 

30. If fecal matter and blood, 07 b।l€ | साथ, कफे अधान ३५ने। प्रधान कफका, संसृष्टे २२१ 
and fceal matter, or blood and bile, ०८ | थता. संवर्ग होनेपर, ब्योष- (9४३ त्रिकटु, तिक्तः शने 
fecal matter and blood and ble ७6 | (6३१ तिक, अम्ल: (५| २ {०१ साधित और अम्ल 


groups. 


found mutually associated ju the C0 | द्रव्योसे साधित, रे शने अपन रुतनी. साथे. और प्रधान | | | 
ditions of diarrhea, the treatment ००7- | रक्तकें साथ कफविमूच्छिते ५५५५ ४४ने[ स संगै थत 


sists in the administration of 30 €n९७३ | अप्रधान ककका संसगे होनेपर, मधुर: २१६ छा 
prepared. of the drugs of the astrin- | मधुर द्रव्य, ब्योष- (४ त्रिक, तिकः तु १४ (CU 
gent, sweet and bitter groups यथी. खदित. भरित तथा तिक्त द्रग्योसे साधित बसि) 


त्‌ |।पवी १४ शे देनी चाहिए ॥ २२ ॥ 
फेन विशि पिते वा कफे विटपित्तशोणिते: । | . 


t adit iarrhea 
ब्र्योषतिक्तकषायः स्यात्‌ संसष्ट्रे बत्तिरत्तमः ॥३१॥ | 32, If the condition of diarriee 
छि टु र due to kapha is associated with flat 


कफेन सचान ४४) (थे अप्रधान कफके | the treatment consists in the adm 


three spices and the drugs of the b 


पळ 
क्व न 


and acid groups; while if the conditiom 
of sanguinous diarrheais associated with 
mucus in stocls, the treatment consists 
in the administration of 8४ enema 
prepared of the three spices and the 
drugs of the sweet and bitter groups. 


मारुते कफल्लंसुष्टे व्योषाम्ललवणो भवेत्‌ । 
बस्तिर्यातेन पित्ते तु कायेः खाद्ृम्छतिक्तक: ॥३३॥ 

मारते अधान न!युदे। प्रधान वायुका, कफसेसष्ट 
णवधान इन साथे स सभ्‌ भता. अप्रधान कफके 
साथ संसर्ग होने पर, ब्योष- [3४८ त्रिकटु, अम्छ- २२ 
६०५ अम्ल द्रव्य, लवणः शरे दशु आधित मसित 
और लवणसे साधित बस्ति, भवेत २।५वी देनी चाहिए 
वातेन शने ४4घ।५ वायुनी, साथै और अप्रघान 
वायुके साथ, पित्त तु अधान पितने। ४२२ यत 
प्रधान पित्तका संसर्गे होने पर. स्वादुः भ४२ स्वादु, 
भरळ- २१4 अम्ल, तिक्तकः तअ! [तित ५०धेथी 
साधित तथा तिक्त द्रब्योंपे साधित, बस्तिः रित बस्ति, 
कायः आपवी ओ से. देनी चाहिए ॥३३॥ 


33. If the diarrhea due to vata 
is associated with mucus in stools, 
the treatment consists in the admini- 
stration of an enema prepared of 
the three spices and the drugs of 
the sweet and the salt groups; while if 


the condition of sanguinous diarrhea. 


is associated with flatus in stools the 
treatment consists in the administration 
of an enema prepared of the drugs 
of the sweet, acid and bitter groups. 


अतिसारोक्तकमस्पात्यत्रा प्यतिदेशः --- 


जिचतुःपश्चसंसर्गानेबमेव विकल्पणेस । 
युक्तिश्वेषातिसारोक्ता सर्वेरोगेष्णाप स्सता ॥३४॥ 


३३, पित्चेरक्त घझ.ढ थ घ फ.) 
३४. त्रिचठुःपश्चसपर्णान्‌--त्रिचतु'पञ्चबडकोगान्‌ (फः) | 
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एनस एव जा ०४ अभाछेे इसी प्रकार, त्रि-चतुः- 
| षञ्च- तु यारे तथ! वासना तीन, चार तथा पांचके, 
| लसर्गान्‌ स सनी. बंसगडो, विकक्पबेत्‌ ५८५५, 
| इरनी. नेछ सी कल्पना करनी चाहिए, अतिसारोक्ता च 
| ऋतिसारना दिषयभ ऽहेक्षी अतिसारोम कही हुई, 
| एषा २ यह, युक्तिः ५४0. युक्ति, लर्वरोगेबु सन 
रम. सब रोमोर्म, अपि पशू सी, स्टवा सन्‌म्/वी 
समझनी चाहिए ॥ ३४१ 
34. In this manner, in combinations 
of three, four or five morbid 
factors, the corresponding combi- 
nation of therapeutic measures should 
be determined. This methodology 
enunciated with reference to diarrhea | 
| 
| 


shi 


nesses canons 


EP RP rt अर पक 


is applicable muialis mulandts -.iu | 
all disease-conditions. 
भामादिषटुसंतगाचि किता = 
युगपत्‌ घड्सँ षण्णां संगे पालने भवेत । 
निरामाणां तु पञ्चानां बस्तिः षाडूसिको सतः ॥३५॥ 
षषणार्‌ ७५ छः, संसर्ग २ २२२ मेल 
होतो, युगपठ सद आये एक साथ, पड्सझ ७थे 
रसे! छन औं र्सोसे युक्त, पाचनमू पन पाचन, सवेत 
२०५०१ र्ध अ देना चाहिए, निराम़ाणाम ५७ २।भ्‌ 
शिवायना आमके बिना पञ्चानाम्‌ तु पायना ख 4२ 
पांचका संसग होनेपर. षाडसिकः ७ रसन्‌ छ. रसोंपे 
युक्त, बस्तिः भरित बस्ति, म्तः छू पती ओः 
दैनी चाहिए ॥ ३५ ॥ हे 
35. When all the six morbifc 
factors are found is combination. a 
digestive potion consisting of all the 
six tastes should be used; when: five 
of, the six conditions except that of 
chyme are involved, the. enema i 
consisting of all the six tastes should ! 
_be given. म १ 


३७, षण्णास-सर्व न्न 
» भवेद--पिवेत्त (घ.) . | 


८७-७0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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भतिसारहरे घृतम-- 
उदुर्बरशलाटूनि जम्ब्वान्नोदुस्बरत्वथः । 
शङ्कु सर्जरसं लाक्षां कदेम च पर्व्अशिकाम्‌ १२६) 
विश्ट तैः सर्पिषः प्रस्थं क्षीरद्वियुणितं पचेत्‌ । 
अतीसारेषु सर्वेषु पेयमेतद्यथाबलम्‌ ॥३७॥ 
पळांद्विकम सै से ५५ एक एक पल, उदुम्बर 
झकाटूनि 8१२३।१। शध कच्चे गूलर, जम्बुः तफ 
जामुन, भाज़- २(५। आम, उदुम्बरः ने हम २३।नी, 
आर गूलरकी, त्वच: ७५ छाल, जङ्कप्‌ २५ सङ्ग, 
पजैरसम्‌ ४०४२४ राळ, लाक्षाम्र्‌ ॥।ण लाख, कढेमम्‌ 
च शने ५६भ और कदेम, पिष्टा ओेओे!मे पीसी इनको 
पीसकर, तेः तैझे। साथे उनके साथ, क्षीरद्धिगुणितस्‌ 
१२८ त।७। ६धरमभ[ १२८ तोळे दूधमें, सर्पिषः थी घी, 
प्रस्थम्‌ ६४ ते।_्ष ६४ तोळे, पचेत्‌ पडाववु सिद्ध 
करे, सर्वेषु ४५ सब, अतीसारेपु जतिसारे!भा अति- 
बारोंमे, एतत्‌ सै इसे, यथाब्रळश्‌ भथ २५१ु९।२ बलके 
अनुसार, पेय ५५ पीना चादिए ॥३६-३७)॥ 
36-37. Take four tolas each of the 
‘ unripe fruits of gular fig, the barks 
‘of jambul, mango and gular fig, conch, 
pal resin, Jac avd Kardania and reducing 
the whole to paste, prepare with it 64 
tolas of ghee adding double the quantity 
of milk, This medicated ghee may be 
given in all kinds of diarrhea, accor- 
djng to the vitality of the patient. 


'भतितारदरा यवाग्वः 
कच्छुराधातकीविरबसमक्गारकशालिमिः । 
मखूराश्वत्थशुङ्गेश्च यवागू; स्याजले शतैः ॥३८॥ 
जळे अतेः पाशी साथे 8४णीमे जळते पक्जाङर, 
कथ्छुरा- ४१२ केर्वोच, घातकी- ५५३ धायके फूल, 
बिश्व- ५0६६ बेलगिरी, समङ्गा- रीस!भणी, लज्जावती, 
रकशालिमिः 4८ ये।५। लाळ चावल, मसूर- भयर 
पीप०।4। ५२५२ ओर 


IIIS [PRR eS ~ ~ 


[ अध्याय; 


पत्रांकुर इसकी, 
बनाये ॥३८॥ 

38. A medicated gruel, prepared of 
cowage, fulsee flowers, bael, sensitive 
plant, red rice, lentils and sprouts of 
holy fig with water may be given in 
conditions of diarrhea. 


यवाः ५१५ यवागू, खाल उडरनी 


बालोदुस्बरकटु ब ल मङ्गा फक्षप छवेः । 
मसुरधातकीपुष्पबलासिश्ष तथा भवेत्‌ ॥३९॥ 


बालोदुम्बर- ४. 60२. १८ कखे गूलर, कटुन्न- 
शरु अरछ, सबङ्गा- <साभणु। छुजावन्ती, एक्षपछव। 
पीपणच। पर्न दुशेथी पाकरके पत्ते, ससूर- भ २. मसूर, 
घातकीपुष्प- ४(१३ीन[ $4 धायके फूल, बकासिः च शे 
०५। सेओभ्री ५७ य्‌५।यू और वला इनसे मी यवागू, 
तथा ते ०८ अभ।णु इसी प्रकार, अवेत्‌ [२& ५२५) सिद्ध 
करे ॥३९॥ 


39. Similarly, a medicated gruel 
prepared of tender gular fig, indian 
calosanthes, sensitive plant and sprouts 
of yellow-barked fig tree, lentils, fulsee 
Mowers and heart-leaved sida may also 
be given. 


स्थिरादीनां बलादीनामिछ्वादीनामथापि वा | 
काथेषु समखूराणां यवाग्वः स्युः पृथक्‌ पृथक ४० 


समसूराणाम्‌ भ२९/॥ मसूरसद्दित, ल्थिरावीना, | 
शाक्ष१७ वगेरे सरीवन आदि, बळावीनान ५! "अरे | 
बलादि, भथ अपि इश्वादीनाम वा अथव शेरी 
नओेरेन। अथवा इक्ष आदिके, काथेषु ३१।थे(म( काम, | 
पृथक्‌ पथक्‌ ०५८ी. ०४टी. पृथक्‌ प्रथक्‌, यवाग्वः यवाभुभे। | 
यवागूएँ, स्युः ५१११. बनानी चाहिए ॥४०॥ | 


FT, 


०. क्या 


अष्टमः] 


40. Similarly, diferent medieated 
gruels may be prepared of lentils with 
the addition of the decoctions of any 
of the following groups of drugs viz., 
the tick trefoil group, the sida group 
and the sugar-cane group. 


कर्छुरामूरशाल्वा दितण्डुछेरुपखाचिताः । 
द्धितकारनालाम्लक्षीरेष्विश्चुरसेऽपणि वा ॥४१॥ 
शीताः खञ्षकंराक्षौद्राः खर्वातीसारनाइानाः । 
खखर्पिमरिघाजाज्यो मधुरा डवणाः शिवाः ॥४२॥ 

कच्छुरामूल- १२५ २७५ केवांचके मूल, ज्ञाल्यादि- 
अने. २।० 6 थोर शालिआडिके, लण्डुलेः त वाशी 
चाबलोसे, दबि- ६ही. दहीं, तक्र- ७श तक, भारनाल- 
शने २२१७ और कांजी आदि; भम्छ- जाट ५०ये।भ| 
खट्टे व्योम, क्षीरेषु ६१५. दूधमें, इक्वरसे अपि वा 
जयव। शेरडीन। २सभा अथवा गन्नेके रस्में, उपसा- 
घिताः (पित्‌ वनायी, सशकंरा- ४।४२ चीनी, 
दाः तथ मसहित तथा मधुमिश्रित, शीता: 
शीत भ१।गूओे! शीतल यवागूएं, सर्व- ४१ सब प्रका- 
रके. भतीसार २(१२।२१। भतिसारोंको, नाशनाः नश 
3२०१२ छे नष्ट करती हैं, ससर्पिः थी घी, मरिच- 
भरी मरिच, अजाज्य; भने ००२।4५३ और जीरेसे 
संस्कृत, मधुराः भधुर मधुर, ळवणा: ४ धूनुथ या 
नमकीन यव. शिवा: ३८५।,४।२४ छे कल्याणकारी 
हैं ॥४१-४२॥ 


47742. Medicated gruels prepared of 
the roots of cowage, sali and other 
kinds of rice or with curd, buttermilk, 
sour conjee, acid, milk and sugar cane 
should be given cold, mixed with 


११. नच्छुरामूरू शास्या दि = अर्करखूतशःल्यादि एथ.) 
१ उपपाघिताः - वाऽपि मोचिता: (क.) 
` देबितक्रारनाह'म्लक्षीरेष्रक्षुरसेडप वा--दचिताइह प्ललवणा? 


११ शीरिषु- क्षारेदु: (क. ख. घ. झ.) 
` ४९. सस्पिमेरिताजाङ्मो=ससर्पिकेवणा योड्याः (इ.) | 


साम्बुक्षार।; प्रसाचिताः (द.)' । ७. दन्द्ादियोगजेऽपि च-इन्ह्वामयो फजेप्यफि च पड, 
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sugar, honey, ghee. and black pepper 
curing all kinds of diarrhea. ‘These 
medicated gruels seasoued with ghee, 
black pepper, cumin seeds ard sweet 
and salt articles are wholesome and 
curative of all kinds of diarrhea, 


अतिसारचिकित्सासूत्रम्‌ -- 


भवन्ति चात्र ज्छोकाः-- 
खिग्घाम्ललवणक्षचुरं पाने वस्तिश्च मारुते कोष्णः। 
इितेःतिऊकषायं मधुरं पित्ते च रके च ॥४३॥ 
ति्तोषणकषायकड्‌ स्छेष्मणि संग्राहि वातनुर्छऊलि 
पाचनमामे पानं पिच्छासग्वस्तयो रके ॥४४॥ 
अतिसारं प्रत्युक्त मिश्रं डन्दादियोगजेष्वचि च । 
तत्रोद्रेकविरोषाहोषेषूपक्रमः कायः ॥४७॥ 


अब्र च २ विषयम्‌ इस विषयर्मे, छोकाः सबग्ति 
शे डे ४ होक हैं कि, मारुते १५०-५ जति 
स।२भ्‌| वातजन्य अतिसारमें, खिरध- रिन्‌३4 रिनरघ, 
अम्छ- २२३ अम्ल लवण- 4१७ लवण, मधुरम अने 
भुर और मधुर, पानम्‌ पान पान, कोष्णः तथा 
नेनशेडी तथा योढ़ी गरम, बस्तिः च भरित बस्ति 
उक्तम हैं, पित्ते च (५०।०४नथ तिस २भ। पित्तजन्य 
अलिसारमें, रक्त च शने २३त०४/न्य अतिसारभा और 
रक्तजन्य अतिसारमें, शीतम्‌ २0त शीतल, तिक- तित्‌ 
तिक्त, कषायम्‌ ५०५ कषाय, मधुरम्‌ जने अधुर पान 
तेभण्ट गर्त ऽतत्‌ छे और मधुर पान एवं बस्ति 
उत्तम हैं, झेष्मणि ३३०४न्य शतिंशारभ[ कफञन्ब 
अतिसारमें, ठिक्त- [०३५ तिक, रुष्ण- इप्छु उष्ण, 
कषायः ३५५ कषाय, कटु- थने ४ पान तेभन्ट नर्क 
30५ ४ और कढ पान एवं बस्ति उत्तम हे, झकूति 
२७०४०५ जतिश्वारभ[ मलजन्य अतिसारमें, संग्राहि 
रही. संप्राही, वातडुत्‌ शन्‌ १९६२ पान तेभ० 
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भरित ७तभ. छे और वातद्वर पान एवं बस्ति उत्तम ६, ज्ञामे | have indicated the various lines of 


' ण १०“८य कति २१ आमजन्य ओ तेसाइमें, पाचन 


चान ४२१३ पाचन करनेवाला, पानम्‌ पान ठैलेभ छे | 


पान उत्तम दे 
और रक्तजन्य अतिसारे, बिच्छा- पर! गस्त! 
पिष्छाबस्तियां, वसक बस्तयः २१५. 
ओर रक्तबस्तियां उत्तम हैं, भहिसारपू प्रतिहक्छ २ 
प्रभाहि शतिस्रारना विषयर्भा ऽहेदाभ[ ग्य छे 
इस तरह भतिसारके विषयमे कहा गया है, इन्द्रादि” 
योगजेछु च अपि शने ६५६ ”जेरेन, थेजथी हेत्यल 
थे! तिसरे. और द्रन्द्र आदिके योगसे उत्पन्न 
हुए भतिसारोंमें, परिश्रम मिश्र थिडित्सा उडी, छे मिश्र 
चिकित्सा कही दे, तत्र तेभ[ इन संसर्गमे, उद्गेक- जिशेशास 
रेन) जधिडता २पुथ।२ दोषोंकी अबलताके अनुसार, 
दोषेषु रेघे।भ। दोषोर्म, उपक्रम: 3५२।२ चिकित्सा, 
कार्ये: उरते. कध कि करनी चाहिए, ॥ ४३-४५ ॥ 


Here are verses agains 

43-45. In. diarrhea due to 
the potion as well as the enema should 
be prepared of unctuous. acid, salt 
and sweet articles ard should be taken 
Iukewarm; in diarrhea due to pitta 
and blood morbidity, both potion and 


vata 


. enema should be prepared of bitter, 


astringent and sweet artieles and 
should be taken cold; in diarrhea 
due to kapha, drink and enema should 
be prepared of bitter, astringent and 
pungent articles and should be taken 
hot; in diarrheas due to fecal imorbi- 
dity, the’ medication should be asttin- 
gent and alleviative of vata; in diarr- 


रक्ते शते रघ्तन्श्य =|त२।२५ | 


| 


२३तम्‌ स्त्रे, | 


hea due to chyme morbidity, digestive 


potions should be drunk; in diarrhea 
characterised by blood in stools the 


mucilagenous enema, or blood enema 
should be given. In this manuer, we 
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| freatment in diarrhea. In cases where 


the diarrhea is caused by the morhi- 
dity of more factors than one, the 
medication should consist of the 


appropriate combination of the various 
lines iudicated. Iu these latter cases, the 
principle of treatment should be to treat 
the preponderant morbid factor first 


अध्यायोक्ता विषया: --- 
तन्न स्छोकः 
प्रासबिकाः सब्याप पु 
त्क्रिया निरूहारुल थाऽसिखारहिताः । 
रसकढ्पघृतयवाग्य 
श्रोक्ता गुरुणा प्रसतसिद्धों ॥४६॥ 
तत्र ते जिषयध उस बिषममे, कोकः 3५२४ 
२)। श्वे.४ छे ४ उपसंदारका शोक है कि, प्रसृतसिद्धौ | 
आ आसतकेजीय सद्म इस प्राखतयोगीय सिद्धिमें, 
सब्यापरिक्रया: “्यापतिओोनी, थिडित्सासहित व्याः 
बत्तियोंदी जिंकित्साके साथ, प्रासतिकाः स्त भर्ते 
प्रासुतिऊ बस्तियोग, भथ अतिसारहिताः ०४२२ 
३०४२ अति-सारम हितकर; लिरूद्वांः (4३७ निरू, र 
कल्प २२६८५ रसकल्प, घृत- धत. घी, यवाग्वः च शे 
यन गरो और यचागुएँ, गुरुणा ३२१ गुरुने, डक्ता डी 
७१०१ छे कह दी हें ॥४६॥ 


Here isthe recapitulatory verse | 
46. In this chapter on success by 
the use of enema consisting of the 
Prasrita measure, the’ teacher has 
described the various enemas if | 
which the Prasrita measure is used 
the complications arising from the 
of mild enema, as also their treatm 
evacuative enemas which are bene fi 


WSR Hel 


४१, श्सकक्पश्चतनवास्व:--र 9कर्कबृृत भव ग्व! 
१ प्रसतसिडो-प्रखतव: -सिद्वौ जि.) `) 


०. क्या 


नः] 


eS 


in conditions of diarrhea and finally, 
the determination of medications with 


reference ४9 the six categories of 
taste, various medicated ghees and 
gruels. 


इत्यप्रिवेशकूते तन्त्र चरकप्रतिसस्कतेऽप्राते 

डढबलसंपूरिते सिद्धिस्थाने प्रासुतयो- 

गीयसिद्धिर्नामाष्ंमोऽध्यायः ॥८॥ 

इति ५५६ ॥।णे इस प्रकार, अभिवेबाकृते अभिवेशे 
२ये७। अभिवेशसे बनाये, चरकप्रति्षस्कृते तन्त्रे शमे 
यरडयी अत्सिरस्छार पाभेध। जा शास्त्रभा और 
चरकके द्वारा संस्कृत इस शाज्रके, अग्राप्ते १५५ अप्राप्त, 
इठवलसंपूरिते आने ९६०६ पूर! ४रेध। और हृढवजसे 
पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने २[&२५५भ। सिदिस्थानर्मे, 
्रासतयोगीयसिद्धिः  ' ग्रासत्रयाजीययि& ? “ प्रासत- 
योगीयसिद्धि , नाप्न नाभने। नामका, अष्टमः २।३भे। 
भाढवॉ, अध्यायः आध्याय स पूणः थये! अध्याय 
समाप्त हुआ ॥८॥ 


8. Thus, in: the Section on Success in 
Treatment, in the treatise compiled by 
Agnivesa and. revised by Caraka, the 
eighth chapter entitled ‘ The successful 
treatment of administration of the 
Prasrita Enema’ not being available, 
the same as restored by Dridhabala, is 
completed 


नवमोऽध्यायः । 
न॑नभे। अध्याय अध्याय नोव 
Chapter IX_ | 
न्रिमर्मीयसिद्धयुपक्रमः = ` -: 


इति ह स्वाह भगवानात्रेयः ॥२॥ . 


भभ 


body. 


‘ted, the resultant 
मथातस्त्रिमर्मीयां सिद्धि व्याख्यास्यामः ॥ श | ३पर्षिशपंn 
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` क्षय अतः दये जहीथी अब आगे, त्रिमर्मीवाम्‌ 
लिदिम जिभर्भीयसिद्धि! नामन! अध्यायवु ' त्रिमर्मीय- 
सिद्धि) नामके अध्यायका, ब्याख्याखाप्तः ०्भ।्य्‌!न्‌ 
४२१ व्याख्यान करेंगे ॥ १॥ 
भगवान्‌ क्षअवान भगवान, आत्रेयः स(तरेये 
आत्रेयने, इति इ जा. विषथभ[ नीये अभालु ०” इस 
विषयमै निम्न प्रकारसे ही, भा स्म ३हेध छे कहा दे अशा 


7, We shall now expound the 
chapter entitled ‘Success in Treat- 
ment ‘of the Complications arising 
from the disorders affecting the Three 
Vital Regions in the body. 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


म्मेणां संख्या-- 

सप्तोत्तरं मर्मरातमस्मिङरीरे स्कन्घशाक्ास - 
माश्रितमझ्िवेश !। तेषामन्यतमपीडायां समधिका 
पीडा भवति, चेंतनानिबन्घवेशेष्यात्‌ । 


_ अभिवेदा! हे अभिवेश | हे अभिवेश !, अस्मिन्‌ ज। 
इस, दारीरे शरी२भ। शरीरमें, स्कन्धश्ाखा- २४५ 
भने शाणाअने स्कन्ध और राखाओंमें, समाश्रितम्‌ 
२।अथे २३७। आश्रित, सक्षोत्तरम्‌ ममेश्चतम्‌ १०७ 
४ १०७ ममे हे, तेषाम्‌ तेभान। इनमेसे 
अन्यतम- $४ अभ! किसी एकके सी, पीडायाम्‌ पी४ 


: भत पीडित होने पर, चेतना- येतनाघ तुना चेतनाके 


निबन्ध-बेरेष्यात्‌ (१२१ २०५१ ७४ विशेष सम्बन्धके 


' कारण, समधिका २४४५ अधिक, पीडा पा पीडा, 
` सवति थाय छे होती है। 


3:(it) 0, ५१४९७७! A hundred 
and seven are the vital organs located 
in the trunk and limbs of the human 
When any one of them is afflic- 
is very 


रे Pra 5 nn मम (घे.) 
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severe, on account of th intimate 
conection with the sentievt principle 


jn the body. 


सत्र त्रयाणां प्राधान्य 


तत्रशाखाश्रितेस्यो मर्सभ्यः स्कन्धाश्चितानि 
गरीयांसि, शाज्ञानां तदाश्रितत्वात्‌; स्कन्याश्रिते 
भ्योऽपि हृद्व्ति शिरांसि, तन्मूलत्वाच्छरीरस्य ॥३॥ 


तत्र तेभ इनमें, झ्ाखान्नितेम्यः शभ २३९ 
शाखाओंगे आश्रित, मर्मभ्यः अभ उरता. मर्मेसे, 
स्कन्धाश्रिवानि २४ घम। २७९4५. भभ. स्कन्धर्मे आश्रित 
मर्म, गरीयांसि यजय छै मुख्य हैं, झाखानामू ७२७३ 
शाणाओ। क्योंकि शाखायें, तदाश्रितत्वात्‌ ते २४ (भे 
=।्रये छे उन स्झन्धोकि आश्रित हैं, स्कन्घ- २४-वर्भा 

कन्धमें, नाव्रितेम्यः २० भम ३२१ आश्रित 
मर्मोकी आपेक्षा, अपि ५७. भी, हृव्‌- बत्ति-&६य, रित 
हृदय, बस्ति, क्षिराँसि न भरत और शिर मुख्य हैं 
क्षरीरंय तन्मूलत्वात 5२७ $ थे शे शरीरना येण 
छै क्योंकि ये तीनों शरीरके मूल हें ॥३॥ 


3. Among these vital regions, those 
situated in the trunk are more impor" 
tant than those situated in the extre- 
mities, since the extremities are depen- 
dent on the trunk, As regards the 
vital organs situated in thejitrank 
again, those of the Heart, the bladder 
and the head are the most important, 


since the existence of the body is 


dependent upon thems 


प्रधानमर्मणां हृद्यशिरोबस्तीनां वर्णनञ्‌-- 


तत्र हृद्ये दश धमन्य; प्राणापानौ अनो बुखिश्चे- 
तना महाभूतानि च नाभ्यामरा इब प्रतिष्ठितानि, 


४: इदये-दृदि (ग. र. भ.) > > 
हा प्राणापानौ-प्राणोदानौ (क, ब चती. >. 


तन्न तेभ इमर्मे, नाभ्याम्‌ अराः इव नभ 
पेज्ानी नाकमा गारा शामित. होय छे तेभ जित 
प्रकार चक्रकी नामिर्प्रे आरे आश्रित होते हैं उस प्रकार, 
हृदये ढेव्यभा. हृदयमें, दहा लमन्यः ६३ पनी 
दस धमनियां, घ्राणापाचौ मथु, पान प्राण, अपान; 
अनःडुद्धिः भन, ५६ मन, बुद्धि, चेतना थेत्‌न। चेतना, 


'महाभूतानि च आने म& धूते! और महाभूत, प्रतिष्ठि- 


तानि अत छे आनित हैं; 

वन), Now, in the heart are set. a8} 
spokes in the nave of the wheel, the 
ten great arteries, the vital breaths 
Prana and Apana; the mind, the 
intellect, consciousness and the great 
proto-elementse 


शिरसि इन्द्रियाणि. इन्द्रियप्राणवहानि च 
स्रोतांसि सूयमिव गभस्तयः झंश्रितानि, ; 

गमखयः सथन[ (रणे. सूर्यकी किरणें, सूयम्‌ 
सभ सूयमें, इव मेभ २404 छे तेभ जिस 
प्रकार आश्रित हैं उस प्रकार, इन्द्रियाणि ४:१ये। 
इन्द्रियां, इन्त्रिय- ४०१५१७ इन्द्रिय. प्राणवद्दानि 
अने अधुन और प्राणव, स्रोतांसि च सते! 
रोतो, क्षिरसि भा शिम, संश्रिवानि शा श्रित छे 
आश्रित हुँ; 
4-(2). In the head are set,j as 79998 
in the sun, the sense organs and the 
channels carrying the sensory and 
vital impulses. 


बस्तिस्तु स्थूलणुदघुष्कसेवनी शुक्र सूत्रवाहि ` 
नीनां नाडी(ली)नां मध्ये मूत्रघारोऽम्बुवहातां 
सर्वेस्रोतसासुद्‌शचिरिवापगानां प्रतिष्ठा, बहुमिश्ष 
तब्मूलेमर्म संज्ञकेः स्रोतो मिगंगनसिव दिनकरकर 
व्याप्तमिदं शरीरम्‌ ॥४॥ 


स्यूळगुद- २५७२६, स्थूळगुद, मुष्क- ५३ भ९ 4 | 
लनो न ब जमा | 


क्री म | 
| 
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नवमः] सिद्धिस्थानम्‌ २७८७. | 


अने थत१& शुक्रवाहिनी और मूत्रवाहिनी, नाडी(ली)नाम्‌ | देतानि विशेषेण रक्ष्याणि बाद्याभिघाद्वातादि- । 
न।डीओ।नी, नाड़ियोंके, मध्ये भय्ये बीचर्म, सूत्रधार; | भ्यश्च ॥०॥ : | 
भू) ५२७ डेरेन!२ मूत्रको घारण करनेत्राली, बस्तिः तु तेषाम्‌ ते इन, त्रयाणाम्र त७भ[न। तीनो से; अन्य” i 
भरित ते वस्ति तो, भापगानाल्‌ नहीओ/ले। नदियों, | वमख ४४ डन किसी एकका, जपि पछ मी, [| 
डद्धिः इव ०?भ महासागर २१३ छै तेभ जिस | भेदाद्‌ नाश) नाश दवोनेसे, आञ्ज एवं १२००४ शीघ्र ही, । 
प्रकार महासागर आश्रय है उस प्रकार, अम्बुवहानाथ | घरीरमेदः खाव शरीरने। नाश थाथ छे शरीरका नाश, 
| ०४५१७ अम्बुवह, सर्वेत्नोत्साश २५ ज्ञोते।ने! सव | दो जाता है, आश्रयनाशाव आश्रयना नाशने :थर्ध 


RSS RR >>> 


स्रोतोंका, प्रतिष्ठा 9॥अ4 (२भ।।२) छे आश्रय (आधार) 
हे, दिनकरकरेः सन्‌ रथी सूर्येकौ किरणोसे, 
गगनम्‌ इव ०>भ. ाए।श व्याप्त धाय छे तभ. जिस 
प्रकार आकाश व्याप्त होता दै उसी प्रकार, तन्मूळेः 
जस्तिथी 6त्पण' थयेथा बस्तिमे उत्पन्न, बहुभिः च 
श्‌! बहुतसे, मर्मसंज्ञकेः भर्भा अहेबाता मर्मसंज्ञक, 
खोतोशिः सरोते।थी ज्लोतोंसे, इदम्‌ > यह. शारीरस्‌ 
शरीर शरीर, च्यात “्याप्त छे व्याप्त है ॥ ४॥ 


4. As regards the bladder, located 
as it is in the perineum amidst the 
channels carrying the semen and the 
urine, itis the seat of urinary secretion 
and also the resort of al! the channels 
conveying the aqueous element even 
as the oceanfiis the resort ‘of all the 
riversof the earth, With a network of 
channels known as vital ones emanating 
fromsthese centres, the body is per- 
vaded,jeven as the sky is pervaded 
with the raysloffthe sun. sit : 

FR] LN Apr (7 
प्रधानमसणासुपघाते सामान्य लक्षणानि 


तेषां त्रयाणापन्यतमस्यापि सेदादाश्वेव शरीर- 
सेदः स्यात , आक्रयदाशादाश्रितश्याषि विनादाः; 
तदुपघातासु घोरतरव्याधिप्रादरभाव। लस्सा- 


—— se 


५. भ्रितस्यापि -विताझः-भितस्य नाश: (घ.) 


„ घोरतरब्याबि-घोरव्याधि (म.). 
४७ पदुपघावातु-तदुपतापात्त (ष. फ.) | 


__CC-0.InP 


ublic Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


आक्षयका नाश दोनेसे, आश्रितस्य २॥त्रये रहेथाने।: 


आश्रित, अपि ५७ भी, विनाश: विनाश थाय छे 


नष्ट हो जाता है, वदुपघाताद तु ते, [३३:२ 
५११4) इनके विकृत दोनेसे, घोरतरब्याधि- जतिशय 
९५४२ रे।ओ। भयानक रोगोंकी, प्रादुर्भावः 66 पन थाय 
छे उत्पत्ति होती हे, तस्माव्‌ भाटे इस लिए एवानि. 


' तेओ[नी, इनकी, बाह्यामिघाताव, मडारना जमिधोतथो 


बाह्य चोट आदिसे, वातादिभ्य: च जने. वाताछिथी 
और वातादिसे, विशेषण ५8. एरीन विशेष रूपमें, 


' रक्ष्याणि रक्षः ३२५ भे४ ओ रक्षा करती चाहिए ॥५॥ 


5. If any one-of these three vital 
resorts is destroyed, destruction soon 
overtakes the entire body, since the 
desctruction of the substratum means 
the destruction of the super structure: 
as well. If any one of them is damaged, 
the most serious disorders take their. 
rise in the body. Accordingly, these 
three vital regions should be protected 
with special care, both from external 
injury and internal morbidity of vata 
and the other humors. 


प्रवानमर्मणामुपघाते बिशेषलक्षणानि -- 


तत्र हृद्यभिहते कासध्यासयलक्षयकण्ठशोषक्को- 
| माकवेणजिदवानिगेमसुखताडुशोबाएस्मारोन्माद म 


लापचित्तनाशछय:ः स्युः; 


है _.. वद्मािषादातादिभ्यभ बाम बताह बातादिदोपेस्य- 


६- ढुयभिइते-ढुदइब5भिइते ,, 


अति (य.) 


ग 
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बहर रछ रुरु >>>->_>>>>>>>>> “>>> 


तत्र तभ इनमें, हृदि &धयने हृदय पर, अभिद्दते 
२५86 थत चोट लगनेपे, कास-श्रास- $।२, श्वास 
काख, श्वास, बढक्षय- ५4१५ वलक्षय, कण्ठशोष- $४- 
शेष गटेका सूखना, छ्ोमाकषण- अ्वैभपु णेयाचु 
छोमका वहार आना, जिह्वाविगम- ००४ नी४णी पडवी. 
जीमडा निकलना, सुखतालुञ्ञोष- भुणरे।५, ताधुशे,५ 


मुखशोष, तालशोष, अपस्मार आषरभ,२ अपस्मार, 
डन्माद- 8-५॥६ उन्माद, प्रलाप- "५३2 प्रलाप, 
चित्तनाश- २२।न।२ वित्तताश, आद्यः भभेरे 


भादि, स्युः ५५ छे होते हैं; 


6-(t;. Among these, if the heart is 
injured, such disorders as the follow- 
ing ensue: namely, cough, dyspnea, 
loss of strength, dryness of the throat, 
pain as though the Kloma is drawn 
down, protrusion of the tongue, 
dryness of the month and the palate, 


epilepsy, insanity, delirium and loss of 


consciousness etc. 


शिरस्यभिहते मन्यास्तम्भार्दित चश्चुविश्रम- 


मोहोद्वेएनचेएानाराकासश्वासहनुग्रहसूकगदद - 
स्वाश्चिनिमीलनगण्डस्पन्दनजुम्भणलालास्ावस्व - 
रशानिवरनजिह्ावादीनि; 


दिरसि भाथाभ्‌। शिर पर, अभिइते जतिधात 
भन्यारतंक्ष 


8१४) आघात होनेसे, मन्यास्तम्भ- 
मन्बास्तम्म, अढित- २४० अर्दित; चक्षुविश्वम- नेत- 
५५ आंखकी विकृति, मोहः भे।६ मोह, उद्देष्टन- 
8६३३४ ऐंठन, चेशनाक्ष- येटन[श चेष्टानाश, कास. 
श्वास- ४२4, (स कास, श्वास, हनुप्रह- ७१५६ इनुप्रह, 
सूकगद्रदत्व- 4५५७, २६१६त। गूंगापन, गदूगदवाणी, 
भक्षिनिमीळन- »(५ पया «वी. आंखका बन्द 
होना, गण्डस्पन्दन- 43 ५२७४ गडस्थानर्मे स्पन्दन, 
 जुग्बन- णभ र्‍या 
का 


शरदार्सहिता 


११६ जम्भाहे, ळालास्राव- | 
, स्वरद्दानि- २१२७.६ स्वरकी हानि, 


[अध्यायः 


ones Er me oe मयाचा 
ae a थम कळत 


यदगजिद्वात्व- शने भे 45 थर्घ घु और मुखकौ 
वक्कवा, आदीनि वओेरे थान छे आदि होते हैं; 


I 


6-(2). If the head fis injured, such 
disordersasthe following ensue: namely, 
rigidity of the sides of the neck, facial 
paralysis, agitation of the eyes, stupe- 
factios, constricting pain in the head, 
Joss of movements, cough, dyspnea, 
trismus, dumbness, stuttering speech, 
closed condition of the eyelids, twit- 
ching of the cheeks, yawning fits, 
ptyalism, aphasia aud facial asymetry. 


बस्तौ तु वातमूत्रवर्चो निग्रह वङ्कणमेइनब- 
स्तिशुलकुण्डलोदावतेशुड्प्रानिळाष्ठीलो पस्तम्भ - 
नाभिङुक्षिगुदश्रोणित्रहादयः; वाताद्युपसष्टानाँ 
त्वेषां लिङ्कानि चिकित्लिते खक्रियाविधीन्युकानि 
॥६॥ 


बस्तों जरितभा २।।त यता बस्ति पर चोट 
लगनेसे, वातत-प्रूत्र- ११, भूज वायु, मूत्र, वचेः-निप्रः 
भसे भवने, रेप और मलका अवरोध, वङ्खण- चक्षे 
शु वंक्षणर्में झूल, मेहन- अते. २७ मेहने श्ल, 
बस्तिञूळ- १त| 4९ बस्तिमें शूल, कुण्डल- ५ १६ 
कुण्डल, डदावते. 8६46 उदावत, गुल्म- युध्म 
गुल्म, अनिळा्टीला- १।त।४ी.७। वाताष्ठीला, , उपस्तम्भः 
जश्तिने। 3१२०७ वस्तिकी जडता, नाभि-कुक्षिः नल, 
क्षि नाभि, कुक्षि, गुदश्रोणि- ५६ थमे त्राशीच गुदा 
और श्रोणिङा, ग्रह- ३४ ०४4 जङड़ा जाना, भादुषः 
वगेरे थाय छे आदि होते हैं, वातादि- १(त, पिप 
तथा ड्द. वात, पित्त तथा कफसे, डपखष्टानामे 
तु ६पित दूषित, एघाब सै भर्भेन[ इन मर्मेकि, 
लिङ्गानि 4१७ लक्षण, व्िकित्सिते यथिडित्सा स्थानमा > 
चिकित्यास्थानर्मे, सक्रियाविधीनि यिद्रित्वाविधिसेषित | 
लिकिस्साविधिके साथ, उक्तानि इही. ३५१ २॥०५ णे 
कहे जा चुके हैं ॥६॥ ु 


६, गुल्मानिछ -गुइ्मत्रतानिछ (घ, छ, द. घ.) ` 
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सिद्धिखानम्‌ 


6. If the bladder is injured, आला 
disorders asthe following ensue: namely, 
retention of flatus, urine and feces, 
acute pain in the groins, phallus 
and the bladder, spiralling pain in the 
bladder, reverse misperistalsis, gulma, 
stoneshard swelling due to gulma, 
rigidity of the bladder and the spasti- 
city of the umbelicus, stomach, rectum 
and hips. The sigus and symptoms of 
these varjous conditions with reference 
to the predominant morbid humor 


concerned, together with the approp: | 
विवाय महाममेपरिपालार्थ पयोजयेद्वांतव्याधिः 


riate therapeutic measures have been 


described carlier in the Section on | 


Therapeutics. 


किंत्वेतानि विशेषतोऽनिलादरक्ष्याणि, अनिलो 
हि पित्तकफसमुदीरणे देतुः प्राणमूळं च, ख बस्ति 
फर्म लाध्यतमः, तस्मान्न बस्तिसमं किञ्चित्‌ कर्म 


किंतु ५२७ किन्तु, एतानि शा भभैनि इन 
ममोंकी, विशेषतः ५२ अरीने विशेषकर, अनिलात्‌ 
युथ वायुसे, रक्ष्याणि २४१ भोऽ रक्षा करनी 


चाहिए, हि ४।२७ $ क्योंकि, अनिल: ११ वायु, पित्त- 


कफ- पित्त भने ४४ने पित्त और कफको, समुदीरणे 
५३५८ 3२१ र्भा प्रकुपित करनेमें, हेतुः ७0 छे कारण 
हे, प्राणमूछम्‌ तथ! प्राशन यह छे तथा प्राणोंका 
आधार हे, सः ते. वह, बस्तिकर्म- जश्ति४भ६(२ बस्तिः 
दारा, साध्यतमः आथी ४9४ साध्य छ सबसे अधिक 
साध्य है, तस्मात्‌ भाटे इस लिए, किञ्चित्‌ गर्छ दुसरा 
कोई, कमै ४५९ कर्म, बस्तिसमम्‌ फरितष्म भलुं 
बस्तिके समान, मर्मपरिषालनश अभे।ती २७(भ[ ममाकी 
रक्षा करनेके लिए, न भश्ति नथी नहीं हैं; 

77). Now these vital centres Ter 
duire to be protected particularly from 
the morbid effects of vata for it is 


२७८९ 


the vata morbidity that serves 32 the 
causative factor for the arousing of 
pitta and kapha morbidity, and fit fs 
vata that is likewise .the roof of life- 
processes. This vata Is best treated by 
the enema procedure. Hence fs it that 
among measures calculated to safeguard 


| the health of the vital organs, there 


is none thaf can compare with the 
enema procedure. १ 


तत्र षडास्थापनस्कन्धान्‌ विमाने द्वौ चाच” 
वाघन्नस्कन्धायिद्द च विहितान्‌ बस्तीन्‌ बुद्धथा 


चिकित्खाँ च ॥७॥ 


तत्र तेने भाटे इसके लिए, विमाने जिभान 
२थ(न.भ( विमानमें, विद्वितान्‌ अहेय कहे, षद्‌ छ छः, 
आस्थापन- २।२५्‌।प्‌न आस्थापन, स्कन्धान्‌ २४४ 


| स्कन्ध, द्वौ च शभे भे और दो, अचुवासन- अब्‌ 
। अनुवासन, स्क्घौ २४७ स्कन्प, इद भी यहां पर, 


मर्मपरिपाळनमस्ति । को 


विहितान्‌ अहे4 कही, बस्तीन्‌ णस्तिजे। बस्तियों, 
बातव्याधि- शने पातरेणनी मौर वातम्याधिकी, 
चिकित्सार थिध्चित्शाने चिकित्साका, बुध्या युद्धिषी 


' बुद्धिसे, विचाये (4२:२ इरी विचार करके, मद्दामखै- 


भ७भभेनी महाममीकी, परिपालनाथम रक्षा भारे 


रक्षाके लिए, प्रयोजबेल्‌ ।०४१( धळे प्रयोग 
करे ॥ ७॥ ; 


7. Accordingly, the six categories 
of medication described for corrective 
enema and the 


two categories of 
unctuous 


enema ‘described in the 
section ७७ Specific Measure, as well as 
the various kinds of enema described 
in this section should 56 given mature 
consideration and made use of ६ 

pr with the therapeutic प 
id down र the treatment of vata 


yomain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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disorders for the purpose of preserving 
the great vital organs in health, 


बातोपइतेघु ममेसु चिकित्सा-- 


भूयश्च हृयुप्ल ४ हिजुचुण लवण!चामन्यतघत्चूः 
णसंयुरू गातुलङश्य र्सेनान्येन वा5म्लेन हन 
वा पाययेत्‌, स्थिरादिपञ्जमूलीरसः सशाकेरः 
पानाथ, .बिल्तादिपक्षमुलरससिद्धा ख यवागूः, 
हळोगविहिते स कर्म; 


भूयः च इरीने १४ और भी, हृदि धथ पर 
इदयके, उपसाष्ट १५४ २।३७ भत. वायुसे आक्रान्त 
होने पर, लवणानाम 4482 मन पांचों नमकोमेसे; 
शन्यतम- ७६ सेऽन। किसी एक नमकके, चूर्णसयुक्तम्‌ 
यूल साधे ३३0 री, चूर्णके साथ, हिजुचूर्णळ (६ गाना 
युश ने. हीज़के चूर्णको मिलाकर, मातुछुहस्य जीळेराना 
बिजौरेके, रसेन २५ आथे. रसके साथ, अन्येन वा 
२५१। भीक अथवा अन्य, अम्लेन ७२३ अम्ल हद्यन वा 
3 ७६ २२ यथे अथवा हृदयके लिए जो हितकर हो 
उसके साथ, पाययेव ५।५ पिळावे, साकरः २।४२- 
सहित रकराके साथ, स्थिरादि- २४२। बजेरै शाळपर्णी 
आदि, पञ्चमूली- ७२१ १२यू३ने। हख पश्चमूलका, 
रसः $१५ काथ, बिश्वादि- शने भीक्षी नेरे और 
बिल्वादि, प्ञ्चमूलरल- ५२५४१। 5५४ पञ्चमूलके 
कामें, सिदा च सि& ४२९. सिद की हुई, यबागूः 
१ यवागू , पानारथैम्‌ ५३। भाटे ११। पीनेके लिए 
देवे, हृ्रोगविहितम्‌ शने डंद्रे५भ| ऽहे और हृदय- 


<. भूयश्व...प।यये्-भूयश्च हृयुपसृष्ट वातेन हिङ्गखदुणकवणा- 
कै नामन्यतमन्धूणसंग्रकाँ पेयां मातुलुक्ग- 
रसेनान्येन बा अम्छेन दयेन चा 

पाययेत (७,) 

„„ हिब्नचूण लवथानामन्यतमन्ूशसयुछ मातुङङ्गस्य-हिजचूर्गा- 

टे छवणानामम्बतमम्बूणमयुक्ता पेयां मातुळहृस्य (फ.) 
ओ 9, . मातुलुङ्गस्य... पाययेत -मातुलुङ्गरसेनाज्येन डा बिल्वादि- 

SR स्थिरादिपश्चमूछरससिद्वा य्रवागूः (ष) 

पञ्जमूलीरस:.....बबागू-मातुछङ्गरसेनाज्येन वा 


चरकसहिता 


affected 


न्य य 
सेगगे कही हुईं, कमै च (थिडित्स। ३२थी. चिकित्सा 
करनी चाहिए; 

8-00), In particular,:if the heart ig 
sby vata, the‘'patient should 
be given to drink a potion consisting 
of powdered asafetida mixed with the 
powder of any of ‘the salts fn the 
juice nf pomelolor in any other acid 
or cordial liquid, and the decoction 
of penta-radices of the tick-trefoil 
group as beverage mixed with sugar, 
He may also be gjven medicated 
gruel prepared with the juice of the 
pentasradices of the bael group. And 
prescribed for. 
heart mav also he 


therapeutic measures 
diseases of the 
resorted to, 


सचि तु वातोप्सणे ऽस्यकस्वेदनो पनाह स्नेहः 
पानमश्तःकर्मावपीडनधूमादीनि; 

मुधि तु भरत४ ५२ शिरे, वातोपसृष्टे न।युथी. 
श।उभेश्‌ अत वायुसे आक्रान्त होने पर, भभ्यङ्ग- 
२१९५० अभ्यंग, स्वदन- २१६१ स्वेदन, उपनाहः 
8पन्‌!& उपनाह. खेष्दपान- २य:४५।न स्नेइपान, नखः- 
कृम- न२य्‌४अ नस्यकमं, अवपीडन- २१५ी३न अवपीड़न, 
घूमादीनि अमे. धूभ नरेन! अयोग प्र) भौर 
भूम आदिका प्रयोग करे 

8-(2). If the head is affected with 
vata morbidity, the therapeutic mea 
sures indicated are inunction, sudation, . . 
poultices, unctuous potions, nasal medi. ल्य 
cations, sternutatory unetuous appear J 
tions and inhalations etc 


बस्तौ ठ कस्भील्ेदः, वतयः, इयाहादिसिगां 
मूत्रसिद्धो निरूहः, विद्वादिसिश्च . छरासियः 
८. बिश्वादिभिक्ष झुरासिद्ध:-बिव्व|दिस्वरससिद्धः | 
99 खुरासिद:-सुरादिसिद्ध: (ब.) 


की || 


नवम! ] 
शरकारेक्षुद्भभोक्षुरकसूलश्टतक्षीरेश्व त्रपुलेर्बार- | 
खराश्वाबीजयवबेअकबृद्धिकद्कितो निरूहः, पीत- | 
 द्ारखिद्धतेलेनानुवालन, तेब्बर्क च सर्पिविरेकार्थ, | 
शतावरीगोश्षुरकशृद्दतीकण्टकारिकाजुड्ूवी पुन ने वो- 
शीरभधुकद्धिलारिवालोभश्रेयसीकुशका शमूलक - 
बायक्षीरजतुगजं बळावृषषंभकलराश्वोपङञ्चिक्रा- 
वत्खकत्रपुलवॉस्बीजाशितिवारकमुकवचाशतपु- 
र्याइमसेदकवर्षाभूमअद्नफलक्कब्कसिद्ध तैलमुचर- 
बस्तिविरूदी वा शुद्धल्निग्यस्विन्नस्थ बस्तिशुल- 
सूजबिकारदर इति ॥८॥ 


बस्तौ तु नस्ति पर वायुभी लाउनु 


थता. वायुसे बस्तिके पीड़ित हाने पर, कुम्मीखदः 
3*भीरवे६ कुम्मीस्वेद, वतयः वाति 
वर्तियां, इयामादिनिः श्यामा गजेरेथी उयामादिसे, 


गोमत्रसिद्धः ज। 434 ४६ ३२७ गोमूत्रम सिद्ध किमा, 
निरूहः (१३७ निरूह, बिल्वाडिमि: च णीती बजेरेथी 
बिल्वादि पंचमूलसे, सुरासिद्धः ४२/भ [8७ ३२७ सुरामें 
सिद्ध किया, झऋर-काझ- २२५७, 5४0 शरमूल, काश, 
इक्षुः २२३ इछ, दुर्म- ६५ दर्भ, गोक्षुरसूछ- अने 
गेएणरुन १७ साथे. मार योश्चुर इतकी जडोंसे, शतक्षरः 
3ऽ।ग७। ६१ पकाये दूधमें, त्रुल- १५४ खोरा, 
पुर्वाद- ४४३ ककडी, खराश्वाबीज जरा शान णी० 
अजवायनके बीज, यवः ०४१ जा, ऋषभक- 
२५४४ ऋषभक, बुदधि- जने २४ सेने. और 
बद्ध इनका, कढ्कित: ४३९७ भे०वी कर्क मिलाकर, 
निरूदद।. (१३७ इवे निरूद्द देवे, पीतदारु ५७ी ६१६२ 
पश्चाव देवदारुसे, सिद्धवैळेन सिक डरे तेधथी सिद्ध 
एलका, भनुवालनम्‌ =५१।सण पु अनुवासन देवे, 
चिरेकार्थम्‌ परथन भाटे विरेचने लिए, तस्वकम्‌ 
सपिः च ।तध्ब्‌चु थी ४६ तेल्बक जत देवे, 


८, मृतक्षीरेक्ष - शतक्षीरं च १५७) 

.+' यवर्पभवबद्धिकारती-मवर्षमककत्किती (घ.) 

४७ वृद्विकर्कितो निरूड:-सक्षारयवतिन्वकक्ुष्रकटि6तो बा 
१ निकश लिंक स (दश) वक 
<. कुझकाशामूककपापश्षीर--छोत्रकाइसरीमूरुकाज (द.) 


` मीढ आर मेनफल, 
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ROOT ITI SS 


शतावरी- शबरी. शतावरी, गोक्षुरक- ओ।५३ गोखरू, 


चृहृती- भ४ती. वढी कटेरी, कण्टकारिका- ४2४।२्‌३। 
छोटी कटेरी, गुड्रची- भणे! गिलोय, पुननेवा- सायेडी 
पुननवा, डशीर- गे दाणे, उशीर, मघुक- "रेम 


'मुनइठी, द्विसारिवा- भे. २२०! दोनों सारिवा, लोध्र 
|. 4 लोघ्र, श्रयसी- अवसी प्रेयसी, कुश्चकान्मूळ- उश- 


पून, जने डाशनू« कुशमूल और काशमूल, 
कक्षाय- असन ४१५१५ इनके काथसे, क्वीरचतुर्युणम्र्‌ 
देवचा य।रगछु। ६१ तेलसे चतुर्गृय दूधमें, बळा- 
"६ बला, दृष- 2५ वाशा, ऋषभक- १५५५४ ऋषमक, 
खराश्चा- ५२४६ अजवायम; उपकुञ्चिका- ४॥णी «री 
उपकुंचिडा, वत्सक- १८५४ इन्द्रजौ, त्रपुल- १५५ ककड़ौ, 
एर्वारबीज सेन ३४५ ०० खीराकेवीज शितिवारक- 


` शितिवा२४ शितिवारक, मधुक- “रे १५ मुळहठी, वचा- 


५०४ वव, झतपुष्पा- ५५१५ सोया, भइम्रमेदक- ५।१।७ु- 
मे६ अश्ममेद, वर्षाभूः २।२।३ पुनर्नवा, सदर्नफछ- शने. 
कर्क सेना ४९४थी. इनके: 
कल्क, लिड्धम्‌ (४७ ५२५॥ सिद्ध किये, तेलम्‌ तयी. 
तैलसे, डत्तरबस्तिः 37२५।२१ हेवी. उत्तरबस्ति देवे, 
युद्धखिग्नस्विज्चस्य तेभन८ १६ २९६ _रने&न तथा 
स्वेदन झरी एवं शुद्ध होने पर स्नेइन बथा स्वेदन 
करके, बस्तिशूछ- ५२१७७ बस्विशूऊ, मूत्रविकार- शने. 
भूजॉनिठारने. और मृत्रदोषोको, इरः ७&रनार हरनेवाळी, . 
निरूदः वा (न३७णरित हेवी. निरूह देवे ॥८॥ 

8. If the bladder is affected with 
vata morbidity, the treatment consists 
of Pitcher sudation, suppositories, 
evacuative enema prepared of black 
turpeth and other drugs ०६ its group 
aud ९०७१७ urine or of the drugs; 
of the baslggroup with sura wine, or 
milk prepared with the roots of ०००- 
reed grass, thatch grass, sugar cane, 
सर grass and ‘small ‘captrops, or 
evacuative enema prepared with the 
pasteof the ७९८0७ ०६ common cucumber, 


celery, barley, Risbabhaka and Vriddhi; 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ene ` 


na oa बफ+- 455८: 
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unctuous enema 
indian berberry, purgations with Til- 
vaka ghee and urethrel douche with 
(56. medicated oil prepared with the 
decoction of climbing asparagus. The 
patient may also be given, after he has 
been subjected to purification, sudation 
and oleation procedures, an evacuar 
tive enema with the drugs which are 
curative of urinary disorders and pain. 


of oil prepared with 


ममेणां परिपालनानि-- 

भवन्ति चात्र कछोकाः- 
इदये मूर्भि बस्तौ च नुणां प्राणाः प्रतिष्ठिताः । 
तस्म/तेषां सदा यत्नं कुर्वीत परिपालने ॥९॥ 


अत्र श! विषयभ[ इस विषयमे, शोकाः अवहित 
१%. छे ४ डोक दै कि, नृणा भ५०ये(न( मनुष्यों के, 
प्राणाः शू प्राण, हृद्ये &ध्य हृदय, मूर्घि भरत 
शिर, बस्तौ च २ णरितभ और बस्तिमें, प्रतिष्ठिता; 
२हेक्।। छे प्रतिष्ठित हैं, तस्माद्‌ तेथी इस लिए, तेशाम्‌ 
तेओ|ना इनकी, परिपाळने २७७ 4५2 सक्षामें, सदा 
यत्नन्‌ ७भे२। प्रयत्न सदा प्रयत्न, कुर्वीत भरवे। ने के 
करना चाहिए ॥९४ 

Here are verses again —- 

9. It is in the cardiac, cranial and 
pelvic regions that the life of men is 
established. Hence, constant effort for 
the protection of these sliould be madee 


याबाघवजेन नित्यं स्वस्थवृत्तानुवेतेनम्‌ । 
उत्पश्नातिविघातश्च मर्मणां परिपाळनम्‌ ॥१०॥ 


_ भाबाधवजेनम्‌ भभ'ने युसन पहेथाउनारं 


उछुे। त्याग ममेर्मे पीडा उत्पन्न करनेवाले कारणोंका 


`  (त्मयेद्याक्षिपेश्राज्नास्युब्छालं निरुणद्धि च 
पो || rr oe np RR नल न्‌. के 
२ | ३. दिपेन्मोइगेच्षचा-क्षिपन्मोइयेच्तवा (न) 


[ क | 


त्याग, नित्यदा नित्य निस्य, स्वस्थवृत्त- 


२ब२्‌डृतः 
स्वस्थवृत्तझा, अघुवतैनम्‌ ५:९१ 5२५. पालन करना, 
उस्पन्नारि- आसे त्पनन थे भभ रेभने। और 
उत्प हुए सर्मेरोगका, विघातः च नाश उरे! 
प्रतिकार करना, मन्नैणाञ ले असोळ यह ममोका, 
परिपालनल ५२५६. छै परिपालन है ॥ १०॥ 


jo, Sueh protection of the vital 
organs consists in the avoidance of the 
causes of injury to them, constant 
adherence to the rules of the regimen 
of hygienic living and prompt treat 
ment on the incidence of disease: 


अपतन्त्रकस्य निद।नळक्षणचिकि स्सितानि—” ] 


अत ऊष्व विकार ये जिमर्मीये खिकित्खित । 
न प्रोऊा मर्मजास्वेषां काश्चिडक्ष्यामि लोष धाम ११ 


अतः शी थी इसके, ऊर्वम्‌ २२० आगे, ये 
मरे जो, मजा: ५०४०५ मर्मेजन्य, विकाराः निरे. 
बिछार, त्रिमर्मीचे तिभर्भीय त्रिमर्मीय. चिकित्सिते 
यित्य:च्यायभ| चिढित्साध्यायमें, न प्रोक्ताः उषे 
अन्य नयी. नहीं कहे हैं, तेषाम्‌ तभान उनमेंसे, 
'कांश्रिल्‌ ४2।३ कुछको, खोषघान्‌ शोप५२४७० 
चिकिरसाके साथ, वक्ष्यामि डीश. कहूँगा ॥ ११ ॥ 


II. I shall hereafter describe 80776 
disorders, along with their treatmeut, 
affecting the vital organs, such 88 have 
not been described in the chapter 
on the Therapeutics of the disorders 
affecting the Three Vital Regione. 


कुद्धः खः कापनेर्वाुः स्थानादूध्ने प्रप्यत ।  | 
' पीडयन्‌ हवयं अस्वा शिरः शङ्को ज पीडयन. ॥ १९ | 
| चरुर्वक्षमये्वाजाण्याक्षिपेल्मोहयेसथा । 

॥) | 


;) 2 रू 
हद: न 
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कृच्छूण चाप्युच्छुसि ति स्तब्धाक्षोऽथ निमीलक्कः॥ | body like a bow and cases convulsions 


कपोत इव कूजेच्च निःसंशः सोऽपतम्त्रकः । 


स्वेः पै।त।ना अपने, कोपनेः २१५३ हेतुओथी 
प्रकोपक कारणॉसे, कृद्धः ४।प्‌ प्रकुपित, वायुः १।थ वायु, 
स्थानात्‌ पे।त।न। र्थानथी अपने स्थानसे, ऊर्वम्‌ 8५२ 
त२५ उपरको, प्रपद्यते १4 छे जाती दे, हृदयम्‌ ४६५ 
०४४ दृदयमें जाकर, पीडयन्‌ पेने पी रते. उसे 
पीड़ित करती हुई, दिर: भ२त४भ्‌| शिर, झङ्कौ च शभे 
शणभ| और शङ्क्मे, गस्वा ०४/४ जाकर, पीडयन्‌ 
तेने ५७ पीड. ५४२१। उसे भी पीड़ित करती हुई, 
घनुषेत्‌ घवुषनी भ।५४ धनुषके समान, गात्राणि 
(ने अङ्गोंको, नमबेत्‌ नभनी है छे मोड़ 
देती है, आक्षिपेत्‌ शन्थवे।म। [थडी ९८१२ 
उरे छे' अवयवोमें आक्षेप उत्पन्न करती है, 
तथा मोइबेत्‌ भूर्छा 8९५२ ३रे छे मोह उत्पन्न करती दे, 
अङ्गानि (ने अगोको, नमबेत्‌ च रभवी. है छे 
मोड देती है, भाक्षिपेत्‌ च २[यडी. ७।वे छे आक्षेप 
कर देती है, डच्छासम १4६ ।२च्‌. तथा 
उच्छासको, निरुणद्धि च रे।४ छे बन्द कर देती है 
कृष्छेण च अपि रे/जणी अ२४४ीथी कठिनाइँसे; उच्छसिति 
४।४ ०५७।२ डे छे श्वास बाहर निकाळता है, स्तब्धाक्ष 
(भे २०५ थाय छे आंखें स्तब्ध हो जाती हैं, भय 
शने और, निमीलकः वी २।४ १4५७ बन्द दो जाती 
हैं, कपोतः ३्य(२नी. कबूतरकी, इव पेटे तरह, कूजेत्‌ 


च धुभवे छे शब्द करतां है, निःसंज्ञः तेम" से र।- - 


२६१ १४ ०५५ फे: एब बेहोश हो जाता है, सः ते. 
रे वह रोग, अपतन्त्रकः शत त्र उडे छे 
अपत्त्रक कहा जाता दै । 


ए३-7ठु्े. The vata, provoked by its 
specific causative factors, Spreads up: 
wards beyond. its natural habitat 
afflicts the heart, and reaching the 
head, afflicts the temples. It bends the 


१३. कृच्छेण चाप्थुडछसिति स्तष्३ 


) निमीकररः-बब्छासेति 


79% 05 
0.0 
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of the limbs aud fainting The patient 
breathes with difficulty and _ his eyes 
are fixed iv awide stare or are closed. 
He coos like the pigeon and becomes 
unconscious. This condition is known 
as Apatantraka 


दृष्टि संस्तम्भ्य संशाँ च हटवा काष्ठेन कू ति ॥१४ 
हृदि मुक्त नरः खास्थ्य याति मोहे वते पुनः । 
वायुना दारुणं प्राहुरेके तमपतानकम्‌ ॥१५॥ 


इह्िम्‌ ०? रेभथी भपवुष्य इरिने जिघ्र रोगसे मनुष्य 
आंखको; संस्तम्म्य- २७०५ इरी, स्तब्ध बनाकर, संज्ञाम्‌ 
ख. शने सरन! और संज्ञाके, हसवा नाशने आप 
२४ नाशको प्राप्त हो कर; कण्ठेन- अणाथी गलेसे; 
कूजतिं १६५१।२ ३रे छे शब्द करता दे, वायुना- कशा! 
न।थुथो' पुनः वायुसे, हृदि ष्यः हृदयके, मुक्ते नरः $ 
थत भ्य मुक्त हो जाने पर मनुष्य, स्वास्थ्यम्‌ २१२यत।ने 
स्वेस्थंताको, पुनः वृते शने १ युथी २७१७ थत| इरी. 
और वायुंसे आवृत होने पर फिर, मोहम्‌ १२कने. 
मूच्छाको, याति ५।भे छे पाता हें, तन्‌ तेने इसे, एके 
४४४४ ङुछलोग, दारुणम्‌ ५५ ४२ मयानर, अपतानकम्‌. 
जपतान४ भपतानक, प्राहुः ऽहे छे कहते हें 
॥१४-१५॥ 


74 पट The eyes are fixed; the con- 
sciousness is lost and the patient 
makes १ moaning noise from the 
throat. When this vata is released from 
the heart, the man becomes normal 
again; but when agaiv seized’ by 
the paroxysm he falls unconscious. 
This dreadful disorder is termed. 
Apatanaka 


| RW मल को 
निभीलन: (ब.) | १५. तनप्तानकम-तदपतांनकुम (रू घे ) र 


Serres 


म्फ 
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२७९४ 
ब्यलन कफवाताभ्यां रुद्धं तस्य विमोक्षयेत्‌ ¦ 
तीक्ष्णैः प्रधमनेः संज्ञां ताखु घुक्ताखु विन्दति ॥१६॥ 
मरिचं शिग्रबीजानि विडज्ञं च फणिजझकम्‌ । 
एतानि सूक्ष्मचूर्णानि दद्याच्छीषविरेचनम्‌ ॥१७॥ 
तुम्बुरूण्यभया हिङ्ग पौष्करं लवणत्रयम्‌ । 
यवक्कथाम्बुना पेये हृद्धहे चापतन्त्रके ॥१८॥ 


कफ ४६ कफ, वाताभ्याळू शने तथी और 
वायुसे, रुदम्‌. ३॥।ये्! रुके हुए, तख तेना इस 
पुरुषके, श्वसनम्‌ यने श्वासको, तीक्ष्ण तीद्व्शु 
तीक्षण, प्रथमः अधभन नर्‍ये! १३ प्रधमन नस्योसे 
बिमोक्षबेस २४९ उरते. ओ ओ. मुक्त करे, तासु यारे 
थेतनाव७& धभनीओे। चेतनावह धमनियोके, सुक्ताछु ४४१ 


खश्कसहिता 


| seeds of drumstick, embelia and Sweet 


थाथ छे (थारे मुक्त होने पर, संज्ञाम्‌ ते ५३५ अनम्‌ 
वह पुरुष संज्ञाको, विन्दति वे छे प्राप्त करता है, 
मरिचम्‌ भरी मरिच, शिग्नुबीजानि २२५१।५०।०४ 
शोभाजनबीज, दिडङ्गम्‌ १५३२ वायविडंग, फणिञझकम्‌. 
भे भरवे। और मरवा, एतानि से: इनका, सूक्ष्मचूर्णानि 
सद्म यूषः ४रीने सूक्ष्म चूण करके, शीषंविरेचनम्‌ 
[१३१३२ शिरोबिरेचन, दद्यात्‌ देवं देवे, इद्म्रहे 
६६३४ हृदयप्रह, भWपतन्त्रके च शने जपतन्वष्ठर्भा 
और अपतन्त्रक्में, चुस्बुरूणि नेपाणी ४७९! तुम्बुरु, 
नभया ७२३ हरड, हिजु हि हींग, पौष्करम्‌ ४०३२ 
भू0 पुष्छरमूल, लवणत्रयञ्र्‌ तथा. १७ थ१शुन। 
शुने तथा तीनों नमक इनके चूर्णो, यव-क्काथ-भम्बुना 
म्हनून. ३न।भृनी, त ५७५ न चय ५४।१७। पाणीनी, 
साथै जौके काथ और षडंग विधिसे शुत जलके साथ, 
पेयम्‌ ५५ पीना चाहिए ॥ १६-१८॥ 


_ 68. The breathing which has 


१३, प्रन कफवाताम्रां इद्धं द स्य-चेतनाः कफवाताथ्यांरुदा- 
| ८३८. स्तस्थ 'थ.) 
-श्वहनः कफवाताभ्यां- 


"य |" 


विमोक्षग्रेत-विमोचबेत (ड,) 


. become obstructed by the kapha and 


रुडस्तंच (ब फ.) 


राणा” 


2000)? 64 


[ अध्याय; 


Mn 


vata must be relieved by acute nasal 
insufflations. When the channels cou- 
ducting consciousness are freed, the 
man recovers his wits. To this end 
the patient should be given, in the 
form of errhines, Jong pepper, the 


| 
| 
{ 


Marjoran. reduced to fise powder. In 
conditions of heart-seizure and tetanjc 
convulsions, the patient should be made 
to drink a potion of Indian tooth ache 
emblic myrobalan, asafetida orris root 
dnd the three salts prepared with 
barley water. 


हिङ्ग्वम्ळबेतसं शुण्ठीं सखौवचंलदाडिमम्‌ । 
पिेद्वातकफघ्नं च कर्मं हृद्रोगनुद्धितम्‌ ॥१९॥ 
शोधना बस्तयश्तीक्णा न हितास्तस्य कृत्सशः । 
खौवचेलाभयाव्योबेः सिद्ध तस्मै जरतं हितम्‌ ॥२०॥ 


हिङ्ग हि.) हींग, अस्लषेतसम्‌ न१३वेतय अम्ल- 
चेतय, झुण्ठीम्‌ प सोंठ, ससोबचेळ- स २% सौंचल 
दाडिमम्‌ शमे ६३१ जेब यूः और अनार इनके 
चूणेको, पिबेत्‌ धवु पीवे, वातकफघर्‌ तात. तथा 
5४व। नाश. ३२ब।२ वात तथा कफका नाशक, हत्ोगबुद 
च .तेम्‌०/ रोम भ2।५न।२ एवं हृद्रोगनाशक, कमे 
[१७५ चिकित्सा, हितम्‌ दित5२ छे 'हितकारी है 
कृस्खशः सप'थ। सम्पूणे रूपसे, झोधनाः शे(५५ क्रोधनः | 
कारक, तीक्षणाः ती&एु तीक्षण, बस्तयः गरितओ | 
बस्तियां, तस्व तन इस रोगीको, हिताः च ७0.५२ नथी 
हितकारी नहीं, सौवचैळ- 4२० सौंचल, अभवा- ७२३ 
दर्ड, ब्योवेः शने त्रिउद्देभी श्रौर त्रिक्छुसे, - 
[सद ३२७ सिद्ध, बृतम्‌ श्री घी, तसे हितम्‌ तेने भाटे क 
उसके लिये हितकारी ढे ॥१९-२०॥ 


शोषना-शोषने (ष,) | 2 
, न हिताश्तस्य हृष्प्मग्म;-डितास्तस्म न कृष्स्नशः 
, सिद्ध तस्मे--सिडन्तु स्वात (ड 


(स 
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!9-20. Or the patient may be made | 27-22. When the kapha fs provoked 
to drink a potion prepared of asafe- | by the vata as a result of indulgence 
tida, Amlavetasa, dry ginger, san- | in sweet, unctuous and heavy articles 
chal salt and pomegranite juice, All| of diet, or asa sesuilt of mental strain, 
procedures advised for the alleviation | fatigue and grief, or as a sequela of 
of vata and kapha morbidity are ए€- || disease—when such kapha reaches and 
commended in the alleviatlon of car- | covers up the cardiac region and the 


0454 नल 
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diac disorders. Thorough-going purifl- | channels situated therein such as the 
catory measures as well as enema of a | knowledge-bearing channels हॉट, it ( 
strong action are contra-indicated. The | gives rise to torpor. | 
| patient may be given, with advantage, | हृदये व्याकुलीभादो वाकचेटेन्वियगोरवन नड } 
the medicated ghee prepared with | मनोबुद्धघप्रलादश्च तन्द्राया लक्षणं मतम्‌ ॥२३॥ ६ 
sanchal salt, chebulie myrobalan aud कफन्न तत्र कर्तव्यं शोधनं दानानि च । 
the three spices. व्यायामो रक्मोक्षश्च भोज्यं च कडुतिक्तकम्‌ ॥२४॥ 


मधुरखिग्धरुर्वश्ञसेवनाश्चिम्तनाच्ळूमात्‌ । 032 जक वेद डा) ये वाणी, चेष्टा, इन्विय- 
शोकाद्वयाध्यनुषङ्गाचच वायुनोदीरितः कफ: ॥२१॥ | १५ ४-६ एवं इन्द्रियों में, गौरवप २॥२१॥ भारीपन, 
यदाउसी संमरवस्कत्य हद हयर | मनः बुद्धिः तय. झन शते दिना सन और बुद्धिञा, 
दु अप्रसाद: च प्रधनन्‍्नताने। २९६५ निर्मेल न होना, 
समावृणोति श्ञामारदीस्तदा तन्द्रोपजायते ॥२२॥ 0 का क कक्षणु | 
मुरः भधर मधुर, खिग्घ- (नब स्निग्ध, गुरु: लक्षण, मतम्‌ भ/न्य[ छे गाने गये हैं, ठत्र तम इनमें, 
मच्च. तथा कारे जथना और गुरु अनके, सेवनात | क्षफन्नय ४४७२ कफनाशक, शोधनय्‌ शे।धन शोधन 
। = सेवनथी सेवनसे. चिन्तनात्‌ २०५५ चिन्ता करनेसे, मनानि च सशभने। संशमन, ब्यायाम: ठ्याबाभ 
समाव अभथी श्रमहे, झोकात शे।४थी शोकसे, | ब्यागाम, रक्तमोक्ष: च तथा २४तभे।क्षण, और ररू- 
घ्याबि- शने ०५छिन। और रोगके, अजुषज्ञाव च | मोक्षण_ कतेब्यरू ४२५ नेछ ओ. कस्ने चाहिए, कढु- 
धल बणतना जबुण घभी देरतक बने रहेनेसे, वायुना | तिक्तकबंच तेम ४० तथा तिउत एवं कद तय लिख 
१।३ ५३ वायुसे, उकरितः 9२३७ प्रेरित, भयौ २१ |` ऑोज्यण्‌ कैप्टन इयुः नेछ भोजन क्ला 
यह, कफः ४६ कफ, यदा “भरे जव, हृदयम्‌ ७६५ | चाहिए ॥२३-२४। 
५२ हृदयमें, समवस्कन्ध घेरे. ५९) डेरा डालकर, 23-24. The characteristics of torpor 
हृदयाअयान्‌ &ध्यन। २०५० दृदयके आश्रित, ज्ञाना- | ५7९ ४20 ६० be depression of the heart 
दीन २॥न।६४ ११११ जञानभादिको, समाब्ुणोति heaviness of speech, movement and th 
जारी थे छे ढांक जेब्रा दे, तदा (५२ तब, तन्दा | ५९४९३ शाते clouding of the mind and ता 
0-४ तन्द्र, डपजाचते 4८५५ भाय ४ उत्पन्न होती | {६९]।९८६. [7 झाला ४ condition व 


| 

| 

तन्द्राया निदानलक्षणचिकिस्सितानि-- | हृदये- ढ६५२ हृदयमें, ब्याकुळीभाव: ०१४०१। | 
| 


PE 32७५ 


E ५ ९१ २२॥ ____ | curative of kapha, purifieatery and 
क र 5 र t , 

| | | | रुग (दः) र sedative procedures, exercise, blood- 
र 99» ५, गुप्ृश्छ व.) के ुँ दुद letting and a diet of pungent aud 


„भात्‌ -भयातू (त. भ फ.) ` bitter articles are indicated. 
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२७०६ 


~~ 


त्रयोदशमूत्रदोषाणां नामतो निर्देशः -- 
मूजोकखादो जठरं कूच्छूमुत्सङ्गसंक्षयौ । 
सूब्रातीतोऽनिलाष्ठीला वातबस्त्युष्णमारतौ ॥२५॥ 
बातफण्डलिका घ्रन्थिचिड्घातो बस्तिकुण्डलम्‌ । 
श्रयोद्‌शेते मूत्रस्य दोषास्ता्चिङ्गतः श्टणु ॥२६॥ 
मूत्रोकलादः भरेल ४२६ मूत्रौकसाद, जठरम्‌ १२" 
०४/३२ मत्रजठर, कुच्छम्‌ ११२११ मूत्रकच्छ्‌, उस्सङ्ग- 
भृत्रो,स२ मृत्रोत्येग, संक्षयो 44२ क्षय मृजसंक्षय, मूत्रा- 
हीत- गृन।ती॥ मूत्रातीत, अनिलाष्ठीका वातड 
बाताष्ठोला वातबस्ति नातभ्रित वातवस्ति उष्णम्रारुतौ 
९५ब्५।३त. उष्णमःरत, वातङुण्डलिका १८३ इडा 
बातकुण्बलिका, ग्रन्थिः भूतअन्धि मूतप्रन्थि, विंड्घात 
(बात विड्िबात, बस्तिकुंडळमू भते भरित 
आर बस्तिकुण्उल, एते औ ये, त्रयोदश तेरे तेरइ, 
मूत्रस्य ५ मूत्रके, दोषाः देवे! छे दोष हैं, तान्‌ 
तन इनको, छिङ्गवः कक्षेथुपथी. ठक्षर्णोसे, शणु 
[क्ष सुनो ॥ २५-२६ ४ 


25-26. The following thirteen are the 
urinary morbidities:— 
l. Mutroukasada (Dense urine) 2. 
Mutra jathbara (uro-cleioncus) 8. Kric- 
chra (dysuria). 4. Mutra-utsanga- (Re- 
_ sidual urination) Samkshaya (Sup 
_ pression of urine). 6. Mutraateeta (De- 
layed Micturition). 7. Ashteela (Stone- 
hard tumor), 8. Vata Basti (Vata 82. 
ction of the bladder). 9. Ushnamaruta 
(Vatarcum-Pitta condition). I0 Vatar 
Kundalika (Circumgyratory Vata in 
the bladder). II. Raktagranthi (Blood- 

_ tumor). 2 Vid-.Vighat (Fecal fistula) 
Fe distension 
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मृत्रों ादस्य निदानकक्षणचिकित्सितानि-+ 
दिस कफो द्वादपि वा बस्तौ खंहन्यते यदा ! 
माझतेन तदा मूत्रं रक पीतं घनं सजेव ॥२७॥ 
खदाह श्वेतसान्द चा सदेर्वा लक्षणेयुतम्‌ । 
सुकैकसादं तं विद्यात्‌ पिसर्छेष्महरजयेत्‌ ॥२९॥ 
यदा ग्थ्यारे जब, सारुतेन- १।(युथी, वायुके कारण, 
बखो- णरितभा[ वस्तिमें, पित्त पतने। पित्तका, कफः 
5४१ ऊफका. द्वौ अपि वा अथव! गनेने। अता 
दोनोंका, खंददन्यते- सत थाय के संघात होता है, 
तदा- त्थारे तव, रोगी २०) रोगी, रक्तम्‌ २(तै। नाल, 
पीतम्‌ पीगे। पीला, घनम्‌ धाटे घट्ट, सदाहम्‌ ६७: 
सहित दाहयुक्त, शेतसान्द्रम्‌ वा श्वेत, १६ श्वेत घट्ट, 
सवें: .थ4! ५५" अथवा सब दोषोंके, लक्षणे: वेक्षवे! 
लक्षणोंसे, युव वा युश युक्त, मूत्रम्‌ पेशम मूत्रको 
सूजेव ४रे छे त्यागता है. सूत्रौकसादन, तेने. भूनो ४२॥६ 
मूत्रौकपाद, विद्यात्‌ शुवे, जाने, पित्त छेष्महरे पिच 
तथा. 5४६ रनर षधे!थी पित्त तथा कफके नाशक 
भौषधोंपे, जयेत्‌ तेने. 974. उसे शान्त करे ॥२७-२८॥ 
27-28. When the _pitta and the 
kapha are both combined in the bla 
dder along with the vata, the patient 
passes urine that is reddish yellowish | 
ahd thick. Or he may pass फाट 
accompanied with burning and 0 a 
white and dense quality or urine 
showing a combination of all°the qua’ 
lities. This is to be known as Muto 
Ukasada or dense urine and it 9200. 
be treated with measures ९४४४: 
of pitta and kapha 


२-5 - 


५ 
है काक Fit YU नौ (७६२२/२२ ०५ ey 


मूत्रजठ (स्य निदनलक्षणचिकित्सितानि- | 


क. | 


अपक्तिमूत्रविट्सज्ञेस्तन्मूच्जठर बदेत्‌ । 
मृत्रवेरेचनीं तत्र चिकित्लां संग्रयोजयेत्‌ ॥३०॥ 

यदा ग्त्यरै जब, विघारणात वे) २।३१:थ मूत्रदे 
रोकनेसे, प्रतिदतम ५५४५ पभेळु रुका हुआ, वात- 
ने पायुथी और वायुसे, डउदावरतितल्‌ 9६१ युइत 
थयेधु' ऊपरकी और प्रेरित, मूत्रम्‌ सूत्र मूत्र, उदरम्‌ 
&६२ने. उदरको, पूरयति झरी है छै भर देता दै, 
वदा त्यारे तब, तसू त ७६२ वह उदर, - अनिमित्तरुक्‌ 
४२९. १/छु(था 4२२ पैधन!नाणु थाय ७ कारण जाने 
बिना वेदनाव'ला होता दे, तत्‌ तेथे इसे, अपक्ति- अपने। 
अपचन, सूत्र: तथा! भृ और मूत्र, विद्‌. १! एव 
मलका, सङ्गः रे थन।थी. अवरोध होनेसे. सूश्रजठरम्‌ 
भ५०४३२ सूत्रजठर, बदेत्‌ ३हेवे। कहे. तत्र तेज! इसमें, 
मूत्रवेरेचनील ५५५ विरेथन ३२२ मूत्रका विरेचन 
करनेवाली, चिकित्सालू 38.4 चिकित्सा, सप्रयोजवेत्‌ 
इरवी. भे्छ से करनी चाहिए ॥ २९-३०॥ 


29-30. When in consequence of 
the suppression of the urge of mictu- 
rition, the retarded urinal flow gets 
pushed upwards by the vata and fills up 
the abdominal cavity, there is an inde- 
finite pain accompanied with indiges- 
tion and retention of urine and feces. 
This condition is called ‘Mutrajathara’ 
(urorcelioncus). In this ‘ Condition 
diuretie ineasures should be resorted to. 
हिङ्गुद्विरुतरं चून चिपर्मीये प्रकीतितम्‌ । 
हन्यान्मूत्रोद्रांनाहमाश्मान शुदमेडूयोः .॥३१॥ 

+ त्रिपमीयि जिभभीय श्याम! त्रिमसीय अध्या" 

यमे, प्रकीसितमू ४डेश्ष॒ थित, दिल्लुडिरुत्रम (यः 

(६३०२ हिङ्ग दत्तर, चूणेब्‌. यू चण, मूजोदर, 4 
३० क्षपक्ति-अरय हि (दः) . ड, 

३”. इनयाम्ूत्रोरानाइमाध्यानं-इर्यानमूनादि द्रात व्याधि ज 

EE (क) 

इन्षान्मूत्रोदरानाइमाषअमं : युःमेढ्षोः-इन्यान्मूजादिः - 
= ~ ` महाते व्याधिं त युः मेढ्योः ` (ड त. थ;'ष. फ.) > द 


RT 9 
| १२ मूत्रजढर, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


co: rem vem a 


तथा युध गने शिक्षमे! तया गुदा और मेढूके, 
आध्यानम्‌ शःप्यान आध्मानका, इन्याव्‌ २२३ छे 
नाश कर देता है ॥११॥ 


3L. ‘The compound urinary powder 
described in the chapter on ‘the thre 
vital regions’ will cure this urorabdo- 
minal conditiod as well as constipation 
aud distension of the rectum and 
the phallus. 
थूत्रकृच्छ्स्य निदानलक्षणे-- 
सूत्रितस्य व्यवायाचु रेतो वातोद्धत च्युतम्‌ । 
पूर्व मूत्रस्य एश्राद्वा स्रवेत्‌ कच्छं तदूच्यते ॥३२॥ 

मूत्रितस्य भनने, वेभ जवर छ मूत्रके वेगके 
उपस्थित होने पर, ब्यवायात तु मैथुन ३२१।थी. मेथुन 
करनेसे, वातोद्धत इ ०।युथी (विक्षितत भर्छ वायुसे विक्षिप्त 
होकर, च्युतम्‌ पेपताना २यःनथी. भसे च्युत हुआ, 
रेतः वीयः वीर्य, मूत्रख भूतनी. मूत्रके, पूर्वम ५६३७ 
पहेले. पश्चात्‌ वा. ४ ५छी. यापीछे, खवेत्‌ स्वै े ख्नबित 
होता दै, वद्‌ ते वह. कुच्छम्‌ ३२१ कच्छ, उच्यते 
$है१ा/५ छे कद्य जाता हे ॥३२॥ 

32. When a man, while under the 
urge for micturition, performs the se- 
xual act, the seminal fluid discharged 
and ejected by vata will either precede 
or follow the flow of urine. This con: 
dition is called ‘Kricchra’ or dificult 
micturition : - 
ूत्रोत्सङ्गस्य निइानलक्षणे- 
खवेयुण्यानिलाक्षेपे: किञ्चिन्मूज्ञ च तिष्ठति । 


मणिसन्धो स्रवेत्‌ पश्चाचद्रुरवाऽथ चातिरुक्‌ ५३३। 


मूओत्सक्षः स विच्छिन्नमुच्छेष गुरुशेफस:ः । 
३१- कृच्छं तकुच्यते--तत्कुच्छुख्नुच्यते (फ.) 
३३ हे. तिर्डित्रपुच्छेषयुस्येफसः-विच्छिनतच्छेषयुङ्रेऽसः 


का 


००० in. Public Dom ain. Gi uruku | Kangri Collection, Haridwar 
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१७९८ 


TE ee 


खवेगुण्यः (श. (७६५. (नशुक्षुत! मृतरेन्द्रियके 


छिद्दकौ विगुणठासे, अनिळाक्षेपैः शने वाइन ०६्ेपये | 


&४ बायुके आक्षेपे कारण, किञ्चित्‌ थे।३ ३ कुछ, सूम्‌ 
ख सूत्र मूत्र, अणिसन्धो भणिसन्धिभ[ मणिसिबिर्मे 
तिष्ठति २४६ २हे छे रुक जाता है, डच्छेष- "छी 
२हेक्ष। भूअथी मत्रके शेषसे, गुरुशेफलः अरे थर्ध 
जये शिक्षवाथ। रोजीनु भारी शिश्नवाळे रोगीका 
विश्छिद्रप १४ चाराभी २५५ तूटकर आती 
धारावाला, तत्‌ १. भूत वह मूत्र, पश्चात्‌ ५७५ 
पीछेसे, शरुक्‌ ते६न। पिन! ददेके बिना, भथवा च 
मतिरुक्‌ जयप अतिशय वेधन! अहित अथवा बहुत 
द्देकै साथ, खबेत्‌ सवे छे निकलता हे, स: ते बह, 
मूजोत्सक्ः भूतोत्थ+ डढै५५ छे मूत्रोत्संग कहा जाता 
है ॥ ३३१३ ॥ 

3. Whey in consequence of the 
‘abnormality of the urinary outlet. and of 
the large and heavy size of the phallus 
the urinal flow ejected by vata is retained 
in part and accumulated in the region 
of the glans penis, subsequently 
this residual urine dribbles out acco: 
mpanied either. with severe 07 no pain. 
Thiscondition of stammering urination 
is called ' Mutra-utsanga or residual 
urination. 


मत्रसंक्षयस्य निदातलक्षणे-- 
बाताङतिभेषेद्वातान्मूत्रे शुष्यति संक्षयः ॥३४॥ 


बातात्‌ 4।३ुने ६४ वायुके कारण, मूत्रे भ मूत्रके, 
शुष्यति २४४६ ०४/५ सूख जाने पर, वाताकृतिः १त- 
४३७ ३३१ वायुके लक्षणोंबाला, संक्षय; ५३२५ कषय मृत्र- 
क्षय, मूत्रसक्षय, भवेत्‌ ५।य छै होता दे ॥३४॥ 


34. When the urinary secretion 
dries up owing to excessive vata, thereis 


(अध्याय) 


ज्ञ —— 


मूत्रातीतस्य निदानळक्षणे-- 
चिरं घारयतो सूज्ञ त्वरया न प्रचतेते । 
सेहमानस्य मम्द्‌ वा मूत्रातीतः ख उच्यते ॥३५॥ 
चिरम [ण] पणत सुधी. बहुत देर तक, चारयतः 
गून घारए उरी, शणवारने उपस्थित मूत्रवेगको, रोक 
रखनेसे सूत्र भन सत्र, त्वरया ०४५६ जल्दीस्चे, न 
प्रवर्तते 8२९ नथी. प्रवृत्त नहीं होता, सेहमानस्य 
खना येता भाटे अयत्न उरता. अथवा मूत्र 
त्थागके लिए प्रयत्न करने पर, मन्दम्‌ वा मूत धीरे 
धीरे 8तरे 8 मत्र धीरसे प्रबृत्त होता है, सः ते वह, 
सूत्रातीतः मन्/पी॥ मूत्रातीत उच्यते ४९५५ छे कहा 
जाता दै ॥३५॥ 

35. When a man habitually given 
to long withholding of the urge for 
urination performs the act of mictu: 
rition, the flow does sot start jmmer 
diately or flows out very slowly; this. 
condition is called Mutrateeta’ or 
delayed mieturition. ॥ 


मृधाष्ठीलाया निदानलक्षणे-- 
आध्मापयन्‌ बस्तियुदं रुद्धा वायुश्चलोब्नताम्‌ ! 
कुर्यातीवार्तिमष्ठीलां मृत्रविण्मागेरो घिनीम्‌ ॥३९॥ 


बस्तियुदम्‌ भरित तथ। 3४! बस्ति और गुदामे, 
रुद्धा ३४।र्ध ने स्ककर, आध्मापयन्‌ पन श्री 
आध्मान करके, वायुः “थु वायु, चलोन्नताब शी 
७५सेथी. ऊंची उठी हुई, तीब्रातिम्‌ तीन देईन! 3४१ 
अतिशय पीडा करनेवाली, मूत्रविट भून तभा. १६१ | 
मूत्र और मलके, माग भाग ने मार्गको, रोधिनीन्‌ | 
३ ५।२ रोकनेवाली, अष्टीळाम्‌ शष्टीधाने भषटौडाको, | 
कुर्यात्‌ 6५७ भरे छे उत्पन्न करती है ॥ ३६॥ 


36. When the vata, being 00877 
ted, distends the bladder and ‘the र 
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elevated, acutely painful and obstruc- 


वातबस्तेनिदानलक्षणे- 
मूतं घारयतो बस्तौ वायुः कुद्धो विघारणात्‌ । 
मूत्ररोघा्िकण्डूभिर्वातबस्तिः ख उच्यते ॥३७॥ 
मूत्रम्‌ ० मूत्रको, धारयतः ४।२७ ३२१।२ने 
रोकते हुए मनुष्यको, विघारणाद्‌ भूजवे५ रोयो 
मूत्रवेगके रोइनेसे, कुछ: 4४।५ ५:भेवे। प्रकुपित हुआ, 
वायुः नय वायु, बस्तौ ०२तभ्‌( वस्तिमें, मूत्ररोध 
भूनरे।ध कून रोध, अति- पी॥। पीडा, कण्डूभिः तथा 
०४५०. दैत्पन ३रे छे और कण्डूको उत्पन्न करता 
है, सः ते वह, वातबस्तिः १८०सित्‌ वातबस्ति, उष्यते 
उहेन।य छे हाती है ॥३७॥ 

3.7 Ia a person who is habitually sup- 
pressing the urge fer micturition. the 
vata in the bladder becomes provoked 
owing to suppression of its action and 
causes retention of urine, pain and 
itching sensation in the bladder. This 
is called the vata disease of the bladder. 


उष्णवातस्य निदानकक्षणे- 7279 
ऊष्मणा खोष्मक मूत्र शोषयन्‌ रक्तपीतकम । 
उष्णवातः स॒जेत्‌ ऊच्छाद्वस्त्युपस्थार्तिदादवान्‌ २८ 
बस्ति- १[२त वस्ति, डपस्थ- १५५ भूले नयम और 
शिक्षमे, अर्ल. ५७। पीडा, दाहवान्‌ तेभ०% ६७ ५२०१।२ 
नाधु एवं जलन करनेवाली बायु, अष्मणा पित्तनी १२भीभी. 
पित्तकौ गरमीसे, मूत्रम्‌ भूते. मूत्रको, कोषयन्‌ सुभ्पीने 
सुखाकर, सोष्मकम्‌ 8१९५4४ उष्णतायुक्त, रक्तपीतकर 
२।उं तेभ% भी) मून लाल एवं: पीला. मूत्र, कष्छात 
यश्य कठिनाईसे, सजेत्‌ तरे छै प्रवाहण करता 
है, डष्णवातः ते ७५७न।त अढे५।५ छे वह उष्णवात 
कहा जाता है ॥ ३ : ट 


३७, बिषारणात--बिचाररेच्‌ (ड) | qu विश्व या चा ताता लक 
मूत्र पारयतो बस्तो-मूत्रसाजारयेद्रस्ती (घ.) 2-४ 
३८, सोष्मक्ं-सोहमको (१.) 


| 38, The vata, combining with the 
tive of the urinary and rectal passages. 


beat of pitta, heats up the uriue, dries 
it up, turns it red and yellowish in 
| color. This ushna-vata or vata-cumr 
pitta disease gives rise to difficult 
urination accompanied with pain and 
burning in the bladder and the phallus, 


वातकुभ्डलिकाया निदानलक्षणे-- 
गतिसङ्ादुदात्र्॒तः स मूत्रस्थानमागेयोः । 


broken and vitiated, it assume 
| crooked or circum-g 
.| the bladder ‘is well as int 


मूत्रस्य बिशुणो वायुभेञ्चव्याविद्वकुण्डली ॥३९॥ 
मूत्र विहन्ति संस्तम्भभङ्गगोरववेष्टनेः। 
तीवरुब्यूत्रविद्सङ्गर्वातकुण्डलिकेति खा ॥४०॥ 


मूत्रस्य भन. मूत्रकी, गतिसङ्घात्‌ +तिन। रेषथी 
गतिमें रुकावट आनेसे, उदावृत्तः 8६-त'4णे| परकी 
और गतिशील, सः विगुणः ते १।१५।णे! वह दोषवाळी, 
वायुः १/थ वायु, ` मूत्रस्थानसागेयोः भूतस्थानभ[ भने 
भूनभ्‌ अभ मूत्रस्यानर्मे और मूत्रमागेर्मे, अग्न- 
व्याविद्ध अतिधात. ५।भे4, 45 प्रतिहत, वक्र, कुण्डली 
अने ४३्।।२ थे्घ तथा कुण्डलाकार होकर, सूत्रम्‌ 
भूतने। मूत्रका, विहन्ति विध॥त ४रे छे विधात कर देता 
हे, संखम्भअङ्ग- २0७, ४० ०१4) वेधन स्तम्भ, भंगके 
सहश वेदना, गौरव-3३0। भारीपन, वेष्टनेः ७७९ ऐंठन, 


| तीव्ररुक्‌ ती१ ५५ अतिपीडा, सूत्र-विद्‌सङ्गै भूनरे।६, 


तथ! भक्षरेव मूत्ररोध तथा मलरोष, खे अक्ष्छु।भी 
३५१ ५४ इन लक्षणोसे युक्त होकर, सूत्रम्‌ भूजने। मूजका,: 
विहन्ति १५८ ३रे ७ विघात करता है, खा ते बह, 
वातकुण्डलिका इति १।त.५ वि ऽहेनाय छे बात- 
कुडलिका कही जाती है, ॥ ३९-४० ॥ 


39-40. Owing to clogging in the 
urinary passages, the vata is turned 


upwards and thus its motion, becoming 


Ines either a 
yratory motion in 


चमा (ड) [7 0 +++- Ns 


6७0७-09. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


He uririary’ 


की ... ना 
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channels; It then vitiates the urinary 
functios, giving rise to rigidity, brea 
king pain, heaviness, girdle-pain severe 
colic and retention of urine and feces. | 
This condition is termed ° vatakuuda- 
Jira’ or cirum-gyratory vata-disorder 
of the bladder. 


। 
| 


रक्तप्रस्थेनिंदानलक्षणे-- 
रू वातकफाददुष्ट बस्तिद्वारे सुदादणम्‌। | 
प्रस्थि कुर्यात्‌ स छच्छेण खजेन्मूत्रं तदाद्वृतम्‌ ॥४९/ | 
अइमरीखमशूलं तं रक्तप्रन्थि प्रचक्षते । 

बातकफात्‌ 4।त आगे अश्री वायु और कफे, | 
ष्टम्‌ ६० थयेधुं दूषित हुआ, रक्तम्‌ २४७ रक्त, बस्ति- | 
द्वारे ५(१६२भ( बसिद्वारमें, सुदासणन ७५२ 
मकर) ग्रन्थिम्‌ २३ प्रन्थि, कुर्याद्‌ 8602 अरे छे 
उत्पन्न करता है. सः ते. रोगी, तदाब्तस्‌ ऐेल।थी | 
२।७।४ ०४०. थीपे इस प्रन्थिहे रकनेके कारण, कृच्छ्रेण 
भुश्डीथी. कठिनाईँसे, मूत्रम्‌ सजेद्‌ पेशा परै छे 
मत्र त्यागता है, भशमरीसमः पथरीन। 92१ अइमरीके 
पददश, चूलन्‌ ५4१० शूलबाढे, तप्र्‌ ते अ थिये उस 
प्रधिको, रक्तप्रन्थिर, २३।५(न्थ्‌ रक्तप्रन्थि प्रवक्षते ऽषे 
छै कहते हैं ॥४१-है॥ 

हजारे, The blood vitiated by the 
vata and the kapha causes a. serious 
kind of tumor in the neck of the 
bladder, Owing to the obstruction thus: 
caused, the man passes urine with 
difficulty and: pain, similar to 
that felt jin the couditjon of stone in 
the uriuary passage. This condition 
is known as the ' Rakta-granthi’ or 
blood-tumor in the bladder. = 
िडुघातस्य निदानलक्षणे-- 
झक्षदु्ळयोर्वातेनोदाद्रस शकवा 
तः. प्रपधित विडर्सखष्ट तदा 


eR 


Hh 
त्वरः ।:. 


खरस हिता 


मोटी, तिष्ठति थर्छ रह छे हो जाती दै. 


[ अध्यायः 


Se 


~ 


दिशेत्‌ ॥४३॥ 


रूक्ष- ३ रूक्ष, दुबेळयोः खने ६५०७ मनुष्याने 
और दुर्बळ मनुष्योंका. शक्कत्‌ भ मल, वातेन १५धथी 
वायुसे, डदावृतअर ७५२ ८२१ ०४४ ऊर्ध्वेगति होकर, 
सदा थारे जब, मूबखोतः भजन खोत२ मत्रश्षोतोंमे,. 
प्रपद्येत पहोओ. छे पहुंच जाताहै, तदा नरः त्यारे 
अनुप तव पुरुष, कृच्छात्‌ २२४८ कठिनाइसे, 
बिटसंसृहम्‌ मिशन्‌! 4७२ तथा जतन) पेशाण 
मलके संगी और गन्धवाछा सूत्र, मूत्रयेत्‌ इरे ॐ 
त्यामता दै, तथ तेले इसे, विडिघातम्‌ (बट्चिषात 
विड्विघात दिनिर्द्शित्‌ ४३५ कहें ॥ ४२-४३ ॥ 


TTT eS 


विङ्गम्चं मूजयेत्‌ कच्छा दवि ड्वि घाते चिनि 


न 


२, 


4९-43. When the morbid vata enters 
the urinafy passage the person then 
passes with difficulty urine that is mixed 
with fecal matter and which is foul- 
smelling. This conditiou is to be known 
as ‘Vid-vighata’ or fecal fistula: 


Ep ~ 
बस्तिकुण्डलश्य निदान लक्षत 


दुताष्वलङ्घनायाखादभिघातास्‌ प्रपीडनात्‌। = 
'स्यानाद्वस्तियदूजुत्तः स्थूलस्तिष्ठति गर्भवत्‌ ॥४४॥ 
शूलस्पन्दनदाहार्तों बिन्दु बिन्दुं जवत्यपि । . 
पीडितस्तु सजेद्धारा खंस्तम्मोंदेष्टनातिमान ४१ 
बस्तिकुण्डलमादुस्त घोरं शाखविषोपमम्‌ । 
पवनप्रबलं प्रायो दुर्निवारमबुद्धिभिः ॥४्ी 
दुताध्वळङ्कन- >मध्थही, भार्था अभी. श्लीध्रताएं 
मार्ग चलनेसे,. आयात. भरिश्रभथो परिश्रम, भिः 
घातात: (५५६१. यनी. चोट छगनेसे, प्रपीडन 
नइ ६५।१थी दब जनिते, स्वस्थानात्‌ बताना स्थान 
अपने स्थानसे, डबबूसः भुण रेती. 8५२ ण” 
मुखको पराढ्ृत- कर ऊपरकी ओर उठ करके, बस्ति: 
बस्ति, गमैवस्‌ शक वी. गर्भफे समान, स्थूळ भे 
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fl 
4 
~~ अछत En चा नच 


१4, 


सिद्धिस्थानम्‌ 


२८०१ 


AAAS Se A 


२५८६५. झूल, स्पन्दन, दाह-आते- शने ४६५) | शूलम्‌ ५७ शूल, मूत्रदिद्णंता शने नूतनी विवहत 


पीअये& भवुप्यने और दाहसे पीडित मनुष्बको, बिन्दुम्‌ | थाथ छे और मूतकी विवर्णता होती है ॥ ४६३॥ 


2४ बुद, बिन्दुम्‌ टीपुं बुद, खवति अपि पेशम्‌ 


463. If the condition is accompanied 


90२ छे सूत्र आता दै, पीडितः तु भरिते -६भ[वाथी | छता pitta-morbidity, there will be 
इबानसे, संस्तस्म- २१७ स्तम्भ, उद्देष्टट, जने ९४५. | burning, colie and varied coloration of 
और ऐंठनकी, अतिमान पीथी युःत थर्छ ददेसे युक्त | ॥7०९ 


होकर, घारान्‌ ५२ धाराके रूपमे, सृजेत्‌ ४३ छे मूत्रको 
ध्यागता दै, पवनप्रबळम्‌ ५०० ५१्‌नब्‌।५ी. वायुकी 
प्रवळतावाली, भघुद्धिमिः भ६ झुद्दि॥/१। वेधीथी. मन्द 


पा 


स्लेष्मणा गौरव झोफः खिग्घ मूत्रं घनं सितम्‌ ४७ 
झेष्मणा ५२०५३(4५। 5एथी युङत होय ते! अखि- 


बुद्धिवाके वैद्योसे, भाय: ५७ ७३ प्रायः करके, दुनिवारक्‌ | कँडछिकाके साथ कफका सम्वन्ध होने पर, गौरवम्‌ #।रेपक्ष 


न॑ 2४ सेवी. 'अचिकित्स्य, शंख्रविषोपमम्‌ शसश तथ 
निष केवी. शस्त्र और विषडे समान, घोरम्‌ ९.५३२ 
भयानक, तम्‌ ते उस बस्तिको, बस्तिकुण्डलम्‌ जरित- 
४ ५बि४। बस्तिङृण्डलिका, भाहुः ३हे छे कहते हैं ४४-४६ 


44-46. By excessive running, way: 
faring, jumping, exertion, trauma 07 
compression, the bladder is displaced 
upwards; and becoming enlarged, 
it appears like the gravid uterus. The | 
patient getting afflicted with colic, thro- 
bbing and burning pain, passes urine 
drop by drop: Wher the bladder 
region is pressed, the urine comes out in 
8 jet. This condition is characterised by 
rigidity and girdle pain and is termed 
‘basti-kundala’ or. circular distension 
of the bladder:-It isa dreadful condi 
tion comparable in SC to injury 
by weapon or poisoning. It is generally | 


| 
| 


आदीपन, ज्ञोफः से! शोथ, सूत्रम तभ! पेशाण और 
मूत्र, खिग्घम्‌ (२५५ लिग्ध, घनम्‌ ५० घट्ट, सितम्‌ 
शने पाणे, ५३ छे एवं श्रेत होता हे ॥ ४०॥ 


47. While if accompanied with 
kapha-morbidity, there will be heavi- 
ness, swelling and unctuous, dense aud 
pallid condition of the urine. 


स्छेष्मरुखबिलो बस्तिः पित्तोदीर्णा न सिध्यति । 
अविश्रान्तबिलः साध्यो न तु यः कुण्डलीकृतः ॥४८॥ 
झेष्सर्दषिलङः रेपु (७६ अध्यी ३४५३ हे 
जिसका छिद्र कफसे अवरुद्ध हो, पित्तोदीणैः शने भ 
पित्तनी प्रभुक्त! ढे और जिपर्म पिपकी प्रबळता 
हो, बस्तिः ते ५स्ति५ (९४ वह वस्तिङुणउलिङा, न 


सिष्यलि साध्य नथी असाध्य डे, नदिञ्जान्तधिङः नतु 


(७८ ३७५३ न होय जिसमें द्वार बन्द न हुआ हो, 


यः तु जने ० और जो, न कुण्डलीकृतः ५५0० न 


वणा २४ हेय ते कुष्ढलाकार न बनी हो वह, साध्यः 
साध्य छे साध्य दे ॥४८॥ 


48. Where घाट orifice of the 


caused by predominant morbidity. of । bladder gets obstructed by kapha and 
vata aud .cannot be cured by the | where there is provocation of pitta 


mediocre physician. 


सस्मिन्‌ पित्तान्विते दाहः शूलं मूअविवणता । 


सस्मिन्‌ ते उस रखिकुण्डलिकाके साथ, पित्तान्विते (५०- | 
३४७ होय ते! फ्तिश्च संबन्ध होने पर, वाहुः ॥७.दाट, 


_00-0. InP 


| too, it does not yield to treatment. 
\ If the orifice ~ Fe oriice of the Madder'is not of the bladder‘is not 
| ४०. सितम-त्वितव (ब.) 


, गतये -चातरते (ज, फ, $ . र 
४८... २ऽभरूदविलः--४ऽमसुद्धानिङ (य.) 


lic Domain. Gurukul Kangri Colection , Haridwar. ८ 


pupae 


TY त 
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२८०१ चेरकर्तहेता भी 
ना the हत is curable; | nistered in all morbid conditions of 


but if it is twisted round and displaced 
the condition is incurable, 


स्याइस्तौ कुण्डलीभूते हम्मोहः श्वाख पव च । 

बस्तौ ५रित बस्तिके, कुण्डली भूते ४५७ पणी, २४ 
हाथ ते कुण्डळाकार होने पर, हृन्मोहः &ध्थने। भे।७ 
हृदयमें मूर्च्छा, श्वासः य एव जने. खास और श्वास, 
स्यात्‌ 4५ छे होते हैं ॥४८३॥ 


. 483. When the bladder is twisted 
and -displaced, there will occur cardiac 
| distress, fainting and dyspiea. 


मूत्राघातानां चिकित्सा 


दोषाधिक्यमवेक्ष्येतान्‌ मुजछच्ळूहरेजयेत ॥४९॥ 
बस्तिमुत्तरबस्ति च सवषामेव दापयेत । 


दोवाधिक्यम्‌ देषची, (चत इनमें दोषकी 
अधिकता, भवेद्ष्व ४ ने देखकर, एतान्‌ खाती 
इनकी, मृजकच्छहरें! ११३२७ भ2।३न।२ शोष्‌धे।थी 
ूत्रकृच्छ्रनाशक योगसे, जबेत थत ऊरवी भर्छ थे 
चिकित्सा करनी चाहिए, सर्वेषाम्‌ एव २१० गेज- 
६।५भ्‌( सभी मूत्रदोषमें, बस्तिमू भरित. बस्ति, डत्तर- 
बस्तिम च तथा 0त्तरणरितने। तथा उत्तरवस्तिका, 
दापयेत्‌ 940 उरते, नेछ प्रयोग करना 
चाहिए ॥४९३॥ 


49-49%. Diagnosing the predomi- 
nance of the morbid humor, these 
conditions should be treated ‘by mea- 
sures curative of dysuria. Enemata 
and urethral douches should be-admi- 


४८ है. इन्मोहः-तृण्महः (ड, ष, फ.) 
४९. दोषाधिक्यतर-दोषवेगम्‌ (द्र) 
४१५३, दापयेव-योजयेव (क, ख, 7, ह.) 
„ अनुमादनन्तस्म ~ 
अ उत्तरबस्तिश्रिघि! 


र _CC-0. In Public Domai 


हृतिक: पाठ (क) पुस्तके | 


the bladder. 


उत्तरबस्तेविंधि।--- 
पुष्पनेत्रं तु हैमं स्याच्छुकणमौत्तरबस्तिकम्‌ ॥५०॥ 
जात्पश्वदनवुन्तेन खमे गोपुञ्छसंस्थितम्‌ । 
रोप्य बा सर्षपच्छिद्रे द्विकण द्वादशाङ्गलम्‌॥५१॥ 
औत्तरबस्तिकस्‌ 8२०२ उत्तरबस्तिका, पुष्प- 
नेश्रळू तु पुष्पनेन पुष्पनेत्र, हेप्रम्‌ सै। ५५ स्वणेका, . 
रौप्यस. वा २५१ ३प[तु अथवा चाँदीका, छक्ष्णम 
दीस और शकण, जालि- ४ चमेली, अश्वहन- ) 


४रेशुन! ूक्षनी, या कनेरके फूलके, बुन्तेन ७५८ डंठलके, - 


सम्रम्‌ सभ।न समान, गोपुख्छ- यना पूछडान। . 
गायके पंछके आकारका, सधेपड्छिदम्‌ 4२४१ ०१४ 
[७६१।९) सरसों जितना छिद्ववाला, द्विकणेङ्र मे. ७७ ४!- 
दाणु दो कर्णिकावाला, द्वादशाहरूम भने मारे 
२ (००व और लम्बाइमें बारइ भजुलका, स्यात होउ: 
ॐ४ खे होता चाड़िए ॥ ५०-५१ ॥ 


50-5. The catheter should be of 
gold or silver and smooth, and the tip 
must be of the size of the stalk of a 
jasmine or oleander flower and tapering 


in shape like the cow’s tall. It must 


have a hole of the size of 2 mustard 


seed. Its length must be twelve fingers द 


breadth and it must be provided ‘with 
two ears, 


नाजबस्तियुक्तन खेहल्याघेपल नयेत्‌ ! 
यथावयोविरेषेण खेहमात्रां विकर्प्य बा ॥५९॥ 


she 3 oR 5 पटना 


५०. पृष्ममेत्र तु दम स्याच्छुक्षणमौत्चरषस्ति ऽमुं तनु 


दभ स्वास्सक्षममोत्तरबस्तिकम (४) 2 


५ जात्वबइनबुन्ठेन समं गोपुब्हसंस्थितम्‌-“गोर्षुच्छरदू इ” 
समे आरयज्च- इनफुपयोः (बः) 


3 ` भास्यत दनदुन्तेट--जदीबुष्स्द वृन्तेम ¦ फ-) 


ukul Kangri Collection, Haridwar 


म. 


नवर्भः ] 
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सिद्विस्थानभ्‌ ८०३ 


oS oI 


` आजबस्तिः जडरानी णरितभ[ बळरेडी बसि, 
युक्तेन मची बांधकर, तेन ते १३ उससे, खेदस्व 
भघेपळम णे. ते! रने स्नेही दो तोळे मात्रा, 
यथावयः-विरेषेण २१४4 १यन। के १५२ अथवा 
बयमेदके अनुप्तार, धिकल्प्य ४८५ीने कल्पना करके, 
खदमात्राद्व वा २मे&नी १।१। स्नेही मात्रा, नवेत्‌ 
१६२ ६५५ ४२पी देवे ॥५२॥ 

52. This should be attached fo a 
goat’s bladder and the unctuous medi- 
cation given through it must be two 
tolas in measure; or the dose admini- 
stered may be in Keeping with the 
age and other conditions of the 
patient. 


खातस्य भुक्तशकप्य रसेन पयसाऽपि वा । 
सष्टविण्मुत्रवेगस्य पीठे जानुसमे सदौ ॥५३॥ 
ऋजोः सुखोपविएस्य हृष्टे मेढ़े घृताऊया । 
शळाकयाऽन्विष्य गति यद्यप्रतिइता वजे ॥५४॥ 
ततः शेफःप्रमाणेन पुष्पनेत्र प्रवेशयेस्‌ । 
गुदवन्मूत्रसागेण प्रणयेद्नु सेवनीम्‌ ॥०५॥ 


खातस्य ६(येक्ष ज्ञात करके. रसेन भ।२२य साथै. 
मांसरस, पयसा अपि वा २१4०! ६५ आथे या दूधके 
साथ, भुक्तभक्तख ० थे भे! य्‌ छे जिसने भोजन 
किया दे, सृष्टविण्मूत्रवेगस्य तथा ग्श्शे भथमूतनने| त्याग. 
अयो. छे तशु और जिसने मलमूत्रका त्याग किया दै उस, 
जाबुसमे ६७ ००५ 6२! घुटनोके बराबर ऊंचे, 
सदौ पीठे 940 पी. ५२ कोमल आसन पर, ऋजोः 
सीध। सीघा, सुखोपविष्टस्य सुणेशी भेहेश २७०० 
सुखपूवेक बैठे हुए रोगीफे, इष्टे ७प्‌ युङ्‌ उत्तेजित, मेढे. 
(शभ शिक्षके, पृताक्तया थी ये(परेच पतसे सिद्ध 
की हुई, दाळाकय़ा (४/४। १३ शलाकासे, रातिम्‌ येत 
भाश'ने मूत्रमार्गको, भन्विष्य शाथीन देखकर, यदि 


, दाथको कम्प 


भे यदि, भप्रठिदृता २2३५ ११२ बिना रुकावटके, 


५१. सृष्टविण्पूत्रतेगस्य-विसष्टव रो मूत्रस्य (ष. फ.) 
५०. बताक॒पा -इगान्विते हि, ढ ते 


मट 


बजेव ज ६२ याक्षी भय ते. अन्दर चली जाय . तो, 
ततः (२ पी. तब पश्चात्‌ , शेफः- शि 4 २०2५, शिक्षके, 
प्रमाणेन 3५४५ त्रमाणर्मे, पुष्पनेत्रमू पुष्पचेतचे। 
पुष्पनेत्रको, प्रवेशयेद अवेश. ४२! प्रविष्ट करे, गुद- 
वत्‌ खते जुधची जरितिनी पेठे और गुदाकी बस्तिकी 
भांति, सेवनील्‌ सेदचीची. सेवनीके, अनु सीप्नछु साथ 
साथ सीधर्मे, सूत्रमागैण मू+भाश भा मूत्रमागर्मे, 
प्रणबेदू 4४ रावी. ले जाब ॥ ५३-५० ॥ 


53-55, The patient should have 
bathed, ‘taken his food mixed with 
meat-juice or milk, and should have 
voided his feces and urine. He should 
be seated on a knee-high and soft 
seat in a straight and comfortable 
position. His phallus should be made 
erect and the probe, smeared with ghee, 
should be inserted into the urethra, 
If the probe can be passed without 
any obstruction, then the catheter 
should be introduced according to the 
size of the phallus (in the line of 
perineal raphe) and in the same 
manner as that described about the 
enema-nozzle for the anus. 


हिंस्यादतिगतं बस्तिमूने खे न गच्छति । 
सुख प्रपीड्य निष्कम्पं निष्क्षेज्नेत्रमेव च ॥५६॥ 
प्रत्यागते द्वितीयं च दृतीय च प्रदापयेत्‌ । 


मतिगतम्‌ शतिशय २१६२ अयेतु नेत्र नेत्रके 


: अधिक जाने पर, बस्तिम्‌ . ५(रतभ[. बस्तिमें,. हिस्वाल्‌ 
-थेडस॥. डरै छे चोट पहुंचती दे, उने स्नेह: सु 


अथु देथ ते. २ने& कम्र जानेसे स्नेह, न गच्छति 
पहें(यते। नथी नहीं पहुंचता, सुखम्‌ अ ४रछे चुणेथो 
अतः सुखसे, निष्कम्पप्‌ ६भने ४पाव्या ११२ बिना 


५३, स्याइतिगरं-िंस्बाइ्तितं (ब. फ.) 


blic Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ति हुए, प्रपीड्च ११५२३ ४भी बस्ति - 


mam 


CRT CF Ce TIN 


))ाााा तामा तत री 
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१८०४ 


घुटकको दबाकर, नेत्रम्‌ च एव षष ५६२ गया 
पकी नेतभे औषधके अन्दर प्रविष्ट होनेके पश्चात्‌ नेत्रको, 
किष्कर्षेत्‌ पछ जेथी बे निकाल लेवे, प्रध्यागते 
नसत पाठी भावे सारे बस्तिके वापस आ जाने पर, 
द्वितीयम्‌ णी दूसरी, तृतीयम्‌ च अने ती. और 
तीसरी बस्ति, प्रदापयेत (पवी देवे ॥५६३॥ 


56-563. If it penetrates too far, it 
hurts; and if insufficiently inserted, the 
unctuous medication does not reach 
its destination. Then, compressing the 
douche-bladder without shaking it and 
without causing discomfort to the 
patient, the douche-tube, i. ९, the 
catheter, should be with-drawn. After 
the fiuid has returned a second and 
third douche should be given. 


अनागच्छन्चपेक्ष्यस्त रजनीव्युषितस्य च ॥५७॥ 
पिप्पली लबणागारधूमापामाग सषपैः । 
बार्ताकरसनिभेण्डीशम्पाकेः ससहाचरेः ॥५८॥ 
मूत्राम्लपिएेः खगुडेवेति कृत्वा प्रवेशयेत्‌ । 

अग्रे तु सषेणकारां पश्चाधे माषलंमिताम्‌ ॥५९॥ 
नेत्रदीघाँ घृताभ्यक्तां सुकुमारामभङ्गराम्‌ । 
नेवन्मूउनाड्यां तु पायौ चाङ्गुष्ठसंमिताम्‌ ॥६०॥ 
खेहे प्रत्यागते ताभ्यानुवासनिको विधिः । 
परिहाराश्च सव्यापत्‌ ससस्यर्द्त्तलक्षणः ॥६१॥ 


बबागच्छन्‌ तु पछ आवे नहि ते| तेनी यदि 
बापच न आये तो, उपेक्ष्य उपेक्षा ४२वी उपेक्षा 
इरनी चाहिए, रजनीब्युषितख ५७ रात जाभी 
अ ७५ ते! रात भर उपेक्षा करने पर यदि वापस न 


५७, र्नीब्युषितस्य- रजनीं व्युपितस्य (घ.) | 
५८, म्पाकेः-शम्बाकेः (ख ) , 

९१. परिदारश्व-परिहारस्य (य) 

| „` दहभ्कोडानरतरन्‌-- 

खीर्गा विशेषमाह 


श्वरकसं हितां 


NIRS a 


इत्यपिकः पाठ; (क.) पुस्तके । | the juice of brinjal, chaste tree 
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आये तो, पिप्पली- पीपर पिप्पली, ळवण- ५१७ 
नमळ, अगारघूम- ५७धूभ. गदधूम, अपामागे- मेर! 
चिरचिटा, सर्षपेः ५२५१ सरसों, ससहाचरे: २६।य्‌२ 
सहाचर, वार्ताकुरस- (तीने रख वार्ताकुच्चा रव, 
तिगुण्डी- [नथ ठी. संभाल , बाम्पाकेः शभे १२५णे 
और अमलतास इनको, मून्राम्छषिष्टः ओमून तथा 
2५०4. दन्य! साथे पसीने गोमूत्र तथा कांजी आदि 
अम्ल द्रब्यके साथ पीसकर, समुडेः शण नभी. गुड़ भिळा- 
कर, भन्ने तु ।१३। तरै क/भर्भा अग्रिम अधे भागमें, 
लईपाकाराम्‌ सरन रची, सरसोंके आकारी, 
पञ्चा भने पाठ नर गभ ओर पीछले 
अर्ध आगमे. माइसंमिताम्‌ २१३६ ०२१३, उदद जितनी 
मोरी, नेत्रदीर्घाम्‌ पनेन ०००८ धणी पुष्पनेत्रके 
समान लम्बी, सुकुमाराम्‌ ४।भ कोमल, अभन्‍जुराम्‌ 
बाजी. न ०५ तेवी. नहीं टूटनेतराली, वतिम्‌ १४ 
बर्ति, कृस्वा णनावी बनाकर, घृताभ्यक्ता थी जेपी 
घीसे खिग्घ करके, मूत्रनाडयास्‌ शेतनाठीभ! मूत्र 
नाडीमें, नेत्रवत्‌ धुष्पनेत्रनी, पेठे ६०७ अरवी. पुष्पं 
नेत्रदी भांति दाखल करे, पायौ ज शमे ]६*( भौर 
गुदामें, अङ्नुहसंनिभाग्‌ ७५११ २५२७ रेवडी दायके 
इंगूठेके प्रमाणकी, प्रवेशबेत्‌ ६६५४ ४२० दाखल क्रे, 
वाभ्याम्‌ ते. नमथ मेढ ओर गुदामे वर्ति देनेसे, स्नेहे 


| २७ स्नेह, प्रत्यागते पाठ नशी जावे त्यारे 


वापस आने पर, भानुवालनिकः ५१९१५ 
अनुवासनदी, विधिः निधि रवी. १४२ विधि करनी 
चाहिए, सच्यापत ढैपरभरितनी. ०५५ उत्तखस्तिदो 
व्यापत्ति, स-सम्यक-दृत्त-लक्षण: 6त्तरणरितना सभ्म्ये र 
जन 4१७ उत्तरवस्तिके सम्यग्योगके लक्षण, परिद्दारः च. 
शने प्रदेछ आजवुपासनभा ऽहन्‌ भयेवतां समान 
लघु और परहेजको अचुवासनमे कहे गयेके अगी 
जानना चाहिए ॥ ५७-६१ ॥ र > 
57-6i. If it does not return, it may | 
be iguored for a night. If it. has 8० 
returned after a night, prepare.a SR 


sitory with long pepper, 00 . 


kitchen-smoke, rough chaff, rape® 
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cassia and crested purple nail dye 
rubbed into paste with cow’s urire and 
acid article and mixed with gur. The 
suppository should be of the size of 
the mustard seed at the tip and of 
the blackgram seed at the base: If 
should be of the length of the catheter 
and soft and unbreakable, It should be 
lubricated with ghee and. inserted in 
the manner of the catheter into tbe 
urethral passage, and another supposi- 
tory of the size of a thumb should be 
inserted into the anus, After the 
unctuous fluid has, returned from both 
the urethra and the anus, the after- 
treatment laid down in the case.of the 


unctuous enema should be followed. | 


The after-care complications aud chara. 
cteristics of a successful administration 
of the :urethral douche are the same as 
:those . described regarding unctuous 
enema, 

त्रीणामुत्तरबस्तिदाने विरोषः ¬ 
स्रीणामातेवकाले तु प्रतिकर्म तदाचरेत्‌ । 
गर्भासना सुखं खेहं तदा55दत्ते छापावृता ॥६२॥ 
गर्भे योनिह्तदा शीघ्रं जिते ग्रद्धाति मारुते । 


ख्रोणाम्‌ स्ीओे(ने। ञ़्ियोंका, तु ते! तो, तत्‌ »। 
यह, प्रतिकर तु 3५७२ प्रतिके, भातेवकाळे श।त- 
बन अभयभ्‌( आतवकालमे, आचरेत्‌ ३२बे। १४२ 
करना चाहिए, हि ५२७ ४ क्योंकि, तदा (५।रे तब, 
गर्भासना ०७२५ गर्भाशय, गपाइता सुची २३ 


होप. अवरोध न होनेसे, खेदम्‌ २न७ने स्नेहको, सुखम्‌ ` 


उभे जखपूवक, आदत्त ५6७ ३रे छे प्रहण कर 
ढेता दे, तदा ते अभये उस समय, मारुते ५५१ 
बायुके, जिते ०११४ ०/०। राम्त हो जानेसे, योनिः 


६२. गर्भासना-गर्मीश्चाः (थ) ` | ह 


सिद्धिस्थानम्‌ 


SSS 


administered 


नत क त छ क लामाका 
Sree 


थानि योनि, गर्मश्‌ शीघ्रम गृह्णाति- थदीथी भक्षं 
६२७ हरे छे गर्भको शीघ्र प्रण कर लेती हे ॥६१३॥ 
62-523. For women, this douche- 
therapy should be given during their 
menstrual period, १३ the mouth of the 
uterus is open at the time and readily 
receives the fluid iijected. If the vata is 
thus subdued, the uterus 
readily impregnable. 


becomes 


बस्तिजेषु विकारेषु योनिविञ्रंशजेषु च ॥६३॥ 
योनिञ्चलेचु तीबेषु योनिव्यापत्स्वखुग्द्रे । 
अप्रस्नथति मूत्र च विन्दुं बिन्दुं जवत्यपि ॥६४। 
विदृष्यादुत्तरं बस्ति यथास्वोषधसंस्कतम । 


बस्तिजेषु १(तथी 8८पण ५७ बस्तिजन्य, योनि- 
विञ्जश्जेषु तभ! ये।निना विश्रशथयी 0८५२ थये 
तथा योनिश्रंशजन्य, विकारेषु च ([१४।२।। रोगोंमें, 
तीब्रेषु पीन तीव्र, योनिञ्ूलेषु (न. योनिशूलों में, 
योनिब्यापस्सु थ [निन ०य।५्‌तिओे(भ्‌( योनिको व्यापत्तिः 
योगे, भसग्दरे २४५६२५ रक्तप्रदर्म, मूत्रे ब भूत 
मूत्रके, अप्रन्नवति (भि न २१५१ न आनेमें, 
बिन्दु बिन्दुन्‌ जन नशी टी४'. पु बंद बंदकर, 
स्वति अपि भून 4१, आनेर्मे,' यथास्ब- पे।त- 
पतान अपनी अपनी, भो रघसंस्कृतम्‌ शोषधथी. ३२४२ 
उरे औषधियोंसे संस्कृत, डत्तरम्‌ बस्ति 8२०२ 
उत्तरबस्ति, विदध्यात्‌ देशी ळर्च रे. देनी चाड़िए 
॥६३-६४३॥ 


63-54}. The douche prepared with 
appropriate medications should be 
in disorders of ‘the 
bladder, prolapse of the uterus, severe 
uterine colic, other _gynecic disorders, 
menorrhagia, stasis of urice and iu 
conditions of incontinence where the 
urine dribbles drop by drop. 
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तिरतः ` 


पुष्पनेत्रप्रमाणं तु प्रदाता द्शाज्गळम्‌ ॥६५॥ 
सूत्रस्ञोतःपरीणाहं सुद्गस्नोतोऽनुबाहि च । 

प्रमदानाम्‌ खीओ(भ( 8परभरित आपव भाटे 
ब्रियोमें उत्तरबस्ति देनेके लिए, पुप्पनेत्र- पुण्पनेनची, 
ुष्पनेत्रकी, प्रमाणम्‌ ४०१४ लंबाई, दणाडुळसू ६२, 
२१७. दस अंगुल, मूत्रस्रोत:-परीणाद्दस्‌ पेनी परिषि 
भतखोतन। केवी. उबकी परिधि मूत्रल्चोतके अमाव, 
मुद्ठखोतः भ्ुबादि य अने (७; मणपेसी गय से३३ 
हड छे और छिद्र मूंगके श्रबेशयोध्य होना 
चाहिए ॥ ६५३ ४ 

65-653. The catheter in the case of 
women should be ten fingers breadth 
in length. Its circumference should be 
of the size of the urethral canal and 
the channel of the catheter should be 
large enough to allow the free passage 
of a green-gram seed. 


अत्यमारगे नारीणां विधेय चतुरङ्गलम्‌ !९६॥ 
घ्यहुलं मूत्रमार्ग तु बाळायास्त्वेकमङ्गलम्‌ । 

नारीणाइ ख.ओे(न! ज्रियोंके, शपत्यमार्गे थानि- 
भाण भ। - अपत्यमागेर्म, चतुरहळम जरितवेत यार 
२१०० बस्तिनेत्र चार अगुल, मूत्रमार्गे तु तथा गत 
भरम्‌ तथा सूत्र मागमे, डाडुळम्‌ मे २ दो 
.गगुछ, बालाया: तु तथा अन्याना भूभाग भा ३४त 
और वाळके मृत्रमागेंस सिर्फ, एकम्‌ रे एक, अङ्गुलम्‌ 
[२० अंगुल, विधेयम्‌ ६०५ ४२ ळोर्घ अ. प्रविष्ट 
करना चाहिये ॥ ६६३॥ 


66-663. It should be inserted into 
the vagina upto adepth of four fingers" 
breadth and upto two fingersebreadth 
fn the urethra in, the case of an adult 
woman, While in the case of tender 
girls, the catheter should be introduced 


६५६. घ्ननोतो-मूश्रन्नोशो (ख.) | 
३६. अंपत्यमारें-गर्भभागें तु (क, ४.) | 
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१५० आज 22: 


only upto one finger-breadth in the 
urethra. 


उत्तानायाः शायानायाः खम्यक्‌ सड्ोच्य सक्थिनी ४ 
अथास्या? प्रणयेन्नेजवनुवंशगल सुखम । 
द्विखिश्चतुरिति स्रेहानहोराजण योजयेत्‌ ॥६८॥ 
बस्तौ. बस्तौ प्रणीते च जतिः पीनतरा भवेत्‌। 


इत्तानायाः झरने अणी. चित, शयानायाः ७५४१ी 
लेटाऊर, सक्थिनी २७थओ।ने. टांगोको, सम्यक्‌ ज२०२ 
मली प्रकार, सङ्घोच्य स ४(य!वीने. संकुचित करवाके, 
अथ पछी पञ्चात्‌, नेत्रम्‌ पुष्पन १ पुष्पनेत्ररो, अश्वाः 
ऊना इसके, अनुवशगतम्‌ \४बश्‌नी सीपाएभा[ 
पृष्ठवंशके अनुसार सीधा, सुखम्‌ २०५१४ खुखपूर्वक, 
प्रणयेद्‌ ६०4 ४२५ प्रविष्ट करे, बस्तौ "२८४१ %। 
बस्तिकर्ममें. अहोरात्रेण भेद अहे।२।१भ्‌| एक अहोरात्र, 
द्विः श्रिः भवार १७.५२ दो, तीन, ब्यतु:हति ४ यार 
वार या चार बार, स्नेहान्‌ रने७नी, स्मेहकी, योजबेत्‌ 
भग्न र्वी. मर्छ के योजना करनी चाहिए, बसौ- | 
स्ति बस्ति, प्रणीते च मापी. शीण पछी देनेषे 
पञ्चाद्‌ , बिः वतः वर्ति, पीनतरा- १९२ शी अधिक 
मोटी, अवेद्‌ देवी, नेछ खे प्रविष्ट करनी चाहिए ॥६७-६८३॥ 2 

67-68 This should be done when 
the woman islying in bed ina supine 
position with tlie thighs we]! flexed. | 
The catheter should be introduced if ( 
the line of _the curve ० tbe spins’ 
column 900 in such a way that ४० | 
discomfort is caused to the. patient _ 
Two, three or four unctuous douches | 
should be injected in the .course of 4 
day and night into the bladder. Tl 
suppository to be used for getting tn 


६८. बोज्येत-दापयेत (४.) | रि 
बम्तौ बस्तौ प्रणीते च बलिः पीनतशा भेत 

` प्रणीते ज बढ्तिक्षानन्तरो मने i 
„ बर्ति: पीनतरा मवेत- बस्तिश्वातम्सरो उमेद 7 


A 
8८ २ 


injected fluid to return should be 
. thicker than the catheter. 


विराज कर्म कुर्वीत खेददश्रात्रां विवधयेत्‌ ५६९; 
अनेनैव विधानेन कमे कुर्यात्‌ पुनळषहात्‌ । 


खेदमात्राम स्नेही भता जेहकी मात्राको, 
बिवधयेत्‌ १४।२त( रहेता बढ़ाते हुए, कमे 80२०२८- 
$भ' उत्तरबस्तिकमेको, त्रिरात्रम्‌ नेश, २6 तीन रात 
तक, कुर्वीत ४९६ करना चाहिए, पुनः ञ्यहात १९ 
हिन पछी वणी फिर तीन दिनके पश्चात्‌, अनेन २॥०/ 
इस, बिधानेन [१५ विधिसे, कर्म 8प२४२५५२४ 
उत्तरबस्तिकम, कुर्यात्‌ 5२ करे ॥ ६६३ ॥ 


69-69. This treatment should be 
done for three nights with gradual 
increase of ‘the dose of the unctuous 
medications Iu the same 
treatment should be rapeated after an 
interval of three days. 


manner, 


शङ्ककस्य निदानलक्षणचिकिस्सितानि-- 
अतः शिरोविकाराणां कञ्चिद्धेदः प्रवक्ष्यते ॥७०॥ 


अतः «ये अही'थी अब इसके आगे, षिरः- (१२० 
शिरके, विकाराणाम्‌ रेओन। रोगोंके, कब्रितर ४2५७ 
कुछ, सेदः भे६ मेद, प्रवक्ष्यते ३ेद(भ। २१२ कहे 
बायगे ॥७०॥* 


70. Hereafter we shall “describe 


some varieties of the diseases affecting 
the head 


रक्तपित्तानिला दुष्टाः शङ्खदेशे विमूच्छिताः । 
तीवरुग्दाहराग हि शोफे कुवन्ति दारुणम्‌ ।७१॥ 


स शिरो विषबद्वेगी निरुध्याशु गल तथा ! 


EEE SALON MNP MRIS NN 


22 एतच्छोकानंन्तरम-- 
शिरोविकारा 
इत्यथिकः पः (क.) पुस्तके । 
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त्रिरात्राज्ीवितं हन्ति शङ्कको नाम नामतः ॥७२॥ 

दुष्टाः ६१८५ थेब दूषित हुए, रक्तपित्त २४१, पित्त 
रक्त,पिच, भनिळा: शने. [यु और वायु, शाङ्कदेरो २ ण- 
देशभ शखस्थलमें, विमूर्ष्छिताः ५२२५२ भेटीने 
मिश्चित होकर, तीत्ररक्‌ तीन पी तीव ददं, दाहरागम्‌ 
६७ ने २०।श्‌१।०। दाइ ओर रक्तिमायु, दारुणम्‌ 
क्ष्य २ भयानक, शोफम्‌ से! भे. शोथको, कुर्षन्ति हि 
8५७ इरे छे उत्पन्न करते हैं, विषवद्‌ वेगी [नवन 
०१३ वेवाते। विषके समान वेगवाला. सः झ्ङ्ककः ते. 
शभ वह शङ्क, नामतः नभने! से! नामका 
शोथ, क्षिर: १२४ शिर, गम्‌ तथः जणाने तथा 
गलेको, भा ९२० तुरंत, निरुध्य ३ पी रोककर, 
त्रिरात्रात्‌ ७ २।तभ्‌| तौन दिनमें, जीवितम्‌ नतने! 
प्राणोंका, हन्ति नाम २4 नश डरे छे अवश्य नाश 
कर देता हे ॥ ७१-७२ ६ 


7I-72. When the vitiated blood, 
pitta and vata combine together and 
affect the temple region, they will cause 
an acute‘ aid fulminating condition 
attended with severe pain, burning, 
redness and swelling. Spreading rapidly 
like an acute ७०5०, it catises obstruc- 
tion in the head and throat, and kills 
the patient in‘ thrée days. This disease 
is called by the name of Shankhaka or 
facial cellulitis. 
परं व्यदहाज्जीवति चेत्‌ प्रत्याख्याय चरेत्‌ क्रियाम्‌ । 
शिरोविरेकसेकादि खव बीसपेनुश्च यस्‌ ।७३॥ 


जरिराव्राच्योविते इन्ति शक्कुको नाम नामतः-झङ्ककोऽश्चि- 
निभ: क्षिप्रे विनाशयति मानवम्‌ (थ.) 
नाम नामतः-नामत: परम्‌ (ब ष) न 
७१ एतच्छ्योकानन्तरम्‌--- 
_ अधोषसेदक 
स्वघिकः पाठः क.) पुस्तके । 
छ परं व्यहाब्नीवाते चेत प्रस्वाख्यांबाचरेत्‌ क्रिपाण :जीबे) 
जयइेद्भेपरवं प्रश्यारुयाव समाचरेष जत 
११ ०१ “जयई जीवे येपञ्यं प्रख्शछ्य यास्य कारयेस्‌ (ब) 


जा जीषेद अय ह बेकूूपस्य अस्योक््थाय समाचरे (ब ) 


१८ 3965. 
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चरकसंहिता 


२८०८ 


ब्यहात्‌ १७ हिनश्चयी तीन दिनसे, परम्‌ शाधि 
अविक, जीवति चेद्‌ ते| रहे ते, ५७ जीता रहे तो 
भी, प्रव्याल्याय श(भ्य छे सेभ डी असाध्य द्व 
ऐसा कह कर, क्रियाम थिडित्सा चिकित्सा, डपाचरेस्‌ 
रवी. करे, क्लिरोविरेक- (श२।।१२२,५ शिरोतिरेचन, 
सेकादि ५९७४ वरै परिषेचन आदि, बीसपेचुर च्च 
तथा तिसपः अ2।३न।२ और विसर्पनाशक यत्‌ च 
हे पशू ऊभ' हेय जो भी कर्म दो, सर्वद ते २५५) 
अशरत्‌ छे वह सब प्रशस्त हे ॥७३॥ 


73. If the patieut survivesthe three 
critical days. the physician, after 
making it known that treatment may 
pot yet be efficacious should admisi- 
ster errhines, affusions, such other 
medications, as are indicated in acute 
spreading affections. 


भर्धावमेदर्स्य निदानलक्षणचिकित्धितानि— 


रूक्षात्यध्यशनात्‌ पूदेवातावझ्यायमेथुनेः । 
बेगसंघारणायालव्यायामेः कुपितोऽनिलः ॥७४॥ 
केवलः सकफो चाऽध गृहीत्वा शिरस्तः । 
मन्या भूशक्ञ कर्णाक्षिललाटा घेऽतिवेदनाम्‌ ॥७५॥ 
शखारणिनिभां कुर्यात्तीयां खो5र्घावसेदकः । 
नयनं वा5थवा श्रोश्ग्नतिवृद्धों विनाशयेत्‌ ॥७६॥ 
कक्ष: ३३ के।०८न रूक्ष भोजन, अति- [तनन्‌ 


७४. श्क्षास्मध्यशनात पूर्ववातावश्यायमैथुने:-रूक्षाझनास्मध्य-. 


न्या र , यनप्राग्दातेश्चास्य मैंयुनेः (थ.) 
र्‍रूक्षावानादध्यशनात प्रारवा- 
व्ह लस्थ च सेवनाठ (घ.) 
कुपितोऽनिलः ` कृषितो नृणाम्‌ (द, फ.) ` | 
७५, वाऽ ग्रृहीत्वा शिरसस्ततः -वापि गुहीर्ाऽषश्निरोबली (घे.) 
-अपि गृहीस्वाऽ् शिरोबली 
न (त. घ फे.) 
,, ~ अळाटा्ेऽतित्रेरनाम -छकाटाईं च वेदनाव (थे.) 

„= ततः-अनिळः (ड, फ). .. FE 


9१ हन 3 १" 


न] 5) के 


७६८ दाक्ारणिनिभाम-राखाअनिनिभान {खं ब ) 
धन + ब्वा ५१४) Cs डी. 
5 वर्ना अथवा सकर १) ` `` 
ल्य कक कम 4 RE नरेन 


| सः ते वह, जर्थावमेदक:ः २वीनभेऽऽ अहैन।५ छै 
| अर्धावमेदक कहाता हे, अतिवृद्धः ५॥ शतश ६, 
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[अध्यायः | 
अतिमोजन, भध्यज्ञनाद्‌ २४५९१ भष्यशन, पूर्ववात- | 
भूनवात पूर्वेवात, अवश्याय- ॐ।४ण ओस, सधुनः 
भैथुन मैथुन, वेगसंघारण- वेगने। (नरे! वेगोंको 
रोकना, आयास- परिभ्रभ परिश्रम, ब्यायाम; शने 
व्यप्याभ, अस्थी और ब्यायाम इनसे, कुपितः ५५५ 
शशेश्चे। कुपित, अनिः णायु वायु, केवलः सेवे! 
अकेला, सकफः चा मभना ४५ सहित. थर्घ या कफके 
साथ मिलकर, शिरः भाधानां शिरके, अधेम्‌ २४ 
माथे आधे भागको, गृहीत्वा डोली, ७४ पकड कर, 
ततः पछी पीछे, सन्या-भ्रू भनभा, M५२ मन्या, अ, 
शाङ्ककणे २७, ४ शङ्क, कान, अक्षि (ण. आंख, 
ललाटा २१२४ भाथम आपचे माथेमें, भखारणि- 
श्र तथा शरशिभन्थन शस्त्र और अरणिमन्धनडे, 
निमाम्‌ ०२वी. समान, तीवास तीन. तीतर, अतिवेदनाम्‌ 
अतिशय ये६न। अत्यन्त वेदनाको, कुर्याव ४रे छे करता है, 


SR 


पाभी. यहद बहुत बढ़कर, नयनम्‌ वा (भ आंड, 
अथवा ४ या, ओतम्‌  ॐ।न्‌ने। कानका, विनाझबेत्‌ 
निन्‌।श. ४रे छे नाश कर देता है ॥ ७४-७६ ॥ 


74-76 The vaia, getting provoked by 
addiction to dry articles or excess diet ०४ 
eating on 9 loaded stomach, .0४ easterly 
winds, fog, excessive sexual indulgence’ 
suppression of natural urges, strain 
or over exertion, either aloye. ०१ ii 
combination with kapha, seizes the ०7८ 
half of the head and causes acute ज्र 
neuralgic pair in the sides of the neck, 
eyebrow, temple ear, eye or forehead ० 
one side, This pain is very agonizns 
like that caused by a churning rod ९ 
(red hot needle); This disease 
called Ardhavabhedaka or hemicres 
If the condition becomes aggravate i 
ft may even impair the functions 0 
eye and ear, , | en 


मती 


म 


का 


_वर्यावते: स तत यात. आगमन 


चतुःखेहोचमा मात्रा दिरःकायविरेचनम्‌ । 
नाडीस्वेदो घतं जीणे बस्तिकर्मानुवासनम्‌ ॥७७॥ 


उपनाइः शिरोबस्तिदहन चात्रं शस्यते । 
प्रतिश्याये शिरोरोगे यः्चोद्दिष्ट चिकित्लितम्‌॥७८॥ 

आअतुः-स्नेद-उत्तमा आरे २नेहे(नी तभ. चारों 
स्नेहौंकी उचम, मात्रा- भे! मात्रा, शिर:-काय- 
विरेचन& शिरे(विरेयन, ५१4(५रेथन शिरोविरेखन, काय- 
विरेचन, नाडी स्वेदः ५।३/२१६ नाडीस्वेद, जी प्‌ "१४ पुराना, 
बृतम्‌ थी. घृत, बस्तिकर्त- ५रित5भ' बस्तिकर्म, अनु- 
वासनम्‌ २१११।२५ अनुवासन, उपनाहः ३पन्‌& 
उपनाइ, शिरोवस्तिः {२२९ शिरोबस्ति, दहनम्‌ 
३ भ ३५। दाइ करना, प्रतिइयावे अने सभ और 
प्रतिश्याय, शिरोरोगे- तथ! शिरे(रेशभ[ तथा शिरो- 
रोगर्मे, यत्‌ ०? जो, -चिकिस्सित$ [२(४(य। चिकित्सा, 
डहिष्टम्‌ तादी छे ते पलू कही है वह सी, भत्र 
शी यहां, शास्ते अशस्त छे उत्तम है ॥७७-७८॥ 

77-78. The maximum 408९8 0 the 
tetrad of unctuous preparatioss, the 
purification of tle head ‘and body, 
steam-kettle sudition, injestion of old 
ghee, unctuous and evacuative enémas 
poultices and nnctuous head-packs and 
cauterizatilon are recommended in this 
condition, as also is whatever, prescribed 
jin coryza and diseases of the head. 


सूर्याबतैकस्यः निदानलक्षणचिकिरिसितानि-- 
सन्घारणादजीर्णाधेमंस्तिष्क रकमारुतौ !: 
बुष्टो दूषयतस्तञ्च दुष्टं ताभ्यां विमूच्छितम्‌ ॥७९॥ 
सर्योदयंऽञुलंतापाद्द व. विष्यन्दते शनेः । 
तलो दिने शिरःशूलं दिनवृध्या विवचते ॥८०॥ 
दिनक्षये ततः स्त्याने. मस्तिष्के संप्रशाम्यति । 


५22 = 
Ee आडमा ————— 


«०, द्रर्म-दुःखं (ख. ड.) 
», द्रवं विष्यन्दते वागे:-रक्त-विष्यन्दयेच्छेः : (व 
८०३. तत्र स्मात- षव स्वात (थं) > 


and the pain ceases 
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सन्धारणात्‌ १३। २।३५।थी वेगोंके रोकनेसे, 
अजीणधिः २१००७" पजेरेथी अजीर्ण आदिते, दुौ- 
दुषित थयेक्षा दूषित, रक्तमारुतौ- २४० तथा पायु रक्त 
तथा वायु, मस्तिष्कम भरितपने मस्तिष्कको, दूषयतः 
$पित दरै छै दूषित करते हैं, दुष्टम्‌ तत्‌ च आने 
इषित ययेधु ते और दूषित हुआ वह, वाम्बाम्‌ ते 
जनेथी रक्त और वायुसे, विमूच्छितस्‌ अज पाभीने 
मिलकर, सूर्योदये सपन ६६५ 4५८ सुर्योदयके समय, 
भज्जञसंतापाव ६२७नी, भ२भीथी किरणोंकी गमीसे, अने: 
धीभे धीभे धीरे धीरे, दवस ५१ भन. द्रव बनकर, 
विष्यन्दते- वहे छे बहता दे, ततः त्यारे तब, दिने . 
हिविसे दिनके समय, दिनबृद्धया हिपिख्ना १५११) : 
साथै दिनके बढ्नेके साथ, क्लिरःञूलन्‌ भ।भत ४६ 
शिरकी पीड़ा भी, विबधते- १५०: यथ छे बढ़ती. 
जाती दे, दिनक्षबे (१४ १७ थत दिनके छिपनेके 
समय, तत: त्यारे तब, मस्तिष्के- भरि१५४ मस्तिष्कके, 
स्त्याने ५८ 4१ ७।२त८ घट्ट बननेसे, संप्रदास्यति 
शात थाय छे शान्त हो जातौ दे, तत्र त्यारे तव, खः 
ते वह, सूर्यावतेः सयोदत. सूर्यावर्त, खात्‌ ५३०३ छे 
कहा जाता हे ॥ ७९-८ण्डु॥ 


79:802. The blood and . the .. vata 
getting vitiated by the suppression of 
natural urges, indigestion and similar 
factors, in turn vitiate the brain. The 
brain, thus vitiated, combining with 
the vitiated humors, causes the follo- 
wing disorders. After sunrise, the. 
morbid matter gets liquified by 
the sun-heat and begins to flow out 
gradually; and as the day advances 


the headache continuesto increase; and: - 


after the sun begius to go down the 
liquid gets cofgealed in the head 
This disease ig 
called Suryavarta, a 
neuralgia... 


> 


Var iety of 
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२८१० खरक हिता 


_ DTT मामामममामगिउिटिडिडिकिवीवरड्डर्रूू्ड॒ू्ि्््क्क्क्क्क्न्22222 “>> 


| सर्पिसेत्तरभक्तिकम्‌ ॥८१। 
शिरःकायविरेकी च सूर्धा त्रिखेह'घारणम्‌ ! 
जाजलेरुपनाहथ घतक्षीरेश्व सेचनम्‌ ॥८२॥ 
बहितित्तिरिलावादिश्टतक्षीरोत्थित घृतम्‌ । 
स्यान्नावनं जीवनीयक्षीराष्टगुणलाधितम्‌ ॥८३॥ 

` औसतरमक्तिकम्‌ ०१५. ७५२ भोजनके ऊपर, सर्पिः 
धनुं पान. घृतपान, दिरःकाय-विरेकी च शिरे- 
बरेथन, ३।भूनिरेथन शिरोविरेचन, कांयविरेचन, 
मूर्घा भाथ ५२ शिर पर, त्रिखेह- २७. रने तीन 
स्नेहेंका, घारणकू च १२७ धारण. करना, जाङ्गेः 


नगव भिन जांगल मांसका, डपनाहः च 6५५४ 


शिरमें उपनाह, घृतक्षीरेः थी. अने ६४५ घी और 
दूधसे शिर पर, सेचनम्‌ ब ५रिपेथन परिषेक, बहि- 
३२ मोर, तित्तिरि- तेतर तीतर, ढावादि- गने ७५ 
बजेरेना सरस साथे लाव आदिके मांससे, श्वतक्षीर- 
७५।य७। ६५(थी पकाये दूषसे, डस्थितम्‌ ३.8! निकाळे, 
घृतम्‌ धीते घीको, जीवनीय- २०१५ (शुन! ३ध्डथी 
जीवनीय गणके इल्कसे, क्षीर-अष्टयुण २॥३२७। ६वभ। 
आठगुने दूधमे, साधितम्‌ सि& ऽरीमे सिद्ध करके, 
नावनम्‌ नर नस्य, स्मात्‌ ४२।१९ं देना चाहिए 
॥ ८१-८३॥ 


8-83. The treatment of this condi- 
tion is by post prandial potion of ghee, 
purification of the head and body, 
head packs with the triad of un- 
ctuous articles, poultices with the 
fesh of jangala animals, affusiots with 
ghee and milk and nasal medications 
with ghee extracted from the milk 
prepared with the flesh of peatock, 


partiidge, quail or other game birds, 


८२, न्रिस्तेहषारणम-स्नेडधारणम्‌ (झ.) 
5, 29. गड स्नेहवारणम्‌ (प,) 
५ सेजनमे-नावनम, (ध.) ` 

३ पतच्छोकानन्तरम्‌-- 


अनभ्तवाव; 


-- soe 


or _ by taking very dry, old aud 
Co TS ERI 


इत्वषिकः पाठ: (क.) पु्षके। |. ,, सिराकाबरतनाराने:-शिते$कावतेनोशनेः (खः) ` 
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[अध्यायः 


the drugs of the liferpromoter group. 


quantity of milk along with the paste of 
अनन्तवातश्य निद्‌।नलक्षण चिकिस्स्ितानि-- 


( उपवाखातिशोकाति रूक्ष शी ताइपभोजनेः। ) 
दुष्टा दोषास्यो मन्याएश्वाद्धाटाखु घेदनाम्‌ ॥८४॥ 


तीव्रां कुवेन्ति सा चाक्षिभूशक्लेष्ववतिष्ठते । 
स्पन्दनं गण्डपाश्वेस्य नेत्ररोगं हलुप्रहम्‌ ॥८५॥ 
सोऽनन्तवातस्तं हन्यात्‌ सिरार्कावतेनाशनेः । 
उपवासः 8५१२. उपवास, अतिक्षोक- »रतिशे।४ 
अतिशोक, मतिरूक्ष- २१३१ अतिश्क्ष, शीत-नश्प 
शीत तेभ% ९६५ शीत एवं अल्प, भोजने: भे।४१ी. 
भोजतोसे, दुष्टाः ६१० अये! दूषित हुए, . त्रयः दोषाः: 
शु दोष तीन दोष, सन्या-पश्चात्‌- १-५, पी मन्या, 
पीठ, घाटासु तथा ५० (ज६न)भां और घाटामें, 
दीब्राम्र ती तीत्र वेदुनाम्‌ वै६न। वेदना, कुर्षन्ति ४रे 
छ करते हैं, सा च अने ते वेहन। और वह वेदना, | 
नङ्षि-ञ्र शण, अभर आंख, अजू, आळुषु (यश ५५ । 
और शंखमें, अवतिष्ठते वी. रहे छै स्थिर रहती दे, 
गण्डपा्थख ५पित थेब ते शेषे, अडरयणना ५४ 
गना भाभतु गण्डके पामे, स्पन्दनम्‌ ४२४५ स्पन्दन, 
नेत्ररोगश्र नेतरे।५ नेत्ररोग, हनुप्रहम ५५ ४७७९७ 
४रे छे और हनुप्रह करते हैं, सः ते. वह, अनन्तवात; | 
रनन्त. १त छै अनन्त बात है, तम्‌ तेने उसे, सिराः 
(स२भोक्षणू सिरामोक्षण, बर्कावर्त- २१ युथोबतने 
और सूर्यावतेको, नाझनें: १४ ४२५।२। आऔषधि।थी नष्ट. 
करनेवाली औषधियोंसे, इन्यात्‌ ५2३ दूर करे ॥८४८५ 
84-85%. All the three humors, when 
provoked by fasting, excessive हुए 


८४, प्रश्नादाटासु वेदरामू-पश्नादाटे तु वेइनाम्‌ (320 40 ह: 
, मन्यापश्चाद्वाटाप्त-मन्यां प्माद्धाटाई (व.) २. 

८५ सा चाक्षि-नासाक्षि (इ. द.) छ का 
,„ साचाक्षिक्षबक्लेपु-नासाक्षित्रशक्लेड (ध, फः .. . 


गळे 3 


gcanty articles of food, cause acute 
neuralgic pain in the sides and the nape 
of the neck; then the pain becomes 
localized in the 8४३, the eye brow and 
temple and causes throbbing of the 
cheeks and the sides of the face, 
disorders of the eyes and trismus. 
Thies condition is called Anantavata or 
tic doulouren (major trigeminal neurar 
lgia). It can be cured by venisection 
and by the treatment indicated in. 
Suryavarta. 


शिर:कम्पस्य निदानळक्षणचिकितिब्रतानि - 

घातो रूक्षादिभिः क्रुद्धः शिरःकम्पसुदीरयेत्‌ ॥८६॥ 
तत्राम्मताबलारास्रामहा श्वेताश्वगन्धकेः । 
खहस्बेदादि वातप्नं शास्तं नस्यं च तर्पणम्‌ ॥८७॥ 


रूक्षादिमिः इक्ष्‌ गेरे हेएुओे।भ्री रूक्ष आदि 
हेतुओंसे, क्रद्धः ५6 भधेधे! कुपित हुआ, वातः १।३ 
वायु, शिरःकम्पन्‌ १।५।५। ४२५ शिरमें कम्प, उदी 
रबेत्‌ 6/५७ रे छे उत्पन्न करता है, तत्र तेर्मा 
उसमें, भरता: शते! गिलोय, बला-रास्ना- ४७, २।२। 
बळा, रास्ना, महाखेता १७।०१८। महाब्रेता, अश्वगन्धके: 
शने श्वर चाथी और अश्वगन्घासे, वातत्तब्‌ १८२ 
नारा वातनाशक, खइखदादि २य४ जने रवेधन 
नरे स्नेह स्वेदादिं, नस्यम “२५ नस्य, तरणम्‌ च 
तथा तपल एव तर्पण, दाख अशरत छे प्रा 
दै ॥ «८६-८७ ४ 


86-87. The vata, getting vitiated 
by dry diet and similar factors causes 
shaking of the head (shaking palsy). 
In this condition, oleation, sudation 
etc, and demulcent nasal medication 
prepared with guduch, sida, 
indian grouudsel, white siris, and 


<७. झस्तं नस्यं ब ठरपंगम्‌-ञञस्तं चात्गावपीडनस्‌ः (ग.द,) ` 


Jomain. Guruk 


सिड्स्थानम्‌ 
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winter cherry, which are curative of 


vafa are recommended. 


नस्त;कमगुणाः 


नत्तःकर्म च कुर्वीत शिरोरोगेषु शासत्रवित्‌ । 
दारं हि दिरखो नाखा तेन तदू व्याप्य हन्ति तान्‌ ८८ 

झास्रवित्‌ (२ ७१।२।अ शात्ञवेत्ता, क्षिरो- 
रोगेषु (३२,२०५ शिरोरोगोंने, नस्तःकमै नरभ 
नस्यकर्म, कुवीत ४२५' ण्गेध से करे, दि डारछु ४ 
क्योंकि, नास्ता १४ नाक, दिरसः ३१३५ शिरका, 
द्वारम्‌ ६।२ छे द्वार दे, तेन तत्‌ ते भाज त नय 
उसके जरिये वह नस्य, ब्याप्य शिर ०य।पीते शिरमे 
व्याप्त होकर, तान्‌ हन्ति तेये!ने ७ले ७ उन रोगोंको 
नष्ट करता हे ॥ ८८॥ 

88. The expert physician should 
administer the nasal therapy in the 
diseases of the head, as the nose is 
the gateway of the head, the medica- 
tions given through the nose pervade 
everywhere in the head and allay 
head-diseases. 


नस्यकमेभेदाः -- 


नावनं चावपीडञ्च भ्मापन धूम एव च | | 
प्रतिमशेश्च विज्ञेयं नस्तःकमं तु पञ्चघा ॥८९॥ 

नस्तःकमे तु नरभ डेभ ते! नस्य कमे तो, नाव- 
नस्‌ नबन. नावन, अवपीड? च `२१५३ अवपीक, 
ध्माएनख्‌ ५भ।५न व्मापन, भूसः च एव धूभ चूम, 
प्रतिमझेः च अतिभश ओर प्रतिमश, पञ्जा जेभ 
पाथ 5४२५ इस दरइ पांच प्रकारका, विज्ञेयम्‌ "छन्‌ 
भेर्घ ओ जानना चाहिए ॥८९॥ 


89. ‘The nasal therapy, it should be 


known, comprises the five procedures 
rn सकस i पक 


८८ शाखवित- सुक्ष्मवित्‌ (ख ड.) ० 
9 तच्छ्रोकानम्तरम्‌-नस्तःकर्ससेदाः ` a 
इत्यधिकः पाठः ।क.) पुस्तके । 


फ्रा ण्या id 


उ कि ३ 
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of inunction, nasal drops, insufati0n, | प्रतिम, भवेत्‌ छे दे, एवम्‌ अ भणे. इस प्रकार, 
jnhalation and application. तस के ते ४भ` यह नस्यकर्म, रेचनम्‌ रेथन रेचन, 
तर्पणम्‌ (५ तर्पण, ्ञमनम्‌ लगे क्षमन और दामन, 
सेभ नथु भरु छे इस तरह तीन प्रकारका 
है ॥ ९१-९२ ॥ 


ब्वेहन शोधनं चेव द्विविधं नावनं स्मृतम्‌ । 
शोधनः स्तम्भनश्च स्याद वपीडो द्विधा मतः॥९०॥ 

नावनम्‌ १४ नावन, स्नेहनप्‌ रमे& स्नेह, 
श्ोधनश्‌ खच एवं शने शेन और शोधन, 
ड्रिबिषम्‌ मेन भे भडार इस तरह दो 
प्रकारचा, स्मृतम्‌ हुँ छे कहा है, अवपीडः भने 
पप, और अवपीड, जोधन: शे(५१ शोधन, स्तम्भनः 
ब शते रतक्षन और सम्मन, द्विषा मतः स्पात्‌ सेभ 
है प्ररमे! भानेध छे इस तरह दो प्रकारका माना 
है ॥ ९०॥ 


90. Nasal inunction is said to have 
two actions viz, oleation and purif- 
cation. The nasal drops are said 
to have two actions purificafory and 
astringent. नस्यकर्भविषया रोगाः -- | 
स्तम्भ सुप्तिगुरुत्वाद्याः स्छेष्मिका ये शिरोगदाः । | 
श्ञिरोविरेचनं तेषु नस्तःकर्म प्रशस्यते ॥९३॥ ` 
वे ०? जो, सम्म-सुप्ति- २०५२०, २५७२१ म्म, 
सुति, गुरुस्व- अप्र गौरव आद्याः १३२ आदि, 
डैष्मिका: ४६०८-५ कफजन्य, जिरोगदाः शिरे'रेओ ७ 
शिरोरोग हें, तेषु तै उनमें, शिरोबिरेचनश्‌ (शिरः 
निशयन३५ शिरोधिरेचनरूप, नस्ताकर्म गरभ४भ 
बस्य कमें, प्रश्मस्यते ५३२ छै प्रशस्त दे ॥९३॥ 


9i-92. And the insufflation of powder 
brings abont the purification of the | 
2989] passages. Inhalation should be 
known to be of the threefold method 
such as sedative etc., as previously der 


scribed. Application is made of unctuous 
substance which is harmless in use and 
which serves both the purposes of oleation 
and purification. Thus these procedures 
may be classified into three groups) viz 
purification, impletion and sedation: 


चूणेस्याध्मापने तद्धि देहस्नोतोविशोघनम्‌ । 
विज्ञेयस्रिविधो धूम: प्रागुक्तः शमनादिकः ॥९१॥ 
प्रतिमर्शो भवेत्‌ जहो निर्दोष उभयार्थकृत्‌ । 
एवं तद्रेखन कर्म तर्पणं शमनं त्रिधा ॥९२॥ 
वूणेख ० यूश्‌यं जो चूणका, भाध्मापनम्‌ 
न।४भ।५५ छै आध्मापन दे, तत्‌ दि ते वह, देदस्रोत:- 
१६१ सते] देहके खोदोको, विश्ञोधनम्‌ शे॥पन 
४२५।२ छ विशुद्ध करनेवाला है, प्रागुक्तः ५५8 ३६े- 
ब!भ| आंवेदे। पूवे कहा गया, भूमः धूभ धूम, चाम- 
नांदिकः शभेन।६४ शमनादिक, त्रिविधः ७ ५४।२ने। 
“तीन प्रकारका, विज्ञेयः ०(लुते। जानना चाहिए, डभया- 
थेकृत्‌ सनेन तथा शे।धन जन्मे ४५ ४२ना२ स्नेहन 
तथा झोधन दोनों कार्य करनेवाळा, निडोष: २५२७ 
दोषरहित, खेदः २७ स्नेह, प्रविमश्चः [भश 
* ९९. मत:--च सः (घ.) 
९१. तधि देइखोतो-नाम देइडेष्म (त. 3 
99 देदज्लोतोविशोष नमर्‌-देहकेप्मविशोषनब, (ष, फ.) 
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93. Nasal medications for the 
purpose of purification of the head. 
are recommended in stiffness, numb: he 
ness, heaviness and similar diseases ० 
the head, arising from morbid kapha, 


ये च वातात्प्रका रोगः शिरःकम्पादितादयः ' 


| ५३. शिरोविरेचन-शिरसो रेचनं (च.) 
` „ नस्तःकमै प्रशस्यते-नस्तः कार्थ प्रञ्ञस्मते (भः) | 
५४, मरझस्मते-प्रचक्षते (भः) , क 2022. 
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वे ल ०? जो, शिरःकम्प- भ।थ्‌।भे। ४५ शिरका 
कम्प, भदिव- तभ २॥(६0. भर्दित, भादयः केरे 
आदि, वातास्मकाः वातप्रधान वातप्रधान, रोगाः 
शओ छे शिरोरोग दै. तेषु तेकै।भ[ उनमें, शिरसख- 


पणम्‌ भरत! (५७३५ शिरका तर्पणरूप, नस्तः । 


कमै +२५४भ' नस्यकमे, प्रशास्यते शरत्‌ ॐ प्रशस्त 
है ॥९४॥ 


94. Demulcent nasal medication for 
the purpose of soothing the head 
is recommended in shaking palsy. 
facial palsy aud other disorders born 
of vata. 


ररूपित्तादिरोगेषु शमनं नस्यसिष्यते । 
ध्मापन धूमपानं च तथा योग्येषु शस्यते ॥९७॥ 


विरेचनं तर्पणे च नस्यम्‌ 


फळादिमेषजं प्रोक्त शिरो यद्विरेचनम्‌ ।९६॥ 
तच्ूणे कहपयेत्तन पचेत्‌ खेहं विरेच नम । 
| यदुर मधुरस्कन्धे सेषजं तेन तर्पणम्‌ ॥९७॥ 
| खाचयित्वा भिषक्‌ ख्रेहं नस्तः कुर्याद्विघानवित्‌ । 
यत्‌ ०? जो, फलादिमेषजमू ३५. वगेरे नोप पे 
फलादि औषध, शिरस;ः २५३५ शिरके, विरेयनन्‌ 
विरेथन, भारे विरेचतके लिए, प्रोक्त ४४ छे दहे हैं, 
तत्‌ चूर्णम्‌ तेअ! थूशु उनका चूणे, कल्पयेत्‌ ००१:१८ु 
बनाये, तेन तेन्‌! उनसे, दिरेचनन्‌ शिरे/विरेयन- 
३५ शिरोविरेचनरूप, स्नेहस्‌ २१७ स्नेह, पचेत्‌ ५३।५य्‌। 
पकावे, मधुरस्कन्धे नन भ६२२४ वभ और मधुरः 
स्कन्धमें, यत्‌ मेषजहू ०? जो५५ जो औषध, डक्तत 
-इहे4 छ कही हे. तेन स्नेह तेनाथी. २ने७ उनते स्नेइ, 
साषयित्वा सि ३री.रे सिद्ध करके, विघानवित 


(दोषादिकं समीक्ष्येव भिषक्‌ सम्यक्‌ च कारयेत्‌) | (९५ ०५७५२ विधिको जाननेवाला, मिष ये वेय, 


रक्तपित्तादि- २५१५ १ओेरे रक्तपित्तादि, रोगेषु 
शेभाभ|. रोगोंमें, ज्ञम्नम्‌ शभन शमन, नस्थमू न२५ 
नस्य, इष्यते ४४ छे इष्ट है, तथा शने और, ध्मापनम्‌ 
अधभन प्रचमन, धूमपानम्‌ च तथा धुमपान तथा धूमपान, 
योग्नेषु रेन भ।२५ राजीओ भा इनके योग्य रोगियों 
लिए, श्खते अशरत छे प्रश है, थिषक्‌ वेदवे वैद्य, 
दोषादिकम्‌ १।४।९४ती दोषादिको, समीक्ष्य ५२३ 
५रीने देखकर, एव ० हि, सम्यक्‌ सारी रीत सम्यक्‌ 
प्रकारसे, कारबेत्‌ नर्थ ४२।१५ नस्यका प्रयोग 
करे ॥ ९५॥ 


95. The sedative nasal medication 
it reeommended-in hemotbermia and 
similar conditions. Insuffation and 
smoking are recommended in required 
conditions. (On fully investigating 
the morbidity etc., the 
should. carry out the treatment as 
indicated). > 
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९५... रवते -कारयेए, (ब. र.) 


physician | 
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तर्पणछ तपश तपेणकारक, नस्तः कुर्यात्‌ नरभडभ डरवु 
नस्यकर्म करे ॥९६-९७१॥ डु 
96-973. The physician may prepare 
errhine-powder from the various 
drugs described as errhine drugs. 
The unctuous purificatory.errhine— 
medication may be prepared from this 
powder and the unctuous demulcent 
nasal medications may be prepared 
from the drugs of the sweet group 
described previously. With the medi- 
cations thus prepared, the ,specialist 
should carry out the nasal therapy.. 
अवपीडनस्य दानविधिः --- र 
प्राक्सूयै मध्यसूर्य वा प्राकृतावश्यकस्य चः ॥९८॥ 
उसानस्य शयानस्य शयने स्ास्तृते खुल्लम । 
५ क अस्मदनन्तरमू--- 5 
नस्त:कमेविषिः 


- इस्य षिकः; ज दुक.) पस्त ॥ 


९८, प्राकुकृतावइ१७स्य च -कुर्यात्तपेणमेव च ऽत. द.) 
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प्रम्बाशिरसः किश्चित्‌ किञ्चित्‌ पादोश्नतस्य च ९९ 

दद्याज्नाखापुटे खेहर तपेणं बुद्धिमान्‌ भिषक्‌ । 
प्राकू २१।९थी. पहले, कृतावइयकख मेश २५२ 

यागुनारि जावश्मड इम घरी, वीप्॥ छे सेव 


आवश्यक कायाचे करके, स्वास्तृने सारी. रीत 
नि७वे७ अच्छे प्रकार बिछे, झबने च २०५१ 
बिस्तर पर, सुखन ७०५१४ सुखपूर्वक, डत्तानय यत! 
खित. यानस्य सते4 लेटे हुए, किञ्चिध ४४४ कुछ, 
प्रकम्बशिरसः भ(५ ७२४५ २।णे8 सिरको ळटकाये 
हुए, किञ्चित्‌ ४४५ और कुछ, पाढोञ्जतस्य च ५१ 
होया राणेक्ष भवुध्यमे पेरोंको ऊंचा किये हुए मनुष्यके, 
नासापुटे न२४२ मा नासारंध्रमें, बुद्धिमान्‌ सुदिभान 
बुद्धिमान, मिषक्‌ नेवे वैद्य, प्राक्सूयै सयेध्यना ॥०0भॉ- 
सूर्योदयके कालमें, मध्यसूर्य वा २4१ भष्याहे 
अथवा मध्याहमें, तर्पणप्‌ १५४७ तपण, स्नेह २१६ 
स्नेहको, दद्याव्‌ देवे. देवे ॥ ९८-९९३ ॥ 


98-993. The intelligent physician 
should administer the demulcent nasal 
medications, either in tbe mornivg or 
in the noon, to the patient who has 
previously attended to the necessary 
acts of ablution and has been made to 
lie at his ease in the supire position 
on a well-spread couch, with his head 
hanging down slightly and the feet 
slightly raised. 


अनवाक्शिरखो नस्यं न शिरः प्रतिपद्यते ॥१००॥ 
अत्यवाक्शिरखो नस्यं मस्तुलुङ्गेऽचतिष्ठति ।. 
अत पवशयानस्य शुध्चर्थ खदयेचिछर: ॥१०१॥ 
संखेध नासामुन्नम्य वामेनाहूष्ठपवेणा । 

हस्तेन दक्षिणेनाथ कुर्यादुभयतः समम्‌ ॥१०२॥ 


प्रणाड्या पिचुना वाऽपि नस्तःखेहं यथाविधि । 


१०१, मस्तुुङ्वेऽवतिष्ठति-म्रसतुङङ्गे च तिष्ठति (ध, इ ) 
* फन नासाध्युत्रम्य-नासादचुश्राम्य (घ, ज.) 
` प्रणाड्या -प्रणाश्या (घ,) 


of the patient's nose and with सी 
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शिरको नीचे स्यि बिना, नखनू नरेय नस्य, शिर; | 
भाथ।भ[ सिरमें, न प्रसिपद्यते- पढे थप नी नहीं 
पहुंचता, जत्यवाऋ- शिरसः रेणे शिरने ५७० नीयु' 

शजेक्ष है।५ तेने शिरको अधिक नोचा रखनेवालेको, 
नस्पश्नू “रथ नस्य, सस्तुठब्रे- भरित"४भा मखिष्कम, | 
अवतिष्ठति- कराए व्यय छे ठहर जाता हैं, मतः भटे | 
इस लिए, एवं शयानस्य ७५२ उद्य अभ सूते |` 
यथोक्त प्रकारसे लेटे हुएके, क्षिरः १२१४५ शिरको, ' 
जुद्धघथैण शुरू भोट गुद्धिके लिए, यथाविधि- [बधि 
२५१४।२ विधि अनुसार, स्वेदबेत्‌ २१६५ अरु स्वेदन | 
करे, सँस्वेथ् २१६० ४रीने स्वेदन करके, वामेन ०० | 
बांये, अङ्नुष्ठपर्वेणा- गुन! राजला. वे&!थी. अङ्गछके 
अप्रपर्वसे, नासाम्‌ न।४ने नाकको, उञ्चस्य अथ य | 
इरी. पछी ऊंचा करके पश्चात्‌, दक्षिणिन: "गणा! 
दाहिने, दस्तेन- ७4 १३ हाथसे, प्रणाइया- (डीभी 
नालीसे, पिचुना वा ४ ५भ४भी वा फायेसे, अपि ५७ 
मी, उभयतः भने. न२४।२(५( दोनों नथुनोंमे, समम्‌ 
$ समान एक समान ही, कुर्याद्‌ २१७ देवे! स्नेह 
देवे ॥१००-१०२॥ 


। 
| 
न 
। 


I00-023. If the head is not lowered 
at all, the nasal medication does not 
reach the desired destination; if, on 
the other hand. it is lowered too much, 
there is the danger of the medicatio! 
getting lodged in the brain, hence 
the patient should be made 
assume the position described, and bY 
way of preparatory cleansing, his head 
should be subjected to sudation’ | 
Having carried out the sudation pO 
cedure, the physician should with a हः 
thumb of his. left hand, raise the 0 | 


right hand he should drop, either: 
means of pipette or cotton ४8७22) 
sternuytatory oil in equal meastrs 


ones 


हे both 
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the 
prescr jbed. 


nostrils in 


कृते च स्वेदयेद्रय आकर्षेच्य पुनः पुनः ॥१०३॥ 
ह ख्रें छेच्मणा साक तथा सेहो न तिष्ठति । 


सिद्धिस्थानम्‌ 


खेदेनोटक्केशितः स्छेथ्पा नस्तःकर्मण्युपस्थितः।१०४॥ 


भूयः खेहस्य शत्येन शिरसि स्त्यायते तत 
श्रोजमन्यागलाद्येषु विकाराय ख कर्पते ॥१०५॥ 


कृते ख न२4 नापी नावन देकर, भूयः एरीने 
फिर, स्बेद्येत्‌ २वे६न ४२५ स्वेदन करे, पुनः पुनः 
इरी इरीने बारबार, तमू ते उस, हम्‌ २ने७ने 
स्नेहको, 'छेष्मणा ४४ कफके, खाकम्‌ सहित. साथ, 
आकर्षत्‌ १६।२ ३।दये ०४वे। बाहिर निकाले, तथा 
ते प्रभाणे ३२५।थी. ऐसा करनेधे, स्नेद्दः न तिष्ठति २७ 
2४ नथी स्नेह नहीं रहता, खेदन- रयेईनथी. स्वेदसे, 
उत्केश्नित: 8८३२ ०थेथे। उत्क्लेशित;- छेष्मा ४६ 
ऋेष्मा, नस्तःकर्मणि न२ ४भ भर नस्य कमेमें ` ड पस्थितः 
"२०४ २१(०ये। हेय छे पास आता दे, भूयः जने ५।४। 
और फिर, खेद्दस्य रनेढनी, स्नेइकी, शस्बेन शीतणताने 
८४ च्वीतनतासे, किरसि भ२१४भ।| मस्तिकमें, स्त्यायते 
षट णनी नय छ घट्ट होजाता दे, वतः तेथी ते फिर 
वह, शोत्र- ४(न कान, मन्या- भ-4। मन्या, गलाधयेषु 
गण गजेरेभ गले -भादिमें, विकाराय १३२१ 
रोगोंको, कर्पते ४रे छे उत्पन्न करता हे ॥१०३-१०५॥ 


I03-I05, On completing this the 
patient's head should be once again 
subjected™to sudation and the oil that 
has been dropped should be repeatadly . 
drained out together with the morbid 
mucus, till no portion of the medicated 
oil js left behind. The mucus roused 


by the sudation-and collected during 
ela वक 


१०४. साकं तथा-माबै मथा (ब.) ' 

-साषे तथा (फः) ८ ` 
मार्क अबा (फ.) ` न 
„  नस्तःकर्मण्युपदिषतः-नस्स: रुमेण्युर!स्थित: (भ.) 
१०५ स्त्राबते-इबायते पुनः ( .फ.)- 


3१ हक 


क SP RI 
१०६. करूविनाशन-कफुबिशोषनं १६.फ.) fC 


२८१५ 
the administration of the errhine treat: 
ment, becomes congealed ip the head 
once again, a8 a result of the cooling 
effect of the unctrnous article. Tt then 
gives rise to disorders of the ear, 
sides of the neck, throat etc. 


ततो नस्त:कृते धूमं पिबेत्‌ कफविनाशनम्‌ । 
हितान्नभुङ्भिवातोष्णसेवी स्यान्नियतेन्द्रियः ॥१०६॥ 
विधिरेषोऽवपीडस्य कायेः 

तत: तेवी इस लिए, नस्तःकृते नर्य उभ डया 
पछी नस्यकर्मके बाद, कफविनाक्नम्‌ शान 
कफनाशक, घूमश्र घूभच धूम, पिबेत्‌ पान ३२५ पीना 
चाहिए, दवितान्नभुग्‌ 67४२ भन जावु हितकर अन्वका 
मोजन करे, निवात-डष्ण- प4न्‌न! 3५।2। नजरना खने 
6९७ २५।न.4 वायुरहित और गरम स्थानका, सेवी 
सेवन. ४२५ सेवन करे, नियतेन्द्रियः स्यात तथ! ४६-६ 
थाने नियभभ[ २।मवी और जितेन्द्रिय रहे, अवपीड ख 
जवपीइनते। अवपीडकी, एषः ॥ यह, विधि: विधि 
विधि, कार्य: ४रवी नेस करनी चाहिए ७ १०६३ ॥ 


54[00-:063३. Hence the patient should , 
after-the errhine treatment, resort to, 
smoking that is curative of kapha, 
take wholesome diet, resort to wind- 
less and warm apartments and observe 
sense reastraint. This is tbe method 
to be employed in the administration - 
of nasal drops. 


प्रध्मापनस्य प्रयोगविधिः, नस्यकमेणो व्यापदः, तड्दिक्त्ता च-- 


प्रध्मापनश्य तु | 
तत्‌ षडज्ञुस्या नाड्या घमेञ्चण सुखेन तु ॥१०७॥ 
विरिक्तशिरसं तूष्णं पाययित्वाऽम्खु भोजयेत्‌ । 


१०.७ बर्या -सडङ्गस्याऽबना (थ,) 
22. घडल्या नाख्या (फत. 


१०८. धृष्ण-तूने (त.) , onda ang og: 


- ऱ्ह (ब; 
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चरकसँहितां 


Pa OT 2० 


२८१६ 


लघु त्रिष्वविरुद्धे च लिवातस्यश्नतनिद्रितः ॥१०८॥ 
विरेकशुद्धो दोषस्य कोपनं यस्य सेवते । 
ख़ दोषो विचरंस्तज करोति स्वान्‌ गदान्‌ बहन १०९ 
यथास्थ विहितां तेषु क्रियां कुर्याद्विचक्षणः । 
अकालकतजञातानां रोगाणामनुरूपतः ॥११०॥ 
व्रध्मापनस्य- प्रष्भ/पनआ प्रध्मापनमें, त तेः तो. 
बड्त्शया ७ २१००), छः अगुलकी, नाड्या- नजन 
नाडीते, तत्‌ चूणेम्‌ तै थूश इस चूर्णको, तु ते! तो, 
सुखेन- सभी. मुझद्वारा, धमेत्‌ १५ फूँक विरिक्तशि- | 
र्न्‌ शिरे।विरेशन थर्छ गयः पछी रे।णीने शिरोविरे- 
अनंके बाद रोगीको, सष्णय १२ गरम. क्षम्बु- पाशी 


| causative of humoral provocation, the 


जल, पारयेयिस्वा पि4४पीने पिलांकर, अतन्द्रितः १% 
२३५ बैध अप्रमत्त वेद्य, निवाहस्थम््‌ १थुन। ॐ१५।४। | 
परेन २५।-२। २! भी. वायुर हित स्थानमें रखकर, लघु | 
६४४ लघु, त्रिषु तथः १७ है५भ[ में) छा पुश सेने 


तीनों. दोषों मेंसे किसी भी एकको, अतिरुदुक्‌ नि *४२- | 


नारे ने बढ़ानेंगाला, भोजबेत्‌ १।०/० ४२५५ भोजन 
करावे, विरेकद्युबः शिरे।विरेयनथी शुर अयुध शिरो- 
विरेचनसे शुद्ध हुआ, यस्य ० जिस, दोषस्य रे पना 
दोषका, -कोपनम्‌ ४॥५४ ४०4५ कोप करनेवाला द्रव्य, 
सेवते सेवन ४रे छै सेवन करता हैं, छः दोषः ते. 
३2७ वह दोष, तश्र त्य वहां, विचरन्‌ निरते! 
जियरते। विचरता हुआ, स्वान्‌ १ै।।न। अपने, बहून्‌ 
६७! बडुतसे, रादान्‌ रे।ओे।ने रोगोंको, करोति ७५०१ 
४२ झे उत्पन्न करता दे, -विचक्षणः (१५४४७ तेबे चतुर. 
वय, . तेषु- तेअ (भम! उनमें, यथाखम्‌ ते ते..शेषने. 
२१५२ यथारोप, बिहितास्‌ 5हेल कही हुई, क्रियाप्र- 
(246६8. चिकित्सा, कुर्कात्‌. अरथी, करे, भकालकृत- 
२७७ 3४२७ |श२।निरेथनथी. भकालर्मे किये हुए 
शिरोविरेचनये, जावानामू ७९५८4. भय उत्पन्न हुए, 
रोगाणान्‌ राजनी ५७ रोगोंडो सी, भनुङुपतः तेते. 
राजन 884 अल्प रवी. उन उन रोगर्मे कही 
हा विकिश्सा करे |१०७-११०॥ टी 


I07-I!0, As regards ° insufilation 


पक्का पप ०) 7 7 


| भन्‌ अवुवाश्ननभा भौर अनुवासनमे, स्नेहने ने 


the powder should be blown by the |: 


| ५१२, नाबन'-नशणां (द. करर 


AANA क 
~~ 


mouth through a tube six fingers- ' 


| breadth in length. After the patient 


has been errhinated, he should be 


| given a potion of hot water and then 
[a Mgh: 
vative of any of the three humors । | 


meal which fis not aggra- 
aud should be madée to remain ina 
windless place by the vigilant physician. 
If a man that has been purged of the 
impurities, resorts again to things 


particular humor provoked, moving 
about in that region gives rise to many 
diseases peculiar to ‘its nature, 
Ip these” conditions. ‘the wise 
physiciaa should carry ont treatment 
as indicated; and as regards complica: 
tions arising from untimely nasal 
therapy, the line of treatment is the 
game as that ia corresponding 
diseases. र 


अजीणे भोजने. भुक्त तोये पीतेऽथ दुर्विनि। `. | 
प्रतिद्याये नवे खाते खेइपानेऽनुवालने ॥११९॥ ` 
नावनं खहनं रोगान्‌ करोति ्छेष्मिकान बहून| ` 
तत्र स्लेष्भहर: सनैस्तीक्षणोष्णादिविधिहितः॥ ११९ | 
अजीज २०९ भ अजीणमें, ओजने झुकते CO 
अर्था पछी भोजन करनेके व!द, अथ अने ओर, ता F 
पीते पाए) पी पछी पानी पीनेके उपरान्त, दुदिने न 
१णीओ दिवसे दुर्दिन मे, नवे ५३ ` नये, ्रतिशयचे 
२0५ जुकाममें, स्नाते 5६) ५७ स्नान करने 
बाद स्नेहपाने २न७५/५%। स्नेदपानर्मे, ड 


(१११, मोने सुके-अुक्तयक्ते च (क घ );7-- 
, स्नाते ` शनेइने नुवा नेल्याने ` 'सनेइपीतेः 


oe cess i >>> 
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स्नेहन, नावनम्‌ 4२4. नस्य, बहन्‌ १७! बहुत, ेष्मि- 


कान ४१०४१३. कफजन्य, रोगान्‌. रेओ रोगोंको, करोति. 


छरे छे करता है, तत्र तेभ उनमें, तीइणोष्णादि 
पाथ शने 8५७ नेरे तौक्ष्ण उष्णादि, सदेः सन 
दब, छेष्मदरः ४६४२ कफहर, विधि: हितः विधि 
हित४२४ छे विधि हितकर दे ॥ १११-११२॥ 


fII-II2, Unctuous nasal medication 
administered in indigestion or immedia: 
tely after meals or after-taking a draught 
of ‘wafer or:on a cloudy ‘day or in 
condition of recent coryza or after: a 
bath.or after an Unctious: potion or 
after au uuctuous enema: will give 
rise to various disorders of kapha. 
In such disorders, all measures curative 
of,kapha, such. as are acute hot, etc 
are. beneficial. 


क्षामे विरेचिते गभे व्यायामाभिद्दते तृषि । 
बातो रूसेण नस्येन ऊधः खाज्ञनयेद्वदान्‌ ॥११३॥ 
तत्र वातहरः खर्वो विधिः ख्रहनबृह्दण- 
स्वेदादिः, स्याद्वतं स्ीरं.गभिण्यास्तु विशेषतः ११४ 
उबरशोकातितप्तानां तिमिरं मद्यपस्य तु । 

रूसेः शीताजनेलेपैः पुटपाकेश्च साधयेत्‌ ॥११५॥ 


क्षामे १०४ =९१।०। दुष्य कृश मनुष्यमें 
विरेचिते विरेथन ५।य४ भनुष्यभा विरेचन लिये हुए 
सनुष्यमें, गर्भे +किशीभ( गर्भेवतीमे; ब्यायामाभिद्दतते 
न्याबाभथी  गक्षिधात : १/भे4 भउप्यभ्‌( : व्यायामसे 
अभिइत्‌ मनुष्यमें, तृषि; १५। तरस्थ। भयण्यभ( ओर 
प्यासवाळे. मनुब्बमे, - केण २३ रूल, नस्येन :: नयर. 


नस्य लेनेसे, क्रद्धः व्रातः ४/पे& १।३ कुपित हुआ वायु, 
— NT de Mrs ES 


१०४, क्षीरं-जीणं (ध.) 
११५. शीताअने:-सेकाशन (ख.ड.) 
2१ साघयेत-शोषयेव. (ड.च.। 


॥ 200 


DNR 


खान्‌ पे!त!न! अपने, गदान्‌ रेओने रोगों, जनयेत्‌ 
हेतपनन ४रे छे उत्पन्न करता है, तत्र तेभ[ उनमें, 
स्नेहनईहणः रने€न, ६७, स्नेहन, वृंदण, स्वेदादिः 
स्वैधन बजरे स्वेदादि, सवै; स्‌4 सब वातद्वरः ५०७२ 


: वातहर, ' विधिः विधि विधि, स्याव्‌ &ि१४२.छे हितकर 


हैं, गर्भिण्या: तुः शने. गर्तिशीने ते। गर्भगीको तो, 
विशेषतः ५[स. ४रीने विशेष करके, षृतम्‌ थी वौ, 
क्षीरन्‌ भने ६४ और दूध : हितकर हें ज्वर-झोक- 
०१२ शने शे।धथी उवर और शोकसे, अतितप्तानाम्‌ 
गृतिशय- सताप पाभे॥ भवुध्येने। अतिशय संतप्त 
हुए मनुष्योंके, मचपस्य तथा भ पीनारने। शिरे।- 
विरेथनथी 8८प-न भ्थेथे। और मद्यं पीनेवालेके शिरो- 
विरेचनसे -उत्पन्न-हुए; तिमिरम्‌- तिमि.ररे॥ :तिमिररोगको, 
रूक्षेः- ३ रूक्ष, ज्ीतालने: तथा शोत जन्नेथी 
और -शीत अजर्नोठे, लेपे; थेपे।भी लेपोंसे, पुटपाके::अ 
शने पुरपाई।यो. और पुटपाकोते, साबयेत्‌ भ०।<व॥ 
अच्छा करे ॥ ११३-११५॥ 


II3-II5. By the administration, of 
dry nasal medication in conditions of 
emaciation or after purgation or in gravid 
condition or in fatigue due to exertioa 
and in thirst, the‘ vata, getting pro- 
voked, causes disorders peculiar to its 


nature. In such conditions, all measures 


curative of vata, such as oleation, 
orrroborant and sudation therapies etc’ 
should be ‘given; and in the case of 
a gravida ghee and ‘milk ‘should be 
specially given; ‘The -unctudiis™ nasal 
medication causes dimness of vision in 
the.case-of . persons ‘greatly -aflicted 
with fever or grief and also -in those 
addicted to wine’ In such cases painting 


| the eye with un-unctuods and cooling 


collyrium, applications and medications 


रतन एनिम्ल पं तैनज्वरादमस्तन प्रशैम यान्ति तस्य तु prepared by ‘the Putapaka साठत 


” ' , इल्धिंकः पाडः (बः) पुस्तके! 


should be done 


ro 
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छ RET A 
Ti ~~~ 


प्रतिमशैयुणा[३ -- | 
स्नेहन शोधने चेघ द्विविर्ध सावनं मतम्‌ । 
प्रतिमशस्तु नस्यार्थं करोति न च दोषवान्‌ ॥११६॥ 

हनम्‌ २२७१ स्नेहन, झोधनस्‌ च एव शभे 
शेन और शोधन, द्विविध अभ भे. 4४।२५ इस 
तरह दो प्रकास्का, नावनम्‌ नस्थ नस्य, मतथ भाने 
छे माता गबा है, प्रतिमः तु शभे अतिभश और 
प्रतिमश, नस्यार्थस्‌ ममे. डरना. नरथवु डाभ दोनों 
प्रकारके नस्यका काम, करोति ४रे छे करता दे, दोष- 
बान्‌ च भने टे ४२०२ और दोष करनेवाका, न 
नभी. नहीं हे ॥११६॥ 

I76. There are two purposes served 
by nasal medication viz, oleation and 
purification. Nasal application serves 
both purposes and is harmless. 


्रतिप्रधप्रयोगविधिः --- 


नस्तः खेहाङ्गलि दात्‌ प्रातर्निशि च खवेदा । 
न चोच्छिङ्गेदरोगाणां प्रतिमशेः ख दाळ्येछत्‌ ११७ 


. सर्वदा ६२२।१४ प्रतिदिन, प्रातः निश्चि च सवारे शने 
२(ॐ प्रातःकाल और रात्रिम, नस्तः नस$।२।२( 
नथुनोंमरं, स्नेहाङ्गलिम्‌ २ने&क्षरी, २००१ स्नेहृपूरित 
भ॑गुलि, दद्यात्‌ हेवी. देवे, न च डच्छिल्लेद ५७ ते २१७ 
3ये। 4७५) ०/वे। न किन्तु इसे अपर न खाचे, 
अरोगाणाम्‌ नर(०, ५५५य्‌।२ नीरोगियोंको, सः प्रतिमशः 
ते अतिभ वह अतिमशे, दाहयेकृत्‌ ९५ ४२न।२ छे 
दढताकारक है ॥ ११७॥ _ 


वतत Morning and night, and in all. 


seasons, One should nse a finger dipped 
in unctuous substance for nasal inunc: 
tion, The medication: should not be 
sniffed in too deeply. ‘This nasal appli- 


११६. नावनं मठं-नंस्यम्नच्यते (घ,) 
LRT -नस्बम्ुच्यते (४.य घ.) ` 
क ८ 00 -नावन स्मृतम्‌ (फ,) 

„ प्रतिमशस्तु-परतिम्षश्च (ष.) 
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| ११९. सरम्यापङ्केषत्रं सिद्धो मर्माक्याबाम्‌-सश्ब|पञ्ज ` 
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cation is to be used in health and it 
is promotive of firmness and strength. 
अध्यायोक्तबिषयाः -- 

तत्र स्होको-- 
ञीणि यस्सात्‌ प्रधानानि मर्माण्यभिदतेषु च । 
तेबु लिङ्ग चिकित्सां ज रोगमेदाश्व सोषधाः ॥११८॥ 
विधिरुत्तरवस्तेश्च नस्तःकर्सविधिर्तथा । 
सव्यापद्धे षजं सिद्धौ मर्माख्यायां प्रकीतितम्‌॥११९॥ 

तत्र छोको त (बषअभा ९५२ हारेना मे "९३ 
3 $ उस विषबमें उपसंदारके दो श्छोक हेंकि, मर्माश्या- 
याम्‌ सिद्धौ तिभभीयसिद्धि नाभना शध्याय्‌भ( 
त्रिममीयतिडि, नामके अध्यायमें, यस्माल्‌ % डरले 
जिस कारणसे, त्रीणि १७ तीन, मर्माणि भभे। ममो, 
प्रथानानि युण्य छे मुख्य हैं, तेषु तेखे'ने उनको, 


` अभिद्दतेषु च २३४५ अत चोट लगने पर, लिङम्‌ 


६७७९ लक्षण, चिकिस्साम्‌ (४५ चिकित्सा, सौषधाः 
आधे. सहित औषधोंके साथ, रोगभेदाः च. रेशता. 
क्ष। रोगके मेद डत्तरबस्ते: डे7२०रितिची 
उचरबस्तिकी, विधिः च विधि विधि, तथा नस्तः 
कर्मविधिः नस्यडभती विधि नस्यकमेकी विधि, 
सब्पापव तेओ।नी ०4।५(त उनकी व्यापत्ति, अपजप्र 
अते तेना औषध और इनकी औषध, प्रकीतितम्‌ 
इहेनाभ[ २१०५ छै कही गई हैं ॥ ११८-११९॥ 


Here are the two recapitulatory 
verses i Fy 

i38-iI9. Of the vital regions why 
three are pre-eminent; the signs and , 
symptoms and treatmeut of injuries ज्या 
oceuring in these regions; the different | 
varieties of diseases affecting ‘thee | 
organs and their remedies; the metho | 
of administration of the urethral व भा 
vaginal douche and similarly ~ | 


: ७) 


पट मर्माध्याय!प्रकीर्ति 
„„  ब्यापइ-पढब्यापद (द.) ; 


treatment:— have all beea described 


jn the chapter 


entitled Success in | 


प क्का 


६शभे। अध्याय अध्याय दसवा 
Chapter >» 


| | ददामोष्ध्याय: । 
| 


| SN Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
|| दै नु 

| नवमः । सिद्धिस्थानम्‌ 

| method of administering nasal medi: 

| eation; the complications and शाला | 

॥4 


|| 


| 


| 


| 


treatment of the Three Vital Regions . 


इत्यप्रिवेशकृते तस्ञ चरकप्रतिखंर्कृतेऽप्रातते 
हढबलखंपूरिते सिद्धिस्थामे श्रिमर्मीय- 
सिदिर्नाम नवमोऽभष्यायः ॥९॥ 


- इति न अभाणे इस प्रकार, बप्रिवेश्वकृते श (वेशे, 
२ये७। -अभिवेशसे बनाये, ` चरकप्रतिसंस्कृते तन्त्रे. जने 
यरी अति्चरेऽ।र, पाभेa।- जा शास्रम और 
चरके द्वारा संस्कृत इस शाख्रके, अप्राते १५५ अप्राप्त, 
इढबकसंपूरिते शने ९८०३ ५२. ४२३७! और इढबलसे 
पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने (२(६२अ।न विषे. सिद्धिस्थान में, 


त्रिमर्मीयसिद्धिः ` जिभर्भीयश्चिद्ध ः  “त्रिममीयसिद्धि! 
गाम नाभने। नामका, नबमः बभे नोवों, 
नध्यायः २4 संपूर्ण येथे. अध्याय समाप्त 
हुआ ॥९॥ 


‘9. Thus, in the Section on Success in 
Treatment, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
ninth chapter entitled ‘ Success in 
Treatment of the Complications arising 
from the disorders affecting the 
Three ‘Vital Regions in the body’. 
not being - available, the same aS 


| 


| 
, बस्तिसिद्धयुपकमः-- .. ; 
अथातो बस्तिखिद्घि व्याख्यास्याश्ः ॥१॥ 


| इति हू स्वाह भगवानात्रेयः ॥ २॥ 


अयःअतः &१ शहीथी अव आगे, , बस्तिः 
सिद्धिम्‌ 'भरितसिदि’ नाभना जध्यायर्तु “ बस्ति, 
सिद्धि? नामके अधघ्यायका, ब्याख्यास्याम्रः ०य।०्य्‌।न्‌ 
४२४ व्याख्यान करेंगे ॥ १ ॥ 


मगवान्‌ १५ भगवान, आत्रेय: आत्रेये 
श्त्रेयने, इति इ जा विषथर्भा नीये प्रमाणे. ०४ इस 
विषयमै निम्न प्रकारसे ही, भाह स्म 5डेु छे कदा दे ४२॥ 

I. We shall now expound the 
chapter entitled ‘The Successful appli- 
cation of the Enema Procedure’. 

2. Thus declared the worshipful 
Atreya. 


सिद्धानां बस्तीनां शाव्तानां तेषु तेषु रोगेषु । ` 
श्टण्वश्रिवेश ! गदतः सिद्धि सिद्धिप्रदां भिषजाम्‌ ३ 
अग्निवेश्न ! हे २३१२ | हे अभिवेश !, ठेषु तेषु ते 
से. उन उन, रोगेषु रे।५ ५२ रोगोर्म, शलानाम दे 
कही हुईं, सिद्धानाम्‌ अत्यक्ष इक ज।पनारी प्रत्यक्ष 
फळ देनेवाळी, बंखीनाम्‌ जरितओे।नी ” बखियोंकी, 
सिषजाश्‌ पैधोने वेदयोको, सिद्धिप्रदाम्‌ अ0१।६।५४ 


restored by Dridhabala, is completed. | सफलता देनेवाडी. सिद्धिस्‌ (४६ सिद्धिको, गदतः 
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5७ छ कहता हूं, णु २(क्षणे। सुनो ॥ ३॥ 

3. Listen to me, 0 Agnivesa, as 7 
discourse om the successful application 
of the most efficacious types of enema, 
the use of which brings 80०९688 0 
the Physician, and on the particular 


diseases in which each articul 
| is recommended . यील 


विधिक मम रु 


2? 
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बब्र्क्सदिता 


[ अध्याय 
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लाला? 


बळादीन्प्रविभज्य दत्तोबस्तिः सबैरोगाजिबतेयति-- 


बळदोषकाळरोगप्रकृती' प्रविभज्य योजिताः सम्यक्‌ 
ले: स्वेरोषध वः खान्‌ खान्‌ रोगात्ियच्छन्ति ॥४॥ 
बळ-दोष- ०५, ।५ वळ, दोष, काळ-रोग- ४१4, रभ्‌ 
काल, रोग, प्रकृतीः ने 9३०१ और प्रकृतिके, 
प्रविभज्य A।२. ४री. विभागके अनुपार, स्वैः स्वैः 
चे।तपे-तान। अपने अपने, मषधवगेः शोषे व्भथी 
औषधवगोसे, सम्पक्‌ सारी. रीत. अच्छी प्रकार, 
बोजिताः (मी रित बनाई हुई वस्तियां, स्वान्‌ 
स्वान्‌ पे.तपे।त।न्‌। अपने अपने, रोगान्‌ रे।ओ!ने 
रोगों, नियच्छन्ति ७रे छे शान्त करती हैं. ॥४॥ 


4. When, having regard. to the 
nature of strength, morbidity. time, 
disease, and constitution in cach given 
case, the appropriate kind of enema, 
prepared with the proper medications 
indicated, fis tised in the right way, 
the enema succeeds in: allaying the 
disorder for which if is meant. 
बस्तेगुणाः 
कर्मान्यढस्तिसमं न विद्यते शीघ्रसुखविशोधित्वात्‌ 
आश्वपतपेणतपेणयोगाश्च निरत्ययत्वा्च ॥ ५॥ 
= शीघ्र: ०५६. जल्दी, सुखविष्षोधित्वात ५५4. ४ 
शे।धन ५२न॥२ हे।वाथी सुखपूर्वऊ शोधन करनेवाली 
होनेसे, गाझु- ०४40 शीघ्र, भपतपंण- २५१५, अप- 
तपेण, तपेणयोगात च तभ! १५७ ४२२ हे।१ थी तथा 
तपैण करनेवाली दोनेसे,. निरत्ययस्वात्‌ च शने ४।(१४।२४ 
न्‌ लाह और हानिकारक. न होनेसे, बस्तिसमम्‌ 
२२५५. बखिपमान) अन्यत्‌ ५० अन्य, कमे 
शॉ्घ ४५ कर्मे, न विद्यते नथी नहीं है ॥५॥ 

_ 5, There fs no therapeutic 97००९- 
‘dure comparable to that of the enema 


Publi 


प कस क अद 2 


"| आस्यापन ही, सर्वार्थकृत्‌ 4५ ४।५ खचून 
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impletion and depletion 
unattended with danger. 


and ‘is 


विरेचनाथपेक्ष था बस्ते: श्रेष्रवप्रतिपादनम्‌ 


खत्यपि दोषहरत्वे कटुतीकष्णोष्णादि सेबजादानात्‌ 
दुः खो द्गारोट्ह्ले शाृद्यत्वको ठ रुजा विरेके रूयुः ॥६॥ 
बिरेके विरेथनभा विरेचने, दोषहरत्वे १५. 
€रत! दोष हरनेकी शक्ति, सति अपि हे।१। ७ पथु 
होने पर भी, कढु-तीइृण- ५३, पीद्ष्छै कडु. तीक्ष्ण, 
डष्णादि- ने. 3५७ १जेरै उष्ण आदि, भैषज- गौपपे 
औषध, भादानात्‌ थे4(दी डेनेसे, दुःख- ६:५ दुःख 
डद्वार- 209२ उदार, उत्छेब- 8३२, उस्ह्लेश, 
महृद्यत्व- २६६. अहृद्यता, कोष्ठरुजाः मने शामा 
पी५ और कोष्टर्मे पीडा, स्युः भथ ७ होती हैं पक्षा 
6. Altough purgation does elimi. 
nate morbid matter, the oral injestidn 
of drugs containing, 88 they do pun" 
gent, acute and hot and such other 
properties, tends to produce such us 
pleasant side-effects -a3 cause ‘distress, 
eructations, nausea, unpleasantness aud 
pain in the gastrointestinal tract. 


अविरेच्यौ शिद्चुवदो . तावप्राप्तपहीनघातुबलौ -। = 
आस्थापनमेव तयोः सर्वार्थेकृ दुत्तमं कर्म ॥७॥. 
बलबर्णहर्षमादैवगात्रखेहान्रुणा ददात्याशु । 


शिश्ुबृढी ०४०४ शने ९६ बालक और षड, 
नविरेच्यौ विरेयनने ये(०५ नथी विरेचनके योग्य नही | 
हैं, तो बप्राप्त-प्रदीन-बातुब॒छो- ४५२९ ४ तेभाभाना ऱ्य 
जणहने ७ तया ०५ पूर भप था ३ "4 | 
शते १६५ ५0 तथा ०४ में यंत. १५ ॥ 
क्योकि उनमेंसे बाळकको घातु तथा बल पूर्ण प्रास ना 
होते और बृद्धको धातु तथा बलकी हानि होती जाती है, 
सस भाटे उनके लिए, भास्थापनम्‌ एव (२४: EY 


साधक, डत्तमम्‌ जने 804 और उत्तम, कमेः 
हे, ब्रजाम ०२५ भघुण्येने बसि भुय 


FR, 
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गक, नु बल. वणे, हर्षः ७५ इषे, मार्दव. १६८ 
मृदुता, गात्रस्नेहान्‌ शने अजे(भ[ (रिकधत| और 
भन्नों मे स्निग्धता, भाछ. ०7१४. श्रीघ्र, ददाति श।पे छे 
देती दे ॥७३॥ 


7-73. Moreover, since the very 
young and the very aged are both 
unsuitable subjects for purgation, on 
account of the former having not yet 
attained full body-growth and vitality 
and the latter having begun to lose 
both, the corrective enema-procedure is 
ju both cases the most suitable proce: 
dure and the one that can achieve all 


the desired results. Thus, the enema; 


invests persons quickly with strength, 
complexion, exhillaration, softness and 
unctuousness of the body 


बस्तेमेंदाः, तद्विषया क्व-- 
अनुवासने निरूहश्चोत्तरवस्ति्च स जिविधः ॥८॥ 


शाख्षाबातार्तानां संकुचितस्तव्धमझरुग्णानाम्‌ । 
विद्खङ्गाध्मानारुचिपरिकर्तिरुगादिषु च शस्तः ॥९॥ 


सः त्रिबिधः ते. १७ ६।२ण छे वह तीत प्रकारको 
है, अजुवासनम्‌ 2१५ २५१।२१ जेसेकि अनुवासन, 
निरूहः च (३७ निलु, उत्तरबखिः च न्‌ 50२- 
भरित और उत्तरबस्ति, घाखावात २।५।१।तथी . शाखाके 
बायुसे, आर्तानान्‌ ५7 पीडित, संकुचित तेम 
"य एवं संकोच, खब्घ-मम् रेतण्वंत तथ २२८ 
७न। स्तब्धता तथा भगभंगवाठे, रुरणानामू २ 
खन भ2 रोगियोंके लिए, विद्सङ्गः शने भणरे।व 
और मलावरोध, नाध्सान- २।४४।न आध्मान, नर्चि 
२३ अरुचि; परिकतिरुकू- 2 २४२२ ` और 
परिकर्तिकारोग) आदिषु च १जेरेभ[ आदिर्मे, ` क्षः 
जरित अशत ७ बस्ति प्रशत है ४८-९॥ 


९. . मन्रइण्णानाम्‌-भप्रमन्धीता प ` (क खं. ग. ढः त. बः प.) 


सिद्धिखानम्‌ २८२१ 


DROID मार 


8 9. The enema is of three kinds 
viz, unctuous, evacuative and. urethro- 
vaginal douching. The enema [8 especi- 
ally beneficial in persons afflicted with 
rheumatic affections of the extreméties, 
contracture, softness, fracture aud pain. 


उष्णार्तानां रीताञ्छीतार्तानां तथा खुखोष्णांश्च । 
तद्योग्यौषघयुक्तान्‌ बस्तीम्‌ संतक्ये विनियुञ्यात्‌ १० 
डष्णार्ताताम्‌ २२भीयी पीअता मवुप्योने उष्णतासे 
पीड़ितोंकी, शीतान्‌ २0० शीतल, तथा शीतार्तानाम्‌ 
तभा &डीथी थीत भएष्योने तथा शीतपीडितोको, 
सुखोष्णान्‌ च नवशेडी सुखोष्ण, बखीन्‌ रितओ 
बस्तियोंको, वद्योग्य तैजे।ने भे।२५ उनके लिए योग्य 
ओषधयुक्तान्‌ शोषषथी युःत ४री ऑऔषधोंसे युक्ककर, 
संतक्यं जिथार री. विचार करके, विनिंयुअयात्‌ 
प्रये०्श्वी मेध भे प्रयोग ऋरनी चाहिए ॥ १०॥ 

I0. . Patients afflicted with. heat, 
should be given cold. enemas. while 
those afflicted with. cold should be 
given genially warm enemas. The 
enema should be given prepared .with 
the-appropriate medicaments judging 
each case on its.own merits. 


बुंहणीयबस्स्यनह्वाः — 


बस्तीज्ञ बृहणीयान दद्याद्‌ व्याधिषु विशो घनीयेपु। 

सेव्‌स्विनो विशोध्या येऽछि नराः कुष्ठमेड्ार्वाः ॥११॥ 
विञ्ञोषनीयेछु तथ! शन ४२५ येएय्‌ तथा 

शोधनयोग्य, व्याधिषु रे) रोगोंमें, डरेहणीयान्‌ णुछु 


बृंहण, बखीन्‌ भरते! बस्ति, न दृथात्‌ रेवी अंधे 


नही. नहीं देनी चाहिए, मेद्स्बिनः भे६१० मेदेस्वी, 


भे CR न लत शज + 7 
१० तबोग्योष ब्युकान्‌ बस्तीन संतक्पे-तद्योगोषबयु कारन म्तीन्‌ 


322 प्वेत्र (ख.) 
११ संतक्धे-सवेत्र (ड च.) 


११. दाद्‌ व्याधिषु विशोइनीखरेघु-व्याबिघु युक्षणा दि श बनी - 
४ 0 (ब .) 
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कुठमेष्दार्ताः तथ। ४ शने अभेह्यी थीत. कुछ और 
मेहे पीडित, अपि नराः ० हे आवुष्येः जो कोई 
मनुष्य, विज्ञोध्या: 94 ३२५ १०१ होय तेये 
पशू भरित. ५७ देबी. ओर्ध से शोधन योग्य हों उनको 
भी बस्ति नहीं देनी चादिए ॥११॥ 


be given in cases requiring purificatory 
treatment (such as pers0ns who are 
pbese or afflicted with dermatosis, 
uriuary anomalies, or in cases needisg 
tobe rid of putrid humors or ju cases 
of skin and urinary diseases. 


तोषनौयबस्त्यन हा :— 


न क्लीणक्षतदुर्वलमूर्छितङशश्ुष्कदेहानाम्‌ । 
युश्याद्विशो धनी यान्‌ दोषनिबद्धायुषो ये च ॥१२॥ 


। होण-क्षत- क्षी छ, ११५४१ क्षीण, क्षतयुक्त, दुबछ- 
| दुणण दुल, मूरिछत- भस्त मूर्च्छित, कृञः 
शुष्क इश जने १७७ इस्त ओर शुष्क, देद्दानास ६६ 
वाणाओने वेहवालोंडो, बे च त५। ०? तथा जो, दोष- 
निबद्धायुषः- ५ ५२ 2४६ रूथुषाण। होय तेथेने 
दोषों पर अवलम्वित भायुवाले हों उनको, विश्योधनीयान्‌ 
शधन रित शोधनबखि, न युखयात पदवी न भर्छ भे 
नहीं देनी चाहिए ॥ १२॥ 


i १2. The use of the purificatory 
measures are confra-indicated ‘in 
persons with cachexia, pectoral lesions, 
debility, fainting, emaciation and dehy: 
dratjon of the body, १७ well as in those 
whose life is sustained to some extent 


by the excretory matter iu the 
body. 


“स्वग्बदेहानान्‌ (छ. त.) 
[-दबाद्विशोषीयान्‌ (६.) 


I 


eS 
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कार्यविशेषापेक्षया बश्तीनां संस्कारविशेषः -- 
वाजीकरणेऽखूक्पि्तयोश्च म'घुच्रतपयोयुक्ताः । 
शस्ताः खतेलमूरारचाललवणाञ्च कफवाते ॥१३॥ 
वाजीकरणे १॥००४२७ वाजीकरण, अखुक्‌ २४१४५ 
ररुदोय, पित्त्रोः च असे. पिप और पित्तमें, 


SS SHEP >>. 


ti. Roborant enema should not €  सधु-बत- ५५, थी मधु, घी, पयः-युक्ता: तथा ईषर्थी 


युझत तथा दूधसे युक्त, कफ-बाते अने ४३ तथा वातम्‌ 
और कफ तथा वातमें, सतेल-मूत्र- ते& जायज तैर 
गोमूत्र, आरनाळ २।२५।३ आरनाङ ळवणा: च तथ! 
धषवलुथी युतत भरिते। तथा ळवणसे युर वस्तिथू, 
बास्ताः अशरत छे प्रशस्त दें ॥ १३॥ 

For the purpose of virilif: 
cation and in disorders of blood 
| pitta, the enemas prepared with 
honey, ghee and milk are recom: 
mended. In morbid conditions of kapha 
and vata, enemas prepared with til oil, 
cow’s urine, sour conjee and rocksalt 


5 


PE SIDE STP CF een 


are beneficial. 


युञ्याद्‌ द्रव्याणि बस्तिष्वस्ले मूत्र पयः सुरां काथान! 
अविरोघाद्वातूनां रखयो नित्वाञ्च जलमुष्णम्‌ ।१४ 
घातूनाम्‌ ५।५अे।न घातुओंके, अविरोधात्‌ 3४ | 
न हेय अव. विरोधी न दो ऐसे, अम्लम्‌ ०५२५९०१ | 
अम्ल, मूत्रश्ञ्‌ पयः ३१२६ गोमूत्र-दूध, सुराम्‌ म 
सुरा, काथान शने 3१थ और काथ,” देण्या 
अ. ६०धाने इन दरब्योंको, रसयोनित्वात च आने रखनी 
शनि हे।काथी और रसकी योनि होनेसे, डष्णम १२% 
गरम, जछूभ ५।छीने गलको, बस्तिषु ण. रितम 


बस्तियोमे, युन्ज्यात्‌ येन भर्छ गे मिळाना 
चाहिए 0 १४ ४ र 
I4. Inthe preparation of the enem? 


solution, such substances should beuses | 
from among acid articles, urine® miles 2 


१३ तियो पबु दुक्त: - पच्यत ययु शे (` 
रुबणाश्वक हाव!ते-७वणा; क॑ ह्यवृते वाते (ब ४- फ..) . 


१2 


वि 


| 
| 


| 


नवः ] 


wines and decoctions as are not anta- 
gouistic to the body elements and 
water, being the source the nutrient 
fluid, should be warm. 


सुरदारुशताह्वेलाकुष्ठमध्ुकपिप्पलीमधुन्नेहाः । 
ऊर्ध्वानुळोमभागाः ससषेपाः हाकेरा लबणम्‌ ॥१:॥ 
आवापा बस्तीनास तः प्रयोज्यानि येषु यानि स्युः। 
युक्तानि सह कषायस्तान्युचरतः प्रवक्ष्यामि ॥१६॥ 

ससर्षपाः २२४१ सरसों, सुरदारु- १५६२ देवदारु, 
बाताद्वा- ३२ सोया, पुळा-कृष्ठ नानी. 94२2.5; 
इलायची कूठ, मधुकः जेडीभध मुलइठी, पिप्पली- 
५५२ पिप्पली, मधु-स्नेहाः भ१-२ने& मधुस्नेइ. ऊर्ध्व- 
अनुळोम-भागा: ३०१९ (4भन ६०५) उर्ष्वेभाग 
(वमन द्रव्य) ननुलोमभाग (१२4५ ६०५) अबुलोमभाग 
(विरेचन द्रष्य), भ्रकेरा २।४२ शने शर्करा, ळवणम्‌ 
शने ७५७ से भौर नमक ये, बस्तीनाम्‌ "२ सना 
बस्तियोमें, भावापाः न।५५।न( ६०१ छे डालनेके द्रव्य 
हैं, भतः अेसे१।4| इनमेंसे, यानि अने जो, 
कषायेः सहद उपाये, 44 कषायोसदित, युक्तानि भेश- 
वीने मिलाकर, बेषु प्रयोज्यानि स्युः 2 तओ 
अये।०४ क्षेर्छ ञे जिन बस्तियोंमें प्रयोज्य हैं, तानि 
तने उनको, उत्तरतः &वे ५४ 'पीछेसे, प्रवक्ष्यामि 
उष्टीश कहूंगा ॥ १५-१६॥ 


i5-I6 _ Deodar, dill: seeds, small 
cardamom costus, liquorice, | 
Pepper, ‘honey and unctrous substance, 
drugs acting as purificatory of upper 
ard lower channels, rape-seed, sugar 
|: salt are the ingredients to be added 
to the enema solution. As to-which of 
these ingredients shodld be used in 
which kind of enema and with what 


१६, आनाषा-आनापो (क) 2 

' ताग्बुचरतः-तबुच्चरतः कह) .. 
४, आवापा बस्तीनामतःप्रबोज्याति बेह बानि स्थु:--अावापे 
बखरी ।मसतः प्रबोश्बानि तेषु तानि सयुः (ष. फः) 
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kind ‘of decoction will be described 
hereafter 


चिरजातकठिनबलेचु 
व्याधिषु तीक्णा विवथेये ख़दवः । 
सप्रतिवावकषाया 
योज्यास्त्वनुवा लननिरूहाः ॥१७॥ 
चिरजात- 4१ नणतथी यये4 दीषे काठले 
उत्पन्न, कठिन- भ€6(न महान, बछेघु ५५०१।०। बलवाले, 
व्याधिषु ०५।ओ/भ| रोगोमें, सप्रतिवाप २१८५ 
आवाप, कषायाः शने ३१।यअ(६/ ओर कवायसहित, . 
तीक्ष्णाः पी&७ तीक्ष्ण, भनुवालन २५्‌।य्‌न अनुवाघन, 
निरूहाः तथा (न३७ नरम निरूह वस्तियो, योज्याः 
थे" नी नेछ खे प्रयुक्त करनौ चाहिए, विपयेबे तु (५. 
विपरीत शवर्यान आवप्‌ जूने. पयस [ढत २६- 
जबुवासन तथ (३६ मर्ित्ओे। माळवी भर्छओ 
तथा विपरीत अवस्थार्मे आवाप और ऊषायसहित झडु. 
अनुवावन तथा निरूहबस्वियां प्रयुक्त करनौ चाहिए ॥ १७४ 
which 
severe, 


i7 In disease-conditions 
are chronic, obstinate and: 


strong, unctuolls or evacuative enema’ 


prepared with suitable : ingredients 
and decoction should be used, while 
n the opposite conditions, i. e.. mild 
or recent condition of disease, mild 
enema should be used 


वातरोगेषु श्षस्ताञ्नयो बस्तयः -- 


सर्घस्ठोकेरतः सिद्धान्‌ नानाव्याधिषु सवेशः। ˆ 


बस्तीन्‌ वीयेखमैभगियेथाहालोड लाडछ्णु ॥१८॥ 
नागास्याधिपु ७६ ०६६ ०4११ भिथ बिच 

रोगोसे, समशः स पूछ ५छे सब प्रकारसे, सिद्धान्‌ (७७ 

११९ सिद्ध, बीजेसमें: भागे: अड जोब्बन। मध्ये 


oo 


१७. वहेबु- बलिषु पः) 


| १८. शबेराः-बगेः (क. फ, ढ, ब.) राणा 


-ग्रैटा: (ब.) र 
व बनाइ फोट नान्युहु - वादो निइड च्छु (ख.ढ.३.फ.) 
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i 
। 

१ 


नाश..न्‌ उरे तेवा ६०ये।थी. ३४१ समवीये. दव्य भागों 


युक्त, यथाई-भालोडनान्‌ शमे ते टव्याने. मिश्रित | 
इरेनार यभाये।५ ६१ ६०य्‌।थी. ३5१ और उन करव्योको | 


मिश्रित करनेवाले दव द्रव्योंसे युक्त, बस्तीन्‌ मरितओे(ने 
बरितिबोंको, अतः भी थी. यदांसे, -अथेश्होकेः शरण! 
२ श्वे!भ! भावे आवे 'ोकमें, श्रणु भगे! | 
सुनो ॥१८॥ 


I8. Listen to ९89 7 ॥0प describe. 
a prescription in each hemistich a 
number of tried prescriptions of enemas 


| of the 
| and meat-juices 


stiitablefor administration in all varieies 
of disease-conditions. Iu these prescrip: | 
गाड, thé relative proportion of the 
drugs to be mixed together should be 
such that the potency 


drug is not neutralized by that of | 


ariy other. 


बिल्वा$ सिमन्थः इयोनाकः काइमयः पाटलिस्त था । 
शालपर्णी पृश्चिपर्णी बृहत्यौ वर्घमानकः ॥१९ 

यवाः कुलत्थाः कोलानि स्थिरा चेति त्रयोऽनिले | 
शस्यन्ते खबतुःखेहाः पिशितस्य रसान्विताः ॥२० 


: बिश्व: ७4) वेल, अग्निमन्धः रशी अरणी 
श्वोनाकः' २५२६ अरळ्‌, काइमर्यः ११७ गंभारी, तथा 
पाटलिः अभे ५।०७। तथा पाटना, द्याळपर्णी २4५७ ट 
शालपर्णी, बृञ्मिपणी ५१. पछी पृश्िफी, बृद्दस्यौ "भ 
भरी गै) दोनों कटेरी, वधमानकः लने. खेर हे; 
एरण्ड, यवाः १4। %१ तथा जौ, झुलत्या; ३णथी 
कुठ्यी, कोळानि २ बेर, स्थिरा. च जेने ४4१७ 
और शालपर्णी, त्रय: २१ १७ ये! ये तीन योग, सचतुः 
खाः थारे २१७ अथे चार स्नेहोंके साथ, पिश्चिवस्य 
रसान्बिताः (दः भोर अथे तया मांसरसके 


साय, जनिले ५((२।१५। बातरोगर्मे, जस्थन्ते ५४२० छे 


प्रशक्त हें ॥ १९-२० ॥ 


_ १९, ब्वालप्रणी-शालिषर्णी (क. ब.) 


> १. कोछानि -कोकारि (न त.) 


pr 
व 


*् 


क 
+ 


~ इ 


of any ०१९ | 
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मा आया EF लक Indian sarsaparila, milky yam, १0 


:9:20. (I) Bael, wind killer, Indian, 
calosanthes, fruits of white teak and 
trumpet flower; (2) Ticktrefoil, painted 
leaved uraria. the two varieties of 
Indian nightshade and castor oil plant; 
(3 Barley, horse-gram Indian jujube, 
ticktrefoil; these three sets of drugs 
comprising three distinct prescriptions 
should be prepared with the addition 
tetrad of unctuous rartielee 
and 


। morbid conditions due to vata. 


पित्तरोगे शस्ताम्नयो वस्तयः -- . 
नळवञ्लवानीरञ्चतपत्राणि शेवलम । 


मञ्जिष्ठा सारिवाऽनभ्ता पयश्या मधुयष्टिका ॥२१॥, 


चन्दन पद्मकोज्ञीरं तुझे ते पेत्तिके ज्रयः । `` 


सशकेराक्षौदघताः सक्षीरा: बस्तयो हिताः ॥२२॥. 
बानीर- 


नळ-वञ्जुङ नीली. नाण] % नळ, वब्जुल व 
बानीर वानीर, शतपत्राणि तष शतपत्र, शेवळमू 
जने शेन और शेवाल, मञ्जिष्ा ५०७ मंजीठ, 
सारिवा २॥(२4॥ सारिवा, अनन्ता २१११ कपूरी, 
पयस्या भे(यक्षणु बिलाईकन्द, मधुयब्टिका २ 
भध गोर मुलहठी, चन्दनम्‌ तथाः २7६१ तथा 
चन्दन्‌, पद्मक- ५६४ पद्माख, डशीरम घाणे, णे. खस, 


नुङ्गन्‌ अने ४५० पुनाग, ते ते ये, त्रय: बस्तयः, 


२५७ ते. तीत. बस्तिया, सशकंरा ४६५२. चीनी) 
क्षौद्-बृताः भष जने. घो. आथे. शहद और; घीकै: खान, 
सक्षोराः (भा. ६४५ थे तथा दुघके साय, 
[पततदेषभ! पित्तरोगोमे, हिताः ७०४२ 9. हितकर 
हैं ॥२१-२२॥ 


2I-22, (I) Great ‘reed, country - 
willow, cane, lotus and: moss. र 


Indian madder, the two varieties 0 


उरू) नर 
|) तुङ्ग ते. पैचिके त्रय: पेखिकेतु गंदे त्रयः *[द.) 


administered: in: 


| 
| 
| 
| 
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Jiquorice; (3) Sandalwood, Himalayan 


cherry, cuscus grass, and fragrant | 
poov, these three sets of drugs 
making the ‘second ‘triad ‘of 


prescriptions, are to be given combined 
with sugar, honey, ghee and milk 
aud are indicated as enema in disease: 
conditions due to pitta. 


कफरोगे गस्तास्रयो बस्तयः: — 


अकेस्तथेच चाळके एकाष्ठीला पुननंवा । 
हरिद्रा त्रिफला सुस्त पीतदारु कुटन्नटम्‌ ॥२३॥ 
पिप्पद्यश्चित्रकञ्चेति यस्ते स्छेष्मरोगिषु । 
सक्षारो द्रगोमूत्रा नातिस्नेहान्विता हिताः ॥२४। 


भर्क शाह, लाल भाक, नछकः सेध शड 
सफेद आक, एकाष्ठीला ५।३। पाढ़ी, तथा एव रते 
और, पुननेवा च २।२डी पुननंवा, हरिद्रा ७0६२ 
हल्दी, त्रिफळा ४५| त्रिफला, मुस्तम न।१२भे।थ 
सोथ, पीतदारु १५६३ देवदारू; कुटख्डम्‌ अने 3५५4- 
शरी और -काळीघर; पिप्पल्यः तभा. ५३५२ तथा 
पिप्पली, चित्रकः च ने थित और चित्रक) इति ते. 
वे, न.कषति-स्नेद्द-बंन्विताः शत्यत स्नेढथीः युर नि 
अवी अत्यन्त स्नेहसे युक्त नही ऐसी, त्रयः मशु 
भरित े। तीन बस्तियां, - सक्षारक्षौत् ॥२, २५ क्षार, 
शहद, गोमूत्राः शने गेम) साथे मौर .गोमूवके साथ, 
केष्प्रोयिघु, ३१२।२ (ने कफ रोगियोंके लिए, हिता: 
त३।२४ छे हितकर हैं ॥ २३-२४॥ 


_ 23-24: The two warieties of 7) 
mudar, Patha, asd: hog’s weed; (2) 
Turmeric, the three myrobalans, ut: 
grass, Indian -berberry and Indian 
valerian; (3) Long pepper and white flo- | 
wered Jeadwort; these three sets of 
drugs, making the third triad of 


2४. कष्मरोगिषु-हेष््रोगिणाम्‌ (व. थ) अ 
. „ -कफ़रोगिणाम्‌ (४.) , | ० ६ 


सिद्धिस्थानम्‌ 


oundation Chennai and eGangotri 


२८२५ 


with alkali, horey and cow’s urine 
and‘ 9 slight quantity of unctuous 
substance These enemas are recom- 
mended in :djsease-conditions due to 
kapha. 


पक्काशय शोधना्चस्वारो बस्तयः-- 


फरजीमूतकेक्वा कुघामाग वकत्रत्स काः । 

इयामा च त्रिफला चेव स्थिरा दम्ती द्रवन्त्यपि २५ 
प्रकीर्या चोदकीर्या च नीलिनी छीरिणी तथा । 
खप्तळा शङ्किनी लोध्रं फलं कम्पि कव्य च ॥२६॥ 
चत्वारो मूत्रसिद्धास्ते पक्काशय विशो घनाः । 

व्यस्तेरपि समस्तेश्च चतुर्यागा उदाहृताः ॥२७॥ ) 

फल- २८४ मनफल, जीमूतक- ००१५५५ देवदाळी, 
इक्वाकु- ४६२।४ कटुतुम्बी, घामागेवक- धाभा्व 
घामागैव, वस्सकाः शने ४०६०५ और इन्द्रजों, इयामा च 
श्य्‌।भ। श्यामा त्रिवृत, त्रिफला च एव रने तिच्। 
श्रिफला, स्थिरा. «4१७ सरीवन, दन्ती- ६ ती. दन्ती, 
ब्रवन्ती अपि अने २१० और जगली एएण्डी, 
प्रकीर्बा च ३२०४ करज, डद्कीर्या च 3924 उदकीर्या, 
नीलिनी- नीधिनी नीली, तथा क्षीरिणी- जने क्षीरिणी. 
और क्षीरिणी, ससळा- २४७ सप्तला, शाङ्किनी- श णिची. 
शङ्किनी, छोप्न थे।च२ लोध, कम्पिषछकस्य २ने 
३५७५4 और कमीलाका, फलम्‌ च इक फल, मूत्र- 
सिद्धाः 3।भूजभी. 2६ ३२4 गोमू्रसे सिद, ते ते ये, 
चत्वार: 4२ योज, चार योग, पक्काझय- ५४३शयच 
पक्काशयके, विज्ञोधना: शे(६न. ३२-२ छ शोधक हैं, 
ब्यस्त; 22, ४८। मित्र भिन, समस्तेः च नवि खने 
सेमरत ३५भ ५७ और समस्त रूपमै सी, चतुर्योगाः 
जा यर गेओ ये चार योग, डदाइताः अद्देवार्भा 
२१।०य। छे कहे गये दे ॥२५-२५॥ 
25-27. (I) Emetic‘ nut, bristly ॥9, 

bottle gourd, sponge gourd, bitter 


FT SS SSS 


| २५. षागागेवकवश्सदाः-बामागेव्तेडवत्सका: (घ. ज द) 


जिफका-जिवुता (ब. फ.) 


.) १26 
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| Prescriptions, should be used mixed: 
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lufa and kurchi; (2) Black turpeth, 
the three myrobalans, ticktrefoil, red 
physic vut and physic nut. (3) Indian 
beech, prickly brazil wood, indigo 
plant, and asthma #९९4. (4) Soap pod, 
clenolipis, lodh, and the fruit of kamala, 
these four sets of drugs prepared with 
cow’s urine are purificatory of the colon: 
(the drugs above mentioned may be 
used separately or in combination and 
they make a tetrad of prescriptions: ) 


शुक्रमां सदा श्वत्वारो बस्तयः ~¬ 
काकोली क्षीरकाकोली सुद्रपणी शतावरी । 
बिदारी मधुयष्ट्याह्वा श्टङ्गाटककरोरके ॥२८॥ 
आत्मगुप्ताफलं माषाः खगोधूमा यवास्तथा । 
जलजानूपजं मांखमित्येते शुक्रमांसलाः ॥२९॥ 
काकोली ४(४५ काकोली, क्षौरकाकोळी क्षीर 
४ दी क्षीरकाकोली, सुद्भपणी ०८१). भ बुद्पर्णी, 
कतावरी शमे. शता4री और शतावर, बिदारी भे(१- 
5,५) विदारीकन्ह, मधुयष्ष्टयाह्ा ०हीभ५ सुलइठी, 
श्रुक्वाटक- शी३॥३ सिंघाडे, कदोरुके ने. ४0.35 और 
कशेरुक, झात्मगुत्ताफळपम डो 4००४ कौंचके बीज, 
साधाः ४३४६ उढ़द, सगोधूसाः ५8 गेदू , वथा यवाः 


अने ४५१ ओर जौ, जछजानूपजम्‌ तथः २४६०४ 
शने जावेष और जलज और आनूप, मांसस्‌ 


भ मांस, इति पते सै यार भरिते! ये चार 
बस्तियाँ, ञुक्रमांसळाः वीर्यनर्ध$ नने १७१७ छे 
जुकवधेङ और माझवधेक हैं ॥ २८-२९॥ 


28-29, (Il) Kakoli, Ksheerakakoli, 


wild bean and climbing asparagus; (2) 


२८. मुद्गपर्णी-पृ क्षपर्णी ;ष.; 

» विदारीमधुयष्ट्याह्ा -मधुकं च विदारी च (थ.) 

२९. बलनानूपल-नांगकानूपजे (म. ड. अ, भ.) 
_ञुक्रमांमलाः-ञ्चुक्रमांसदाः (घः घ.) र 

, मासमिर्येते शुक्रणसका: -मांसमिति श्रुक्तविवघेना: (न.) 


८ _ ९९-0.॥ Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[अध्याय 


white yam, liquorice Indian - water 
chestnut and luffa, ५3) the fruit of 
the cowage, black gram, wheat and 
barley; (4) And the meat of the 
aquatic wetland anjmals:—these four 
sets of drugs are promotive of the 
seminal secretion as well as of flesh, 


सांम्राहिका्चत्वारो बस्तयः 

जीवन्ती चाञ्चिमन्धञ्च घातकीपुष्पवत्सको । 
प्रश्रहः स्वदिरः कुछ शमी पिण्डीतको यवाः ॥३०॥ 
प्रियङ्ग रक्तमूळी च तरुणी स्वणेयूथिका । 


~ 


| बटाद्याः किंशुकं लोधमिति खांग्राहिका मताः ३१ 


जीवन्ती च २०५० जीवन्ती भझ्निमन्थः जभि- 
भय अभ्रिमंथ, चातकी पुष्प- दशी न! १७ भायके फूल, 
वत्सको च शमे ४०४०४५ और इन्दजौ, प्रग्रहः. 436 
प्रग्रह्‌, खदिरः भेर खदिर, कुष्ठम्‌ ५६ कूठ, शमी "०४४ 
शमी, दिष्डीतकः भी 6७ भेनफल, यवाः मने ०४३ 
और जो, प्रियङ्गुः (थय अ्रियेगु. रक्तमूली २४११६) 
तरुणी . शुक्ष।भ गुलाब, स्वणेयूथिका शने 
२५७ यू थि और स्वर्णयूथिका, वादाः १७ नअरै 
वटादि क्षोरत्रक्ष, किंज्लकम्‌ ४२४७ किशुक, लोघ्रब्‌ च 
सभे. थे।चर और लोध्र, इति ये. ये, सांग्राहिकाः 
२(३॥६५ मरत! सांग्राहिक बस्तिया, मता: भाने4 
छे कही हैं ॥ ३०-३१ ॥ नि 

30-3:. (0) Cork swallow wort: wind 
killer, fulsee flower and kurchi; (2) 
Purging cassia, catechu, Costus, shamee' 
emetic nut and barley; (3) perfume 
cherry, Indian madder; double jasmine 
and yellow-jasmine; (4) The banyal 
and the other drugs of its 27000. 
Palas and the lodh-these four 8208 
drugs are known to be . astringent 
their action. 


३१, तरुणी=तरणी (थ: 


ce NR HY 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


_ परावे द्वौ वसती: -- 
परिक्षावे श्टत क्षीरं सवृश्चीरपुननवम्‌ । 
आखुपाणिकया वाऽपि तण्डुळीयकयुक्तया ॥३२॥ 
परिखावे ५२२१ परिस्चावमे, सवृश्वीर- घे।णी. 
स।टोडी वृश्चीर, पुननवम्‌ भने 44 २११३ आओ 
और पुननंवासे, श्वतश ७।पे७। कथित, क्षीरम्‌ थी 
दृषसे, तण्डुळीयक- अथवा! त(६५न्थी अथवा तप्डुली- 
अकसे, युक्तया ३५० युक्त, आखुपणिकया वा अपि 


शिहरडनी साथे उधागेक्षा हू्धी नरित देवी आखु- | 


प्णीके साथ कथित वूघसे बस्ति देवे ॥३२॥ 


32. (I) Milk prepared with white 
hog’s weed, and hog’s weed. (2; Or 
with kidney -leaved ipomea and 
prickly amaranth fis indicated in 
hemorrhage conditions. 


दाहे द्रौ वस्ती | 
काळडूतककाण्डेश्वुदरभपोटगलेश्वुमिः । 
वाह्नः सघृतक्षीरों द्वितीयश्रोत्पलादिभिः ॥३३॥ 
कालछूतक- ४।य६र्‌। कसोंदी, काण्डेक्ष- 5 
काण्डेश्च, दुसे- ६७ दस, पोटगल- पे।2/५ पोटगल, 
इश्जमिः शमे शेरडीयी साधित और खसे. साधित, 
सषृतक्षोरः थी तथा. ६७१४०) पहेली. भरित घी और 
दूधवाली प्रथम बस्ति, डस्पळादिभिः २१ 3५५ १अ२ेथी 
साजित थी, तथा ६४१") और उत्पल आदिसे साधित 
ची तथा दूधवाली, द्वितीय: च ००० (स्ति दूसरी 


- बस्ति, दाहन्न: ६७न।५४ छै दादनाशक हैं ॥३१॥ 


| | (॥) Negro coffee, big sugar. 
cane, sacrificial grass. elephant grass 


१२. परि्जाने-परिस्रने (घ.) 
१ परिल्नाने शत क्षीरं-पयः श्वं परिस्नाते (थः भ.) ` 
३३. कालङ्कृतक कोळळतक खत) | 
«  दर्भपोटगलेक्षुभिः-दर्भपोटेश्व॒रा झमि: (क थे. त नक ) 
कालकूत रकाण्डेक्षरअपो टगकेश्वभिः-कोले चतक ए्डे्षुदभ- 
व कोलेश्चुशालिभिः (क्ष ».: 


२८९.३ 


| and sugar cane; (2) The blue water lily 
and other aquatic plants of its group; 
ghee or milk, prepared with either of 
these two sets of drugs, is curative 
of burning. 


परिकतें द्वौ बस्ती -- 

| कबुदाराढकीनीपविदुलेः क्षीरखाधितः । 

बस्शिः प्रदेयो भिषज्ञा शीतः सम घुवाकरः ॥३४॥ 
| परिकते तथा वृस्तेः श्रौपर्णीकोविदारजः ! 
(दयो बस्तिः सुवेधेस्तु यथावद्विदितक्रियेः ॥३५॥) 


परिकर्ते ५२ति'४भ[ परिकर्तिकार्मे, मिषजा वेदे 
पेब, क्षीरसाधितः {नभ २६ क्षीरसिद्ध, कर्डुदार- 
| $[यन।२ कचनार, भाढकी-नीप- 0१२ ४६५ अरहर 
| कदम्ब, विदुळेः अने «५४३७ साथे और समुद्रफलसे, 
समधघुझकरः भव अने 5२ भेणती शहद और चीनी 
| मिलाकर, शीतः ४ डी. शीत, बस्तिः ५२९ बस्ति, प्रदेयः 
ट्री. दे, तथा तथ! तथा, यथावद्‌ २(१२१३१भ्‌| 
सत्यस्वरूपमे, विदितक्रियेः याने व्वणुन(/२ क्रियाके 
ज्ञाता, सुवद्यः तू सनैधोशै सुवेद्य, श्रीपर्णी- डाश्भ्री 
गंभारी, कोविदारजेः जने ४थनारनां भौर कचनारके, 
वृत्ते: 824 भरित देवी. र्ध डंठलोसे बस्ति 
देवे ॥ ३४-३५ ॥ 


34-35. White mountain ebony, 
pigeon pea, kadamba' and hijjal tree 
should be prepared in milk with honey 
and sugar, and given as a cold enema, 
‘by tbe physician, in griping or colicky 
pain. Similarly, an enema prepared 
with the stalks of white teak and 
variegated mountain ebony may be 
given as enema. in the same condition 
by good physicians who have a 
correet knowledge of the therapeutic 
methods. a 
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२८२८ 


प्रवाहणे द्वो बखौ— 


बस्तिः शाल्सलिवन्तानां क्षीरसिद्धो घृतान्वितः । 
दितः प्रवाइणे तदद्वेष्ट: शादमलिकस्य च ॥३९॥ 


शाल्मलि- २८५ 
४२ साधित दूधर्मे सिद्ध किये, घृतान्वितः थीथी १३ 
चीके साथ, बस्तिः जरित बस्ति, प्रवाहणे- 
२२१ प्रवाहिकार्मे, हितः ०४५२ छे हितकारी हे, 
तद्त्‌ त 9२५७ तदन॒धार, क्ाल्मलिकल्य च श।९भ्‌ 
७५ शाल्मळिके, वेडे: यथी साधित लभ ` सि 
४रेब घीथी युक भरित उर[म्टनाना रेम. हित्र 
७ गोंदसे साधित दूधसे सिद्ध दिये घीकै साथ बस्ति 
प्रवाहिकामें हितकर दे ॥३६॥ 

30. 
prepared प्रि milk with ghee _and 
i2) the resin of the silk cotton tree 
similarly prepared, make two prescri- 
ptions_ beneficial in conditions र्ण 
diarrhea 


अतियोगे द्वो बस्ती 
.अश्वावरोदिकाका कता साराजकशेरूके? । 
सिद्धाः क्षीरेऽतियोगे स्युः क्षोद्राञ्जनप्रतेयुताः ३७ 
न्यग्रोघाद्यश्चतु्भिश्च तेनेव विधिना परः 
भश्वावरोहिका- १२ ॥। अश्वगन्धा, काकनासा- 
४।४न।२्‌। काकनासा, राजकहोरुकेः जने २।०४४२३भी 
और राजकशेरुकसे, क्षीरे ६५भ/ क्षीरमें, प्रिद्धा: [५४ 
हरेश सिद्ध की गई, क्षोद्राअनघतेः भध २य।०४न 
“तथ थीथी. शहद रसाज्ञन तथा घृतसे, युताः 
११. तद्वेः -तद्वदू तरन्तः क ढ त, प.) २. 
बस्ति:- म्रृष्ट: {घ ड, थ. १९, ५ क.) 
दि दन जञक्मिलिष्स्य-शदमलिच््स्य ।ज, फ.) 
धं एतच्छरोकानन्तरम्‌-- 
बस्तिः प्रवाहणे देयों भिषज्ञा कल्पिती धिथाः 
` सस्मधिकः पाठः (क. ख, छ ड.) पुस्तके । 
 राजकशेर्के,--राजकरोर्काः (ष.) 


शाल्मळिके, पृन्‍्तानाम | (३(७ ४६ ४२८) विधिसे सिद्ध की हुईं, परः ५० 


॥2थी डंढ्लोसे. क्षीरसिदः साधित ईम २ | गरित पु शे।धनन। जतियोजम दनाय छे दूसरी 


४२०४्‌(न्‌। | 


युक्त 


| 


The stalks of silk cotton tree | 


in. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


म _ 


हेक्षी भरित युक्त प्रथम बस्ति, अतियोगे- श।४न्‌न्‌ 
अतिये।भर्भा शोधनके भतियोगर्मे, स्युः शहेवाय छे दी 
जाती है, न्थग्रोधा्चेः ५३ नेरे वटादि, चतुभिः च 
यरे १क्े।थी. चार वृक्षोंसे, तेन एव ते० उसी, विधिना 


बस्ति भी शोघनके अतियोगर्मे दी जाती दै ॥३७१॥ 


37-373. Oleander, small stinking swa- 
llow wort, and Rajakaseruka prepared 
in milk aud mized with honey, extract 
berberry and ghee; (2) the banyan 
and the three other drugs of its group 
similarly prepared; these two prescrip: 
tions of enema are used in conditions 
of complications resulting from overac: 
tion of the enema 
जीवादाने त्रयो वस्तयः -- 
बृहती क्षीरकाकोली पृञ्चिपर्णी शतावरी ॥३८॥ 
काइमयेबद्री दूर्वास्तथोशीरप्रियङ्गवः । 
जीवादाने शती क्षीरे द्वौ घ्रताअनर्सयुतौ ॥३९॥ 
बस्ती प्रदेयो भिषजा शीतौ समधुशकेरो । 

इती 890 नेरी'अणशी. बढ़ी कटेरी, क्षीरकाकोली 
0२४४ क्षीरकाकोली, पृश्निपर्णी पिप प्रश्नि 
पर्णी, झतावरी भने श१।१री और शतावर, तथा 
तथा! तथा, काइमर्य- ° क्षार, गभारीके फल, बद्री 
दूर्बाः भे।२, ६3 बेर, दूर्वा, उशीर- ४।ते। १(णै। खर 
प्रियङ्गवः शने प्रिय भौर प्रियङ्क, हौ ओ भने 
६०ब्‌ सभूहे(मे इन दोनों द्रव्य समूहोंको, क्षीरे ६५% 
दूधमें, शतो 85० पकाकर, बृताञन- धी. 4४ 
२२[०/न. घृत तथा रसांजनके, संयुतेः भेणवी पाय 
मिलाकर, समधुशकरो भव शने २॥३२ साथै राद 


३९. काइमगै--कइमरी (ड 
, जीत्रादाने-जीवनीयः (ढ.। 
जीवाने शर्त क्षीरे-जीबनीयः शतौ क्षीरे (झ.) |) 


` हाशमगे....शती क्षीरे-काइमरीबदरीदूर्वार्तबोशीर प्रिय 
बे: शरेः क्षीरे 


00 छु 


चरकसंदिता [ अध्याय! 


ig RMN 


MERI 


| 


| 
| 


| 


‘hemorrhage 
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र ल्‍ Y शि A ७. 
भरिते! बस्तिया, भिषजा नने वद्य, जीवादाने 994- 
रहना! खवर जीवादानर्मे, प्रदेयौ वी. दने ॥३८ ३९॥ 


38-393. () Indian nightshade, 
Ksheerakakoli, painted leaved urarla 
and climbing asparagus; (2) White 
teak, jujube, scutch grass, cuscus grass 
and perfumed cherry:—these two sets 
of drugs prepared in milk and mixed 
with ghee, extract of berberry, honey 
and sugar should be given as cold 
enema, by the physician, in- conditions 
of hemorrhage. 


गोऽव्यजाम हिषीक्षी रजी वनीययुतेस्तथा ॥४०॥ 
शशेणदश्षमार्जारमहिषावयजशोणितेः 
सद्यस्कम्रेदितब स्तिर्जी वादाने प्रशस्यते ॥४१॥ 


जीवनीययुतेः ०३तीय २७ भोपधिऊे| भवी. 
जौवनौयगणकी ओषधियोंके साथ, तथा तष! तथा 
दाक्ष-एण- २२५ २७ खरगोश-एण, दक्ष-मार्जार 
३४३।, ०१९ मुर्गा, बिल्ला, महिष भे. मेंस, भवी-भज 
भेंढी शने भरीन मेड और बकरी इनके, शोणितैः 
वाही. साथे खूनके साथ, मृदितः भेणवी पेकी 
मिलाकर दी हुई, गो-भवी- ओय, भेढी गाय, भेड़, 
भजा १५२ बकरी, महिषी शने के.२१। और भैसके 
कीरेः ६५ साथ दूधके साथ... बस्ति भरित बस्ति, 
जीवादाने ००१६नभ[ जीवादानमें, प्रशखते ५२२० छे 
प्रशस्त दे ॥ ४०-४१॥ ु 25 

404. Another prescription recom: 
mended for use in this condition of 
consists of the freshly 
drawn blood of hare, deer, . cock, cat, 
buffalo, sheep or goat, emulsified and 
mixed with the milk of cow, sheep, 
goat or buffalo and with the drugs of 
the life promoter group 


४१, सबस्देसुदिते; -पथस्केरेवत;. (फ,) - कक 


सिद्धिस्थानए 


२८२९ 


SS oS Eo : 


रकपित्ते द्रौ बत्ती प्रमेहे चैकः -- 


मधूकमधुकद्राक्षादूर्वाकाइपरयचन्दनेः 
तेनेव विधिना बस्तिदेयः सक्षौद्र शरकरः 
मञ्जिष्ठाखारिवानम्तापयस्यामधुकैस्तथा । 
शकराचन्द्नद्राक्षामुघाजीफलोत्पलेः 
रक्तपित्त, प्रमेहे तु कषायः सोमवदकजः ॥४३।। 

मधूक- भई महुआ, मघुक हीम मुल्हठी, 
द्राक्षा 4 द्राक्षा, दूर्वा प्रो दर्वा, काइमये- ३।२भय्‌ः 
गम्भारीके फल, चन्द्नेः शते ५ धनथी और चन्दनते, 
स-क्षोद्र- १५ शहद, झरकर: शमे २।४२२दित्‌ और 
चीनीके साथ, बस्तिः १३4५) ५(२त प्रथम बस्ति, तेन 
एव 0% उसी, विधिना (१धिभी विधानसे, रक्तपिसे 
२५१ रक्तपित्तमें, देयः देवी भधे देनी 
चाहिए, तथा (भ! तथा, मञ्जिष्ठा- २००४ मंनीठ, 
सारिवा- स।२५। सारिवा, अनन्ताः अनन्त! अनन्ता, 
पयस्वा- ५५२५५ पयस्या, तथा मधुकेः १११४ यष्टिमघु, 
झकरा-चन्दन- २।४२, थ८न चीनी. चन्दन, द्राक्षा- 
2क्ष दाक्षा, मघु- भध राहद, धात्रीफर- जामती( 
ऑवला, डस्पलेः च शते ची३ऽभशभी साधित पीळ 
सर्ति रूतणितभ[ सेवी. नेस भौर नीलोफरसे 
साधित दूसरी बस्ति रक्तपित्तर्म देनी चाहिए, सोमवल्कः 
कषायः से।भ१८४न! ४ष्‌!यची "रित सोमवल्कके कषा- 
यकी बस्ति, प्रमेहे तु अ्रभेबभ[ हेवी. भधे प्रमेहे 
देनी चाहिए ॥ ४२-४३ ॥ 


42-43. Another enema prepared 
from mohwab, liquorice. grape, scutch 
grass. white teak and sandalwood and 
mixed with honey and sugar may be 
given in the same way. Indian. madder, 
the two varieties of Indian sarsaparila, 
milky yam and liquorice (2) sugar, 
sandalwood, grape, honey, emblic 
myrobalan and blue lotus; these two 


॥४२॥ 


व्यय कन्या जक कम प 55 कक 
४३ एनच्छोकानन्तरम्‌-- र 
बस्तिदेयो विधिदेन भिषजा ग्रुछिकश्पित: 

शत्वघिक: पाठ: (ड.) पुस्तके । 
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चरकसंहिता 


१८३० 
sets of drugs are used jm conditions 
of hemothermia, The decoction of gum 


arabic is given in conditions of urinary 


ms 


anomalies. 


गुल्मादिरोगेष्व।तिदेशिकवस्तय :--- 


गुरब्रातिसारो दावतेस्तम्भसङ्कचितादिषु । 
सर्वाङ्गेकाङ्गरोगेषु रोगेष्वेशविधेषु ख ॥४४॥ 
यथास्वैरोषचेः सिद्धान बस्तीन दष्याद्विवक्षण 
पूर्वाक्रन विधानेन कुर्वन योगान्‌ पृथग्विधान्‌ ॥३५॥ 

गुश्म- २८४ गुल्म, भतिल्लाइ- अ।त४।२ अतिसार, 
डदाबते- 8६१० उदावत, सम्भ- २०७ स्तम्भ, सहु- 
-खित- ४४५ संकोच, आदिषु पणेरेभां आदिम, सर्वाङ्ग- 
'एकाङ्ग अरीन तथ! ओेऽ(२ सर्वाङ्ग तथा एकाङ्ग, रोगेषु 
ओभ रोगोंमे, एवधिघेषु च भने सेवी मातन! 
और इस प्रकारके, रोगेषु- ००५ रे.भ. दूसरे रोगोंमें, 
विवक्षणः निथक्षछु बघे विद्वान वेद्य, पूर्दोक्तेनः २१।४ 
४३४ पूर्वोक्त, विधानेन (१.५ अभाणे विधिसे, पृथ- 
शिवघान्‌ ०५६. ९६ अ४।२१। नाना प्रकारके, योगान्‌ 
थे।ओ। योर्गोकी, कुन्‌ ४रीले बनाकर, यथास्देः रेज।- 
बु७।२ रोगानुसार, औषधेः भौपधथी औष्धोसे, सिद्धान्‌ 
बखीन्‌ सिद निते! सिद्ध बस्तिया, दया देती 
देवे ॥४४-४५॥ 


44-45. In conditions 
diarrhea, reverse 


of gulma, 
peristalsis. stiff- 
ness and contractures, 88 also, in con- 
ditions of partial or total paralysis 
and in various morbid conditions of 
‘a similar type, the discerning 
physician should administer enema 
prepared with the drugs appropriate 
for each disease-condition, selecting 
“the prescriptions of various sorts in 
“the manner of the ‘above mentioned 
prescriptions 


[ज्ञ-साष काङ्ग (व) 


| रष्य वृष्य, दथा तभ! 


'दाहे ६७ दाह, 


कही हैं ॥ ४६-४८ ॥ 


वल्या 


अध्यायोक्तविषयाः --- 


तत्र स्छोकाः- 
विकास्रयोउनिलादीनां चतुष्काश्चापरे त्रय! । 


| पक्काशयविशुद्धघर्थ वृष्याः सांग्राहिकार्तथा ॥४६॥ 


प्रिस्रावे तथा दाहे परिकते प्रवाहणे । 
खा लियोगे मतो दो डौ जीवादाने तथा अयः ॥४७॥ 


दौ रक्तपिक्त सेहि च एकखिशञ्च सत्त ते । 
खुरभारुपौएघक्लेशा बस्तयो गुणवत्तपा: ॥४८॥ 


तत्र ह बिषय उस विषयमे, छोका: उपस ४॥।२न। 
4५ छे ७ उपसंहारक्ते शोक हेंकि, अलिला- 
दीनाख १।यु १५२ १।ष्‌।अ| वातादि दोषोर्मे, श्रयःश्रिकाः 
तशु त्रशुन! नाण नूप भरित तीन तीनके तीन 
समूइरूप बस्तियां, पक्राशय ५३५।शयूनी. पक्काशयकी, 
विद्युद्धयध& ५९. ३२२. शुद्धि करनेवाले, कृष्याः 
तथा, . सांग्राहिकाः २।३।(६४ 
सांप्राहिक, भपरे च ०१० दूसरे, चतुष्काः च यार 
यारना शु २७३५ भरित चार चारके तीन 
मूदरूप वस्तियां, परिख्रावे शमे. ५२१५ और परिस्रव, 
परिकर्त ५(२४ति'४। परिकर्तिका, 
छातियोगे २८० अतियोग, तथा प्रवाहणे तथा. 
3६४ तथा प्रवाहिकागे, द्वौद्वौ भे भे अओ 
दो दो बस्तियां, मलौ डी छै कही हैं, तथा तभा 
तथा, जीवादाने ००4।६ैनभ| जीवादानमें, त्रयः तेथ 
तीन, रक्तपित्त दौ २४१पितभ[ पै रक्तपित्तम दो, मेहे च 
भने प्रभेढभ| और प्रमेहमें, एकः ओड भरित उष्टी ७ 
एक बस्ति कहीं है, ते २। अभाणे ते. इस तरह वे, सुळभ' 
३५५ सुलभ, अल्पौषध-क्ेशाः ९५ 0५४ तथा 
्येशवाशी. अल्पौषध तथा केशवाळी, गुणवत्तमाः 
कने यौथी भुछुनाली. और गुणों सबसे श्रेष्ठ, जिवात 
सप्त च साडी. चेतीस, बसयः रितसर. बस्तिर्या 


Here are the 


recapitulatory 
verses: — 


४७ सातिमोगे मतौ दौ द्वौ-अतियोगे मता: प्रं (छ. क.) 
४८. एकखिजख सप्त ते-सपरिञ्जदितिस्श्रताः (षः) ` 


he “णाने 


FRESE न, 
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TT 
46-48. The three triads of prescrip 


tions in conditions of vata and the other 
two humors, another triad of tetrads 
for purification of the colon, virilifcs, 
astringents, a dyad of prescriptions in 
each of the conditions of blennorhbagic 
condition, burniig, griping pain dia- 
rrhea and overaction of the enema; a 
triad of prescriptions in hemorrhage 
a dyad jin hemothermia and one in 
urinary anomalies thus making a total 
of thirty seven prescriptions of most 
excellent enemas, prepared ऋध 4 टिरु 
and easily obtainable drugs and causing 
little or no discomfort are. described 
herein. म 


हा 


इत्यग्रिवेशकते तन्त्र चरकप्रतिसंस्कते5प्रापत 
रढबलसंपूरितले सिद्धिस्थाने वस्ति 
खिद्धिनाम दरशशमोषध्यायः ॥ १०॥ 


इति २। प्रभाणे इस प्रकार, अ्निवेश्वकृते ५शि- 
वेशे रथे4! अमिवेशसे बनाये, चरकप्रतिर्सस्कृते तगत 
खने यरडथी भअतियरडार पाभेबा न्‌! शाजभा 
खर चरकके दारा संस्कृत इस शाख्रके, अप्राते जमात 
अप्रात, इठबळलंपूरिते शने ६९०६ पूरा ३२९ 
और हढबलसे पूरित किये गये, सिद्धिस्थाने [सि&२५।५१॥। 
सिद्धिस्थानमे, बस्तिसिद्धिः ' ५रितसि।& › बस्तिविदि , 
नास न।भने। नामका, दलन: ६१भे! दसवों, भध्यायः 
खष्याय पूः भये. अध्याय समाप्त हुआ ॥ १०॥ 


Io: Thus, in the Section on Success 
in Treatment, in the treatise compiled 
by Agnivesa पते revised by Caraka, the 
tenth chapter entitled ‘The Successful 
application of the enema procedure’ not 
being available, the same a5 restored 
by Dridhabala, is completed. 


Rd 


सिद्टिस्थानप 


| 
| 


२८३१ 


RR 


एकादशोऽध्यायः 
=गिया२भे! अध्याय अध्याय ग्यारहवां 
Chapter XI 


फलमात्राविद्धयपक्रस;-- 


अथातः फलळप्रात्राखिदि व्याख्यास्यामः ॥१॥ 
इति इ स्वाद भगवानात्रेयः ॥२॥ 

लय नतः इवे महीयी अब आगे, फळसात्रा 
सिढिम्‌ ' ३4२१ ३ ' नभन; अध्याय] ' फलप्रात्रा- 
सिद्धि नामके अध्यायक्षा, त्र्याख्यास्यामः व्योज्यान 
४२ व्याख्यान करेंगे ॥१॥ 

भ्रगदान्‌ ५३)4न. भगवान, आत्रेय: २११ आत्रेयने, 
इति इ ज। विष+भा[ नीये अमाशु ० इस विषयर्म 
निम्न प्रकारसे ही, आह स्म अहेक्षु छ कद्दा दे ॥ २॥ 

I. We shall now expound the cha- 
pter entitled ‘ The successful use of the 
emetic nut and the dose of the enema.’ 

2. Thus declared the 
Atreya. 


worshipfu] 


आस्थापने कतमत्फल श्रेष्ठसिस्यत्र मुनीनां मतानि--- 


भगवब्तसुदारसत्त्वधी- 
श्वतिविश्ञानससमतजरिजम्‌ । 
फलबस्तिवरत्वनिश्चयै 
सविवादा सुनयोऽभ्युपागसन्‌ ॥ ३ ॥ 
खृगुकोशिककाप्यशौनकाः 
खपुलस्त्यासितगौतमाद्‌ यः । 
कतसत्‌ प्रवरं फलादिषु 
स्खतमास्थापनयोजनास्विति ॥ ४॥ 
आास्थापन- २।२४।५्‌,. आस्थापनकी, योखनासु 
ये।क/ना।ओे।भां योजनाओर्मे, फळादि्ष भाण पजेरैभा 
मेनफल आदिमे, कतमत्‌ 59 ३१ कोनसा कल, प्रवरम्‌ 
श्रे श्रेष्ठ स्व १।११।५| २११७ छे माना गया हे 
इति सेभ इस तरह, फरूबस्ति १७५; फलजर्तिकी, 
बरत्वनि्वे 3४०१ (नभ त्रेष्ठताके निश्चय में 


१. फरलानाशिडि-फललि (इ) 7 


00%. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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[ अध्याय: 


त तमाम मम ममि न मन अअ j= 
TORR 


` २८३२ 
सविवादाः [११।६य३॥ निवाद्युक, थृुणु- 424 शयु, | 
कौशिक- शैशि७ कौशिक, काप्यः $।पय काप्य, शौनकाः | 


शौन४ शौनक, सपुलरत्य- ५६२९4 पुलस्त्य, श्रसितः 
भसित असित, गौंवमादयः भोतभ १जेरे गौतम आदि, 
सुनयः भुनिखे। मुनि, भगवन्तम्‌ ९१६१ भगवान 
डदारसरव- 8६२ भन उदार मन, घी शु बुद्धि, श्रुति 
श्रुति श्रुति, विज्ञान: शने (निशानी और विज्ञानसे, 
समदम २५६ समृद्ध, भत्रिजम्‌ २११५ आत्रेयके, 
अभ्युकागमन्‌ ५।से. जाय पास पहुँचे ॥ ३-४॥ 

3-4. Unto the worshipful son of 
Atri, richly cndowed with wide mind, 
nnderstanding, learning and know: 
ledge, the sages came disputing among 
themselves concerning the determina 
tion of the excellence of the emetic 


nut in the preparation of the enema. 
Among these sages were Bhrigu, 


Kavsika, Kapya, Saunalka, 88 mel] 95 | 


Pulastya, Asita, Gautama and others; 
and the subject of their discu- 
ssjon was-which among such fruits as 
the emefic गधा efc., holds the first 
place in the preparation of corrective 
enema. 


कफप्रितहरं वरं फले 
चवथ जीमूतकमाइ शौनकः 
मृदुवीयतया5भिनत्ति तच्छ- 
कृदित्याह नुपोऽथ वामकः ॥ ५॥ 
कटुतुस्बममन्यतोचतम 
. चमने दोषखमीरण च तत्‌ । . 
. क्षय शौनकः शोन$ शौनकने, जाह- ५ ऽ कह 
कि, फलेषु ३१।भ| फलोंमे, कफपित्तदरस ४६ यने 
पि ६२०।२ कफ तथा पिचकी हरनेवाला, जीमूतकम्‌ 


> न 


कत पह भके दे सह जुपः राख, 


न कक क क ~~ 


राआ, वामकः ५६५७४ वामकने, आदद ३ ४ कहाकि 
तव्‌ ते. वह, शदुवीर्यतया- २६ १५५७ होवाधी 
मृदु वीयेवाळा होनेसे, शकृष १०५ मलका, भभिनत्ति 
इति १६५ ४२५ नथी. भेदन नहीं करता, कहतुम्बप्‌ 
त ३३वी. ठ भडीचे वह कटुतुम्बीधे, डत्तमम्‌ 9४ श्रेष्ठ, 
अम्रन्यत ।नते! ७ते। मानता था, तल्‌ च ३।२शु डे 
ते क्योकि वह, वम्रने- +भनभ[ वमनर्मे, दोषलमीरणम्‌ 
रेषेने प्रेरी भ७।२ टे छ दोषो प्रेरित करके बाहर 
निकालती है ॥५३॥ 

5 Saunaka said tbat bristly luffa 
is the foremost among the fruits used 
iu enema, as it is curative of pitta and 
Kapha conditions, King Vamaka inter- 
vened sayicg, Jue to its mild’ po: 
tency it is not able to laxate the stools. 
The bitter bottle gourd ‘is the best 
as it is an excellent agent in emesis 
and in elimination of morbid matter. 


तदवृष्यमदात्यतीक्षणता- 
- _ कडरोौक्ष्यादिति गौतमो$व्रवीत्‌ ॥ ६॥ 
कफपित्तनिबहेणं परं 

ख च. धामागवमित्यमन्यत । 


गौतम: शोतभ गौतमने, भत्रवीव ४६ ४ कहा कि, 
तत्‌ ते. बह, भङ्ेस्य- "लत उष्णता; तीक्षणता. 
तीह्षशूत! तीक्ष्णता, कडु- ३०। कटुता, रोकष्पाव आने 
इक्षताने 4४ भौर रुक्षताके कारण, अबुष्यस इति 
शर्प्य छे अवृष्य दे, सः च ते वह धामागवम्‌ 
घावे घामागेवळो, परम्‌ कफ-पित्त-निबद्देणस्‌ इति 
डश १५७ (पने २७ नाश 3२१२ कफ तथा 


| पित्ता अत्यन्त नाशक, गमन्यत भ१।१८। ७५ मानता 


था ॥६३॥ द 


६, तदवरष्य-तरयोग्य {ध फ ) 


,. अशेस्य अधौक्षम्य द.) _. क्य 


६१ गामागेउमि/यमन्यत--घामागवमेष्वमन्बता (ष, प.) 
-धामागेवमेच मन्मते ,ब, फ.) 


ह. 5 


एकादशः ] 


TS TTC Sn NIE SSSI FMRI Se To 


6 6}. Gautama said ‘No, on account 
of its auaphrodisiac, hof, acute, pungent 
and dry qualities, it is not suitable; 
put bitter rag gourd is considered an 
excellent remedy .for the eure of 
kapha and pitta conditions.’ 


तद्मन्यत वातल -पुन- | 
बडिशो ग्लानिकरं बलापहम्‌ ॥७॥ 
कुटज प्रशाशाख चोत्तम 
न बलपघ्न कफ़पितहारि च । 
बढिक्ष: ५९२ बंडिश, पुनः तय्‌ तेने उसे, वातलम्‌ 


बात वातल, ग्ढानिकरम्‌ २4८ ४२न२ ग्लानिकारक, 


बकापहरू २१ने जधन।श४ और बलनाशक भमन्यत 
भानत! €त। मानता था, कुटजम्‌ त ४४०/१न वह 
इन्द्रजोको, उत्तमम च ताभ्‌ छे उत्तम दे, प्रशशस 
सेवी भश ४२८ हत! ऐसी प्रशं्ा करता था, 
न बछञ्नम्‌ ४५४ ते अ4न।श नथी. क्योंकि वह बलः 
नाशक नही है, कफपित्तहारि च अने ३९ तथा पिपने 
७२न॥२ छे भौर कफ तथा पित्तका नाशक हे ॥ ७॥ 

7-7}. Badisa said ‘It is not so as it 
is causative of vata discordance and a 
depressant, and results in loss iof vita- 
lity; but the kurchi is praised as an 
excellent remedy, since ‘it does not 
impair the vitality and also cures 
morbid kapha and pitta-’ 


अतिविज्लमौऽवेभा गिक न 
पवनक्षोमि च काप्य आह तत्‌ ॥ ८ ॥ 
कतवेधनमाइ चातले ` .- म 
कफपित्त -प्रबले हरेदिति । ` 
काप्यः ५७६ ४।ष्ये परंतु .काप्येने, गाइ ४९ ऐ 
कहा कि, तत्‌ ते वह, अतिविजलम आतिशय Risa 
छै अतिशय पिरिछल है, ओष्येआमिकम्‌ १म,न.७।५.५।२ 


८३. दातक-चोत्तमं बे) 
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| २८३३ 


कै॥॥ ३२१२ छै और वातका क्षोमड है, कृतवेघनमू 
तेणे $०१४५ने उपने कृतवेवनको, गाइ 9४ डु 
श्रेष्ठ कहा, वातलूद डारछु डे ते १०८ छे क्योंकि 
वह वातळ दे, प्रबलम ५२७ ५०4 परन्तु प्रबल, कक- 
पित्तम ४५ तथा पित्तने कफ तथा पित्तड्ो, हरेत्‌ इति 
हरे छै हरता दे ॥ ८३ ॥ : 

8-83. 69५० said ‘No this drug is 
very viscid. It is mainly on emetic 
and it disturbs the movement of vata, 
but the bitter luffa is the best, siree 


jt is promotive of vata and curative of 


even very severe discordance of kapha 


-and pitta.’ 


तद्खाश्विति भद्रशौनकः 
कडुके चातिबळघ्र मित्यपि ॥ ९॥ 

सद्रञ्ञोनकः-0९शो नः} ४8 8 अवशोनकने कहा रि, 
तत्‌ भा ते. 0४ नथी वह ठीक नदीं दे, कटकम्‌ 
४२७४ ते ४३ क्योंकि वह कठ, अत्िबळन्नम्‌ च इति 
नपि शमे जत. गद्षतताश४ ७ और अति बलनाशक 
हे.॥९॥ 

9. Bhadra Saunaka said ‘No, this 


ss not right. It is pungent and causes 


great impairment of vitality?. 


इति तद्वचनानि ,हेतुभिः 
सुविचित्राणि निराम्य बुद्धिमान . 
प्रशशास फलेषु निश्चय 
परमं बात्रिज्जुतोऽञ्रवीदिद्म्‌ ॥१०॥ 
इति जण अभाशे इस प्रकार, हेतुभिः हेते (य हित 
हेठसहित, सुविचित्राणि सारी पेठे निथिन बहु 
(विचित्र, तद्ृचनानि तेन नथेने। उनके वचन, निक्चम्य 


-स[्षणीने सुनकर, खुद्धिसान्‌ भुष्धिभान बुद्धिमान, 


१, भदशोगकः-तत्र शौनक: (४) 
„ कुक राति-कड्ककश्वाति (घ.) oT 


के नब 
| 
१ 
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चरकसंहिता 


२८३४ 


~~ 


'अत्रिसुतः आ।तेये आत्रेयने, फलेषु इगे।नी. जाणतर्भा 
इलोंके विषयमे, परम्‌ शे श्रेष्ठ, निश्चयम्‌ निश्चय 
निश्चय, प्रझशस ४७ देश ड्ये. कहा, अन्रवीत्‌ च शने 
क्षात्या और बोले ॥१०॥ 

0. Having listened to these inte- 
resting observations, advanced with 
reasons, the wise son of Atri praised 
the speakers and then delivered, 98 
follows, the final decision as to which 
‘of the fruits was the best for purposes 
of the enema. 


तत्रात्रेयकृतो निश्चयः -- 
फलबोषगुणान्‌ खरस्वती 
प्रति खवैरपि खम्यगीरिता । 
न त॒ किंचिद दोषनिशुणं 
गुणभूयर्त्वमतो विचिन्त्यते ॥११॥ 
` सर्वैः नपि तभे सवेथे आप सबने, फळ- श्गे।वा 
फलोंके, दोषयुणान्‌ २५ भने थुशुन! दोष और युणोंके, 


प्रति (तभ वारेमें, सरस्वती १|छ वाणी, सम्यक्‌ 


सरणी रते योग्य रीतिसे, ईरिता ७२२।२ी छे कही दे, 
किञ्जित्‌ तु १२७ ०४१५१। ४।४ पशू परन्तु जगतमें 
कुछ मी, जढोषनिगुण न दे११।५ ० आने युलुम ५) 
०४ नथी, दोषवाळा हो और, गुणवाला ही नहीं दे, अतः 
जाथी इस किए, गुणभूयस्ट्वम्‌ ५६4 न। भुछुनी, जधि- 


उतने! पदार्थके गुर्गोकी अधिकताका, विचिन्त्यते: विथ।२ 


४२१।अ(> वे छे विचार किया: जाता दै ॥११॥ 


!!. Concerning the baneful and 
beneficial -properties of the various 
, fruits, you have, all of you, given utte- 
Trance rightly. There is no substance 
which is absolutely of both good and 


bad qualities, Hence our concern 


should be to select such substances 95 


possess more of the required good 


{NTS न कस्त १2५ डू 
अतित ति त 


>> लि जज S ® ~ 


| ११, कोडफलं-कोशफशं (ब,) . 
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[ अन्याय! 
पल न मनन 
इह कुष्ठडिता गरागरी 
हितमिक्ष्वाकु तु मेहिने मतम्‌ । 
कुटजस्य फलं हृदामये 
प्रबरं कोठफलं च पाण्डुषु ॥१२॥ 
उद्रे कृतषेधनं हितं, 
इह भी. यहां, गरागरी ५५३१०। बंदाल, ङुष्ठ- 
हिता ५४भ। ७०४२ छे कुष्ठ भें हितकर दे, इक्ष्वाकु तु 
उडवी. तभी तितलौकी, मेदिने ५भे७रे।भीने प्रमेह- 
रोगीके लिए, हितम ७०६२ हितकर, मतम्‌ भाने€ छे 
माना दे, कुटजस्य ३३(१। -कुडाका, फळमू ५ फल, 
हृदामबे ७१०. इद्रोगमें, कोठफकळ्‌ च जने ४४ 
४५ और कोठफछ, पाण्डुषु ५।३२।१भ्‌( पाण्डुरोगे, 
प्रवर 9४ छे श्रेष्ठ दे, डद्रे तेम ३६२३।१( एबं 
उद्ररोगमें, - कृतवेधनम्‌ वेन इतवेघन, हिन्‌ 
हितडर छे हितकर दे ॥ १२७ ॥ 
72-3अ. Bristly luffa is best, in 
dermatosis and bitter bottle gourd is 
considered beneficial in urinary anomar 
lies. Kurchi seeds are beneficial in 


diseases of the stomach; the bitter rag 


ourd is good in anemia; and the bitter 
luffa is beneficial in abdominal disease 
प्रदूनं खवेगदांविरोधि तु । . 
धुरं खकषायतिकक , 
तद्रुक्ष सकट्ूष्णविञ्जलम्‌ ॥१३॥ .. 
कफपित्हृदाशुकारि चाः . .. 
व्यनपाय पवनानुलोमि च । 
फलनाश विशेषतस्त्वलो 
ऊभतेऽन्येषु फलेघुः खस्खपि ॥१४। 
म्रदनम तु भी मनफल, से रोधि 


२० रोग विरोधी नथी सब रोगोंका अविरोधी है! | | 
- तत्‌, ते. वह, सुरण भधुर मधुर, सकषाण" . डप 

कषाय है; तिक्तकथ [तक्षा छ तिक्त हे, भंरूवान 7" का 
| 39 नर्थ तथा कक्ष नहीं हैं, पकट- नी ते. 3३ पूना क 
हिद कढ, डष्ण- = ल जर्त) ७ क कटु, न 


।; दिशश उष्ण, जिलकस, टर 


१३, मधुर--भइक (ढ.) 


noses 
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बिजल, कफपिसहृरू ५५ तश! पितने ७२५।२ कफ 
तथा पित्तको इरनेवाला, आशुकारि ०८44 २१२२ 


३२१।२ शीघ्रकारि, अनपाययू च अधि दुन्‌ नहि 
३२५।२ हानि नहीं करनेवाला, पवनानुलोम्रि च शे 
बायु भनुवे।भन्‌ ४२१२ छे और वायुका अघुळेसन 
करनेबाला दै, अतः खेथी इस लिए, अन्बेषु जी 
अन्य, फलेषु- गे, फल, सत्सु लपि हेत छता पश्‌ 
होने पर मी, विशेषतः भी.ढण जास परी सैनफल 
बिशेषतः, फळनाम ` ३? झोल. नाभने “फल* एते 
नामको, कसते ५।क अरे छे प्राप्त करता है ॥ १३-१४॥ 


34. And emetic nut is not 
contraindicated jn any disease. It js 
sweet, slightly astringent, and bitter 
in taste, it is non-dry pungent, hot 
and viscid; and if quickly eliminates 


kapha and pitta from the stomach. It is | 


innocuous; it regulates the regular 
peristaltic movement of vata. By 
reason of all these excellent qualities, 
this gets the appellation of the fruit, 
par exccellence amid all the fruits 


गुद्गतोबस्तिः सरवेशरीरस्थान्गोष।न्कथम पहरतीत्यभिवेराप्रश्नः -- , 


. शुरुणेति वचस्युदाहते 
सुनिसङ्घेन च पूजिते ततः । 

.. प्रणिएत्य सुदा खमस्वितः 
सहितः शिष्यगणोऽनुपरष्टवान्‌ ॥१५॥ 


ion Chennai and eGangotri 


I5. When the Master had thus 
delivered his pronouncement and had 
been duly honoured by the assembled 

| sages, then the band of disciples, 
greatly pleased, bowed before the 
teacher and together put the following 
question, 


सवेकर्मगुणक्रद्धरुणोक्तो 
बत्तिरूव्वमथ नेति नाभितः । 
नाभ्यघो गुदमतः ख शरीरात्‌ 
खवेतः कथमपोहति दोषान्‌ ॥१६॥ 
नथ गुरुणा »!प आपने, वस्त; भस्तिने बस्तिको, 
सर्वकमैगुणकृत सन, ४५ यु साधनार सब कर्मके 
युर्णोको करनेवाली, उक्त: ४९. छे कहा है, नामितः ते 
| न!क्षियी वह नामिसे, ऊर्वम्‌ 8५२ ऊपर, न एति ०८ती 
नथ] नहीं जातो, नाभ्यघः १२७ नकती नीये परन्तु 
| नामिसे नीचे, गुदम्‌ ६ पछी जावे छे गुदामे 
| फिर लौट आती दे, अतः भाभी. इस लिए, स: ते बह, 
। शरीरात शरीरभ[भी शरोरके, सर्वतः २० स्थानेथी 
सब स्थानोंमेंसे, दोषान्‌ है'पे।ने दोषोंको, कथम वी 
| रीत केसे, अपोहति ६२ अरै छे दूर करती दे ॥१६॥ 
I6. The enema has been declared 
: by the teacher to be possessed of the 


| qualities and actions curative of all 


| morbid conditions; but,-seeing that it 
‘ does rot reach upabove the umbilical 
region - and comes. out from there 


गुरुणा ]२3 गुरुके, ' इति वचसि थे अभय through .the anus, . how then does it: 


| 
१य्‌न-इसं प्रकारके वचन, डदाइते छुँ (मारे कहने पर, । 


। manage -to draw out the morbid matter: 


सुनिसद्धेन च अने भुनिसभहे और मुनिसंघने, पूजिते | from all over the body? 
तेने भान २७ स्वीयः उसको सन्मानित किया, | (श्राश्नेयकृत उम्र धानस्‌-- 


तवः ते ५छी इसके बाद, प्रणिपत्य _अदु(भ उरीने 
प्रणाम करके, सुदा समन्वितः २।५ ६५५१ हृषु, 


सहित: अ साथै भणीने एक साथ, शिष्यगण: २०५ | 


गे शिष्याने, भनुएशवान्‌ अ ५छये। पूछा ॥१५ | 


NS 
ह < 


१५, ततः-तथा (ष ) 


` तहुरुर्रवीदिदं शरीर. 
* सन्व्यतेःनिलः सञ्गविघातात्‌ \ 


२३. गुदमतः स-युदगतश्च (छ. 
„ दोषान-रोगान (घ. फ.) 
“१७. सत्तविषाताव-सर्वविषानात (ष. के.) ` 
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२८३६ 


STEEN ISPD पाए भियकामकमक सहायक 


केवल एव दोषसहितो वा 
खाशयग' प्रकोपसुपयाति ॥१७॥ 

तथ (यरे तब, गुरुः २३२ गुरुने, भत्रवीत्‌ ३९ 
3 कहा कि, सङ्बिधाताठ स यश शने वियैभने 4४ 
इंयोग और वियोगसे, शनिछः १।य वायु, इदय 
झरीरम २ शरीरने इस शरीरको, तन्त्रयते 4७१. 
७ अलाता है, केवळ: शे३थे। अकेला, एव % ही 
होषसहित: वा ५४१ देष अथे अथवा दोषसहित, 
ह्वाक्षयग; पोतान। आशय रही अपने स्थानमें 
रहकर, प्रकोपम्‌ ५5४५ प्रकोपको, डपयाति पाचे छे 
प्राप्त होता दे ॥ १७ १ 

i7. To this, the teacher replied’ it 
is vata that controls the eitire body 
in as niuch as it is the 0८९ universal 
motivation preventing any stagnation 
or obstruction in the body; and it is 
alwdys in its own habitat that this 
vata, whether by itself or in conjunc: 
tion with the other two morbid 
humors. gets first provoked. 


त पवन सपित्तकफ बिड 
शुद्धिक्रोऽनुलॉमयति बस्तिः । 
खबशरीरगश्च गद संघ- 
स्तत्प्रशमात्‌ प्रान्तिसुपयाति ॥१८॥ 
झुद्धिकरः 0६ ४२५२ झुद्धिकारक, बखिः जरित 
बखि, सपित्तन पित पित्त, कफबिटुम ४६ शने भणी 
४ कफ और मलसे युक्त, तम्‌ त उस, पवनम्‌ 
५५्‌न7 वायुका, अनुलोमयति जवबुले।भन अरे छे अनु- 
छोमन करती हे, तरंप्रकमाव तेनी शति) उसके 
शमनऐे, सर्वक्षरीरग: २।५।य्‌ शरीरभ[ २हेद्वे। सब 
शरौरगत, गदलंघः च २१२६ रोगसमूह, प्रक्मान्तिम्‌ 
१८ प्रशान्त, उपयाति ५।५ छे होता दे ॥१८॥ 
॥8. Now, the enema by its purifica- 
tory action, regulates the downward 


शरकसंहिता 
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[अध्याये 


Asd when the vata is thus quieted 
it follows that the disease couditions, 
whenever they may be in the body, 
are also quieted, 


पशुनां बस्तिकमेविधिः -- 
अथाघिगम्यार्थमखण्डिते घिया 
गजोपूगोश्वाब्यजंकर्म रोगनुत्‌ । 
अंपृच्छदेन ख च बस्तिमन्रवी- 


द्विधि च तस्याह पुनः प्रचोदितः ॥१९। ` 


चिया थुदिथी बुद्धिस, भखण्डितम्‌ २७३० 
संपूर्ण, अथैम्‌ अथः अर्थको, अधिगम्य अथ ५२५ 
पछी. समझनेके पश्चात्‌, गज- (अशे. ७&थी शिष्य: 
गणने हाथी, डष्ट: ७.2 ऊंट, गो- य गाय, अश्व 
घे. घोड़ा, बवी- थे2। मेक, गज शने १४२।्‌( 
और बकरेमे, रोगनुत्‌ रोशन ६२ ४२२ रोगहर, कमे 
द्र कर्म, एनम्‌ अने इनसे, अपृच्छत्‌ ५७४ पूछा, 
सः च भते तेणे और उन्होंने, बस्तिभ्‌ ५रित बस्तिको, 
मब्रवीत्‌ रेअने ६२ ४२५२ भः छे अभ इशु रोग 
दर करनेवाला कर्म कहा, पुनः भने इरीयी और 
फिरसे, प्रचोदितः ५०१।थी. पूछने पर, वस्य तेनी 
उसकी, विधिम्‌ विधि विधिको, माह 3७ी कहा ॥१९॥ 

i9. Then the disciple (Agnivesa’ 
having grasped, by his keen intelli- 
gence, the full implications of the above 
theory, went on to questior about 
the curatives of diseases affecting 
elephants, camels, cattle, horses: sheep 
and goats; and here again the Master 
emphasized the supremacy of the 
enema among therapeutic 


१०. अधाबिगम्याेपण्डिसं थिया -अवाभराम्मा्िम खण्डिकाः 


भिंबो (घ. फं ) 


_.अथा मिंगम्याजमुण्डिळा बि 
: (ब फ, 


११ FE) 


» गो ह्कयोश्वा म्वजकर्म-गजो रगो श्वाम्यजबस्तिकमे (४०) 
» व्यजकमे रोगनुव- न्यजवस्तिकमे (फ ) 


{ 
रि 


easures _ 
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and being besought for further elucf- 
dation, he described the modus 
operandi in each case, as follows; 


आजोरणो सौम्य गजोष्टयोः कृते 
गवाश्वयोबस्तिमुशन्ति माहिषम्‌ । 
अजाविकानां तु जरद्ववोद्धय 
वदन्ति बस्ति तदुपाणचिन्तकाः ॥२०॥ 
सोम्य हे श्रोग्५| हे सैम्य |, गजोश्यो: कृते 
«(थी शने 32ने भाटे इाथी और ऊंटके लिए, भाजो- 
रणो ०४२ नथवा घेट[नी. -भूरित बकरो या भेड़की 
बस्ति, गवाश्वयोः २।य जने थे।॥ने भारे गायों और 
घोडोंके लिए, माहिषम्‌ भे सती मेंसकी, बस्तिम-जर्ति 
बस्ति, डशन्ति ऊहे छे कहते हें, भजाविकानाम तु शने 
मर तथा! धे? भाटे और बकरी तथा भेढ़के लिए, 
जरद्रोद्भवम्‌ २६ ५०६५ बूढ़े बेलकी, बस्तिम ५रित 
बस्तिको, तदुपायचिन्तकाः तेन! हपायवु थितन उरनार 
उसके उपायके चिन्तक, .वदर्ति $है ७ कहते हैं ॥२०॥ 
20. For giving the enema to the 
elephant and the camel, the receptacle 
should be made of the bladder of the 
goat or the sheep. For giving enema 
to cows aud Horses the bladder of 
the buffalo should be used, and for 
giving the enema to sheep and goats 
the bladder of an old ox -should be 


used. This is the opinion of the veter |- 


rihary experts in the administration 
of the enema. 
अरल्षिमष्टादशषोडशाुळं 
तथेव नेत्र हि दशाङ्गुलं क्रमात्‌ । 
MS मा कम तितकासा सनान कनक की 
२०. आकळोरणी--अजाविक्रे (ड न.) 


भाजो(णों सौम्य गजोष्टयो: कुने-अजाविके सौम्य गजो- 
छ ष्टबोर्डा (ख.) 


जादववोद्धवम-जरदववोपपम्‌ (ख) 
तदुपायलिन्तका:-श्वथ उत्तरेण (त.) 


२१. अरत्निमः-दुवस्िम (क्ष. त. द.) 
५" हि रञ्ञातुठ-सशशाङ्गर ५.) 


जिका 3. ८ > SD eM 5 ४ 
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| सन्थो नेत्र्‌ भरित जपन! नेत. बस्ति देनेमें नेत्र, 


Pee RT 


२८३७ 


गजोष्ट्रगोश्वाब्यजबस्तिसंघौ 
चतुर्थभागोपनय हितं वदेत्‌ ॥२१॥ 
तथा एवं तभ० एवं, गज- €(भी दांगी, डह- 
8.२ ऊंट, गो- भाय ताय, अश्व- ये| घोड़ा, अवी 
धे? मेव, गज शने मष्ररीन और वढरौको, बस्ति- 


snr NR 


क्रमात 5भाचुस!२ कमसे, अरत्निस रतन अरत्नि, | 
नष्टादृदा २९२ २(२१० अठारह भगुल, षोडेदाङढम्‌ 5 
से[ण गांगण सोलह मंगुळ, दशाङ्गुछन्‌ हि तथ्‌! धश्च 
रज बण' तथा दश अंगुल लम्बा, चतुर्थ-माग- 
डपनयम्‌ शने ६०७ ४२ब्‌।म( तेने, येथे. भाग 
और दाखिल करनेर्मे उसका चोथा भाग, हितम्‌ ६6४२ 
छे हितकर हे, बदेत सेभ ४हेJु ऐसा कहे ॥२१॥ 

2, The length of the forearm 
and eighteen, sixteen and ten fingers 
should be the respective leugths 
of the enema tube used for the elep- 
hant, camel, cow, horse, ‘sheep or 
goat. It is stated that if is advisable 
to insert one fourth of the tube jn-to 
the rectum. 


प्रस्वस्त्वजाव्योषहि निरूइमात्रा 
गवादिषु द्विजिगु्ण यथाबलम । 
निरूहसुष्ट्स्य तथाऽऽढकद्वय 


गजस्य वृद्चिस्त्वनुवासनेऽष्टमः ॥२२॥ | 

२१. अतुयैभागोपनबं हित वदेत्‌ चतुर्थमागे च विदा  पववक | 
।स ड.) | 

° ११ ११ -चतुणेभारो कृतरुणिर वदेत । 
(ब. फ 3 | 


२२ प्रस्थसस्वजाम्यो हि,...यथाबर्म्‌-अजाविषु एस्थमित निह 
_ खरादिषु दिखियुण गवाश्ययो: (च.) 
्रस्थस्स्वलम्योहि निङ्इमात्रा-भजाविषु प्रस्थसुशन्ति- 
आ तद्विः (फ.) 
, /द्वित्रियणम्‌- द्वित्रिगुणो (३.) 
,„ निकइमुट्रस्य...,अनुवा मनेऽषटमः-निरूइ उष्रूख अवेद्‌ रा- 
; इको गजस्य तु दि्चेनुवासने$हम: (ब.) 
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सेरी, लिरूदमात्रा तु निर्माता क्षेङ्इकी माजा, 
प्रस्वः सोऽ २५ छे ६४ तोळे हे. गवादिषु १ 
बजरेभ[ गाय आदिमे, यथाबलम्‌ ण २५२२ बछा- 
नुसार, डित्रियुणम्‌ "५२५७ ४ नभी निडहेभान छे 
` ढुगुनी बा तिगुनी निरूहमात्रा है, तथा तथा तथा, 
शरस्य. लत) , ऊंटकी, निरूदथ (१३६११ निरूह- 
मात्रा, जादकद्॒गए शे. २९४ छै ५१२ तोते दे, गजस 
तु @थीनी. और इ!थीकी, वृद्धिः थी भभ [३७ 
भात्र। छ दुयुदी निहहमात्रा हैं, भजुवासने अचु 
नभ| भनुबासतमे, मश्मः नि३ढ्माताने। जाईसे। 
लाग नछुने! निरूहयात्राका आठवा हिस्सा जाने ॥२२॥ 

22 The dose of the evacuative 
enema for goats aud sheep is 64 tolas; 
in the case of cows etc, it should be twice 
or thrice in quantity. In the case of the 
camel. it should be 5l2 tolas in quan 
tity and double that in the case of 
the elephant. The dose of the unctuous 
enema should be one eighth of the 
evacuative enema. 


- कलिन्ञकुष्ठे मधुकं च पिप्पली 
बचा शताह्वा मदनं रखाञ्जनम्‌ । 
हितानि सवेषु गुडः सलेन्धवो 
 द्विपञ्चमूळं च विकब्पना त्वियम्‌ ॥२३॥ 
कछिहू- ४५६२८२ इन्द्रजौ, कुष्ठे ४१ कूठ, सघुकख 
१0१9 मुलइठी, पिप्पली च पीप२ पिप्पली, वचा 
वृर वच, दता सुन! योया, मदूनम्‌ भी ६० मैन फ, 
 रस्ता्नम्‌ २९१ती रसोंत, ससेन्बवः २040 
= हैन्बवं, गुडः ओ0 गुड़, द्विपञ्जमूलम्‌ च तथा ६शयूण 
नौर दशमूल, सर्वेषु जे सर्पा पशुझे। भाटे ये सब 
ओके लिए, हिवांनि ५२0४५ ६०४२ छे बस्ति- 
में हितकर हैं, हयम्‌ तु ५२० २१ नीये ०७१८ 
बह ह, विकश्पना विशेष ४€पन। छे 


ख्श्क्सहिता 


स्कः BN 


अजाब्यो: हि भडर्‌ शमे वेटानी बकरी और | 


| emetic nut, 
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23. Kurchi seeds, costus, liquorice, 
long pepper: sweet flag, dill seeds, 
extract of berbery, gur, 
rock salt and decaradices. These articles. 
are useful in the preparation of all 
kinds of veterinary enemas. 


गजेऽघिकाऽश्वत्थवटाश्वक्णेकाः 
खखादिरप्रप्रह शालतालञाः । 

सखादिर्‌- णि खेर, प्रग्रइ- १२भ।े। अप्तलतास, 
जाल: शा शार, ताळजाः ताडन. ३ तालके फळ, 
अश्वत्थ- ५ी.५०) पीपल, वटः १४ बरगद, अश्वकणेकाः 
ने शाब रै और साखु ये, गजे हाथी. भाटे हाथीके 
लिए, अचिका भरितभा शि ५१२५ छे बढ्तिमै 
अधिक प्रयुक्त किये जाते. हैं ॥ २३१३ ४ | 

233. Holy fig, banyan, Asvakarna 
sal. catechu. purging cassia, sal, and 
palmyra palm are specially useful io 
enema given to elephants. 


तथा च पण्यो चबशिग्रुपाटली- 
मधूकखाराः खनिकुम्भचिञ्रकाः ॥२४॥ 
पळादामूतीकलुराहरोहिणी- ` 
कषाय उक्तस्त्वघिको गवां हितः । 
तथा च ते ०४ अ्रभाणे इसी प्रकार, पण्यो २६ 
पर्छ भ।पपर्शी मुहपर्ण, माषपणी. सनिकुम्भ- धती 


दन्ती, चिन्रकाः (थतेऽ चित्रक, अवः धावे बाय, ह 


शिग्नु- ४२०१ै। सहजन, पाटली. ५।८७। पाडल, मधूके 
साराः भ७३ने! स!२ महुएका सार, पळाक्ष- wR 
ढाक, भूतीक- २०४भे. अजवायन, सुरा १५६२ 


देवदारु, रोहिणी- शमे. २६७ और रोहन, कपाबः उ 
ने, पप 4 इनका कषाय गाड 0 कषाय, गवार 


४३३ गजेऽबिका-गजेऽधिको ख. घे,) 
,, अश्वकर्णिणः-अंश्रकणेजा; (ख.' 
५, स्खादिर-सखादिराः ,खःः ` 
३४. पण्यो-उष्टे (ब. ड त.) __ 
, पाउठी-पादछा १... 


ड्र 


आयोने भरै 


4 
| 
॥ 


oo 2 0 2 पनी 


‘“ uraria, 


oS 


गार्योके लिए, भिकः (४४ अधिक, हितः (४२ छे 
हितकर, उक्तः अक्षो छे कहा है ॥ २४१ ॥ 
24-24. Ticktrefoil, painted leaved 
crane free, drum शल, 
Patala, pith of mabuva, wild croton and 


and white flowered Jeadwort, Palas, 


ginger grass, deodar; kurroa-the 
decoction of all this is said to be specially 


beneficial is the preparation of enema 


to be given to cows. 


पलाशद्न्तीखुरदारुकत्तुण- 
द्रवन्त्य उक्तास्तुरगस्य चाधिकाः ॥२७॥ 


पञ्चाश- ५।५२ ढाक, . दन्ती ६". दन्ती, 
सुरदारु ११६२ देवदारु, कत्तण- रे(&५ ५४ रुसा 
.घास, नृबन्स्यः शये ५५-ती. और द्रवन्ती; तुरगस्य च 
अखे वेन मारे ये घोड़ेके लिए, भषिकाः (४५ 
(७०४२ अधिक हितकर, उक्ताः ४क्षा छे कहे गये 
हें ॥ २५॥ 

25. Palas, wild croton deodar, 
ginger-grass and physic nut are 
regarded specially useful for horses. 


खरोष्टरयोः . पीलुकरीरखाद्राः 
शब्याकविब्यादिगणस्य च य्छदाः | 


: खरोष्रयो: 4४१५ आने 22 माटे गधे. और उंटके 
लिए, पील- ५५ पीळ, करीरः ४२४ करीर, खादिराः 
मेर सेर, बास्याक-. २२भ!जै। अमरता, चिल्वादि- भने 
[१९९ बिल्व आदि. राणख- न. राणके, छदाः च 
पान ३0४२ छे पत्ते भविक हितकर कहे, दें ॥२५३॥ 

253. Indian « toothbrush, common 
caper, catechu, purging cassia and the 
leaves of the bael group of drugs are 
“good fof doiikeys ण्या Mod camels, म 


काः 


_, ३५९. -च्याकि्या दिगण ख - शमीक विश्वापिगनख ` (च); ` 
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अजाविकानां त्रिफळापरूषकं 
कपित्थकर्कन्धु सविब्वकोळजम्‌ ॥२६॥ 

भजाविकानाम्‌ ५५४२ आने वेट भाटे बङरी भौर 
भेढ़के ळिए, ब्रिफला- त त्रिफला, परूषकम्‌ ३५६ 
फाळसा, सबिल्व- ०4) बेल, कोळजम्‌ मे।२ बेर, 
कपित्य- पद केच, ककन्छु भसे यछीमे।र [षङ 
(७१४२ छे और झड़बेर अधिक द्वितकर हैं ॥२६॥ 

20. Thethree myrobalans, Palas, 
wood apple, wild jujube. bael and ju- 
jube are good for goats and sheep. 


सदातुरा नराः -- 
अथाझ्चिवेशः ससतातुरान्‌ नरान्‌ 
हितं च पप्रच्छ गुरुस्तदाह च । 
खदा5ऽतुराः ओत्रियराजसेवका- 
स्तथेव वेश्या सह पण्यजीविमिः ॥२७॥ 
अथ पछी तदनन्तर, भमिवेश्नः »०नवेरे अप्िवेशने, 
सततातुरान्‌ नरान्‌ ३य। भ५ऽय्‌। सक राज) रक्षा हरे 
छे ? कोन मनुष्य सदा रोगी रहा करते दें ?, हितम्‌ च 
शमे तेओे। भाटे [७त5२ शु छे ! भोर उनके लिए 
दितकर क्या है! प्रपच्छ अभ ५७५ ऐसा पूछा, युः 
च अ गुरुने, तत्‌ तेने! अत्युतर उसका प्रत्युत्तर, 
लाह भाप्ये! 9 दिया कि, श्रोत्रिय- ओतजिय आलु 
श्रोत्रिय. ब्राह्मण, राजसेवकाः २।५न। सेये राजाके 
सेवक, तथा एव तेअळ और पण्यजीविशिः सह 


-इ३(१॥३। दुकानदार, वेश्याः वेशय! और . वेशयाएँ,.. सबा 


3४६ सदा, आतुराः रोज) छे रोगी हें ॥ २७ ॥ 

27. Then, Agnivesa questioned १४ 
to who formed the ever-sick class and 
what was beneficial in their case; aud 
the teacher replied as follows. ‘The 
ever'sick class comprises the priest, 
the king’s officer, as also the merchant 
and the courtezan. 2 


र पि तिमि क कल 


२७ सततातुरान्‌ नराब-सतंनोर्तंरान्तरा ` (ड. ` 
-सबताईरोणाक-(ब,) : . 


कका १ 
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१८४० 


RE ooo 
तेषां सदातुरत्बे हेतु श्विकिर्स। च--- 
द्विजो हि वेदाष्ययनवताहिक- 
क्रियादि भिर्देहद्दितं न चेष्टते । 
नृपोपसेवी नृपचित्तरक्षणात्‌ 
वरानुरोधाद्वहचिन्तनाद्भ यात्‌ ॥२८॥ 
नृचित्तवरतिन्युपचारतत्परा 
खूजाभि(वि) भूषानिरता पणाङ्गना | 
सदासनादत्यनुबन्धविक्रय- 
कयादिलोभादपि पण्यजीविनः ॥२९॥ 
सदेव ते ह्यागतवेगनिम्रहं 
समाचरम्ते न च कालभोजनस्‌ । 
अकालनिर्हारविहारसेविनो 


भवन्ति येऽन्येऽपि सदाऽऽतुराञ्च ते ॥३०॥| 


हि ४२७ $ क्योंकि, द्विजः श्रोत अक्ष्‌ 
ओत्रिष ब्राह्मण, वेदाध्ययन- वे६।७५थन्‌ वेदाध्ययन, 
ग्रताहिक- 90 अने भा व्रत और दैनिक, 
क्रियादिभिः झिया, १३२३भ( तत्पर २न।थी क्रियाओं मे 
तत्पर रहेनेसे, नृपोपसेवी- २०१०), सेवा. ४२०२ 
राजाका सेवक, ` चुपचित्त- २।०५१न। भनन राजाके 
चित्तकी, -रक्षणात्‌ रक्ष! ३२२।ने शीषे रक्षा करनेसे, 
पराबुरोधात णी थे जवुरेधथी बुसरोंके 
अनुरोबदठे,. बहुविन्तनात भइ 204 बहु चिन्तनसे, 
अबात जमे क्षमभ्री देखतु (७५ उरी २४९६ नथी 
और भयसे देहरा हित नहीं कर सकता, नुचिसव्तिबी- 
अडकत वित्तने आनुस।र पर्तैनारी परयुरुषके चित्तको 
हजुबतेन करनेवाळी, पणाङ्गना- वेश्थ। वेश्या, डपचार- 
३३४०५ 8५२२१ पुरुषके उपचारमें, तत्परा (१५२ 
३५) तत्पर .होनेते, सजा शरीरन॑) २५२७१ शरौरकी 
स्वच्छता, जभि।विमूषा- शने २७9२५ शृङ्गार 


“३८. वेदाघ्यवन-शिष्याच्य४/न (झ.द.घ) 
५ क्र “चेश्टते-सेवते एष, फ़, ) 
97 चिन्तन्वि (द.) 


बरकसँहिखा 


। 


[अध्यायः 

आदिमे, निरता- र्यी. पी रहेक्षी, हे।५।थी. लगी रहनेसे, 
देइहितम्‌ १७५ ५ देइका हित, न चेषते डेरी शती 
नथी. नहीं कर सकती पण्यजीविनः ६४।१६(रे। दुकान- 
दार, सदा सतत सदा, आसनात्‌ भे३।९पशु!थी बेडे 
रहनेसे, अत्यचुबन्ध- शने “२१२ और निरन्तर, विक्रब- 
कयादि- वे याश्‌ तथ! भरीष्टी. १भेरेन। फरोरूत तथा 
खरीद आदिके, लोमात्‌. अपि थे!भथी. ५७ हेषु 


0000 RR 


| हित उरी, शङत नथी लोमसे भी देहका हित नहीं 
| कर सकते, द्विते ४भ्‌४ देऊ! क्योंकि वे, भागत- 
। वेगम्‌ €भेश[ वेक वेशने! प्राप्त वेगोंदो, निग्रहम्‌ 


(६ निप्र, समाखरन्ते ४रे छै करते हैं, काछमोज- 


| नम्‌ च म गने 4१4२२ भारत उरता नथ और 


कालभोजन नहीं करते डे ०) जो, अन्धे अपि णीम्‌ 
५७ दूसरे भी, अकाठनिर्हारविहारसेदिनः भवन्ति 
सभयसर भाम अने महार विहार उरता नभी 
समयानुसार मद्चविसर्जन और आहार विहार नहीं करते, 
ते च तेओ। वे सी, सदा सह प्रदा, आंतुराः रोज) 
२हे ४ रोगी हैं ॥२८-३०॥ - 


28-30. The priest, engaged a3 he 
is constantly, in the study and recitar 
tion of the scriptural texts, observance 
of the vows and the daily rites and 
ceremonies etc, fails to attended to his 
bodily good. And similarly, the kings 
officer fails in his duty towards his own 
body by his preoccupation with the 


gratification of the royal mind, and by 


tbe demands. made on ‘him by the other 
dependents of the king, the constant 


anxiety caused ‘by the various respon | ५ 
sibilities of his possition, as also the | 


constant fear of incurring the,disples 
[ qs the 
n th 


sure of his masters. As regar 
courtezan, being dependent 07. Es 
whims and moods ०. men, she 02 
tes herself to their service 890 


| 
] 
| 
| 
| 
| 


sedentary mode of life, 
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का दश! ] 


while 


those who live 
are perforce victims to a 


beautification 
by trade 


immoderate passion for the business of 
selling and buying. All these are cou- 
stantly given to suppressing, the natu 
ral urges of their body and can hard- 
ly ever afford to have timely meals. 


These, as also, all those who are given | 


to untimely diet and voidance of excre- 
tions 
to be included in tke category of the 
perpetually ailing. 


समीरण वेगविधारणोदतं 
विवन्धसंर्वाङ्गरुजाकरं भिषक्‌ । 
समीक्य तेषां फलवर्विमादितः 
खुकल्पितां स्नेहवती प्रयोजयेत्‌ ॥३१॥ 


येग-विधारण-डद्धतरू वेश रेवा थी. भपित 
थेब वेग रोकनेसे कुफ्ति, समीरणम्‌ १।यने वायुको, 
विबन्धः (तभ. वित्रं, सर्वाक्ष- तभा सेत. भभभा 
भोर सर्वाज्ञ्में, रुजाकरम पी! ४२ते। पीड़ा करता हुआ 
समीक्ष्य ळोध ने देखकर, भिषक्‌ पेषे वद्य, सुकल्पि 
ताम्‌ सारी रीते ०५१४ अच्छी तरहसे बनाई हुई, 
खेहवतीम्‌ २१७५४ स्नेदयुक्त, .फलवतिश्‌ ३६५ 
फलवर्शिका, आदितः पहे4 पहले, प्रयोजबेत्‌ अये।४वी 
प्रयोग करे ॥ ३१॥ : 


4 


3I. When the physician has diag 
nosed the case of obstipalion, - charac 
teriged by pains ‘and aches all over 
the body as due to provocation 
of vita consequent Upon suppression 
of natural urges, Le should. to begin 


with, administer a suppository > || 
| to the ७१0६१. After the administration to the patient, After the administration _ 


made with unctuous sibstance: 


५. for ०2:33 ८2 की 2.“ 494 क 0240 क 
| 


३२. ज्ुकश्पितां-संकश्पितां {थरो 


सिद्विस्थानम्‌ 


due to their ' 


and irregular mode of life, are. 


पुननवेरण्डनि कुस्भचित्रकान्‌ । 
सदेवदारुअिवृतानिदिग्धिकान 
महान्ति मूलानि च पञ्च यानि 
विपाच्य सूत्र दधिमझ्तुलंयुते ॥३२॥ 
सतेलसपिलवणेश्च पञ्चमि 
विसूच्छितरं बल्तिप्रद प्रयोजयेत्‌ । 
तिरुहित धत्वसप्लेन भोजित्तं ` 
ततिङृम्भतेलेन ततोऽनुवासयेत्‌ ॥३२॥ 
सदेवदारु- देतक्षर देवदारु, त्रिवृता- [4२८ त्रिवृत, 
| निदिग्धिकान्‌ भेदी झरी शशी कटेरी, पुननेवा- २।२।३ी 
गदहृपुरना, एरण्ड- ऊर एरण्ड, निकुम्भः (पी दन्तौ, 
| चित्रकान्‌ 229४ चित्रक, यानि ० जो, मद्दान्ति पञ्च 
| मूलानि च १७८५4१७ तेखे।ने. वृहत्पंचमूल उनको, 
| दि धना. दहीके, मस्तु २२७) मरतुपे, संयुते १४० 
| युक्त, मूत्रे 3।म३भ्‌( गोमते, विपाच्य ५४।वीने 
| पकाकर, अथ पछी पश्चाव, सतेलसरपिः- तेक धी 
तैल घी, लवणे: च पञ्चभिः शमे पये. बनला भोर 
पांचों नमंक, विमूच्छितम क्षेणवीने मिलाकर, बस्तिम्‌ 
भरित बस्तिका, प्रयोजवेव भये।४धी. प्रयोग ठरे, 
निहितम्‌ (२७ भ अया पछी निरूदणके बा 
घन्वरसेन भ १६ भासरसधी जांगल मांसरतंसे, मोजि- 
/सम्‌ मि।व्टन अर वीन भोजन कराके, ततः पछी उसके 
बाद, निकुम्भ- (तीन दन्तीके, तैलेन तेथी. तेरे, 
अनुवासयेत्‌ २५१।२१. ४२११ अनुवासन देवे ॥३२.-३३॥ 
32-33 He should then prepare an 
eneina by decocting hog’s weed, castor, 
red physic nut, chiretta, deodar, 
| turpeth, yellow berried nightshade 
| and the major penta-radices in cow’s 
| urine to which has been added the 
| super-natent fluid of curds. To this 
decoction should be added oil and 
ghee; and the salts of the five varie 
| ties should be mixed with it. This 
nema should then be administered 


३. तवोऽनुवापमेकृ=ठतोऽनुव'सितम्‌ (य,) 
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of this evacuative enema, 
patjent should ‘be given a diet of 
jangala meat-juices followed by an 
wnetuous enema of oil prepared with 
the paste of red physic nut 


बलां सराख्नां फरबिस्वचित्रकान्‌ 
द्विपञ्चसूल कतमालकात्‌ फलम्‌ । 
यवान्‌ ङुरस्थांश्च पचेञ्जलाढ के | 
शखः स पेष्येस्तु कलिङ्गकादिभिः ॥३४॥ 
सतेललर्पिगुडलेन्धवो हितः 
सदातुराणां बलवणवधनः । 
तथाऽनुवास्ये मधुकेन साधितं 
फलेन बिल्वेन शताह्वयाऽपि वा ॥३५॥ | 


सरार्नाम्‌ २।२५। रास्ना, बराम्‌ ५६ बला, फळ- | 
कौ मेनफळ, बिसब- भीक्षी बेल, चित्रकान्‌ [२१४ 
वित्र, ट्रिपत्रमूल ६२५९ दशमूल, कृतमाळकात्‌ 
२२अ।।ची. अमलतासकी, फळप्र शाँज फळी, 
०९१ जौ, कुळस्थान्‌ च शने ४०थीने और कुलथी 
इनकी, जलाढके ४ ५६७ ०/९३॥ २५६ तोळे जल्म, 


फ्येक्‌ ५४५१ पकाये, स रखः तु ते ३५।५भी उस | 


। जेचुन सन हितऽ२ छ भनुवासनमें हितकर दे ४३४-३५॥ 


| purging cassia, barley and horsegram. 


यवानू | 


[अभ्यासा 


RN NANA RSID ट 


क्राथसे, कळिङ्गकादिभिः- ४०६१४१ नजैरेन। इन्द्रजो आदिके 

चेष्येः ४९४ २।थे. कल्कके राथ, सतेललपिः त धी 
तेल घी, गुडसेन्बवः औण अने सिपादूशु सहित 
तैयार अरबाभा नवेक्षी भर्त गुड़ और सेन्धवके साथ 
तैयार की हुईं बस्ति, सदा-आतुराणान्‌ २६।न। रेजीओे| 
भर सदाके रोगियोंके लिए, हित: छित४२ हितकर, 


| बलवणवर्धनः अने जब तथा ग्छुने वधारनार छ 


और बल तथा वर्णका वर्धक है, तथा त.भ० एवं, मधुकेन. 
गदीभ७ मुलहटी, फलेन भी मेनफळ, बिल्वेन- 
गीक्षी बेल, शताहूपापि वा जथा. भुषथी अथवा 
सोयाबे, साधितम्‌ २: वित तेथ. साधित तैल, अनुवास्बे 


34 35. Decoct in 256 tolas of water 
sida Indian groundsel, emetic nut, bael, 
white flowered the 
varieties of penta-radices, the fruit of 


leadwort, two 


Add to this decociion the paste of the 
drugs of the kurchi group. This 
solution mixed ‘with oil, ghee and 
rock-salt is beneficial to the eversick 


। 


३४. बळां परास्तां-बकाश्व गासनां (द.) ॥ 
बां सराइनां फजनिल्वचित्रकान्‌-बलावगंषासहबिश्व - 
न्वित्रकानू (ड,) 
कुवमाळकाद एकम्‌-कृतमाछकोस्पले (ड, व. 'त.) 
टि -कृतमालकटफलम्‌ {ष क] 
. सतूपर्पिशेडसनध्वो-छतेछ 4र्पिमेथुसेत्धवों (ज, द.) 
सदातुराणां बलवणवचेन:-लदा नराणा बढवनन: परः'ख,) 
- पढरणवधन!.. बळवधन; परः (म.) 
समाइनुदास्ये मधुकेन सःघिञ-तबं्र शस्तं मशुकेन 
साबित (खः छ) 
-तबाऽनुवास्याब्‌ मधुकेन 
लावितात (थ,) 


5 


४ 39 


9 तथाइनुवास्ये-तथामुवास्यम ,ध.) 
प ~तयैव असम {ड त.) | 
7 Eg (घ.) 


माला * 725... 
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persons and js promotive of vitality and 
complexion. This should be followed | 
by an unctuous enema prepared का. 
liquorice, or bael fruit or dill seeds 


सजीवनीयस्तु रखो ऽउ॒वासने 

निरूहणे चालवणः शिशोर्दितः । 
। न्‌ चान्यदाश्वङबलामिवधेनं र 
| निरूहबस्तेः शिशुवृद्धको: परम्‌ ॥३६॥ 
| सजीवनीयः तु ०११५५०.७न; जीवनौयरणकी 
| ल्ौषधियोंके, रसः ३९१५ (त. 0५ कायसे धावित 
| तैळ, भनुवासने अबुब/सनभ[ अनुवासनर्मे, अळवणः च | | 
शने ०२५५१६१।_ ७१७२ हित ४44. भर | 
| जौवनीयगणका लवणरदित हाथ, निरूहणे (१७७१४ . 
| १६. चाळवणः-वाळबण (ब) 


| 
| 
| 
। 


EE 


निकइणमें, क्रिल्लो: ज।०४ने मारे दालकके...लिएं। - 
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६०४१ छे दितळर है, विश्चुवृयोः ०१०४ अने २६ | दितम्‌ च ०? हिंत्‌४२ छे, ते पु नतान्यु' छे जो 
भाटे बालक टे और _बृद्धके लिए, आहु «कही शीघ्र, । दितश्व्र दै वह भी बतलाया गया है ॥ ३७॥ 
ree अ शने मन वारव! अंग | Here is the वकत क 
आर बल बढ़ानेके लिए, निरूहयस्तेः नि३९५रितिथी 
शरे जान यु ८ 
शकत टी el i च प | the fruit, par excellence, ia 
enema; the length of the tube of the 
36. In the case of children, the | enema apparatus used in the case of 
unctuous enema prepared with the, animals; those who constitute the 
decoction of the drugs of the life- | eversick class and what is beneficial 
promoter group aud the evacuative | for them-—have all been described fn 
enema prepared with the same decoc- | this chapter ou ‘The successful use of 
tions, and without the additiou of | the emetic nut and the dose of the 
salt, should be used, There is .no | enema’. 


therapeutic measure more rapidly pro- | के र 
wo of bodily strength, for infants | क band $ 
and the aged, than evacuative euema. | pe थाने फलमात्रा 

| काद्शोऽध्यायः ॥ ११॥ 
| इति ज। अभाणे इस प्रकार, भम्निवेक्षृते २(२१- 
| वेशे २ये&॥ अभिवेशसे बनाये, चरकप्रतिसंस्कृते 
| 


37. The actions of the various fruits 


अष्यायोक्ततिषयां: -- 


सत्र जछोकः-- 
फलकर्म बस्तिवरता नेत्र यद्दस्तयो गवादीनाम्‌। | वन्त्रे अने यर्थ अतिक्षरारे पाभेबा जा 
शास्रभ[ और चरङके द्वारा संस्कृत इस शाके, 


खततातुराश्च दिष्टाः फलमात्रायां हितं चेषाम्‌ ॥३७॥ अं 
| अप्राते भप अत्राप्, रढबकसप्रिते शने ६३०५ 


दु स्क उच्च बु पड वन | पूर. ४२4 और रढबलसे पूरित किये गये, सिद्धिस्थोने 

€।रने। “8४ उपसहारका शाक द के, | सिद्धिस्थान विषे सिदिस्यानर्म, फळमात्रासिद्धिः 

आयाम १०२ सिद्धि 020 ल य “बम्‌? 'फूलमात्रायिद्धि”, नाम नभने! नामका, 
ता भूरितती श्रे! "पूछ थये। अध्याय समाप्त हुआ ॥ ११॥ 

ओय नअरे भा? गाय आवियोंके लिए, यत्‌ नेश्रश च | तळ नै) ह र ; 

गे गा स्तिनेत्र, बस्तयः तभ १९१ bse Thus, in the Section on Success 

के गस्तनेन जोब वार क रे अ शना | in Treatment, it the treatise compiled 

बस्तियों हे | : क्य by Agnivesa and revised by Caraka, the 
।शीओे। भार सदाके रे ३३३ भा? इनके लिए, | eleventh chapter entitled.‘ ‘The success- 

यतळाये गये हें, एषाम्‌ £ है; __ | ful use of emetic nut and the dose of 

the euenia’ not being available, the 
game as restored by Dridhabala, is 


३७. बस्तिषरता नेत्रं यतः वास्तु वरस्व निश्चयो (ख) 
उ बस्तिवरता नेत्र गद्दखयो गवादीनाम-बस्ति बरतत्त १: 

र प क निश्चबो वाज्य(दीनार (ड.) |` completed 

_ गवादीनाम्‌=पजादीरान (षः) 

» दिष्टा-्हृष्टाः सघ) ४ "और “॥<. क सा 
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द्वादशोऽध्यायः । 
जारने। अध्याय अध्याय बारहवॉ | 
Chapter XI] 


उत्तरबस्तिसिद्धयु पक्रम-- 

अथात उत्तरवस्तिसिडि ब्याख्या स्याम। १॥ 
इति ह स्माह सगदावात्रेयः ॥२॥ | 
अथ भतः हेते. २१७ थी अब आगे, 

क्षिप्‌ ठुपरणस्त&” नाभना 

'उत्तरवस्तिस्तिद्धिः नामके अध्यायका, 

बया भ्यान ४२१ व्य'ख्यान करेंगे ॥ १॥ 


वरकस 


डत्तरबस्ति- 
ब्लष्4। पु 
व्याख्यास्यामः 


भगवान्‌ ७३१. भपत्रान, आत्रेयः १५4 
आत्रेयने, इति इ शा. दिष्‌ नीथे ५भाणु ०४ इस 
विषयमे निम्न गकारसे ही, आह स्म ४8७ छे कड़ा है ॥२॥ 

I. We shall now expound the cha- 
pter entitled “The Successful application 
of the remaining best kinds of enema”. 


2, Thus declared the worshipful 
Atreya. 


वप्नादिमिः शुद्ध स्यातु स्य १रिपाछनाप्रकार: — 
अथ खल्वातुरं वेद्यः खंघुद्ध चसनादिभिः । | 
दुबल कशमव्पान्नि मुक्तसंघानबन्धनम्‌ ॥ ३॥ | 
निष्टेतानिळविण्मूत्रकफपित्तं ऊशाशयम्‌ । . 
शूब्यदेहद प्रतीक्रार'खहिऽ्णुं परिपाळघेत्‌ .॥ ४॥ 
यथाउण्ड तरुण पूर्ण तेळपात्र यथेव च । | 
गोपाल इव दण्डी गः सबेस्मादपचारतः ॥ ५॥ | 
भय &वे अब, यथा केवी. रीत जैसे, तरुणप्र 
न| नये, ण्डम्‌ ४४ अंडेका, यथा एवं च त२०४ 
एवं, पूर्णेन ७8:७५ १२८। पूर्ण भरे हुए, तेळपात्रम्‌ 
 त७५१५ २१७ ४२4 २१ छै तेल्पात्रका रक्षण 
क्रिया जाता है, दण्डी अने ६५१२ और दण्डधारी, 
गोपालः ३।५।३ गोपाल, गाः इव भ आये रक्षण 
डरै छे जैसे गायोंका रक्षण करता है वैसे, वेः खलु 
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हती त कक. 


(अध्याय! 
थेचे वेद, वसनादिमिः ११,।(६३यी. वमनादिसे, संझुदुरू 
शु& थयेश. शुद्ध हुए, दुवेळमू ६०० दुबल, कृषाम्‌ 
४९. कृश, अल्पाझिम ९५. २२१।०। अल्पाप्ति, 
सुक्तलंघानबन्धनम्‌ दीः २(५१०५०। और शिथिल 
मधियोंवाले, निहूंत- ५७॥२ ४।ढब्‌।म्‌ भावेश. बाहर 
निकाले गये, भनिळ- प।यु वायु, बिटू- १० मल, मूत्र- 
भून मूत्र, कफःपित्तम्‌ ३१ अने. पितबाणा कफ और 
पित्तवाळे, कृशाशयम्‌ ३२ २०२५५६०। कृश आशय- 
वाळे, झून्यदेहम्‌ ९०५ शरी२१।। शून्य शरीरवाळे 
प्रतीकार शने अति४।२ने और. प्रतिकार, असहिष्णुन्‌ 
सहन न उरी. ४२ रे/औने सहन न कर सकनेवाठे 
रोगीको, सर्वस्मात्‌ ४५०७ सथ प्रकारके, अपचारतः 
अपय।रे।थी अपचारोसि, परिपाळवेत्‌ रक्षेवे। भेऽ से 
बचाना चाहिए ॥ ३-५॥ र 


3-5. Wher after being duly .puri: 


| fed by the procedures of emesis etc, 


the patient is ina debilitated condition, 
emaciated, weakeded in his digestive 
power, has His joints loosened, is pur’ 
ged of the morbid accumulations of 
fatus. urine, mucus and bile, the 
stomach aud the intestines have become 
contracted, the body has become ए8९४: 
ous and accorningly unable -to bear 
any further strain, he ‘should - be 
protected ‘by the physician, from भी 
kinds of risk, just as A tender 
egg is protected 67 8 vessel brimful 
of oil, or the kine by the cowherd 
armed with his staff 


तस्याम्रिसंधुक्षणार्थ पेथादिकमः --- 
अञ्चिसँघुक्षणार्थ तु पूर्व पेयादिना भिषक । 


¦. पेबादिना भिषक्‌-पेयादिभिर्भिषक्‌ (घ.) 
» रसोचरेगोपचरेत-रसोच्रेणेव चरेद (क) 
99 उपचरेत्‌ -एब चरेत्‌ (ड) 


_रखोत्तरेणोपचरेत्‌ कमेण क्रमकोविद ' `... कमकोविद्‌ः ॥ ६ | र 


८८. 


| 


द्वादशः | 


Eo SNS NNN छ. श्‌ 


क्रपकोविदः 8५ नर कमज्ञारी, सिषक्‌ वेर 
वेद्य, अभिसंघुक्षणाथ& अजि भी ४२१ भारे अन्न 
प्रदीप्त करनेके लिए, पूर्वम्‌ तु ५३ ते। प्रथम तो 
पेयादिना पेय! कजेरेथी, पेया आदिसे, रसोत्तरेण 29. 
[३७ पछी भाश्षरतभ्रधान और निरूदके पश्चात 
मांसरसप्रधान, क्रसेण भथ. क्रमते, उपचरेत्‌ 8५थ।२ 
इरे! ळोर्घ भै उपचार करना चाहिए ४६॥ 


6. The physician who is conversant 
with the order and sequence of thera- 
peutic procedures, should put the 
patient on a liquid. diet beginning 
with thin gruel and leading upto 
meat-juices, for the purpose of Te- 
stimulating his gastric fire. 


निग्घाम्ळस्वादुद्द्यानि ततोऽम्ललषणौ रखो | 
स्वादुतिक्ती ततो भूयः कषायकटुको ततः ॥७॥ 


अन्योऽन्यप्रत्यनीकानां रखानां स्निग्धरुक्षयोः । 
व्यत्यासादुपथोगेन प्रकृति गमयेद्भिषक्‌ ॥ ८॥ 
खिग्च- पहे4| (२१२५ स्तिगध, भम्छ- २4 
अम्ल, स्वादु- तथा भधुर २४ तथा मधुर रस, हृथानि 
गरे हध्यने. प्रिय होय ते शपन्‌! जो हृदयको प्रिय दोंवे 
वे देने चाहिए, ततः पछी. पीछे, अम्ललवणौ २१०4 सेने 
७१७ २२ अम्ल और ढवण रस, ततः ते पछी उसके 
बाद, स्वादुतिक्तो भधुर शने तिउप २७ मधुर और 
“तिक्त रस, ततः भूयः शने ते पछी बशी तत्पश्वात 
कषाय- ५५५ कषाय, कटुको. शये ४३ २२ देत! 
कडु रस देवे, अन्योन्यः अड ७०4 एक दूखरेखे 
्रस्यनीकानाम्‌ [४ विरुद्ध, रसानाम्‌ २से(! 3५- 
यअथ रसोंके उपयोगसे, खिग्घ- आने रिन०५ और 
स्निग्ध, रूक्षयोः (4 उक्षना तथा रूक्षका, ग्यव्यातात 
५२44 भे पर्वाय क्रमसे, डपयोरोन ७पयोागथी उप 
योगसे, भिषक्‌ वेळे वैद्य, प्रकृतिम्‌ रागीने सवाक्षविऽ 
२१२थ्‌।भ( रोगीको स्वाभाविक अवस्था 
ले आये ॥ ७-८॥ 
7-8. १४७ ७४ end he should prescribe 
the use first, of unctuous acid, sweet 


क : 55320 Mn LPS तत तत तत In Public Domain. Gurukt 


में, गमबेव थवे! | ,, 


and pleasant articles, then of articles 
of acid aad salt tastes, and later, of sweet 
and bitter tastes, and last by of all arti- 
cles of astringent and pungent tastes. In 
this mauner by the use of two an!a- 
gonistic tastes at a time, and by the 
alternate use of unctuous and dry 
articles, the physician should restore 
the patient to his sormal health. 


प्रकृतिमापन्नस्व लक्षणानि 
सवेक्षमो हयर्सखर्गो रतियुक्तः स्थिरेन्द्रियः । 
बलवान्‌ खरवर्सपन्नो विज्ञेयः प्रकतिं गतः ॥९॥ 
सर्वक्षमः २५०। रसे।ने २६. ३२२ सब रसोंको 
सहन करनेवाले, भंसंसगे: वेओे।न। [नर।७थी २५ 
वेगरोघरद्वित, रतियुक्तः आर्य ३२१्‌।भ (तयु 
| कार्य करनेर्मे प्रीतियुक्त, स्थिरेन्द्रियः स्थिर ४(८५५ब।गे। 
स्थिर इन्द्रियवाठे, बलवान्‌ "4१६५ बलवान, सरवसंपत्र' 
दि शते भने।॥७१।०! ४३पने और मनोबळसे युक्त 
पुरुषको, प्रकृतिन गत २।्(नङ रिधतिते ५।भेदे। 
स्वाभाविक स्थितिर्म आया, विशेषः भ्॥थुये( जानना 
चाहिए ॥९॥ 2 
| 9 When the patient is able to 
| tolerate all the tastes, when there is 
। no refeution of excretory matter when 
| the zest for life has returned, the 
| seuse-organs have regained their firm- 
| ness. when strength has returned and 
the mind fs fully composed, it should be 
known that he is restored to normality. 


९, सर्वक्षप:-कृतक्रपः (ष.) हे 
„ छवेक्षमो हासंसर्गी रतिश्भुकः-बलनान्‌ वणेवान्‌ सघेरति: सत 
(त. २. घर.) 
मसो -निरासङ्गो (ख- घ ढ.) 
सबेक्षमो.. «प्रकृति गतः ॥ -बरूवाम्‌ वणेवान्‌ स्येरतिश्चा- 


3? 


सङ्ग एवं च। खिरेन्द्रियः सव सह्दो विज्ेयः प्रक तिरतः (ब. च.) 


| 
| 
| ,, सबेक्षमो हाउ -इतक्रप्रो गिरातक्षी (क) 
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प्रकृतिमप्रप्तस्य वञ्मानि-- 


पतां प्रकतिमश्रा्तः सववर्ज्यानि वर्जयेत्‌ । 
महादोषकराण्यष्टाविमानि तु विशेषतः ॥१०॥ 


उश्चेर्भाष्य रथक्षोभम तित्रडुमणासने । 
नजीर्नाहितभोज्ये च दिलासप्त खमेथुनभ्‌ ॥११॥ 
एताम्‌ २। इस, कृतिश स्पाभावि॥ जवस्थाते 


स्वास्थ्यको, अप्राप्तः नि ५।अ७। भवुष्ये न प्राप्त हुआ | 


मनुष्य, सर्षेवदर्यानि तम्श्य। थाय २०५ बरपुमाने! 
सब त्याज्य वस्तुओंका, बजयेत्‌ ८५।१ ४२ये! भर्छ भे 
त्याग करना चाहिए, उच्ेर्मादयम्‌ 94 साहे मालव 
ऊंचा बोलना, रंथक्षोमस रथने। ७९१३ रथसंक्षोभ. 
नतिचङ्क्रप्रणः १.५ ५२७ :बहुत घूमना, भासने 
जतिशय मेसी २ऐु बहुत बैठा रहना, भजीणै 
२१०७ पर ले।०/१. अजीण पर भोजन, नदित- २१७९ 
अपथ्य, मोउबे च 8०४५ मोजन, समैथुनम्‌ भेथुन 
मैथुन, दिवास्वप्नन नमे हिवसनी (न तथा दिवा 
स्वप्न, इमानि » इन, मद्दादोषकराणि महष 
भरनारी, महादोष करनेवाले, अष्टौ तु २३ न(मते।ने। 
१६ आठ मावोंका तो, विशेषतः जाओ उरीचे ताग 
रव, 9४ से विशेष करके त्याग करना चाहिए ॥१०-११॥ 


Io-II. So long as the patient has 
not regained such full measure of 
health, he should scrupulously avoid 
“all things and activities that are 
prohibited. He should be particularly 
careful to eschew the following eight 
factors which are highly causative of 

_ morbidity; loud speaking, joltiug in 
conveyances, excessive moving about 
and excessive sedentatjon, indigestion 

and pre-digestion meals, day-sleep and 

_ andthe sex act, 


किक , अ 


। 
[ अध्याय; | 
; सेओ।थी भता उनसे दोनेवाले, देद्दोध्वे । 


| 80५ हेहन। शेजे! अध्वैदेहके रोग, स्- भाण शरी- 


मना रेओ। शरीरके नीचेके मागळे रोग, अध्यपीडा- 


शओ। शारीरके मध्य भागके 


| 
< | 
रन्‌ रअ. सम्पूर्ण गरीरकै रोग, अघः- शरीरना नीचेन | 
शरीरना मभ्यक्षागना | 

| 


| रोग, खामदोडजा २६।अहे!क्थी - हेत्पल आमदोषनन्य, 


| छेष्सजाः 


स्युयेथांकमम्‌ क्रमम्‌ ॥१२।| १३. च सेषझम-समेषजम्‌ (ड 


 ptoms of these various disorders, 
extenso, and the appropriate remedy 


उश्धी 6५४५ कफजन्य, ्ययजाः पय एब 
गभे क्षयथो $त्प्न और क्षयजन्य, व्याधयः रे।ओे। 
रोग, यथाक्रमस्‌ स्युः जचुडमे थाय छै क्रमशः होते 
हैं ॥१२॥ ३ 


[2. Indulgence in these things 


| gives rise, successively to pain affecting 


the upper part of the body, pain affec- 
ting the whole body, pain affecting 
the lower part of the body, pain affec- 
ting the middle part of the body, 
chyme disorders, disorders of morbid । 
accumulations of kapha and disorders । 
born of wasting. | 


तेषां बिखरतो व्याख्यानप्रतिज्ञा-- . , | 
हेबां विस्तरतो लिक्षमेकेकल्य च मेषजम्‌ । 
यथावस्हंप्रवक्यासि सिद्धान बस्तींश्च यापनान्‌॥१३॥ 

तेषान्‌ तॐ! उनमेंसे, पुकेकस्य ६२४ : 
प्रत्येकके, लिङम्‌ 4१७ लक्षण, भेषजम्‌ च सित 
चिकित्सा, सिद्धान तथ्‌! [२४ तथा सिद्ध, यापनात्‌ 
यापन यापन, बस्तींश्च जरितओ।ने बस्तियोंको, यथावद 
सम्य ३१६ सम्यक्‌ रूपसे, विस्तरत (बस्तारथी 
बिस्तारसे, संप्रवक्ष्यामि ४७२ कहूगा ॥ १३॥ 


5. I shall now describe the छ 
in 


for each of them. as also the tried 
recipes of the lougerity-promoting 
yapaua-enema 


PR TER 


७ 
| 
| 
| 
| 
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हदशः ] 


RRND TD त डी AANA 


उचैर्भाष्यातिभाष्यजा ब्यापद्‌ः -- 


रे सि ७ | 
तजोश्चेर्भाष्यातिभाष्याभ्यां शिरस्तापशङ्खकर्ण- | 


निस्तोवश्वोजरोपरो घस छतालुकण्ठ शोषत सिय पिपा- 
खाज्वरतमकहनप्रहमन्यास्तम्भनिष्ठीवनोरःपार्श्व- 
शुलखरमेदहिकाध्वासादयः स्युः (१); 

तत्र त. उनमें, उच्चर्भाव्य- 6. येथी 94१4) 


ऊंचा बोलनेसे, अठिभाष्याभ्याम्‌ ८३ भूइ भोक्ष्य | 


तथा बहुत बोलनेसे, द्विरस्ताप- १२२१।५- शिरमें संताप, 
ज्ञज्यकण- शण ने (न| शङ्क और कानोंमें, 
निस्तोद- त।६ तोद, श्रोत्रोपरोब- डऔानने। ७९२।४ 
बधिरता, सुखतालु- भे।६।, ५०१, मुख, ताळ, कण्ठक्ोष- 
तथा गण[ने। शे।५ तथा गळेका शोष, तेमिये- [त२ 
तिमिर, पिपासाज्वर- (२२, ०7२ प्यास, उवर तम्क- 
तभ तमक, हनुप्रह- ७५५४ दलुग्रह, -सन्याखम्स- 
भत्य(रत्‌ ७. मन्यास्तम्भ, निष्ठीवन- नि४ी.१८ निष्ठीवन, 
डरः छाती छाती, पाश्चेश्चुल तथा पण यक तया 
पाश्वोर्म शूल, स्वरभेद- २१२६ स्वरमेद, हिक्का- हेभी 
दिका, श्वासादय: ४ नेरे बास आदि, स्युः याभ्‌ 
9 होते हैं; र्ट 


4) The following complications 


result from talking too loudly or in | 


excess:-burning sensation i the head, 
pricking pain in the temples and the 
ears, auditory dysfunction, parehing 


of the mouth, pallate and the throat, | 


faintness. thirst, fever, asthmatic dys 


०९१, ‘spastic condition _of the jaws TE 
ii ' and smaller joints, acute pricking pals : 


and the sides of the neck, ptyalism, | 
jin tbe: jaw, nose, ear ‘and the head; ™ 


acute pain in the front and sides of | 
पाह chest; change. of volcé; hiccup, | 


dyspnea and other similar conditions. 
१४-(१). ओत्रो परोब-खोतोवरोब (%. ४. कः) 

„ ` शङ्करुभनिस्तीद-शङ्चनिस्तोद (५ !- | 
*इनुग्रहशत्यास्तम्मर्‍हलुसन्वामह Mn 
मम्बार्तर््जतिषठीबनोरः -पस्याग्रइनिष्ठीवनोरः (ब्‌) . 


a पा वैध (ब) 


0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


सिद्धिखानम्‌ 


शश शा IIR 
नव्च्य्च्््््च्य्य्य््य्ध्य्््च्य्य्््य्य्न्य्स् 


| 
i 
| 
|| 
|| 
| 
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| रथक्षोभजा व्यापदः -- 


` शुढ्वतोदकक्षिक्षोभाटोपास्तकूजनाष्मानहदयेन्द्रि - 
' योएरोधस्फिक्पाश्ववक्षणवृषणकटीपृष्ठवेदनालं - 
विस्कन्घग्नीवादोबेद्याहञाभिताप पादशोफप्रस्वाप - 
इषणाद्यः (२); “ 
रथक्षो मात्‌ रथक्रे।_्षटी रथक्षोसते,  संभिपव भे- 
| थिल्य- संघा, तथा पर्वेच्ती (शधिक्षत. संघि तथा पर्वीकी 
शिथिलता, इनु- ७5 हनु, नासा- न(४ - नासा, कर्ण- 
$!न कान, क्षिरःञूल- तया. १।१२। ४४ और शिरमें 
शूळ, तोद- ते[६ तोद, कुलिक्षोम- दि कक्षिक्षोम, 
नाटोप- २।ट।५ आटोप, अन्त्रकूजन २१।त२३।। २११।०४ 
अन्त्रकूनन, भाषध्मान- ५(भ[न आध्मान, हृदय” 
७६५ हृदय, इन्क्रिय- तथा घन्धिये[ने. तथा इन्द्रियोंरा, 
उपरोध 5५२४ उपरोध, स्फिकू- १०५ नितम्ब, पाश्व- 
१३७ पाश्च, -वक्षण- १७३७ वंक्षण, वृषण- २१७ 
दूषण, कटी- $४ कटि, पृष्ठवेदना- अने १(सार्मा वेदना 
और पीठर्म वेदना, संघि- देभ०% सा एवं संधि, 
स्कस्ध- ५७ कम्पे, प्रीवादोबेल्य- तथा गनन. 
¦ निर्णत तथा प्रीवाकी दुबलता, भङ्गासिताप- श ओ।ने। 
अक्षिताप नगोका अभिताप, पादशोफ- अने' ५०न्‌। 
। साळ और पेरोंमें सूजन, प्रस्वाप- स्पशज्ञाबने, नाश 
सुपि, हृषेणादयः तभ! 6५ वगेरे थाय छे तथा पाद- 
हषे आदि होते हैं ॥२५ 
| 4-2). From jolting suffered while 
| travelling in conveyaces, the following 
' disorders arise—flabbiness of the bigger" 


| 


disturbance in the abdomen, meteorism, - 


| १.-(२'. कुक्षिक्ष)म-वहिक्षोम (शः) 
आचध्मानहृदयेन्विमोपरो = आध्मातेन्दिजोपरोध र (यथ) 
संधिस्कन२-सक्मिस्कन्ध (फ ) 

~ र्मम्पघ्ीरा-स्कम्षश्नुमीमा (क. द.) 

3... स्कृस्थधीषा-स्कम्भइतुभीषा (ब,) ` 
-तक्वसनम्थहदु्रोदा (थे.) 


+3, 


9! १8 


रथक्षोभात्‌ संघिपवेशेधिव्यद्दनुनालाकणदिर:- | 


| 

| 
| 
| 
। 
१ 
[| 
F 


ron 


तक फा 
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सूश्कर्सरिङा 


२८४८ 


dered function of the heart and the 
setse-organs; and pain in the hip. 
sides. groin scrotum, waist and back, 
asthenia of the joints shoulders and 
neck, burnivg in the limbs, 
anaesthesia and hyperesthesia of the 


feet and other similar conditions, 


अतिचङ्कमणजा व्य!पद्‌ः --- 


अतिचङ्कमणात्‌ पाद्‌ जङ्घो र्जानुवङ्कणश्रोणीपृष्ठ- ` | 
शूलसकिथ साद निस्तोद पिण्डिको द्वेष्टनाङ्गमर्दास्ता - | 


मितापसिराघमनीइषश्वाखकासादयः (३); 

गति चड्ऊप्रणात भु ३२५।थी बहुत घूभनेसे, 
पाद- ५० पेर जक्ला- पी डी. जङ्घा, ऊरु २४० ऊद, 
जाचु- ढीयश जानु, वङ्खुण- पक्ष॑ वठ्ठुण, भोणी- 
[छु श्रोणि, पृष्ठछ्यूकू तथा ५२०५ २८ तथा पीठमें 


, - सक्थिधाद- त१२४ #श्धिस।६ एवं सक्थिसाद्‌, 


निश्चोद- २४धते(६ निस्तोद, पिण्डिकोद्वेशन- थी 3- 
खाज 8६४न पिण्डलियोंमें उद्देशन, भङ्गमदे- ५२५६ 
भ्रक्षमद , अंधामिताप- २ ५७०५ अंषाभिताप, सिरा- 
(२ सिरा, धमनीहर्षे- तथ! घभनीओ/ने। हप तथा 
धमनीयोंका हष, शासकासादय; अने श्वास ४२ १३२ 
भ।भ छै और श्वास कासादि होते हैं (३); 


: ईमु(3), From excessive moving 


about, .the following disorders arise— 


द _ Pain in the feet, calves, thighs knees, 


waist and back; flabbiness aud 
in jin the legs, cramps in the calves 
;, b 


edema, | 


र Lt US REE, 


intestinal gurgling, distension, disor- | 


| 
| 


ही बच्याच [ व्य 
च्य्य्प्य्य्य्य्स््य्ख््््य्श्य्य्य्य््य्त्य्ख्ख््् 


अस्यासनजा व्यापदः ---. 
अत्यासनादथक्षोभजाः स्फिकपाश्ववङ्गणतूषण- 
कटीपृष्ठवेददादयः (४) 


अत्यासनात ५७ भेसी रहे4(थी बहुत बेठनेपे [ 


रथश्ोमजा: २ये!अः त! रथक्षोभजः्य श्फिक्‌ 
(२३३ स्फिक्‌ पाश्च भरण पात्र, वङ्खण- न्नश 
वक्षण, बृषण- टेश वृषण, कटी- डे} कट, पृष्ठः त। 


२२३!ची. तथा पक्षी, वेदनादयः वेहना १३२ थय छ ` 
। बेदना आदि 


होते हें ४४ ॥ 


!g*(4). From luxus 
ceseribed 


sedentation, 
as occuring 
arise; as for 


disorders 
from exceseive joltisg, 
example, pain in the hips, sides, groin, 


scrotut, waist and back and the rest. ; 


अजीर्णाध्यशनजा व्यापद्‌: --- 


अजीर्णाध्यशनाभ्यां तु सुखशोषाच्मातशूल- ` 


निस्तोद्‌ पिए सागातरसा द्चुछंतीखारमूरच्छाज्वर 
प्रवाहणामविषाद्यः (५) 


नजीर्णोभ्यञ्चनाभ्याम्‌ तु १० तथा २०4२ 
अजीणे और अध्यशनसे, सुखशोष- भुणशे।५ मुखशोष, 


आध्मान- २।४अ।न आध्मान, ञ्ल - १४ शूल. निस्तोद- ` 
गात्रादः ' 
२,१२६ अंगस्ाद, छदि- 900. वमन, मतीहार 
शतिसार अतिसार, मूच्छा- 4२७ . मूर्च्छा, उवर- ०१२ | 
मआम्रविषादयः' 


निर्ते[६ निस्तोद, एपास्ता- तरस प्यास; 


उवर, प्रवाहणः १।६७ प्रवादिका 
जे ज(भविषा( शेजे, थाय छे और आमविषादिरोंग 
होते हैं ॥५॥ ` | 

:5-(8). From iudigestion an 
of predigestion meals, the 
disorders arise:—-dryness of t 


कि जनम डक ea की. रवि नीमाडेदारेई) व कळा 


RS oe RP MR RT BT 


“due to the 


द्वादश] 


IS 


fainting, fever, dysenteric condit।०n, | ५२०४ दण्ड, पामा- पाम पामा, दाइ- 


chyme-toxemia and similar conditions. 


विषमाहित!शनजा व्यापदः --- 


विषमाहिताशनाभ्याप्नन्नाभिलावदौवेब्यवैज- 
ण्यकण्ड्‌पामागात्रावसादवातादिप्रकोपजाश्च प्रह- 
ण्यशॉविकारादयः (६); 

विषमाहित- विषभ तथा सहित विषम तथा 
अहित, अग्चनाभ्याम्‌ भे(०८नथी भोजनसे, अनन्नाभिळाषः 
शन) २०७ न्‌ यती अन्नछझी अनिच्छा, दौबल्य- 
६०५० दुर्बलता, वेवण्य- ५५६ विवर्णता, कण्डू- 
५२०४ खुजली, पामा- ५/भ। पामा, गात्रावसाद- ते ने! 
२१५२॥६ गात्रोंकी शिथिलता, वातादि- शने बात गाया 
वातादिके, प्रकोपजाः च प्रप्पथी थना२। प्रकोपे 
होनेवाळे, प्रहणी- 4५७७, संप्रहणी, भर्शोदिकारादयः 
शशी बओरे याय छे अशेःप्रमति होते हैं (६); 

r4-(6). From eating irregular aud 
unwholesome meals, the following disor 
ders arise—inappetance, debility, dis- 
coloration, pruritus, asthenia of the 
limbs, assimilation-disorders and piles 
skin eruption and 


other humors. 


: Similar conditions. 


दिवाखप्रजा व्यापदः 

दिवास्वमाद्रो च काविपाकासिनाशस्ते मित्यपा- 
ष्डुत्वकण्डूपामादाहदरच्छयङ्गमदेहृत्स्तम्भजाञ्यत - 
न्द्रानिद्वाप्रलङ्गअन्थिजन्मदीबेब्यरक्तमूजाक्षिताता- 

पाः (७);- र 

दिवास्वप्तात्‌ {पसे @ ध. दिवा स्वभते. अरो दकः 
२११३ अरुचि, नविपाक- २११७ अविपाङ, भिः 
नाशनः २(३न्‌।श अमिनाश, स्वेसित्य- 
स्तिमितता, . पाण्डत्व- ५।३१। पांडुता, 
१४-(५). नम्र (ब) 
१४-(७). ताङुङेपाः-ता(्कप्रलेपाः पिपासा च (कः ख.) ` 
-ताङुडेषाः - पिपांसो च (छ. हा, ड, त,) 


सिद्धिस्थानम्‌ 


morbidity of ‘vata and 


Raa! | 
कण्डू- 
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२८४९ 
६६ दाह, 
छदि- 940 वमन, अद्रमदे- = गभः अंगमर्द, 
इृत्त्तम्भ- ढध्यरत ९ हृदयस्तमभ, जाड़य- ०४३९। 
जडता, तन्प्रा- ५०9 तन्द्रा, निदाप्रसङ्ग षि व्भ। ४२बु 
निद्राञ्चातत्य, प्रन्धिजन्म्र- अन्थिने। ०८ प्रन्थिका 
उत्पन्न होना, दोबल्य- ६०५ दुर्बलता, रक्तमूत्राह्मिता 
भूज तथा कणे, राती थवी. मूत्र तथा आंखोंका 
रक्त होना, वाळुलेपाः शभे ताणवाने। 6पथेप और 
ताङुमें उपलेप होता है ॥७॥ 


Ao 


74-7). From indulgence in day-sleep, 
the following disorders arise—anor- 
exia, indigestion, loss of digestive power, 
stiffness, ‘pallor, pruritus, eruption, 
burning, vomiting, body-ache, rigidity 
of the cardiac region, dullness, torpor, 
somnolence formation of swellings, 
debility, red coloratioa of the urine and 
the eyes, aud coating of the palate, 


व्यवायजा वप]पद: -- 

व्यवायादाशुवलनाशोरुसाद शिरोबस्तिगुद्सेदू- 
वेक्षणोरुजानजब्लापादशूलद्दय स्पन्द्‌न ने श्र पीडाङ्क- 
शेथिब्यशुक्रमागशो णितागमन कास श्वास शोणित - 
छीवनस्वरावसादकटोदीबब्यैकाङ्ग-खर्वाङ्ग-रोगमु- 
स्कश्वयथुवातवर्चामूत्रसहद्युकवि लगेज।ड्यवेपथु - 
बाधियेविषादाद्यः स्युः; अवलुप्यत इव गदः, ता- 
ड्यत इव मेढूम्‌, अवसीदतीव मनो, वेपते हृद्य, 


पीड्यन्ते सन्धयः १ तसः प्रवेश्यत इव च (<); 


१ ८-८). आश्युगळनाश-दढवछनाञ्च (य. } 
बङनाञो-बळसादो (घ.) 
क्षणो इजानुन्का-बेक्षणो इस्त म्भवृपणजानुजङ्का (x. 
छीबनस्तराव ब्रार-ष्ीवनबळस्वरावसाद द.) 


» " भवलुप्यत श्‍व-डत्पास्थत इव (क घ. छ. ढ.; . 

१. -भवडप्पत इव युइः ताड्यत इव मेढूस-उत्पास्यव इव 
5; . घुरद्यत शव सेढ्म (ऊ ) 
(55% ,  ढ्धत इर-ताम्बतीव {क ) ` 


eo - ` भ्रवेश्यत 'पविश्वति | ७.) 


(0-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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ब्यवायात्‌ भेथुनथी मेथुनसे, आश्वुबछनाक्ष- भने 
१:२. बलका शीघ्रनाश, ऊरुल्लाद- साध्ूणर्भा पीळ. 
ऊरुसाद, शिरः भाथु शिर, बस्ति- भरित. वस्ति, गुद- 
4६ युदा, मेढ: 8५२ उपस्थ, वङ्कण- १७७ वंक्षण, 
ऊरु- स(थ ऊरु, जानु- ४२७ जानु, जङ्घा- पी.डी 
जङ्घा, पादशूछ- तका ५०तं शेण तथा पैरॉमे शूल, 
हृद्यस्पन्दुनः द्वन ६०४६२ हृदयका स्पन्दन, 
नेत्रपीडा- भनी. धी. आंखकी पीडा, अङ्गशेथिद्य- 
भ्‌! (यिक्ष थ१॑ अज्ञोंदी शिथिलता, ञुक्रमागे- शन 
भाभभा[थों शुक्रके मार्गसे, शोणितागमन- २३१५ २।५८ु 
खूनका आना, कास- ७७ कास, श्वास- श्व 4 श्वास, 
झोणितष्टीवन- थूंडभ। धे।७ी ५३५ थूंकमें रकका आना, 
स्वरावसाद- २१२ भेस ०/वे। खरको शिथिलता, कटी- 
दौ बेल्य- ४५नी १२५7 कटी दौवल्य, एकाङ्ग- भेऽ ७२ 
भन।२ एकांग, सर्वाङ्गरोग- ४ २।५। शरीरभा भनार 
२।२ या सर्वाङ्ग रोग, युष्कश्चयथु- रपछुने। सेळे. 
वृषणोंमें शोध, यात- २६।१।य अधोवायु, वचः- भ 
पुरीष, मूत्रसङ्ग- तथ! यूतेनी, २२५१ तथा मृत्रको 
रुकावट, झुक्रविसगे- शुने। १२०४ गुक्रका क्षरण, 
जाडबवेपधु- ०४७०), ५०५२ जडता, कम्पन, वाधिथ- 
अहे२।५' बधिरता, बिषादाद्यः [१५।६ गणेरे बिषाद्‌ 
आदि, स्युः थाय छे होते हैं, युवः जु गुदा, 
अवलुप्यत इव छेदन "ती पी थाय छे मानो टुकडे 
हो जाती दे, मेढम्‌ 8५२५भ( उपस्थमें, ताड्यत इव ९५ 
मवी. पीड. भयछ चोट लगनेसी पीड़ा होती दै, मनः 
भन मन, अवसीदति शिथिथ ५६ होय सेभ भाज छे 
शिथिळसा होता दे, हृदयम्‌ ७६4 हृदय, वेपते ४पे छे 
कापता दे, सन्धयः ४पिओे।भ[ सन्धियोंमें, ` पीड्यन्ते 
पड) पीड़ा, तमः च शने आधार और अंधेरा, 
प्रवेश्यते इव २५८५ होय खेदुं धाय छे छा जाता 
है ॥८॥ 

- 48). From indulgence in sex, 
the following disorders arjse:—rapid 


७ of the vitality, flabbiness of the! 


रसतः 


‘various kinds of disorders arising from 


कि) 


[ अध्याय! 


न्न TI 


लल 


pain iu the eyes, debility of the body, 
discharge of blood through the seminal 
passages, cough, dyspnea, blood in 
expectoration, asthenia of the voice, 
weakness of the waist, affections of. 
one or all the limbs of the body, 
swelling of the scrotum, retention of 
flatus, feces and urioe and semen, 
dulluess tremor. deafness, mental 
depression and similar conditions; the 
patient) feels as though his rectum 
is being cut, his phallus is becomivg 
smaller. his mind were sinking, his 
heart were trembling, his joints were 
being ‘squeezed and as though he were 
about to faint. 


इत्येवमेसिरएमिरपचारेरेले प्रादुमवन्त्युप- 
॥ १७ ॥ 
इति एवम्‌ सेभ ऐसे, अष्टभिः भ।} आठ, अप- 
चारे: २पथारे(थ) अपचारोसे, एते २५. ये. उपद्ववा; 
8प६बै। उपद्रव, प्रादुर्भवश्ति पेध थाप छे होते 
हैं ॥ १४ ४ 
I4. Thus have been described the 


द्र्वा 


RY USI तलतल CR "पा" ला हरन 0? 


क 


these eight violations of the rules of | 
behaviour for the convalescent. 


उच्चर्भाष्यातिसाष्य जाना व्य।पदां चिक्षित्सा-- 
तेवां सिखिः-तोच्ेर्भाष्यालिभाष्यज्ञानामभ्यरीः 
स्वेदो पनाइभूमनस्योपरिभक्तखहपानरलक्षी रादि 
बॉतहर: खर्वो विचिमान च (१) | 
तेप ते रेओनी उत रोगोंकी, सिद्धिः । ५ 
विक्रित्सा, तत्र 44 उनमें, जच्चेर्भाष्य: 9 ये 
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. Post-prandial 


द्वादशः | 


रोगोंमें, अभ्यङ्ग- २१०९१ अभ्यंग, स्वेदः २१६५ स्नेद, | अजीर्णाध्यशनजानां व्यापदा चिच 


डफ्ताहन 6५५।६ उपनाह, धूमः धूमपान धूमपान, नस्य- 

न्थडभः नस्यकमे, सपरिभक्त 3।०/५ ०।६ मोजनके 

बाद, स्रहपान २य४५।० स्नेहपान, रसक्षीराहिः भ[स 

२२ ६५ १अरे मांसरस दूध आदि, वातहरः १।८४ 

वातन्न, स्वः विधिः सन विधि सब विधि, मौनम्‌ च 

गक भौन शिहित्सा छे तथा मौन चिकित्सा 
॥१॥ 


75-(). Now we shall _ describe the 
treatment ‘in these disorders. In 
disorders due to loud or excessive 
talking, the following remedial mea- 
sures are indicated—inunction, sudation 
Poultices, smoking nasal medications, 
potions of unctuous 
articles, meat-juice, milk and all 
measures curative of vata; and lastly 
the observance of silence. 


रथक्षोमातिचङ्क्रमणात्यासनजानां व्यापदां चिकित्धा-- 


रथक्षोभातिचडुमणात्यासनजानां खेइस्वेदादि 
वातहरं कर्म सव निदानवजन च (२); 

रथक्षोभ- रथक्षे[भथी रथक्षोमसे, भति चङ्मण- 
भइ १२।थी बहुत फिरनेसे, भत्यातनजानाम्‌ तथ! भइ 
मेसी रहेवाथी ११७। रे।ओ!भ[ तया अधिक बैठा रहनेसे 
उस्षन्न हुए रोगोमें, स्नेह २ने&न स्नेहन, श्वेदादि सवै६न 
नरे स्वेदन आदि, वातहरम्‌ १6४ वातष्म, कमेः 
४भ' कर्म, सर्वेश् तथा २५ तथा सब, निदान तथा 
निधनम! निदानका, वर्जनम च त्वाम यिषित्स। छे 
त्याग चिकित्सा हे ॥२॥ 

75:(2). In disorders due to jolting 
in carriages or to excessive moving 
about, or to excessive sedentation the 
following remedial measures are indi- 
cated—oleation, sudation etc.. all measu: 
res curative of vata and avoidanee of 
the causative factors. . 


य्य य्य मम क >> >“... NASA NAR 


: अजीर्णाध्यशनजानां निरवशेषतदछदेन रूक्षः 
स्थदो लङ्घनीयपाचनीयदीपनीयोष्रथावडारणं च 
(३); 
अजीणे- २०१७ अजीणे, भध्यदानजानाम्‌ त 
अष्यशनथी येथा. रेोजे!म[ तथा अध्यशनजन्य 
रोगोंमें, निरवशेषतः अप छ न्‌ रहे त्या! सुधी 
सब अजीर्ण अन्नका, छदैनम्‌ नभन वमन, रूक्षः ३क्ष 
रूक्ष, खेद २१६ स्वेद, लद्डनीय- 4५4 लघनीय, 
पाचनीय- पायचीय पाचनीय, दीपनीय- तथा हो पनी 
दीपनीय, औषध- औ।पप्र१। औषर्धोका, भवचारणम्‌ च 
प्रयै।॥ (य(४त६। छे प्रयोग चिकित्सा है ॥ ३॥ 


!5-(3). In disorders due to indi- 
gestion or predigestion meals, the 
remedial measures indicated are com- 
plete emesis, dry sudation, lightening 
therapy and the use of digestive and 
digestive-stimulant medications. 
विषमा हिताशनजानां व्यापदां चिकित्स[-- 
विषमाहिताशनजानां यथासं दोषहराः क्रियाः (४); 

विषम- [१५ विषम, जहित- तथा थि तथा 
अहित, भशनजानाम्‌ २२१भी थयेक्ष रेओे!भ।[ अशन 
जभ्य रोगोमें. यथास्वम्‌ ते ते १।१३ >५सरी उस उस 
दोषके अनुसार, दोषहराः ६षने ४२१।२ दोषहर, क्रियाः 
यिषित्थ रवी. ४ सि चिकित्सा करनी चाहिए ॥ ४॥ 

I5-(4). Ia morbid conditions dune 
to irregular or unwholesome dietary, 
the line of treatment should be curative 
of the morbidity concerned. 


दिवास्वप्रजानां व्यापदां चिकिस्सा-- 


_दिवास्वसजानां धू रपाञलङ्घवदमजशिरोचिरेच- 
नव्यायामरूक्षाशनारिएदी पनीयोषचोपयोगः प्रघषे- 


१५-६५). पर्णो -प्रकषंणो ख ड, त} 
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दिवाखप्रजानाम्‌ ६नमै सुरी अथे राजा 
दिवारवप्रजन्य रोगोमे, धूझपान- धूमपान धुमपान, छङ्घन" 


हुपवास उपवास, वमन- भन्‌ वमन, श्रिरोविरेचन- 
शिरेविरेथन शिरोविरेचन, ब्यायाझ- ३२५२८ व्यायाम, 
ङक्षादान ३६ के!०८१ रक्ष भोजन, अरिष्ट- शरिटे अरिट, 
दीपनीष- दीपनीय दीपनीय, औषधोपयोग: शोषण! ने! 
पश जौषधोंका उपयोग, प्रघर्षण अधपशू पघषेण, 
डन्मईँन ७-भ६न. उत्मेदन, परिबेचनादिः च शने 
परिपेयन १जेरे और परिषेचन आदि, कछ्ेष्मदरः ४४४ 
कफहर, सर्व: सथणी सम, विधिः विधि यिडित। छे 
विधि चिकित्सा है ॥५॥ 


[5:(5). In dsorders arising from 
day-sleep, the remedial means indicated 
are smoking, lightening therapy, eme. 
sis, errhines, exercise. dry articles 
of food, medicated wines aud the use 
of digestivestimulant medications, 
friction massage shampoo affusions 
etc, and all measures curative of 
kapha. 


व्यवावजानां व्यापदाँ चिकित! 


मैथुनजानां जीवमीएसिद्धयोः क्षीरखर्पिषोरुप- 
योगः, तथा वातहराः स्वेदाभ्यङ्गोपनाहा वृष्याश्वा- 
हाराः ख्रेहवाः स्नेहविघयो यापनावस्तयो 5नुव।सने 
च; मृत्रवेकुतयस्तिशुलेषु चोत्तरवस्तिविदारीग- 
म्घादिगणजीवनीयक्षीरखंसिद्धं तेळं स्यात्‌ ॥१५॥ 


मेथुनजानाम्‌ भेथुनत्री ५१4। रोजोम। मेथुनजन्य 
रोगों में, जीवनीय- ०४वनी५ जून ६०थ।भी. जीवत्नीयः 
गणसे, सिद्धयो: ५४।३५ पकाये हुए, क्षीर- ६४ दूघ, 
सरपिषोः तथा धीने। तथा घीका, उपयोगः 
8५य्‌।१ उपयोग, यथा वावद्दराः १९४. वातप्र, स्वेद- 


१५, भूत्रनैकृतवसिज्ञलेप चोत्तरवस्ति: -मृववक्की वम्तिशुल: (थ ) 
¬मूइकृच्छबस्त घुलेषु (फ) 
'जीक्नीबश्नी-जीपनीयगशक्षीर ,ढ,) | 


ET 8 00 डर 


हा 
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२वेईन, स्वेदन, अभ्यङ्ग: शक्ये अभ्यंग, सपनाहा; 
तड $५न। हे! एवं उपनाइ, दृष्णा: ९4 वृष्य, झाद्वारा: 
च ०३४२ आहार, खा: २मे& स्नेह, खद्विधयः २१ ९- 
(4७ स्नेइत्रिधि, याएनानस्तगः स(५न,्रित्‌ी। यापन- 
वस्तिरी, अनुत्वासनम्‌ च शते जवुवासनगरिति 
(यतस्‌! छे और अनुवासनत्रस्ति चिकित्सा दै, मूत्र- 
कृत भजना रोजे) तंभ मूत्रविकार, बस्तिशुलेघु च 
तथा. नस्तिन शक्षत तथा बस्तिके झुडमें, उसर बस्तिः 
छतरभर्त उत्तरवस्ति, विदारीगन्धादिगण- (२६२- 
भन्छ! दि शु विदादीगन्धादिषण, जीवनीय- तथ ००१नीय- 
भशुनां ५०े।थी. तथा जीवनीययणके द्रब्योसे, क्षीर- 
उसिद्धम्‌ ६५ नडे प७।वे९ क्षीरसे सिद्ध, तेलमू तेव 
तेळ, स्वाद थिडित्स। छे चिकित्सा दे ४१५॥ 

[५ In disorders arising from 
sexuality the ‘remedial measures 
indicated are:—the use medicated milk 
or ghee prepared with the life-prom- 
oter group af drugs: sudations 
jnunctions and fomentations curative 
of vata, diet promotive of the seminal 
secretion, unctuous articles, olear 
tion procedures, longevity promoting 


enemas (yapana-basti) and unctuous 


enemas. In conditions of the vitjation of 
the urine or pain in the bladder, oi] 
prepared with milk and drugs .of tbe 
ticktrefoil group and the life-promoter 
group 
मुस्ताद्यो ग्रपमब स्तिः --- 
याफ्मएश्च यस्त: सवकालं देया; ` तानुपदे” 
UE युस्तो शीरव लाइगशघराखा मख! कड़ी 
हिणीाय प्राणा जुनै वा बिभी उ ऊशुड्टची स्थिरादिप 
अमुलानि पलिकामि ब्ण्डशः क्ळपाम्यषटी या 
मदनफलानि प्रक्षाल्थ जलाढके 
पोषो रखः क्षीरविमस्थलंयुक्त पर म: 


१६-(१ . पुन; श॒वः-पूनः पुनः (ड,) 


परिकाथ्य 
रेक 223 


कळकळ च. dF 


| 
| 
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द्वादशः ] सिद्धिस्थानग्‌ १८५३ . ॥ 
oro | 
क्षीरावशेषः पादजाङ्गलरसम्तुस्पाशधुघ्ृतः शतः | वशेषः ६५ गाडी रहे त्यां षी दूध शेष रहने तक, | 


दुक्धतामधुककुटजफळरसाअनपिप्रतकल्कीकत: | शृतः 6524) उबाठे, तसू पछी तमा ते ० 
ससैन्धवः छुखोष्णो वस्तिः शुक्रमांशवलजननः | फिर उसमें उठ्ने ही, मुः भ५ शद, घृतः तथा 
क्षतक्षीणकासगुर्मशूलविषप्रज्वरत्रश्न (बध्स)कुण्ड- | थी नाणी तथा घी डालकर, झतकुसुमा- तेभ% चुत! 
लोदावसेकुश्षिशळमूजक्रच्छासग्रजोब्रिसपेप्रवाहि - | एवं सोया, मधुक- ०844 मुलहठी, कुटजफळ- ४ 
काशिरोरुञातानू रु जङ्घाबस्तिग्रहाइमुन्यादाशः - | ०४५ इन्द्रजौ, रसाज्ञन- २९०८१ रसाञ्जन, प्रियङ्ग तथा 
प्रमेहाच्मानवातरक्तपिश्वञ्छेष्मव्याघिइरः खद्यो | तथा प्रु, कल्कीकृत: ४६४ री, कर्क 
बळजननो रक्षायनखेति (१); हर हन. प ड र 

9 रि ३५२ एकचतुर्थाश, जाङ्गलरसः ०२ टू | 
बा 0 आर क लद ह खाना भसरसव[शी जांगल क्क हळ | 
नि 9४ ॐ देनी चाहिए, तान्‌ तेसैले इनको, सुखोषण, 2 न डा टक | 
उदेश्याम: 6 य वत बळ- तभ! पने तथा बलका, 
मोथा, उशीर- वीरशुमे। गै, खस; बला. भथ! बला, » डय 
भारग्वध- जगा व र रास्ना- शरना वाय- क क > न डे न 
बर, मिष्टा ५९ मंजीठ, कहरोदिणी: 38. पडल? गुल्म, छूल- 44 शूल, विधमज्वर- विषम ०३२ विषम 
त्रायमाणा- [यभ अमवयं, पुननेवा- स[टोटी. 200 व्ह 2 बने र, ण्डळ- वा वात. 
|. पुरना, बिभीत भहेऽ वहेढ़ा, रूची गे गली व्या डदावदे- 8६१त' उदावते, कुक्षिय्ूल- अक्ति 
| स्थिरादि- स्थिश(६ शाल्पर्ण्यादे, पञ्चमूलानि ५४४ कष भूच ५१३०७ मपू. असगज २३०, 
। पंचमूल, पलिकानि ९२४ अ पत प्रत्ये बार तोळे, | 5 १ प्दर, विपः विस विसे, प्रवाहिका- 
| खण्डवा: जेओे।ना 2४४ इंनके टुको, क्लप्तानि उरी २१५।हि। प्रवाहिका. शिरोश्जा- १५ ५४ छिर- 
| करके, अषौ शने २५६ जौर आढ, मदनफलानि च कर, जानु, दी थए, जानु, ऊरू २40 अह॒ जहा 
|... दण मेनकल, प्रक्षाल्य से नाणीने धोकर, जळा, | चाउ जवा, बखि- तभा जस्ति तथा बस्तिका; मह्‌ 
न ढके अड २४५ पाएम २५९ तोठे जलप, परिक्काथ्य क ०८ जक्ष जाना, नइमरी- शस्भरी. अइपरी, 
; ४५ इरी. पकाकर, पादरेषः ` यतुथौश माडी रहे 


उन्माद- 8-*॥६ उन्माद, अरेः शशः अदी, प्रमेह 
| तारे चौशाई शेष रहने पर, रसः ते. ४4[थ उत्त 
| 
तर 


अभे प्रमेह, आध्मानः #ष्भान आध्माम, वातरक्त- 
क्वाथर्मे, क्षीर- हमे दूध, द्विप्य- ने अर्थ १२८ तोले, १५२४ वातरक्त, पित्त- = पिप और पित्त, छेञ्म- 
संबुक्त: नभी. [rn स स पुनः इरीभी फिरसे, क्षोरा- 


० उड्न एवं कफके, व्याचिइरः रे।मे। जेजे।ने 
अलरपस्तु्ष्य मधुध्॒तः क्षीरानशेष- नाहक, सद्यः २९) शीघ्र, बछ- 
९-2): क्षीराक्योषः पाइजाङ्गलरमरतुल्य मधुषत: क्षीरावशेष- | भटीडना२ रोग इनका नाहक, 0) 


स्तुल्यो जजिलरसमधुश्वत: (छ) | जनन: ०७४।२४ बलकारक, रसायनः ख़ इति तथा 
रसायन छै तथा रसायन दे ॥१॥ | 
I6-(r).. Yapana enemata may be 
given at all times as we shall now des- 
cribe. Take 4 tolas each of nut grass, 
heart leaved sida, purging cassia, Indian 
groundsel, Indian madder, kurroa, 
zallil, hog’s weed, beleric myrobalan, 
guduch and the pentaradices of the: 


पारजाङ्गलरखे -तुल्गो जाहुरस: (ड) 
तुल्यमधुश्वतः >भमधुबत: [ड.) 

; शुक्रं सबन 7पः-ञ्चकरमांभा्रिवेहजननः (क) 

न झुक सबळजतनः--ञ्चुक्रमां शज नः | ब) 

` आसवलजननः-ंशा भिवडजननः (४.) 
काखगुल्म-कासहिकाऐल्प (ह ) 
मृश्रकृच्छखप्रजो- मूत्रकच्छासगःर (५.) 
प्रवाहिका-निर्वादिका (प.) 
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शरकर्सहिता [ अध्याय; 


२८५४ 


~ 


ticktrefoil group and having crushe 
them into little bits, decoct them ६०४७: 
ther with eight emetic suits which 
have been properly cleansed in 256 
tolas of water, till the 
reduced to one fourth 


quantity add ‘to this 
cow's milk; boil the whole 


original 
[28 


the 
solution 


tolas of 
gain ‘till only the milk part 
remains. Add to this meat-juice of 


the jangala auimals in measure One 
fourth the quantity of the milk; and 
honey and glee in equal quantities. 
Add to this solution the paste of 
dill seed, liquorice, kurchi emetic nut, 
extract of Indian berberry aud perfu 
med cherry. This solution, mixed: with 
rock salt, should be given in congerially 
warm water as enema it is promotive.of 
the seminal secretion, and flesh and 
curative of pectoral lesions. cachexia, 
cough, Gulma, colicky pain, irregular 
fever inguinal swelling, Kundala vata, 
misperistalsis. ‘acute pain in the 
stomach, dysuria, menorrhagia. acute 
spreading affections, dysenteric condi- 
tion, ७४ in the head, in the knee 
the thigh, the calf and the bladder. 
urinary calculi, insanity, piles urinary 
anomalies, abdominal distension and 
disorders due to morbid. vata; blood, 
pitta aud kapha, This enema. is also 
an immediate promoter of strength 
and vitaliy. 


एरण्डमूलाद्यो यापनवख्िः -- 
परण्डमूलपलाशात्‌ घदपल शालिपर्णी पश्चिपर्णी 


बृहती कण्टकारिका गोश्वुरको राखाऽश्वगस्धा | | 


जकः कळ 
ट. 


~ He नह 


solution is | 
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हकका या आजित 


खीरपादे पचेत्‌! पादशेषं कषायं पूं शतकुसुमाकु- 
छसुस्तपिण्पलीह दुका विइवचावर्ख कफूलरखा्जन- 
प्रियज्ुुयवानीप्रक्षेपकल्किते मधुघृततैलसेन्घवयुक्त 
झुखोष्णं निरूहमेक हो जीन वा द्यात । 
एरण्डमूळ- से२३।१। १७ एरण्डमूल, पलाशाव 
णाणरानाि भू ढाकडी जड, घटपलछम ७ १७ २४ 
तोळे, शालिपर्णी 4१७ वरीवन, पृश्षीपणी पोप 
१श्रीपर्णी, बद्दती 8९0. क्षरी जशी बनमाटा, कण्टका- 
रिका मेही. भरी गए छोटी करेरी, गोक्षरक जे(णर 
गोखरू, रास्या २४०) वायसुरई, अश्वगन्धा २।से(६ 
असगन्व, गुडूची अणे, गिलोय, वर्षाभूः सारा 
पुननेवा, भारग्वघः अ२भ।णे। अमलतास, देवदारु इति 
भने १५६२ और देवदारु, पलिकानि ६रे४ ओफ. ५९ 
प्रत्येक ४-४ तोळे, खण्डक्ष: [न 2४३3 इनके 
डकडों क्लृप्तानि ४री. करके, अष्टौ शने २१३ और 
आठ, फळानि च भा मैनफल, प्रक्षालय पाए 
न।णीने धोकर, जकाढके- सद जा65 ०४९भ्‌| २५६ 
तोले जलमें. क्षीरपादे- तथा ५५ २९५ हुघमा नाणी 
और ६४ तोळे दूधर्मे, पचेत्‌ ५३।११( पकाये, पादशेषम्‌ 
यदुधाश गाडी रहे. (रे चौथाई शेष रहने पर, 
कषायम्‌ पूतम्‌ ते. $+।थने »।णी उस कायको छानकर, 
झतकुसुमा- तेम ४4 उसमें सोया, कृष्ठ- ४8 कूठ, 
मुख- नगरभे!थ मोथा, पिप्पछी- ५ी५२ पिप्पली, 
हृपुषा- ७।७भ्‌२ हाऊबेर, बिल्व- णी बेल, वचा- १०४ 
वच, वत्सकफछ- ५१ कुडा, रसाञ्जन- २५(०८न रसौंत, 
प्रियक्ु- ५७९ प्रियङ्गु, यवानी- शे शभे सेसन 
और अजवायन इनका, प्रक्षेप-कल्कितम ४६४ नी, कल्क 
डालकर, मधु- भप शहद, घृत- थी घी, तेक- पो 
तेल, खैन्धव- तथा सेंधनथी तथा सेंघानमकसे, युकम 
युक्त इरी. मिलाकर, एकम्‌ सरद एक, ढो- भे दो, 
श्रीन्‌ वा जथ4। त्रु अथवा तीन, निरूदम १३७" 
जरित निरूह _णरित निरूह बसि, दद्यात्‌ हेवी. देवे। दद्याव देवी. देवे। 
११०२), शतकुस्रमा-शवकुसुमादि (ड.) पनि 
9 १ -शतकुसुमादिकल्कितं (५) 
यवानीप्रक्षेप- यंमानीसंक्षेप (ड.) 
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castor and Palas and four tolas 
each of tick trefoil, painted--leaved ura 
ria, Indian nightshade, yellow -berries 
nightshade, small caltrope, Indian 
groundsel, winter cherry, guduch, hog’s 
weed, Purging cassia and deodar; tri- 
turate all these into cmall bits and 
decoct them together with eight well 
cleansed emetic nuts, in 250 tolas of 
water and one fourth that quantity 
of milk, when the solution js reduced 
to onefourth ‘its original quantity, it 
should be taken down and filtered. 
Add to this the paste of dillseed, costus 
uut-grass. long pepper, juniper, 
bael, sweet-flag, kurchi, emetic nut, 
extract of Indian berberry, perfumed 
cherry and barley, as also honey, ghee 
til oil and rock-salt. with the solution 
thus. obtained an evacuative enema 
in congenially warm condition should 
be given once, twice or thrice as the 
case requires, 


सर्वेषां प्रशस्तो विशेषतो ललितखुकुमार- 
खीविह्दारक्षीणभतस्थविरचिराशंखामपत्यकामा - 
नांच (२); 

' स्वेषाम्‌ ण भित सधुणा भाटे सबके लिए, 
विशेषत: शने निशेष ४रीने और विशेष करके, ललित- 
ललित. ललित, सुकुमार- ३५१४२ सुकमार, खीविहार- 
श्ञीनी आयेन ज७।२4ी ज्ीविहारसे, क्षीण, शीण 


१६० सर्वेषां-स सर्वेशं (घ ) 
६-(२) स डे 
चिराशसापरपत्यकामानांच -चिराशोमूज्च्छोदाबतेअ- 
हृणीदोषादमरीणां हितोऽपस्यकामानां च (क,) 
_(नरा झो मूल च्छोदरयुश्मवध्मोंदा वते ग्रहणी- 
2) 
दोषाइमरीणां हितोऽपत्यक्रामानां च (षः) 


22 


क्षीण, क्षत- क्ष १०! क्षत, स्थविर- ९६ वृद्ध, बिराश- 
साड [ण दणतन| मशन रेज दीर्घ अशोरोगी, 
अपत्यकामानाम्‌ च > स ताननी डमा से ने 
भार तथा अपरयकी कामनावालोंङे लिए, प्रह्मस्त: ५२२त 
छे प्रशस्त हे (२); 

762). This enema is beneficial in 
all conditions and especially for the 
aristocrats the emaciated and those 
suffering from pectoral _ lesions as 
a result of sex indulgence, the aged, 
and those suffering from chronic piles 
and those who are desirous of progeny. 


सहचराद्यो यापनबस्तिः -- 


तद्वव सहचरवलादभमूललारिवासिद्धन 
पयसा (३); 

वढृत्‌ ते ० ५म(थें इसी प्रकार, सहचर- २।२- 
भा $4ने। ३७० शेमाये। नौलपुष्पवाडी कटसरेया, 
बला- ५६! वळा, दुर्भभूछ ६अन( १५ दके मूल, 
सारिवा- (५। २।रिप/थी तथा कपूरीसे, सिद्धेन ५४वे७ 
सिद्ध, पयसा ६५० भरित २१५१ दूघकी बझ 
देवे (३); 


[0-(8). An enema may be similarly 
prepared with crested purple nail dye, 
heart-leaved sida, roots of sacrificial 
grass aud Indian sarsaparilla and with 
milk. ११ 2 


बृहत्याद्यो यापनबस्तिः -- ` 

तथा बृद्दतीकण्ठकासेशतावरी च्छिचरहा>्र- 
तेन पयसा भ्ुकमद्नपिप्पलीकडिकितेन पूवेव- 
हस्तिः ( डे १) 


१६-(३). दर्भेमूठ-मूर्बामृळ (ह. त.) 
१६-(४). कहिकतेन-कल्कडुतेन (ख. ड.) 
4 9 ~सश्कहृतेत (झ,) 

क ¬ 'कश्कीकृशेस (ग. १.३.) 
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चरकसँहिता अध्याय! 


उ लर कु खुकुर 
बिर क डल 


| खांसी, ज्वर- ०१२. ज्वर, गुल्म- २८४५ गुल्म, छीदादित- 


२८५६ 


TTT AAAS 


तथा तध! तथा, मधुक गेडी मुलहठी, मदन 


amr 


पिप्पली भी.शनां. भीलन! सैनफलके बीजके, कल्कितेन- | "६९७, (६९. होदा, अर्दित, ख्रीमद्य- ख तथः > 
कुक कल्कसे युक्त, बृहती. 390 मेरी जशी. | भधर्ध जो तथा सयते, छ्िष्टनाब १७ थयेबाओने | 
बनभाटा, कण्टकारी- भेरी क्षारीम फी छोटी कटेरी, | भर कशितके लिए, सद्य! &थ शीघ्र, बळजननः भ 


जफे!यी. 
पयला 


झतावरी- शत।|वरी शतावर, छिन्नरुद्दा- ने 
और गिलोयसे, शतेन ५४।वैक्ष। सिद्ध किये हुए, 
धनी दूध, 
(विधि अना देवी. पूर्वोक्त विधिके अनुषार देवे (४); 


76-(4). Likewise, an enema may be | 


prepared jn the foregoing manner 
from Indian nightshade, yellow-berried 
nightshade, climbing asparagus and 
guduch in milk, along with the paste of 
liquorice, emetic nut and lozg pepper. 


प्रथमो बलायो भपनबस्तिः -- 


तथा बलातिबळाविदारीशालपर्णीपूिपर्णी- | 


बृहतीकण्टकारिकादभेमूलपरूषककाइमयबिद्धफ - 
लयवसिद्धेन पयसा मधुकभद्नकब्कितेन मधुघृत- 
सोषचेलयुक्तन कासज्वरगुस्मड्लीदार्दि तस्त्री मच्य- 
क्किष्टानां सद्योयलछजननो रसायनश्व (५); 
` तथा तथा तथा, मघुक- १४49 मुलहठी, मदन- 
शने भी6०/न। भेयफलके, कल्कितेन- ४८४ कर्‌, मधुः 
तभा, भव तथा शहद, घृत- धी. घी, सौवचेछ- ने 
, २२५4! १ु४ ओर सोंचलनमकप्ते युक्त, बला- नदा 
बला, अतिबळा- ५१५२ ऊन्घी, बदारी- भए 
ब्रिलाईकन्द्, आलिपर्णा- २4१७ सरीवन, एक्विपर्णी- 
बब्बु पृश्चिपर्णी, बृददती- 890 करी णश बनभाटा 
कण्टकारिका- 9४. क्षे।री ०७) छोटी कटेरी, दभेमूल 
धक्षनं १८ दभसूळ, परूषक- ३।७२। फालसा, 
काइमये- २0१७ गम्भार, बिढ्वफक- ०4ष| बेलगिरो, 
“ यव- अने. थवश्री और जोसे, सिद्धेन- ५४१५ पकाये 
हुए, पयसा ६६५ ०२० दूधकी वस्ति, का्- गास 


१६-(५). दअमृछ प्ररूषक॒क| इस 4 बिल्वफ लूय व सिद्धन- द भे सुछूघ त 
: « ¦ काइमबबिस्वेफल्सिद्धन (क.) 
पहृषक-यवपरुष के (क) - 


_ प्रकड़ककाइम्ब>यवकाइसजे .(झ. ७.)  , 
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टेर बलजनक, रसायन: च गने. रसायन छे ओर 


| रक्षायन है (५); 


बस्तिः भरत. बस्ति, पूर्ववद्‌ ५954 | 


:76:(5) Likewise, an enema may be 


| prepared from heart-leaved ६८३, even 


ing mallow, white yam. tick-trefoil, 
painted leaved urarizs;, Indian night: 
shade, yellow-berried nightshade, roots 


| of sacrificial grass, sweet falsah, white 


teak, bael, emetic nut and barley in 
milk, with the paste of liquorice aud 
emetic nut and mixed with honey, 
ghee and sanchal salt. These enemas 
are indicated in the case of those 
who are suffering from cough, fever, 
Gulma, splenic disorder, facial paralysis 
and the effects of indulgence iu sex 
and urine. They are immediate promo: 
ters of streugth and vitalizatiou. 


द्वितीयो बळाद्यो यापनबस्तिः -- 

बलातिबलारास्ना रग्वधमद्न बिल्वगुड्टची पुर ने- 
वैरण्डाश्वगन्धासइचरपलाशदेवद्‌। रदिपञ्च मूला” 
नि पलिकानि यवकोळकळत्थदिप्रखुत शुष्कमूल 
कानां च जलद्रोणसिद्ध निरूहध्रमाणावरोषं कषाय 
पूतं मञ्चुकमद्नशतपुष्पाकृष्ठपिप्पलीवचावत्सर्क 
फळरसाअजनप्रियङ्गयचानीकल्कीछतं गुडघ्च॒तवल 
क्षौर ्षीरमांसर्साम्लकाखिकसेन्धवयु क 
जुग बस्ति दामा स 4 
२६-(६)- अश्वगन्धा-सुभना ,च.) क 


|, झुल्कमूळकानां च जळद्रोणसि१-ध्युप्कमूढकानि च 
पलिकानि (बः % 


„= जलक्रोशसिद्द निरूहप्रमाणाव होमं -जेषरोणे ति 


इृद्गोगाध्मानब्रन्नपाध्वपृष्ठकटीअहसंशानाशबलक्ष 
५ येषु स्ख ( द्‌ ); 


म्रका- ५५। बला, भलिबला- ५५.८ कधी, रास्ना- 
२।२ब। वायसुरई, आारग्वध- २२म।गे। अमलतास, मदन- 
शे 
भ मंनफळ, बिल्व- ०4 बेल; गुडूची- अणे! गिल य 
: | पूननबा- २४२», गदहपुरया, पुरण्ड- खेर डा. एरण्ड, 


अश्वगन्धा- भ।से(६ असगन्ध, सहचर- भ।सभ्‌! गी इने 


४।2।२णीये। नीलपुष्पवाळी कटसरेया, पळाक्ञ जाणरे। 
ढाक, देवदारु- १५६२ देवदार, द्विफञ्चसूलानि ४१.५२ 


उ दशमूल, पछिकानि ६२४ से शेऽ ५० चार चार तोल, 
. गयव-कोळ- ५१, फोर, जौ, वेर, कुळत्य- अभे पीथी 
। „+ इलथी, द्विप्रसृतस्‌ भ भे असत १६-१६ तोळे, झुष्क- 
| मूळकानास्‌ च ते१० सह भरी! भे असत. एवं सूखी 
र मूळी १६ तोळे, जलद्वोण शे५ ग्रोलू पाशीभ[ १०२४ 
छे  तीले जलर्मे, सिद्धम्‌ ५४५५ पकावे, निरूह. ([^३६- 
३४4 भरित निरूहबस्तिके प्रमाणः ॐ2के। प्रमाणमें, अवरोधम्‌ 
न | कषायम्‌ 54॥थ गाझी. रहें त्यारे काथके अवविष्ट रहने 
छ पर, पूठम्‌ गाणी ७4४ छानकर, सघुक- तेभ महीमष 
3 सुलहठी, मदन- भी६० मेनफछ, झतबुष्पा- ३१ सोया, 


" __ कुष्ठ- ४४ कूठ, पिप्पली" थीपर पिप्पली, बचा- १०४ 
वच, वत्सकफळभ्‌ ४,६०१ इन्द्रजौ, रसाज्जन- २२/०४१ 
रसौंत, प्रियङ्ग- ५३९ प्रिक्षा, यवानी शने २०४/म।ने। 

: और अजवायनका, -कब्कीकृतक ४९४ १६५ कल्क डाळः 

j ` कर, गुड- ओण गुड़, घृत- थी घी, वेळ ते& तेक 

` द्रः 4६. शहद, क्षीर- ६५ दूध, मांघरस- भखिरस 

मांसरस, अम्लकाञ्जिक- »!८ी ४(%० -खट्टौ कांजी, सन्धव- 
युक्तम तथा सेनववथी 427. तथा सेन्तबसे युक्त, सुखो- 
रणम्‌ २१३४ सुखोष्ण, बस्तिम्‌ ०(२८ बस्ति, अनि- 


रुकावट, गुढ्म़- २१८१ युल्म, 
भाध्मान ४६५०. आध्म!त) अध्य "१. त्र पाश्च 


रजे ५५०४ बातज, ुक्र-ः १४ शुक्र, मूत्र यद मून, . 
बचे:- तथा आशन तथा पुरीषकी, सङ्गे ०३।यत्‌. 
द्रोग- दीय हृद्रोग, 


५५५ पाश्च, पृष्ठः थी; शष्ठ, कटी- तेन ४३५ ऐके 
कटीकी, ग्रहः ३६४ ९5 जककाइट, संज्ञाताश २२३ 
न सुहाना, बळकाबेघु ख़ शते. भती १ छत. 
अेखेभा और बढक्षय इनमें, द्यात, २१) ५५). देवे (६);- 
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सिद्धिस्थानए 


२८५9 


I6:6), Take four tolas each of 
heart-leaved: sida, evening mallow, 
Indian groundsel, purging cassia emetic 
nut, bael, guduch, hog’s weed, castor, 
winter cherry, crested purple nail dye, 
palas, deodar-_and the two kinds of 
pentaradices and I6 tolas of barley, 
Isdian jujube; horsegram and. dried 
garden radish. This should be boiled 
in 024 tolas of water and. when the 
decoction is reduced to the quantity 
prescribed for an evacuative enema; it 
should be taken down and filtered. 
Add. to it the paste of liquorice, 
emetic nut, dill-seed costus.” long 
pepper, sweet flag, kurchi, emetic nut, 
extract of Indias berberry, perfumed 
cherry and bishop’s .weed, as also gur, 
ghee, oil, honey, milk, meat juice, sour 
conjee and rocksalt. This solution 
should be given as a congenially 
warm enema jn conditions of the 
retention of semen, urine and feces 
due to morbidity of vata, as also ir 
conditions of gulma, heart-disease, 
abdominal distension. inguinal swell- 
ings, _ spasticity of the sides, back 
and waist, loss of - consciousness 
and Joss of strevgth. 


पुषाद्यो यापनबस्तिः 


हपुषाघेकुडवो द्विगुणाघेश्वुग्णयव: क्षीरोद्‌क 
सिद्धः क्षीरशेषो मधुघूततेरुळबण 
सतवातरक्त सक्तविण्मूत्रस्रीखे दित न्य 
बुद्धिमेधाशिबछजंननस्य (७); 


१६ (७). णब; -कवणयुक्तो बि: (क त. 


सर्वाङ्चवि- 


वातहरो 
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. हपुषा ७।७भ्‌२ हाऊबेर 
८ तेले, द्विगुण अये मनु! और दुझने, भधेश्ुण्णयवः | 
आक्षे अथरेथ। ०१. अधकुटे जौको, क्षीरोदक- ईघ 
साक्ष! पाम दूध तथा जले, सिद्धः पडावी. पकाङर, 
ीररोषः ६७ लडी. रहे त्यारे तेभ दूतके अवशिष्ट 
रहने पर उपमे, अघु- भध शहद, घृत- थी घी, सेळ- | 
त७ तैल, कवण- भने सेवन और बेंघव, युक्त; भेणची. 
आपे भरित. मिलाइर दी हुई बस्ति, सर्वाङ्ग- आभा 
श्चरीरन सम्पूर्ण ररीरमें, बिसृत- अवा येध व्याप्त, 
वातरक्त. १।१२५।५।। वातरक्तवाठे, सफचिण्मूश्र- 
आज तथ पेशाणनी ज2३[4त११।ण"! और सल मूत्रकी 


कर सहि Fe 
ए करडे 


रुकावटनाले, खीखेदित- ४०४१ खी.स केभी. क्षीण 
भेकः पुरेषे। भाटे ज्लीसंभोगसे क्षीण हुए पुरुषके लिए, 
हितः ४०५ छे हितकर हे, वातहरः तभ" ते 
११४ एवं वह तातहर, बुद्धि- अमे शुद्धि और बुद्धि, 
मेशा- भेव! मेधा, अग्नि २१9 अग्नि, बळजननः 
च तथ! भक्षने पे ५२१२ छे और बलकी जनक है (७); 

। 0१7). Take 8 tolas of juniper 
and twice that quantity of half-crushed 
barley, and boil the whole in milk and 
water till only the portion of milk 
remains. Add to this honey, ghee, til 
ofl and salt. This enema is beneficial in 
cases of rheumatic conditions affecting 
all the body parts, retention of feces 
and urine and for persons afflicted 
with the effects of over-indulgesce in 
sex. It is curative of morbid vata and 
promotive of intellect, memory, gastric 
power and vitality. 


लखुपश्रमूलाद्यो यापनवस्ति: -- 


है सपञ्चमूछीकषायः प्लीरोदकसिद्धः पिप्फ्ली- 
मंचुक वदनकस्की छतः खशुडछततेळछजणः अक - 
रकशि्षव्ः बस्तिः (८); 


१5 (८). हस्थपक्नमूकीकपाय:-इस्पपत्नमूलकराय: (ख,)  ._ | 


प्र केन्मीङृसः--कस्कितः ।इ,) 
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श्लीरोइक- ६ तभा पी. भ| दूध तथा जलमें, सिद्धः 
[२ १रेक्ष। सिद्ध किये हुए, हृखपन्चमूली- ९४ ५२- 
भून! लघु पञ्चमूलके, कवचाय: 54४. क्राथर्म, चिपपली. 
भी.पर२ पिप्पली, संघुक- हीमे मुलदठी मदन- भने 
भी ९0! और मेनफलका, कड्कीकृतः ४८४ नाथीने 
कल्क डालकर, सगुड- ओ० गुर, घृत- थी घी, तेक त७- 
बैल, लवण: तथा सेंधदन ली. तथा सेंत्रवछे युक्त, बस्तिः 
गर्त. बखि, क्षीण- कल क्षौण, दिषम- तथा विषभ, 
तथा विषम, ज्वर- ००५२थी. ज्वरसे, कशितस्थ क्षीण 
भ्येक्षाओं। भाटे ४०४२ छ कृश शरीरवालोंके - लिए 
द्वितकर दै (८); हु 
6:(8). An enema may be prepared 
by decocting the minor peutaradices 
in milk .and wafer and adding the. 
paste of long pepper, liquorice and 
emetic nut aud mixed with gur, ghee, 
til oil aad salt. This enems is beue- 
ficial to tbose who are suffering from 
wasting and irregular fever. . 


तृतीयो अळाद्यो यापनबस्ति: -- 


बलाशिबलापाप़ागात्मगुप्ता शपलाधे क्षुष्णयवा- 
अलिकषायः खगुडघृततेललवणयुक्तः पूवेवद स्तिः 
स्थविरदृवेलक्षीणशुकरुघिराणां पथ्य्रतमः (९); 


वल्हा- ५५। बला, खतिबलका- २५१०७। अतिबला, 
अपामार्ग: वेर. चिरचिटा, आप्पगुक्षा- 544 केगॉच; 
शष्टपछ" ५७ पथ ३२ तोळे, भघेझुण्ण, 2१४२ 
४२७ अधकुटे, यवाअलि- रे ४३१ ०/पने। जौ १६ 
तोळे मिलाकर, कषायः ५१।३ ४री तेने काथ करे उसमें, 
सगुड- ओ. गुड़, प्रततेळ- थी, ते& त्री, तेल, छवण: 
गने सेववथी और सेंघवसे, युकः ३४१ डरी. मिलाकर | 


पूर्ववत ११३५ तिमि अभात् पूर्वोक्त विविके भवार) ` 
बक्षिः रित यती वस्ति देवे, स्थविरः ९७ दद्र 


दुनेळ- ६०८० ढुबेल, क्षीणशुऋूरुणिशाणाव लेने ॐ 


| तया सरती क्षीघुताव।०!शे। भरे और क तन ६ ह 
रककौ ्षीबताबालोंके लिए, पथ्मतनः' सत्त टो ॥ सै 


"२: 


अत्यन्त पथ्य दे (९); नई 


snes ss 
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सिड्स्थानम्‌ १८५१ 


ME memo नाडामा 
PDT RTPI DIS SIT TESTI ST ST TE dd 


prepared from the decoction of thirty- 
two tolas of heartleaved sida, evening 


chaff ३0 


mallow: rough 


cowage | 


१6-09). An enema may be similarly | enema should be given to those who 


are afflicted with fever. 


शाळपर्ष्याद्यो यापनबस्तिः -- - 


and ]I6 tolss of hali-cruslhed barley | शालिपर्णीपृश्षिपर्जीगो क्षुरकमूलकादमयपरूषक- 


and ‘mixed with gur, ghee, til oil aud 
salt. This enema is most beueficial iz 
the case of the aged, the debilitated 
and for those who lave suffered loss 
of semen and blood: 


चतुर्थो बलांद्यो थापन बस्तिः -- 

बलामखुकविदारीदभसूलमढीकायबेः कषायः 
माजेन पयला पक्त्वा मंचुकमद्नकर्कित सम'चु 
घतसेन्धव ज्वरातैभ्यो बस्ति दद्यात्‌ (१०); 

बला- जक्षा बला, अचुक- मेहीभच मुल्हठी, 
विदारी: इभे! बिलाईकन्द, दर्भमूळ- हक्षन[ भूत दभमूल, 
आडीका- ६ द्राक्ष, ये: अते वनी. और जौके, 
कषाबम्‌ 3१।थसे क्रायको, भाजेत भ४रीना बरुरीकै, 
पयसा ६७थी दूधसे, पक्सा पडवी.) पकाकर, मधुक- 
केहीभध मुलही. मदन- ११ भोंढणने। और मेंनफलका, 
कङक्षिकितम्‌ 3९४ णी कल्क डालकर, समु ५५ शहद, 
घृत- थी घी, सैन्धबप्‌ तथा सेध भेणवी. तथा 
सघानमक मिलाकर, बस्ति जरित बस्ति, उ्वरातेम्यः 
११२१।०।झै।१ उवर पीडितोंको, दाद नापी 
देवे, (१०); 

76-.I0). Au enema may be prepared 
by .boiling heart-leaved sida, liquorice, 
white yam, roots of sacrificial grass. 
grapes and barley, iu goat’s milk To 
this decoction must be added the 


bg <` पुनः पुन:पतरत्कामधुकाक्षकस्कित (थ ) 
„ मदन-मक्ष (त., . 


खजूरफळमधूकपुष्पेरजाक्षीरजलयस्थाभ्यां लिख: 
कषायः पिप्पलीमधुकोत्पलकब्कितः संघ्रतसेन्चवः 
क्षीणेन्द्रियवियभज्वस्क शितस्य बस्तिः शस्तः(११); 

श्षालिपर्णी- शन. सरीवन, प्रश्षिपणी- पी६4छु 
पृश्चिपर्णी, गोक्षुरकमूळ- ओेण ३4 मू गोखलके भूल, 
क्वाइप्तये- ९५७ गम्भारोके फल, परूषक- ६।य( 
फालसा, खजूरफळ- जण्नूरना ४५ खजूरफल, मचूक- 
भने महुड।ना और महुएके, पुष्पे: $4५। फूलके, 
अजा-श्लीर-जल-प्रस्थाम्याथ ६४ ताया. मरीन! इपधो 
जने ६४ तोला पायथा. ६४ तोळे बळरीके दूधसे और 
६४ तोले जलसे, सिद्धः (२७ ४रेथ! सिद्ध किये हुए कषायः 
५५१ काम, पिप्पली- पीपर पिप्पली, मघुक-डत्पल- 
गेम तथा. ४भणवे| मुलहठी तथा कमळका, कढ्कितः 
४९४ जाणी कल्क हालकर, सघृत- थी. घी, सेन्धवः तया 
सैँधन भेणवी तथा सेंधनम्रक मिलाकर, बस्तिः जापेथी, 
करित दी हुई बस्ति, क्षीणेन्विय- शीशे 24 क्षीणेन्द्रिय, 
विषम्रज्वर- तथ. विएस ०नरथी. तथा विषम ज्वरसे, 
कश्षितस्व श. थत मघुष्यने भाटे इश हुए मजुष्यके 
लिए, अस्तः ५२२८ छे प्रशस्त हे (११); 

26-(I). An enema may be prepared 
from the decoction of ticktrefoil, 
painted-leaved uraria, roots of small 
caltrops, white teak sweet falsah, dates, 
emetic nut, the flowers of mahwah in 
I28 tolas of goat's milk and water 
with the addition of the paste of long 
pepper, liquorice and blue water lily as 
well as ghee and rock salt. This enema 


| js recommended in the case of those 


who are suffering from weakened 


_senserfaculties and wasted by irregular 


fever. 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 
; 


॥) ह 


भीरा 
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|| 


२८६० चरकरंद्विता (अध्याय! 

स्थिरायो यापनबस्तिः --- honey, ghee . sugar, rock salt and 
स्थिरादिपञ्चमूलीपञ्चपलेन शालिषष्टिकयव- | 5१ uchala salt This enema acts asa ५ 

| most effective aphrodisiac and ‘ig 


गोधूममाषपञ्चप्रस॒तेन छागं पयः शते पाद्शेर्ष 
कुकुटाण्डरखसममधुघृ त शकरासेन्धवखोवचछ - 
युको बस्तिदृष्यतमो बळवर्णजननश्च । इति 
यापना वस्तयो द्वादश ॥ १६॥ 

स्थिरादि- ९५२।९ शांलिपर्ण्यादि, पञ्चणूली- ५२१७ 
पंचमूळ, पञ्चपलेन भ्ये झोड भेऽ ५५ प्रत्येक ४-४ 
तोळे, शालि- अने. श।[३ और शालिचावल, षष्टिक- 
५६2४ सांठी चावळ, यव- ०१ जौ, गोधूम- ५७० गेहूँ, 
माष- तथ ३६ तथा उदद, पञ्चप्रसृतेन (ये भेऽ 
सोऽ अस्त प्रत्येक ८-८ तोले, छागम्‌ पयः शतम्‌ 
ञेख्चायी ५४रीन। हने ५३।वी. इनसे बकरीके दूधको 
पकाकर, पादशेषम्‌ यतुधोश शेष रहे तारे तेभ 
चतुर्थांश रोष रहनेपर उसमें, कुक्टाण्डरससम» सभान 
भाणे ३४४ीन्‌। ४३[ने। २५ समान भागर्मे सुगीकै 
अंडोंका रस, मधुषृतः भच, धी. शहद, घी, झकंरा- 
२।३२ चीनी, सेन्धव- २४4७ सेंधानमक, सोवचळ- 
शने सय और सोंचछनमक, युक्तः भेणवी, 
मिळाकर, बस्तिः १५११ वेशी भरित दी हुई वस्ति, 


बृष्यतमः २५ २१७४ वीयवर्ध४ छे सबसे अविक । 
५४7 ह | 
वीमवधेक हे, बळवणे- तथ। ०4 शते. १७ न. तथा बळ | 


भौर वर्णका, जननः च पेऽ ३२,२ छे जनक है, 


इति द्वादक्च =। ०।२ ये बारह, यापना$ थपिन यापन, 
बस्तयः +रितओ। छै बस्तिदा हे ॥ १६॥ ` 


I6, Take twenty tolas of the penta | 


radices of the ticktrefoil group 
and 40 tolas of the sali rice, shashtik 
rice, barley, wheat and black gram 
and boil the whole in goat’s milk till 
it is reduced to onefourth its original 
quantity; add to this the contents of 
hen’s eggs and equal quantities of 


१६ गोधूमम।ष-कषाय (ढ.) 
„ काग पयः-छागप॒यः (ष.) 
बलवणजततश्व -बल्मां भजननक्व ,ब, फ.) 


romofive of strength asd complexion. 
Pp ए 

Thus, the. twelve 
enemas promotive of lougevitv. |! 


we lave described 


शिख्यादिषु पूर्वोक्तकल्प तिदेश: --- 
कटपञ्चेष 
श्थाल्‌ ॥ १७॥ 


शिखिगोन्ञदे हंस सारखा/ण्ड रसेषु 


se 


किखि- भे।२ मयूर, गोनदं- ओ!न४ गोनद, इंसः ७२ 
इस, खारसाण्ड: तथा रसन घना तथा सारधके 
अंडोंडे, रसेषु रसभ[ ५७ रसमें भी, एषः च २१०४ 
यही, कल्पः त्यात. ४९५ थाय छे कल्प दोता 
हे ॥१७॥ 
This eema may also be pre: 4 
pared by substituting the hen’s eggs 


| with the eggs of the pea-hen, adjutant, 
swan and saras crane. 


तित्तिर्याद्यो यापनबस्तिः --- 


सतिसिंरिः समयूरः सराजहेखः पञ्चमूलीः 
पयःसिद्धः शतपुष्पामचुकराक्राकुटजएदनफलः , 


। पिप्पलीकल्को घृततेळगुडलेन्चवयुको बस्तिबल- | 
| वणेश्युकनननो रखायनश्च (१); ॅ 


खतित्तिरिः तेतर तीतर, सम्रयूरः भे!२ मयूर, 


' सरानईस; ने २०७ सन[ १२ ओर राजहंसके मां, | 


पत्चमूली- तथा 4६ ५यभूक्षभी तथा लघु पंचमूलसे, , 
पय।सिद्धः १४१५ ६४भ| पकाये हुए दूधमे, शातपुष्पा- | 
सुर! सोया, मधुक- ०५४ मुळहठी, रास्ता: २२०५ 
।यष्वरई, कुटज- ४३ कुद्रा, मदनफल- भी 60 सन फ 


SS Pe नम: >>>: 


१७, कस्पक्चण - वल्पक्चेषां ढ.) 
, ईंसधारसाण्डरसेधु -इसाण्डरसेघु (घ.) 

१८-(२) म्रमयूरः सराजईमः-ससार्तमयूरराजह धः (क छ फः) 
१ सरामइस:-सपाकषस: (घ. फ.) 
„ शतपुष्प-शतकुबम (ब. छ.) 


RR 
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दवाद्श्ः] _ 


DE SES TITTIES 


पिप्पळी- ने. पीपरने। और पिप्पलीका, कल्कः ३९३ | 
क्क, घृत थी. घी, तेल- सेध तेल, गुड- »॥० गुड, 
सेंबवः ११ सिषातूछु और हैन्बव, युक्तः नाभी | 
डालकर, बस्तिः आपपार्भा जावेशी भरित दी हुई | 
बस्ति, बलवणे- ५४, पः बल, वर्ण, झुक्रजननः तथा | 
शुङने उत्पन ५२०२ तथा शुक्रजनक, रसायन: च खने | 
२थ(यन छे ओर रसायन दे (१); | 


radices and prepare it with the meat | 
juice of partridge, peacock and royal 
swan, Add to it the paste of dill 5९6४ . 
liquorice, Indian groundsel. kurchi, 
emetic nut and long pepper as well 
as ghee, til oil, gur and rock salt | 
This enema ३४ promotive of strength, | 
complexion and seminal secretion. (| 


8-{). Take the sap of the penta: | 
| 
| 


|| 


॥। 


is also a good vitalizer. 
द्विपश्चमूल्याद्यो यापनबस्तिः ¬ 

द्विपञ्चमूलीकुकुटरससिद्धं पयः पादशेषं पिप्प- | 
लीमधुकरास्तामदनकर्कं शकेरामधुघ्तयुक्तं खी- | 
इवतिकामानां बलजननो बस्तिः (२); 
पयः हुने दूषको, द्विपञ्चमूळी शभ दशमूल, 
कुक्कट- ३४३।न। कुक्कुटे, रससिदधम्‌ भा[सरसथी पडावी 
मांतरससे पकाङर, पादशेषप्र 40५२ शेष रहे तारे 
तभ चतुयाँश शेष रने. पर उसमें, क्षकेरा- ३४२ 
चीनी, अघु- ५५ शहद, घृतः शने धीयी भौर घीऐे; 
युक्तम्‌ युऽ। युक्त, पिप्षली- ५५२ पिप्पली, मधुकः | 
> मुलइठी, रास्ता- २।२१। वायपुरई, मदनः १५। 
भी ५०") तथा मेनफलका, कश्कम्‌ ४९४ गणी »पे4 
कल्5 डालकर दी हुई, बस्तिः शर्त वस्ति, श्रीषु अति- | 
कामानाम्‌ जीखेश[ शई डग" राणनारायने 
क्षियो म॑ अतिकामता रखनेवालोंको, बछजननः ५७ हैेन।२ छै 
बल देनेवाली दे (२); 

48.2). Cook both kinds of pentara- 
dices and the domestic fowl in milk 
FRE २). म4तकर््क ~स र गपु हर्के क-ख उ. त.) 


(2.4 2 सकर 


२८६१ 
till it is boiled down to I/4 its original 
quantity. Add to this the paste of 
long pepper, liquorice, Indian ground- 
sel aud emetic rut, 38 also sugar, 
honey and ghee. This enema is pro- 
motive of vitality in those wh, are 


! excessively given to sex indulgence, 


मयूराद्यो बापनब स्तिः --- 

अयूरमपिसपक्षपादास्यान्त्र स्थिरादिभिः पलिकेः 
सजले पयसि पक्त्वा क्षीरशेब मद्‌नपिप्पलीबिदा- 
रीश्ततकुसमामघुककदकीकत मधुघ्रतसनन्‍्धवयुक्त 
बडित दद्यात्‌ ख्रीष्वतिप्रखसक्तक्षीणेन्द्रियेभ्यो बळ- 
वणेकरम्‌ (३); 

भपित्तपक्षपादास्यान्त्रम पिता, ५(७, प्न, यय 

शमे मातर डाढ़ी. नाभीने पिच, पंख पंजे, मुख, 
और आंतोंडो छोडरुर, मयूरम्‌ गे भोर भ< एङ 
मोरझा मांत, पिके: खे भेष ५७ चार चार तोला, 
स्थिरादिभिः स्मरा. पयय! शालपर्ण्यादि पंव- 
मूलमे, सजले ५/शी१/७। जलमिले, पयसि ६४१ दृधे, 
पक्श्वा पवी. पकाऊर, झीररेषद भाडी रहेव (चभ 
अवशिष्ट रहे हुए दूधमें, मदन- भों.&१ मेनफल, 
विष्पली: पीपर पिप्पलौ, विदारी- ४शिये। बिलाइकन्द, 
झतकुसुमा- सुन सोया, सथुक- तथा ळहीभधने तथा 
मुलइठीका, कल्कीकृठम्‌ ४९३ न(भी. कल्क डालऋर, 
मघु- भय शहद, घतः धो. ५१। घी, सेघच- तेम०८ 
सेंघन हवं सैन्धव, युक्तन्‌. भवी. मिलाकर, बस्ति 
दद्यात्‌ मरित पवी. वस्ति देवे, खीपु ते खो- 
अ क्षे।अभर्भा वह ख्रीसंमोगमे, अतिप्रपक २१८५ त तत्पर 
अत्यन्तरत, क्षीणेन्विबेम्य: २ क्षी.श्‌ ४नद्रथ१णओने 
भट और क्षीण इन्हियवालोंके लिए, बलूवणकरप्‌ जथ 
तथा बन्‌ ४२१! री, छे बल तथा वणको करनेवाली है (३); 


१८-(३ - मंयूरमपित्त-मयूरमहुपित्त (ड.) 
„ . मयूरमपित्तपक्ष-मयूरमपक्षतुण्डं (घ-) 
¬ पादास्यात्व-पादास्यान्त्र कृत्वा (क) 
क्षीगेन्द्रियेश्बो बख्बणेक्र ५- क्षीणेन्द्रियेश्यो हितो 
 _ नङवर्णकरश्च (क.त.) 
„ ` _ भेङवणैकरस्‌-हितो बरूवणेकर्‌ः (वे.) 
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] 


PS 


the beak avd the intestines along with 


four tolas each of ticktrefoil and the | 


other drugs of ite group In milk and 
water. When the fully 
evaporated, take the decoction down 
and add to it the paste of emetic nut, 
long peppt™, white yam dill seed and 
liquorice a5 :l50 honey, ghee and rock- 
salt. This enema should be given to 
those who are debilitated by over 
indulgence in sex- It is promotive of 
strength and complexion 


water has 


विष्किरादिषु पूवो कतक्रह्प।तिदे शः --- 
करपञ्चेष विष्किरप्रतुदप्रलहास्चुयरेयु स्यात , 
अक्षीरों रोहितादिषु च मत्स्येषु (४); 


विष्किर- (४२ विष्किर, प्रतुढ- ५05 प्रतुद, प्रसह- 
५२५६ प्रसह, भम्बुचरेषु अने जथर प्र।॥ छ छन्‌! 
भसे! और अळचरोंके मांसका, एख: ' २१०८ यही, 
कब्पः ५९५ कल्प, शवात्‌ छे दे, रोहितादिषु र।७०। ६ 
रोहितादि, मत्स्वेपु च भ।७०शे|भ| ५७, मछळियोमें 
मी, क्षीर; ६६ २११4 ०८ ४८५ छे दूधडों छोषकर 
। यै कल्प है (४); या 


2: !8-(3), This enema may be prepared 
also with the meat-jujces of the birds 
of ‘the. gallinaceous, pecker and 
2१ and the aquatic, groups. It may 
also be 
' 88 the Robita fish, but वंश that case 
| milk 8 27 यासा 


को 


prepared with fish-juices such 
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घरकसडिता 
| | Cook peacock having re: | लयुको बस्सिवेल्यो रखायमः क्षीणक्षतस्य खन्घान- 
| moved the bile, the wings, the 888, | करो अयिवोरशकरथगजइयमअवातबलासकप्रबू- 


। कछक- $८3थी कल्कमे 


छ क्या TTR) 


व्युदाबदेवातखकमूअच्चच्शुक्राणां हविततमश्च (५); 
गोधा- धे! गोहद. नकुळ- न।(0ये। नेवला, सार्जार- 
क्षार निला, मूषिक- 8 ६२ चृद्दा, बलक-०.न श।७३ीन[ 
और सेहके. मांसानाम्‌ मस मास, सपञ्रभूळान्‌ 
२५य्‌म्‌& भौर पञ्चमूल, दक्षपलान्‌ आगान्‌ ६२४ ६श. ६२४ 
पथ प्रस्येक ४०-४० तोळे, पयसि ६नभ! दूधर्म, पक्तवा- 
पवी. पकाकर, तत्पयः ते धने इस दूबको, पिप्पली- 
करू- पीषर आपे. सदन पिप्पली भौर मेनफलके, 
सेन्घव- तथ! (४६८७ तथा 
सेन्वानमरक, सौयचक २2५० सौंचलतमक, झकेरा- २४२ 
चीनी, मघु- भव शहद, धृव- थी घी, तेळ- ते. ५४ सै७ एवं 
तैलसे युक्त: यु उरी. युद्ध कर, बखिः जापेवी भरित 
दौ गई बस्ति. बल्ब: १८4 बलकारंक, रसायन: २स।य्‌न्‌ 
रपायन, क्षीणक्षवत्य- जने क्षी”! क्षत) और क्षोण- 
क्षतका, सन्धानकरः २४६५ $२०।२ छै सन्यानकार€ दे, 
सथितोरसूक- पेशी त. ताळ्यना मधात गयेची छाती 
बाणा. बाइससै मथी गई छातीवाळे, रथ- अने २५ कौर. 
रथ, गज- ७&(थी। हाथी, इय- रेअर घोजथी एवं. 
घोड़ेसे, अझ- अअ भगु“ भा? भम भनुष्यकै लिए, 
वातबकासक- जये. नातणथ85 ओर बातबल।सक), 
प्रभुदि- दगेरे आदि, उदावते- 8६१० उदावते, बात. | 
दश वातने हीते अणे तथा वातके कारण हुए, 
सक्त-मूत्र-वचः-ञुक्राणामू्‌ भूतक्ष०ण, पुरीषस शने 
वीयोसगवाणा भवुध्ये। भाटे मूत्रसंग, पुरोषसंग और 
वीर्यसंगवाळे मनुष्बोके लिए; हिवसमः च गत ia ; 
इता छे अत्यन्त हितकर है (५); | 5 
:8-(5). Take forty. ; 
meats ‘of iguana, mongoose, cat, 
and pangolin and cook them t 
with the pentaradices in 7 
it the paste of long. 
nut as also rocks 
honey, ghee ar 


5 


| 
| 
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द्रादश$ | 


are suffering from pectoral lesioss, 
cachexia and is most beneficial ii 
conditions of ‘crushing injury to the 
chest, fractures sustained from velli- 
cles, elephants and horses, vata-disor- 
ders, kapha-disorders etc., 28 well a8 
in conditions of mieperistalsis 
retention of urine, 
due to vata. 


and 


feces and semen 


कूर्माद्यो या५तबस्तिः --- 


कूर्मादीनामस्यतमतिशितसिरं पयो गोतुषता 
गहयन कह सकुक्कटाण्डरसवधघतत्राकरासन्धवेक्ष 
रकात्मगुप्ताफलकर्कसंस्टष्टो बस्तिवेद्धामालपि 
सलजसनः (६) 

कूर्मावीनाम्‌ ४२, तजेरैभ यी कछुआ आदिसे 
अन्यतमः असे ते झो: किसी एकके, पिशित- 44) 
मांससे, सिद्धस्‌ ५५94 पकाये हुए, पयः ६५ 
दूधमें, गोवूष- ९८ सांड, नाग- बाथ दाधी, हस- तया. 
घाना खल्लायी आधित रस तया घोडके उषणसि 
साधित रख, हंस- ४२ इंस, कुकुट- खने इृधभना और 
कुक्कुटके, अण्डरस- ४३ले। २२ अडोका रस, मधु- १२ 
शहद, घृत- थी घी, शार्करा- ७७२ शेरा, लेनधव- सैँघन, 
सेन्धव, इक्षुरकः सेरे! तालमखाना, आरमगुष्ता- 
शत होया और कौंचके, फरू- जीने! बीजका, 
कक्षक- ४९४ कल्क, सँसृष्टः भेणवी मिलाकर, बखिः 
३५५ २१३७) अस्ति दी हुई बस्ति, बृद्धानाख्‌ डाने 
बुर्दोको, अपि ५७ भी, बरूजननः १५ जपनार छै 
बळ. देनेवाली है (६), 

!8-(6). Prepare au enema by cooking 
milk with the flesh of any one of the 
avimals of the tortoise group, adding 
| 2-०. लिप सन it the meat-juice 0 the bull, 
elephant and lorse as well as the 
contents 0 the eggs ० 
१८०६ दंसकुकट-शुक७कुूट द; 

,»__ सेन्यवेह्ञरकात्मग्ुप्ता- सैन्ववसषूकारय एुप्ता (ब) 


सिद्धिलानम्‌ 


RDN HNRNP EDD रिण 


| the 


२८६३ 
crocodile, swan and domestic fowl 28 
also honey. ghee, sugar, rock salt, and 
the paste of Jong-leaved barlaria, 
oowage and the emetic rut. This 


enema is promotive of vigor even il 
the very aged. 


कर्कटरसाद्यो या।पनबस्तिः --- 


ककेटकरसश्चटकाण्डरसयुक्त। समघुघतशकेरो 
बस्तिः; हत्येते बस्त यः परम वृष्याः उम्चठकेक्षुर का - 
त्मगुत्ताञंतक्षीरप्रतिभोजनानुपानात्‌ खीशतगा- 
भिन नरं युः (७); 


चटकाण्ड- सीना. [न चिडियाके अड़के,, 
-रख- रखी. रब्रसे, युक्तः 337. युक्त, कर्केटक- 
४४ ८४न! वळडेके, रक्तः मसिरखर्भा मांघरसर्मे, समधु- 
२४ शहद, घृत- धी. चौ, झकरः शने सार भेणवीने 
और शकेरा मिलाकर, बस्तिः भरित. आपनी बस्ति देवे, 
इसि एते म! ये, बस्तयः नतर! बस्तियां, परमत्ुष्याः 
परम २५५ छे परम वृष्य हैं, नरम ते भाजुसने 
मनुष्यको, डशटका- 392 उतंजन, इश्लुरक- खैणरे। 
तालमखान!, आत्मयुप्ता- डो सान ७"ी०थी. कोचबीजसे, 
झतक्षीर- प४वेक्षु (4 पकाया हुआ दूध, प्रतिभोजब- 
क>न पछी भोजनके बाद, भनुपानात्‌ पी.न।थी. पीनेसे, 
ख्रीलत- से। खर सौ ख्त्रियोर्म, गामिनज्‌ २२७ 
४२न। ३! गमन करनेवाला, कुद्धः ०५३ छ बनाती 
हैं (७) 


१87). An enema may be prepared 
from the meat-juice of the crab with 
the contents of sparrows eggs and 
mixed with honey, ghee and sugar. 
All these enemas are highly promotive 
of sex vigor and when 


CF व, 


blaffaris 


a hundred women 


00-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


followed by 
an after draught-of milk boiled with 
long-leaved barlatia and 
cowage will enable 2 man to approach 


|. । 
5 
§ 
{| 
| 


शि. 
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२८६४ | चरकसँहिता (अध्याय: 


रक्तच 
ea RR 
~ 


RR 


| अना. सखी कुछुटके मांससे, काथात्‌ पञ्च भसृतम्‌ 


चय अस्त उदाम्‌ ४० तोळे काथर्मे, शतपुष्षा- 
षणजककेटबटकसिद्ध क्षीर , टु 
स्तर पदक खु सुन! सोया, मुख- नाभरभे।॥ मोथा, दपुषा- त्‌१%४ 


कुश्कात्मगुप्तातधुपुतसन्धवयुक: किंचिलव । ल 
घटककुर कात्मच॒घारड ड | हा8णेरळा एवं हाऊबेरका, कब्कीकृत: ४८५ फलक, 


णिसो बस्तिः (८) | ड 
गो लव अर वरे, वराइ टया (य अहात न, तथा लवण डालर, 
गे [.. स न द न | र ९ 
ज्‌ र । ३७ भोर सुमे न करकृट- | बस्तिः २१९), भरित. दी हुई वस्ति, पादः ५०. पेर, 
ण- ददन इष सूअ'के २ ७ 
दष सु सत्य रप जार सूः ` | गुल्फ धुटी. गुल्म, ऊरू शभ. ऊर, जानु- ढीयछ 
४४ ८४ कंकड़ा, चटक- जने. यकत! भासथी और पीडी [> iE 
ल मत न नमी सिद किये कोरम | ¬ गहा अह सत 0 
चं » सिङ्गल र १ वक्षणु वंक्षण बस्ति- भर्ति बाँख, जुषण- तथा रेषशूना 


| ४। दूधमें; उच्चटक- पैटीभू७छ उतंजन, रकू- 
| ता वक आश्म्रगुप्ता- [न जय दु तथा दषणके> गनिलरोरहर १२२ ३ १ ६ 
| रोगोंको हरतो हैं (९); 


नाभी ओरःकोंचबीजके कल्कको डालकर, अधु- ४ शहद 
8-9). An enema may be prepared 


बृत- शी ने घी, संन्थवचुक्तः तथः सेचनथी वुड तथा 
सन्धवसे युक्त, किंचित जने. 9१५१ और थोड़ा, लवणित by taking forty tolas of the decoction 
of decaradices and the meat-juices of 


५५७५।०। लवण मिनार हुई, बस्तिः भरित दी 
बस्ति देवे (८); | peacock. swan and domestic fowl and 
adding tot 32 tolas of til oll, glee, 


र 


गोवृषाथो यापनबस्तिः --- 


| 
है 
|| 
| 
| 


78-8). Aw enema may be prepared | | हर 
from milk boilcd with ‘he testes of | flesb-marrow and bone-marrow and’ 
the bull, sheep and boar and | the paste of dill seed, nutrgrass य | 
the flesh of crab and sparrow with the | Juniper and mixed with - salt, This: । 

| addition of blaffaris, longleaved | eema is curative of vata disorders. FE 
| barlaria, cowage, honey, ghee and | afecting the feet, ankles, Sl | 
| rock salt and a little common salt. knees, calves, pelvis groins, bladder. र 
। च 3० _ | बाते the ९७९४. त्यना 

। दूरमूलायो यापनबस्तिः-_ | प 3 


। -| मगादिघु: पूबे।ककल्प।तिदेश: -- 


वृशमूलमयूरहंखकुकटकाथात्‌ पञ्चप्रसत तेल- 
घुतवखामजजठुच्प्रसतयुक्त शतपुष्पामुस्तहपुषा, खशणविष्किरानूपविकेशयाजामेतेनेव._ कल्पेत' 


कल्कीक्ृतः सलवणों बस्तिः पाइगुद्फोरजञामुजङ्घा- | बस्तयो देयाः (१०) - ड 
BCR सूग- ५ सग, विष्किर- [पकर विष्किर, आनूरः | 


म।न्‌५ आनूप, बिठेशयानान्‌ “अने णि हर | 
आशी ओन १२५ और बिलेशय . श्राणियोंके 
| एतेन एव २५७ इसी, कल्पेन ४६५थी . कल्पसे 


मध्वाद्यो यापनबस्ति: -- 


द्वादश . । 


42252: SRS SSR RSFSR INT 


मधुघृतद्विप्रसतस्तुश्योष्णोद्‌कः शतपुष्पाघधेपलः 
सेम्घतरार्धाक्षयुखो बस्तिवृष्यतमो मूत्रकृच्छ्पिय- 
वातहरः (११); 

मधुः भ शहद, घृतः जने थी. भणी और घी 
मिलाकर, द्विप्रसृतः खे 9404 १६ तोले, तुल्य- 028७ ०४ 
सम भागमें, उष्णोदकः २२भ पाशी. उष्ण जल, ऋतः 
पुष्पा- सु. सोया, अघपल: धे ५4 २ तोळे, सैन्धव- 
शने 2949 और येन्धानमक, अर्घाक्षयुक्तः 
अधना ते।क्ष। $ तोला मिलाकर, बलिः "१।पे&) 
भरित. दी हुई वस्ति, बूष्यतमः परभ ९9५ छे परम 
वृष्य दे, मृत्रकनस्छ- तथा ११३२७ मूत्रकच्ू, रित्त 
पित्त पित्त, वातहरः खने दातने ७२ छ और वातको 
हरती हे (११); 

I8-(Li). Take 6 tolas of honey 
and ghee, and add ay equal quantity 
of hot water. Prepare this with two 
tolas of dill seed and half a tola of 
rock salt. This enema is highly pro: 
motive of virility and is curative of 
dysuria and. disorders of pitta and 
vata. 


सद्योघृताद्या यापनअस्तिः -- : 

सद्योघृततैलवखामजचतुष्पस्थ ह पुषाधेपर्ल 
सेन्चवर्ष्याक्षयुको बस्तिवृष्यतमो मूत्रकच्छू पित्त - 
प्याधिहरो रसायनः (१२); 

सञ्ोष्त. १० ध तुरन्तका घी, दैछ- १५ तेल, 
बसा- पस वसा और, मजः शने मनन और मजा, 
अतुर्मस्वन्‌ आर रण. २५६ तोले, _हुवाधेपकम्‌ 
९6३ २२ ५५ हाऊंबेर दो तोले, सन्धव- तमा 
४बूल्‌ तथा सेन्वासमक, अर्थाक्ष- जो तेवा ३ 


तोळा, युक्तः सेम. भेणवी, पेशी. इनको मिलाकर 
Shed 2 


dR शतपुष्पाधपल:-६ पुषाषिपल (5. 


,, _ अधैपछः-अधेपल्े क 


५ ८-{7२।. साइत षत (ज्‌) 


2. सिबिसयात 


लामा 


| 
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| दी गईं, बस्ति: भरित. बस्ति, बृष्णदमः परम १९५ छे 
परम कष्य हे, मूवक्कच्ठु ५११२७ मूतकरच्छ , पिच- चदा! 
(पत्तन! तथा पित्तके, ब्याधिद्दरः रेभने मटानार के 
रोगोंका नाशक है, रसायन! तेभ?८ रसायन छै एवं 
रसायन दे (१२), 

I8-(I2). An enema may be prepared 
from 256 :olas of fresh - ghee, til-oil, 
feshmarrow and bone-marrow and two 
tolas of juniper with the :ddition of 
half a tola of rock:sal:. This enema is 
highly promotive of virility and cura- 
tive of dysuria and pitta-diseases and 
is, besides, १ good vitalizer. 


मधुतैलादों यापनबस्तिः -- 

मधुतैल चतुष्पसत शतपुष्पाधेपर्ल खेन्घवा- 
चाक्षयुको बस्तिदीपनो बृद्दणो बलवर्णकरो 
निरुपद्रवो वृष्यतमों रसायनः क्रिमिकृष्ठोदावते- 
गुल्माश त्रप्नफ्लीदमेददरः (१३); 

अतुष्प्रखतम 4२ अत ३२ तोळे, मुः भ 
शहद, तेळन्‌ त७ तेल, दातपुष्पा- ३१. सोया, अघे 
परम घर २ तोठे, सँधवार्घाक्षयुक्त भने पौ 
साह सेंचवताणी भौर $ तोळा सेव मिलाकर दी 
गई, बस्तिः ०२ बस्ति, दीपनः ी५न. दीपन, ब्रृहृणः 
0६७ बृंहण, बलवर्णकरः ५४ तथा बहने ४२५।२ 
बलवणेकर, निरुपत्रवः 3५५५ न. ३२न।२ उपद्रवदीन, 
वृष्यतमः अने ५२५ २५ और परम वृष्य, रसायनः 
रसायन छे रसायन दै, क्रिमि- पणी ते डिभि पुनः 
वह -कृमि, कुष्ठ- ३४ कुष्ठ, डदावते- 8६५८ उदावः, 
गुल्म- २८१ गुल्म, अञ्चः- अशः अशे, बघ अन्‌ 
रन्न, डोह. 4७ प्लीहा, मेहहरः अने 9३७ भ०।- 
इनर छै ओर प्रमेहका नाशक दै (१३); 

: ॥8-(3)., Au enema may be prepared 
from 82 tolas of honey and oil aud 
two tolas of dill-seed with the addition 
of half a tola of rock-salt. This enema 
is digestiverstimulant, roborant, pro- 
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motive of strength and complexion 
harmless, highly promotive of virility 
vitalizing and curative of helmanthiasis, 
dermatosis, misperistalsis, Gulma, piles, 
inguinal swellings, splenic disorders 


‘and urinary anomalies. 


प्रथमो मधुषतायो यापनबस्तिः --- 


ठन्मघुघृताभ्यां पयस्तुल्यो बस्तिः पूवेकल्केन 
बलबर्णकरो वृष्यतमो निरुपद्रवो बस्तिमेटूपाकपरि 
कर्तिकामूत्रकच्छ पित्तव्याधिहरो रसायनश्च (१४) 


तद्ृव ते अभ।णि ०/ तदनुसार, इर्वकल्केन ५९७७ 
हहे ३९४५।०ी पूर्वोक्त कल्कसहित, मध्ुशताभ्भाम्‌ 


भष धी शहद घी, पयस्तुल्यः कने ते2७॥० ६५०० | 


और समभाग दूधकी, बस्तिः ५रित बस्ति, ब॑ळवणेकर 
०७५ तथा १७ मे ४२१।२ बलवणकारक, पृष्यतम 
कभत वीय अत्यन्त वीयवधक, निरुपद्रवः शे 
8५६१२१ और उपंद्रवरद्धित दै, बस्ति एथ भरित५्‌।३ 
तथा बस्तिपाक, मेढ्पाक डेपरभने। ५|४ मेढपाक, 


परिकर्तिका- ५४ति ४ परिकर्तिका, मूत्रकुस्छ- ११३२६१ | 


मूबहृष्छू , पित्तब्याधिहरः तेभ०/ पितन। रे।भने 
भ2१॥२ एव पित्तके रोगको हरनेवाली है, रसायन: च 
तेभ रक्षायन छै एवं रसायन हे (१४) 


8-(74)- Similarly, an enema may 
be prepared from honey and ghee 
with an equal amount of milk and 
the addition of the paste described 
above: This enema is promotive of 
Btrength ' and complexion. a great 
virilific, harmless, curative of suppura- 
tion of the bladder and the phallus, 
gripi०ए pain, dysuria. and. pitta- 


disorders and is a vitalizer, 


खरको णी ¢ 


| निकुश्चनबस्तिवृषणमेढ्त्रिकपृष्ठशूलहरु (१५); 


द्वितीयो मधुषृतद्यो यापनृबस्ति;ः -- 
तद्वन्मघुचुतास्याँ मांखरस्तुब्यो सुस्ताक्षयुर 
पूर्षेवद्व स्तिवातवला एपादहषेशुस्मजिको रुजु 


तङ्क्‌ ते अभाशे, इसी प्रकार, मधुघृताभ्थाम्‌ 


। अ धी शहर घौ, :मांसरस-तुक्यः पे2थे। भ[स- 


रस समान भागर्मे मांसरस, झुस्ताक्षयुकः भने. रोड 


| ताचा नाभरभेभवाणी और एक तोळा मोधावाली, 
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हुई, बस्तिः रित. बस्ति, वातबछाल- १।००७।२ | 
| वातबळास, पादद्र्ष- १६७५ पादहषे, गुल्य- १८५ | 
| गुल्म, त्रिक- (नड त्रिक, ऊरु- स्थः ऊः, जानु- शे 
। दीअछुने। और जानुका, निकुनः २३३ 
| संकोच, बस्ति, फस्ति बस्ति, - बृषण- पक्ष 
घण, मेढ- [७० मेढ, त्रिक- (नड त्रिक, पृष्ट: शने. 
पोन और पृष्ठके, गुलहर; थक्षने। नश उरे छे 
| शूलका नाश करली है (१५); } 
!8:(5). Similarly, an enema may 
prepared from honey and ghee with 
an equal gquavtity of meatrjuices and 
the addition of a tola of nut=grass- 
This enema is curative of vata, kapha, 
| hyperasthesia of the feet, Gulma, 
pronounced contracture of the “pelvis, 
‘thigh and knee regions, .and pain id 
the bladder, testis, phallus, pelvis and 
back 


सुराद्यो यापनबस्तिः 
खुरासोबीरककुळत्थमांसरसभुप्रततेळलत 
शृतो मुस्तशताहाकडिकतः सलवणो, बस्ति' 
सवेवातरोगद्दरः (१६); 
सुरा- ३२ बुरा, सौवीरक- योवी २७ सौवीर 
कुरत्य- ४०थी कुलथी, मांसरंस- (सरस मारणे 


! --{१५)., मांसरधतुश्षो -म्र।5रसद्रुखः (४) 
वातबळामपाद--बल्ाङ्गपांदे (द) 
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अध शहद, घृत- 
सप्तप्रसृतः अधण. भणी सात असत. सब मिलकर ५६ 
तोळे, सुस्त तेभ भे!५ मोथा, शताह्वा अने. सुवाने। 
और :सोयाका, कलिकितः ७८४ कल्क, सलवणः तथ 
सिचाथूछू नाभी तथा सेन्धानमक डाळ टर, .बस्तिः 
शापेक्षी, भरित दी हुई बस्ति, सर्ववातरोगहर: थ 
न]तमच्य रोजे, 4०।३न१२ थाय छे सब वात रोगकी 
नाशक होती दै (१६); 2 


“ [8 ([0), An enema may be prepared 
from 56 tolas of sura and sanvira 
wines, horse-gram, meat-juice, honey, 
ghee and til oil with the addition of 
the paste of nut grass, dill seed 
and salt. This enema is curative of all 
vata-disorders. 


द्विपञ्नम्‌लादो यापनबस्तिः --- 

द्विवञ्चमूलत्रिफला बिढ्वमदनफलकषायो गोम्‌ः 
बसिद्धः कुटजमद्‌नफलसुस्तपाठाकस्कितः खेन्घव- 
यावशूकक्षीद्रतेलयुक्तो बस्तिः संडष्मञ्याधिवस्त्या 
टोववातशुक्रसङ्गपाण्डुरोगाजीणंत्रिसचिकाललकेषु 
देय इति ॥ १८॥ 

गोमज- ओ।भ्‌%4} गोमूत्रमे, सिद्भः सिष्ण उरेल 
सिद्ध किये हुए, ढिपश्चमूछ- टश पूवी दशमूल, त्रिफला- 
[१६९ त्रिफळा, बिल्व- "७ बिल्व. मदनफछ? मने 
भाहणीनी और मेतफळके, कषायः 5.४१ काथमें, 
कुट्ज- ४०६०८१ कुटज, मदनफछू- भा मैनफल, सुस्त- 
नाभरभे।थ मोचा, पाठा तथा पा तया पाडी, 
कडकित; सेर, न) ४९७ इनका बलर, सैन्धवः रि. चाच 
संघानमक, यावशक- ०४५५२ यवक्षार क्षौद्र- ५५ शहद, 
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अजीण- ५०2७९ अजीणे, विसूचिका- (२७! विसूचिका, 
मलसकेषु भने लक्षक्र४भा खोर अलसकर्मे, देयः इति 
खाभवी देवे ११८ 

[8. Decoct the two pentaradices, 
the three myrobalans, bael and emetic 
nut in cow’s urine aud ald the paste of 
kurchi, emetic nut. nut ४899 and patha 
barley-alkali, honey 
indicated 


as also rock salt, 
and til oil, This eaema is 
in conditions of kaphardisorder, dis- 
tension of the bladder, ‘retention of 
gatus and semes, anemia, jndigestion, 
acute alimentary irritation and intes 
final ‘torpor. (“ 


बृष्यतसस्नेहकथनप्रतिज्ञा -- 

अत ऊर्ध्व वृष्यतमान्‌ खहान्‌ वक्ष्याम:। ¬ 

अतः हवे. इसके, ऊर्ध्वम्‌ २१११7 आगे, घृष्यत- 
मान्‌ १९५८ वीवधः ड अत्यन्त वीयेबधक, खदान 
रमेहे। स्नेहोंको, वक्ष्यामः अछेश कहेंगे 

I9-(I). We shall now describe the 
unctuous preparations used in enema, 
which are the best promotives of 
virility: 
शतावर्याद्यः स्नेइब स्तिः -- 

शतावरीगुड्चीक्षुविदार्यामलकदाक्षाजजेराणां 
यन्त्रपीडितानां रसप्रस्थं प्रथगेकेक तद्वद्भततेल- 
गोमहिष्यजाक्षीराणां दवौ दौ दयात्‌, जीवकषेभक- 
मेद्ामहामेदात्वकक्षीरीश्टज्ञायकमघूलिकाम घुकोष्ब- 
डापिप्पलीपुष्करबीजनीलोत्पलकदस्वपुष्पपुण्डरी- 
ककेशरकद्कान्‌ पूषततरश्चुमां खकुकुट यउकचकोर- 


तेक. तेणे, यु्तः 4५४५ युक्त, हे 
चेक. तभा. तेक्षथी तथा तेल्से, युक्तः ३३६ यु मत्ताक्षव्दिजीवक्षीवकुलिडरःदेखाषडरसवसामज्या - 


नरित बस्ति, केष्मब्याधिः ४४१! रे. कफ़रोग, बस्तिः 
लाटोप- भरित4 नायुथी पूछ हे।वुं बस्तिका वाथुसे पूर्ण | 


होना, वात- १(तम्य वांतजन्य, झुक्र- शुहनी शुक्रकी, 


सङ्गः ०2४/भ१ रुकावट पाण्डुरोग- ५।४२।अ पांडुरोग, 


१८. घक्शज्ञपाण्डु-शुकरसपाण्ड (य.) 


देश्य प्रस्थं द्त्वा साधयेद्‌ । 

१३(१). वक्ष्याम:-उपदे्याभ: अ) || 
+ उश्चरा-उश्चर कः (त.). 
के जीवश्च वकुरि्ग--जीत आव क कुलिक्षपुष्सराक्ष (ष.) 
„ सज्जादेब प्रस्पस-॥ज्यासिद्ष अस्ये प्रस्थं (ब.) 
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यस्त्र- यन्‍्तभ[ यन्ज में, पीडितानाम्‌ पीक्षीने शटेक्षी| 
पीडन करके निकाला हुआ, छतावरी- 2त।बरी, शतावर, 
गुडूची. अणे, गिछोय, इश्छु- शेरडी इख, विदारी- 


क्ष मुनक्षा; खजूराणान्र शने ५१३२ और खजूर, 
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चरकसंहिता 


एयक ६रे४ने! प्रत्येका, एकैकम्‌ सऽ खेद एक एक, | 


र्तएस्थम्‌ भर्‌ ` २ ६४ तोला रस, तहत ते ० 
३१४० इसी प्रहार, धृत- धी घी, तेक त७ तेल, गो- 
तभ ५१ गाय, महिषी- के मेव, भजा- तथा 
५३२५ तथा वकरीका, छीराणाम्‌ ६५ दूध, द्वौ द्वौ 
अत्ये$ भे भे ५२० प्रत्येक १२८ तोळे, दद्यात देवु 
ठेवे, जीवक- तभ ०५४ उनमें जीवक, ऋषभक- 
वेश ऋषभक, मेरा- भे& मेदा, महामेदा १४।भे६। 
मदामेरा, स्वक्क्षीरी- 4[४४५२ दंशलोचन, शङ्गाटक 
शी ३५ दिघे, सधूलिका- १६०४ मधलिका, मधुक- 
२8१३ मुरुदठी, डचट।- डट शु उतंजन, पिष्पली- 
५५२ पिप्पली, पुष्करबीज, ४१५५।४९ कमळगट्टा, 
नीलोत्पछ- नी॥४१० नीलोफर, कदम्बपुष्प- ४६१५न्‌( 
१4 कदम्पके फूल, पुण्डरीक २९६ ४५७ सफेद कमळ, 
केशर- ५७७ न। शर रक्त नागकेशर, कल्कान्‌ अेखेने। 
४९४ इना कल्क, पषत- पत पृषत, तरक्षु- तथा (२ 
तथा तरक्षु, मांध- भ(२ मांत, कुक्कट- ४४१ मुर्गा 
चटक- 4४४! चरक, चकोरः ५३२ चकोर, मत्ताक्ष- 
3१७ कोयल, बहि- भर मोर, जीवज्जीष- २१००५४ 
जीवंजीवक, कुलिङ्गः ५१.०. कुलिंग, हेष- शने ७ स 
सन और हंस इनके, भण्डरस- ७४४३) रख 
अंडोका रस, बसा असन) १स। इनकी वा, मजादे 
. चने मळ नेरे और मखा आदिका, 
__ प्रस्थम्‌ से अस्थ ६४ तोला, दस्वा नाभीने 
____ डालकर, साधयेत्‌ ५४ ४२१! पाक करे। 
Take 64 tolas of each of the mecha- 
> ly expressed juices. of climbing 
sugarcane, white 
alan, grapes and 
8 


| chakor, koel, peafowl, common mynah, 


Rishabhaka, Meda, Mabameda, bamboo 
manna, Indian water thest nut, Madhu- 
lika, aquatic and terrestrial liquorice, 


इज्ये! विदारीकन्द, आमछक- ज।भण[ आंबला, द्राक्षा- ' blaffaris, Jong pepper, lotus seeds, blue 


lotus, cadamba flower and the pollen 


of the white lotus: prepare these by 
adding 64 tolas of the flesh of spotted 
deer and hyena, and ‘contents of the 
egg, fesh-marrow, bone-marrow etc, रे 
and of the domestic fowl, sparrow, 


weaver bird, lily trotter, and swan, 


ब्रह्मघोषशङ्कपटह सेरीनिनादेः सिद्ध सितच्छत्र- 
कृतच्छाये गजस्करऱ्धमारोपयेद्ध गन्तं बृषध्वजम- 
भिपूज्य, ते खेद जिभागमाक्षिक मङ्गलाशीःस्तुति- 
देवताचेनेबंस्ति गमयेत्‌ ! 2) 


मगवन्तम्र ५१०५ भगवान, बुषध्वजप्‌ ९ ३२ 
शकरकी, अभिपूज्य- पून परी पूजा करके, सिद्धम 
सिह २३६ ५२ सिद्ध स्नेह पर, सितच्डत्र- सश ७44 | 
सफेद छत्रसे, कृतरछायश्र्‌ ७।य। री छाया कर, ब्रह्म | 
घोष- वेध्वे ५ वेदध्वनि, शङ्गपटह- ३०. ४५ शंख, 
ढोल, भेरीनिनाद: १५ क्षेरीन। ६4) और भेरीके तादसे, | 
गजस्कब्षम्‌ तेने ७!थीती पी; 8५२ हाथीरौं पीठ पर, | 
आरोपबेत्‌ २४१ उसे रक्खे, त्रिमाग- नी. १२ तृतीय | 
भाग, माक्षिकम्‌ १५ भेणवीने शहद मिलाकर 
स्नेइम्‌ त २म्‌७वी उस स्नेहसे, मङ्गळाशीः- २.९४ 
जाशीबंयन मंगलकमे आशीबैचन, स्तुति- २४ स्तुति 
देवताचेने: तथ! ११५०४ ४रीने देवपूजन कर 
बस्तिम्‌ ५रित बस्ति, गमबेत्‌ टेवी देवे 


9-0). Then, having duly worst 
ped the god Shiva the pr 


should be placed on the b 


Vidiiiisa. ° esses 


१030032 । ०७० 
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the kettle drum. Add ‘to this unctuous | 


preparation I/3 its quantity of honey 
and administer it as an enema to the 
accompaniment of the sounds of aus- 
picious words, benedictions, prayers 
and divine worship. 


नृणां खीविद्ारिणां नएरेत खां सतक्जीणविषमज्व- 


बृतापत्यानामनातेयानां च स्रीणां क्षीणमांसरुधि- 
राणां पथ्यतमं रखायनमुत्तमं वलीपलितनःशनं 
विद्यात्‌ (१); 

ब्लीणिहारिणाम सश [१७।२ ४२१0२ ख्रियोंमें 
बिद्दार करनेवाले, नष्टरेतसाथ क्षीशुवीय क्षीणवीर्य, 
क्षतक्षोण- क्षतक्षी ७ क्षतक्षीण, विषम ज्वर- (य! विषम 


नणाम्‌ भ!शुसे।ने मनुष्योको, ब्य़ापञ्जयोनीनाम्‌ तथ। 


येनिन। रे।शणाणी तथा योनिरोगवाली वन्ध्यानाम्‌ 
व वन्ध्या, ररूगुल्मिनीनाम २३एश८भवाणी रक्त 


गुल्मवालौ, सतापत्यानाम्‌ ऐना छोड? मरी मता 
है।१ रुपा नष्ट प्रजावाली, भनारतेवानाद "ने बात १ 
न्‌ जाव हे!य सेती आतेवहीन, क्षीण- भने क्षी 
थये& क्षीण, मांस- भस मांस, रुघिराणाम्‌ च तेभळ 
बाढी एब रकवालो. खीणाम्‌ सीओे।ने ख्रियोको, 
पथ्यतमम्‌ २। जरित अति पथ्य छे यह बस्ति अति 
पथ्ब है, वूळीपलित- १०५ : पकियान[ वलीपलितकी, 
नाशनम्‌ नाश ४२२ नारक, उत्तम तथ. 6त्तभ 
तथा- उत्तम, रसायनम्‌ २२।ब्‌न रसायन, विद्यात्‌ छे 
दै (१); 

I9:(I). This enema is most whole- 
some anda great vitalizer for persons 
who are given to sex-indulgence, have 
suffered loss of seminal secretion, who 
are afflicted with pectoral lesions, 
cachexia ;and irregular fever, who are 

Dero rN कक 22 20052: क वमर ने 


१९-(२) रऊगुश्मिनीनां--रकतगुन्मानां (ध.) 
-रक्तपित्तिनाम्‌ (थे.) 


सिद्धिस्थानए्‌ 


I 


दोष रहने एर 
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suffering from gynecic disorder, who 
are suffering from Gulma bors of 
vitfated blood, whose children do not 
survive, 22d women who are suffering 
from amenorrhea and also persons 
whboare suffering from loss of flesh and 


। blood ‘This enema is also curative of 


| wrinkles and grey hair. 
रार्तानां व्यापन्नयोनीनां वध्ध्यानां रक्तगुस्मिनीनां | क 


बलाय: स्नेहवस्तिः — 
बळागोक्षुरकराखाश्वगन्धादातावरीसह चराणां 

दात शतमःपोथ्य जलद्रोणशते प्रसाध्य, द स्मिन्‌ 

जळद्रोणावशेषे रसे वखपूते विदार्याभळकस्वरस- 


| योर्बस्तम्हिष वराह वषु कटवहिहंसकारण्डवखार- 


७ >. NN ० 
| साण्डरखानां घततलयोश्रेकेक प्रस्थमष्टी प्रस्थान 


id पि हे ऱ्य हि बि || 
£०%५२थी तथा विप्रम ज्वरसे, भार्ताताझ भीडित पीबित, | क्षीर) दत्ता चन्दनमघुकमधूलिकात्वक्‌भीरीबि 


म्णालनीलोत्पलपटोलात्मगप्ताश्नपाकितालूमस्त 
कस्तजू रसद्वीकातामलकीकण्टकारी जीवकषेभ कञचु - 


| द्हामहाङहाशतावरीमेदापिप्णलीहीचेरत्वकप - 


अकरकांश द्त्वा साघयेत्‌ । 


बला- १,६! बळा, गोक्षुरकः ३५३ गोखरू, राखा- 
२.२५ रास्ना, अश्वान्धा २।से(६ अपगन्थ, झावावरी 
शतावरी... शतावर, सहचराणाख जासभानी $4ने। 
३।२:शेणीअे! नील पुष्पवाली कटसरेया, खतम खतम 
६रे$ से. ५६ प्रत्येक ४०० तोटे, आपोथ्य ५टी. कूटकर 
जळद्रोणशाते से! प्रो पाशीभा १०२४०० तोले जले 
प्रसाध्यस्‌ ५४।११[ पकावे, जळद्रोण- ०४य्‌।२ २३५ शेशु 
पाशी १०२४ तोळे जल, श्रवशेषे पाठी रहे त्वारे 
वरपूते ४५॥यी जाणी थध वदसे 


र 2. 


१२० २). इमाण्डरसनइसाना रसं (त.) 
ह सार माण्डरसानां-एारसाण्डानां (घ.) 
मु शळनीलोस्पक - सुण; छोहरळ (क. घ.)- : 
अ।व्रगुप्तान्नपाकि -आह्मयुष्तोइञपाक्ा (थ.) 
« -  "ाऽमस्तक-ताङमञ्ज (त.) 
-ताळमज्जा (थ.) 


। „ मेदा-मेदामहामेदा च. छ, थ.) 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


कट ता 
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छानलेवे, तह्मिन्‌ रसे ९ २९५( उस रसमें, क्षोरस्य 
६७ दूध, अष्टौ प्रस्थान्‌ (६ 9२७५ ५१२ तोले, दुर्वा 
नाभी, डालकर, चन्दुन- शने सुभ और चन्दन 
मधुक- केही भ8 मुलहठी मधूलिका- भधू 4४ मधूलिका, 
स्बकक्षीरी- १४४५२ वंशलोचन, बिप्त- भएन्‌ ६३५ 
त विस, मृणाळ-- ४५९६५ सुणाल नीळोरपक 
नी ॥5भ0 नीलोकर, पदोल- प्‌२१ परवल, ब्रास्मयुल्ला- 
डोबय कवच, भन्चपाकि- से!६नप।डी 
ताळमस्तकः ५६4 भाम तालमस्तक, खजूर" 
भग्गूर खजूर, मृद्वीका 2१ सुनक्षा, वामळकी- 
। १५०० मुईभांवला, कण्टकारी- पेठी भरी ०छी 
| कटेरी, जीवक- ००45 जीवक, त्र्‌ अक- 3५१७४ ऋषभक 
झुद्सद्ा- २९५४ सुद्रपणी, मद्दासदा भापपर्षी 
माषपर्णी, श्ञातावरी- शताजरी शतावर, मेदा- भै 
मेदा, पिप्पळी- पी.५२ पिप्पली, हीबेर- २ पी. न। वै. 
सुगन्धबाला, स्बकू-पत्र- १०४ शने तभ! क्षपत्रने। दाल- 
जीती तथा तेजपत्रका कल्कात च ४८४ करु, दृस्वा- 
भी. डालकर, बिदारी- प्रणिये! विदारीरन्द, आमळक- 
| न नाम. सेख और आंवळे इनका, स्वरसयोः 
२५२२ स्वरस, बस्तः ५४२ बकरे, महित पाडे. मेंस, 
चराह- सन सूअर, बृष- १५ जाणक्षान। इपथुने। रक्ष 
तथा सांडके वृषणका रस, कुक्कुट- ३४३। र्गा, बहि- भे।२ 
मोर, हँस- ७२ हंस, कारण्डव, ४.२५. कारंडव, लारस- 
शते 4२२० और सारसके, लण्डरसानाम्‌ ४४ने। २४ 
अंढोंका रस, घूततेळयो: च थी अने तेथन घी और 
तेल, पुकेकमू प्रस्थम्‌ ओड ओऽ अर्थ. ६४-६४ तोळे, 
साधयेव ५४५५4५ पकावे} 


i9(2) Take four tolas each of 
heart leaved sida, small caltrops, Indian 
groundsel, winter-cherry, climbing 
_ asparagus and crested purple nail dye, 
and having crushed the whole, cook 
_ ‘it in I02400 tolas of water till it is 


ओदनपाकी, | 
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घ्रकसहिता 


meat-juices of goat, buffalo, boar and 
bull asd the contents of the eggs of 
domestic fowl, pea-hen, swan and 
sara cranes, a8 also 64 tolas each of 
ghee. and oil and. 52 tolas of. milk, 
Prepare this by adding the paste of 
sandal, terrestrial and aquatic liquorice, 
bamboo iaanna, lotus rhyzoime, lotus 
stalk, blue lotus, wild snake-gourd, 
cowage Annapaki, the tufts of :pal- 
myra palm, dates, grapes, ground 
phyllanthus yellow-berried night 
shade Jivaka, Rishabhaka, wild black- 
gram, white ४४, climbing asparagus, 
Meda long pepper, fragrant sticky 
mallow, cinnamon and cassia cinnamom. 
ब्रहघःषादिना विधिना सिद्धं बस्ति दद्यात्‌ ' 
बह्मघोबादिना १६६१ २१६ वेदध्वनि आदि, 
निधिना विधिथी विधिसे, सिद्ध (सि& सिद्ध, बस्तिश्‌ 
भरित बस्तिको, दद्यात्‌ सपनी देवे; 

I9(2) Tne preparation thus made 
may be administered as an enema 
after performing ceremonial rites, with 
vedic chants etc, described before. 


हेन ख्रीशते गच्छेत्‌; न चात्रास्ते शिदारादार 
यन्त्रण काचित्‌ । एज दृष्यो बस्यो बुद्दण आयुष्य 
बलीपलितनुत्‌ क्षतक्षीणनष्टशुक्रविषमञ्बरा 
व्यापश्रयोनीनां च पथ्यतमः (२); पश 
तेन तेथी. इससे, खीज्ञतक से। खो: सीने 
ब्रियोके साथ, गच्छेए किण छरी. शके छै गमत 
कर सकता है, अत्र च तेन अधेशभा इसके प्रयोग मे 
काचित्‌ छा ५७ कुछ सी, विद्वाराद्वारः 
७२५ आहारविहारकी, यन्त्रणा परदे 
न आस्ते नथो नहीं है, एषः २ भरि 


TMM 


] 


द्वादशः | 


Esra 


वृष्य; ३५ वृष्य, बल्यः २०८4 .बल्य, बुहणः ४७७ 
दण, आयुष्य: अयुष्य आयुष्य, वलीपलित. +णिर्था 
तथा पयि! वली तथा पलितकी, नुत्‌ नाश 5२१२ 
नाशक ई, क्षतक्षीण- क्षतक्ष. छु क्षतक्षीण, नष्टशुक्र- नवीय 
नष्टवीर्ये, विषमज्वरार्तानाम तथा. विषमळनरधी, 
पीत भपुष्येने बिषमज्दरसे पीडित मलुष्योंको, 
ब्यापन्चचोनीनाप्‌ १4१८ येनिरेशवाणो स्रोओने 
एवं योनिरोगवाली ख्रियोँग्रे पथ्यतमः च आयत पथ्य 


घे अत्यन्त पश्य दे ॥२४ 


[9:2). This would enable a man to 
approach hundred women. Morever, 
this enema does not need any regimen 
of diet or behaviour. It is virilific, 
strength- giving, roborant, promotive 
of longevity and curative of :wriukles 
and grey hair, Ii is most wholesome for 
those suffering from pectoral lesions 
cachexia, loss of semen and irregular 
fever, as well as for women who are 
suffering from gynecic disorders. 


सहचरायः स्नेहतरस्ति) — 
सहचरपलेशतसद्कद्रोणच वृष्टये पक्त्वा द्रोण- 
शोषे रसे छुपूले विदारीक्षुरसप्रस्थाभ्यामष्टगणक्षीरं 
घृततेळप्रस्थ बलामधुकमघूक चन्दनमधूलिकासो- 
रिवामेदायहामेदाकाको लीक्षीरकाकोलीपयस्यायु - 
रुमञ्जिष्ठाऱ्याघनख शटी लह चरखहस्रवीर्यावराङ्ग: - 
लोश्राणाम क्चमानेडिगुणशकेरेः कडक; साधयेत्‌ । 


सहचरः जसभानी $4१। ४(2।शैणिये! नौलपुष्प 
वाली कटसरेया, पळब्नतम्‌ से। ५५ ४०० तोले, उदक- 
वोण-चतुश्ये २।२ द्रोछु पाम! ४०९६ तोले जछूसें 
पक्त्वा पशपीने पकाकर, वोणदोषे गे; प्रो डी 
रक्ष. १०२४ तोळे शेषः रहने पर, खुपते रसे ३द।यने 
जाणी तेभ( क्वाथको छानकर इसमें, बका- ण्य! बला, 
मधुक” ०24५ मुलहठी, मधूक- ५७३ सहुवा, चन्दुन- 
३५५ चन्दन, मधूकिका- (५७ मधूकिका, सारिया- 


सरिन्‌। कपूरी, मेदा मे! मेढा, महामेदा- भूमि | 


सिद्धिस्थानम्‌ 
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= 


महामेदा, काळोळी- गाठो दी कारोली, क्षीरकाकोली- 
क्षी२३।४।९ी. क्षीरकाकोली, पयस्या- ३०! बिलाईकन्द, 


| अगुरु- भशर अगर, मज़िष्ठा- २००४ मंजीठ, व्याप्तनख- 


नणक्ष। नखी, शटी- ३५२४।य्‌ दी शठी, सद्दचर- २१।२- 
भनी इतने! डॉटाशेशिये, नीलपुष्पवाली कटवरेया, 
सहस्रवीर्या- भी दुर्वा, बराज्ञ- १% दालचीनी, छोभाणाम्‌ 
भने वधर शौर लोध, बक्षमात्र: ६२४ जे४ अक्ष 
प्रत्येक एक तोला, कल्केः ओे।ने। ४९४ उनका कल्क, 
द्विगुण- तथा भे. ३१९ तथा दो कर्ष, शकरः ५5२ नाणी 
चीनी डाल करके, बिदारी तेभ[ अजियाने| २२ विदारी- 


| कन्दका रस, इक्षुरस- (4 शेरडीने! २५ और इक्षरस, 


प्रस्थाभ्याम्‌ ओऽ रेड अर्थ ६४-६४ -तोले, अश्युण- 
खा8१७ आठयुना, औरस ६४ दूध. वृत- धी ची, 
तेळ. तथ। त८ तथा तेल, प्रस्थम्‌ अरर ६४ तोले, 
साघयेव्‌ ५४१०६ पकावे (३); 


!9-(3a) Take four hundred tolas 
of crested purple nale dye and cook 
it in 4०96 tolas of water till it is re- 
duced to I024 tolas. Strain the solu: 


| tion well aud add 64 telas each of 


white yam and juice of the sugar cae 
and eight times the quantity of milk 
and 04 tolas of ghee and oil; prepare 
by adding tbe paste of one ftola each 
of heart-leaved sida, liquorice, moh wah, 
sandal, aquatic liquorice, Indian sarsa- 
parila, Meda, Mahameda. Kakoli, shir- 
kakoll, milky yam, eagal wood, Indian 
madder, shell, zedoary, purple crested 
nail dye, Sabasravirya, cinnamon 
and lodh and two tolas of sugar 


ब्रह्मघोषादिला विधिना खिद्ध बस्ति दद्यात्‌ 
सिडम्‌ 4०4 4३७) सिद दुई, बस्तिम ते (रत्‌ 
उस बस्तिशो, ज्झबोषादिया ३९३३।१।६९।२, वेदघोषा- 


१९६३.) सिढ-तस्सिङ (घ.ज.) 
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चरकसहिता 


१८७९ 
----------पपपपपपप्प्क्प्म्म्म्म्प्फ्फ्प्प्प्फिफ्प्प्प्प्प्पययिनन्य्य्ञ्य्य 
दिद्वारा; बिघिना पूवीउत विधिभी पूर्वोक्त विषिसे; दद्यात्‌ 


पवी. ठेवे । 

! 9- (30), The cermonial of 
vedic chanting etc., should be gone 
through and the enema thereafter 
administared. 


एष सर्वेरोगहरो रखायनो ललितानां श्रेष्ठो- 
ऊ्तःपुरचारिणीनां क्षतक्षथवात पित्तवेदन!*बाख 
कासहरस्त्रिभागमाश्षिको वळीपएलितचुदणेरूपवल- 
मांसञ्जुकबघेनः (३); 

क्षः =! भरित यह बस्ति, सर्वरोगद्दरः २१ २्‌(१ 
€२न।२ सर्वेरोगहर, रपायन: ७4६ २७।थन छे तथा रसायन 
दे, अन्सःपुरखारिणीनाम्‌ २7:५२ २हेन।२ अन्तःपुरे 
विचरनेबाली, ळलितानाम्‌ (न भाटे खिर्योके लिए, 
अष्टः 9९ छे भ्रष्ट दे, आतक्षय- शने 3२:80, क्षय 
उरःक्षत. क्षय, वातपित्त- तत तथा पित्तनी वात तथा 
पित्तकी, वेदना- वेधन! पीडा, श्वास- ४७४ श्वास, कासहर 
भने ४।य १2।३५।२ छे और कासकी नाशक है. त्रिभाग- 
वपीय(श. तृतीयांश, माक्षिक: भब भेणवी है५।थी शहद 
मिलाकर देनेसे बलीपलितनुव्‌ ते १(१था १५०८ ५०५ 
५२५२ वह वली एवं पलितका नाशक, वणे-रूप- १७, 
३५ वणे .रूप, बळ-मांस- १७, म(२ बल, मांस, झुकवधन 
ने १४ १६,२१२ छ और शुक्रवघेक दै (3), 


rites 


!9-(3c}. This enema is a panacea for 
all disorders and is a vitalizer and is 
the best for delicate women Mivisg in 
harems. It is curatire of pectoral le 

wasting and pain due to vata 
it र morbidity and dyspnea and 


[ अध्याय: 


आस 
AS 


वीयबलाघानाथ वस्यः शतपाकाः उद्दक्षपाका व] कायाः --.. 


इत्येते रलायनाः खेहबस्तयः सति विभवे 
शतपाकाः सहस्तपाका वा कार्या वीरयंबला घाना 
मिति ॥ १९॥ 


एते ५॥ इन, र सायना: २२।२१३५ रस्रायनङ्प, 
खहबश्तय: २म६१[२त२!न स्नेहबस्तियोंको, दिभवेः 
सति ळे. अजुण्य (नक्ष युत हे! ते. विभव होने 
पर, वीर्यबळाजानार्थन्‌ वीये तथ; शन अज।नने भारे 
वीये तथा बळके आधानके लिए, मावपाकाः से। १४१णी 
सौ पाकवाली, सद्दखपाकाः चा ४ छन्भर ५।३ब्‌।५ी या 
हजार पाकवाली, कार्याः थरी, नेस करनी 
चाहिए ॥१९॥ हे 


TTT ASSO SDI 


Io र MP OE RR 


I9. Thus we have described the 
vitaliziug unctuous preparations for 
enema. If a man 8 affluent enough 
he may have these preparations cooked 
hundred times or a thousand times 
over and over in order to dynamize 
the potency and action of these pre’ 
parations. न 


पूर्वोक्तबस्तीनां गुणाः -- 
भवन्ति चात्र-- 
इत्येते बस्तयः स्तेहाश्योक्ता यापनसंशिताः | _ 
स्वल्थानामातुराणां च वृद्धानां चाविरोधिनः ॥२०॥ 
अतिव्यवायशीलानां ञुक्रमांसबळप्रदाः । . 
खबेरोगप्रशमनाः सवष्चृतुषु यौगिकाः ॥२१ 
नारीणामप्रजातानां नराणां चाप्यपत्यदाः । 
उभयार्थकरा दृष्टाः ओेहवस्तिनिरूददयोः ॥ २९ 


अत्र च जा. निषयर्म इस विषयमे, भवरिति °° 
शिवा: 4 


NR 


क 
>> 
द 


हर 


क 


स्वस्थ, थातुराणाशभ्‌ २०) रोगी, वुद्धानास्‌ च २ ने 
बृद्दीभ। और वृद्धोम, अविरोधिनः शरविरेधी छे 
अविरोधी दें. भतिष्यवाय- २॥तिभेथुन अतिमेथ्रुन, 
शीळानाम्‌ ४२न।२खे।ने करनेत्राहोको, शुक्र माँस- शुड, 
भसि झुक, मांस, बळप्रदा: शने १4 २।५१।२ छै 
और वळदाबक हैं, सर्बरोग- २१ रै।भने सब रोगोंके, 
प्रधमनाः ५23२ छे प्रश्रामक हैं, सर्वेषु ५५० सव, 
ऋतुपु २५११ क्रतुर्म, यौगिकाः अथे। डेरी २०4 
झोन छे यौगिक हैं, अप्रजातानामू शने संतान 
जिन(न| -प्रजाहीन,. नारीणाम्‌ स्त्री. खी, नराणाम्‌ ज 
त! ४३व।ने पुरुषोंकी, अपि ५७ भी, अपट्यहाः 
ताने) श।पन।र छै सन्तान देनेदाले हैं, खहयस्ति- 
जशी तेजे. खबुवासनणरित फिर वे भनुतालनबस्ति, 
निरुहयोः ४, ३६०८१ तश्रा ..निरूहबस्ति, डभ- 
याथैकराः नेतुं ऽयः (२१७१ तथा ,शे।धन) ३२५२ 
दोनोंडा कार्य करनेवाले, इष्टाः ०७१ शाय छे 
जाने गये दें ॥२०-२२॥ 


There are certain verses here— 


_ 20-22. Thus, we have described the 
enemas and the unctuous preparations 
which are designated longevity-promo- 
ters. Theyare not contra-indicated either 
in conditions of health or disease or in 
senility. They are promotive of semer: 
flesh and strength inspersons given to 
excessive sex indulgence, They are 
curative of all diseases and suitable in all 
seasons. They induce fertility in sterile 
women and mea. They are formed to 
serve the purpose of both types of 
enema namely unctuous and the 
‘evacuative. अर 

हत्र वर्ज्यानि-- 


ब्यायामो मेथुसे मद्य मधूनि शिणिरास्वू ज । 


- २६. दश सत्र शः जन फ ग 


संमोजने रथक्षोप्रो बस्तिष्वेतेशु गितम्‌ ॥२३॥ | २७. चतदेशं-अंबोदर (ब.) य र ee 
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एतेषु जा. इन, बस्ति १९१२ बस्तियों 
व्यायाम: ०4।१।भ व्यायाम, मेंथुनम्‌ भेथुन मैथुन 
मद्यम्‌ भधे मद, मधूनि भध आहद, विद्धिराम्बु 
३३ पाशी. ठंडा जळ, रथक्षोभः रथक्षोम रथक्षोभ, 
संभोजनम्‌ च शये सभशन आर समशन, गहितय्‌ 
निनहत छ निन्दित हैं ॥२३॥ - 


23. Exercise,sex-act, alcohol, honey, 
cold water, ‘promiscuous eating and 
jolty conveyances should be eschewed 
during the course of these enemas. 


अध्यायोकविषयाः --- 


तत्र छोकाः-- - 
शिखिगोनदे हं लाण्ड देव स्तयख्यः । 


विंशतिर्विष्किरेखिरात्प्रतुदेः ग्रसहेनेव ॥२४॥ 


विंशातिश्च' तथा सप्तविशतिशास्थवुचारिशिः । 
नव मत्स्यादिभिञ्चेव शिखिकल्पेन बस्तयः ॥२५॥ 
दक्ष ककेटकाद्येश्च कृर्मकब्पेन बस्तयः ! 

खगः सप्तदरोकोनविंशतिर्विव्किरेनंत ॥२६॥ 
आनुपेदेक्षणिखिवद्धूदायेश्व चतुद्श । 
पकोनत्रिशदित्येते सह खोटे: ससाखतः ॥२७॥ 
प्रोक्ता विस्तरशो भिन्ना दे दाते बोडशोक्तरे । 


तत्र ते जाणत उस बिषयर्मे, शोकाः 8५4 [२०१ 
अहे ४ ४ उपसंदारके रोक हैं कि, शिखि- भे।२ मोर, 
नोनदे- औ(७६ गोनदे, दंसाण्डे: जने ७ सन! था 
और हंसके अडोसे, दक्षवत ३४३५। ४५ धमा जेना. कुछ 
टाण्डके खरश, त्रय: १७ तीन, बस्तय: जरितरे। बखियां 
विष्किर: १५४२थी विष्किरसे, बिश्यतिः {२ बीस, परतुर 
श्रि्ञत भ0रेथी नीस प्रतुदोंस तीस, प्रसदः ५सहे।थी 
प्रसहसे, नव दितिः च सश शीस उन्तीस, तथा अम्बु 
चारिस्िः ५७२२।की जलचरोंसे, सप्तरयिशतिः च सतत वी २. 


सत्ताईस, क्षिखि- 44२ मोरके, कङ्पेन ४८५थी कल्पसे 
J की RRR FY व मी 


२. तथा सप्तविशति-तयेवाष्टविशति (र 


= 


teu preparations with 
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२४७४ 
मरहयांदिभिः १७9 पभेरेथी मस्स्यादिसे, नव १५ नव, 
बल्यं: च एवं णरितभे। बस्तिया, कूमेकल्पेन इभ 
४पेक्षी, कपेकल्पप्के, कर्कटकाधेः च ३३९४ थी, 
क्ट आदिते, दक्ष ६७ दस बलयः परि बस्तियां 
सो: शोथी. सर्गोसे, सप्तदश २ सप्रह, विभ्किर 
पिछिरेथी विष्शिरोंऐे, एकोनविंशतिः शे! भी स उन्नीस 
नानू: अ(वूपथी: आनूपोंसे, नव न१ नौ, दक्षक्षिखि- 
बत्‌ ४४३ भने भयूरन। ४८पथी कुकूट तथा मयूरके 
कह्पंसे, भूः च (भिधेशथी. बिलेशयोसे, चतुदश 
६ चौदइ, इति श प्रभाग इश प्रकार, स्नेहः नशु 
श्वेह्देनी तीन स्नेइके, सह. शाथे साथ, समासतः 
टूशष्ठुभ संक्षेपमें, एते | ये, पकोनंत्रिश्चत्‌ से।१ुः 
श्री भरित उनतीस बस्तियां, प्रोक्ताः डी. छै कही 
हैं, बिखरशः १२०२ विस्तारसे; भिन्नाः #।१ पडत 
पृथक एयक, षोडशोत्तरे द्वे सते जसे। सेन भरित 
अ।थ छे दो सौ सोळह बस्तियों होती हैं ॥ २४-२७३॥ | 


24-273. Three preparations of 
etema with the eggs of peafowl; 
adjutant and swan prepared in the 
Bathe way as that described in the 
case of the eggs of the hen; twenty 
preparations .with gallinaceous birds; 
thirty with the pecker group of birds, 
twenty-nine with the tearer group of 
Creatures, and twenty-seven with aquatic 
group of birds; rine with aquatic 
Gfeatures like fish हट, in the manner 
described in the case of the pea fowl; 
amphibious 
काका) of creatures such 88 the crab 
éte., in the manner prescribed in the 
8886 of the tortoise; seventeen prepa- 


नस _ उंब्रेंघेला2 with the deer-group of | 
uiseteen preparations with gallinaceous 


n preparations with wetland 


oT RNR I 
भ्‌ ण 


described for the domestic fowl and 
the peafowl. In brief, these taken 
together with the unctuous prepara- 
tions, make twenty-nine groups of 
enemas, In extenso, when individually 
considered they make 2I6 kinds of 
enemas. 


म्रधुसंयुक्तानामेतेषां बस्तीनां गुणाः -- 
एते माक्षिकर्सयुक्ताः कुबेम्त्यतिद्ृषं नरम्‌ ॥२८॥ 
नातियोगं न वाऽयोगं स्तम्मितास्ते च कुवते । 
मालिकसंयुक्ताः १५२५6६१ शहदयुक्त, एते गा. 
ये वस्तियां, नशम्‌ भवुष्यने मनुष्वको, जतिवृषप्त्‌ जति- 
वी५२'पन अति वीयसंपन्चन, कुवैन्ति: जन।वे छे 
करती हैं, खम्मिता; »नेरत (भत. ४२१थी भोर स्तम्भित 
करनेसे, ते च तेओे। वे, गतियोगमू जतिये।+ अवियोग, 
न ४२णी नी नहीं करती, जयोगम्‌ वा तेम अये(- 
अने ५७ एवं अयोगको सी, न च कुर्षते ४२८ नथी 
नहीं करती ॥२८३॥ 

28-28}. These enemas when com- 
bined with honey make the man 
extremely virile. When thus fortified 
with Honey they will not lead to 
over-action or under-action 


यापनावस्त्य प्रवृत्ती कतेव्यम्‌-- 
दुत्वाभ्न निवतेम्ते यश्य स्वेते प्रयोजिताः ॥२९॥ 
समूजेयंस्तिभिस्तीक्ष्णेरास्थाप्यः शिप्रमेष सः । 
यख तु मेने जिसमें, प्रयोजिता: 04) दीं हुईं 


[ अध्याय! 


~~ 


a _ 


3... 


ok 


ते म! भरितओ थे खरा, इण ५६ ड । 


२०. कवेन्त्यतितरषं -कुवस्तिकशं (ष. फ.) 00 


२८ ते च कुर्वते-तेन कुर्वते (क.) न ककन 
मृदुर्वाश्न निवतेन्ते ब्य श्वेते प्रबोजिता -सुदुत्व'च् 


२५. निवदेन्ले-निवतेरब (छ) 
२९३, तीईग:-स्वेके' (ड., 
र _लेतै: (त) 


न्यस्तयभेश्षिकृषणे (खः ररत ह). 
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'वाप नहीं ! सीधु आदिम, दीपनी जशिभ्रदीपन अमिप्रदीपन, छिया 
लौटती, सः तेने इस मनुष्यो, क्षिप्रम्‌ एव तरत ०४ | हिया चिकित्सा, इष्टा उरी. र्ध ये करनी नाहिए 
तुरन्त ही, तीक्ष्णैः तीद्ष्ु तीक्षण समूत्रेः ओ।थूनयुअ। | तस्मात तेथ इस लिए, यापनान्‌ आपन मरित मे 
गोमृश्रयुक्त, बस्तिमिः गस्तिस।थी. बस्तियों, | यापन बस्तिया, युक्त्या 6५/३ युक्तिपूर्व क, 


न 


र 
Pe 


आस्याप्य. थस्थापन ४२।१बुं भभेर्ध शे आस्थापन कराना 
चाहिए ॥२९३॥ 

29-29%. If, on account of mild actiov, 
these enemas, when administered fo a 
man, do not return, then he should be 
forth with given. corrective enema 
with strong medications mixed with 
urine. 


आपनाबस्तेरतिसेवनदोषाः --- 


शोकाझिना हापाण्डुत्वशूलाशेःपरिकतिकाः ॥३०॥ 
स्युज्वेरश्चातिसारश्च यापनात्यर्थसेवनात्‌ । 

बापना- थप्न जरितना यापन बस्तिके, भव्यर्थ- 
सेवनात्‌ आतिशय सेवनथी अति ऐेवनसे, शोफ- सेवन 
सूजन, अझ्निनाहा- २३५२ अभिनाश, पाण्डुस्व- ५(३- 
२५. पाण्डुरोग, झूछ- २4 रूळ, भगेः- शशः अशे, 
परिकतिकाः ५२४(त`४। परिकर्तिका, जवरः च ०१२ 
उवर, अतिसारः च शने जंतिस।२ और अतिसार, स्युः 
२५ छे होते हैं ॥३०३॥ र 


30:30}. The excessive use of these 
longevity-promoting enemas, causes 
edema; loss of gastric fire, anemia, 
colicky ‘pain, piles, griping pain, fever 
avd diarrhea: 


तत्र चिकित्सा 
अरिएक्षीरसीषवाद्या तत्रेष्टा दीपनी, क्रिया ॥३१॥ 
युक्ष्या तस्मान्रिषेबेत यापनाअ-प्रलश्ञतः । 

- सत्र ते 8५११ उन उपद्रवोंमे, अरिष्टः रट 


अरिए, क्षीर- ६५ दूष, सीध्वाचा तथा सीधु जाध्यिी 


३०३ सेवनात-सेवबा (छ ) जू | 


| 
| 
| 


निषेवेत सेवन ३२५ भेर्धञे सेवन करना चाहिए, 
प्रसङ्गतः न इति पलू. ।०१्‌।१2 सेवत. न अरव 
परन्तु निरन्तर सेवन न करना चादिए ॥३१३॥ 
डाकू, In such complications, treat . 
ment consists in the administration of 
digestive-stimulants such as medicated 
and seedhu wines and milk. There 
fore one should have recourse to these 
enemas judiciously aud not a8 a 
matter of habit. 


इत्यु्ेर्माष्यपूर्वाणां व्यापद्‌ सचिकित्खिता:॥ ३२॥ 
विस्तरेण पृथक्‌ प्रोक्तास्तेभ्यो रक्षेत्षरं खदा । 

इति उद्येर्नाप्य- @ येथी जे।_तु ऊंचा बोलना, 
ूर्वाणान्‌ २६-0 आदिकी, सचिकित्सिताः थिधित्सा- 
अहित. चिकित्साग्हित, व्यापदः ०य।प(पखै। व्यापत्तियां, 
बिस्तरेण म२(।२थी. विखारसे, प्यक "गठी, “भूरी, उयक्‌ 
पृथक्‌, प्रोक्ताः ३ी. छे हदी हैं, नरघू भघुण्यची मनुः 
ब्यको, तेभ्यः तेओे।भी उनसे, सदा २६ सदा, रेत्‌, 
रक्षण ४२३ बचाना चाहिए ॥३२३॥ 

32-32. Thus, the complications 
resulting from loud speaking etc., 
together with their treatment, have 
been described again separately and in 
extenso. From these complications the 
patient should be protected at all times. 


सिद्धिस्थाननिरुक्तिः -- ड 
क्सणां वना दीनामसस्यकरणापद्'म्‌ ॥३३॥ 


यत्रोक्त साघन स्थाने सिद्धिस्थान तदुख्यते । 


३३ अस्म नन्तरम्‌-- 
उचर्माष्यादितो नुणां जायते हि सदा अयम्‌ 
इत्यधिकः पाडः (दः) पुस्तके । 
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वमनादीनाङ्‌ पभन।ई वमनादि, कर्मणाश उभोने. 
कर्मोके, असस्यक्‌-करण, यथाविधि न उरपाथी पे 
५१७ यथाविधि न करनेके कारण उत्पन्न हुए, भापदाम्‌ 
बिद्वारीनी विकारोंकी, यत्र % जिस, स्थाने रभ।नभा[ 
स्यानर्मे, साधनम्‌ यिडित्व! चिकिया, उक्तम्‌ उदी छे 
कही. है, तत्‌ ते. वह, सिद्विस्थानम्‌ सिहिस्थान 


सिद्धिस्थान, उच्यते. ३३५।५ छे कहा जाता है ॥३३३॥ | 
33-333. The section wherein the tres | 


atmest of complications resulting from 
the misuse of the purificatory procedures 
such as emesis etc., are described, that 
section, is named the section of Success 
in Treatment, 


एवतम्त्रपठन फङ 
इत्यध्यायशतं विशभात्रयपुनिवाद्य यस्‌ ॥३४॥ 
हितार्थ प्राणिनां प्रोक्तएच्चिवेशेन धीमता । 
घीएता भुद्धिभ!न बुद्धिमान, अग्निवेशेन २नवेशे 
अभिवेशने, प्राणिनाळू ५।७॥२।«! प्राणियोंके, डिताथैमू 
(तमे भ(2 हितके लिए, लात्रेयचनि- ५१३५ ऋषिनी 
आत्रेय मुनेकी, वाङ्मगम्‌ १0३५ वाणीरूप, भध्याय- 
छतम्‌ पिरम १२० =४५।५ १२० अध्याय, प्रोक्तम्‌ 
58! 9 कहे हें ४३४३॥ 

34-343. Thus, the treatise comprl- 
sing a hundred and twenty - chapters 
consisting on the main, of the utterances 
of sage Atreya, has been propounded 
by the intelligent Agnivesa for the 
good of all living beings. 


दीधमायुयेदाः स्वास्थ्यं जिवर्ग चापि पुष्कलम्‌ ॥३८॥ 

सिद्धि चानुत्तमां लोके प्राप्रोति विधिना पठन्‌ । 
विधिना (१५२२ विधिपूर्वे$, पठन्‌ = ततने, 

१ ३२े। ५०५ इस तन्त्रको पढ्नेवाला मनुष्य, छोके 


शश ह5भ| इस लोकमें, दीषेम्‌ 4१ दीपै, भायुः 
pe pe 0, अते नायुः 


चरकसंहिता 


` ,,» नरिभागेन- विभागेन (डः) 
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२१।युप्य आयु, यक्षः मश. बरा, स्वास्थ्यस्‌ रपरभता 
स्वास्थ्य, पुण्कळमू शमे. ७०४७४ और पुष्कल, त्रिदयम्‌ 
घम्‌, गर्यो; तथा डाम, धर्म, अर्थ तथा काम, अनुत्त: 
मामू आने अति ७एभ और अति उत्तम, सिद्धि 
डायीसिद्िनि कार्यसिद्धिको, प्राप्ति भेंणवे छे प्राप्त 
करता है ४३५३; 

35353. Ore, who studies this trea: 
tise systematically. will attain long life, 
fame, health and an abundant measuré 
of the three desiderata of human Jife, 
including unsurpassed success in this 
world, 


प्रतिसंस्कतुः कम -- 
विस्तारयति लेशोक्त संक्षिपत्यतिविस्तरम्‌ ।॥३६॥ 
संस्कर्ता कुरुते तन्त्र पुराणं च पुननेवम्‌ । 
संस्कर्ता 96२४0 _ प्रतिपस्कर्ता, छेग्रोक्तम्‌ 
शक्षेपभ[ ४ह4।म्‌। संक्षेपते कहे हुएका, विस्तारयति 
विरत(२ डरे छे विस्तार करता ठे, भतिविस्तरमू अति 
विस्तार ४३३५२ अति विस्तारसे कहे हुएके, संक्षिपति 
सक्के५ ४रे छे संक्षिप्त करता दे. पुराणश भने भ्यू! 
और पुराने, तन्त्रम्‌ च (खने तन्त्रसो, पुनः इरीभी फिर 
नवम्‌ नपुं नया, कुरुते ५५ छे करता है ॥२६३॥ - 
36-36}. The redactor enlarges 
what is concise and abbreviates what 
is very prolix and, in this manner 
brings an ancient work uptodate. 


चरकहृढवलाभ्यां कृतःऽभ्निवेशतन्त्र पति संस्कारः :ः 


अतस्सन्त्रोत्ममिद्‌ चरक्रेणातिबुद्धिना ॥२७॥ . 
संस्कृतं तत्तवसंपूण त्रिमागेनोपलक्षते । | 
तच्छङ्करं भूतपतिं संप्रसाद्य समापथत्‌. ॥रे८॥ 
अखण्डार्थ डढबलो जातः पञ्चनदे पुरे 


६३, पराणं-उदारं (ग ) ` 
३८ तत्तवसंपूर्ण -त'ससृष्ट (ढ 
„तस्सं पू जिमागेनो-तत्तसंसृ्द विभ।गेनो (ब.) 


ह 


र 
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अतः तेथी % इस लिए, अविदुद्धिना अति 39 393. He added seventeen chapters 
शुद्धिभ।न अति बुद्धिमान, चरकेण 4२४ भुनिओे चरळ | पि the section on Therapeutics as als0 
मुनिने, इदम २ इस, तन्त्रोत्तमम्‌ उप १२००५ उत्तम the two sections of Pharmaceutics and 
शाञ्नका, संस्कृतम्‌ ४२४२७ अथु" संस्करण किया, दतू | Success in Treatment in entirety, by 
ते व, त्रिभारेन- त्री ७.५ तीसरे भागसे, असं- culling his data from various treatises 
पूर्णम्‌ ०५७ अपूर्ण, डपरूद्षयते भ१।भ्‌( शावे छे | ०० the science. 


देखा जाता है, तद तेये उसको, पञ्चनदे ५१२१६ | मयू थे सन्त्र Forts फ्ला 
पंचनद,, पुरे ! २ पुरमे, जातः ०४-भे8। उत्पन्न हुए, | ईरान ह SE 

चि SE NR उत्पन्न इए, | बट्चिशता विचित्रामिभूषित तन्त्रयुक्तिभिः । 
इढबळः <१णथे दृठभलने, भूतपति १५ भुतपति, en क्य 
कङ्रम्‌ २५२१ शंकरको, संप्रसाद्य 0४ ३री.रे प्रसभं न ~ ES हट न्यू द क 
करके, अशब्डार्यन- जय ०0० नी का या [दच सन्तु और अगन न्यूनता 
अर्थ खग्डित न दो इस तरहसे, समापयत्‌ पु इय" छ रहित, तन्त्रहोव ०१३५ ठन्त्रदोषसे, बिवर्जितम २१२८ 
पणे किया ह व 20 र , रहित विचित्राभिः अभे. विथित सौर विचित्र, षटर्त्रिक्षता 
१ डा ७त्रीश छत्तीस, तस्त्रयुकिमिः ततयुच्चिओाभौ तन्त्र 

37-383. Thus this best of 4]! ६7९८4- | युक्तियोसे, भूषिवर्‌ »ो[800' % विभूषित दे ॥४०३॥ 
tises which is replete with truth and 400k. Ths, this treatise is not 
wisdom avd which has been redacted deficient either in respect of diction 
by the extremely erudite Cos or in respect of content, and ‘is free 
Charaka is 70% १५३१८ only in three from any blemishes besetting scientific 
quarters of the original extent. Accord Mere Es त काता. the 
ingly, in order to make the treatise (hinds cations 00 exposftion: 
complete Dridhabala, born in the 
town of Panchanada, restored the lost 
portion, having propitiated God Shiva, 
the Lord ‘of creatures. 


यायक 


घद्त्रिशत्तन्त्रयुक्तिमिरूपणख्‌ -- A 
तत्राधिकरणं योगो हेत्वर्थोष्थेः एदस्य च ॥४१॥ 
प्रदेशोदेशनिर्देशवाक्यशेष।: प्रयोजनम्‌ । 


Ee FR विक्षेषोज्छशिलोब्ययम ॥३९॥/ डपदेशापदेशातिदेशार्था पक्तिनिर्ण याः ॥४२॥ 
सप्तदशोषधाध्यायसिद्धिकव्पेरपूरयत्‌ । | प्रखकुकान्तनेकान्ताः सायवर्गा विपयेयः । 

टू बहुभ्यः ०६ बहुत, तन्त्रेभ्य: २ खोम(थी. शासे, । गत तार कर 
विशेष- ७०५ विषये।ने ५७ दूसरे विषर्योका भी, उञ्छः | लिद्शेन नि्ेचन छंनियोगो बा (3६ 
लिक- ६०७६३५ उन्छरिठरूप, डच्चयस्‌ २३७ संप्रह, | प्रत्युत्लारस्तथोखारः संभवस्तन्ञयुक्तयः । 

कृत्वा ४रीने करके, सप्तदश २९२ सत्रह, औषधाध्याय ४ र 

दि मी, $ तत्र अघि > , 
यडित्सारभानन ५५५ चिकित्सास्थानके अध्याय, | योग, हेस्वथे: ह उ बा कक... योग थे 
सिदि- २२4५ सिद्धिस्थान, कल्पैः शने ३९५२य। नथी द अन ग > डं वकः नारः अर पाण, 
और कल्पस्थानसे, भपूरयत्‌ ततने पूण ऽयः छे| ' प्रदेश, डददेदा- अरा के उद्देश, 


तन्त्रको पूण किया दे ॥ ३९३ ॥ | ४०३. षट्जिषता-पत्नजिंशद (ड) 
< De a -| ४४ ` भवेक्षा--अपेक्षा (ख , « 
३९ विशेरोञडश्ञिडोब्वय न्‌-जेसेपा श्च बलोद्ययर (स. द,) = ` त्सार:--प्रध्युचार; (ङ. ह.) 
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E= निर्देश निर्देश, वाक्यरोषाः १।३य्‌शेषे वाक्यशेष, 
प्रयोजनम्‌ भेथे!/ज. प्रयोजन, डपदेश~ विषे उपदेश, 
पेश अपदेश, जतिदेश- (तदेश अतिदेश, 
अर्थापत्तिः शर्थापति अर्थापत्ति, निर्णेयाः [१७५ निणेब, 
प्रसङ्गः असण प्रसङ्ग, एकान्त- खै४।-१ एकान्त, तेकान्ताः 


अप देश- 


अपवरके 
पून पक्ष 
नवम 
संदाश्राः 


जने 5[0 अनेकान्त, सापवगेः ५३२ सहित. 
साथ, विपयैयः (१५५ विपयेय, पूर्वपक्षः 
पूर्वपक्ष, विधानः विजन विधान, अबुमत- 
अनुमत, ०॥०४[न. व्याख्यान, 


सश संशय, 


ब्याख्यान- 
अतीत- 


समु्यय, निदृशेनम 4६२4 निदशन, निर्षेचनक्‌ नि? 
थन. निर्वचन, संनियोगः खस (नेप. संनियोग, विकल्प- 


नप्र ९५४. विकल्पन, प्रस्युश्लारः 4तश२ प्रत्युस्ार, | 


तथा उद्धारः 6४!२ उद्धार, संभवः शमे २९५ और 
संभव, तन्त्रयुक्यः २१ ५०५५७५२ै। छे यै तन्त्र 
युक्तियाँ हैं ॥४१-४४३॥ 

व्यक. The canons of exposition 
are (I) Subject matter (2) Arranger 
ment (3) extension of argument (4) 
Import of words (5) Partial adumbra: 
tion (6) Concise statement (7) Amplifi 
cation (8) Supply of ellipsis (9) Purpose 
(I0) Authoritative instruction () 
A dducement of reason (42) Indication 
([3) Implication (I4) Decision (05. Re- 
statement (0) Categorical statement 


(67) Compromising statement (I8) Exce: 
ption (9) Exception .to exception (20) 
Objection (2l) Right interpretation (22) 
Concession (23) Ezplazation (24) Doubt 


बडा) Definition | 
io ttal 


अतीतादेक्ष्थु अवीतावेक्षण, | न 
अनागतावेक्षा- लनाभतावेह्ञलू अनागतावेक्षण, संज्ञाः | जि एकदेशन अैडदेशयो 


नशा खसंश', उद्य- 0७ अद्य, समुक्षपा: स>य | 
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चरकसंहिता 


DONDE FO OR RN त त FE 


तन्त्रयुक्तिज्ञानंफलसू--- 
तन्त्र खमासव्याखोखू भवन्त्येता हि कत्छाश:॥४५॥ 
एकदेदोन हझ्यन्ते समासाभिहिते तथा । 


समास- सक्षेपथी. संक्षेपसे, ब्यासोक तथा 
(वरतारथी. ३३४ तथा विस्तारसे कहे हुए, तन्त्रे शभ 
शास्म, एवा; ५ त प ये तन्त्रयुक्तियां, कृत्स्नः 
अपूप संपूर्णतया, अवर्ति हि १५१५ जाने छै 
देखी जाती दें, वथा अभे और, समात- अति स कै- 
घभा. अति संक्षेपसे, असिहिते 5है। यभ कहे हुए 
एकंदेशसे, इश्अन्ते 
ओम जावे छे देखी जाती हैं ॥ ४५३ ॥ 

45-45}. These canons of exposition 
are observed in their entirety in trea 
tises which make use of both the 
aphoristic and the expository style of 
expression, while in the treatises which 
make use of the aphoristic style alone, 
they are observed only partially. 


यथाऽम्बुजवनस्याकेः प्रदीपो घेइमनो यथा ॥४६॥ 
प्रबोधनप्रकाशार्थास्तथा तन्त्रस्य .युकयः | 
यथा “?भ जिस प्रकार, अकः ययः सूयं, अम्बुज- 
वनस्य पभणवनने। १३७३ उरे छे कमलवनको 
विकसित करता है, यथा ने मेभ और जिस प्रकार, 
प्रदीपः दीवे। दीपक, वेश्मनः २१७।२।थी (२८ धरने। 
५४।श. ४३ छे अन्धडारसे आवृत गृहको प्रकाशित करता दे, 


तथा तेभ. उसी प्रकार, तन्त्रख त तेनी. तन्त्रकी, युक्तता 
| मुह युक्तियां, प्रवो घन- प्रकाशर्था: ९२१६ शधन 


नि (विश्ता२) तथा. ५४२ उरे छे शात्रके अर्थको 
विकसित तथा प्रकाशित करती हें ॥४६३॥ i 


pa NRE ककत कन 
१५ तन्त्रे नमादब्यामोखे भवन्स्येता हि कृत्स्नरा 
समासाभ्यां भवन्त्येतानि कुत्स्नशा 


.. समासन्यासोड-समाएव्यासोका (ष) | 
४५३ समाद्राभकिते तथा-घमासाभिहिता स्ठुताः (ब.) _ , 
_समासामिहितास्तथा छ: क) 
C (फः ) 


SE] ‘sy 


_तन्ंत्रेण्यास- _ 
ह 


वा 


बह 
है 


“मकन 


$ कने 


हदशः । ` वम ] 


er 


‘46-463, What the sun fis to the 

ldtuses in a pond and what the lamp 
is to the house, the 
éxposition are to the treatise in 
subserving the double purpose of 
awakenment and illumination 


canons of 


एकस्मिश्नपि यस्येह शाखे लब्धास्पदा मतिः ॥४७॥ 
स शाखमन्यदप्याशु युक्तिशत्वात्‌ प्रबुध्यते । 

इह 'अ॥ इस, एकस्मिन अपि सेड ५७ एक भी, 
आखे ९.२३ शाख्रमें, यस्व मतिः मेनी. २६ जिसकी 
बुद्धि, लब्घास्पदा ५१९ यर्घ होय. प्रविष्ट हुई हो, सः 
3 वह, युक्तिज्ञत्वात्‌ युडिपते ब्यणुनारे। है।३ भी. 
युक्तिको जाननेसे, भन्यत्‌ ७०५ अन्य, अपि ५७ सी, 
शाखम्‌ श खने शाज्रको, आइ. प्रबुध्यते 6२0. ४००० 
२४ छे जल्दी समझ सकता है ॥४७३॥. 

47-473. One who has acquired a 
good grasp of even one brinch _ of 
of this science will be able to acquire 
an understanding of the other pran- 


_ ches as well, on account of his being 


well grounded in general principles 


अधीयानोऽपि शास्त्राणि तम्त्रयुख्या विना सिषक्‌। 

नाधिगच्छति शास्त्रार्थानर्थान भाग्यक्षये यथा ४८ 

आग्यक्षबे ७३५ शी७ अत भाग्य क्षौण होने 

पर, यथा १?भ जिस प्रकार, अर्थान्‌_ भयुष्य ५१ने 

अेणपते। नथी मनुष्य जनको प्राप्त नहीं करता, ,तन्त्र- 

(त पतन उसी प्रकार तन्त्रकी, युक्त्या - ५४ 
युक्तियोके, . बिना (१ बिना, शाखाणि साने 

साखोंको, अचषीबान: अपि २१०५।२ ४२न।२ पढ्नेवाला, 

सिषकू वेब वेय, शाखार्थात्‌ शान ताने शाखके 

अर्थको, न भधिगच्छति *वछुते। नधी नहीं जानता ॥४८॥ 


| व्य 48. 0 physician who {is not 


sant with the canons.of exposition, 


४७. स्पदा-सदा (द.) 
३९ तन्त्रयुक्रबा विना भिषवा-तन्त्रजुकब वि चक्षणः (ब ड.ष.फ.) 


` सिद्धिस्थानम्‌ 
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आ 


though he maybe a student of many 
treatises will fail to grasp the meaning 
of these treatises, a man 
fails to acquire wealth when fortune 
has deserted him. 


just a8 


दुगेहीत क्षिणोत्येव शास्त्र शस्त्रमिवाबुघम्‌ ' 
सुगीतं तदेव छं शाखं शस्त्रं च र्ति ॥४९॥ 
दुगृहीतश ५२!५र नहि ५०44 अच्छी प्रकार न 
समझा हुआ, शास्रम्‌ शास्त्र शाम्र, क्रम १२।५२ न॑ 
प४२६॥ शखनी अच्छी प्रकार नहीं पकढ़ें हुए शखकौ, 
इव पेटे भांति, भबुघम्‌ २।नीने अनजानको, क्षिणोति 
एव न झरे छे सार डाळतां दै, सुगृदीतन्‌ शमे जराणर 
सभये औरअच्छी एकार समझा हुआ, वत्‌ ते वइ, 
शाखम्‌ शार गाख, ज्ञम्‌ चीनी. समझदारकी, 
शख्म च भराभर पडेन! शेओनी पेहे अच्छी प्रकार 
पकड़े हुए शक्रकी भांति, रक्षति रक्ष: रे छे रक्षा करता 


है ॥४९॥ 


46. A science, if badly handled, 
will destroy the inepet user, like 


a weapon badly handled; on the 
other hand, the self-same science ०7 
weapon, rightly handled will become 
a source of succour. 


(तस्मादेताः प्रवक्ष्यस्तै विस्तरेणोत्तरे पुनः । 
तस्वक्लानार्थमस्येव तन्त्रस्य गुणदोषतः ) ॥५०॥ 


तस्मात तेशी इस लिए, गुणदोषतः. शुर पन), 


सभीक्ष। री, गुणदोषकी समीक्षाकर, अल्प एव 9० इसी, 
तस्त्रस्य (न्‌ शाखके, तत्त्वज्ञावायेस्‌ तरम्च(न भारे 


तस्बको जाननेके लिए, एता; शो तजयुडि.ये 
तत्वयुक्तियां, पुनः इरीथी फिरसे, खत्तरे ढेतरत नभा. 
उत्तरतनत्रमे, बिस्तरेण (विरत रथी. विस्वारसे, प्रवद्यम्ते ` 
डेर (५ परो. कही जायेंगी ॥७७॥ 

50. Accordingly. these canon .०७ 
exposition will be described in extenso 
again in “thé supplementary’ section, 
ह लिल to enabling the student 


कि 
|. 
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(४! 
$ र ३ f [ | 
२८८० चरकसंहिता अध्याय; 


। —————— 
|] दिन नस नस सन नम पा यम मय अपन 2 प कट 


to kuow the real import of this very | 
treatise from 3 critical standpoint. 


एतच्छ(खनज्ञ।नफळघ्‌--- | 
इढ्मखिलमचीत्य खस्थगर्थान 
बिमुशति योऽविमनाः पयोगनित्यः । 
ख मजुजछुक्षजीजितप्रदाता 
भवति घृतिर्थतिवुदिचर्मवयः ॥५१॥ 
झविम्मनाः त थ| थे।ऽऽल भरग. निःसेशय, 
प्रयोगनित्यः मने. नित्य थिष्ठितछ। उभ ४२१२ और नित्य | 
चिकित्सा करनेवाला, यः ०२ भवुष्य, जो मनुष्य, इदश 
अ. इस, अखिलम्‌ २१७ शने सम्पूर्ण शास्रको, 
अधीत्य लशी पढ़कर, अर्धान्‌ तेन! जलिमायने उसके | 
अभिष्रावको, सम्यकू १२:५२ सळी प्रकार, विश्वगल्ति 
२भळे छै समझता है, छ; ते. बह, चृहि- पति धृति, | 
स्मृति- रथ स्मृति, बुद्धिः शु बुढि, गर्मे- तथ। 
धरम नी तथा धर्मकी, वृधः डने भेठावी. वृद्धिको 
प्राप्त तर, मबुज- भवुप्ये'ले मनुष्योंको, सुख- सुणभम 


| हृदयमें, दादशस्लाइली ५२ ७०१२ “६।४१।०| बारह 
| हजार शछोकसे युक्त, संहिता ॥[ संहिता यह संहिता, 
| लिष्ठति रहे छे रहती है, सः ते. वह, अर्थज्ञः शश 
॥ 


| fhis compendium of twelve thousand 
| verses, is indeed the knower of its 


सुखमय, जीवितः 2११ जीवनः प्रदाता- जापनारे। 
देनेवाळा, भवति थाय छे होता है ॥५१॥ 

Si. He who, having studied this 
treatise in its entirety, gives due 
reflection to its contents with concens 
trated mind aud constantly verifies 
his knowledge in practical work and | 
bas fully developed his powers of 
retention, recollection discretion, and 
righteousness becomes 2 bestower of 
happiness and iife to men. 

(यश्य डादेशसाहरी इदि सिछति खंद्विता । 
'सोऽर्थश्चः स वियारञ्षञ्चिकित्साकुदालश्च स: ॥५२॥ 
_ रोगांस्तेषां चिकित्सां च स किमर्थ न जुष्यते । 
कक ९. योऽविपनाः- दो तिमछः (द फ} 98 
प्रदाता-प्रशानाव {ड.) 


चछरेक नन्तरम्‌ shen यक कक लय 
_ छब्बंधादुर्निरोग्गेइन न+ बिस्छ्योणिमि। ` 


अतिकिससां च सक्रि FT _ 


| the science _ of therapeutics, compiled 


| ५३. ककि नियस्तिकिरि धको “$) 


यस्ता ॐ घुरुषना. जिस पुरुषके, हृदि &६५%५ 


9 अर्थ जातनेदाळा है, सः ते. वह, विचारज्ञः (१२।- 


रने. व्न्ुन।२ छे विचारको जानेवाला है, सः भने ते र. 
और वह, चिकित्साकुवाळः च (त्स शण छे र 
चिदिस्तामें कुशळ हे, सः ते. वह, रोगान्‌ रेजे  . ।॥॥ 
रोगोंको, तेषाम्‌ गने तेनी. और उनकी, चिकित्साम्‌ ,// 


च [थि 9040. चिकित्साको, किमर्थम्‌ २! अ थो ४. 
इसर अन्धसै क्यों, न बुध्यते न भे? न जाने? ॥५२ह॥ ` 


५2. He, in wose memory resides 


meaning and ‘an adept iu theory and 
in practice; wherefore, then, does he 
not know the diseases aud their tre- 
atment? 


चिकित्सा वह्िवेशश्य सुस्थातुरहित प्रति ॥५३॥ 
यदिहास्ति तदन्यत्र यन्नेहास्ति न तत्कचित्‌ । 


सुख्य- स्वस्थ स्वस्थ, भातुर- थमे रेजीन। 
और रोगीके, हितम तने हितके, प्रति भाटे लिए, 
बहिवेशस्ञ अश्विवेशे अभिवेशने, चिकित्सा ५ डित 
शाक. 58 छे यह चिकित्सा शात्र कहा दे, यद % 
जो, इह “तत्र: इस तन्त्रमे, अस्ति छे हैं, वत ते. 
वह, भम्यत्र ५२ स्थते, सणशे अन्यत्र मिलेगा, 
अत्‌ ५२० ॐ परन्तु जो, इह र; त यहाँ, 
न अस्ति जधी, नहीं में तत्‌ ते वह, कित ०0”? 
अंग पछ कहीं सी, न नयी नहीं ॥ ५३३॥ ` 


53. Whatever is found herein of 
by Agnivesa for the wellbeing of the 
healthy as well as of the ailing, क्ष. 


be found in other treatises t00, 


कन ECU RESP a adie RSET A 


॥ Kang Colecton, Har का 
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याया NNR ट्र एन 


whateveériis not contained herein ८४7 | इत्यत्रिवेशळते तन्त्रे चरकपग्रतिस॑स्कतेउप्राप्ते 
never be found elsewher डढवलसंपूरिते सिद्धिस्थाने उत्तरबस्ति- 


| 
| 
मजे Ee द्विर्बाम द्वादशोऽध्यायः ॥१२॥ 
अभिवेदकते दन्भे चरकपतिलंस्ङते ॥५४ | लिर्खिनाम वाद । हे 

| इति श्‌! अभाशे इस प्रकार, अझ्चिवेञ्जक्ृते शि" 
। 

| 

| 


_ सिद्धिस्थानेऽष्टसे भाते तस्मिन्‌ रढबलेन तु । | र 
सिद्धिस्थान खसिद्धयर्ध समासेन समापितम्‌ ॥५५॥ | पे २१५ अमिवेशते बनाये, चरकपतिसस्छृते तन्त्र 
न | जने. यरपरथी प्रातिसरजारे याभेवा. जा शासत्रर्मा 
_ 'अङ्गिवेशङते अवेर, स्थेक्ष। अग्निवेशसे वन!चे, | छोर चरळके द्वारा संस्कृत इस शाखके, - अराल २% 
चरक- भने यरडथी, और चरकके द्वारा, प्रतिसंस्छते | अप्रात, इढबळसंप्रिते अते. ६९ ५३ ४२७ और 
श्रतिस रार पासे प्रतिसंस्कृत, तन्त्रे =! २२२४ | दवस पूरित किये गये, सिदिस्थाने सिडिस्थान. तिघे. 
इस शाजळे, नष्टमे 9६५. आठवें, सिद्धिस्थाने दिः  सदिस्यानगे, उत्तरवस्तिसिद्धिः * 8तरनस्तिसिदि ' 
स्थान सिद्धिस्थानके, पराते आस थत. प्राप्त होने पर, | “ उत्तत्वस्तिमिद्ि , नाम न(भते। नामका, द्वाददाः 
_ तस्मिन्‌ तन उसमें, इढबलेन तु <ये इढवलने,  ०२भे। वारो, अध्यायः २०५६ स पू भये अध्याय 
_. स्वलिद्यर्थम्र पे/तान। अथे।ग्टननी, सिने भ।2 अपने | समाप्त हुआ ॥ १२॥ 
_ प्रयोजनकी सिद्धिक लिए, सिद्धिस्थावम्‌ (सिडिर्थान | 
.. सिदिस्भान, समासेन सक्षेपम संक्षपर्म, समापितस्‌ 


I2. Thus, in the Section on Success in 
Treatment, in the treatise compiled by 
Agnivesa and revised by Caraka, the 
twelfth chapter entitled ‘Successful 
Suecess in Treatment, in the treatise | application of the remaining best 
led by Agnivesa and revised by | kinds of enema, not being available, 
iraka, being “available the same | the same as restored by Dridhabala, 
been ‘abridged. and. completed by | io completed. 
abald Yor the sake of the fulfil 
of his mission in life. 


छा: के 
-| समाप्तमिदं चरकतन्त्रम्‌। [| 


तकात 
ला ्तततत्त 
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